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علم مفاهيم لاني ران 


نويسلده: 


رسول ملكيان اصفهانى 


ناشر جابى: 


تح لاقمو اند افع تقانضيه ايفان 


مركو #جق تان رز بانداقق أكاقيه :اصفيان 
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علم مفاهيم شناسى در قرآن جلد دوم - حرف ب دمح وص ل يا ا و د ا حي ا ا و ل حرج حاط ب ل جك ا قرع ع عط ا ع عم جو لال ع حا ب د با ا 1 
مشخصات كتاب فحنت حط ان 1ج نح هه عرد صم فكة لت قت كو عرد مق فكت حر كرف طن كه عدصت كذ كت غك كت خرن كه عرد حت نر كه عه حت خرن كع مره كت جر كن ده حرف لنت ممسهة درك و هه هق ذبن كم عه كت كر ذو عه حو د كك 1/7 
مقدمه ح الو ند بدن حي حا ب ل تإواظد وه اوداك وده لاني دل 6 05 اذاه ياواعظاج مادا ابا كان اداع يايد علد اياك ايعان الداع و3 اق وو مخ نإياذاك يعات انا ويا اذاه كذ ع3 بط ف نان ادا ات 1/7 
بشر از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما لك ده عه و ع دع د عنه ل ديد لام مك ده ع نر كم عر د قرت ف در لظي عت يط حي رت ع رن لاك رع ل قرط دك ترك ل درن دج جع ا حرط حاط اع تدك رد حا هلك دي د لك 2 56 
بصرت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ل ا ا ا ل م 1 
بصره از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما الاسام ارك عن لتك ون نك م ان ل للا اا تولك لطن نا ل مات رن تنو دن نان نتن ان تاد خط تفلم ا ل 11637 
بعث از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ل 22م ئش لت ع ا ع م 1811232 
بعثت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما د لاك تجا قد ف جد ناد تو تددن تود اند تعد نفو لو نط م مد وا اناد دمو نان و د واه لدو دوو واد ع دع كن و ن ج ع /1 ١‏ 
بغض از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما اط عامل عسوا عا مار سودت حل سوام عن الم دوا مرت خرف لطر متانر اران دو مرت ننم نتسوا مسح لص نسار مج نب سوا تخ دابا وخ لطس وم عن اماد اد كف لس 2 21 
بغى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما تن د عد ا و د ل لوم لت م دان ل ع نا د ف ند ددنت ترون عن لت د لت ذو وده و ل لوه كل لت تدك م/م 
بكارت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما امامل ل ار ا قا ا تت ص م ص م ا عي ع ب اس صق دجاه عاب تعاب ا اي 021 101/01 
بلا از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما الاق اكوك او دوااكده اموا عا امد جم وكنة عات ادها عده 1 ك0 عاد انقو عند 4 عه اد 16د 4ه ا و ا د 1/2 
بلاغت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ا اا ااا 7 
بلايا از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما لكين حساك دن أ 4 ان بل نس 2ك لحك كر سار نباك اك ات ال حر ا اق بر ل تلك لاقن ا ا ل 
بلعم باعورا از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما لح سح حت قح ل ده سس كل تمت توم مد وك 3 لمك و0 ساح 0 لمت و 0 مسح ل مه كوم مد و ةم 1 
بلوغ از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما م م اد كس ا امد #د معا مذ لل دوك ادك كا اذ دو دأ اناك كج امعو وك او كسار اق مدع اناد كد طانة كد دك اك لاا 
بندكان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما م ع ا ا ا ا ا ا ا ع ا عد ا ع ا د 00 
كنئ اسراقيل از.5يدكاه قراخ ندر تقسير رأهتها ع تش ماضن ارا 3 2 لاق 
بنى قريظه از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ال ا ااا ل ا أ سنح لعا ملا ا ا 3 11016 
بتيامين از ديدكاة قران :در تفسير راهتما م ا ااا اا ولد بيده ١0/8‏ 
بهانه جوئى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما عن نان نكو دخان طخ فين ودعت ةنح نكيت ادع كات نتن نيما فع نوكو وعد وفيت ا نكن خوط وعد نكف ارما 
بهداشت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما م ا ليئض سام ومتسْ ااا اماك ا سك ديك قرغا 


بهشت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما د ا و ا و ا و ا عن عل ااا ع 1231 


بهشتيان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 7 
بى يناهان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما - اا ااا ا ا ا ااا ااا ا ا ا ااا ااا ا ا ااا ااا ا ا ا ااا ااا ا ا ااا ااا 19س 8 
بى تقوايان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 2 1053 اله و لو 23 353 3542535523 2 25355 3 م 2533 11 
بى عقلى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ئ ئئ ا ا ا اع 
بى كناهان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما لمر ما ا ا ا ا ا ا ات ا ار م ا لامع ا اباب 1 71/0 
بى لياقتى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما كعم ةط ان معنف نع نوخت كذ كي دعن نخوت انفد عن ند ةونان انم يطعم تن أوخه دحك فم ة ونان اند فونفن 1/81 
بى نيازى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ا ا ا م ال ا م صا ل ل عواا مود ايا ديك :71/0 
بى همسران از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما احا محا ا اناا ااا اا ااا ااا ااا 361/96 
بيابان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما لكف عد فم عدم جرد اعد ماد عدم م غده دعو ا فرجه عدم كرد د عد تنه داع عد قود دام دوم نفه مسد كسد دع عد نا دا دمحم ترجه دم 2ك 1132 
بيان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما تمك ام وات طن اسه ا مات نات ل نا سك ا مك باك كنرك سك ا م سان الات عاك لمر عاك ان رت سطبطه لجا لمت اننا رن ع ا 1/1 
بيت المال از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما - اذ [ذ[ [ |[ |[ |[ | |[ 00 
بيت المعمور از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما اا م م ا 2 2ت ا 21 
بيت المقدس از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما امو ما ا ا تش شت ع ل ص ع م ع فد ع مواد فك اموت 1 
بيدارى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما نز :3372531 :33755133533 5353 ف :ؤن 1:3 3-5183 :2523-53 :13د تنا 1 
بيع از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما م ا 1 
بيعت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ة تة تت 35 5 2 231 3ك 5 اق 2 3 1 لق و سا2 ف ات نيت ا تك ال 
بيكانكان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما ا وا حا بات ةع امم 1 
بيمار از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما مداه بد ا نوو ينه ات تم ل ا ال تا ا ا ا ا 10111 
بينايى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما حصت سس ئس صم ل ص تم 2 م اك تت ارو 
بينش از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما عدن ع دان جاع نان د لجا داق داك دل نا لاد كان لاقع دده دي ددا كلت 1ن جا لدع نض نما حك لدعا تاج لبه ذل لاطا بماد داتع ليد ذل لدعا دا بعاد دحتا لان 2 3 طناك دان دك ل كبا ا 
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مقدمه 

بسم الله الرحمن الرحيم 

علم مفاهيم شناسى قرآن 


١-قرآن‏ كتاب خداست كه براى هدايت ناس وبشروانسان و مسلمان و مومنين و متقين نازل شده است ؛ و ازمعجزات جاويدان 
محسوب مى شود ؛ جه انسانهاى مومن و خدا جوئى كه با معرفت و عمل به اين كتاب آسمانى به سعادت رسيدند و جه 
دانشمندان بزركى كه درطول بيش از جهارده قرآن براى فهم و نشر معارف اين كتاب كريم عمرخود را كذاشته اند. هرزمانى 
كه ازاين كتاب مى كذرد تازه هائى ازمعارف اين كتاب الهى كشف مى كردد و اين جريان همجنان ادامه دارد. دريرتو اين 
تلاشهاى شايسته علومى زيادى ازمعارف و علوم قرآنى برائ:هنا به ياد كارباقئ مانده است.. كه ازمهمدرين آن هى توات از 


تفسيرقرآن نام برد. اين علم براساس مقدماتى ازعلوم است مثل مفردات قرآن. 


شناسى قرآن يك علم جديدى است كه نه مى توان علم مفردات قرآن آن را دانست زيرا فراترازآن است و نه مى توان آن را 
علم تفسيرناميد زيرا اساسا با آن متفاوت است. 


تفسير به معناى «دانش تفسيرا». يعنى علمى كه داراى اركان مشهور علم (موضوع. مسائل» مبادى تصورى و تصديقى) است و 


تفسير داراى موضوع» تعر يف»هدف. فايده» 


بيش انككاره ها (مبانى و مبادى) و ... است. ازاين روء تفسير از علوم مرتبط با قرآن به شمار مى آيد كه بيش از هزار سال عمر 


دارد. 


علم تفسير به دانشى كفته مى شود كه انسان را با معانى و مقاصد آيات قرآن و منابع» مبانى» روش هاء معيارها و قواعد آن 


به عبارت ديكرء دانش تفسير از جند بخش اساسى تشكيل مى شود: )١‏ مبانى تفسير؛ 7) قواعد تفسير؛ ”) منابع تفسير؛ ©) 
شرايط مفسر؛ 3) سنجه هاى فهم تفسير و معيارهاى تفسير معتبر؛ *) روش هاى تفسيرى؛ 7) كرايش ها (مكاتب) تفسيرى. 


موضوع علم تفسير: آيات قرآن (سخنان الهى كه در قالب وحى قرآنى بر ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله و سلم نازل شده 


است). 
هدف دانش تفسير: كسب توان استنباط صحيح از آيات قرآن. 
فايده علم تفسير: فهم مراد استعمالى (معانى آيات) و مراد جدّى خدا (مقاصد آيات). 


"-اكرمفاهيم قرآن خوب تبيين و توصيف شودمقدمه تفسيرخواهد شد و تفسير قرآن از غناى بيشترى برخوردار خواهد شد. 
اين دانش كه مربوط به مجموعه دانشهاى نوين زبانشناسى است مى باشد . زبانشناسى بيشتر ناظر به كلاسم انسانى است كه 
دردورهاى مختلف شامل كلام هاى مقدس(كتابهاى آسماتى) نيز شده است 5 زبان شناسى شامل: زبان شناسى نظرى؟ 
آواشناسى ؛ واج شناسى ؛ وازه شناسى ؛ ساخت وازه ؛ نحو ؛ معناشناسى ؛ معناشناسى وار كانى ؛ معناشناسى آمارى ؛ معناشناسى 
ساختارى ؛ سبكك شناسى ؛ تجويز و توصيف ؛ كاربردشناسى ؛ زبانشناسى كاربردى ؛ اكتساب زبان ؛ زبان شناسى روان 
توصيفى ؛ زبان شناسى تاريخى ؛ زبان شناسى تطبيقى ؛ رده شناسى زبان ؛ دستور كشتارى ؛ريشه شناسى. و همجنين توجه به 
نظريات هرمنوتيك ومتودولوزى 


كن اق ناراك عون و وشاحى ناعنك :و 1ن :داقع راشه وقف ماي حل انل يحنقاك قر[ عاد شارك 


#اشاكر تفسيرها آز شرفت مناسيى برخوودان ست ذليل عسده آن ابن است كه.روى مقدمات تفسشير كارهاق اصلى ضورت 
بيش از ده هزاركتاب نوشته شيدة استولى من توانبة رات كفت مسلمانان وبشرهورية صورت كامل ازاين ذخيره الهى 


بهره لازم را نبرده است و استخراجات لازم راازاين كنج الهى نكرده است. 


؟-بعضى آيات قرآن قرنها از نظر تفسيرى هيج ييشرفتى نداشته است .و مثل آن است كه تفاسير از روى هم بازنويسى كرده 
اند واككر حرف تازه اى هم زده شده است بيشتر جنبه فرقه اى و كرايشى داشته كه اكثرا به تاويل آيات و يا بهتر بكوئيم تفسير 
به راى شده است.جكونه مى توان يكك آيه و يا يكك سوره را خوب تفسيركرد در صورتى كه زواياى آشكار و ينهان كلمات 
خوب كالبد شكافى نشده باشد. براى آشكارشدن اين مدعى تفاسيرقرآن را براساس قرون طبقه بندى كرده و سيرييشرفت 
معانى و مفاهيم و تفاسيرآيات را درآن براساس استاندارهاى علمى و روش هاى نوين بررسى كنيد. 

ه-متاسفانه در زمان معاصر كه به اين مسئله مهم يعنى مفاهيم آيات كمى توجه شده است بعضى آن را با شرح لغت اشتباه 


كرفته اند وكتابهائى به همين نام تاليف شده است واسم كتاب خود را مفا هيم قرآن كذاشته اند و حال آنكه اصلا به مفاهيم 


نيرداخته اند و يكك مقداربيشتر از حد معمول از ترجمه لغت فرارفته اند و دراين زمينه مراكز 


قرآنى وعلمى را نيز به اشتباه انداخته اند. 


#-علم مفردات يا وازه شناسى در قرآن دانشى است كه در باره تكك وازه هاى قرآنى از نظر ريشه اشتقاق لغوى و دلالت آن 
بر معناى مطلوب مناسب و نوع كاربرد آن در قران بحث مى كند بدين منظور كه هركاه شخصى معناى واه هاى قرآنى را 
نمى داند با مراجعه به كتابهاى لغوى مانند مفردات راغب مى تواند معنا و ريشه موارد اشتقاقى و نوع كاربرد آن را بشناسد . و 
حال آنكه علم مفاهيم شناسى قرآن درباره يكك وازه و معناى آن درتمام حالات علمى و ادبى درقرآن بحث مى كند با اين 


توضيح تفاوت عمده و عميق علم مفردات با علم مفاهيم تا حدودى روشن شد. 
علم مفردات شاخه هاى فراوانى دارد كه به بعضى از آنها اشاره مى شود: 


بحمعرب القرآن كه در آن در مورد وازه هائى كه از زبانهاى ديكر به زبان قرآن وارد شده و به صورت عربى در آمده بحث 


ج- اعراب القرآن در خصوص جكونكى اعراب الفاظ قرآن بحث مى كند 
د-مجازات قرآن انواع مجازهاى به كار رفته در قرآن در اين شاخه بحث مى شود. 
ه- وجوه و نظائر در قرآن 

و بعضى ديكر از موضوعات علوم قرآن كه بنوعى با مفردات قرآن سرو كار دارد. 


دانشمندا ن بزركى به تبيين واه هاى قرآنى يرداخته اند و برخى از آنها كتابهائى را نيز تدوين نموده اند كه تفصيل آنها در 


كتابهاى رجال مانئك : معجم الادباء 2( تاريخ بغداد» فهرست ابن نديم» اعلام زركلى و مناه منت . 


براى آكاهى از اين كتابها مى توانيد به مجله بينات 


شماره هفت و نه مراجعه كنيد كه بيش از سيصد جلد كتاب معرفى شده است. 


- مفاهيم قرآن به معناى تحقيق كامل و جامع در باره بنيان آشكارو نهان يك لغت است؛ وبررسى سابقه و شرح آن در كل 
مجموعه آيات قرآن است. و همجنين تمام كاربردهاى علمى و ادبى آن را بررسى كردن است. واين تقريبا يكك علم كاملا 
جديد درباره قرآن است. زيرا بايد نقش يكك مفهوم را در تمام قرآن درقالب يك كلمه و ارتباطات آن مشخص كرد. تحقيق 
درباره مفاهيم شناسى قرآن كارساده اى نيست وافراد بايد صاحب تخصص هاى كوناكونى باشند. و بصورت كروهى كاركنند 
. مفهوم شناسى قرآن بعد ازآشنائى علوم ادبى و منطقى وفلسفى و عرفانى و تاريخى وفقهى و غيره براى محققين حاصل مى 
شود. تازه اين بررسى نقش يكك كلمه و مفهوم درقرآن است ؛ حال آنكه اكرما خواستيم نقش مفهوم يكك جمله و يا جند 
جمله ويا يكك آيه ويا يكك سوره را نسبت به يكك جمله ويا جند جمله ويا يكك آيه ويا يكك سوره ديكربررسى كنيم ؛ ببينيد 
جه نيروى انسانى دانشمند و جه سرمايه مالى هنككفت و جه تكنولوزى(ابررايانه) و امكانات نرم افزارى و علمى و سخت افزارى 


تناز اسيك به ه, خال كارى است كه بابد در ! بئده نز د بكك انشاء الله شود. 
يار ولى به هر رى بايد درا سكه بردد بسو 


#-قران را مى توان مثل قطعات متنوع هندسى (©03117 11301765) فرض كرد كه به بى نهايت اشكال قابل تصوراست 
اكرشما به يكك آجردريكك ساختمان بسياريزركك و جند هكتارى توجه كنيد و نقش اين آجرد ركل مجموعه را بررسى كنيد 


يكك تصورمفهومى بدست آورده ايد كه جايكاه ومعناى آن را درمنظومه 


يس بايد درنظرداشت هريكك ازكلمات قرآن مفهومى دربردارد كه باتمام كلمات و جملاءت قرآن ارتباط دارد ارتباطى كه 
درطول تاريخ تفسيرقرآن كشف نشده است . و ازاين مبنا استنتاجات بسيارى مى توان استخراج كرد كه درلابلاى بعضى از 


تفاسير آمده سيت 


9-البته شايد بتوان كفت مفاهيم قرآن يك رشته جديد در علوم و معارف قرآن است و مربوط به دوران معاصر است زيراكه 
بسيارى از علوم در حدود نيم قرن جديد تحولات جدى بخود كرفته اند. با استفاده ازابزارو امكانات جديد بويزه رايانه وبرنامه 
و براى آن مى توان به اين علم دسترسى بيدا كرد. اين علم بصورت رسمى هنوزوارد حوزه و دانشكاه نشده است و مطالب 
ان بصضورت كشيخته درقضسة مطالك د يكريان من شود هراستادئ با توحته بهاشتاخت تسين خوةاز ان بعت من كتل 
وبسيارى آن را بعنوان يكك علم قرآنى نه مى شناسند و نه قبول دارند. اينجانب بعد ازحدود سى سال آشنائى با علوم دينى و 
اسلامى وقرآنى و بعد تمركزبرروى اين موضوع (علم مفاهيم شناسى قرآن) وكشف آن در تفسيرشريف راهنما به اين 
امرخطيرنائل شدم و خداوند رحيم افق نورديدن آن را بمن نشان داد. واين جيزى بود كه بصورت متفاوت در بعضى مكتوبات 
قرآنى با آن برخورد مى كردم كه خود داستانهاى زيبا و دلنشينى دارد. خيلى دوست داشتم با قرآن مانوس باشم و روزانه 


دركل قرآن فكرودل من را بخودش مشغول مى كرد و ساعتها و روزها وقت مرا مى كرفت و رهايم نمى كرد ؛ نمى توانستم از 
آن مفهوم كلمه و جمله و آيه دلم را جدا بكنم ؛ هرلحظه و زمانى كه مى كذشت رخ جديدى از آن برايم كشف مى شد ولى 
هميشه دوست داشتم يكك راهى بيدا كنم كه آن را به صورت علمى درمعرض ديككران قراردهم ؛ ولى عظمت كارونداشتن 
ابزار و امكانات لازم من رااز آن باز مى داشت نا اينكه اين توفيق نسبى برايم حاصل شد. و براى همين هميشه درحيرتم كه 
قلب مقدس اشرف و اكرم واعظم انبياء يعنى حضرت محمد مصطفى (ص) جككونه اين حجم با عظمت معنوى را درسينه 
مباركشان داشتند و آن را حمل مى كردنند. آرى اين كلمات و آيات الهى است كه بى نهايت بارقابل استناد و استدلال و 
فيض جارى است و هنرنمائى مى كند.كارى كه ازعهده هيج مجموعه و دستكاه علمى برنمى آيد. كاريكه من انجام داده ام 
كارى است كه اصل زحمت آن را دانشمندان اسلامى درتفسيرقيم راهنما انجام داد ه اند و من فقط آن را ديده و استخراج و 


تاليف كرد ه ام ؛ هرجند كه قبل ازمن به اين صورت كسى انجام نداده است. 


٠-ازخوبيهاى‏ علم دردوران جديد اين است كه آنجه را درتصورذهن ويا كشف دل ويا توهم ويا خيال بود امروز مى توان 
بصورت علم د رآورد وبه معرض نمايش و عموم كذاشت . شما نكّاه كنيد در زمان ما مسائلى حتى مثل طى الارض و روى 


آب راه رفتن ونامرئى شدن و صدها 


نمونه ازاين دست به صورت علمى دسته بندى و طبقه بندى شده است. جه برسد به علومى كه ازقواعد و ضوابط مثل 


-١‏ بسيارى ازتفاسير كه دردوران قديم نوشته شده است درمحدوهه علم آموزى ودانش يكك فرد و بسته به نوع كتابهاى 
تفسيرى و امكاناتى كه دراختيارداشته و كرايش و هدفى كه داشته است.درصورتيكه درزمان معاصربايد ازنوشتن تكرارى و 
بيهوده اين تفاسيرخودارى كرد و زيرنظرمجموعه اى ازاساتيد » تفسيرهمه جانبه نوشت.وحوزهاى يزوهشى عظيمى به اين 
امرمهم اختصاص يابد. اميد است درآينده حوزه هاى علمى بزركك و دانشكاههاى بزركك قرآنى درراستاى آموزش و يزوهش 


هاى قرآنى بيش ازآن جيزى كه امروزوجود دارد تاسيس شود. 


ادواشس روك هدفسهد واصولى وارعانث اثزدرطول كارش تفاسيرازتكاك فيس انث كفامسريق انك رعايك كتقلة 
زيرا مفسرين بزركك قرآن بعضى ازموارد يك مفهوم را دريكك جاى قرآن به يكك معنا كرفته اند و درجاهاى ديكرقرآن از آن 
عدول كرده اند مثل آن است كه يكك جا در قرآن ما كلمه( صلوة) را به اين شكل و درجاهاى ديكرقرآن بصورت (صلاة) 
بنويسيم. كرما توانستيم به معناى واقعى و مفهوم (روح) يا (امر) يا (امام) و ....درقرآن برسيم بايد بااين ملاكك واحد دركل 


قرآن به تحقيق بيردازيم. 


٠-اكر‏ خواستيم عظمت قرآن را درنظربكيريم بايد اينطورتصوركرد كه تمام عالم هستى دو بارتكرار شده است يكباربصورت 
عينى درعالم خارج و يكباربصورت مكتوب به صورت قرآن واكركفته عرفاء را به آن اضافه كنيم به اين صورت استكه وجود 


انسان قرآنى (كامل) دو جهره دارد يكى به صورت عينى يعنى جهان خارج و ديكرى بصورت مكتوب يعنى قرآن. 


*١-قرآن‏ كريم در آيه ى بيست وايكم 


سوره ى حجر به سرجشمه و منبع موجودات و نزول معيّن آنها اشاره كرده» مى فرمايد: 


3 
ب 


(وَ إن مّن شَئْ ءِ إلا عِندَنًا حَرَآئْنةُ وَمَا 
و هيج جيزى نيست جز آن كه منابعش نزد ماست؛ و [لى] جز به اندازه معتّن آن را فرو نمى فرستيم. 


«خزائن» در اصل به معناى حفظ و نكّه دارى جيزى است و در اصطلاح به معناى محلى است كه افراد» اموالشان را در آن 
كر دآورى و حفظ مى كنند. 


اين مفهوم در مورد انسان ها صادق است كه قدرت محدود دارند و نمى توانند در هر عصرى همه جيز را فراهم كنند, اما در 


مورد خدا تصور نمى شود. 


يس خزاين الهى» يا به معناى «مقدورات الهى» است؛ يعنى همه جيز در منبع قدرت الهى جمع است وهر وقت بخواهد هر 
مقدار كه لازم باشد ايجاد مى كند و يا به معناى مجموعه ى امورى است كه در عالم هستى و جهانٍ ماده وجود دارند؛ مثل 


عناصر و اسباب» كه در اين مجموعه همه جيز فراوان استء اما هر موجود خاص آن به صورت محدود ايجاد مى شود. 


قرآن خداوند نيز ازهمين سنخ است كه متصل به درياى بى كرانه وجود خداوند است و هروقت خداوند بخواهد مقدارى از 


معناى آن را براى ما ايجاد مى كند . و جهره كامل آن درزمان حكومت حضرت ولى عصر(عج) ظهور مى كند. انشاء الله. 


قرآن كريم در آيه ى جهل و يكم سورهى بقره با اشاره به رابطه ى قرآن با كتب آسمانى يبشين» جهار فرمان در مورد 


( وَآمِنُوَا بمَا أنْرَلتٌ مُصَدّقاً لِمَا مَعَكمْ وَلَا تَكونُوا ول كافر به وَآ تَشْتَرُوا بآيَاتَى تَمنا قَلِيلاوَإِيَاىَ فَانَقَونِ) 


و به آنجه فرو 


فرستادم (/ قرآن) ايمان آوريدء در حالى كه مؤيد جيزى است كه با شماست. و نخستين انكار كننده آن نباشيد؛ و بهاى اندكك 
رابا آيات من مبادله نكنيد؛ و تنها (از عذاب) من (خودتان) را حفظ كنيد. 


خداوند مى فرمايد قرآن را ارزان نفروشيد قدروقيمت وعظمت آن را دريابيد و براى رسيدن به آن بهاى لازم را بيردازيد. 


و حقيقت انسان است . كسانيكه خادم قرآن هستند بايد هميشه اين را مد نظرداشته باشند. 
عروس حضرت قرآن نقاب آن كه براندازدكه دارالملكك ايمان را مجرد يابد از غوغا 


لتساك ) 


-١8‏ دراين قسمت براى اينكه وظيفه ما نسبت به قرآن مشخص شود سخن رهبرعظيم الشان انقلاءب اسلامى دردنياى 
معاصر حضرت امام خمينى(ره) را مى آورم: (جلد بيستم صحيفه امام خمينى(ره)- صفحه ١‏ ا 47- يبيام به مردم زائران بيت 


الله الحرام به مناسبت ايام حج "مهجوريت حج ابراهيمى "): 


(از انس با قرآن كريم » اين صحيفه الهى و كتاب هدايت » غفلت نورزند كه مسلمانان هر جه دارند و خواهند داشت در طول 
تاريخ كذشته و آينده ازبركات سرشار اين كتاب مقدس است . و از همين فرصت از تمامى علماى اعلام و فرزندان قرآن و 
دانشمندان ارجمند تقاضا دارم كه از كتاب مقدسى كه تبيان كل شى ءاست و صادر از مقام جمع الهى به قلب نور اول و ظهور 
جمع الجمع تابيده است » غفلت نفرمايند. اين كتاب آسمانى - الهى كه صورت عينى و كتبى جميع اسما و صفات و آيات 


وبينات اسث 


واز مقامات غيبى آن دست ما كوتاه است و جز وجود اقدس جامع من خوطب به از اسرار آن كسى آكاه نيست و به بركت 
آن ذات مقدس و به تعليم او خلص اولياى عظام دريافت آن نموده اند و به بركت مجاهدات و رياضتهاى قلبيه » خلص اهل 
معرفت به يرتوى از آن به قدر استعداد و مراتب سير بهره مند شده اند و اكنون صورت كتبى آن »كه به لسان وحى بعد از 
نزول از مراحل و مراتب » بى كم و كاست و بدون يكك حرف كم وزياد به دست ما افتاده است » خداى نخواسته مباد كه 
مهجور شود و كر جه ابعاد مختلفه آن و در هر بعد مراحل و مراتب آن از دسترس بشر عادى دور است لكن به اندازه علم 
ومعرفت و استعدادهاى اهل معرفت و تحقيق در رشته هاى مختلف .ء به بيانها و زبانهاى متفاوت نزديك به فهم از اين خزينه 
لايتناهاى عرفان الهى و بحر مواج كشف محمدى -صلى الله عليه و آله و سلم - بهره هايى بردارند و به ديكران بدهند و اهل 
فلسفه و برهان بابررسى رموزى كه خاص اين كتاب الهى است و با اشارات از آن مسائل عميق كذشته .براهين فلسفه الهى را 
كشف و حل كرده » در دسترس اهلش قرار دهند. و وارستكان صاحب آداب قلبى و مراقبات باطنى رشحه و جرعه اى از آنجه 
قلب عوالم از "ادبنى ربى " ذريافت فرموده ء براى تشنكان اين كوثر به هديه آورئد و آنان را هوذب به آدات الله تا حد ميسور 


نمايند. و متقيان تشنه هدايت بارقه 


انال اندي نوو هوا ا ادير سقيةه جوكان هدي السقتن هذا ينا ناه اندو با عاسقان سححعة مدانت للد به ازمفان 
آورند. و بالاخره هر طايفه اى از علماى اعلام و دانشمندان معظم به بيعدى از ابعاد الهى اين كتاب مقدس دامن به كمر زده و 
قلم به دست كرفته و آرزوى عاشقان قرآن راب رآورند و در ابعاد سياسى » اجتماعى » اقتصادى » نظامى » فرهنكى و جنكك و 
صلح قرآن وقت صرف فرمايند تا معلوم شود اين كتاب سرجشمه همه جيز است ؛ از عرفان و فلسفه تاادب و سياست .» تا 
بيخبران نككويند عرفان و فلسفه بافته ها و تخيلاتى بيش نيست ورياضت و سير و سلوك كار درويشان قلندر است ء يا اسلام به 
سياست و حكومت واداره كشور جه كار دارد كه اين كار سلاطين و روساى جمهور و اهل دنياست . يا اسلام دين صلح و 
سازش است و حتى از جنكك و جدال با ستمكاران برى است . و به سر قرآن آن آورند كه كليساى جاهل و سياستمداران 
بازيكر به سر دين مسيح عظيم الشان آوردند. 


هان اى حوزه هاى علميه و دانشكاههاى اهل تحقيق ! بياخيزيد و قرآن كريم را ازشرجاهلان متنسكك و عالمان متهتكك كه از 
روى علم و عمد به قرآن و اسلام تاخته ومى تازند» نجات دهيد. و اينجانب از روى جدء نه تعارف معمولى » مى كويم از عمر 
به بادرفته خود در راه اشتباه و جهالت تاسف دارم . و شما اى فرزندان برومند اسلام ! حوزه ها ودانشكاهها راز توجه به 


شئونات قرآن و ابعاد بسيار مختلف آن 


عمر كه ضعف بيرى بر شما هجوم كرد از كرده ها يشيمان و تاسف برايام جوانى بخوريد همجون نويسئده . 


بايد بدانيم حكمت آنكه اين كتاب جاويد ابدى كه براى راهنمايى بشر به هر رنكك و مليت و در هر قطب و قطرء تا قيام ساعت 
نازل كرديده است » آن است كه مسائل مهم حياتى را جه در معنويات و جه در نظام ملكى زنده نكّه دارد و بفهماند كه 
مسائل اين كتاب براى يكك عصر و يكك ناحيه نيست . ) 


-١١‏ منطق شيوه ى تفكر صحيح را مى آموزد حال اككر كسى بخواهد انديشه ها و تفكرات خود را به ديكرى منتقل كند. يعنى 
بخواهد از آنجه در ذهن خودش مى كذرد ديكرى را آكاه سازد ناجار از سخن استفاده مى كند, يعنى الفاظ را براى افاده ى 


مقصود خود به كار مى برد. 


مردم عادى جنين مى يندارند كه انسان نخست مى انديشند سيس انديشه هاى خود را در قالب الفاظ بر زبان مى آورد. اما با 
كمى دقت نظر معلوم مى شود كه اساساً تفكر بدون استعمال الفاظ امكان يذير نيست. حتى وقتى كه آدمى لب رااز سخن 
فروبسته و به انديشه فرورفته باشدء باز در واقع با يكك سلسله الفاظ مخل به تفكر مى يردازد و به قول حكماء كُويى با خود 
«حديث نفس» يا نجوا مى كند» به همين جهت است كه تفكر و تعقل را نطق باطن مى نامند (در مقابل نطق ظاهر 


كه با الفاظ مستمو ع انجام مى يابد) يرورش ذهنى وفكرى آدمى وازقوه به فعل درآ وردن استعدادهاى معرفتى او جز به كار 
بردن لفظ امكان يذير نيست. يس زبان اولا توأم و همراه با انديشه هاى درونى آدمى است. ثانياً موجب انتقال دانش و فرهنكك 
و تمن بهد كزان است و آموزش و يرورش بدون استعانت از آن امكانيذير نيست. همين نياز مبرم آدمى به زبان موجب شده 


است كه به وضع الفاظ بيردازد و در برابر هر معنايى لفظى را كه نمايانكر آن معنى باشد قرار دهد. 


جنانكه معلوم است هر لفظ مسموع صوتى است كه در هوا يخش مى شود و به سرعت محو مى كردد. يعنى علامتى است فرار 
و نايايدار كه عمرآن لحظه اى بيش نيست و فقط هنكام رويارويى با ديكران بكار مى رود. اما آدمى مايل است افكار و 
انديشه ها و خواسته هاى خود را به مكانهاى دور دست وو به آيندكان و كسانى كه با او روياروى نيستند نيز برساند. به همين 
جهت به وضع الفاظ بسنده نكرده و يكك سلسله علاديم ديكر نيز وضع كرده كه همان خط يا علا-يم مكتوب يا الفيباست. 


علايمى به مراتب يايدارتر و ثابت تر از الفاظء اين علائم مكتوب را نشان و دال بر الفاظ قرار داده است. 


بنابراين علايم مكتوب يا خط يا وجود كتبى دلالت بر حفظء يعنى اصوات معين » دارد. به عبارت مختصرتر وجود كتبى دال بر 
وجود لفظى است » همانطور كه وجود لفظى دال بر معناى ذهنى است و معناى ذهنى دال بر شىء خارجى. 


وجود كتبى (علايم كتبى يا خطى ) - وجود لفظى 


( علا-يم ملفوظ يعنى اصواتى كه با اتكاء به مخارج حروف از دهان خارج مى شود) - وجود ذهنى (معنى ذهنى يا صورت 


ذهنى) - وجود عينى (وجود خارجى يا شى خارجى) 


به عبارت موجزتر شىء داراى جهار نحوه وجود است. وجود عينى و وجود ذهنى و وجود لفظى و وجود كتبى .از آنجا كه 
نقش الفاظ در تفكرات آدمى تا اين درجه است. منطق دانان در آغاز منطق مبحثى را نيز به الفاظ اختصاص مى دهند و البته 


دستورزبان كه اختصاص بزبانى معين دارد.(علم منطق - رشته هاى نظرى و علوم انسانى و معارف اسلامى) 
براين اساس وجود لفظى و كتبى را اعتبارى و وجود ذهنى و عينى را حقيقى مى دانند. 
اكربراين مبنا به قرآن رانكاه كنيم؛ فعاليتهاى علمى و قرآنى ما ازجهارحالت خارج نيست: 


الف-وجود لفظى قرآن كه شامل روخوانى ؛ روان خوانى ؛ تندخوانى؛ صوت ولحن؛ علم تجويد ؛ انواع قرائات قرآنى؛ حفظ 


ظاهرى قرآن؛و تمام فعاليتهائى كه دراين حوزه لفظى قرآن مى شود. 


ج-وجود ذهنى قرآن يعنى آنجه درذهن مردم مسلمان يا جامعه بشرى يا مفسرومحقق قرآن وجود داردو بر روى آن تدبرو 


تفكرمى كند و آن را نشر وارائه مى دهد.و شامل تمام تفاسير و معارف و علوم قرآنى مى شود. 


د-وجود عينى قرآن كه به دوصورت جلوه مى كند يا بصورت فردى كه دريكك انسان قرآنى درخارج مصداق يبدا مى كند و 


ما حضرت امام ولى عصر(عج) مى باشد ويا بصورت جمعى تجلى و ظهورييدا مى كند كه جامعه اسلامى و قرآنى و حكومت 
اسلامى مهدويت است كه انشاء الله درا ينده ما شاهد و عامل آن خواهيم بود. 


به هرحال هركس كه عالم وخادم قرآن باشد بصورت حصرعقلى ازيكى ازاين جهارقسم خارج نيست ؛ و كسيكه درحوزه علم 
مفاهيم شناسى قرآن فعاليت و تحقيق و مطالعه مى كند دربخش سوم (وجود ذهنى) جايكاه مى يابد ووقتى درعرصه 


نشرمكتوب مى يردازد درجايكاه دوم (وجود كتبى) فعال است. 


اكربخواهيم توضيح مفصل دهيم كه علم مفاهيم قرآن شناسى جيست ؟ بايد كتابهاى مستقلى تاليف كردد ؛ كه اميدواريم اين 
مهم درآ ينده نزديكك انجام كيرد. 


ما در اينجا براساس امكانات و ابزار و نرم افزارهاى علمى بيش ازهزارتا از كلمات قرآن را مفهوم شناسى وبراساس حروف 
الفيبا استخراج كرده ايم ؛ باشد كه انشاء الله در آينده اين علم( مفهوم شناسى قرآنى) توسعه لازم را بنمايد. از بين 
تفاسير تفسيرراهنما را ملاكك قرارداده ايم كه نسبت به تمام تفسيرهاى قرآن بعضى ازاستاندارهاى لازم را دارد كه مى توانيد 
ويزكيهاى آن را درمقدمه آن تفسيرشايسته و مهم بخوانيد. بايد توجه داشت كه بعضى ازكلمات مشترك لفظى و بعضى 
ازآنها مشترك معنوى مى باشند ؛ وتعدادى ازكلمات نيز عربى وفارسى مى باشد ؛ براى همين كسى كه مى خواهد مفهومى را 
بررسى كند لازم است يكدورفهرست كلمات را بررسى كند. . اين مجموعه كتاب مفاهيم شناسى قرآن بيشتربراى محققين و 
يزوهشكران قرآنى و كسانيكه 


مى خواهند يايان نامه حوزوى و دانشكاهى تاليف كنند ويا علاقه به مباحث عميق قرآنى هستند مى باشد. 
حوزه علميه اصفهان 

رسول ملكيان اصفهانى 

بشراز ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بشر 

آثار بشر بودن انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6-98 -اسراء -/ا1-‎ ٠ 

- همسان بودن انبيا با ساير مردم » مانع شناخت ارزش ها و توانايى هاى ويزه آنان 

و ما منع الناس . .. إلا أن قالوا أبعث الله بشرًا رسولاً 


ازاينكه مش ركان نبوت بشر را امرى ناشدنى مى دانستند» مى تواند از اين جهت باشد كه آنان» ييامبران را افرادى جون خود 


تلقى مى كردند و آنان را همجون خود. ضعيف و ناتوان مى شمردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 تغاين غ8 وبع 

- بشر بودن ييامبران » بهانه و دستاويز كافران براى كفر و روى كردانى از تعاليم دين 
فقالوا أبشر يهدوننا فكفروا و تولّوا 

آثار بشر بودن صالح(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسالاسزادت #اند عاسم 


*- ويث كى هاى بشرى صالح (ع ) » مانع از رسالت وى در ديد كاه ثموديان 








قالوا . .. ما أنث إلا بشر مغلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-7ع-هع-رمق‎ 

١‏ - بشر بودن صالح ييامبر (ع ) » بهانه قوم ثمود » براى تكذيب رسالت آن حضرت 
فقالوا أبشرًا ما وحدًا نتّبعه 

اشراف قوم نوح و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-اال-١١-دوه-/‎ 


" سران كفرييشه قوم 





نوح » بشر را شايسته رسالت نمى ينداشتند . 
فقال الملا . .. ما نريكك إلآً بشرًا مثلنا 

بشر بودن ابراهيم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#ححطز مع اد باوحة 


8- حضرت ابراهيم (ع ) از جهت فرايند جسمى و حالات روحى و نيز در روابط موجود ميان انسان ها همانند ساير مردم بود 


و تبئهم عن ضيف إبرهيم . .. قال إنا منكم وجلون ... مشنى الكبر ... قال فما خطبكم 
بشر بودن انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تدم 

© - بعثت يبامبران و انتخاب ايشان از ميان خود مردم و از جنس آنان » از نعمت هاى الهى است . 
ربنا وابعث فيهم رسولا منهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 داه إن ليم 

* - انتخاب بيامبران از ميان مردم و از جنس خودشان » از نعمت هاى الهى است . 
كما أرسلنا فيكم رسولا منكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - مائده - 6 -60/ا-يم 


© مسيح (ع ) نيز همانند ديكر يبامبران الهى » انسانى فنايذير 














يادآورى رحلت بيامبرانى در ككذشته تاريخ يس از توصيف مسيح(ع) به رسالتء اشاره به امكان مركك و رحلت براى 
مسيح (ع) دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١66-59-8 - انعام‎ -6 


١‏ خداوند بر فرض انتخاب فرشتكان براى ييامبرى» آنان را به صورت بشر قرار مى 


داد. 

ولو جعلنه ملكا لجعلنه رجلا 

وار تنح ان سكين دو الى أن اذماة قراز انكر لعاف داه . 
و لو جعلنه ملكا لجعلنه رجلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادو لحو 0 


٠‏ از امام هادى (ع ) روايت شده است : < .. . قالت الجهله : كيف لايبعث إلينا نبياً من الملائكه ؟ . . . فأوحى الله عزوجل 
إلى نبيه ( ص ) : فاسثل الذين يقرؤن الكتاب من قبلكك . . . هل يبعث الله رسولا قبلكك إلا و هو يأكل الطعام و يمشى فى 


الأسواق و لكك بهم أسوه م 


بيش از تو كتاب مى خواندند» ببرس آيا جنين نيست كه قبلا خداوند هيج بيغمبرى نفرستاد مكر اينكه او طعام مى خورده و در 


بازارها راه مى رفته؟ و آنان براى تو اسوه و مقتدا هستند >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادهو 10 امام 

؟ فرشته بودن , از شرايط احراز مقام نبوت و ييامبرى نيست . 

ولاأقول إنى ملكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاو ا م 

8 يوسف (ع ) » برخوردار از تمايل جنسى و توانا بر كام يابى از زنان 
و إلا تصرف عنى كيدهنٌ أصب إِليهنٌ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








عوسي اا 


؟ انبيا نيز همانند 


ذيكزاق ذازائ كقش :هاى تفسائى هسيد.. 
وها لشيس إن الشين لأا در لقلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اروس اق اقيم 

هيه نامي ان ل اجكس اشرو ا( متف ردان يوق 


وما أرسلنا من قبلكك إل رجالا 


آيه شريفه در مقام دفع اين توهّم است كه ييامبران بايد از فرشتككان باشند. از اين رو مقصود از <رجال> مقابل فرشتكان 


نقد ولن اكات كلسي < رالا > بونواى ناا > ومانك 31 أشار مهاد وافعية دارها كذ اهران أو :ضعف :وتان بودن 
ف كرينش 'بباميران ازدمياة خوة السانها اسيرع عاق حداوتك امت 

وما أرمتها من فلك الأرجالاً .دمن أهل القر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 - رعد - 18 - بر" - إل لاعع 

ييامبران يبشين نيز همانند ييامبر اكرم ( ص ) داراى همسر و فرزند بودند . 
و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 

امير يودنا داشيق ون وفرزرتك ( زندكاتى تشرى و عاد ) شنافات ندارد: 
و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 

مردم عصر بعثت » ييامبرى فردى از افراد بشر را امرى بعيد مى شمردند . 

و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 


و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-/ 


0-7 كل 
اهران نز شانيد ذركر اسان ها ؤفاتمى كبيد.. 
أو نتوفيتكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- ابراهيم -10-18-/19 


-١١/‏ كافران اقوام بيشين به جاى دادن جواب مساعد به دعوت منطقى انبياى خويش » بشر بودن آنان را بهانه نيذيرفتن 


و نادت 
قالت رسلهم أفى الله شكك فاطر السموت و الأرض . .. قالوا إن أنتم إل بشر مثلنا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دابراف اتا 


-١‏ انبيا در مقابل اقوام كافر كه بشر بودن را با مقام ييامبرى منافى مى دانستند » بر بشر بودن خود تأكيد مى كردند وعدم 


تنافى آن را با مقام نبوت اعلام مى داشتند . 
قالوا إن أنتم إلا بشر مثلنا . .. قالت لهم رسلهم إن نحن إلا بشر مثلكم و لكنّ | 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عع 82 داق 
قجنيا مان حون ركن اوها ذى واب املكيمات ‏ متائز مل شوتن : 
و لقد نعلم أنكك يضيق صدرك بما يقولون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قدتل مهاد معمر 
-١‏ تمامى انبيا و رسولان الهى . از جنس بشر بوده اند . 


وما أرسلنا من قبلكك إلا رجالاً نوحى إليهم 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


د براق ذ لودع لعا لام 


-"١‏ بشر بودن رسولان الهى » تنها دستاويز عمده براى بهانه جويى هاى مخالفان كافر و مشركك جهت ايمان نياوردن 





به آنان 

واقالوا لخ تمن لكك سف بدي إلا أنقالوا اسك انه داوسلا 
/ا- مش ركان معتقد به برتر بودن مقام رسالت از شأن بشر 
قالوا أبعث الله بشرًا رسولا 


-٠‏ < عن أبى عبدالله (ع ) : < قالوا أبعث الله بشراً رسولاً > قالوا: إن الجن كانوا فى الأرض قبلنا» فبعث الله إليهم ملكا . فلو 
أراد الله أن يبعث إلينا لبعث الله ملكاً من الملائكه » و هو قول الله < و ما منع الناس أن يؤمنوا إذ جائهم الهدى إلا أن قالوا أبعث 
لله بشراً رسولاً > : 

از امام صادق(ع) روايت شده است: <قالوا أبعث الله بشراً رسولاً> آن ان (منكرين رسالت محمد(ص») كفتند: همانا جنيان 
قبل اهاور زفين بوونكة نين خذاوئد فرشعةه اى رابه سوئ آنا مبعونة كرة: بسن كر حتداوقك كسين را اراذه كردةة:اشنثنه 
سوى ما بفرستدء يس بايد فرشته اى از فرشتكان را مى فرستاد واين سخن خداوند است كه مى فرمايد: و ما منع الناس أن 


يؤمنوا إذ جائهم الهدى إلا أن قالوا أبعث الله بشراً رسولاً>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك شرا عا واواداو ةحب ا 

-١‏ سنت خداوند بر برانكيختن رسولانى از جنس خود انسان ها به سوى آنان 


قالوا أبعث الله بشوًا رسولاً: قل لو كان ... لنرّلنا عليهم من الشسماء ملكا رسولا 


5 


استبعاد مش ركان از بشر بودن رسول » ناشى از دم توجه آنان به 


وساطت ملائكه ميان خدا و ييامبران است . * 


قل لو كان فى الأرض ملئكه يمشون مطمئنين لترّلنا عليهم من السماء ملكا رسولا 


آيه فوق» مى تواند در مقام ياسخ به مش ركان باشد. با اين بيان كه مش ركان. بعيد مى شمردند كه فردى از بشر با خداى جهان 
ارتباط داشته باشد.آيه جواب مى دهد كه: ييامبران» مو اشططه وح افر تين كنس اكه امير لاه ]بو اسان لكل 


واسطه وحى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و4-م9-1١8- كه‎ ٠٠ 

9- ييامبران » در بعد جسمى و زند كى مادّى » داراى اوصافى مانند ديكران اند . 
اتنا غداء نا لقد لقها تر نا هذا تصما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-١٠56-‏ لام دهم 

ه - وجود حالات و روحيات انسان هاى عادى در يياميران 
فأوجس فى نفسه خيفه موسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لكو كنل 

ع - وجود حالات انسان هاى عادى در يياميران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7 -/ا - 5ل‎ 5١ - -انبياء‎ ١١ 

. تمامى رسولان الهى » از نوع بشر و جنس مرد بودند‎ -١ 


وتنا أ وس فلكم ارك 














“- مقام ييامبرى با بشر بودن ناسازكار نيست ,م بلكه بشر بودن ييامبران » سنت الهى است . 

هل هذا إلآبشر مثلكم . .. ما أرسلنا قبلكك إلآ رجالا 

اد دعوت عنداوند اق مش ركان مكه »مك نيرسن ١31‏ كاهان در زسنه شر بودن ساهران شين 
فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


عالمان دينى و آكاهان تاريخ انبيا در عصر بعثت 
وما أرسلنا . .. فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


مقصود از <أهل الذكر > عالمان دينى است: زيرا اولا-عموم مردم از تاريخ ييامبران بى خبر بودند و اين نوع اطلاعات در 
قار عالماة :د وكاو انبا اذه <ذكر > در قرآن» بر كتاب هاى آسمانى و از جمله خود قرآن اطلاق كرديده است. 


- تجاهل مش ركان مكه » نسبت به بشر بودن ييامبران كذشته 
فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


قيد <إن كنتم لا-تعلمون> اشاره به علم و آكّاهى مشركان داردم زيرا اكر آنان واقعاً نمى دانستند» قيد ياد شده (اكر نمى 


دانيد) لغو و زايد مى شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١" لم‎ - 8١ - حانبياء‎ ١ 

انان بناميران هحانتك د كر السان نهاء تنازمتدببةتغد يه استث : 

و ما جعلنهم جسدًا لايأكلون الطعام 

1- ييامبران و مردم » در ويزكى هاى جسمانى و نياز هاى بشرى همانند و همسان اند . 
و ما جعلنهم جسدًا لايأكلون 

#كرافيران ماقك دركز اناك :ها »امات جاو ندا دودنا برخوودار تود نك:. 

و ما جعلنهم جسدًا . .. ما كانوا خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-انبياء‏ - 15١‏ اع ده 

ف رامن درا ورد كن هاف امعان دان ناك روس وناو رو 2 
و لقد استهزئ برسل من قبلكك 


دلجو خد ]وتان أو سامير لض ) در يران ابتعهزاق كافران» تانكر :اين وافعنة الست كه امرض )ندر حون ساو اشمان ها 3 








تهاجم دشمنان متأثر شده و نيازمند تسلى خاطر بوده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


0 

5- ييامبران » برخوردار از خصلت هاى بشرى 

إذ ذه يضما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوت ا ات كر 

؟ - سنت الهى » بر فرستادن رسولانى از جنس بشر و برخاسته از ميان همان مردم بود . 
فأرسلنا فيهم رسولاً منهم 


بلكه فردى بود برخاسته از ميان همان مردمء تربيت شده در ميان ايشان و شناخته شده براى همه آنان بود. هم جنين قيد 


<منهم > بيانكر اين معنا است كه آن ييامبر» از جنس خود مردم بود نه از غير بشر. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 0 

4- برخوردارى بيامبر از اوصاف بشرى » دستاويز اشراف جامعه يس از نوح در انكار رسالت وى 

ما هذا إلا بشر مثلكم 

١‏ - بشر بودن و خوردن و آشاميدن همانند انسان هاء مانع از رسالت در نظر اشراف و عناصر مرفه 

ما هذا إلا بشر مثلكم يأكل مما تأكلون منه و يشرب مما تشربون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العو ا ا 

١‏ - ييامبران الهى » داراى جنبه بشرى و نيازمند تغذيه و بهره كيرى از موهبت هاى طبيعى » مانند ديكر مردمان 


يأيّها الرسل كلوا من الطتيبيت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ -فرقان ١7-5١-56‏ 
١‏ همه بيامبران الهى در طول تاريخ » همجون ساير مردمان » نيازمند به تناول غذا و داد و ستد با مردم 


و ما أرسلنا قبلكك من المرسلين إلا إِنْهم ليأكلون الطعام 





و يمشون فى الأسواق 

“ همانندى زند كى همه ييامبران با ديكر مردمان در نيازمندى ها و نيز در كفيت تأمين آنهاء از سنت هاى خداوند 
و ما أرسلنا قبلكك من المرسلين إِلاإِنّهم ليأكلون الطعام و يمشون فى الأسواق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -عنكبوت -59 - 78م 

8- در انبيا » مانند ديكر انسان هاء احساسات طبيعى وجود دارد . 

و لما أن جاءت رسلنا لوطًا سىء بهم و ضاق بهم ذرعًا و قالوا لاتخف و لاتحزن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واجاين نع مان لداع 

. مردم انطاكيه » بيامبران الهى را انسان هايى همانند خود مى دانستند و هيج برترى و امتيازى براى آنان قائل نبودند‎ - ١ 
قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا‎ 

تصريح مردم انطاكيه به مثل و مانند خود بودن ييامبران, بيانكر نكته ياد شده است. 

؟ - ييامبران الهى » بشرى هم جون ديكر انسان هاى عصر خويش بودند . 

قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعاين دعود وود وعم 


” - انتخاب ييامبر براى هدايت انسان ها از ميان خود آنان » كارى عالمانه و حكيمانه و متناسب با وي كى هاى انسان ها و نياز 


هاى آنان است . 
قالوا ربّنا يعلم إِنَا إليكم لمرسلون 


بيشتر مفسران برآنند كه به كواه كرفتن خدا و ياد علم و دانايى اوء در ياسخ كسانى كه به دليل بشر بودن ييامبران منكر رسالت 
آنان بودند» مى تواند براى بيان اين نكته باشد كه اين انتخاب از سوى كسى است كه 








عالم و حكيم است و كار او نيز عالمانه و حكيمانه مى باشد,ْ مثل آيه يفيه خد الله أعلم حيث يجعل رسالته > (أنعام (2) آيه 
07). 


* - جهل و ناآ كاهى مردم انطاكيه » از فلسفه بعثت ييامبران و حكمت كزينش آنان از ميان انسان ها 

قالوا ربّنا يعلم نا إليكم لمرسلون 

يادآورى علم و دانايى خداوند» يس از تكذيب رسولان الهى به دليل بشر بودن آنان» مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 
ه - جهل و ناآ كاهى مردم انطاكيه از فلسفه انتخاب رسولان از ميان انسان هاء سبب تكذيب كردن آنان شده بود . 

قالوا ربّنا يعلم إِنّا إليكم لمرسلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وااداض د ادع دمر 

7 اتتخاب شدن انسان به ياسيرئ : امرئ شكفت اور :در نظرا كافران 

وعجبوا أن جاءهم منذر منهم 


برداشت باد شده براساس اين ديدكاه است كه مقصود از <منهم > از جنس انسان بودن ييامبر باشدمٌ زيرا كافران و مشركان 


صدراسلام؛ انسان را شايسته رسيدن به مقام ييامبرى و ارتباط با خداوند نمى دانستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احص -ن 7-9 

- كزينش رسولان و ييامبران از ميان مردم » جلوه اى از عزت و بخشندكى خداوند است . 
أم عندهم خزائن رحمه ربك العزيز الوماب 


آمدن دو صفت <عزيز > و <وهَّاب > براى خداوند» يس از طرح مسأله مواهيت انوت واوسالت# من توائك كوياق بردَاشنت 


ياد شده باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عاض دوا ادع 








- كزينش ييامبر از ميان انسان هاء تنها 


در توان خداوند حاكم بر جهان هستى است . 
جاءهم منذر منهم . .. أءنزل عليه الذكر من بيننا ... أم لهم ملكك السموت ... فليرتق 


برداشت ياد شده از آن جا است كه آيه شريفه؛ مى تواند ياسخى به اعتراض كافران باشد كه جرا از ميان توده هاى مردم؛ 
حضرت محمد(ص) به ييامبرى مبعوث شده است؟ و يا جرا ييامبر از جنس بشر بركزيده شده است؟ (بل عجبوا أن جاءهم 
منذر منهم . .. أءنزل عليه الذكر من بيننا). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12-زمر- وم .م ” 

؟ - بيامبران » از نظر خصوصيات و ويذكى هاى انسانى همانند ديكر انسان ها هستند . 
إنْك ميت و إِنّهم متتون 


برداشت ياد شده بر اين اساس استوار است كه يادآورى رحلت ييامبر(ص»» مى تواند به خاطر اين باشد كه برخى از مردم؛ 
عقيده داشتند كه ييامبر(دص) نبايد بميرد و بايد حيات جاودانه ويا عمر طولانى داشته باشد. بر اين اساس آيه شريفه» ييام آور 


اين حقيقت كلى و عام است كه همه انسان ها حتى ييامبران از نظر خصوصيات انسانى مانند روبه رو شدن با مركك يكسان اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لك لك نل 

. ييامبران » از جنس بشر بوده و از ميان متن جامعه خويش برخاسته اند‎ - ١١ 

بعل بكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخخرف - © امع م 

" - بيامبران » موجوداتى از سنخ انسان ها و نه فرشتكان 

و لو نشاء لجعلنا منكم ملئكه فى الأرض 


برداشت ياد 





شده بدين احتمال است كه آيه شريفه ياسخى باشد به انتظار مشركان مكه كه توقع فرشته بودن ييامبر را داشتند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - تغاين - عم ع ع 

© - ييامبران الهى » از نوع بشر و داراى خصوصيت بشرى بودند . 
أبشر يهدوننا 

بشر بودن داود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وولدين حو واكم 

" - داوود (ع )2 » برخوردار از روحيات و خصوصيات بشرى ( مانند ترس و 
إذ دخلوا على داود ففزع منهم 

بشر بودن شعيب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا د كن 


...)در برخورد ناكهانى با خطرات 


* - برخوردارى شعيب (ع ) از ويزكى هاى بشرى » دستاويز مردم < أيكه > در رد رسالت وى 


قالواإنّما أنت من المسحرين 


<مسخر> مى تواند مشتق از <سحر > باشد <مسخر > مرادف حدريةة رذ فى )سكم شابنافن وازه <مسخر > به معناى 


وى مى باشد. كفتنى است بريايه اين احتمال» آيه بعد توضيح همين تعبير خواهد بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ شعراء - 2 ثم ت؟ 


؟ - بشر بودن » مانع رسالت و ييامبرى در ديد مردم أيكه 














ونانف إلا مقودهنا 


© - شعي ) 2 ٠ 5 5-5 5 35 ١‏ حَ 
شعيب (ع ) »از نظر خصوصيات بشرى هم جون ديكر مردمان بود . 


وكا انف إلا مقودهنا 


بشر بودن 


10 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يك 

© - برخوردارى صالح (ع ) اوؤذ كن نهاى شرى »دستاؤيز تمود يافادن رد رسالت وق 
قالوا ]نما أنث من المسحرية 


<مسخر > مى تواند مشتق از << سحر > باشد. <سحر > نيز مرادف حوس > شت ) :امبف تابر اتن واه <مسحر > به معناى 
موجود داراى شّسُ است كه از خصوصيات بشرى مى باشد. كفتنى است بريايه اين معناء آيه بعد» توضيح و تفسير همين تعبير 


خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١08- شعراء - ع5‎ - ١ 

١‏ - حضرت صالح (ع ) جونان ديكر مردمان » داراى تمامى خصوصيات بشرى 
مانت إلا يرمقلا 

بشر بودن عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ -آل عمران -- هع -؟١‏ 

١١‏ عيسى (ع )» فرزند مريم است . نه فرزند خدا 

عيسى ابن مريم 

تأكيد خداوند بر اينكه او را فرزند مريم مى خواند» براى رد يندار كسانى است كه او را فرزند خدا مى دانند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - آل عمران -#- نم-١‏ 


" احتجاج بحق يهود با نصارا ء درباره عدم الوهّت عيسى (ع ) و يسر خدا نبودن وى 








حاججتم فيما لكم به علم 
احتجاج يهود در موردى كه علم داشتند» عبارت بود از عدم الوهئيت حضرت عيسى (ع) و . .. كه اين احتجاج» بحق بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ ‏ مائده - ث8 -/ا١‏ - 1١6,575‏ 





ع ) و مادرش مريم » انسانهايى همانند ديكر انسانها 
ان يهلكك المسيح ابن مريم و امه و من فى الأرض جميعاً 


آوردن <من فى الا-رض > با وجود اينكه استدلال» بدون آن نيز تمام است, مى تواند اشاره به اين نكته باشد كه از جهت 


مملوكيت و ناتوانى در برابر خداء بين مسيح(ع) و ديكران تفاوتى نيست. 


قدرت در برابر قدرت اوست . 

فعن ولك الله قينا أن ارافان نولكسرى :لله ولك الات و الا رظن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- 7 فممع 

؟ مسيح (ع ) فرزند مريم نه خدا وانه زده او 

المسح ابن مريم 

ه اعتراف مسيحيان به فرزندى مسيح (ع ) براى مريم 

قالوا إن الله هو المسيح ابن مريم 

* زاده شدن مسيح (ع ) از مريم (ع ) كواهى روشن بر خدا نبودن او 
لقد كفر الذين قالوا إِنّ الله هو المسيح ابن مريم 

تصريح به فرزندى مسيح(ع) براى مريمء براى بيان اين حقيقت است كه فرزند بودن (مخلوق بودن) با الوهيت تنافى دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- هلا معن ١‏ 

١‏ مسيح (ع ) فرزند مريم و فرستاده خداوند 

ما المسيح ابن مريم الا رسول 


" مسيح (ع ) نه خداست و نه فرزند خدا . 





..> ناظر به يندارهايى است كه مسيحيان درباره حضرت مسيح(ع) اظهار مى داشتند كه در آيات قبل ياره اى از آنها ذكر شد. 
؟ زاده شدن مسيح (ع ) از مادر . دليل روشن بر خدا نبودن او 

قالوا إن الله هو المسيح . .. ما المسيح ابن مريم 

توصيف مسيح(ع) به فرزندى او براى مريم يس از بيان ادعاى الوهيت مسيح(ع) رد يندار خدا بودن اوست. 

© مسيح (ع ) نيز همانند ديكر بيامبران الهى , انسانى فنايذير 

ما المسيح ابن مريم الآ رسول قد خلت من قبله الرسل 


يادآورى رحلت بيامبرانى در ككذشته تاريخ يس از توصيف مسيح(ع) به رسالتء اشاره به امكان مركك و رحلت براى 


ينزه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مريم -194- 8-98 

- حضرت عيسى (ع ) همانند ديكر انسان هاء داراى تولد » مركك و رستاخيز و خود معترف به آن است . 
يوم ولدت و يوم أموت و يوم عفانم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7-88-1١94 -مريم‎ 


- در باره ماهيت حضرت عيسى (ع ) ( بشربودن و تكوين يافتن او بدون يدر ) در طول تاريخ ترديدهايى ناروا وجود داشته 


است . 
ذلكك عيسى ابن مريم . .. الذى فيه يمترون 


<الذى > وضق افت راق حعسيى > يا تقول الحق > و <إمتراء > "(مفت دز < ينترون >) ماق شك ورتردين كردن 
است. غايب ذكرشدن صيغه <يمترون> از آن حكايت دارد كه كسانى غير از مسلمانان در باره حضرت عيسى(ع) به عقايدى 


ياى بند بودند كه بريايه يقين استوار نبود. 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا كف 

- آنان كه عيسى (ع ) را فرزند مريم ( س ) » بنده خدا و ييامبر او نمى دانند » كافراند . 
فاختلف الأحزاب من بينهم فويل للذين كفروا 

بشر بودن محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ مره‎ 

١‏ - محمد ( ص ) . رسولى برانكيخته شده از ميان مردم واز جنس آنها 
كما أرسلنا فيكم رسولا منكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه ”5-١58-9-‏ 


؟ ييامبر ( ص ) از ميان خود انسان ها و داراى خصلت هاى طبيعى يكك انسان 


رسول من أنفسكم 


تعبير <من أنفسكم > به جاى <منكم > مى تواند اشاره به اين جهت باشد كه نه تنها بيامبر(ص) از ميان شماست ,م بلكه او 


برخوردار از نفس و روح انسانى همانند ديكران است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


توف د اطية طورقم ١‏ 


١8‏ تكذيب ييامبر ( ص ) به خاطر بشر بودنش » نشانه بى خردى و دليل بى اطلاعى از تاريخ بشر» ييامبران يبشين و سنت الهى 


5 


اليك 
و ما أرسلنا من قبلكك إلا رجالاً نوحى إليهم من أهل القرى . .. أفلاتعقلون 


لحن جمله <و ما أرسلنا . ..> كوياى اين است كه آن جمله در ياسخ اين توهّم ايراد شده كه: فرستاده خدا نمى تواند فردى 











أل اقراف :يشر ناشك ونيلكه بابد ال فرشتكاق وماتل انها ناشك: 


آنان كه نبوّت ييامبر ( ص 


) را به خاطر بشر بودنش انكار مى كنند » سزاوار ملامتند . 

ونا رظانا عن كنا هاا ي اداتستلة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااحوي اداح 0 

“ برخوردارى ييامبر ( ص ) از همسر و فرزند ( داشتن زندكانى عادى و بشرى ) مورد طعن وايراد مخالفان آن حضرت بود . 
و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 


لحن آيه شريفه كوياى اين است كه حقايق مطرح شده در آنء ياسخ به اشكالها و ايرادهاى مطرح شده از ناحيه مردم عصر 
بعثت است. جمله <و لقد أرسلنا ...> اشاره به اين معنا دارد كه مردم آن عصرء بعثت بشر را از ناحيه خدا يذيرا نبودند و جمله 
<جعلنا ...> كوياى آن است كه آنان زند كانى عادى و داشتن زن و فرزئد را براى ييامبر(ص) نمى يستديدئد و جمله <ما 


كان ...> بيانكر يندار آنان درباره لزوم توانايى ييامبر(ص) بر ارائه هر نوع معجزه است. 

؟ ييامبران يبشين نيز همانند ييامبر اكرم ( ص ) داراى همسر و فرزند بودند . 

و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 3ت قاشع 

عياض عن )الات عماتتد: ديكز السان ها نو اسان ووو كن اواتتها بهوسالت و واميرق استته. 
قل سبحان ربّى هل كنت إلآ بشرًا رسولاً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ح امران راود عدم 


*- تنها دستاويز مشركان مكه براى ايمان 





نياوردن به ييامبر اسلام ( ص ) » بشر بودن آن حضرت بود . 

قالوا أبعث الله بشرًا رسول 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وح كي حي عاو 

حضرت محمد ( ص ) » من هاى وحى و نبوت » بشرى عادى است . 

إنْما أنا بشر مثلكم يوحى إلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اام كا و 

4- بشر بودن ييامبر ( ص ) محتواى نجواى توطئه آميز مشركان و دستاويز آنان عليه اسلام و قرآن 
و أسرّوا النجوى الذين ظلموا هل هذا إلابشر مثلكم 

. ييامبر (ص ) حضورى مستقيم و ملموس در ميان مردم داشت و مانند آنان زندكى مى كرد‎ -١ 
هل هذا إلابشر مثلكم‎ 


<مثلكم > صفت براى < بر فخ وصيك سامير اهن )يه فتل كما بودق (غلذوة شر بودن )نمي تواتة باكر مطلية نا 


شده باشك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” 7-70 - فرقان‎ - ١ 

؟ بيامبر ( ص ) همجون ديكر انسان ها ء نيازمند به غذا و مناسبات اقتصادى با مردم 
مالٍ هذا الرسول يأكل الطعام و يمشى فى الأسواق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امابوا ته يدوه جاه 











8 وامين ( طن :)1 بعالا شر :واشت و قر برابر امورق هانين خو قارتدى ها . تاتيراية ين نو . 
ولو أعجبكك حسنهنٌ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ما-ص -م"؟-عده” 


“"' - انسان بودن ييامبر ( ص ) و برخاستن ايشان از ميان توده 


هاى مردم , مانع ايمان آوردن كافران صدراسلام بود . 

و عجبوا أن جاءهم منذر منهم و قال الكفرون هذا سحر كذّاب 

- ييامبراسلام ( ص ) » برخوردار از ويزكى هاى آدمى همجون ديكر انسان ها و برخاسته از ميان توده هاى مردم 
وعجبوا أن جاءهم منذر منهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ان دوت برت 


١‏ - بركزيده شدن يبامبراسلام ( ص ) از ميان توده هاى عرب براى بيامبرى » امرى غيرمنطقى و ناممكن در نظر كافران و 


مش ركان 

أءنزل عليه الذكر من بيننا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 -فصلت اعد عمس" 

د هامير ( هن )شرق همانتد:د كران 

قل إِنّما أنا بشر مثلكم 

" - ارتباط وحيانى با خداوند » تنها فرق و امتياز بيامبر ( ص ) با ديكران است . 
قل إِنْما أنا بشر مثلكم يوحى إلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بااعاق دروت اع 


ه- جشم يوشى كافران » از عظمت خدشه نايذير قرآن و تمسكك آنان به بشر بودن ييامبر ( ص ) » براى انكار رسالت آن 


وي 
و القرءان المجيد . بل عجبوا أن جاءهم منذر منهم فقال الكفرون هذا شىء عجيب 


از ارتباط اين آيه با آيه قبل كه سوكند به ارجمندى قرآن بود مى توان استفاده كرد كه خداوند قبل از هر جيز» عظمت خدشه 





نايذير آيات قرآن را به كافران يادآ ور شده و ايشان را به سبب تمسكك به مسائل بى ارزشء» ملامت كرده است. 


بشر بودن مريم (س) 


جلل > نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

#دزائية وت دن 

١١‏ عيسى (ع ) و مادرش مريم » انسانهايى همانند ديكر انسانها 
ان يهلكك المسيح ابن مريم و امه و من فى الأرض جميعاً 


آوردن <من فى الا-رض > با وجود اينكه استدلال» بدون آن نيز تمام استء مى تواند اشاره به اين نكته باشد كه از جهت 


مملوكيت و ناتوانى در برابر خداء بين مسيح(ع) و ديكران تفاوتى نيست. 

بشر بودن موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك لكل 

ه - موسى . برخوردار از روحيات و خصوصيات بشرى ( مانند ترس و كريز ) در برخورد ناكهانى با خطرات 
فلمَا رءاها تهترٌ . .. ولّى مدبرًا و لم يعقّب 

بشر بودن نوح(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ععوت اا يت 

. نوح (ع )» نه كنجينه هاى هستى را در اختيار داشت » نه غيب مى دانست و نه از فرشتكان بود‎ ١ 
لاأقول لكم عندى خزائن الله . .. و لاأقول إنى ملكك‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امون امك عاد 

© - < از جنس بشر بودن نوح (ع ) > دستاويز اشراف كافر در انكار رسالت آن حضرت 


فقال الملؤا . .. ما هذا إلا بشر مثلكم 








تكذيب نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-ائعام - ع - 7و ع 

* نزول قرآن كواه ديكرى بر بطلان ادعاى عدم نزول وحى بر بشر است. 


ما أنزل 





الله غلى يقن :ع من اذل الكني: الذى جام به موسن :2 هذا كن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاسار ابدام الات 

” انكار وحى و رسالت انسان از جانب خدا » نشانه بى خردى و كوته نظرى 
أكان للناس عجباً أن أوحينا إلى رجل منهم 


استفهام در <أكان للناس عجبا > استفهام انكارى و براى اظهار شككّفتى از موضع كيرى انكارآميز مردم مكه در برابر يديده 
وحى و رسالت انسان از جانب خداست. اظهار شككفتى خداوند» نشان دهنده اين حقيقت است كه: مسأله وحى و نبوت ننا ل 
اى بديهى و ضرورى واز مقتضيات ربوبيت خدا نسبت به انسان است و انكار آن به منزله انكار امور بديهى و ضرورى بوده و 


بيانكر بى خردى و كوته نظرى منكران آن است. 

تكذيب نزول وحى بر بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - #و م 

“ انكار نزول وحى بر بشرء افترا به خداوند است. 

ما أنزل الله على بشر من شىء . .. و من أظلم ممن افترى على الله كذبا 
تكذيب وحى به بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوح وناو ا أ 

” انكار وحى و رسالت انسان از جانب خدا » نشانه بى خردى و كوته نظرى 
أكان للناس عجباً أن أوحينا إلى رجل منهم 


استفهام در <أكان للناس عجبا > استفهام انكارى و براى اظهار شككفتى از موضع كيرى انكارآميز مردم مكه در برابر يديده 
وححى و رسالت انسان از جانب خداست. اظهار شكفتى خداوند» نشان دهنده اين حقيقت 








است كه: مسأله وحى و نبوت مسأله اى بديهى و ضرورى واز مقتضيات ربوبيت خدا نسبت به انسان است و انكار آن به منزله 


انكار امور بديهى و ضرورى بوده و بيانككر بى خردى و كوته نظرى منكران آن است. 

دوران بى تمدنى بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دااخراتت سه سما 

* - براى بشر دورانى » سيرى شده است كه مردم » به دور از تمدن و فرهنكك و اخلاق انسانى مى زيسته اند . 
الجهليه الأولى 


در اين كه مراد از <الجاهليه الأولق > عه زماتنى استء. ميان مفسرانء اختلاف نظر فراوانى وجود دارد. آنجه مسلم است» اين 
است كه <الجاهليه الأولى > دورانى است كه در آن زنان» زينت هاى بدن خود را در معرض ديد مردان قرار مى داده اند و 


جنين امرى» حاكى از بى تمدنى و رعايت نكردن اخلاق انسانى است. 

شكك در بشر بودن يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 سكن 

. جمال بى مانند يوسف (ع ) » موجب اظهار ترديد زنان مصر در بشر بودن او شد‎ 7١ 
حش لله ما هذا بشرًا‎ 

شكفتى نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -ه١-‏ اع دع 

؟ رسالت مدارى انسان از سوى خداوند » امرى شككفت آور و غير قابل قبول از ديد كاه مشركان 
أهذا الذى بعث الله رسولاً 


استفهام در <أهذا> انكارى و براى اظهار تعجب و شكفتى آمده استث. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وا ا 


١-8 


١‏ - بركزيده شدن يبامبراسلام ( ص ) از ميان توده هاى عرب براى ييامبرى » امرى غيرمنطقى و ناممكن در نظر كافران و 


مشر كان 

أءنزل عليه الذكر من بيننا 

عوامل تكذيب نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذ-انعام - ع - 1و ع١‏ 

١‏ كسانى كه نزول وحى بر بشر و رسالت يافتن او را انكار مى كنند»ء خداوند راء آن كونه كه هستء نشناخته اند. 
وما قدروا الله حق قدره إذ قالوا ما أنزل الله على بشر 

” انكار وحى و رسالت يافتن بشرء معلول نقصان معرفت آدمى به خداوند است. 

و ما قدروا الله حق قدره إذ قالوا ما أنزل الله على بشر 

؟ يهود به سبب انكار رسالت يبامبر(ص) منكر نزول هركونه وحى بر افراد بشر شدند. 

إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء 

قوم ثمود و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١9-18‏ 

4 قوم ثمودء بر خلاف قوم نوح و هود » منكر وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر نبودند . 
و إلى ثمود أخاهم صلحاً 


نيامدن جمله اى همانند <أو عجبتم أن جاءكم . .. > در داستان صالح, به خلاف ذكر آن جمله در داستان نوح و هود (آيه 
“5 و 28) دلالت براين دارد كه قوم صالح» وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر را امرى مستبعد نمى شمردند و آن را انكار 


نمى كردند. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/- /ا/ا-دع 


قوم ثمود » ييامبرى و بعثت انسانهايى را از جانب خدا ناممكن نمى شمردند . 
إن كنت من المرسلين 


جمع آوردن كلمه <المرسلين >» اشاره به آن دارد كه قوم ثمود يذيرفته بودند كه انسانهايى از جانب خدا به ييامبرى مبعوث 


مى شوند» ولى درباره رسالت حضرت صالح(ع) شكك و ترديد مى كردند. 

قوم عاد و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2ت فاق ع اتبوفاد ١6‏ 

١‏ بعثت فردى از بشر براى رسالت » شككفت آور و نامعقول در ديد كاه قوم هود 

أو عجبتم أن جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم 

؟ قوم عاد به دليل نامعقول شمردن بيامبرى براى فردى از بشر » رسالت هود را انكار كردند . 
إنا لنريكك فى سفاهه . .. أو عجبتم أن جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 إغزاق: عالاب عياب 14 

4 قوم ثمودء بر خلاف قوم نوح و هود » منكر وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر نبودند . 
و إلى ثمود أخاهم صلحاً 


نيامدن جمله اى همانند <أو عجبتم أن جاءكم . .. > در داستان صالح, به خلاف ذكر آن جمله در داستان نوح و هود (آيه 
“5 و 284) دلالت براين دارد كه قوم صالح» وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر را امرى مستبعد نمى شمردند و آن را انكار 


نمى كردند. 
قوم نوح و نبوت بشر 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عا ب غراف د عاد ١‏ 


4 قوم ثمود » بر خلااف 


قوم نوح و هود » منكر وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر نبودند . 


نيامدن جمله اى همانند <أو عجبتم أن جاءكم . .. > در داستان صالح, به خلاف ذكر آن جمله در داستان نوح و هود (آيه 
“6 و 28) دلالت براين دارد كه قوم صالح» وحى و رسالت و ييامبرى فردى از بشر را امرى مستبعد نمى شمردند و آن را انكار 


نمى كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كفرع الاب 

*" بشر بودن نوح (ع ) » بهانه و دستاويز كفريبشكان براى انكار ييامبرى و رسالت آن حضرت 
فقال الملا . .. ما نريكك إلا بشرًا مثلنا 

كافران مكه و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سحي كن ابد دين 

ه- نزول وحى از جانب خداوند بر بشر» امرى غير قابل قبول و به دور از عقل و خرد و در حد ديوانكى در بينش كافران مكه 
قالوا يأيها الذى نرّل عليه الذكر إنكك لمجنون 

كافران و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - ع - 4 -ع 

كافران» مدعى عدم شايستكى بشر براى احراز مقام رسالت و اختصاص آن به فرشتكان 
ولو جعلنه ملكا 

مردم صدر اسلام و نبوت بشر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/-رعد -5١78-1-لا‏ 


مردم عصر بعثت » ييامبري فردى از افراد بشر را امرى بعيد مى شمردند . 


و"لقه أوسلنا وساة م فلكو 





جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 

مش ركان مكه و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كه داعم عه 

ه- مش ركان مكه » نزول وحى به انسان را قبول نداشتند . 

وما أرسلنا من قبلكك إلآّ رجالاً نوحى إليهم 

آيه درصدد تعريض به مشركان و جواب كويى به آنان است كه طبق قرينه ها و آيات ديكر قرآن كريم (سوره يونس » آيه ؟) 


آنها: شعوث: تلق اتسياق: راااز جاتب خداوتد وزاى بباميزى قول تداشكتدة قعل #خاتوسن >> دن ايلاقرينة .و نشالهةإى اسك راتكه 


فوق. 
مكذبان نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام ع - 9١‏ - "س١‏ 

١‏ كسانى كه نزول وحى بر بشر و رسالت يافتن او را انكار مى كنند» خداوند راء آن كونه كه هستء نشناخته اند. 
و ما قدروا الله حق قدره إذ قالوا ما أنزل الله على بشر 


© كفتار يهود زمان ييامبر(اص) مبنى بر نازل نشدن وحى بر بشرء در تناقض با عقيده آنان در مورد نبوت موسى(ع) و نزول 


وحى بر آن حضرت بود. 

إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء قل من أنزل الكتب الذى جاء به موسى 

"١‏ نزول تورات دليلى بر امكان نزول وحى بر ييامبر(ص) و كواهى بر بطلان يندار منكران نزول وحى بر بشر است. 
إذ قالوا ما أنزل الله على بشر . .. قل من أنزل الكتب ... قل الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5-1-١1١١ /-هود-‎ 








فقال الملا . .. ما نريكك إلآ بشرًا مثلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - نحل -58-1١8-‏ ا 

/ا- مش ركان مكه » مبعوث شدن انسان زوال يذير را براى نبوت » قبول نداشتند  .‏ 
و أقسموا بالله جهد أيمنهم لايبعث الله من يموت 


به قرينه آيات قبل كه درباره بعثت انبيا و مورد انكار قرار كرفتن آن از سوى مشركان بود احتمال دارد مراد آيه نكته ياد شده 


باشدمْ يعنى» منظور از < يبعث > برانكيختن براى نبوت باشد نه حشر اخروى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كلع امن امع ااا كا 

. مشركان مكه » بركزيده شدن نوع بشر براى ييامبرى را منكر بودند و آن را امرى امكان نايذير و ناشدنى تلقى مى كردند‎ -١ 
و ما منع الناس . .. إلا أن قالوا أبعث الله بشرًا رسولاً‎ 

<ال > در <الناس > عهد است و با توجه به آيات سابق مراد از آن» مشركان مكه هستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انان ع م ١١‏ 

-٠‏ ناسازكارى بشر بودن با دستيابى به مقام نبوت » از ديد كاه مشركان 

هل هذا إلابشر مثلكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 


امتافانة واشت رباميرض باقر مودق + يتذار باطل مشر كان 





هل هذا إلابشر مثلكم . .. ما أرسلنا قبلكك إلارجالا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١7‏ -مؤمنون - 5# دع" 


» - اعتقاد اشراف قوم نوح . به عدم صلاحيت بشر براى 


رسالت الهى 

فقال الملؤا . .. ما هذا إل بشر مثلكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوموق 8د بع كدر 

١‏ - فرعون واشراف دربار او» منكر صلاحيت بشر براى دستيابى به مقام رسالت الهى 
فقالوا أنؤمن لبشرين مثلنا 


همزه در حاون © براى استفهام انكارى ب 1 <قوم > به معناى طايفه و <عباده > (مصدر <عابدون>) دراين أيه به 


معناى خدمت كذارى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان -56-/ا- ع 


در يندار مشركان » بشر بودن و همجون مردم عادى زيستن » ناساز كار با رسيدن به مقام نبوت و دريافت وحى از جانب 


خداوند 

مالٍ هذا الرسول يأكل الطعام و يمشى فى الأسواق 

برداشت فوقء از اسم استفهام <ما> كه در اين جا براى اظهار تعجب است استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- شعراء 5# - نما‎ - ١1 

١‏ - بشر بودن » مانع رسالت و ييامبرى در ديد مردم أيكه 

وها ]2 إلا مدنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

06 يس -#” - 1١86‏ -؟ 











قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا 


برداشت ياد شدهاز آن جا است كه آيه شريفه؛ در مقام بيان علل و انكيزه هاى تكذيب رسولان الهى از جانب مردم است, 


همان طور كه به اين نكته در ذيل آيه تصريح شده است: <ما أنزل الرحمان من 


شىء إن أنتم إلا تكذبون >. 

* - انسان بودن » دليل رد رسالت رسولان و نادرستى ادعا هاى آنان » در ديد كاه مردم انطاكيه 
قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا 

مكد باق نول وص قز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - 8و ع 

؟ يهوديان به سبب ادعاى نازل نشدن وحى بر هيجيكك از بشر ظالمترين مردم هستند. 

إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء . .. و من أظلم ممن افترى على 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كران مواد امسر 


1 انتخاب ييامبران از ميان انسان ها و با ويزكى هاى انسانى » برخاسته از بصيرت و بينايى همه جانبه خداوند بر احوال و نياز 


هك ايها 

و ما أرسلنا قبلكك من المرسلين إلاإنهم ليأكلون الطعام . .. و كان ربكك بصيرًا 
نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- م عيم 

* بعثت فردى از بشر براى رسالت » شككفت آور و نامعقول در ديد كاه قوم نوح 
أو عجبتم أن جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم 


اشراف قوم نوح به دليل نامعقول شمردن ييامبرى براى فردى از بشر » رسالت وى را انكار كردند . 





إنا لنريكك فى ضلل مبين . .. أو عجبتم أن جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-5 

بشر» شايسته دستيابى به مقام رسالت و يبامبرى است . 

ولاأقول إنى ملكك 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-1١-18 - ابراهيم‎ -9 

- كافران معتقد بودند كه آدميان توان نيل به مقام رسالت را ندارند . 
8 ان لانتو جنا 


كافران» در ياسخ دعوت انبيا به ايمان» مى كفتند: <إن أنتم إلا نقتي بعلناتك ذو انق خترات حاكن از اف اسك كه انان كدان 


معتقد بودند كه بشر» نمى تواند ييامبر شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ياس لحا 


-١‏ انبيا در مقابل اقوام كافر كه بشر بودن را با مقام ييامبرى منافى مى دانستند » بر بشر بودن خود تأكيد مى كردند وعدم 


تنافى آن را با مقام نبوت اعلام مى داشتند . 

قالوا إن أنتم إلا بشر مثلنا . .. قالت لهم رسلهم إن نحن إلا بشر مثلكم و لكنّ | 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 مؤموق حمان اكوا 

١‏ - بعثت رسولى از ميان نسل بشر » يديده اى نو و بى سابقه در نظر قوم نوح 

ماسمتعنا نهدا في عابانا الأولين 

كلمه <هذا > به قرينه <و لوشاء الله لأنزل ملائكه > اشاره دارد به موضوع بعثت رسولى از ميان نسل بشر. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كن 

/- طرح موضوع بيشينه داشتن خط رسالت و بى سابقه نبودن رسالت بشرى » از سوى موسى (ع ) براى فرعون 
و جعلنى من المرسلين 


تعبير <و جعلنى من المرسلين > (مرا از ييامبران قرارداد) به جاى «اجدانى وسولا > ذهرا سافيو قرار كا )من توانن افار سه 


مطلب ياد شده باشد. 

نزول وحى بر بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخو دو دعكا 

-١7‏ تفكر در آيات قرآن » عامل كشف حقانيت و روا بودن نزول وحى بر بشر 
و ما أرسلنا من قبلكك إلا رجالاً نوحى إليهم . .. و أنزلنا إليكك الذكر لتبيين للناس 


احتمال دارد متعلق < يتفكرون> شبهه اى باشد كه از سوى مشركان درباره عدم امكان نزول وحى بر بشرء القا و مطرح مى 


داسك 

يهود و نبوت بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - ع - 91 عع 

؟ يهود به سبب انكار رسالت يبامبر(ص) منكر نزول هركونه وحى بر افراد بشر شدند. 
إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء 


© كفتار يهود زمان ييامبر(ص) مبنى بر نازل نشدن وحى بر بشرء در تناقض با عقيده آنان در مورد نبوت موسى(ع) و نزول 


وحى بر آن حضرت بود. 

إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء قل من أنزل الكتب الذى جاء به موسى 

يهود و نزول وحى بر بشر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - 8و ع 

؟ يهوديان به سبب ادعاى نازل نشدن وحى بر هيجيك از بشر ظالمترين مردم هستند. 


إذ قالوا ما أنزل الله على بشر من شىء . .. و من أظلم ممن افترى على 








بصرت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 عون عد ف به 

"١‏ بصيرت ( بينش صحيح ) » شرط يند كيرى از حوادث تاريخ 


قد كان لكم 


ايه . .. انّ فى ذلكك لعبره لاولى الابصار 

آثان مان نه بسبوعة دا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - نازعات - ولا - مع - ١ل‏ اا 

. ترس از خداوند » بازدارنده انسان از س ركشى در برابر او است‎ -١ 

فأمَا من طغى . .. و أمّا من خاف مقام ربّه 

تقابل طغيان كران و خداترسان در فرجام خويشء كوياى ناسا زكارى خداترسى با طغيان كرى است. 


-٠‏ < عن أبى عبداللّه (ع ) .. . قال : من علم أنَّ اللّه يراه و يسمع مايقول و يعلم ما يعمله من خير أو شر فيحجزه ذلك عن 
القبيح من الأعمال فذلكك الذى < خاف مقام ربّه و نهى النفس عن الهوى > , 


از امام صادق(ع) روايت شده كه فرمود: . .. كسى كه بداند خدا او را مى بيند و آنجه را مى كويد. مى شنود واز آنجه عمل 
مى كند خوب يا بد آكاه است و اين دانستن مانع كارهاى زشت او كرددمْ اين شخص كسى است كه از مقام يرورد كارش 


همه وتقدون أ هرانا فاشفة اسم 

آثار بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

إل فيراة دع ع واكم 

#ا بيقن عا وشاع ها ]دمن :بمو ثر ورشكل كرى خخراسفه هافق وى 
و طائفه قد اهمتهم انفسهم يظنون باللّه غير الحقّ ظنّ الجاهلته 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -انفال -م/-9؟-ه 


8 موفقيت مؤمتان "در ازمؤتشان از:طريق مال .وفرزند در كرو تقواييشكى واثاز ميد بة 





بينشى الهى 
و اعلموا أنما أمولكم و أولدكم فتنه . .. إن تتقوا اللّه يجعل لكم فرقانا 


طرح بصيرت و ابزار شناخت ويزه به عنوان ثمره تقواء يس از تأكيد بر آزمون مؤمنان به وسيله مال و فرزند» مى تواند اشاره به 
اين باشد كه تنها با تقواييشكى و بصيرت خاص مى توان رضايت الهى را در جكونه برخورد كردن با مال و فرزند تشخيص 


داد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع و 1 

7 آنان كه از بصيرت الهى برخوردارند » به قرآن ايمان مى آورند . 

فد كاو فل ادي | رلتكة ولسوا ل 

مراد از ضمير در <به > به دليل آيات كذشته (أم يقولون افتراه . ..) و نيز بخشهاى بعدى آيه » قرآن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وروت الادعونه 

بينايى و شنوايى باطنى انسان ( توانايى دركك و فهم حقايق ) كرايش دهنده او به توحيد ء ايمان به قرآن و انجام اعمال صالح 
مَثل الفريقين كالأعمى والأصع والبصير والسميع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 

-١‏ بيداردلى و هوشمندى » زمينه لازم براى فهم صحيح حقايق الهى و اثريذيرى از وحى و كتاب هاى آسمانى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7” 68 58 نور‎ 1١ 


* - بصيرت و روشن دلى » زمينه ساز يذيرش سخن حق و عبرت آموزى است . 








ِنْ فى ذلك لعبره لأؤلى الأبصر 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

- قصص -78 - 7ا - ١٠8‏ 

. باز كردن ديده دل بر روى حقايق جهان » باعث ره يافتن انسان به توحيد و خداشناسى است‎ - ١ 
قل أرءيتم . .. قل أرءيتم ... أفلاتبصرون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اتسسو ماو و اا وم 


< : عن الصادق (ع ) قال : قال رسول الله (ص ) ... ولايصح الإعتبار إلا لأهل الصفاء و البصيره » قال اللّه تعالى‎ < - ٠0 
2 تار واي ون لان‎ 


از امام صادق(ع) روايت شده كه رسول خدا(ص) فرمود: . ..عبرت يذيرى صحيح و مؤثر حاصل نمى شود مككر براى كسانى 
كه اهلضفا و بضيرت تاشتل» داق تعالى فرموده افت: فاغتيزوا يا أؤلئ الأبصار:.. > 


آثار بصيرت خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١>‏ ل ا 


-١‏ خداوند به دليل مالكيت انحصارى و بينايى و شنوايى زرف تنها مرجع شايسته » براى دريافت اطلاعات صحيح در باره 


حيات انسان هاى ييشين است . 

قل الله أعلم بما لبثوا له غيب . .. أبصر به و أسمع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١8-5٠١ -156- فرقان‎ - ١ 


1 انتخاب ييامبران از ميان انسان ها و با ويزكى هاى انسانى » برخاسته از بصيرت و بينايى همه جانبه خداوند بر احوال و نياز 


هاى انسان ها 


وما أرسلنا قبلكك من المرسلين إِلاإنّهم ليأكلون الطعام . .. و كان ربكك بصيرًا 








١‏ آزمايش انسان ها براى توانمند 


ساختن روحيه آنها » به اقتضاى ربوبيت خدا و ناشى از بصيرت و بينايى او به احوال آنان 
و جعلنا بعضكم لبعض فتنه أتصبرون و كان ربكك بصيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقهاق لاد دع 

- شنوايى و بينايى مطلق خداوند , دليل به حق بودن داورى او در ميان بند كانش 

و الله يقضى بالحقّ . .. إِنّ الله هو السميع البصير 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه جمله <إِنّ الله هو السميع البصير>» در مقام تعليل براى جمله < واللّه يتقضى 


بالحق > مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -غافر -.ع دعم‎ ١2 

. بصيرت و آكاهى كامل خداوند براحوال بند كان » مقتضى توكل و واكذارى كار ها به او است‎ - ١ 
و أَفوض أمرى إلى الله إنّ اللّه بصير بالعباد‎ 


برداشت ياد شله به اين خاطر است كه جمله <إِنّ الله بصير بالعباد > در مقام تعليل براى جمله <أفْوّض أمرى . ...> استم 


يعنى» كار خود را به خدا وامى كذارم م جون او بر احوال بندكان آكاه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

05 

أغدال: قاس جند ]داف وستراهر ٠»‏ سعكاه 1 متعاري ارهن تالالض اننا تمقف كم فى الس اسك 
و الله بصير بما تعملون 


به كار رفتن وازه <بصير > (شناخت عميق) در مورد اعمالء» بيانكر اين نكته است كه عمل ظاهرى دارد و ررفايى: كه خداوند 


با بصيرت مخصوص خويشء لايه هاى ينهان عمل را از يوسته ظاهرى آن متمايز مى سازد. 


حلد قم 





سوره - سوره - آيه - فيش 

”- ١8 - انشقاق - 8م‎ - ٠ 

- بصير بودن خداوند به ويزكى هاى منكران معاد » دليل لزوم محشور ساختن آنان و حسابرسى از آنها است . 
ظنّ أن لن يحور . بلى إِنّ ربّه كان به بصيرًا 

آثار بصيرت رهبران جامعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 رواسيق ات الاك لاما 

بصيرت امت ها در كرو بصيرت رهبران ايشان است . 

على بصيره أنا و من اتبعنى 


نياوردن <على بصيره > در <من اتبعنى > على رغم مقصود بودن آن » اشاره به اين دارد كه بصيرت بيروان ييامبر (رهبر) در 


كرو بصيرت اوست. 

آثار عقيده به بصيرت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6-5١-56 فرقان‎ - ١١ 

0 توجه و اعتقاد به بصيرت و بينا بودن خداوند ( به احوال بندكان ) » برانكيزنده آدمى به صبر و شكيبايى 
و جعلنا بعضكم لبعض فتنه أتصبرون و كان ربكك بصيرًا 

جمله <و كان ربكك بصيراً> درصدد تحريكك و تشويق مردم به صبر و شكيبايى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠م -غافر - .ع عم‎ 1١9 


- اعتقاد به بصيرت و آكاهى كامل خداوند بر احوال بندكان » زمينه ساز يرهيز آدمى از كناه و حق نايذيرى است . 








ناذا ور ضيرت و اكاهى حبداولة ير اخوال ند كان يزاى كسات كةدن كناء افزاط كردم عق وا نحى يذيرلد (أن المسرفيخ 
هم أصحاب النار)» مى تواند كوياى مطلب ياد شده باشد. 


ادراك اهل بصيرت 


جلد - نام سوره - سوره - 


يه - فيش 

-هود-١١-ل/ا١1-‏ ل" 

” برخورداران از بصيرت الهى , دلالت تورات بر حقانيت قرآن راء به خوبى درمى يابند . 

أفمن كان على بِتِنه من ربه. ..ومن قبله كتب موسى 

ارزش اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انعام -2 - ١ه‏ - ع١‏ 

١‏ نابرابرى ناآ كاهان و آكاهان به محدوده قدرت و وظايف ييامبران» مانند نابرايرى كوران و بينايان 
قل لا أقول لكم . .. إنى ملك ... قل هل يستوى الأعمى و البصير أفلاتتفكرون 


در اينكه مراد از <أعمى > و <بصير > در آيه جيست. احتمالا-تى وجود دارد,ٌ از آن جمله اينكه كسانى كه يس از بيان 
محدوده قدرت و وظايف بيامبران اين حقايق را دريافته و يذيرا مى شوند» <بصير > و آن كسانى كه جاهلانه سخنهاى واهى 
كفته و درخواستهاى نابجا دارند <أعمى > (كور) هستند. 


ارزش بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لمح كوت ادم 

/- سرمستى و غفلت امرى بس زشت و مذموم » و روشن بينى صفتى بس والا و ارزشمند براى انسانها 
لعمرك إنهم لفى سكرتهم يعمهون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - ١9-8‏ ؟ 

” - علم و روشن بينى » از فضايل و ارزش هاى انسانى و الهى 


زتها تستوى الأعمى و البتصضبيز 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الو ع دخا 


© - < قدرت و توانايى > و < بصيرت و روشن بينى > » از ارزش ها و نعمت هاى الهى براى 





انسان 
إبرهيم و إسحق و يعقوب أولى الأيدى و الأبصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -غافر - ٠‏ -8ه-5 

” - علم و روشن بينى » از فضايل و ارزش هاى انسانى و الهى 

وما يستوى الأعمى و البصير 

ارزيابى اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فاطر - 0-لمم-م 

8 - انسان واقع بين » خودشناس و بصيرء با انسان فاقد بصيرت و واقع نككرى » از نظر سرنوشت و ارزشيابى برابر نيست . 
أفمية؟ رق الماشوة غملة فداه حبسا 


<همزه> در <أفمن زيّن له. ...> استفهام اتكارى و <من >» مبتدا است و خبر آن به قرينه مقام <فإِنٌ الله يضلٌ من يشاء > 
جمله اى مقدر ماننئد < كمن ليس كذلك > يا <كمن هذاه > مى باشد,ْ يعنى» آيا كسى كه اعمالش براى وى زينت داده 


شود. مانند كسى است كه جنين نيست و راه هدايت را ييموده است؟ 

ارزيابى فاقدان بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - 0 -م/-م 

- انسان واقع بين » خودشناس و بصيرء با انسان فاقد بصيرت و واقع نكرى » از نظر سرنوشت و ارزشيابى برابر نيست . 
أفمق ,ذكز المشؤع عمله فداه عستا 


<همزه> در <أفمن زيّن له. .. > استفهام اتكارى و <من >» مبتدا است و خبر آن به قرينه مقام <فَإِنّ الله يضلٌ من يشاء > 
جمله اى مقدر ماننئد < كمن ليس كذلك > يا <كمن هذاه > مى باشد,ْ يعنى» آيا كسى كه اعمالش براى وى زينت داده 








شود. مانند كسى است كه 


جنين نيست و راه هدايت را ييموده است؟ 

اعطاى بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -انفال -م-9؟- ٠١1١‏ 

. اعطاى بصيرت ويده به تقواييشكان و بخشش كناه آنان » تفضلى از جانب خداست . نه ياداش استحقاقى آنان‎ ٠ 
يجعل لكم فرقانا . .. و الله ذوالفضل العظيم‎ 

1خخداونك مؤمئان تقواييشه رااغلاوه بز اعطاق يضيرك و.بخششس كاهان :از موهيت'هائ ديكر تيز نهرة متك تواهلف كرد . 
يجعل لكم فرقانا . .. و الله ذوالفضل العظيم 

ووؤاشك فرق مكدو ترا امعما له امي 6ه طيله عدو للك باه ننه رامد بدي كت 

اقزا نه تطيرف د 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا وك 


؟ - موسى (ع ) در عين ارائه ييشنهاد در باره امور رسالت خويش » در محضر خداوند » به آ كاهى كامل او اعتراف كرد و 


تصميمات او را دقيق و صحيح دانست . 

و أشر كشقى أمرف :ع لكف كتدننا يضيدًا 

اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام ع -ءن -ل/النىما 

١8‏ مؤمنان به ييامبر(اص»» بينا و راه يافته و تكذيب كنند كان او كور و كمراه هستند. 


قم عاق د والذيخ كذيو:.. قل .هل تستوئ الأعبى :و البصين 











<الأعين > تكلاب كه د كان ااوبخف اميس 


* ييامبر(ص).» بينا و راه يافته» و مشركان, كور و كمراه هستند.‎ ١ 


فمن 


عالق بحن والتزيق كذيوا ماقام هل شويع الأعفيح و الصير 


آيه در صدد بيان فلسفه لزوم ايمان به آن حضرت است. يعنى از آنجا كه ييامبر(ص) بصير است» ديكران بايد از او تبعيت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-١ال-1١١-دوه-‎ 

١‏ ييامبر ( ص ) داراى بصيرتى الهى بر حقانيت قرآن و برخوردار از شاهدى ربانى بر الهى بودن آن و آكاه به حقايق تورات 
أفمن كان على ينه من ربه . .. و من قبله كتب موسى 


برخى از مفسران برآنند كه مصداق بارز و مورد نظر براى <من كان على نه >> ييامبر(اص) است. اين كروه جمله <فلاتكك 


...> را مؤيد اين نظر شمرده اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”-1١ع-1١١-دوه-‎ 

؟ حالت موحدان و مؤمنان به قرآن » همانند انسان هاى بينا و شنواست . 
مَثل الفريقين كالأعمى والأصمٌ والبصير والسميع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عار 


٠١‏ آنان كه ولا-يت خدا و ربوبيت او را بر هستى يذيرفته اند بينايند و كسانى كه براى غير خدا ولايت و تدبيرى در جهان 


معتقدند » كوردلانند . 
قل هل يستوى الأعمى والبصير أم هل تستوى الظلمت والنور 


كلمات <أعمى > (كور)ء <بصير> (بينا) ونيز <ظلمات > (تاريكيها) و <نور> (روشنى) محتمل است مثالها و نظيرهايى 


براى مشركان و موحدان باشد و محتمل است صفات و وي كيهاى معبودهاى اهل شركك و 





خداوند متعال باشد. برداشت فوق مبتنى بر احتمال نخست است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-١9-١- /-رعد‎ 

2 آنان كه الهى بودن قرآن و حقاتبت آن را يذيرفته اند » عالم و بصيرند . 

أفمن يعلم أنما أنزل إليكك من ربكك الحق كمن هو أعمى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”-75-1١"- /-رعد‎ 

؟ رسول اكرم ( ص ) و ساير ييامبران » از ناحيه خداوند به رسالت برانكيخته شدند . 
والقد أرسلنا رسلا م فيلك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فاطر - ه-م/-و 

9 - مؤمنان » مردمى واقع بين » خودشناس و بصير و كافران » مردمى خود ناشناس و فاقد بصيرت 
الذين كفروا لهم عذاب شديد و الذين ءامنوا. .. أفمن زيّن له سوء عمله فرءاه حسنًا 


داشت" ناه شده اناس" ان احسسمال انيت كه آنه شريفه تصوير كتسده جهره :مو منان و كافران ناشين كه ون أيه قبل :أن آثان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فاطر - 88- 19م 

*- كافران » مردمى كوردل و تاريكك بين و مؤمنان » انسان هايى روشن ضمير و اهل بصيرت 
وما يستوى الأعمى و البصير 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه» درصدد بيان تمثيل براى وضعيت مؤمنان و كافران است. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واكى د راد ادم 


8- < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله 





< أولى الأيدى و الأبصار > يعنى أولى القوّه فى العباده و البصر فيها : 


ازامام باقر(ع) درباره سخن خداوند <أولى الأندى :الا هسار » روايت شده كه مراد صاحبان قوت و بصيرت در عبادت 


هينتدك >> 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2‏ -غافر - 8٠‏ -8ه-ه 

- مؤمنان نيكك كردار » كروهى روشن بين واهل بصيرت و كافران بدكردار» كروهى كوردل و غافل اند . 
وها “يتوق الأعنن و التضكو التررق دامتوا وعداو للح لذ التسينة: 

<الأعدى > و الضير> تمتين .براق مؤمنان كك كردا و كافران بد كردازاست: 

اهل بصيرت و آيات خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الاكشوراء جع ااد ع2 

/- ساحران هماورد موسى (ع ) . فاقد روحيه تسليم نايذيرى اشراف و درباريان فرعون و برخوردار از فطرت حق يذديرى 
فال عقي اف:.:1) قال الناة تؤوله: ]نهدا لسر عايب فالقى مون عاد بر فألقى 


بااين كه فرعون و نزديكان وىء نيز شاهد بلعيده شدن ابزار سحر ساحران توسط معجزه موسى بودند, اما تنها ساحران به 


سجده درافتادند و اين حكايت از مطلب ياد شده دارد. 
اهل بصيرت و تنوع رنكك موجودات 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد يحل دعا ردق 
اسان هاف موجهو يبان 6 از قوسن : مومعود اك زهي وبزتكار كك بودن الها نه وسدانيت عد اوتنا ىم بنك : 
وما ذرأ لكم . .. لأيه لقوم يذ كرون 


حون عاق <لآ وه محدوق اسخ اتن عوائد «لترحين: ةدر قدو ياشد زنع انشانه افواتواق 





وحدانيت خداوند. 

اهل بصيرت و تورات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- هود ١١-لا١ا-لا‏ 

» برخورداران از بصيرت الهى » دلالت تورات بر حقانيت قرآن راء به خوبى درمى يابند . 
أفمن كان على ينه من ربه. ..ومن قبله كتب موسى 

اهل بصيرت و قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5 -١ال-1١١ /-هود‎ 

١‏ كروهى از انسانها » برخوردار از بصيرت الهى و دليلى روشن بر حقانيت قرآن و الهى بودن آن 
أفمن كان على بتنه من ربه 


<بينه > به معناى دليل روشن است و متعلق آن به دليل آيات قبل و نيز جمله هاى بعد نظير <إنه الحق من ربكك > حقانيت و 
الهى بودن قرآن است. < مَن > در <أفمن كان> مبتدا و خبر آن شبه جمله اى همانند <كمن ليس كذلك > است. بنابراين 
است كه جنيز 3 نسبت؟ 

“ بهره مندان از بصيرت الهى . دلالت و كواهى قرآن را بر حقانيت قرآن » درمى يابند و بدان واقف مى شوند . 


أفمن كان على ببنه من ربه و يتلوه شاهد منه 


روك اتوك كل سارف قو ففيتة ذاراة العانكيا فافدان 1ن ادهو وتاطك را نياك تقر انامس عله ساح مه كن لقن 
كذلكك]) مجرد وجود قرآن به عنوان شاهد نيست بلكه درك و عدم دركك آنان از كواهى قرآن » موجب تمايز آن دو كروه 


است. 





ايمان مى آأورند . 
أفمن كان على ببنه . .. أولئكك يؤمنون به 


4. ٠. 


سرا. 


5 
_ 


مراد از ضمير در <به > به دليل آيات كذشته (أم يقولون افتراه . ..) و نيز بخشهاى بعدى آيه 
اهميت بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كال عمران - 1-32 

ندا هاى الى دن بدرة يبزوزى سلماناة © عيوق بزر كفدبراى صامان بضيرت 

قد كان . .. ان فى ذلكك لعبره لاولى الابصار 

از نكره آوردن <عبره>» يزركى آن استفاده مى شود. يعنى: عبرءٌ عظيمة. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

> ال عموان اح عامج 

هلابة ديوع :اق كنات اسسالى #تسن نر كاف اهية تجانيه سك دناست 
الم تر الى الذين اوتوا نصيباً من الكتاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ - ١808 -” - آل عمران‎ -* 

ا ضرووت عشبارئى ادق 6 دن بزهيز از كزايش"هاى حسرت آفرين 

لا تكونوا كالّذين كفروا . .. ليجعل اللّه ذلكك حسره فى قلوبهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


*-انفال -8م-1”9-” 


"انسان هاى بى تقوا. محروم از دستيابى به بصيرت ويزه الهى براى تمييز حق و باطل و شناخت حقايق 





ان جه ' 
إل تتقوا الله يجعل 
لكم فرقانا 
حدقا 
ع. سورهم سوق 
ع ل 
1 به - فية 
يبوسف ١ /-1١١-‏ 
-/ 


مم بصير مسن مر 

لزو 
م بهره مند 
5 ان 
هبران جا 3 
جامعه ا 
2 ر 
9-6 3 
ت ويينا 
.- فى د اشت 

« ٠ 

. روشر 

5 اند‎ ١ 

سا" د بر اتخاد اه ها و شها 

روث 


قل هذه 


سبيلى أدعوا إلى الله على بصيره أنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ع -غافر -.ع عع‎ 1١2 

؟٠‏ - بصيرت و آكاهى كامل شخص » شرط واكذارى كار ها به او است . 
و أفوض أمرى إلى الله إن اللّه بصير بالعباد 


ازاين كه مؤمن آل فرعونء كارهايش را به دليل بصير بودن خداوند به او واكذار كرد. مى توان برداشت يادشده را به دست 


آورد. 

اخية دوحواميت يضيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود ١١-لا١-لا١‏ 


117 درخواست بصيرت از خداوند » توجه به قرآن و حقايق مطرح شده در آن و مطالعه تورات » راه هاى زدودن شكك وشبهه 


درباره حقانيت قرآن است . 
أفمن كان على ينه . .. فلاتكك فى مريه منه 


<فلاتكك فى مريه منه > (در حقانيت قرآن شكك نداشته باش) ارشاد به فراهم آوردن زمينه هايى است كه مايه برطرف شدن 


شكك مى شود و آنها همان حقايقى است كه در صدر آيه» بيان شده است. 
ايمان اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-1١-١١ /-هود-‎ 

7 آنان كه از بصيرت الهى برخوردارند » به قرآن ايمان مى آورند . 


أفموق كان على كنة ب أولتكه نوق به 











ر و 1 
2 تت كك 
سكه 
6.. 
0 م 
ى د ى 
سرا. 


ل 
٠. 8‏ يصيرات 


خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-8” -”56١-هط- ١‏ 


١‏ - موسى (ع ) با بيان آكاهى دقيق خداوند به خصوصيات او و خاندانش » خود رايذيراى خواسته هاى خداوند و راضى به 


انتخاب هاى او خواند . 
إتكذا كنت يا يضيدًا 


اما تصميم تو هر جه باشد» تصميمى آكاهانه و با بصيرت كامل است . 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - انعام - 8 - 86/ا - م 


عن أبى جعفر(ع): <و كذلكك نرى أبراهيم ملكوت“ السماوات و الأرض > قال: اعطى بضره من القوه:ما نفذ السموات فرأى 
ما فيها و رأى العرش و ما فوقه و رأى ما فى الأرض و ما تحتها. 


امام باقر(ع) درباره <و كذلكك نرى . ..> فرمود: خداوند جنان قوتى به بينايى و بصيرت ابراهيم(ع) داد كه آسمانها و آنجه در 


آنها بود» مشاهده كرد و عرش و مافوق آن و زمين و آنجه را زير آن بود ديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ص -مم-وعدع 

؟ - ابراهيم » اسحاق و يعقوب ( عليهم السلام ) » انسان هاى برخوردار از < قدرت و توانايى > و < بصيرت و روشن بينى > 


إبرهيم و إسحق و يعقوب أولى الأيدى و 








ع 


لبشه 
<أولى الأيدق >>:(مباحبان واننت :ها) كتايه او قدرت: و توانائ اسك 

بصيرت اخروى انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١ 1/8 - قيامه‎ 8 

١‏ - بصيرت و بينايى كامل انسان به خويشتن خويش در قيامت 

إلى ربك يومئذ المستقرٌ . .. بل الإنسن على نفسه بصيره 

بصيرت اسحاق(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذا ص -مم-وع-ع 

؟ - ابراهيم » اسحاق و يعقوب ( عليهم السلام ) » انسان هاى برخوردار از < قدرت و توانايى > و < بصيرت و روشن بينى > 
إبرهيم و إسحق و يعقوب أولى الأيدى و الأبصر 

و الأيدق >>:(مناحبان داننت :ها) كتنايه از قدرت: و توانائ اسك 

هويرف تباذ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - قيامه - 1/8 - 18 - ع 

- انسان » موجودى خودآ كاه و بصير بر احوال خويش 

بل الإنسن على نفسه بصيره 

بصيرت بند كان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











عترقان دوعوم 

* حرف شنوى و بصيرت » از اوصاف بندكان خالص خدا 

لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

بخبيرتك بتى:اسوائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- ١ل/ادع٠‏ 

؟1 اصلاح بينش و بصيرت بنى اسرائيل يس از يذيرش توبه آنان 
ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا 


كلمه < ثم > در جمله < ثم عموا و صموا> مى رساند كه بنى اسرائيل يس از شمول رحمت الهى بر آنان و توبه به دركاه 


خداوند بصيرت از دست رفته خويش 





را تازتافشتدء اكز جه در مرخلة و#ؤمان دركر يدت خوش را ازذستث:دادهتو نه اعمال ثاروا كراشن هذا كردنة: 
بصيرت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-1١١-15- بقره‎ - ١ 

. خداوند » آ كاه به اعمال و رفتار نيكك آدميان است‎ - ٠ 

إن الله بما تعملون بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠-1١١١-١1١١ -هود-‎ 

. خداوند » اعمال انسان ها را مى بيند و به همه آنها آكاهى دارد‎ ١5 

إنه بما تعملون بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -رعد -8١8-1١1-ل١‏ 

. خداوند » حقيقتى بصير و يرفروغ است و معبود هاى اهل شركك كور و تاريكند‎ ١١ 
قل هل يستوى الأعمى والبصير أم هل تستوى الظلمت والنور‎ 


ذاو ناهد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 مريت اتا 

. نابودى جوامع عصيانكر » توسط خداوند » عالمانه و بر اساس بصيرت است‎ -١ 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كوكم فاتك 
اجا ]ردن لمتحي سق نو نيان شق لومي انسار قف اسك 


له غيب . .. أبصر به و أسمع 


به قرينه < أبصربه > يس از <أسمع > نيز <به > در تقدير است و هر دوء صيغه تعجب اندمٌ يعنى» خداوند» جه بسيار بينا و 


شنوا است! 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ءعمدممه-؟٠١-هط-١‎ 

ع - خداوند » به احوال بندكان خويش و شايستكّى ها و نقاط ضعف آنها آ كاه و بصير است . 

نك كنت بنا بصيرًا 

- دعا به دركاه خداوند و درخواست از او در عين آكاهى و بصيرت او بر حال بند كان » مطلوب و يسنديده است . 
و"أشر كدكى مرف عن إ لكف كيتنا هيدا 


موسى(ع) در عين سخن از آكاهى خداوند بر احوال خود و هارون به دركاه او دعا كرده و خواسته هاى خود را مطرح كرده 


است. اين رويه موسى(ع) نشان آن است كه در عين آكاهى خداوند از همه جيز» دعا به دركاه او مطلوب و كارساز است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يدك اندم 

* - خداء فرياد مظلوم را مى شنود و ظالم را مى بيند . 

و أن الله سميع بصير 


متعلق <سميع > و <بصير > حذف شده و تقدير آن با توجه به آيه بيش جنين است: <و أنّ الله سميع دعاء من بغى عليه و 


بصير ببغى الباغى >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ حج ؟؟ _ثي/اا”م 


"' - شنوايى » بينايى » دانايى و نيز در دست داشتن زمام همه امور » نشانه هايى از نيرومندى » عرّت و اث كينت نايذيرى خداوند 


اسَيت: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


فانط م 














/ - خداوند » به تمامى امور و احوال بند كانش » 1 كاه و بينا است . 
إن الله بعباده لخبير بصير 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠١‏ -فاطر -0- مع ٠١‏ 
٠‏ - خداوند » به امور بند كانش بصير و بينا است . 
إن الله كان بعباده بصيرًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١2‏ -غافر - .٠ع‏ دعم ٠١‏ 
٠‏ - خداوند » به تمامى امور بندكانش بصيرت و آكاهى كامل دارد . 
ِنّ الله بصير بالعباد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١8‏ -غافر - ٠.‏ - يج "م١‏ 
٠‏ - شنوا و بينا بودن خداوند » مقتضى يناه بردن بشر به او و استمداد از او» در براير بدى ها و دشمنى ها 
فاستعذ باللّه إن هو السميع البصير 
برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه جمله <إِنّه هو السميع البصير >» تعليل براى <فاستعذ > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
12 - شورى -”ع-ل/ا١- ١١‏ 
١‏ - تقدير و تنظيم روزى انسان هاء برخاسته از آكاهى و بصيرت كامل خداوند به احوال آنان است . 


ولو بسط الله الرزق . .. إِنّه بعباده خبير بصير 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/االمعي امد لعا 

؟ خداوند » داراى بصيرت و بينايى عميق نسبت به اعمال آدميان 
و الله بصير بما تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لاقة - 8 - 1١١‏ 


١‏ - خداوند . به تمامى اعمال مردمان بينا 





ا 
و الله يما تعملون بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عتقاين معدم 

/ - خداوند » نسبت به تمامى رفتار هاى آدمى » بينا است . 

و الله بما تعملون بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 ملكك -ث -94١1-م‏ 

#شخراونةا تحت سكلف | كاودو ونا امس 

نه بكل شىء بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - انشقاق - 8م - 16 - و 

9 - ربوبيت خداوند بر انسان ها» مقتضى شناخت ذات و حالات آنان است . 

إن ره كان به بصيرًا 

بصيرت در رهبرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وااقين كود اكه 

© - توانايى بر اداره جامعه و داشتن بصيرت و روشن بينى » از شرايط رهبران جامعه دينى 
إبرهيم وإسحق و يعقوب أولى الأيدى و الأبصر 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"-8١-#.- -غافر‎ 1١2 

- حق شنوى » بصيرت و آكاهى همه جانبه از موضوع مورد داورى » از شرايط داورى به حق 

والله يقضى بالحقّ . .. إن الله هو السميع البصير 

برخى از مفسران برآنند كه يادآورى سميع و بصيربودن خداوند در داورى» مى تواند اشاره به مطلب بالا باشد. 
يرك زهان جافعه انلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حوبت الك لوعي 


6 لزوم بهره مندى رهبران جامعه اسلامى و مبلغان دينى از بصيرت و بينايى و داشتن حجت 





روشن بر اتخاذ راه ها و روشها 

قل هذه سبيلى أدعوا إلى الله على بصيره أنا 
بصيرت صالحان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2‏ -غافر - ٠‏ -8ه-ه 

- مؤمنان نيكك كردار » كروهى روشن بين واهل بصيرت و كافران بدكردار» كروهى كوردل و غافل اند . 
وها "شترى الأعسءز افون قو اتانيه اواو سلا الصلحك و لالس » 
<الأعمى > و <البضيز> تمثيلى براق مؤمنان نيكك كردار و كافران بد كرداراسث. 
بصيرت قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1١؟-5-151-‎ توبكنع-١؟‎ 

. قوم عاد و ثمود » قبل از كمراه شدن » مردمى آ كاه و بصير بودند‎ - 1١ 

و زيّن لهم الشيطن أعملهم . .. و كانوا مستبصرين 

بصيرت قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١" - #1 754- عنكبوت‎ - 1١ 

. قوم عاد و ثمود » قبل از كمراه شدن » مردمى آ كاه و بصير بودند‎ - ٠١ 

و زيّن لهم الشيطن أعملهم . .. و كانوا مستبصرين 

بصيرت مبلغان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لوست ان لودع وزيا شير 

6 لزوم بهره مندى رهبران جامعه اسلامى و مبلغان دينى از بصيرت و بينايى و داشتن حجت روشن بر اتخاذ راه ها و روشها 
قل هذه سبيلى أدعوا إلى الله على بصيره أنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دإثثال 5 تم 


٠‏ اعطاى بصيرت ويده به تقواييشكان و بخشش كناه آنان » تفضلى از جانب 





خنو انك انه رات واف انا 

يجعل لكم فرقانا . .. و الله ذوالفضل العظيم 

بصيرت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام - ع - ١-8١‏ 

* ييامبر(ص).» بينا و راه يافته» و مشركان, كور و كمراه هستند.‎ ١ 
فمخ غامد واللت كذيوا .قل بعل مشنو الأعتمى :و البضيد‎ 


آيه در صدد بيان فلسفه لزوم ايمان به آن حضرت است. يعنى از آنجا كه ييامبر(ص) بصير است» ديكران بايد از او تبعيت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-١ال-1١١-دوه-‎ 

١‏ ييامبر ( ص ) داراى بصيرتى الهى بر حقانيت قرآن و برخوردار از شاهدى ربانى بر الهى بودن آن و آكاه به حقايق تورات 
أفمن كان على ينه من ربه . .. و من قبله كتب موسى 


برخى از مفسران برآنند كه مصداق بارز و مورد نظر براى <من كان على نه >> ييامبر(اص) است. اين كروه جمله <فلاتكك 


...> را مؤيد اين نظر شمرده اند. 

بصيرت موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-انبياء‏ - 18١‏ معدم 

- حضرت موسى و هارون (ع ) » از قدرت تشخيص حق و باطل در يرتو لطف خدا برخوردار بودند . 


ولقدءاتينا موسى و هرون الفرقان 








با توجه به معناى لغوى <فرقان > (شىء جدا كننده و متمايز ساز ميان حق و باطل) برداشت ياد شده به دست مى آيد. 


سوره - آيه - فيش 

ص كير 

؟ لزوم هُشيار بودن اهل ايمان » در برابر توطئه ها و تلاش هاى اغواكننده دشمنان اسلام 
يا ايها الذين امنوا ان تطيعوا فريقاً . .. يردةوكم بعد ايمانكم كافرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-8١ - 8 - انعام‎ - 

8 مؤمنان به ييامبر(اص»» بينا و راه يافته و تكذيب كنند كان او كور و كمراه هستند. 
فخ وام بدواللى كذيوا :م قز بعل يشتوق العم والبصاد 


«الأعيى > تكتايت: كد كان أن خفرث مسد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 انعام ١755-8‏ لمم 

© مؤمن با نور الهى مسير صحيح حركت را در جامعه و بين مردم درمى يابد. 
و جعلنا له نورا يمشى به فى الناس 

* نور ايمان» روشنكر خطوط و افكار مختلف جامعه براى مؤمنان است. 

و جعلنا له نورا يمشى به فى الناس 

8 مؤمن در جامعه» عنصرى يوياست,. نه بى تحركك و منزوى و فاقد تشخيص. 
و جعلنا له نورا يمشى به فى الناس 


بديهى است كه منظور از <مشى در ميان مردم > راه رفتن در كوجه و بازار نيست,ء بلكه مراد حضور فعال در جامعه و 


تشخيص جريانهاى حق و باطل است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








»ع -انفال -8م-59-١١‏ 


١‏ خداوند » مؤمنان تقواييشه را علاوه بر اعطاى بصيرت و بخشش كناهان , از موهبت هاى 





ذيكز ترز بهره متك خواهد كرد . 

يجعل لكم فرقانا . .. و الله ذوالفضل العظيم 

ووةاشك فرق مقو زر ان اعمال اميق “قد سطيله عدو للدي فبلا ننه باه دياك تط: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - 8- لمم و 

9 - مؤمنان » مردمى واقع بين » خودشناس و بصير و كافران » مردمى خود ناشناس و فاقد بصيرت 
الذين كفروا لهم عذاب شديد و الذين ءامنوا. .. أفمن زيّن له سوء عمله فرءاه حسنًا 


داشت" تاة ده اناس" اتن استمال انث كه آنه شتريفه تصورير كتندء جهرة "مو منا نو كافراق بايد كهون ا يداقبل أن نان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا م 62م 

*- كافران » مردمى كوردل و تاريكك بين و مؤمنان » انسان هايى روشن ضمير و اهل بصيرت 

و ما يستوى الأعمى و البصير 

برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه» درصدد بيان تمثيل براى وضعيت مؤمنان و كافران است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاخ وين وعد بنذب 

- مؤمنان » انسان هاى زنده دل و برخوردار از حيات واقعى و معقول » و كافران ( جونان مرد كان ) محروم از آن 
لينذر من كان حيّا و يحقٌّ القول على الكفرين 


برداشت ياد شده از ارتباط ميان صدر و ذيل آيه شريفه,ٌ يعنى» به قرينه مقابله ميان انسان هاى زنده و كافران» به دست مى 


ابد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ع١‏ -غافر - .ع 


خة-ة 
- مؤمنان نيكك كردار » كروهى روشن بين واهل بصيرت و كافران بدكردار» كروهى كوردل و غافل اند . 
وها "شترى الأعسءز افون قو الذانية اواو ملا الصلحك و لةالسسى» 

<الأعمى > و <البضيز> تمثيلى براق مؤمنان نيكك كردار و كافران بد كردازاستث. 

بصيرت مؤمنان به قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -59١9-1١1-يم‏ 

2 آنان كه الهى بودن قرآن و حقاتبت آن را يذيرفته اند » عالم و بصيرند . 

أفمن بعل ألما أزال الكفسمن ربك الين كم نهر اعم 

بصيرت نايذيرى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-سجده‏ - #9 لا! -4 

4 - كافران » از سوى خداوند » به خاطر بصيرت نيافتن از مشاهده آيات كسترده الهى در زمين » سرزنش شده اند . 
أوَلم يروا نا نسوق . .. فنخرج ... تأكل منه... أفلايبصرون 

بصيرت هارون(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

توت الأحوع م 

- حضرت موسى و هارون (ع ») » از قدرت تشخيص حق و باطل در يرتو لطف خدا برخوردار بودند . 

و لقد ءاتينا موسى و هرون الفرقان 


با توجه به معناى لغوى <فرقان > (شىء جدا كننده و متمايز ساز ميان حق و باطل) برداشت ياد شده به دست مى آيد. 








بصيرت يعقوب (ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ذا -ص - ع وع-ع 





توانايى > و < بصيرت و روشن بينى ©> 

إبرهيم و إسحق و يعقوب أولى الأيدى و الأبصر 

وان الوق مان يق ها كام اورت وهو ناي اسرقة 

تشويق به بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عام عع دان 

- تشويق خداوند به بصيرت » روشن دلى و عبرت آموزى » از تحولات طبيعت 
يقلت مدلل و النوار زنقن ذلك لخر لأؤليع الأ عدر 

دعوت به بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دسي ا ١100‏ 

. دعوت خداوند به بصيرت و دقت نظر در تحولات طبيعى » به منظور يى بردن به كرداننده و ايجادكننده آنها است‎ - ٠ 
أوَلم يروا أنْا نسوق الماء . .. فنخرج به زرعًا... أفلاييصرون‎ 

دلايل بصيرت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-7؟ع-1١8-فهك-‎ ٠ 

7- مالكيت يكانه خداوند بر هستى » دليل آكاهى زرف او بر تمامى ديدنى ها و شنيدنى ها است . 
له غيب السموت و الأرض أبصر به و أسمع 

ذكر بصيرت خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











م-١8-‎ 54- حجرات‎ -١١/ 
توجه به علم و بصيرت الهى . بازدارنده انسان از بى صداقتى در عقيده و ناخالصى در عمل‎ 
يمون عليكك أن أسلموا . .. إن الله يعلم غيب ... و الله بصير بما تعملون‎ 


تذكر به علم و بصيرت الهىء در يايان آياتى كه مدعيان ايمان را به سبب بى صداقتى ملامت كرده استء مى تواند ييامدار 


معناى ياد شده باشد. 


زمينه بصيرت 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 
* - مائدله - ثم - الا- ١8‏ 
؟١‏ اصلاح بينش و بصيرت بنى اسرائيل يس از يذيرش توبه آنان 


ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا 


كلمه < ثم > در جمله < ثم عموا و صموا> مى رساند كه بنى اسرائيل يس از شمول رحمت الهى بر آنان و توبه به دركاه 


تتذاونكا مضعك رقف ديرك فته وو يقى وا نازتافتتدة | 5 حه ذو مرخلة وتوعان شركر عرق شوقن را دست اده وعة اعمال 


ناوه كراتقن ندا كردنك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سو د لايم ا 


؟ ايمان به خدا و آخرت و اعراض از كفر حاكم بر جامعه » زمينه ساز يديد آمدن علم و بصيرتى ويزه در آدمى 


ذلكما مما علمنى ربى إنى تركت مله قوم . .. هم كفرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟” اسع 1و 

4 - بينايى واقعى آدمى در داشتن ضميرى آ كاه و كوشى شنوا است . 
فتكون لهم قلوب يعقلون بها أو أذان يسمعون بها . .. فى الصدور 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حون وعدم 

- اخرتث اند شق ودنبا كزرق :+ موحت قددزت وكواتاى:و كمال نضيرت و روشق يتن اسع 


أولى الأيدى و الأبصر . إِنا أخلصنهم بخالصه ذكرى الدار 








برداشت ياد شده بر اين اساس مبتنى است كه جمله <إِنَا أخلصناهم. ..> تعليل براى اوصافى باشد كه براى ييامبران ذكر شده 


اسِنْت (أولى الأيدى و الأمضاو). 


سوره - آيه - فيش 

وراك واوزانة سنو اج 

؟ - وجود روزى زمينيان در بلنداى آسمان » از آيات الهى و مايه بينش 
ءايت للموقنين . .. أفلاتبصرون . و فى السّماء رزقكم 

زمينه بصيرت امت ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوبي لت ات 

بصيرت امت ها در كرو بصيرت رهبران ايشان است . 

على بصيره أنا و من اتبعنى 


نياوردن <على بصيره > در <من اتبعنى > على رغم مقصود بودن آن » اشاره به اين دارد كه بصيرت بيروان ييامبر (رهبر) در 


كرو بصيرت اوست. 

زمينه بصيرت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اواكاق ا روخ 

١‏ مظاخر وجوة وعظمت آقزيد كار :دن آسَحان و زميق مايه بصيرت وذ كز بند كاه زوى آورده يه خداوتد 
أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 

زمينه بصيرت حق طلبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاق دءه-و-_م 


"' قطره هاى بركت آفرين باران » ييامدار بصيرت و بيدارى براى حق جويان 
شوو د فرق لك عرد ودر ذلا نتن الشاء عابي ا 

أن ارقاط اب ١‏ شنا ايه قن #مظتيالا قال ب دانع اس 

زمينه بصيرت منيبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بإو 3 ممق حورت ١‏ 


١‏ مظاهر وجود و عظمت آفريد كار در آسمان و زمين » مايه بصيرت و تذكر بندكان روى آورده 


به خداوند 

أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 

سرنوشت اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -فاطر - 0-م/-م 

8 - انسان واقع بين » خودشناس و بصير» با انسان فاقد بصيرت و واقع نكرى » از نظر سرنوشت و ارزشيابى برابر نيست . 
أفينة؟ زكق المشوع غملة فرداه حسا 


<همزه> در <أفمن زيّن له. ...> استفهام اتكارى و <من >». مبتدا است و خبر آن به قرينه مقام <فإِنٌ الله يضلٌ من يشاء > 
جمله اى مقدر مانند < كمن ليس كذلك > يا < كمن هذاه > مى باشد,ْ يعنى» آيا كسى كه اعمالش براى وى زينت داده 


شودء مانند كسى است كه جنين نيست و راه هدايت را ييموده است؟ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاط موث ود ١‏ 

. انسان جاهل و كوردل با انسان عالم و روشن بين » از نظر شخصيت و سرنوشت .ء برابر و هم سنكك نيستند‎ - ١ 

و ما يستوى الأعمى و البصير 

وازه <أعمى > و <بصير> در آيه شريفه» كنايه از كوردلى و روشن بينى است. 

سرنوشت فاقدان بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ف فاط دو عع 

8 - انسان واقع بين » خودشناس و بصيرء با انسان فاقد بصيرت و واقع نكرى ء از نظر سرنوشت و ارزشيابى برابر نيست . 


أفمن زيّن له سوء عمله فرءاه حسنًا 











<همزه > در <أفمن زئن له. ...>> استفهام انكارى و <من > 


مبتدا است و خبر آن به قرينه مقام <فإن الله "يفل ته نقد > جمله إلى قد ومانيد < كمن ليس كذلك > يا < كمن هداه > 
مى باشدم يعنى» آيا كسى كه اعمالش براى وى زينت داده شود» مانند كسى است كه جنين نيست و راه هدايت را ييموده 


است؟ 

شخصيت اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١9 - "8 - فاطر‎ - 0 

. انسان جاهل و كوردل با انسان عالم و روشن بين » از نظر شخصيت و سرنوشت .ء برابر و هم سنكك نيستند‎ - ١ 
وها سشوع الأعدس و الصيير‎ 

وازه <أعمنى >او <ابضير >> دن آبهاشريفةه كتابهةاز كووذلى: قووش نيتى:اسث: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -غافر - ٠ع -6مه-‎ 1١8 

. -انسان عالم و روشن بين با انسان جاهل و كوردل » از نظر شخصيت و سرنوشت براير و هم سان نيستند‎ ١ 
و ما يستوى الأعمى و البصير‎ 

شيطان و اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -عنكبوت -1-159م3 - ١0‏ 

8 اسان فاق بصيوو اكادان در معرض اعزاق شيطاف :اتن 

و زيّن لهم الشيطن أعملهم . .. و كانوا مستبصرين 

عبرت اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- حشر 7707-15-89 











7 - غلبه اراده خدا بر استحكامات بنى نضير » درسى براى صاحبان فهم و بصيرت 
مانعتهم حصونهم . .. فأتيهم الله من حيث لم يحتسبوا ... فاعتبروايأولى الأبصر 


31 - اهل بينش و بصيرت .» قادر به بهره 


مندى از درس ها و يند هاى الهى در تاريخ 

فاعتبروا َك الأبصر 

عوامل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - .ع - هعم 

" بيدارى و بروز فطرت خداجو و توحيدى انسان به هنكام رويارويى با عذاب الهى 
قل أرءيتكم إن أتيكم عذاب الله 

؟ بيدارى فطرت توحيدى انسان به هنكام روبرو شدن با مركك 

قل أرءيتكم إن أتيكم عذاب الله أو أتيكم الساعه أغير الله تدعون 
بيدارى فطرت توحيدى انسان در تنككناها و سختيها 

قل أرءيتكم إن أتيكم عذاب الله . .. أغير الله تدعون 


كر جه در آيه دو مورد عذاب و مركك ذكر كرديده» ولى روشن است كه اينها نمونه هايى از شدايد و سختيهاست كه آدمى با 


آن روبرو مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١٠١8-2 - انعام‎ - 

١‏ خداوند آيات خويش را به شكلهاى مختلف براى بصيرت دادن به انسانها ارائه مى كند. 
قد جاءكم بصائر . .. كذلكك نصرف الأيت و ليقولوا 


<ليقولوا> عطفئ به محذوف است كه به قرينه آيه قبل» كه سخن از بصائر بود» مى تواند فعل <لتبصروا> وياهر فعل 


فيكزق كايانكر ابن معي اسث اشد: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


له انعام م55-8١-م‏ 











© مؤمن با نور الهى مسير صحيح حركت را در جامعه و بين مردم درمى يابد. 
و جعلنا له نورا يمشى به فى الناس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -انفال -8م-59؟-8؟ 





» موجب بهره مند شدن از بصيرتى ويزه و خدادادى براى شناخت حق و باطل 
يأيها الذين امنوا إن تتقوا الله يجعل لكم فرقانا 


نكره آمدن كلمه <فرقانا > حكايت از آن دارد كه اين بصيرت خدادادى بصيرتى ويه و غير از عقل و فطرت و مانند آن 


است كه خداوند به عموم انسانها عطا فرموده است. 

اجات عنلكية افنان دق نوق و 

إن تتقوا الله يجعل لكم فرقانا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد -8-1١1-ع١‏ 

8 يذيرش ولايت و ربوبيت غير خدا » فرو رفتن در تاريكيهاست و يذيرش ولايت و ربوبيت خدا ء راهيابى به نور است . 
قل من رب السموت . .. أم هل تستوى الظلمت والنور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع سات عا راوع 83/201 

ه- نزول معجزات از جانب يرورد كار هستى » در جهت رشد و بصيرت يافتن آدميان است . 
فازاء لجو لا إلا روك السموتة و الارطين بصائر 

/ا- بصيرت بخشى و بينش دهى معجزه , ملاكك تمايز آن از سحر و جاد و كرى 

اك لأطكم وي عفطر ةا قال لقف متها الال اكه له .سما 


تأكيد موسى (ع) بر <بصائر > بودن معجزاتش در قبال اتهام سحر به معجزات او از سوى فرعونء مى تواند خود ردّى باشد بر 


اتهام فرعون با ارائه ملاكك:ْ يعنى» سحر هر كز بصيرت آفرين نيست در حالى كه معجزه. بصيرت آفرين است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عد1(ع-5١-هط-١‎ 


* - هدايت هاى الهى و ياد كردن هميشككى خداوند » مايه بصيرت و بينش در 


ذلك كىن اسيك 
و من أعرض عن ذكرى . .. و نحشره يوم القيمه أعمى 


كور محشور شدن كمراهانء نتيجه كورى آنان از ديدن و دريافت هدايت در دنيا است. اززاين عقوبت ويزه اين نتيجه را مى 


تزان كرفت كداهدانك مايه بضيرت :بدن شير زند كى اث 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 7١ - جاثيه - هع‎ - 

١‏ -قرآن ودين » مظهر بصيرت و بينش براى خلق 

هذا بصائر للناس 


<هذا > اشاره به قرآن و يا اشاره به دين است كه از <الأمر> در دو آيه قبل استفاده مى شود. اطلاق <بصائر > بر قرآن و 
دين از قبيل <زيد عدل > مبالغه را افاده مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ا 

؟ قامت بلند نخل و شكوفه هاى انبوه خرما ء ييامدار بصيرت و مايه تذكر خلق 
تبصره و ذكرى . .. و النخل باسقت لها طلع نضيد 

عوامل بصيرت اخروى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١"-1١58-50١٠-هط‎ 1١ 

- بيروى از هدايت الهى ». مايه بصيرت و بينايى در قيامت است . 

فمن اتبع هداى . .. و من أعرض ... لم حشرتنى أعمى 

غوامل صوت اهل ضير 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








7 68-58 نور‎ - 1١ 
. كردش و جابه جايى شب و روز و تحولات ناشى از آن » درس عبرتى است براى صاحبان بصيرت و روشن دلى‎ - ١ 
يقلب الله اليل و النهار إن فى ذلكك لعبره لأؤلى الأبصر‎ 


عوامل 





محروميت از بصيرت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واخاريق وات يالا 


* - لجاجت » حق نايذيرى و دورى از ايمان » موجب محروميت از شناخت درست حقايق الهى واز دست دادن بصيرت و 
ينات 


فهم لايؤمنون . .. فأغشينهم فهم لايبصرون 

فاقدان بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر -0-م-4 

9 - مؤمنان » مردمى واقع بين » خودشناس و بصير و كافران » مردمى خود ناشناس و فاقد بصيرت 
الذين كفروا لهم عذاب شديد و الذين ءامنوا. .. أفمن زيّن له سوء عمله فرءاه حسنًا 


داشت باه قنده براشباشس ابن احمال'افيث كه آيه شرئفة تصوير كنده جتهره هؤمتان: و كافزاق باد كفددر ايتقبل "ان نان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
امن عاق عوط 
لجست ركان و كادران جوع وح نايد و حورم ازيل نحي مسح عدا بو البى واقاقك تصمزنة و إييذا ني 


<إغشاء > (مصدر <أغشينا>) به معناى قرار دادن يرده بر جيزى است كه آن را بيوشاند. در جمله <فأغشيناهم > نيز مضافى 


لاييصرون > الهدى ... , 








از امام باقر(ع) درباره قول خدا 2 ..فأغشيناهم > روايت شده: كه خدا مى فرمايد: آنان را كور كرديم. يس نور هدايت را 


فضايل اهل بصيرت 


كدح نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١2 -1- -رعد‎ 

. هركز موحدان بصير با مشركان كوردل برابر نيستند‎ ١ 

قل هل يستوى الأعمى والبصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -فاطر - 0-م/-م 

8 - انسان واقع بين » خودشناس و بصير» با انسان فاقد بصيرت و واقع نكرى » از نظر سرنوشت و ارزشيابى برابر نيست . 
أفينة؟ زكق المشوع غملة فرداه حسا 


<همزه> در <أفمن زيّن له. ...> استفهام اتكارى و <من >». مبتدا است و خبر آن به قرينه مقام <فإِنٌ الله يضلٌ من يشاء > 
جمله اى مقدر مانند < كمن ليس كذلك > يا < كمن هذاه > مى باشد,ْ يعنى» آيا كسى كه اعمالش براى وى زينت داده 


شودء مانند كسى است كه جنين نيست و راه هدايت را ييموده است؟ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16- حشر - ؤم 77-5 

39 - اهل بينش و بصيرت » قادر به بهره مندى از درس ها و يند هاى الهى در تاريخ 
فاعتبروا يأُولى الأبصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 -غافر - ٠ع‏ - 6ق -؟ 

” - علم و روشن بينى » از فضايل و ارزش هاى انسانى و الهى 

وها تمشوى الأعمى, و التضييز 


كثرت محرومان از بصيرت 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود-١١-/!١-5١5‏ 
"١‏ بيشتر مردم از بصيرتى كه آنان را به حقانيت قرآن رهنمون شود » محرومند . 


أفمن كان على ينه من ربه . .. و لكنّ 





أكثر الناس لايؤمنون 

كمى اهل بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١8‏ -غافر - 88-8٠‏ دع 

* - هوشيارى و يندآ موزى مردم ستيزه جو و كافرء از مواعظ و آيات الهى » بسيار اندكك است . 
إن الذي مكلوق ف عايث الله وها توى الأعدى والنفاير :+ قلياة فاتك 

كمراهى محرومان از بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايو لدم 

هيج كس حتى بيامبران بر هدايت كردن مردمى كه بصيرت دل را از دست داده اند » توانايى ندارد . 
فاكس لفن ره لا روه 

لجاجت مكذبان بصيرت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انشقاق -عم- ١7م‏ 


* - كروهى از مردم با وجود هشدار هاى قرآن » همجنان بر بى ايمانى خود باقى اند و ربوبيت و بصيرت الهى را انكار كرده و 


قار كان فد ابطيزاه بر فنا لهم نار سو 


محاسيه و.... 
محرومان از بصيرت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








سسا ل 0 


؟" مردمى كه از نزديكك » اعمال و رفتار ييامبر ( ص ) را نظاره كرده و از او تبعيت نمى كردند » همانند آن نابينايى اند كه از 


و منهم من 





ينظر إليكك أفأنت تهدى العمى و لو كانوا لا يبصرون 

محروميت از بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -انفال -م/-9"_-” 

"انسان هاى بى تقوا. محروم از دستيابى به بصيرت ويزه الهى براى تمييز حق و باطل و شناخت حقايق 
إن تتقوا الله يجعل لكم فرقانا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م# "8-1١8‏ 

لازاه كاه إنة:اتشاناايرتوق ازويويية و لطت الوق اس 

قد جاءكم بصائر من ربكم 

تكرار ضمير <كم > و اضافه رب به آن بيانككر لطف خداوند به بندكانش است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-هود ١١-لا١1ا‏ ع 

؟ بصيرت و روشن ضميرى انسان » يرتوى از ربوبيت خداوند است . 

أفمن كان على يتنه من ربه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال-١50-56١-هط-‎ 1١ 

/ - اعطاى بصيرت و بينايى و سلب آن » از جلوه هاى ربوبيت خداوند است . 


قال ربٌ لم حشرتنى أعمى 











5-0007 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام ١٠١-٠١88‏ 

٠‏ ايمان به آيات الهى بينايى و كفر به آن كورى است. 

قد جاء كم بصائر من ربكم فمن أبصر فلنفسه و من عمى فعليها 

موانع بصيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2ل عيان ماك ١‏ 

١‏ توجه و علاقه به ماديّات » زمينه محروميّت از بند كيرى و بينش صحيح 


ان فى ذلكك لعبره لاولى 





لفيا روه ناس شه الشهوابت 


بوذاشك :قوق أن أوتناط ا بدا موؤة بحت نأ آنه قب[ باستقاده شتده اضيث ر كوب حرين > يانم كندد كه بعراهمة اثبنانها اقل 


موانع بصيرت دينى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

6 يندار مصونيت از امتحان و عذاب الهى . از ميان برنده حق شنوى و بصيرت دينى بنى اسرائيل 
فعموا و صموا 

قابدت هاه صيدك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!-عم ١٠‏ 

. تصديق ييامبران و رسالت هاى آنان » نشانه بصيرت و انديشه صحيح است‎ ٠ 
كذبوا بايتنا إنهم كانوا قوماً عمين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعني 129 

*“- حق كرايى و حق يابى » نشان بينايى حقيقى در بينش الهى 

وما أنت بهدى العمى عن ضللتهم 


خداوند» به كسانى كه جشم ظاهر دارند,ٌ ولى فاقد زمينه شناخت حق و كرايش به آن هستند» عنوان <نابينا> داده است و اين 


بدان معنا است كه بينايى در اين بينش» به جشم ظاهر نيست, بلكه به حق يابى و حق كرايى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-١0-ع١- -فصلت‎ ١2 





© - يكتايرستى و بيروى از دعوت بيامبران » نشانه هدايت و بينايى است . 
فهدينهم فاستحبوا العمى على الهدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و4-١ جاثيه - م‎ - ١/ 

9 - تسليم نشدن در برابر القائات هوايرستان » لازمه بصيرت دينى است . 


3 
5 


الذي هنا عبات لفاس 

تشاقة ناض رصبي نك عدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١#” ممتحنه داعم‎ - ١6 

دا عار جناوق انف عبات 2 عطي ايف الى لتمه > تموندي اذ عر مق اوى | عيال خلق 
تسرّون إليهم بالموده . .. و الله بما تعملون بصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 ملكك -/اث 7-1١9‏ 

/ - يرواز يرند كان بر فراز انسان ها . جلوه آكاهى و بينايى مطلق خداوند 

أولم يروا إلى الطير . ..إنّه بكل شىء بصير 

تعضة تيرك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ص -56-7 -م 

- < قدرت و توانايى > و < بصيرت و روشن بينى > » از ارزش ها و نعمت هاى الهى براى انسان 
إبرهيم و إسحق و يعقوب 9 الأيدى و الأبصر 

بصرهاز ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بصره 

عذاب اهل بصره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- نجم - "08 - 08 - 0 





- < عن أبى بصير عن أبى عبدالله (ع ) فى قول الله ... . < و المؤتفكه أهوى > قال : هم أهل البصره هى المؤتفكه . .. م 


ابى بصير از امام صادق(ع) درباره سخن خداوند . .. <و المؤتفكه أهوى > روايت نموده كه مراد» اهل بصره هستند. آن جا 


شهر زيرورو شده است...>. 

ويرانى شهر بصره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
178 نجم ؟ن 7ن اهم 


ه - < عن أبى بصير عن أبى عبدالله (ع ) فى 





قول الله . . . < و المؤتفكه أهوى > قال : هم أهل البصره هى المؤتفكه .. . م 


ابى بصير از امام صادق(ع) درباره سخن خداوند . .. <و المؤتفكه أهوى > روايت نموده كه مراد» اهل بصره هستند. آن جا 


شهر زيرورو شده اسث... >. 


بعث از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


ار كحك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ولامتعاورائة بجنت قب م 


* - لحظه خروج مردكان از قبر ها در قيامت . وحشت انككيز و توجه به آن » بازدارنده انسان از كفران نعمت . بخلورزى و 


ولوك كتين به تروك اسك 

لكنود . .. أفلايعلم إذا بعثر ما فى القبور 

فك الساة اها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاأ دق -ءه- بع ١‏ 

١‏ - رستاخيز و لحظه خروج آدميان از خاك , هنكام شنود فرياد آسمانى بهوسيله همكان 
يوم يسمعون الصيحه بالحقّ ذلكك يوم الخروج 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاق -لءنة-_عع- ١‏ 

١‏ - قيامت . روز شكافتن زمين و خروج سريع آدميان ازدل خاكك 
يوم تشفّق الأرض عنهم سراعًا 


مطلب بالاء بر اين اساس است كه <سراعاً > اشاره به خروج سريع داشته است. 





بعث در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-9-1٠٠١ - -عاديات‎ ٠ 

اخاكار قيامة + عرد كان.از مر ها بواتك كم براكتدءه شو اهن شد 
بعثر ما فى القبور 


سج 


<َبَغْيرَ > (معلوم <يُعْثْرَ >)/ يعنى» بيرون كشيد, اجزا را زير و رو كردم متفرق ساخت: آشكار كرد و برانكيخت (صحاح 


اللغه). صاحب <مفردات >> بعيد نمى داند 


كه فعل خدرة و كن زقعل هافر نيك عو جادوية راقحد ره وراتصياف سردو را ذازده حمية اق راتت حرا فى" القوين كن 


قرينه ضمير جمع عاقل در جمله < إن ربّهم ...> (در آيات بعد) انسان ها هستند. 
ترسناكى بعث 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الادعادياة ده اأع وعم 


* - لحظه خروج مردكان از قبر ها در قيامت . وحشت انككيز و توجه به آن » بازدارنده انسان از كفران نعمت . بخلورزى و 


لستكن شديل به تروت امنث.., 

لكنود . .. أفلايعلم إذا بعثر ما فى القبور 

تقدير بعك انسان نها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 0 - 8# - مطففين‎ - ٠ 

؟ - روز قيامت و ويزكى هاى آن و وقوع حشر انسان ها در آن » از بيش تعيين شده است . 
مبعوثون . ليوم عظيم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- احقاف - مع -/1( - ١١‏ 

-١‏ معاد و خروج مردكان از خاك . وعده حق و تخلف نايذير الهى 
داكن أن أرعة.. إن وعد الله حقّ 

حتميت بعث انسان ها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


84 تغاين - عم -/ا لما 
” - برانكيخته شدن انسان ها در قيامت » امرى قطعى است . 
قل بلى و ربّى لتبعثنٌ 

سرعت بعث كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 معارج - 1/0 #ع ١‏ 


-١‏ كافران حق ستيز در 





قيامت » از كور هاى خود با سرعت بيرون آمده » به نقطه اى مشخص خواهند رفت . 

يوم يخرجون من الأجداث سراعًا كأنهم إلى نصب يوفضون 

<أجداث > (جمع <جدث>©) به معناى قبرها است. 

سرعت در بعث 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - معارج - -!1/١‏ 8م م 

"ا - خروج انسان ها از كور ها و زنده شدن آنان » براى محاكمه با سرعت انجام مى يذيرد . 
يوم يخرجون من الأجداث سراعًا كأنهم إلى نصب يوفضون 

سهولت بعث اخروى انسان ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 تغانن دعم -/ا- لا 

/ - برانكيختن انسان ها و حسابرسى از آنان در قيامت » كارى سهل و آسان براى خداوند 
لتبعتق ته لتعوث بما عملت واذلكك على الله سير 

فلسفه بعث انسان ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - مطففين - 8 - 0 - م 

* - احضار انسان ها در صحنه قيامت » از اهداف محشور ساختن آنان است . *« 

مبعوثون . ليوم عظيم 

لام در <ليوم > ممكن است بر تعليل دلالت كندمٌ يعنى» حشر انسان ها به جهت روز قيامت و حضور در صحنه هاى آن است. 


نشانه هاى بعث 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا دق-.ن-#5© بع 

؟- فرياد آسمانى در آستانه رستاخيز » دازاى نقش در خروج آدميان از خاكك * 
يسمعون الصيحه . .. ذلكك يوم الخروج 


استفاده مى شود. 


ويذكيهاى بعث 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالدق ل ءه-عده 

ه - خروج جسم انسان ها از زمين در قيامت 

ذلكك يوم الخروج . .. يوم تشقّق الأرض عنهم 

وي كيهاى بعث انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودقاب حوبا قمع 

* - برانكيخته شدن انسان ها در قيامت , در قالب جسمى همانند جسم دنيايى آنان 
قدرين على أن نسوّى بنانه 

تصريح به درست كردن انككشتان» مى تواند اشاره به حقيقت ياد شده باشد. 
ويزكيهاى بعث كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - #ع‎ 17١ - معارج‎ - 4 

. كافران حق ستيز در قيامت » از كور هاى خود با سرعت بيرون آمده » به نقطه اى مشخص خواهند رفت‎ - ١ 
يوم يخرجون من الأجداث سراعًا كأنئهم إلى نصب يوفضون‎ 
<أجداث > (جمع <جدث >) به معناى قبرها است.‎ 


بعثت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


١‏ تاردت اننا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادرو م 


من ذريتنا أمه مسلمه لكك . .. ربنا وابعث فيهم رسولا منهم يتلوا ... يزكيهم 


مسلمه > بدين جهت باشد كه: بعثت و هدفهاى آن. از ضروريات بنيادى براى تشكيل <امت مسلمه > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وادايحل د عدوم 








١١ 
. بعثت انبيا » دليلى روشن بر دروغ بودن ادعاى مشركان بر اينكه هدايت و كمراهى جبرى است‎ -١ 
فال الذيق أش ركو لو عاذ للها عبدنا من دؤثه عن نش ا ناو لقد بعفنا فق كل أم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- نحل -8١-#ع‏ -م 

8- مبعوث شدن انبيا از سوى خداوند » دليل بطلان عقيده مشركان » در جبرى انكاشتن اعتقاداتشان 
وقال الذين أشركوا لو شاء الله ما عبدنا من دونه من شىء . .. و ما أرسلنا من قبلكك 


احتمال دارد كه آيه در صدد جواب كويى به مش ركان باشد كه مى ينداشتند مشيت خداوند آنان را به شركك عبادى وا داشته 
است (لو شاء الله ما عبدنامن دونه) كه خداوند به آنان ياسخ مى دهد: سنت خداوند در هدايت مردم برانكيختن انسانهايى 


جوت رهد ككرق است وحرق در كان نيست: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ديد مط خ اق 

وعدا و فز امك شاه بن :ان انام بعت الفن .ير انان با فرتعادة اننا بو 
لقد جاءهم رسول منهم فكدّبوه فأخذهم العذاب 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
«اكقييم حا تر 

8 - بعثت ييامبران » نمود ربوبيت خدا 

فيقولوا ربنا لولا أرسلت إلينا رسولاً 

ال ب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 انعام ١١6-82‏ -لا 








اتمام دين» با بعثت ييامبر(ص) جلوه اى از ربوبيت خداوند است. 
وتمت كلمت ربكك صدقا و عدلا 


جلد - نام سوره - سوره - 


يه - فيش 
4- حجر -8١1-!١1-ع‏ 
#- < عن موسى بن جعفر (ع ) :... ان الجنّ كانوا يسترقون السمع قبل مبعثه فمنعت فى أوان رسالته بالرجوم ... , 


از امام موسى بن جعفر روايت شده است: جنيان قبل از بعثت رسول خدا(ص) استراق سمع مى كردند (اخبار آسمانها را كوش 


مى دادند) و در اوايل رسالت آن حضرت,. به وسيله يرتاب سنككهاى ستا ركان از آن ممنوع شدند>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- حديد -لاثق -594 - ١‏ 

. بعثت ييامبراكرم ( ص ) و ظهور امت جديد و بالنده اسلام » خط بطلانى بر يندار باطل اهل كتاب بود‎ - ١ 
يأيها الذين عامنوا . .. عامنوا برسوله ... لئلايعلم أهل الكتب الايقدرون على شى‎ 


كلمه <> در <لثلايعلم > زايد استم يعنى» تا اهل كتاب بدانند كه هيج بخشى از فضل خداوند در حوره اختيار آنان قرار 


5 
آثار بعثت موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امياد لوو 

؟ - خداوند با بعت موسى (ع )» بنى اسرائيل را از سيطره فرعونيان و شكنجه هاى سهمكين آنها رها ساخت . 
و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب 


در جمله <أنعمت عليكم > و <أنى فضاتكم > نعمت دادن و برترى بخشيدن به خداوند نسبت داده شده,ٌْ ولى در جمله 
<نجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نجات بخشى به ضمير <نا > (ما) نسبت داده شده است. از اين مقابله مى توان فهميد 


كه خداوند در نجات بخشىء نظر به سببهايى نيز دارد كه 








به قرينه آيات بعد مى توان كفت: آن سبب بعثت حضرت موسى (ع) بوده است. 
آكاهى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - 16 - مع - ١8‏ 

. مردم عصر بعثت از كيفر هلاكت بار الهى نسبت به اقوام ستمكر ييشين آكاه بودند‎ -١ 
الذين ظلموا أنفسهم و تبيّن لكم كيف فعلنا بهم و ضربنا لكم الأمثال‎ 

اصحاب يمين بعد از بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 اقم شع او كذ 

١‏ - اصحاب اليمين » متشكل از دسته اى از مردمان جوامع يس از بعثت 

و ثله من الأخرين 

اصرار بر كفر كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١8-م8- -طارق‎ ٠ 


؟ - خداوند. با بيان يافشارى كافران عصر بعثت بر كفر و انكار معاد . انتظار ايمان آوردن آنان را بى فايده خواند و توطئه 
كرى آنها را به ييامبر ( ص ) كوشزد كرد . 


نهم يكيدون كيدًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ترات وا م 











7 اعتقاد برخى از مردم عصر ييامبر ( ص ) به عدم وحيانيت قرآن و ساختكى بودن آن 

قل لثن اجتمعت الإنس و الجن . .. لايأتون بمثله 

از اينكه قرآن با قاطعيت تمام اعلام تحدى مى كندء مى توان آن را ياسخ اين شبهه كه <قرآن وحى نيست > تلقى كرد. 
افراط مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ااتاوحع وك معدوبا؟ 


- افراط و زياده روى مردم عصر بعثت در مخالفت با ييامبر ( ص ) . مانع لطف خدا در فرستادن وحى نبود . 
أفنضرب عنكم الذكر صفححا أن كنتم قومًا مسرفين 

با توجه به مقام آيه كه مسأله وحى را مطرح مى كند مراد از <اسراف>». افراط و زياده روى در مخالفت با وحى خواهد بود. 
افسانه هاى مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -50-ه0-م 

“در عصر نزول قرآن » داستان ها و افسانه هاى كوناكون مكتوب وجود داشت . 

و قالوا أسطيرالأوّلِين اكتتبها 

امتحان با بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7‏ -مؤمنون - #07 م 

8- استمرار آزمايش الهى با بعثت ييامبران » يس از نوح 

إن فى ذلكك لأيت و إن كنا لمبتلين 


باشد. 

انتظار بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ د بينه -/5-9-يم 


* - اهل كتاب و مش ركان مكه و مدينه » خود را منتظر فرستاده ويزه خداوند مى دانستند و تركك مرام خويش را به آن مشروط 


ساخته بودند . 








برداشت ياد شده.ء ناظر به احتمال اراده تبيدك عو الك مط كد داشت هاى آيه يبشين توضيح داده شد. 
اهل كتاب مقارن بعثت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عام و ا رع در 


؟ - موقعيت ممتاز و برجسته اهل كتاب در جامعه عرب عصر بعثت 

و سثل من أرسلنا من قبلكك من رسلنا 

كم قرار دادن اهل كتاب درباره شركك و توحيدء نشانى از موقعيت م 1 دف 

اهميت بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 

كستره همه مناطق زمين كه جوامع انسانى در آن جا ها وجود داشته شاهد اعزام بيامبران خدا به سوى خود . 
ل قاف كل الاو و و لا ل ا 


<فا> در <فسيروا > تفريع است. دعوت از مردم براى جهانكردىء يس از ببان بعثت انبيا در ميان هر امتى» به اين معناست 
كه: كستره زمين شاهد وضعيت و عاقبت كسانى است كه انبياى الهى را تكذيب كردند. در نتيجه مى توان آثار آنان را بيدا 


1د 

اهميت بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اما ان و و 

ه - نعمت هاى داده شده به انسان ها از ناحيه خدا بدون بعثت ييامبر ( ص ) » نعمتى كامل نبود . 
و لأتم نعمتى عليكم و لعلكم تهتدون. كما أرسلنا فيكم رسولا 

برداشت فوق با توجه به توضيح برداشت قبل» به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سرون ا لامع 


- رسالت ييامبر ( ص ) و تغيير قبله » دو نعمتى شايسته و بايسته شك ركزارى به دركاه خدا 








فولوا وجوهكم شطره . .. كما أرسلنا فيكم رسولا ... واشكروا لى 


شكرء در برابر : نعمت است و مصداق 


مورد نظر براى نعمت - به قرينه آيات قبل - نعمت رسالت و تغيير قبله مى باشد. 
بت يرستى در دوران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

له انعام ع#-١الا_-4‏ 

9 رواج شركك و بت يرستى در بين مردم جزيره العرب مقارن ظهور اسلام 

قل أندعوا من دون الله ما لا ينفعنا و لا يضرنا 

بت يرستى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااحتؤرنان مواد ويم 

* مشركان ء به هنكام طلوع خورشيد اسلام , به معبود هاى متعددى اعتقاد داشتند . 
ليضلّنا عن الهتنا 

<إله > مفرد <آلهه> به معناى معبود است و جمع مدن آن حاكى است كه مشركان به جند معبود اعتقاد داشتند. 
بشارت بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوو اعتمم 

ع - تورات در بردارنده بشارت به بعثت محمد ( ص ) 

و لما جاءهم رسول . .. نبذ فريق من الذين أوتوا الكتب كتب الله وراء ظهورهم 


جمله <نبذ فريق > جواب شرط (لما جاءهم) است. ترتب دور افكندن تورات بر آمدن ييامبر(ص) اشاره به اين حقيقت دارد 


كنذ اين كنات شارك مه امعان امير اهن ) والعنو وذ كهاىع 1 ثاحفرت :| ب شعرده اميت 


#*دغالمان اقل كتانا+ يس از بعلت امير ( صن ) بشازت هاى تورات را لاربازة يبامير-موعود ند نده:انكاشته و يدان ها 'اغتناين 


نكردند . 








ولما جاءهم رسول . .. نبذ فريق من الذين أوتوا الكتب كتب الله وراء ظهورهم 


عالمان يهود باشد,ْ زيرا آنان متصدى بيان معارف و احكام تورات بودند. جمله <كأنهم لايعلمون> (كويا ]بدانها [عالم 


نبودند) مؤيد اين معناست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

21 اك بز هنا 

. خداوند » بر اساس مشيت خويش » ييامبران را به ييامبرى بر مى كزيند و انتخاب مى كند‎ - ٠ 
أن ينزل الله من فضله على من يشاء من عباده‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حا وت ١١1‏ 

. بعثت ييامبران » يرتوى از عزت و حكمت خداوند است‎ - ١ 

ربنا وابعث فيهم رسولا . .. إنكك أنت العزيز الحكيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 لقره -  #‏ 1# لال 1 ال 

/ بعثت ييامبران از سوى خداوند » به دنبال بروز اختللاف در جامعه نخستين 
كان الناس امه واحده فبعث الله النبتين . .. ليحكم ... فيما اختلفوا فيه 


جمله <ليحكم . .. > بيان مى كند كه انبيا به هنكام بروز اختلا.ف در جوامع ابتدايى مبعوث شدند, نه قبل از آن. بنابراين 
جمله <فاختلفوا > يس از < كان الناس ... > مقدّر است. 


8 بعثت ييامبران » نقطه عطفي در تاريخ زندكى انسان هاى نخ نخستد: 
كان القابي اع دوزتهد» فيحف الله النقة ترون 
١‏ جامعه بشرى . نيازمند بعثت بيامبران براى حل اختلافات ( هدايت جامعه ) 


فبعث الله النبتين . .. ليحكم بين الناس فيما اخلتفوا فيه 











"١١‏ بيدايش اختلافات جديد ( اختلافات دينى ) در جوامع » يس از بعثت انبيا و حل اختلافات اوٌّليه 


ليحكم . .. و ما اختلف فيه الا الذين 


اوتوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران -7#-ع9١1‏ -ع؟ 

" بهره جستن از نعمت بزركك بعثت انبيا » در كرو ايمان به آنهاست . 
لقد منّ الله على المؤمنين اذ بعث فيهم رسولا 


بعثت رسول اكرم (ص) نعمتى بزركك براى همه انسانهاست , بنابراين ذكر خصوص مؤمنان بدان جهت است كه بهره كيرى از 


أن تعمنت رر ركه »مقرو طبه امناو نيه رست 
؟ يباميران: برانكشكان الهن "دن ميان انسان هاو ازاسكتسن ايشان 


كلمه <من > مى تواند براى تبعيض باشدء در اين صورت <رسولا من انفسهم > به اين معناست كه ييامبر (ص»).» فردى از 


افراد بشر و از جنس ايشان است ,م نه فردى از ملائكه و يا جنس و نوعى ديكر. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*'- آل عمران -- 18# -م/ 

8 بعثت رسولان متعدّد براى بنى اسرائيل » همراه دلايل روشن ( معجزات و براهين ) 
قد جاء كم رسل من قبلى بالبئئنات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 

فاك تانر زهتنا انون تاشن التتفير داوق ات 

ام يحسدون النّاس على ما اتيهم الله من فضله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ دنساء 5 "م1" 





" خداوند » ييامبران بسيارى را يس از نوح (ع ) مبعوث كرد و بدان ها وحى فرستاد . 
كما أوحينا إلى نوح و النبين من بعده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع -مائده -9-8١8-5ل١٠‏ 
٠‏ بعثت ييامبران » اتمام حجت خداوند بر مردم 


انتقو لواا! احشماء فاع شتير و الا نايت 


اكر جه خطاب آيه متوجه اهل كتاب استء ولى قطعاً در اتمام حجت به سبب بيامبر(ص) بين اهل كتاب و ساير مردم تفاوتى 


١‏ بعثت بيامبران الهى » يرتويى از قدرت مطلقه خداوند 

قد جاءكم . .. و الله على كل شىء قدير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كاراتد د وك د 

يعات بباسرائى ذن فيان بتئ اسرائيل» از نعمت هاى يررك عداوند براق آنان 
اذكروا نعمه الله عليكم اذ جعل فيكم انبياء 

* بعثت ييامبران در ميان امت هاء نعمتى بزركك براى آنان 

اذكروا نعمه الله عليكم اذ جعل فيكم انبياء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-اعراف -/1!- عو -” 


١‏ خداوند در بى ارسال هر يكك از ييامبران در شهر ها و آبادانى هاء كفربيشكان را به سختى تنككدستى و رنج و اندوه كرفتار 


وتنا اوتنا فى رمم الى لذ كود أهلها بالاساء وبالعيراء 


با توجه به دو آيه بعد (و لو أن أهل القرى . .. ) معلوم مى شود كرفتار ساختن امتهاى كذشته به بلاها و سختيها در صورتى 


بوده كه آنان با تبليغ و ارشاد ييامبران خويش ايمان نمى آوردند و همجنان بر كفرورزى يافشارى داشتند. در اين مرحله آنها 





2 ف- 0 ا جه 0 8 ١‏ 5 1 # 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 0 

تاريخ بشر» شاهد بعثت ييامبران در بى كسترش ظلم و بى عدالتى 
لما ظلموا و جاءتهم رسلهم بالبينت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باو لح كي 

/ بعثت بيامبران » اتمام حجت خداوند بر مردم است . 

فإذا جاء رسولهم قضى بينهم بالقسط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -4- ١8 - ابراهيم‎ - 9 

. رسولان الهى با دلايل و براهين روشن در ميان اقوام مختلف و از جمله قوم نوح . عاد و ثمود » مبعوث شدند‎ -١١ 
جاءتهم رسلهم بالبينت‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5خ دما موي 

-١‏ سوكند خداوند به خويش ء مبنى بر ارسال بيامبرانى به سوى امت هاى مختلف » بيش از ظهور اسلام 
تلله لقد أرسلنا إلى أمم من قبلك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-ه”‏ د لاع ث١‏ 

0 - فرستادن رسولان الهى همراه با معجزات » يرتويى از ربوبيت خداوند است . 


نا رسولا ربكك . .. بيه من ربكك 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مؤمنون 735-59 ”7 

؟ - سنت الهى » بر فرستادن رسولانى از جنس بشر و برخاسته از ميان همان مردم بود . 
فأرسلنا فيهم رسولا منهم 


بلكه فردى بود برخاسته از ميان همان مردم؛ تربيت شده در ميان ايشان و شناخته شده براى همه آنان بود. هم جنين قيد 


<منهم > بيانكر اين معنا 


است كه آن ييامبر» از جنس خود مردم بودء نه از غير بشر. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او سيو الات د 

١‏ - تاريخ » شاهد بعثت يبابى ييامبران » يس از نابودى قوم ثمود 
ثم أنشأنا من بعدهم قرونًا ءاخرين . .. ثم أرسلنا رسلنا تترا 


ع 


حال است براى <أرسلنا> مى باشد. بنابراين تقدير آن جنين است: < ثم أرسلنا جائين واحداً بعد واحد > (يس فرستاد كان 
خود را يكى يس از ديكرىء روانه كرديم). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ا-قفض من هو 

4 - فرستاده شدن بيامبر از سوى خدا به سوى مردم » داراى بيشينه اى بلند در تاريخ بشر 
و لكا كنا مرسلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادقفض دم د و8 م١‏ 

١‏ - اقدام خداوند به برانكيختن ييامبر در ميان اقوام بيشين , قبل از نابود ساختن آنان 
ان كك براك اتويت مق الوا 

ه - كزينش شهر هاى بزركك و مركزى از سوى خداوند براى بعثت فرستاد كان خود 
حتى يبعث فى أمَها رسولاً 

ام القرى > به شهرى كفته مى شود كه نسبت به شهرهاى ديككر حالت مركزيت داشته باشد و مردم آن شهرها براى رفع 


نيازمندى هاى خود و. .. به آن جا مراجعه كنند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


+1 دروم- #0 لاع 


ع - قبل از ييامبر اسلام 





#عامر ان شيكرق ]سو عداو نه ب اكيس شدو اند 

و لقد أرسلنا من قبلكك رسال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وقح نومع ماعن 

© - تاريخ بشر » شاهد بعثت بيامبرانى بسيار 

لمن المرسلين 

بعثت انبياى انطاكيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتعايل فع د مم 

* - خداوند يس از اين كه مردم انطاكيه دو ييامبر را تكذيب كردند » ييامبر سومى را براى تقويت آن دو فرستاد . 
كد رفيا نكا قال 

<عزه > ريشه فعل < عر ْنا > به معناى < قوٌه > است. 

بعثت انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع لد وك اا 

1 تثمامى يباميران مبعوث شله به وى .بثى اشرائيل::"ذاراق:دلابل روشق ( معهزه يرهان ) بر حقانيت: رسالت خويش 
و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

بعثت انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - مائده - م8 .هلا ” 








ايض واأكراة مده ولد كر دان انظ وفلد وا نيت امراك 
و ارسلنا اليهم رسلا 

تنوين در <رسلا> مى تواند اشاره به عظمت و مرتبه والاى آن رسولان داشته باشد. 
بعثت داود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

 *‏ مائده -8-686/ا-4 

4 بعثت داود (ع ) قبل از بعثت عيسى ( ع ) 

على لسان داود و عيسى ابن مريم 

تقديم ذكر داود بر عيسى حاكى از سبقت زمانى حضرت داود است. 
بعثت عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- مائده - 6 - 


عع - يم 
بقاى نشانه ها و آيين ييامبران يهود تا زمان بعثت عيسى (ع ) 

و قفينا على ءاثرهم بعيسى ابن مريم 

<ءاثرهم > مى رساند كه شريعت و آثارى از ييامبران يبشين باقى بوده است. 
بعثت عيسى (ع ) » كواه و تأييدى بر حقانيت تورات 

و قفينا. .. بعيسى ابن مريم مصدقاً لما بين يديه من التوربه 


بادر نظر كرفتن اينكه در تورات نويد بعثت عيسى(ع) داده شده بودء بعثت عيسى(ع) خود كواه راستى و درستى تورات 


خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - مائده - 4-18-8686 

4 بعثت داود (ع ) قبل از بعثت عيسى ( ع ) 

على" لسناة:ذاود وتعيسى :اين عزانم 

تقديم ذكر داود بر عيسى حاكى از سبقت زمانى حضرت داود است. 
بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ ل 

١‏ - يهوديان » معترض به خداوند به خاطر كزينش رسول اكرم ( ص ) به ييامبرى و نازل كردن وحى بر آن حضرت 
بغياً أن ينزل الله من فضله على من يشاء من عباده 


از اينكه قرآن در بيان ريشه حسادت يهود (أن ينزل . ..) به دو جيز اشاره كرده است (ييامبرى رسول اكرم (ص) و اينكه خدا 
اين مقام را به او عطا كرده) مى توان جنين نتيجه كرفت كه يهوديان علاوه بر حسادتشان بر رسول اكرم(ص) به خداوند نيز به 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارقو 1ه 


--١‏ محمد 





( ص ) » رسولى مبعوث شده از جانب خداوند 
و لما جاءهم رسول من عندالله 


- بعثت ييامبر ( ص ) » دليل و كواهى بر راستى و درستى تورات و آسمانى بودن آن 
مصدق لما معهم 

توضيح برداشت فوق در آيه ١‏ 941و 97از همين سوره بيان شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-1١85-5-هرقب-‎ ١ 

ه - بعثت ييامبر ( ص ) و تغيير قبله » نمونه اى از توجه و ياد خدا از بند كان خويش * 
و حيث ما كنتم فولوا وجوهكم شطره . .. كما أرسلنا فيكم رسولا ... فاذكرونى أذكركم 


برداشت فوق احتمال ديكرى است كه مى توان از تفريع جمله <فاذكرونى . ...> بر بعثت يبامبر و تغبير قبله» استفاده كرد 
يعنى: فاذ كرونى أذك ركم كما ذكرتكم بارسال الرسول و تحويل القبله. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ر]ل عيراة ققد عم اعرق وا 

١‏ بعثت يبامبر ( ص ) » نعمتى بزركك براى مؤمنان 

لقد منّ الله على المؤمنين اذ بعث فيهم رسولا 

فعل خديق > | مضيدن خامئه > يه اامعنائ تست« رز ركفا اسك 

'"' رسيدن به مقام رضاى الهى . رهايى از دوزخ و نيل به درجات عالى » در يرتو بعثت ييامبر ( ص ) و ايمان به اوست . 
افمن اتبع رضوان الله ... هم درجات عند الله ... لقد منّ اللّه على المؤمنين اذ 


با توجه به آيه قبل كه سخن از نيل به 





درجات و رضاى الهى بود كويا در اين آيه راه وصول به آن را بيان مى كند. 
١‏ كمراهى آشكار مردم » بيش از بعثت بيامبر ( ص ) 
وان كانوا من قبل لفى ضلال مبين 


يادآورى وضعيّت نابهنجار ( كمراهى آشكار ) مردم بيش از بعثت » برانكيزنده توججه و قدردانى از نعمت بزركك رسالت 


ييامبر ( ص ) 
تداق اللدطى واف كانوا قبل لفق غتلال مني 


منجلابى از كمراهى و ضلالت فرو رفته بوديد واين ييامبر (ص) و تعاليم قرآنى بود كه شما را هدايت كرد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع#-نساء دع -ءل/ا1- #ليش١‏ 

؟ اهل كتاب قبل از بعثت ييامبر ( ص ) در انتظار رسالت آن حضرت 

يأيها الناس قد جاءكم الرسول 


كاب د ون ام كد لون را رن موقا د ف ل وو ل سوك و ا ا 
5 ٍِ ئ نوقمع بير مو بر هى مي 


مخاطبان در انتظار بعثت ييامبر(ص) بودند. 

© بعثت ييامبر ( ص ) و نزول قرآن يرتويى از ربوبيت الهى 

قد جاءكم الرسول بالحق من ربكم 

8 بعثت ييامبر ( ص ) و نزول قرآن برخاسته از علم و حكمت خداوند 
يأيها الناس قد جاءكم الرسول بالحق من ربكم . .. و كان الله عليماً حكيماً 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع#-نساء دع دع/ا1- ١”‏ 


١‏ ييامبر ( ص ) فرستاده اى از جانب خداوند 








براى تمامى انسانها 

يأيها الناس قد جاءكم برهن من ربكم 

؟ بعثت ييامبر ( ص ) يرتوى از ربوبيت خداوند نسبت به مردمان 

يأيها الناس قد جاءكم برهن من ربكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ١34-١9-8‏ 

”اهل كتاب ( يهود و نصارا ) در انتظار بعثت ييامبر ( ص ) * 

ياهل الكتب قد جاء كم رسولنا 

كلمه <قد > مى تواند بيانككر انتظار حصول فعلى باشد كه بر سر آن آمده است. نظير <قد قامت الصلوه>. 
4 بعثت ييامبر ( ص ) » اتمام حجت خداوند بر اهل كتاب 

ان تقولوا ما جاءنا من بشير و لانذير فقد جاءكم بشير و نذير 

<ان تقولوا> به تقدير <لام> تعليل و <لا> نافيه است ,م يعنى لثلا تقولوا. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-لاه١‏ - ٠“‏ 

/ بعثت ييامبر ( ص ) از بشارت ها و اخبار غيبى تورات و انجيل 

الرسول النبى الأمَّى الذى يجدونه مكتوبا عندهم فى التوريه و الإنجيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-١-ه8-رمق-‎ 

8- بعثت ييامبر خاتم ( ص ) » نشانى از نزديكى رخداد قيامت 


افتريت الباعة و انشق القمز 





<شق القمر> از معجزات ويزه ييامبراكرم(ص) است. در حقيقت خداوند» معجزه آن حضرت را كه حاكى از حقانيت رسالت 


ييامبر (ص) و تحقق عصر خاتميت است نشان نزديكى قيامت معرفى كرده است. 
بعثت موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

128 لعوراواة ددهم 


“' اعتقاد و اعتراف يهود به 


يايان نيافتن ييامبرى و رسالت » يس از بعثت حضرت موسى (ع) 
الا تؤمن الزسول حت راتننا بقرنان 


اكر يهود» مدعى خاتميّت نبوت حضرت موسى(ع) بودندء بايد به بيامبر (ص) مى كفتند از ما تعّرد كرفته شده كه به هيج 
مدعى رسالتى ايمان نياوريم» نه اينكه علامت ييامبر راستين را بيان كنند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-افزاق عاهات وتم 

اكخذاوتد باانعقت موس نلق اشرائيل را اوسيطره فرعونيان وشكفحه هاف سهمكين آنان ها سات 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 


در جمله <هو فضلكم > (او شما را برترى بخشيد»» برترى دادن تنها به خداوند نسبت داده شده استء ولى در جمله دوم 
<أنجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نسبت نجات بخشى به ضمير <نا > (يعنى ما) داده شده است. از اين مقابله مى توان 


< أنجيناكم > يعنى ما با بعثت موسى شما را نجات داديم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- ١١-188‏ 

١١‏ سخن كفتن خدا با موسى (ع ) و كزينش وى به بيامبرى » از نعمت هاى بزركك خداوند به وى 
اصطفيتك على الناس برسلتى و بكلمى . .. و كن من الشكرين 

بعثت هود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اهو -11 دنا 


< عن الصادق (ع ) : لما حضرت نوحاً (ع ) الوفاه 





دعا الشيعه فقال لهم : إعلموا أنه ستكون من بعدى غيبه تظهر فيه الطواغيت و أن الله عزوجل يفرّج عنكم بالقائم من ولدى اسمه 
هود... , 


از امام صادق(ع) روايت شده: هنكامى كه وفات نوح فرارسيد» ييروانش را فرا خواند و فرمود: بدانيد همانا به زودى بعد از من 
غيبتى خواهد بود كه در آن طاغوتها يديد مى آيند و خداى عزوجل بهوسيله فردى قيام كننده از نسل منء كه نام او هود 


بى احترامى مردم مقارن يعثث 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داقر اده 

- محروم ساختن يتيمان از اكرام و احترام و بها ندادن به شخصيت آنان » فرهنكى حاكم بر مردم عصر بعثت 
لاتكرمون اليتيم 

بى سوادى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

"١‏ - مردم عصر ييامبر ( ص ) » بى بهره از سواد خواندن و نوشتن 

فو الى بطق قلأتو ا رسولا مني 

دافن 4 تفرك عدافين >) ١‏ بحت الى اسان كمي كاج اقددة "شد لبي داق 
بينش اعراب دوران بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دروم - :18-9 - ما 

- برد كان » در ديد اعراب عصر بعثت » فاقد هركونه هويت و ارزش بودند . 


هل لكم . .. تخافونهم كخيفتكم أنفسكم 





ازاين كه مشركانء از ناحيه برد كان خويشء يا احساس نككرانى نداشتند و يا جندان قابل توجه نبود» استفاده مى شود كه آنان 


راداراى قدر و منزلت نمى دانستند. 


علماى دينى مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك سات ناك دده 

4- بشر بودن ييامبران » امرى مسلّم نزد عالمان دينى و آكاهان تاريخ انبيا در عصر بعثت 
وما أرسلنا . .. فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


مقصود از <أهل الذكر > عالمان دينى است] زيرا اولا-عموم مردم از تاريخ ييامبران بى خبر بودند و اين نوع اطلاعات در 
الشباو:عالماق :دن توكو ثانا رازه <ذكر > در قرآن» بر كتاب هاى آسمانى و از جمله خود قرآن اطلاق كرديده است. 


بينش مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا شرك عامأوات ود 

ه- مردم عصر بعثت » معتقد به توانايى علمى بيامبر ( ص ) در ياسخ كويى به مسائل اسرارآميز و ناشناخته اى جون روح 
يسئلونكك عن الروح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اطكيات دوعيس 


7- نزول داستان اصحاب كهف در قرآن » زمينه ساز اظهار نظرهايى كوناكون در ميان مردم عصربعثت ء در باره تعداد آنان 


شد . 


سيقولون . .. و يقولون ... وايقولون 


حرف <سين > در <سيقولون> نشانه صدور آن كفته و كفته هاى بعدى در زمان آينده است و به قرينه <فلا تمار فيهم > 


أقواله در وماق سابك رون اللدرضن »بنك قله نواد 
'- مردم عصربعثت ., با اظهار سه نظريه متفاوت » اصحاب كهف را سه ء يا ينج و يا هفت نفر مى ينداشتند . 


سيقولون ثلثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه . .. و يقولون سبعه 








يا ششم 
كهف » جهارم ب 
سكك اصحاب 
ع 


ويا هشتمين عضو كروه اصحاب كهف در نظر مردم بود . 

سيقولون ثلثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه سادسهم كلبهم . .. و يقولون سبعه و ثامنه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تدرا عزوو كودع 

* - لزوم حفظ درختان بارور» در باور مردمان عصر بعثت 

ما قطعتم من لينه . .. فبإذن الله 


از توضيح خداوند نسبت به مشروعيت عمل مسلمانان در قطع درختان بنى نضير» جنين استفاده مى شود كه عمل آنان» براى 


مردم مدينه جه بسا سؤال برانكيز بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-178-/41 - تكوير‎ - 06 

. برخى از مردم عصر بعثت » قرآن را كلامى القا شده از سوى شيطان مى ينداشتند‎ - ١ 

و ماهو بقول شيطن 

بينش مش ركان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الا عوغرت لمن عدم 

- يندار مشركان عصر بعثت » خاموش شدن فروغ دين و آيين نبوى » با رحلت ييامبر ( ص ) 
فإمًا نذهبنَ بكك فَإنَا منهم منتقمون 

آيه شريفه» كويا در ياسخ توهم مشركان است كه مى ينداشتند با رحلت ييامبر(ص)» تمامى مسائل خاتمه خواهد يافت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١-١١ يع‎  فاقحا-١/‎ 





أن كه ههلا سوق قوراف نبودند نوعى احترام و قداست براى آن قائل بوده و به تكذيب آن اقدام نمى كردند. براين اساس 


خداوند فرموده است: شما جككونه قرآن را دروغ مى ينداريدء با اين كه شبيه تورات است كه نزد شما قرب و منزلت دارد. 
بينش مورخان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اأعانياغ 2ك ادو 

4- بشر بودن يبامبران » امرى مسلّم نزد عالمان دينى و آكاهان تاريخ انبيا در عصر بعثت 

وما أرسلنا . .. فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


مقصود از <أهل الذكر > عالمان دينى است, زيرا اولا-عموم مردم از تاريخ يبامبران بى خبر بودند و اين نوع اطلاعات در 
عكار عالماة د فى وود وا ثانا رازه <ذكر > در قرآن» بر كتاب هاى آسمانى و از جمله خود قرآن اطلاق كرديده است. 


يرسش مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك اياك 1م12 

) حقيقت روح » امرى مبهم و سؤال برانكيز براى مردم عصر يبامبر ( ص‎ -١ 

و يسثلونكك عن الروح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حت ين عر سرك 

. مردم زمان ييامبر ( ص ) از آن حضرت . درباره ذوالقرنين » يرسش هايى را مطرح ساخته بودند‎ -١ 
و يسئلونك عن ذى القرنين‎ 


<قرن > به معتاى <شاخ > است. كفته اند وجه تسميه <ذوالقرنين > آن بوده كه وىء» دو رشته كيسوان بافته» همانند دو 


شاخ داشته و يا اين كه بر كلاه او دو شاخ قرار داشته است. البته <قرن> به معناى 











مدت زمانى متمادى كه مردم در آن زيست مى كنند نيز آمده و لذا برخى نيز وجه تسميه را دوران طولانى حاكميت ذوالقرنين 


دانسته انك. 

'- يرسشش هاى مردم از بيامبر ( ص ) » زمينه نزول برخى آيات و تبيين مطالبى براى مردم بود . 
و يسئلونك عن ذى القرنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - نازعات - 9/ا- "ع‎ - ٠ 

) يرسش از زمان فرا رسيدن قيامت » سؤال مكرر مردم از ييامبر ( ص‎ - ١ 

ستلونكة عن الشاعه أثآن مرسيها 


كلمه <مرسى >>. به صورت هاى مصدر ميمىء اسم زمان» اسم مكان و اسم مفعول كاربرد دارد(مفردات راغب). اين كلمه در 
آيه شريفه به قرينه < أيّان > كه سؤال از زمان است مصدر ميمى مى باشد. در اين صورت <مرسى > به معناى وقوع و استقرار 
خواهد بود. مكرر بودن سؤالء از فعل مضارع < يسئلونكك > استفاده شده است. 


يوج انككارى بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لمات طلاخي حدة 

9- بازيجه انكاشتن نظام خلقت و بعثت ييامبران » از سوى مش ركان عصر ييامبر 
و ما خلقنا السماء. .. لعبين... و لكم الويل ممما تصفون 


مخاطب <لكم > و <تصفون> مشركانند و به قرينه آيات ييشين» مقصود از توصيف عقيده نادرست مشركان در باره 


آفرينش جهان و نسبت نارواى سركرمى كرفتن آفرينش به خداوند است. 
تأثير قرآن در مردم مقارن بعثت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ااندوخرت معاد يم 





“ - قرآن » داراى تأثيرى شكرف در ميان مردم عصر نزول 
قالوا هذا سحر 


اين كه مش ركان قرآن را سحر 


م ختر اندتله يشا نكر انين طيق 1ن اشم 

تاريخ بعثت موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 0- 

. بعثت موسى و هارون (ع ) يس از بعثت يبامبران بزركك بعد از نوح (ع ) بود‎ ١ 
واتل عليهم نبأ نوح . .. ثم بعثنا من بعده رسلا ... ثم بعثنا من بعدهم موسى و هرون‎ 
تاريخ بعثت هارون(ع)‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00-7 

. بعثت موسى و هارون (ع ) يس از بعثت يبامبران بزركك بعد از نوح (ع ) بود‎ ١ 
واتل عليهم نبأ نوح . .. ثم بعثنا من بعده رسلا ... ثم بعثنا من بعدهم موسى و هرون‎ 
تاريخ مقارن بعثت‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واخاريل خم واوبع 





؟ - بعثت ييامبراسلام ( ص ) » در عصرى بود كه مردم آن و يدرانشان هيج ييامبرى را دركك نكرده و از وجود رسولان الهى 


محروم بودند . 


لتنذر قومًا ما أنذر ءاباؤهم 


كنت انيت طق بات كنا كن ار تسيل 1 بذع اموز فاط اوحزن ع أنه إلا لذ فيا ند رو عام احخدها ارا نذار كران الي 


برخوردار بودند. بنابراين مقصود از آيه شريفه. اين نيست كه مردم عصر رسالت» در تمامى اعصار كذشته از وجود ييامبران 


الهى محروم بودند, بلكه مقصود يدران نزديكك آنان است و يا مراد اين است كه هيج ييامبرى به صورت مباشر و از نزديكك به 


هدايت آنان نيرداخته است. 


- مردم در آغاز 


بعثت و اجداد آنان در عصر جاهليت » در غفلت و بى خبرى بسر مى بردند . 

ا اندز عازه فيه علو 

برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه ضمير <هم > به مجموع <قوم > و <آباء > بازكردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ف 8د كا 

) وجود مذاهب واديان كوناكون در جزيره العرب به هنكام بعثت ييامبر ( ص‎ -١ 

ليظهره على الدين كله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يلات لزت لاا قبلا 

” - مردم عصر ييامبر ( ص ) » بى بهره از سواد خواندن و نوشتن 

غوا لاق :بوه فى لانتو يول نيت 

خافن > "سور انين 4 سوج اشوا كب كه عوائفة و لودو تم دان 

4 - مردم جزيره العرب بيش از بعثت ييامبراكرم ( ص ) » در كمراهى آشكارى به سر مى بردند . 
و إن كانوا من قبل لفى ضلل مبين 

<إن > در <و إن كانوا > مخفف از مثقله استمْ يعنى» <و إِنْهم كانوا من قبل لفى ضلال مبين > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وم زع اه 

> ]سان دكزا هدوس فتروم ١‏ تزه عفدت رهاك 1مك )اسارالد كيرت 

قليلا ما تؤمنون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











ولاق دوع ع دق 
ه - يند كيرى و درس آموزى مردم از تعاليم قرآن » در نيمه نخست رسالت بسيار ناجيز و اندكك بود . 
قليلا ما تذكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات تازعات 


1/96 ع7 و 

9 - منكران معاد و فرعون صفتان عصر بعثت » محروم از خشيت الهى و بى تفاوت در برابر عبرت هاى تاريخ 
يقولون أءنا . .. هل أتيك ... إِنْ فى ذلك لعبره لمن يخشى 

تصريح به <من يخشى > براى اشاره به نبود خشيت در وجود منكران معاد است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - نازعات - و/ا_ #م ع 

* - كشاورزى و دامدارى » از منابع درآمد مردم در عصر بعثت 

ماءها و مرعيها . .. متعًا لكم و لأنعمكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تكوير -(خ- 77 ”م 

- آشنايى مردم عصر بعثت با سوابق ييامبر ( ص ) و معاشرت آن حضرت با آنان 

و ما صاحبكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لقي عورد دم 

- محروم ساختن يتيمان از اكرام و احترام و بها ندادن به شخصيت آنان » فرهنكى حاكم بر مردم عصر بعثت 
لاتكرمون اليتيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اد ا ووو يت و اننا 

١‏ - بى توجهى به مستمندان و ترغيب نكردن يكديكر به تأمين غذاى آنان » فرهنكى حاكم بر عصر بعثت 


و لاتحضّون على طعام المسكين 











<تحاض > (مصدر <تحاضون >»)»؛ به معناى ترغيب كردن يكديكر است (قاموس). كفتنى است كه از عبارت <طعام 
المسكين > <بذل طعام المسكين > اراده شده است. البته <طعام > مى تواند به معناى <اطعام > باشد مانند <عطاء > به 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0 


شرح -ع9- ١-8‏ 
١‏ - خداوند » بيامبر ( ص ) را در عصر بعثت ٠‏ نامدار و بلندآوازه ساخت و آن حضرت را در اوج شهرت قرار داد . 
و رفعنا لكك ذكرك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -علق - 1-98 دع 

*ك امي ( صن ) ذو اغا بعتت #تخالفات متشكان و متحد ذا بكد ركر واشت 

فليدع ناديه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتسا وروي دور ام 

١8‏ كمراهى مردم » بيش از اسلام 

وان كنتم من قبله لمن الضالين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقو ع د را ا 

. جامعه جاهلى عصر بعثت » هيج حقى را براى زنان معتبر نمى شمرد‎ ١ 

ولهنْ مثل الذى عليهنٌ بالمعروف 

با توجه به اينكه حقوق مردان بر زنان (عليهنَ) را مُسلّم كرفته و در صدد اثبات حقوق زنان بر مردان (لهنّ) است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

آل غير انح ند ع اج واو ا 

٠‏ مسلمانان قبل از يذيرش اسلام » كرفتار يراكند كى » تفرقه » جنكك و خصومت 


اذ كنتم اعداءً فالّف بين قلوبكم 











١‏ اخوت و برادرى مسلمانان در سايه اسلام » يس از تاريخى آكنده از دشمنى و كينه » برهان خداوند براى فرمان به اعتصام 


و اعتصموا بحبل الله . .. واذكروا نعمت الله عليكم اذ كنتم اعداءً فالّف بين قلوب 


١‏ جامعه جزيره العرب در عصر بعثت ييامبر ( ص ) » به خاطر تفرقه و 


نزاع » در معرض نابودى و هلاكت 

و كنتم على شفا حفره من النار 

مايزايتكه < الناز>»استعا ره اد لذ كت و بابودف بالقية. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*'- آل عمران -"-ع185- ١١8‏ 

) كمراهى آشكار مردم » بيش از بعثت بيامبر ( ص‎ ١ 
وان كانوا من قبل لفى ضلال مبين‎ 


هوايرستى و رواج ضدارزش ها ء جهل و محروميّت از تعاليم دين » از جلوه هاى كمراهى مردم » بيش از ظهور ييامبر ( ص 
( 


يزكيهم و يعلّمهم الكتب و الحكمه و ان كانوا من قبل لفى ضلال مبين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع١-فصلت‏ -اع-ع-م 

/- مردم عصر بعثت » مردمانى شركك ييشه بودند . 

يوحى إلى أنّما إلهكم إله وحد . .. و ويل للمشركين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوا عر يكم 

؟ - وجود نظام طبقاتى » در جوامع عصر بعثت و ييش از آن 

و كذلكك ما أرسلنا من قبلكك . .. إل قال مترفوها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-41-1١94 -مريم‎ ٠ 





. مش ركان عصر بعثت » معبودهايى متعدد را به عنوان < الهه > مى يرستيدند‎ -١ 
واتخذوا من :دوين اللدتعالهه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-58-58 -نور-‎ ١ 

. صنعت شيشه و استفاده از آن براى روشنايى » در عصر بعثت وجود داشت‎ - ١ 
فى زجاجه الزجاجه كأنها كوكب درىٌ‎ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 





- فيش 

٠ -فرقان - 50 -//ا-‎ ١ 

دعوت خدا و رسول اوء مورد تكذيب مردم در نيمه نخست بعثت ييامبراسلام ( ص ) قرار كرفت . 
قل مايعبؤا بكم ربّى لولا دعاؤكم فقد كذّبتم 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه» در مكه نازل كرديده است كه نيمه نخست رسالت بيامبراسلام(ص) 


در آن قرار داشت. بنابراين خطاب دكذف> به مردم همين دوره از رسالت خواهد بود. 
تداوم بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"دنساء -8 ١69-‏ ديم 

وحى و بعثت ييامبران ( ع ) » جريانى مداوم و بيوسته در تاريخ 

إِنَا أوحينا إليكك كما أوحينا إلى نوح و النبين من بعده . .. و ءاتينا داود زبوراً 

تقويت روحيه مسلمانان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احافيل اد 21 ما 

٠‏ - توه به ماجراى اصحاب فيل » دلكرم كننده و اطمينان بخش براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان عصر بعثت 
ألم تر كيف فعل ربّكك بأصحب الفيل 

تكذيبكرى كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الال عد 


؟ - خداوند. با بيان يافشارى كافران عصر بعثت بر كفر و انكار معاد . انتظار ايمان آوردن آنان را بى فايده خواند و توطئه 
كرى آنها را به ييامبر ( ص ) كوشزد كرد . 














إِنْهم يكيدون كيدًا 

تكذيبكرى مردم مقارن بعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 حاقه - هع وع م 


5 





تكذيب قرآن » از سوى كروهى از مردم در عصر نزول وحى 
و إِنّا لنعلم أن منكم مكذّبين 

تؤطئة كافران مقارن بعدت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00 


؟ - خداوند. با بيان يافشارى كافران عصر بعثت بر كفر و انكار معاد . انتظار ايمان آوردن آنان را بى فايده خواند و توطئه 
كرى آنها را به ييامبر ( ص ) كوشزد كرد . 


إنْهم يكيدون كيدًا 

توطئه هاى كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاك ظاوق كه فك لأقاعاما 

/- وجود شرايط مساعد براى اقدام سريع ييامبر ( ص ) به رويارويى با توطئه هاى كافران » در عصر بعثت 
فمهّل الكفرين 

فرمان مهلت دادن» در صورتى به ييامبر(ص) داده مى شود كه شرايط براى انجام عملى شتابزده عليه كافران فراهم باشد. 
تهديد اهل تكاثر مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ تكائثر - 1١7‏ لماع 

© - خداوند » تهديدكننده افزون نمايان عصر بعثت به كيفرى كريزنايذير 

ألهيكم التكاثر . .. كلا سوف تعلمون 


تهديد كافران مقارن بعثت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -طارق - 19-88 دع 

© - خداوند » كافران عصر بعثت را به عذابى نزديكك تهديد كرد . 
فمهّل . .. رويدًا 

دادن مهلت كوتاه به منزله تهديد به عذاب» يس از انقضاى مهلت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وير عور ع م 


- خخداوند » تهديد كننده كافران عصر بعثت به سرنوشتى نظير فرجام 








قوم عاد 
ألم تر كيف فعل ربّكك بعاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادقبر د ورد قدع 

© - خداوند » تهديد كننده كافران عصر بعثت » به فرجامى نظير هلاكت قوم ثمود 
ألم تر كيف فعل ربّكك . .. و ثمود الذين جابوا الصخر بالواد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاقي عورد المع 

* - خداوند » تهديدكننده كافران عصر بعثت » به كرفتار ساختن آنان در عقوبتى نظير فرجام قوم فرعون 
ألم تر . .. و فرعون ذى الأوتاد 

تهمتهاى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-78 - م١‎ - تكوير‎ - ٠ 


١‏ - برخى از مردم عصر بعثت » بيامبر ( ص ) را ديوانه شمرده و اورا به تدوين قرآن براساس اختلالاءت عقلى » متهم مى 


كردند. 

وما صاحبكم بمجنون 

جادو در دوران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - احقاف - عع-7- ٠١‏ 


-٠‏ وجود يديده سحر و جادو . در جامعه عصر بعثت 








هذا سحر مبين 

جنيان در دوران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بون سالا دادع 

؟ - ايمان كروهى از جن به قرآن » در مرحله آغازين نزول 
نا سمعنا قرءانًا عجبًا . يهدى إلى الرشد فامنًا به 

حجاب زنان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع نور ع7 لم‎ ١ 


-استناده از روسزئ: يدون يوفاتدن كلو و ستة؛ از يوشين 


هاى زنان جزيره العرب بيش از تشريع حكم حجاب از جانب اسلام 

و ليضرين بخمرهن على جيوبهنٌ 

حقانيت بعثت شعيب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وداغراق 3 مم دم 

٠‏ شعيب برخوردار از بينه و دليلى روشن بر حقانيت بعثت و يبيام هاى خويش 
قد جاءتكم بينه من ربكم 

خداشناسى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-8-1١19 ميرم-٠‎ 

"- شناخت مردم عصر بعثت از خداوند » شناختى ضعيف و ناقص بود . 
وقالوا انَخَذ الرحمن ولدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-91-19- -مريم‎ ٠ 

'- < رحمان >> از اسامى و اوصاف خداوند , و شناخته شده براى مردم عصر بعثت 
أن دعوا للرحمن ولدًا 

خداشناسى مش ركان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اذ حرق يا اانه امداق 


- باور مشركان عصر بعثت به رحمانيت خداى هستى 








قل إن كان للرحمن ولد 

/- شناخت مش ركان عصر ييامبر نسبت به خداوند با نام < رحمان > 
قل إن كان للرحمن 

دامدارى مردم مقارن بعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الات ازاك تلاك تجا 

؟ - كشاورزى و دامدارى » از منابع در آمد مردم در عصر بعثت 
ماءها و مرعيها . .. متعًا لكم و لأنعمكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرفي مرك نادم 

؟ - كشاورزى و دامدارى » از منابع در آمد مردم در عصر بعثت 
متها لكم و لأنعسكم 

دلايل بعثت انبيا 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دو اود 

. خداوند » تمامى انبيا و رسولان خود را با دلايل روشن ( معجزات ) و كتاب به سوى مردم كسيل داشته است‎ -١ 
ونا أرضلنا من 'قتلكه إلا رجالا .... بالينت و الزير‎ 

<زبر> جمع <زبور> و به معناى كتابهاست. 

دلايل بعنت شعيب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ععاعراف 5ه 

٠١‏ شعيب برخوردار از بينه و دليلى روشن بر حقانيت بعثت و ييام هاى خويش 

قد جاءتكم بينه من ربكم 

ذوب فلز در دوران بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتوت 22 

* مردم عصر بعثت آشنا با كداختن و ذوب فلزات در كوره هاى آتش » براى تهيه زيورآلات و اسباب زندكى 
و مما يوقدون عليه فى النار ابتغاء حليه أو متع 

زمينه بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاقمطن سا يا 


٠‏ -فسق وو تبه كارى رهبران كاركزاران جامعه » از زمينه هاى فرستادن رسولا-ن و بعثت ييامبران براى آن جامعه از سوى 


خداوند 


إلى فرعون و ملايّه إِنّْهم كانوا قومًا فسقين 


برداشت ياد شده از تعليليه بودن جمله <إِنْهم كالوااقوما فانتقة > ابكفادة مع شو يع جون فرعون و كاركزارانش مردمى 


تبه كاراند» يس با اين معجزه به سوى آنان روان شو. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 يس - 18-582 ع 


* - تعداد رسولان الهى » به ميزان نياز جبهه حق و 


دين الهى و به مقدار تأثيريذيرى مردم هر جامعه اى بستكى داشت . 

إذ أرسلنا إليهم اثنين فكذّبوهما فعرّزنا بثالث 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماودو م 

- هدفدارى خلقت انسان » مستلزم بعثت رسولان و هدايت آدميان به سوى اهداف بايسته 
أم خلقوا من غير شىء 


جنانجه عبارت <من غير شىء > به معناى <من غير غايه > باشدؤْ از ارتباط مسأله هدفدارى خلقت انسان با آيات ييشين كه 


درباره حقانيت رسالت ييامبر(ص) و قرآن بود مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7-1١8 نازعات - 4/ا-‎ - ٠ 

اتويوت الين #تقتس افر سناد نا ميوان سيق 

إذ ناديه ربّه 

محتواى نداى خداوند به قرينه آيه بعد فرمان رسالت موسى(ع) بوده است. 
سرزمين ارم در دوران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عالت ككعارت ا 

١‏ - ساختمان هاى مرتفع سرزمين ارم » بى نظير در تمام سرزمين ها تا عصر بعثت 
الَتى لم يخلق مثلها فى البلد 

شركك در دوران مقارن بعثت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه - انعام - 8 - 4-1١‏ 

9 رواج شرك و بت يرستى در بين مردم جزيره العرب مقارن ظهور اسلام 
قل أندعوا من دون الله ما لا ينفعنا و لا يضرنا 

شرك عبادى مردم مقارن بعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ففلةخ 8 لادبج 


ه - شرك در عبادت و الوهيت .» بنياد و اساس انحراف مردم عصر 





أنما إلهكم إله وحد . .. و ويل للمشركين . الذين لايؤتون الزكوه 
شركك مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع٠-فصلت‏ -اع-ع-م 

- مردم عصر بعثت » مردمانى شركك ييشه بودند . 

يوحى إلى أنّما إلهكم إله وحد . .. و ويل للمشركين 

عبرت مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - فاطر - 8" - عع ع 


* - آثار بر جا مانده از تمدن ها و دستاورد هاى اقوام و ملت هاى نيرومند ييشين » قابل بازديد و مطالعه و درس آموز براى 


مردام عصر :بعت 

أوَلم يسيروا فى الأرض فينظروا . .. و كانوا أشدّ منهم قوّه 

عصيان مشر كان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مي-1١-9/- د بينه‎ ٠ 

© - اهل كتاب و مش ركانى كه اسلام را نيذيرفتند » كسانى بودند كه از يذيرش هر برهان روشنى سرباز مى زدند . 


در برداشت ياد شده.ء <منفكين > به معناى <منفكين عن الكفر > دانسته شده است. <تأتيهم البتنه > به تقدير <أن > 
مصدريه با <اتيان اليّبنه > مرادف است و عبارت <حتّى اتيان الببنه > را مى توان به معناى <حتنّى وقت اتيان اليبنه > يا 


<حتّى باتيان البينه > دانست. در اين صورتء تقدير كلا-م جنين مى شود: <لم يكن ... منفكين فى وقت من الأوقات حتّى 





وقت اتيان اليبنه > يا <لم يكن ... منفكين بأَىٌ طريق حتّى باتيان اليينه>. 
عقيده باطل مش ركان مقارن بعثت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ - زخرف 


طعوة ال 

؟ - مشركان عصر بعثت » معتقد به وجود فرزند » براى خداى رحمان 

قل إن كان للرحمن ولد فأنا أَوّل العبدين 

عقيده مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دك اسراء 172و يمت ١١‏ 

7 اعتقاد برخى از مردم عصر ييامبر ( ص ) به عدم وحيانيت قرآن و ساختكى بودن آن 

قل لثن اجتمعت الإنس و الجن . .. لايأتون بمثله 

از اينكه قرآن با قاطعيت تمام اعلام تحدى مى كندء مى توان آن را ياسخ اين شبهه كه <قرآن وحى نيست > تلقى كرد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -8١-0ع‏ دع 

* مشركان ء به هنكام طلوع خورشيد اسلام , به معبود هاى متعددى اعتقاد داشتند . 

ليضلّنا عن الهتنا 

< إله > مفرد <آلهه > به معناى معبود است و جمع آمدن آن حاكى است كه مشركان به جند معبود اعتقاد داشتند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ل ورت كن 

- وجود اعتقاد و باور به الوهيت عيسى (ع ) در جامعه عصر بعثت 

و قالوا ءألهتنا خير أم هو 

عقيده مش ركان مقارن بعثت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


بوب و وت ات لون دا لزب ارما 
” - باور مشركان عصر بعثت به رحمانيت خداى هستى 

قل إن كان للرحمن ولد 

/- شناخت مش ركان عصر ييامبر نسبت به خداوند با نام < رحمان > 
قل إن كان للرحمن 

علم مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 تغاين -عم - ه 


حا 
١‏ - آكاهى مردم كافر عصر بعثت » از سرنوشت شوم اقوام كافر بيش از خود 

ألم يأتكم نبا الذين كفروا من قبل 

استفهام در < ألم يأتكم >. تقريرى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 ملكك -/م -18 دع 

- آشنايى مردم عصر نزول قرآن » به سرنوشت هلاكت بار اقوام و ملت هاى تكذيب كر بيش از خود 
فكيف كان نكير 


تعبير <فكيف كان نكير>(يس از انكار و كيفر من جكونه بود؟) مى رساند كه مخاطبان آيات قرآن. از جكونكى كيفر و 


عذاب اقوام ييش از خود. كم و بيش آشنا بودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تكوير -[خ- 77 ”م 


“" - آشنايى مردم عصر بعثت با سوابق ييامبر ( ص ) و معاشرت آن حضرت با آنان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اذ اكات أ 

-٠‏ وجود افرادى مطلع و آكاه به تاريخ انبيا در محيط جاهلى مشركان عصر بعثت 
فسلوا أهل الذكر 


عوامل بعثت انبيا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادرو ب اا سق 

© ييدايش اختلاف بين مردم » عامل بعثت رسولان الهى بوده است . 
فإذا جاء رسولهم قضى بينهم بالقسط 


است اشاره به اختلاف موجود بيش از مدن رسول باشد و محتمل است اشاره به ييدايش اختلاف بعد از بعثت رسول باشد. 


برداشت فوق مبتلى 





و"الحتمال اول أسحكقة 

غفلت مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فإاحايي دعم عد زوع 

© - مردم در آغاز بعثت و اجداد آنان در عصر جاهليت » در غفلت و بى خبرى بسر مى بردند . 
با اندز مار فيه عقاو 

برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه ضمير <هم > به مجموع <قوم > و <آباء > بازكردد. 


- غفلت و بى خبرى مردم در آغاز بعثت و اجداد آنان در جاهليت » ناشى از نبودن ييامبر و منذر الهى در ميان آنها بوده 


انيت + 
ما أنذر ءاباؤهم فهم غفلون 


برداشت ياد شده بر اين اساس مبتنى است كه <ما> در <ما أنذر> نافيه و جمله <فهم غافلون> متفرع بر نفى انذار باشدمْ 


يعنى» انذار نشدنشان موجب غفلت آنان كرديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0 

. بعثت رسولان الهى براى اطاعت مردم از آنان است‎ ١ 
و ما ارسلنا من رسول الا ليطاع باذن اللّه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع دنساء ١258-5‏ دم 

© هدف از بعثت انبيا » اتمام حجت خدا بر مردم است . 


رسلا مبشرين و منذرين لثلا يكون للناس على الله حجه بعد الرسل 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دانساء  #-‏ مل/ا١ا-‏ تم 
يأيها الناس قد جاءكم الرسول بالحق من ربكم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 





-مائده -هم- 8 داعلى.١؟‏ 

٠‏ خداوند برانكيزنده بيامبرانى بسيار براى هدايت بنى اسرائيل 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

؟" ايجاد صلح و امنيت و جلو كيرى از فساد و ريختن خون بى كناهان » از اهداف رسالت انبيا 
من قتل نفساً بغير نفس او فساد فى الارض . .. و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 


اشاره به رسالت انبيا با دلايل روشن يس از بيان عقوبت قتل و ياداش حفظ حيات انسانهاء بيانكر جايكاه اين تعاليم در رسالت 


الباق اله اسك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام دع - 1810م 

"اتمام حجت بر جوامع بشرى از اهداف بعثت رسولان الهى است. 
ألم يأتكم رسل منكم . .. ذلكك أن لم يكن ربك مهلكك القرى بظلم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 اقم جع عماسم 

فرستادن ييامبران و استقرار نظام عمل و جزاء در عين بى نيازى خداوند» جلوه اى از رحمت كسترده اوست. 
لكل درجت ما عملوا . .. و ربكك الغنى ذو الرحمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- "ع - ١60‏ 

18:زسالت فرستاد كان الهى بزاى تربيت و رشكد. اذميان أست , 


لفقساء ة بويد ا وها السو 








داشت فوق) نا توجدابه كلمه :خارت > اتتفاده :شاه اسرت: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا “ام ع٠‏ 

٠١‏ شمول رحمت خاص الهى بر بندكان » از اهداف نزول دين و بعثت ييامبران 


أن جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم . .. لعلكم ترحمون 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- *و-/١١‏ 

. خداوند براى اقوام كذشته بيامبرانى را به منظور هدايت آنان و تسليم شدنشان در برابر او ارسال داشت‎ ١ 
وما أرسلنا فى قريه من نبى إلا أخذنا أهلها بالبأساء‎ 

7 تضرع به دركاه خدا و خشوع در برابر او از ارزش هاى الهى و از اهداف رسالت انبياست . 

لعلهم يضرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

10 دن كن 

"نجات ستمديد كان از بيداد كرئى ببداد كران هدف خداوند از بعثت ييامبران در طول تاريخ 

لما ظلموا و جاءتهم رسلهم بالبينت 


بيداد كرى و به منظور رهايى مظلومان از شرٌ ظالمان بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعون تاد 2 

١‏ بعثت ييامبران الهى » در راستاى نجات مظلومان از ستم بيداد كران 
كذلك كذب الذين من قبلهم فانظر كيف كان عقبه الظلمين 

رويارويى بيداد كران با رسولان الهى در طول تاريخ, تانكر فرواقت فرق اميك: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/-58-1١١- /-يوسف‎ 


بعثت بيامبران براى آموزش توحيد و نفى شرك ء از تفضلات الهى بر مردم است . 








ما كان لنا أن نشرك . .. ذلكك من فضل الله ... على الناس 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قو دء اسوات وم 


#دستفث عد اوفد در يتا انبا زا تككن و 


اعزام آنان به سوى جوامع و امتهاست . * 
و لقد بعثنا فى كل أمّه رسولا 


از اينكه خداوند در مقام بيان بعثت انبيا و مورد تكذيب واقع شندتكان سوق تكدنب كتند كان ايت > و حاق 
<ناس > استفاده كرده است و <امت> به كروهى اطلاق مى شود كه عاملى آنان را جمع كرده باشد» مى توان نكته فوق را 


به دست آأورد. 
8- يرانك يخ انبيا در ميان همه امت ها براى دعوت به توحيد عبادى » دليل بطلان عقيده مش ركان به جبرى بودن شركشان 
واقال الذين أشركوا لوشاء الله.ماعبدانا من 'دؤثه من شى ...و لقد بعثنا فى كل أ 


آوردن عبارت <قد بعثنا. ..> يس از بيان كلام مش ركان درباره جبرى بودن ش ركشان. به منزله جواب براى آن است, با اين 


حكايت از بطلان عقيده آنان دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"-"9-1١8- نحل‎ -9 

/ا- آشكار شدن حق در امور اختلافى و برطرف شدن اختلاف ها ء از جمله حكمت هاى بعثت انبيا 
و لقد بعثنا فى كلّ أَمّه رسولا . .. ليبين لهم الذى يختلفون فيه 


برذاشت ياد شده براين أساس انست كه <لام> تعليل در <ليبين > تعليل آيه <و لقند بعثنا فى كل أمّه رسولاً> باشد. فعل 


مضارع < يختلفون > كه دلالت بر زمان حال مى كند مى تواند قرينه اى باشد بر اينكه تبيين در همين دنياست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


21 اماد 





و4-١ه-1ا/-‎ 

4- اتمام حجت بر آدميان » از جمله اهداف بعثت انبياست . 

وها كاسع بت بق ادك ول 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 قصص -78-/ع ١‏ 

؟ - فرستادن رسولان » اتمام حجت الهى بر كافران 

ولولا أن تصيبهم مصيبه . .. و نكون من المؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١" - 80-178- قصص‎ - 

حوريو ميت دادر دادما مقتفن كيضة ببامران براق هدابت .و واهمايي انان 

قل ربّى أعلم من جاء بالهدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احا خم داعم 

د غفات روات ازقرية غائل ويدار كران اناده ان واف وباك وفلبيفة يلت زييرلات المت 
لندلاز قؤقا ما أندر#اناز قن غفلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخر فود ندم 

* - جهل و ناآ كاهى مردم انطاكيه » از فلسفه بعثت ييامبران و حكمت كزينش آنان از ميان انسان ها 
قالوا ربّنا يعلم إِنَا إليكم لمرسلون 


يادآورى علم و دانايى خداوند» يس از تكذيب رسولان الهى به دليل بشر بودن آنان» مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد - لان - 56 - ٠١1١‏ 

. هدف الهى از بعثت ييامبران » ايجاد جوامع سالم » رشيد و بالنده است‎ - ٠ 
لقد أرسلنا رسلنا . .. ليقوم الناس‎ 





سرا. 


5 هدقن بالك وات اكز ةدو مله نكيت حروت: اسان هاى عاد ل تاه ناته عدوا تح كر اميوة "ثة اجا اسار 


عدالت در جامعه 
و أنزلنا معهم الكتب و الميزان ليقوم الناس بالقسط 


نسبت داده شدن <اقامه > به مردم نه به ييامبران و نيز غايت قرار كرفتن خيزش خود مردم براى رعايت عدل و انصاف (لقوم 


الناس بالقسط) مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 تغاين - عم ع ٠"‏ 

با هدات اسان هاا قليف عقت اران 

تأتيهم رسلهم بالبتنت فقالوا أبشر يهدوننا 

فلسفه بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكاب ا 

#دونكائ اسان عاب عدايك و كامل سدة هيك الب دير قاف ال اهداق بعت امير هين )سرت 
فولوا وجوهكم شطره . .. و لعلكم تهتدون. كما أرسلنا فيكم رسولا 


جناتحة <كما أرسلنا . .. > بيانكر تشبيه مسأله تغيير قبله به رسالت ييامبر (ص) باشدم <لأتم نعمتى عليكم و لعلكم تهتدون> 
كوياى وجه شبه است, يعنى» همان كونه كه بعثت ييامبر براى اتمام نعمت بر بند كان و دستيابى آنان به هدايت مى باشدء تغيير 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#“دنساء -# #ل/ا١‏ دسم 


#اتزوت كنا انبان ها حدق اناحقث يامن صن ) 








يأيها الناس قد جاءكم برهن من ربكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#اع ومس حا وزلاك عطاق 


- انذار مردم از هدف هاى اساسى بعثت ييامبر (( ص ) 

فار قرا بهم وار ب شك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عماس ل ولاح ووات 1 

٠‏ - بعثت ييامبراكرم ( ص ) . اتمام حجت خدا با مشر كان 

لها كان ردكا مهلكة قرفن جر توق ها ول 

لمرو وو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وعإوراف اسه دم 

. دستيابى قوم نوح (ع ) به رحمت هاى ويزه خداوند » از اهداف بعثت آن حضرت بود‎ ٠١ 
جاءكم ذكر من ربكم على رجل منكم . .. لعلكم ترحمون‎ 

قانونمندى بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-76‏ دبع وم 

4 - بعثت ييامبران » داراى زمانى معين و برنامه ريزى شده از جانب خداوند 

ثم جئت على قدر يموسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نات م 

- بعثت ييامبران و هلاكت جوامع ستمكر و دين ستيزء براساس هدف دارى نظام هستى است . 


و كم قصمنا من قريه كانت ظالمه . .. و ما خلقنا السماء والأرض و ما بينهما لعبين 








ناداورى هدفمتدئ جهان يس از ذكر هلادكت اقوام ستمكر مى تواند بيانكر اين نكته باشد كه وقتى جهان هدفمند بود 


هلاكت اقوام ستم ييشه نيز جزئى از هدف دارى و بازيجه نبودن هستى خواهد بود. 
كشاورزى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - نازعات - و/ا سم _ ع 


2 


كشاورزى و دامدارى » از منابع درآمد مردم در عصر بعثت 

ماءها و مرعيها . .. متعًا لكم و لأنعمكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الأحعين بورك الأسع 

* - كشاورزى و دامدارى » از منابع درآمد مردم در عصر بعثت 

متكا لكم و لأنعسكم 

كشتيرانى در دوران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١1ا‏ جاثيه -58 1١5‏ -م 

ه - اهميت كشتى رانى » در زندكّى اقتصادى جامعه عصر بعثت * 

الله الذى سحّر لكم البحر لتجرى الفلكك فيه بأمره 

كفران مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ادافرفان مو اديوه 

9 كثر مردم در نيمه نخست بعثت » نعمت قرآن را قدر نشناخته و بدان بى اعتنايى كردند . 
و لقد صرّفنه بينهم ليذّكروا فأبى أكثر الناس إلآ كفورًا 

برداشت فوقء با توجه به نزول آيه شريفه در مكه است كه نيمه نخست دوران بعثت در همين شهر سيرى شد. 
كمراهى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 عي د باك 5151 











4 - مردم جزيره العرب بيش از بعثت ييامبراكرم ( ص ) » در كمراهى آشكارى به سر مى بردند . 
و إن كانوا من قبل لفى ضلل مبين 

<إن > در <و إن كانوا > مخفف از مثقله است,مْ يعنى» <و إِنْهم كانوا من قبل لفى ضلال مبين > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

49 طلاق - مع - ٠١-1١‏ 


» ) مردم » بيش از بعثت ييامبراسلام ( ص‎ - ٠ 





در انواع ظلمت ها به سر مى برند . 

ليخرج الذين ءامنوا و عملوا الصلحت من الظلمت إلى النور 

محدوده علم مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١هءل2‎ - -اسراء -/ا١ - هم‎ ٠ 

- اطلاعات علمى مردم در عصر بعثت يبامبر ( ص ) درباره حقيقت روح »ء بسيار كم و ناجيز بود . 

قل الروح من أمر ربّى و ما أوتيتم من العلم إل قليلا 

بنابر اينكه مخاطبان آيه» مردم عصر بعثت باشند نه همه انسانها در تمامى عصرها برداشت فوق به دست مى آيد. 
18- اطلاعات علمى مردم در عصر بعثت ييامبر ( ص ) » بسيار كم و ناجيز بود . 

وها ميك بك النله انيد 


برداشت فوقء مبتنى بر اين احتمال است كه مخاطبان <و ما أوتيتم من العلم > مردم عصر ييامبر(ص) باشند. و مراد از 
<العلم > مطلق دانش باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امس ص د سدع 

؟ - مردم عصر بعثت » اطلاعاتى مخدوش و نادرست از داستان موسى و فرعون داشتند . 
نتلوا عليكك من نبا موسى و فرعون بالحقٌ 


انطباق نداشت. 
محمد(ص) در آغاز بعثت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


شرح -17-98دع 








؟ - ناشناخته ماندن رسالت ييامبر ( ص ) در آغاز بعثت » مايه سيطره افكندن اندوهى سنكين بر آن حضرت 
وزركك 


مراد از <وزر> با توجه به آيه <و رفعنا لكك ذكركك> مى 


تواند نقطه مقابل <بلند آوازه بودن> باشدْ يعنى» ناشناخته ماندن رسول اكرم(ص))؛ سبب شده بود كه رسالت ها و تعاليم او 
مهجور مانده و غمى سنكين براى آن حضرت به وجود آيد. تناسب دو فعل <وضعنا > (فرونهاديم) و <رفعنا > (بالابرديم)» 
مؤيد اين احتمال است. 


محمد(ص) قبل از بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس -1١-1١١-‏ ليلا 

اازن د كو شخضيت بنشن: ان بت نامير وضق )6 .ذلك زوشق براى زسالت وانبوت او 
قل لو شاء الله ما تلوته عليكم . .. فقد لبثت فيكم عمراً من قبله 

ول كن ايقن :ان بعلت عضرت محمد ( صن  )‏ كواط ووشن :تن الهى .و اساي بودن فران 
قل لو شاء الله ما تلوته عليكم . .. فقد لبثت فيكم عمراً من قبله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اطاقصم] دلا دع 

؟ - ييامبران الهى » بى خبر از نبوت خويش بيش از مبعوث شدن . 

وما كنت ترجوا أن يلقى إليك الكتب 


جايى كه بيامبراسلام(ص) بيش از بعثت خويشء از آن هيج كونه اطلاعى نداشته باشد و حتى كمان آن نيز در ذهنش جوانه 
نزندم به طريق اولى ييامبران ديكر نيز جنين خواهند بود. بنابراين با القاى خصوصيت از ييامبر(ص)»؛ مطلب ياد شده را مى توان 


درباره همه بياميران تعميم داد. 
دا ا و 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قطن الت 


؟ - اطلاعات دقيق ييامبر ( ص ) از جريان بعثت موسى (ع ) و سخن كفتن 





خداوند با وى در طور با اين كه خود در آن جا حضور نداشت كواهى است روشن بر رسالت الهى آن حضرت . 
وها كلك جات الور قافا 

محمد( ص) و كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"-11/- طارق - عم‎ - ٠ 

/- وجود شرايط مساعد براى اقدام سريع ييامبر ( ص ) به رويارويى با توطئه هاى كافران » در عصر بعثت 

فمهّل الكفرين 

فرمان مهلت دادن» در صورتى به ييامبر(ص) داده مى شود كه شرايط براى انجام عملى شتابزده عليه كافران فراهم باشد. 
محمد( ص) و لعن كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1ا/- -طارق - عم‎ ٠ 

١‏ - ييامبر ( ص ) » مأمور فرصت دادن به كافران عصر بعثت و يرهيز از نفرين و درخواست عذاب سريع براى آنان 
فمهّل الكفرين أمهلهم رويدًا 


<مَهُل > و <أمههل > به يكك معنا است,مْ كرجه برخى كفته اند: <مَهل > فرمان به مهات لحظه به لحظه و تدريجى است و 
< أمهل > فرمان به يكك مهلت. تكرار فرمان با دو لفظ متفاوت به كونه اى كه دو فرمان مستقل به نظر آيد تأكيد بيشترى به 
همراه دارد. كلمه <رويداً> ممكن استء تصغير <رَوْدِ > (مهلت دادن) باشدمْ يعنى» مهلت كوتاه و نيز مى تواند اسم فعل و 


به معناى <أمهل > باشد كه براى سومين بار فرمان مهلت را تكرار كرده است. 
مخالفت مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انتحرف عوك 


١‏ -افراط و زياده روى مردم عصر بعثت در 








مخالفت با ييامبر ( ص ) » مانع لطف خدا در فرستادن وحى نبود . 

أفنضرب عنكم الذكر صفححا أن كنتم قومًا مسرفين 

با توجه به مقام آيه كه مسأله وحى را مطرح مى كند مراد از <اسراف>». افراط و زياده روى در مخالفت با وحى خواهد بود. 
مردم صدر اسلام و بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شريو 23822 عدا 

٠‏ -آكاهى مردم عصر بعثت » به سابقه داشتن بعثت و نزول كتاب از سوى خداوند 
أم جاءهم ما لم يأت عاباءهم الأوّلين 

مردم مقارن بعثت و اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟2-155-1١8-فهك-‎ ٠٠ 


؟- نزول داستان اصحاب كهف در قرآن » زمينه ساز اظهار نظرهايى كوناكون در ميان مردم عصربعثت ء در باره تعداد آنان 


شك . 
سيقولون . .. و يقولون ... وايقولون 


حرف <سين > در <سيقولون> نشانه صدور آن كفته و كفته هاى بعدى در زمان آينده است و به قرينه <فلا تمار فيهم > 


اله اقوالع: دو رماو عات وسول اللازمن) ينا شده نوه 
8- تنها» كروهى اندكك از مردم عصر بعثت » به شمار اصحاب كهف و زواياى سركذشت آنان » آكاهى داشتند . 
مايعلمهم إلا قليل 


با آن كه سخن در باره تعداد اصحاب كهف بودء در جمله <مايعلمهم. ...> آكاهى بر خود اصحاب كهفء از اكثريت مردم 
نفى شده است. اين مطلب» مى رساند كه ديكر زواياى ماجراى اصحاب كهف نيز مانند تعداد آنان» براى بيشتر مردم نامعلوم 


است. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8- -كهق‎ ٠ 


عاعووت 
-١‏ مدّت درنكك اصحاب كهف در غار » ميان مردم عصر ييامبر ( ص ) مورد اختلاف بود . 

قل الله أعلم 

جمله <قل اللّه. ...> نشانه آن است كه برخى از مردم, در باره مدّت بيان شده در آيه قبل» تشكيكك كرده و نظرى غير آن را 


مطرح ساخته بودند. ييامبر(ص) در ياسخ آنانء با بيان علم برتر الهى به زمان بندى ياد شده؛ تأكيد كرده و ترديد در آن را 


فرؤوة الشعه أبنت 

مردم مقارن بعثت و اطعام مساكين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عقوت ور رت 

١‏ - بى توجهى به مستمندان و ترغيب نكردن يكديكر به تأمين غذاى آنان » فرهنكى حاكم بر عصر بعثت 
و لاتحضّون على طعام المسكين 


<تحاض > (مصدر <تحاضون >»)» به معناى ترغيب كردن يكديكر است (قاموس). كفتنى است كه از عبارت <طعام 
المسكين > <بذل طعام المسكين > اراده شده است. البته <طعام > مى تواند به معناى <اطعام > باشد مانند <عطاء > به 


مردم مقارن بعثت و ذوالقرنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0ك 

. ذوالقرنين > » شخصيتى تاريخى و شناخته شده در عصر ييامبر ( ص ) بوده است‎ < -١ 
و يسئلونك عن ذى القرنين‎ 

مردم مقارن بعثت و روح 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١6 - هم‎ - ١0/- -اسراء‎ ٠ 
. اطلاعات علمى مردم در عصر بعثت ييامبر ( ص ) درباره حقيقت روح ء بسيار كم و ناجيز بود‎ - 


قل الروح من أمر ربّى و ما 





أوتيتم من العلم إلا قليلا 

بنابر اينكه مخاطبان آيه» مردم عصر بعثت باشند نه همه انسانها در تمامى عصرها برداشت فوق به دست مى آيد. 
مردم مقارن بعثت و قصه اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ود كيت دعر امم 

*- اطلاعات مردم عصر بعثت از اصحاب كهف و سركذشت آنان » اطلاعات غير واقعى و آميخته با خرافات بود . 


قيد <بالحقٌ > تعريضى است كه به ناقلان سر كذشت اصحاب كهف و بيان كننده اين كه نقل آنان» آميخته به امورى غير 


وافغئ و خراف است: 

مردم مقارن بعثت و محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تكوير -[خ- 77 ”م 

- آشنايى مردم عصر بعثت با سوابق ييامبر ( ص ) و معاشرت آن حضرت با آنان 
و ما صاحبكم 

مردم مقارن بعثت و مساكين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااعافس مقي اك 

١‏ - بى توجهى به مستمندان و ترغيب نكردن يكديكر به تأمين غذاى آنان » فرهنككى حاكم بر عصر بعثت 
و لاتحضّون على طعام المسكين 


<اتخاض > [مضكز خاتخاصون >): نه مشاى ترعمت كردن يكدركر اسع (قاموس). كفتنى است كه از عبارت <طعام 
المسكين > < بذل طعام المسكين > اراده شده است. البته <طعام > مى تواند به معناى <اطعام > باشد مانند <عطاء > به 





مردم مقارن بعثت و يتيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ادفعر حور ادم 





و بها ندادن به شخصيت آنان » فرهنكى حاكم بر مردم عصر بعثت 
لاتكرمون اليتيم 

منابع كسب مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الالحرقيية باه الايديع 

؟ - كشاورزى و دامدارى » از منابع در آمد مردم در عصر بعثت 
كروت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو ا د 

" خداوند » مبعوث كننده ييامبران و فرستنده رسولان است . 
وما أرسلنا من قبلكك إلا رجالا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6 -8- 18 - ابراهيم‎ -9 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عادا/-151١‎ - ءايبنا-١‎ 

ع- خداوند . مبدأ وحى وارسال ييامبران 

وما أرسلنا قبلكك إلآ رجالاً نوحى إليهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-6ه١-56- -فرقان‎ ١ 








. بعثت ييامبران و تعيين تعداد آنان براى هر منطقه و مردم » بسته به مشيت خداوند است‎ ١ 
و لو شئنا لبعثنا فى كل قريه ندرا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع اع عام ل زد وحم 

حيريو يرك اندر مادماق االشفس يدك باق ان براقع قدا و رامتماف ناك 
قل ربّى أعلم من جاء بالهدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادعمام د زاك مدع 

© - بعثت ييامبران » مقتضاى ربوبيت خداوند بر خلق 

وما كنت ترجوا أن يلقى إليكك الكتب إلا رحمه من ربك 


سوره - آيه - فيش 

واحاي نهد وؤوداء 

* - ربوبيت الهى » مقتضى فرستادن ييامبران براى انسان ها 

قالوا ربّنا يعلم إِنَا إليكم لمرسلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا 1ن 

#ح كرتتتى اببامتر او :وسو لآن تيا ادن العتراز عخداو تن است 

أم عندهم خزائن رحمه ربك 

- كزينش رسولان و ييامبران از ميان مردم » جلوه اى از عزت و بخشندكى خداوند است . 
أم عندهم خزائن رحمه ربك العزيز الوماب 


آمدن دو صفت <عزيز > و <وهَّاب > براى خداوند» يس از طرح مسأله موعيت نوت وزسالة من :توانن كوياف بوداشتت 


باكاشة باش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فعا عجاوم 

*' - انتخاب و فرستادن رسولان براى بشر » جلوه اى از فرمانروايى خداوند بر جهان هستى 
أم عندهم خزائن رحمه ربك . .. أم لهم ملكك السموت و الأرض و ما بينهما 


يادآورى فرمانروايى مطلق خداوند بر جهان» يس از مسأله رسالت و نبوت ييامبراسلام(ص»» مى تواند كوياى برداشت ياد شده 


ناشك: 
* - كزينش ييامبر از ميان انسان ها ء تنها در توان خداوند حاكم بر جهان هستى است . 
جاءهم منذر منهم . .. أءنزل عليه الذكر من بيئنا ... أم لهم ملكك السموت ... فليرتق 


برداشت ياد شده از آن جا است كه آيه شريفه» مى تواند ياسخى به اعتراض كافران باشد كه جرا از ميان توده هاى مردمء 
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امازل عليه الذكر مي" بها : 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 8- فتح - مع‎ - ١1 

/ - فرستادن رسول و هدايت خلق » با بشارت و انذار و نه قواى قهرى طبيعت » نمودى از حكمت خداوند است . * 
و اهترود دريو كان اللهصر احكقا: إن أرملك شهدا هتما 


از آيه قبل» استفاده شد كه خداوند مالكك يكانه هستى و حاكم مطلق و شكست نايذير است و مى تواند خلق را به اجبار به 
سوى اهداف بايسته وا داردمْ اما در اين آيه» خداوند يادآورى كرده كه حكمت اوء اقتضا مى كند كه اين هدايت» رااز طريق 


فرستادن رسول وو ارائه الكو و بشارت و انذارء انجام يذيرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حافه -هث  ٠١‏ -لا 

/ - ربوبيت خداوند » مقتضى بعثت بيامبران و عقوبت دشمنان ايشان است . 
فعصوا رسول ربّهم فأخذهم أخذه رابيه 

منشأ كمراهى مردم مقارن بعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-فصلت‏ -اع-لا-ده 

ه - شرك در عبادت و الوهيت » بنياد و اساس انحراف مردم عصر بعثت 
أنّما إلهكم إله وحد . .. و ويل للمشركين . الذين لايؤتون الزكوه 
موانع بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-يس -ع*"-0١-و‏ 


4 - فرستادن ييامبران » همراه با ييام تكليف آفرين » مخالف رحمانيت خداوند در ديدكاه مردم انطاكيه بود . 











برخى از مفسران برآ نند كه ذكر 


رحمانيت خداوند از سوى مردم انطاكيه. مى تواند به اين جهت باشد كه آنان» فرستادن ييامبر را ناساز كار با رحمانيت خدا مى 


نك قله ونا ١‏ مدن سان ترتوعا مالعا #كليته وذو انان ااه كاننا با توسافمة هذا ابتار كارات دافم 
مورخان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انا مداع أ 

-٠‏ وجود افرادى مطلع و آكاه به تاريخ انبيا در محيط جاهلى مشركان عصر بعثت 

فسلوا أهل الذكر 

موقعيت فرهنكى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعون عع ماحم 

“ - وضعيت فرهنككى و دينى مردم عصر ييامبراسلام » شبيه و مانند وضعيت مردم انطاكيه هنكام آمدن رسولان به سوى آنان 
و اضرب لهم مثلا أصحب القريه إذ جاءها المرسلون 


بيشتر مفسران برآنند كه مقصود از <أصحاب القريه > مردم شهر <انطاكيه > است (كه هم اكنون جزء خاكك تركيه واز 
شهرهاى تجارى آن مى باشد). كفتنى است <إذ > ظرف زمان و بدل اشتمال» براى <أصحاب القريه > است, يعنى» مثل بزن 


از مردم انطاكيه» آن كاه كه رسولان الهى به سوى شان آمدند. 

مهلت به كافران مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولا باطارق 2225 بز ١‏ 

١‏ - ييامبر ( ص ) » مأمور فرصت دادن به كافران عصر بعثت و يرهيز از نفرين و درخواست عذاب سريع براى آنان 
فمهّل الكفرين أمهلهم رويدًا 


<مَهْل > و <أمهل > به يك معنا است كرجه برخى كفته اند: <مَهُل > فرمان به مهلت لحظه به لحظه و تدريجى است و 





<أمهل > فرمان به يك مهلت. تكرار 


فَرُمَان با وو لفظ:متفاوك به كوثة اى. كه دو'فرحان مسقل به نظر ايد تأكية يشترى به هنزاه ذازد: كلمه :< زويدا > سكن 
استء تصغير <رَوْدِ > (مهلت دادن) باشدمْ يعنى» مهلت كوتاه و نيز مى تواند اسم فعل و به معناى <أمهل > باشد كه براى 


سومين بار فرمان مهلت را تكرار كرده است. 

نظام طبقاتى مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرص ما ا 

؟ - وجود نظام طبقاتى » در جوامع عصر بعثت و ييش از آن 

و كذلكةنها أرشلنا من فقلكة :..: إلا قال.مترفوها 

نعمت بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكلا 2 

م - رسالت ييامبر ( ص ) و تغيير قبله » دو نعمتى شايسته و بايسته شك كزارى به در كاه خدا 

فولوا وجوهكم شطره . .. كما أرسلنا فيكم رسولا ... واشكروا لى 

شكرء در برابر نعمت است و مصداق مورد نظر براى نعمت - به قرينه آيات قبل - نعمت رسالت و تغيير قبله مى باشد. 
وقت بعثت انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امي اد وام 

«-:<فال الصادق (ع) +< أقتت > أى بعلت فى أؤقات مختلفه : 

امام صادق(ع) درباره 2 وو نك ويدار ناك فلن ون شوندك>. 
ويزكيهاى بعثت محمد(ص) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





5 -فرقان -56 ١م‏ ” 





يايان رسيده و آن حضرت خاتم ييامبران است . 
ولو شئنا لبعثنا فى كل قريه نذيرًا 


ازاين كه خداوند با وجود ييامبراسلام(ص) هيج يبامبرى را براى هيج مردمى نفرستاده استء مى توان به دو مطلب دست 
يافت: ١‏ امر بعثت به يايان رسيده و ييامبراسلام(ص) خاتم ييامبران است. ؟- رسالت ييامبراسلام(ص»؛ رسالتى جهانى و اسلام 
ديق جنا وذانة اش كنس اث نكيت اند ووه أخار كد انلف 2ل القرفان على مبناء لكون سالج قدا مون دق 
مطلب ياد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


و 0 


؟ - بعثت ييامبراسلام ( ص ) » در عصرى بود كه مردم آن و يدرانشان هيج ييامبرى را دركك نكرده و از وجود رسولان الهى 


محروم بودند . 

لتنذر قومًا ما أنذر ءاباؤهم 

كف ادق نطق ارات كرننا كوة ا رعسل اع" دوز :قاط رو إومه أنه لاد دواية وكات امقدفا ار اندار كران اله 
برخوردار بودند. بنابراين مقصود از آيه شريفه» اين نيست كه مردم عصر رسالت» در تمامى اعصار كذشته از وجود ييامبران 


الهى محروم بودند, بلكه مقصود يدران نزديكك آنان است و يا مراد اين است كه هيج يبامبرى به صورت مباشر و از نزديكك به 


هدايت آنان نيرداخته است. 

ويزكيهاى علم مردم مقارن بعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 تغاين - عم -ه - 5 

. آكاهى مردم عصر بعثت » از سرنوشت اقوام كافر ييش از خود » از راه اخبار و اطلاعات واصله بود‎ - ١ 
ألم يأتكم نبا الذين كفروا من قبل‎ 


مطلب ياد شده» از آمدن تعبير 


<نا> (خير) به ذسكاهى ابد 

يهود و بعثت محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرقي لوو 

. يهوديان » آمدن بيامبر ( ص ) و نزول قرآن را از ديرباز و بيش از بعثت براى كافران تشريح مى كردند‎ - ٠ 
و كانوا من قبل يستفتحون على الذين كفروا‎ 


<استفتاح > (مصدر يستفتحون) مى تواند به معناى مطلع ساختن باشد» جنانجه در مفردات راغب آمده: <فتح عليه كذارٌْ آن 
كاه كفته مى شود كه به او امرى را اعلا-م كند و او را بر آن امر مطلع سازد >. قابل ذكر است كه در اين صورت بردن 
<يفتحون > به باب استفعال براى تأكيد است و معناى طلب ندارد. 


بغض از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

آثار بغض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع مائده - #6 ”7 

"١‏ خشم و كينه » زمينه تجاوز و ستم به ديكران 
و لايجرمنكم شنئان قوم . .. ان تعتدوا 


بنابر اينكه <قوم > مفعول براى <شئئان > باشد و فاعل آن (كم) حذف شده باشد يعنى خشم و كينه شما نسبت به طائفه اى 


نبايد باعث تجاوز و تعدى به آنان شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#عزائقة عه قمعم 








القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه كلما اوقدوا ناراً للحرب 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع - مائده 8 ”31١ 186-91١‏ 


"" جامعه آلوده به دشمنى و كينه توزى . جامعه اى شيطان زده و مطرود در 





نشكا خداوين 

انما يريد الشيطن ان يوقع بينكم العدوه و البغضاء 

١‏ باز ماندن جامعه ايمانى از نماز و ياد خدا ييامد برانكيخته شدن دشمنى و كينه در بين آنها 

ان يوقع بينكم العدوه و البغضاء . .. و يصدكم عن ذكرالله و عن الصلوه 

نياوردن كلمه <ان> در <يصدكم عن . ..> مى تواند اشاره به اين باشد كه مضمون اين جمله بيامد تحقق مضمون معطوف 
عليه (يوقع بينكم ...) است. 

دشمنى و كينه توزى در بين جامعه ايمانى و غفلت از ياد خدا مانع رسيدن آن جامعه به فلاح و رستكارى 
لعلكم تفلحون. انما يريد الشيطن ... و يصدكم عن ذكرالله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دقان د واد دع 

- تأثير تمايلات و حبٌ و بغض هاى انسان ها » در شكل كيرى انديشه و باور هاى آنان 

أيحسب الإنسن ألّن نجمع عظامه . .. كلا بل تحبون العاجله 

اجتيات از بغض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- لودع 

* حراست از وحدت جامعه ايمانى و دور نكاهداشتن آن از كينه و دشمنى فلسفه تحريم شراب خوارى و قماربازى 
انما يريد الشيطن ان يوقع بينكم العدوه و البغضاء 

اعلام بغض خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-1١ - .ع8‎ - رفاغ-1١©‎ 











١‏ - اعلام بغض و دشمنى شديد خداوند نسبت به كافران لجوج و حق نايذير در قيامت 
إن الذين كفروا ينادون لمقت الله أكبر من مقتكم أنفسكم إذ تدعون إلى الإيمن فتكف 
<مقت > به معناى بغض شديد است. 

بغض اخروى كافران 


- سوره - آيه - فيش 

ووععو دااع 

؟ - بغض و دشمنى شديد كافران حق نايذير با خويشتن در قيامت 
ولك اقيم 

عن فنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4نلءيل١١‎ 5 1١ا/لا‎  #- دنساء‎ 

9 حب و بغض خداوند » تعيين كننده حركت ها و عملكرد هاى ييامبر (( ص ) 
ولأفس لي إندالله لاتحي مق كان را ا انها 

. حب و بغض خداوند ء بايد تعيين كننده خط مشى مؤمنان باشد‎ ٠ 
لاعس ليب [ندالله لاتحي مق كان كران انها‎ 


جون جمله ذان الله :> بيان علتى براى <لاتجادل > است و دلاللت براين دارد كه دوستى ودشمنى خدا بايد ميزان 


حركتها و توقفها قرار كيرد. 

١‏ حب و بغض خداوند » معيار سنجش و ارزيابى عملكردها 

و لاتجدل عن الذين يختانون انفسهم إِنّ الله لبحب من كان خواناً اثيما 
١١‏ حرمت دفاع از كسانى كه عملكردشان مبغوض خداوند است . 
والاعيد لعي إن اللالا تحن فى كان عر ا زتها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع#-نساء -دع-م١١1-‏ "ا 


/ا ناف دى خداوند از خيانت و نيرنكك » حتى در مرحله يندار و كفتار 








اذ يبيتون ما لايرضى من القول 


<اذ يبيتون>؛ حاكى از انديشه خيانت و كناه است. و جمله <ما لايرضى >» تصريح به ناخشنودى خداوند و نكوهش از 


جنين يندار و انديشه اى دارد. 
بغض در مسيحيان 
علد > ثام سوره > سووة 1 يد فيدن 


ع -مائده دجخ- ١8‏ ١ليقم‏ 


/ كينه و دشمنى دايمى 





مسيحيان با يكديكر تا روز قيامت 
فاغرينا بينهم العداوه و البغضاء إلى يوم القيمه 


<اغرينا > از <غراء > به معناى <جسب > كرفته شده است. يعنى تنها وسيله و مايه اتصال آنها با يكديكر عداوت و دشمنى 


است. 

4 كينه و دشمنى دايمى مسيحيان با يكديكر » كيفر نقض بيمان و فراموشى تذكار هاى خداوند 

و من الذين قالوا إِنّا نصرى اخذنا ميثقهم فنسوا حظاً . .. فاغرينا بينهم العداوه 

٠‏ كينه و دشمنى دايمى يهود و مسيحيان با يكديكّر تا روز قيامت 

و لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. العداوه و البغضاء إلى يوم القيمه 

بنابر اينكه ضمير در <بينهم > به يهود و نصارا بركردانده شود. 

بغض عليه خود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8‏ -غافر - 1١-٠.‏ هي" 

؟ - بغض و دشمنى شديد كافران حق نايذير با خويشتن در قيامت 

بو بدك اعنم 

"' - بغض و دشمنى خداوند با كافران حق نايذير » بيشتر و شديدتر از بغض و دشمنى كافران نسبت به خويشتن است . 
لمقت الله أكبر من مقتكم أنفسكم 

ه - يشيمانى و بغض شديد كافران نسبت به خويشتن » بر اثر رد دعوت به ايمان و كفرورزى آنان است . 
مقتكم أنفسكم إذ تدعون إلى الإيمن فتكفرون 


ترديدى نيست كه بغض شديد كافران نسبت به خويشتن در قيامت» ناشى از رد ايمان و كفرشان است. اين بغض نشانه 


يشيمانى شديد آنان از عمل خود مى باشد. 


بغض كافران 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واخهاق لاد دم 


كافران نسبت به خويشتن است . 

لمقت الله أكبر من مقتكم أنفسكم 

بغض مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وني ود رد 

"١‏ هشدار خداوند به ييامبر ( ص ) در مورد كينه توزى يهوديان و مشركان نسبت به مؤمنان 
سكن 3 شك اناس عدوة :للد يك «امتوا الموة: و الت :اشركرا 

بغض يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه8-8١-١٠‏ 

٠‏ كينه و دشمنى دايمى يهود و مسيحيان با يكديكّر تا روز قيامت 
و لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. العداوه و البغضاء إلى يوم القيمه 
بنابر اينكه ضمير در <بينهم > به يهود و نصارا بركردانده شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -مائدله - م - 9# لل ١9071‏ 

4 يهوديان » كرفتار كينه و دشمنى با يكديكر تا روز قيامت 

و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 

#اكقذاونك ابحاد كيده قم و 1405 ب رد 

و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 


١‏ دشمنى و كينه يهود با يكديكرء كيفر و عقوبت دنيوى آنان 


و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 
7 دشمنى و كينه توزى يهود با يكديكر از ييامد هاى كرفتارى آنان به لعنت خدا و دورى از رحمت او 
و لعنوا بما قالوا . .. و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 


جمله <و القينا . ...> مى تواند بيان ييامدى ديكر براى <لعنوا بما قالوا > باشد : يعنى كرفتارى به لعنت الهى علاوه بر افزايش 


كفر و طغيان يهوديانء مايه كرفتارى آنان 


به دشمنى و كينه توزى با يكديكر نيز كرديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع لبقا ود ارط 

"١‏ هشدار خداوند به ييامبر ( ص ) در مورد كينه توزى يهوديان و مشركان نسبت به مؤمنان 
لتجد 3 اك الثام عدوه للذ :2 دامتوا البهوة و الذت :اشركوا 

زمينه بغض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-مائده -ه-عم_عم 

6" جوامع كرفتار به لعنت الهى . همواره در خطر دشمنى و كينه توزى با يكديكر 

و لعنوا بما قالوا . .. و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - 9-8و ٠١‏ 

) نافرمانى خدا و رسول داراى ييامدهايى شوم و شيطانى ( دشمنى و كينه توزى و بازماندن از نماز و ياد خدا‎ ٠ 
انما بريد الشبطق 1 قان تر لقم فاعلموا نذا على :زإسوككة الله المبين‎ 


مراد از رويكردانى در جمله <فان توليتم > به قرينه آيه بيشين ناديده كرفتن حرمت خمر و قمار است يعنى اككر نهى خداوند 
از ميكسارى و قمار را ناديده كرفتيد و شيطان شما را به كينه و عداوت با يكديكر كشانيد جز خود كسى را ملامت نكنيد زيرا 


آن عواقب شوم بازتاب نافرمانيهاى شماست و ييامبر(ص) در وظيفه خود كوتاهى نكرده است. 
زمينه بغض در يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مائده #8 ”77 


1 كفر و طغيان يهود » زمينه دشمنى و كينه توزى آنان با يكديكر 





و ليزيدن كثيراً منهم . 


.. طغيناً و كفراً و القينا يينهم العدوه و البغضاء 

شدت بغض خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووخ عن كا عدا لم 

" - بغض و دشمنى خداوند با كافران حق نايذير » بيشتر و شديدتر از بغض و دشمنى كافران نسبت به خويشتن است . 
لمقت الله أكبر من مقتكم أنفسكم 

شدت بغض كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8‏ -غافر - 1١-٠‏ هم 

ه - يشيمانى و بغض شديد كافران نسبت به خويشتن » بر اثر رد دعوت به ايمان و كفرورزى آنان است . 
مقتكم أنفسكم إذ تدعون إلى الإيمن فتكفرون 


ترديدى نب نيست كه بغض شديد كافران : نسبت به خويشت”' در قيامتء ناشى از رد ايمان و كفرشان است. اين بغض نشانه 


يشيمانى شديد آنان از عمل خود مى باشد. 

عوامل بغض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع مائده -8- ١5-9١‏ 

١‏ شيطان همواره در صدد ايجاد دشمنى و كينه توزى ميان اهل ايمان 
انما يريد الشيطن ان يوقع بينكم العدوه و البغضاء 

" شراب و قمارء ابزار شيطان براى ايجاد كينه و عداوت 


الم بزوة القيطن ميدقين الكمز ولعي 











عزاهل نغض ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد1١‎ +. - رفاغ-1١8‎ 

- نيذيرفتن دعوت به ايمان » موجب بغض و دشمنى شديد خداوند 

لمقت الله أكبر من مقتكم أنفسكم إذ تدعون إلى الإيمن فتكفرون 

برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه <إذ > براى تعليل و متعلق به <مقت > است. 
عؤامل :رقع بغض 


جلد 





حانام سوره - سوره - آيه - فيش 

##عاماقنم 83ت دم 

8 رفع كينه و دشمنى اهل كتاب با يكديكر در كرو يبروى از ييامبر ( ص ) و جلب رضوان الهى 

فاغرينا بينهم العداوه و البغضاء . .. يهدى به الله من اتبع رضونه 

فلجفذ بحن كن فود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عمائده حاهد عون بم 

7" ايجاد دشمنى و كينه توزى در بين يهود » تدبيرى الهى جهت خاموش نمودن جنكك افروزى آنان عليه مسلمانان * 
و القينا بينهم العدوه و البغضاء . .. كلما اوقدوا ناراً للحرب اطفأها الله 


بدان احتمال كه جمله < كلما اوقدوا. .. >> بيان نتيجه اى براى جمله <القينا بينهم ...>> باشد م وصل آن دو جمله بدون حرف 


عطئف كه حكايت از شدت اتصال مضمون آنها دارد» تأييدى براى برداشت فوق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده - هدعم - ١٠١‏ 

"٠‏ خداوند ء ايجاد كننده دشمنى و كينه در بين يهود 

و القينا بينهم العدوه و البغضاء إلى يوم القيمه 

بغى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بغى 

آثار بغى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اداو ا دي 
ححسَد و سركشى ( بَغى ) مانع يذيرش بنات و هدايت الهى 

وها كلت فالا اللدين أوتوه يفا 

<بغياً > (حَسّد و سركشى)» مفعول لأجله براى <ما اختلف > است : يعنى حسد و سركشىء مانع يذيرش هدايت و حق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8ك ل عمران ادي 





ل 
” اختلافات دينى » نشأت يافته از ناحيه عالمان متجاوز و حسود 

و ما اختلف . .. الآ من بعد ما جاءهم العلم بغيا 

كةو از معدا تجاوز است و به معناى حسد نيز آمده است (مجمع البيان. ) 

٠‏ حسد و تجاوز از حد » تهديد كننده واقعنكرى و روشن بينى عالمان دينى 

و ما اختلف الذين اوتوا الكتاب . .. بغياً بينهم 

٠١‏ بروز تضاد هاى فكرى و اجتماعى و دينى » معلول تجاوز از قوانين عادلانه اديان الهى 
و ما اختلف الذين . .. بغياً بينهم 

بغى شيطان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-نساء -ع-/97١1-‏ يم 

* شيطان » موجودى سركش و فاقد هركونه خير و فضيلت 

و إن يدعون شيطناً مريداً 


اخ انيع ابيفة 
بغى علما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لي ل سلا 

8 سركشى و ظلم ( بَغى ) عالمان دين » مانع تحقق اهداف انبيا ( اتحاد مردم بر اساس دين حقّ ) 


و ما اختلف فيه الا الذين اوتوه من بعد ما جاءتهم البيئنات بغياً بينهم 





6 كن شد يل خداوند ان كسان كديس اواروشة شن هق" #اواس" تخاور كرئ واحنبادت ».دن ]ان الحلذفنمى كنتد.. 
وما اختلف فيه الآ الذين اوتوه من بعد ما جاءتهم البيينات بغياً بينهم 
<بغى > در لغت به معناى تجاوز و نيز حسد آمده است. 


ا عننه بوجوو عواهى :لفن )عالماة 


ناشايسته » ريشه اختلافات دينى 

وما اختلف . .. بغياً بينهم 

زمينه بغى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 02 ا 

١‏ انكيزه هاى مادّى و كسب غنيمت » زمينه اى براى تعرض نابحق به ديكران 
ولا تقولوا . .. لست مؤمنا تبتغون عرض الحيوه الدّنيا 
موانع بغى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا بقره -7.8-15-ه 

تقواى الهى ( ترس از خدا ) » مانع سركشى و افساد 
وآذاتولى سعى.فى الأرفن ١و‏ اذا فيل لذ اثق الله 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 الات 


0 توجه به نقش تلاش و قابلكّت افراد در برترى يافتن آنان » زمينه دورى جستن از تمنى نسبت به دارايى ها و امتيازات 


ذيكران 
ولا كدواها قشل السو الاتدالة صمي( للنجاء تحبيت 


خداوند يس از منع طمعورزى به نعمتهاى ديكران» آن را نتيجه قابلئت و تلاش افراد معرفى كرده تا زمينه آرزوهاى منفى را 
نايسندى بغى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











#دنساء دع دعو ١.‏ م, 
٠‏ كشتار و تعرض نابجا به افراد به خاطر دستيابى به غنيمت » از روش هاى نايسند دوران جاهليت 
ولا تقولوا . .. لست مؤمناً تبتغون عرض الحيوه الدَّنيا ... كذلك كنتم من قبل 


ءا ع كذ لكف >" اشارء اس عه كله ختقعوة فرعن :> ابن افناس» متقضوة اذ <من قبل >>. قبل از اسلام» يعنى دوران 
جا هليت است 





كه به خاطر مال دنياء بدون هيج دليلى ديكران را مى كشتند. 
بكارت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بكارت 

ارزش بكارت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


9 - تحريم - 8م - 8 - ١١‏ 


١١‏ - دوشيزكى در مقايسه با ارزش هاى والاى زنان ( همجون اسلام » ايمان » فرمانبرى » توبه و روزه دارى زنان ) داراى نقش 


درجه دوم در زندكى مشتركك ميان زنان و مردان 


ثبت و أبكارًا 


ياداآورى دو وصف <دوشيزكى > و <بيوه بودن زنان>» مى تواند اشاره به نكته ياد شده باشد, زيرا مفاد آيه شريفه اين 


است كه زنان بهترى با جنين اوصافى» جايكزين شما خواهند شد,ٌ جه بيوه باشند و جه دوشيزه. 
اهميت بكارت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك سن دم عدم 

- جشم ياكى و دوشيزكى ء از كمالات زن است . 


يهن قصرت الطرف لم يطمثهنٌ إنس قبلهم و لاجان 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين است كه <قاصرات الطرف> اشاره به جشم ياكى زنان و <لم يطمثهنٌ 


دوشيزكى آنان باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واقعه - عه دع" - ؟ 


؟ - دوشيزكى » از اوصاف يسنديده واز كمالاات زن 


...> اشاره به 





فجعلنهنٌ أبكارًا 

بكارت حورالعين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كفي اد جو احا 

العوور ا سف تكو الت هري 
لم يطمثهنٌ إنس قبلهم و لاجان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - عه - عم ١‏ 


١‏ - حوران در بهشت اصحاب اليمين » همواره باكره بوده و 





تغييرى در آنها ييدا به وجود نخواهد آمد . 

فجعلنهنٌ أبكارًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - عه /م ١‏ 

اجاور رياقت اضحان اليك #خوزان فيه دوس وسال بزابرائلك ( مشكن دشر كات حزاة اتلد ) 
أترايًا 


<تؤب > (مفرد <أتراب >) به زنى اطلاق مى شود كه در مقايسه با ديكرى از نظر سنى برابر باشد. كفتنى است كه برداشت 


بافاشلاة بابق اساسن انيف كه سووان بهش نا يكدركر مقاسة عد انل 
بكارت مريم(س) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-10-1١94 -مريم‎ ٠ 

ه- مريم ( س ) به هنكام مواجهه با جبرئيل » دخترى باكره و شوهر نديده بود . 
قالت أَنَى يكون لى غلم و لم يمسسنى بشر 

بكارت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ك عانق عابم 12م 

شيرى :و دوشير كى + ان اوضاف وان يفش 

كأنّهِنّ بيض مكنون 


تشبيه به يوشيده بودن تخم ها زير ير شترمرغ؛ كنايه از تمييز بودن زنان بهشتى است و مصون بودن آنان كه مفاد عبارت 


<مكون > من باشد كناية ا نمحفوظ هاندن آنان إن تفرد دركزان و :دوشير كي اشان اث 


منشأ جاودانكى بكارت حورالعين 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه -عهم-ع"م-ع 

ع - باقى ماندن حوران بهشت بر دوشيزكى , معلول اراده الهى درباره آنان 
فجعلنهنٌ أبكارًا 


از آن جايى كه ممكن بود مسأله <همواره باكره ماندن >> در ذهن مخاطبان صدراسلام غير قابل باور جلوه كندء. خداوند آن 





نسبت داده و فرموده است: اين را ما اراده كرده ايم و اراده ما تخلف نايذير است. 
بلااز ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بلا 

آثار بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ء -اعراف -/ا- 8و - ممع 

؟ شدايد و سختى ها زمينه ساز توجه آدمى به وابستككى عوامل طبيعى به اراده و مشيت خداوند است . 
أخذنا أهلها بالبأساء و الضراء لعلهم يضرعون 

د بلا ها و سختى ها ( شرور ) زمينه ساز بازكشت انسان ها به خداوند و تضرع به دركاه اوست . 
أخذنا أهلها بالبأساء و الضراء لعلهم يضرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4| -87- ىروش-1١‎ 

- بلا ها و تنكنا هاى زندكى » زمينه ساز توجه انسان به ولايت الهى و ياورى خواستن از او 
وما أصبكم . .. و ما لكم من دون الله من ولي و لانصير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بالاسوغان عمد ولايم 

- نقش بلا ها » در بيرون آمدن انسان » از غفلت و بازكشت به سوى خداوند 

ركنا اكقتيهاا الغدات | لاسامتوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 قلم - ايع - 30 -؟ 








؟ - نابود شدن تمامى محصولات بوستانٍ باغداران يمنى » بر اثر نزول بلا 
فاصبحت كالصريم 

آثار نزول بلا بر باغ سوخته 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 قلم م- ١-٠١‏ 

. بوستان باغداران يمنى » بر اثر نزول بلاى الهى سوزانده شد و همجون شب سياه كرديد‎ - ١ 
فأصبحت كالصريم‎ 


<صريم > در معانى 





شب و بريده شده (فعيل به معناى مفعول) به كار مى رود. با توجه به معناى نخستء مقصود از آن سوختن و سياه شدن تمامى 
درختان باغ همجون سياهى شب است. بر مبناى دوم» مراد از آن» نابود شدن تمامى ميوه هاى باغ امت كفنت انية مطل 


ياد شده. با توجه به معناى نخست است. 
آرزوى بلا بر محمد (ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا توبه - و - ةدع 


ماليات ( انفاق ) 


و من الأعراب من يتخذ ما ينفق مغرماً و يترتص بكم الدوائر 
آرزوى بلا بر مسلمانان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه - 4 - ةدع 


ماليات ( انفاق ) 


و من الأعراب من يتخذ ما ينفق مغرماً و يترتص بكم الدوائر 

زمينه بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 -زمر- هوم وع -ل١‏ 

. برخوردارى از آ[سودكى ها و نعمت ها به همراه غفلت از ياد خدا و ناشكرى » محنت زا و بلاآفرين است‎ - ١ 
ف ذالخو كه بن شافال ينا ييه مل غلم ل عن ليه‎ 


يكى از موارد كاربرد <فتنه >>؛ محنت و بلا است و برداشت بالا مبتنى بر اين معنا است. بر اين اساس مى توان 











كفت: برخوردارى از آ[سودكى و نعمت هاء به همراه اين تصور كه آنها ناشى از دانش بشرى است نه لطف الهىء نه تنها براى 


خدا با عذاب و بدبختى و كارساز نبودن برخوردارى هاى آنان» سخن مى كويد مؤيد همين برداشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 شورى "١-89‏ كيم 

8 - مصائب و بلا هاى جوامع بشرى » تنها بازتاب و نتيجه بخشى از كناهان و خطا هاى مردم است . 

وما أصبكم . .. و يعفوأً عن كثير 


ازيادكرد <يعفواً عن كثير > در يايان آيهء اين مطلب به دست مى آيد كه انسان كرفتار تمامى نتايج و آثار عملكرد خويش 


نيست, جه اين كه بسيارى از كناهان مورد عفو خداوند قرار مى كيرد. 


9 - < هشام بن سالم عن أبى عبدالله (ع ) قال : أما انه ليس من عرق يضرب و لا نكبه ولا صداع ولا مرض إلآ بذنب و 
ذلك قول الله عرّوجِلٌ فى كتابه < و ماأصابكم من مصيبه فبما كسبت أيديكم و يعفوأ عن كثير > قال : ثم قال ما يعفو الله 
أكثر مما يؤاخذ به م 


هشام بن سالم از امام صادق(ع) روايت نموده كه فرمود: هيج ركى نمى زند و هيج كرفتارى و سردرد و مرضى عارض نمى 


شود مكر اين كه اثر كناهى است كه انجام كرفته» و اين است سخن خداى عرَّوجِلٌ در كتاب خودش <و 


ما أصابكم من مصيبه فبما كسبت أيديكم و يعفوا عن كثير > سيس امام فرمود: آنجه را خدا عفو مى كند بيشتر از آن است كه 


مورد مؤاخذه قرار مى دهد>. 

زمينه رفع بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/1- 188 ع 

© دعا به دركاه خداوند » مؤثر در جلب رحمت او و رفع دشوارى ها و بلاها 
سخت ترين بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/- م١1‏ - م 


8 -از دست دادن نزديكك ترين و محبوب ترين خويشان ( همجون فرزند نوجوان ) در راه خدا» سخت ترين محنت و يزركك 


ترين آزمايش الهى 

قال يبنيٌ إِنّى أرى فى المنام أنّى أذبحك . .. إِنّ هذا لهو البلا المبين 

عوامل دفع بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الترو م الط اود با 

. خداوند به بركت مسلمان صالح » بلا را از خانه همسايكان او دفع مى كند‎ ١ 
و لولا دفع الله اناس‎ 


رسول خدا (ص:: . .. ان الله ليدفع بالمسلم الصالح نحو مأه الف بيت من جيرانه البلاء 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع#-نساء دع 17# ه٠١‏ 
بلا ها و مشكلات دنيوى ( مالى و جانى ) » كفاره كناهان آدمى و از جمله عوامل نابود كننده اعمال زشت اوست . 


ليس بامانيكم و لا امانى أهل الكتب من يعمل 


سوءاً يجز به 


رسول خدا(ص) درباره < من يعمل سوءاً يجز به > در آيه فوق فرمود: اما تبتلون فى اموالكم و انفسكم و ذراريكم؟ قالوا: بلى 
قال: هذا مما . .. يمحو به السيئات. 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص /ا059 ح 778/ نورالثقلين» ج ١‏ ص ههه ح 1/8 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- .17م 

“" دست كشيدن از انحراف هاى عقيدتى » يذيرش دعوت ييامبران و روى آورى به خدا , فلسفه بلا ها و مشكلات 
و لقد أخذنا. .. لعلهم يذّكرون 


با توجه به آيات قبل كه سخن از ربوبيت خدا و رسالت موسى(ع) بود» معلوم مى شود متعلق < يذ كرون > همان توحيد ربوبى 


و ييامبرى موسى(ع) و رسالتهاى اوست. 

فلسفه نزول بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/1- 188 - ممع 

؟ هشدار هاى الهى با نزول بلا ها و مصيبت ها بر فرعونيان بى تأثير در هدايت و تذكريابى آنان 
و لقد أخذنا. .. قالوا لنا هذه و إن تصبهم سيئه يطيروا بموسى و من معه 


ه تحليل غلط و جاهلانه فرعونيان از ريشه يابى رخداد هاى خوشايند و ناخوشايند » موجب بى تأثيرى بلا ها و مصيبت ها در 


هدايت شدن و تذكر يافتن آنان شد . 


جمله <فإذا جاءتهم . .. > با توجه به ترتب آن بر آيه قبل» در حقيقت ياسخ به اين سؤال است كه جرا ايجاد زمينه هاى 


هدايت (لقد أخذنا ... لعلهم يذَّكرون) در فرعونيان تأثير نداشت. آيه مورد بحث 


در مقام ياسخ . تحليل غلط آنان را از موانع هدايت و تذكريابى» بيان مى كند. 
قاعده عاب بلا بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - اعراف -/ا- 18-177 

خداوند بدون اتمام حجت,ء بندكان متخلف را توبيخ نخواهد كرد. 

ألم أنهكما عن تلكما الشجره و أقل لكما إن الشيطن لكما عدو مبين 

كيفر با بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د اسراق 1/3و دوع 7 

/ا- كفر به خداوند » موجب كيفر شدن به وسيله بلا هاى طبيعى 

فيرسل عليكم قاصفًا من الريح فيغرقكم بما كفرتم 

مصونيت از بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ه١‎ - دخان - عم‎ - ١١ 

-١‏ تقواييشكان در آخرت » برخوردار از امنيت كامل و ايمن از ه ركونه سختى و بلا 
إن المتّقين فى مقام أمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الدزياء د8١‏ 


١‏ خداوند » منشأ تمام نعمت ها ( مانند سلامتى . امنيت و كشايش روزى ) و تمام بلا ها ( از قبيل بيمارى » ترس و كرسنكى 








وان تصبهم حسنةٌ يقولوا هذه من عند الله وان تصبهم سيئه يقولوا هذه من عندكك قل 


از ائمه معصومين (ع) در معناى حسنات و سيئات در آيه فوق روايت شده است: . .. الصحه و السلامه و الا-من و السعه فى 


الرزق و قد سمّاها الله حسنات ... يعنى بالسيّئه هاهنا المرض و الخوف و الجوع ... . 


تفسير قمى» ج ا ص ١8‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص 


.5١12 ح‎ 49 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١9-8 قلم‎ 194 

١‏ - نزول بلاى ويرانكر الهى . بر بوستان باغداران يمنى 
فطاف عليها طائف من ربّكك 


<طواف > (از ماده <*طافقف>) به معناى حركت در اطراق و جوانب جيزى است (مانند طواف ععبه) مقصود از <طايف>. 


بلايى است كه تمامى محدوده باغ وانفوو قوق نع كات نس زا دورق نا بورة ساعكه | تيقد 
يما فول بذ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا-11دع 

© تنها اراده خداوند عامل نزول بلا ها و مصيبت هاى هشدار دهنده بر فرعونيان زمان موسى 
ألا إنما طثرهم عند الله 

موانع بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع واي دااع ل سان 

* - عفو الهى نسبت به بسيارى از كناهان » مانع بروز مصيبت هاى بيشتر و ويرانكر براى جامعه و مردم 
وما أصبكم . .. و يعفوأ عن كثير 


از ارتباط صدر و ذيل آيه شريفه؛ استفاده مى شود كه بخشودكى بسيارى از كناهان» موجب مى شود كه بازتاب آن دامنكير 


انسان نشود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- ممتحنه - 0ج دحم - ١‏ 





١‏ - تأثير دعا » در تغيير حوادث و مسائل اجتماعى 
ريّنا لاتجعلنا فتنه 


ازاين كه كسى جون حضرت ابراهيم(ع) براى بر طرف شدن مشكل دعا كرده و خداوند عمل او را به عنوان عملى بايسته و 
الكو مغرف 'من تماينه تشائه تأتير ذاشتح ذوعا دق تزداشته شد ن#تشكلات است. 


موجبات بلا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


/ا- توبه - ١١-98-89‏ 

. آرزوى بلا و بدبختى كردن براى مؤمنان و اسلام » موجب مبتلا شدن خود فرد به آن است‎ "١ 
يترتص بكم الدوائر عليهم داثره السوء‎ 

با الغاى خصوصيت از مورد آيهء برداشت فوق به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دور ع7 بم ١٠١‏ 

. مبتلا شدن به فتنه و بلا ويا عذاب دردناكك الهى » ييامد سربيجى از فرمان هاى رسول خدا است‎ - ٠ 
فليحذر الذين يخالفون عن أمره أن تصيبهم فتنه أو يصيبهم عذاب أليم‎ 


- شانه خالى كردن از بار مسؤوليت اجتماعى و حل و فصل امور مسلمين » ييامددار فتنه و بلا ويا عذاب دردناكك الهى 


است . 

و إذا كانوا معه على أمر جامع لم يذهبوا . .. فليحذر الذين يخالفون عن أمره أن تصيب 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد كاف 08ت 

١‏ بلا هاء بازتاب عملكرد خود انسان 

كذلك نجزى القوم المجرمين 

وصف <مجرمين >>. مشعر به عليت است. 

نزول بلا بر باغ سوخته 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-١١ قلم‎ 194 











اك تروك أذ ودرا دة رانو ون ةا شد اعد زاك فم 
فطاف عليها طائف من ربك 


<طواف > (از ماده <طاف>) به معناى حركت در اطراق و جوانب جيزى است (مانند طواف ععبه) مقصود از <طايف>. 


بلابى است كه تمامى محدوده باغ را دور زده و آن راكاملا سوزانده و نابود ساخته است. 
وقت نزول بلا بر باغ سوخته 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


9 قلم - لمع -19-؟ 

؟- در خواب بودن باغداران يمنى , به هنكام نزول بلاى ويرانكر بر بوستان آنان 

فطاف . .. وهم نائمون 

ويزكيهاى نزول بلا بر باغ سوخته 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 قلم - مع -19-م 

#دبلذى تازل شده بر بوستان باغداران يمتى :ويه آثان بوذ ويه ديكر بوستان ها سرايت تكره. 
فطاف عليها طائف 

هشدار با بلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6سا يي لاطا 101 

. وجود برخى بلا هاى حتمى دنيوى از سوى خداوند » براى تنبيه و هشدار به فاسقان است‎ - ١ 
و لنذيقتهم من العذاب الأدنى دون العذاب الأكبر لعلهم يرجعون‎ 


ص 


در اين كه مراد از <عذاب الأدنى > جيست,. اقوال كوناكونى كفته شده است از جمله آنها اين است كه منظورء عذاب هاى 


دتو ماتكل بلاها و سمارف :ها و اسث: 
بلاغت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
آثار بللاغت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


118 -زمر-158-59-م 

عداتيس شو كين شاه يوقت و سا فك نيان عدر جور يكزي اسانها 
قرءانًا عربيًا غير ذى عوج 

بلاغت تعاليم انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ديس -عم- 0ه 

ف - بيام ها و تعاليم بياميران » روشن » رسا و قابل فهم براى انسان ها بود . 

و ما علينا إلا البلغ المبين 

بلاغت در تبليغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


58-5١ طه-‎ ١ 











؟ - مبلغان دين بايد به كونه اى سخن بككويند كه مردم » سخن آنان را فهميده ودركك كنند . 
يفقهوا قولى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 دروم -18-0-م 

8- استفاده از روش هاى ساده و همكانى در تبليغ مفاهيم دين » امرى شايسته است . 

ضرب لكم مثلاً من أنفسكم 

بلاغت زبان عربى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدت ورا عام و سبق جرم 

؟ -غنا و توانمندى زبان عربى براى بيان روشن مفاهيم بلند وحى 


نزل . .. بلسان عربيى مبين 








برداشت ياد شده بدان احتمال است كه <مبين > صفت توضيحى براى < لسان عرب > باشد. بر اين اساس قيد < مبين >> 


ستايشى از جانب خدا نسبت به زبان عربى است,ْ از آن جهت كه اين زبان مى تواند محتواى بلند وحى را به روشنى برساند. 


*- انتخاب كوياترين و روشن ترين وازه ها و شيوه هاى كويش عرب براى بيان وحى 


بلسان عربيىٌ مبين 


در برداشت ياد شده <مبين > به عنوان صفت احترازى اخذ شده است. براين اساس زبان عربى به دو دسته (مبين و غيرمبين) 


تقسيم مى شود و خداوند قسم اول را براى بيان مفاهيم وحى بركزيده است. 
بلاغت قرآن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١حانبياء‏ - 1١١2-1١‏ خيه 





ه- قرآن » حجت رسا و ييام بليغ خدا براى بندكان است . 
إن فى هذا لبلعًا لقوم عبدين 

*- قرآن » در بيان مقاصد و اهداف خويش بليغ و رسا است . 
إن فى هذا لبلعًا لقوم عبدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


> 


ترح م رودء 
؟ - قرآن » بهترين ‏ كوياترين و شفاف ترين سخن براى ينددهى و درس آموزى 

الله نز أحسن الحديث . .. لعلهم يتذكرون . قرءانًا عر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وهاو دع ومامع 

؟ رسايى و بلاغت بيان » از ابعاد عظمت قرآن 

و الكتب المبين 

ازاين كه قرآن با وصف << كتاب مبين > مورد سوكند الهى قرار كرفته استء مطلب ياد شده استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الا وطاة- عابوعادام 

"- نزول قرآن » با بيانى بليغ و روشنكر براى همكان , جلوه اى از عظمت الهى 

و الكتب المبين . إِنّا أنزلنه فى ليله مبركه 

از ارتباط دو آيه و نيز تكرار ضميرهاى متكلم مع الغير كه اشاره به عظمت الهى دارد مى توان به مطلب بالا ره برد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ته سلا حاتم 

- كويابودن زبان و روان بودن سخن » داراى نقشى مؤثر در ارشاد و تبلغ دين است . 

واحلل عقده من لسانى 


بلايااز ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


اهميت دفع بلايا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-مريم -94١87-1-م/‏ 


8- تأمين نياز ها و دفع بليات » از انكيزه هاى مهم در يرستش معبود ها است . 


از جمله استدلال هاى ابراهيم(ع) عليه بت يرستى آزر اين بوده كه بت ها نمى توانند نيازى از تو برطرف سازند» يس جرا آنها 





رامن وسكي 19 از اب استدلال, دمى. اند كه تأميق ليازنها يكن از دلايل عمدة« بز سفت ها اشت: 
بلاياى اجتماعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- نحل -8١1-1١١1-م‏ 

8- كرستكى و ناامنى » از بلا هاى مهم اجتماعى است . 

قريه كانت ءامنه مطمئنّه . .. فأذقها الله لباس الجوع و الخوف 

بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د اسراة ١/3‏ سبع م 

*- با امككان فرو رفتن انسان در دل خاكك و يا كرفتار طوفان هاى شن شدن . احساس امنيت دايمى كردن بيجاست . 
فلما نجكم إلى البرّ أعرضتم . .. أفأمنتم أن يخسف بكم جانب البرّ أو يرسل عليكم 


< خسف > مصدر فعل <يخسف > در لغت به معناى فرو بردن و <اليدٌ > به معناى بيابان و خشكى در مقابل < بحر > (دريا) 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و-١2-"ع-أس-اه‎ 

4 - سيلاب بنيان كن » عامل درهم كوبيده شدن امكانات رفاهى و آسايش 
تمن ظييع نيل القر و ةلتق معدي جو ذرالن كل عمط اال 
خطر بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اك إمراية لساك عاد ا 








لل اسان ها همؤارة دو مدان ضطراث تاق او رككداة هاف طببعى آئنه.: 
ضل من تدعون إلا إيَاه فلمًا نتجكم إلى البر . .. يخسف بكم جانب البرّ أو يرسل 
خيريت بلايا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-/4(-1١8-فهك-٠‎ 


0- برخى از بلا ها و رخداد هاى 





ناكوان؛ دريردارنده: مضلغت و خين مؤمن اسيت . 

و أمًا الغلم . .. فأردنا أن يبدلهما ربّهما خيرًا منه زكوه و أقرب رحمًا 

فلسفه بلايا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-81-١8-نزنهك-‎ ٠ 

ه- برخى از بلا ها و رخداد هاى ناكوار » دربردارنده مصلحت و خير مؤمن است . 
و أمًا الغلم . .. فأردنا أن يبدلهما ربّهما خيرًا منه زكوه و أقرب رحمًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -انبياء - 5١‏ -#8م ل 

- ابتلاى اشخاص به انواع رنج هاء كرفتارى ها و ناكوارى ها ء دليل بدى و فساد آنان نيست . 
و أيَوب إذ نادى ربّه أَنّى مسنى الضرٌ 


م هم 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه ييامبرى جون ايوب(ع) نيز با داشتن منزلتى والا نزد خداوند» به رنج و مصيبت 


مبتلا شده بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
*١1-سجده‏ -#0- 0-١‏ 

ه - بلايا و شرور براى انسان » سازندكى دارد . 
و لنذيقتهم من العذاب الأدنى . .. لعلهم يرجعون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1-سجده - 77-88 


4- بلا هاى مقطعى دنيا » آيات يرورد كار در جهت تذكر به انسان ها است . 














و لنذيقتهم من العذاب الأدنى . .. لعلهم يرجعون . و من أظلم ممّن ذكر بأيت ربّه 


به قرينه <ذكر> احتمال دارد مراد از آيات الهى كه در اين آيه» ياداآورى شده همان <العذاب الأدنن > ناش كه در [به 


بيش ذكر شده است,ْ جه اين كه 


عذاب ياد شده در آن آيهء به منظور تنه مطرح شده بود و دراين آيه هم منظور از آنء» عبرت كرفتن» ذكر شده است. 
منشأ بلايا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوتانز دلزودع 31و 

4 - فسادكرى . ريشه بلا ها و تباهى هاى جامعه فرعونى 

فانظر كيف كان عقبه المفسدين 

منشأ نجات از بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دابا اوه حسر 

8- هيج كس و هيج ملجأيى جز خداوند » توان نجات انسان ها را از مركك حتمى در برابر حوادث طبيعى ندارد . 
و إذا مشكم الضرّ فى البحر ضلّ من تدعون إلا إيَاه فلمما نجكم إلى الب أعرضتم 


ازاينكه خداوند در آيه قبل فرمود: <انسان به هنكام كرفتار شدن به خطر حتمى» تنها به ياد خدا و قدرت نجات بخش او مى 
افتد و يس از رهايى فراموش مى كند > و نيز از اينكه در آيه بعدى هشدار داد كه هيج كاه نبايد احساس ايمنى كنند» نشان 


فى كشن كه ننها اوستة: كنمو دتوانت الساننر ا ان كفهدئ عات تعد 

نقش بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذلك اوليك ااه لاه 

- رخداد هاى طبيعى مركك آفرين » وسيله اى براى تنبه انسان ها و عاملى در جهت تربيت آنان 
أفأمنتم أن يخسف بكم جانب البرّ أو يرسل عليكم حاصبًا 


از اينكه خداوند به كسانى كه يس از رهيدن از خطرء از خدا اعراض مى كنند» هشدار مى دهد كه هيج كاه نبايد احساس 


ايمنى كنند» استفاده 











مى شود كه توجه به آن رخدادهاء مى تواند عاملى باشد براى تنبه و تربيت انسانها. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/!ا١1-‏ وم" 

/ا- كفر به خداوند » موجب كيفر شدن به وسيله بلا هاى طبيعى 

فيرسل عليكم قاصفًا من الريح فيغرقكم بما كفرتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-ع”_لالردع 

* - كيفر هاى دنيوى خداوند » ممكن است با ايجاد رخداد هاى طبيعى ( همانند سيلى بنيان كن ) تحقق بيدا كند . 
فأرسلنا عليهم سيل العرم . .. ذلكك جزينهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 78 -2/ا- هم 

5 - بلا هاى دنيوى جلوه ربوبيت خداوند 

فما استكانوا لرئهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -عنكبوت -179-/- ليع 

* - امكان دارد كه زلزله ويا ديكر بلا هاى طبيعى عذاب و كيفر الهى باشد . 
فأخذتهم الرجفه فأصبحوا فى دارهم جثمين 

- كاهى » فرجام انسان ها را عوامل ويران كر طبيعى » رقم مى زند . 

فأخذتهم الرجفه فأصبحوا فى دارهم جثمين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





1 -عنكبوت -159! .ع -؟١‏ 

5 - كاهى عوامل ويران كر طبيعى » فرجام انسان ها را رقم مى زنند . 

فكلا اننا يديه فمتهنو من أرسلنا عليه بجاطكف اا كينع مخ الدع الطييكه وامتهم من 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مءياآا١‎ - 8١ روم‎ ١ع‎ 


6 -+اآختلانات وعصاتب 





فراوان » تنها كيفر بخشى از كناهان انسان ها است . 

ظهر الفساد . .. ليذيقهم بعض الذى عملوا 

. ابتلاثات و مصائب » در رويكرد انسان ها به خداوند » نقش اساسى دارند‎ - ١ 
بلاياى اجتماعى‎ 

زمينه بلاياى اجتماعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شورق اك اع 

- بلا ها و مصائب اجتماعى » بازتاب كناهان جمعى مردمان است . 

وما أصبكم من مصيبه فبما كسبت أيديكم 

خطاب جمع <ما أصابكم >» مى تواند ناظر به حيثيت جمعى انسان هاباشد. 
بلاياى طبيعى 

آثار بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تنادورات 

؟ - بلا هاى دنيوى » زداينده خوى استكبار و دمنده روح خضوع و فروتنى در انسان ها نسبت به يرورد كار 
و لقد أخذنهم بالعذاب فما استكانوا لرتّهم 

زمينه بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 -روم- #0 داع ده 





ه - عمل آدمى » در يبدايش مصائب و بلاياء داراى تأثير است . 

ظهر الفساد فى البرّ و البحر بما كسبت أيدى الناس 

مراد از فساد در دريا و خشكىء به تناسب موقعيت» ممكن است بلاياى طبيعى و آسيب ديدن روند طبيعت باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2١1-شورى‏ 7ع داع داع 

؟ - نقش و تأثير عملكرد انسان در بروز حوادث طبيعى 

أو يوبقهنٌ بما كسبوا 

ازاين كه انسان هابه واسطه كناهان خود كرفتار طوفان كشته و غرق مى شوند» مطلب بالا استفاده مى شود. 
عبرت از بلاياى طبيعى 


- سوره - آيه - فيش 

يك 

9- بهره بردارى ازحوادث ناكوار طبيعى » براى تتنه انسان هاء امرى شايسته است . 

ظهر الفساد . .. ليذيقهم ... لعلهم يرجعون 

فلسفه بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 -مؤمنون - 5# غلا ١‏ 

١‏ - بلا ها و كرفتارى هاى دنيوى » بر اساس مشيت خدا و در جهت تنبه و هدايت غافلان و منحرفان 
و لقد أخذنهم بالعذاب فما استكانوا لرتّهم 


<أخذ > (مصدر <أخذنا>) به معناى كرفتن ( كرفتار ساختن)است. <إستكانه > (مصدر <استكانوا >) به معناى فروتنى و 


<تضرع > (مصدر < يتضرعون>) به معناى ناليدن و زارى كردن است. 

" - روى آورى به دركاه خداوند و تضرع و زارى در بيشكاه اوء از اهداف الهى در مبتلا كردن مردم به بلا ها و مصيبت ها 
و لقد أخذنهم بالعذاب . .. و ما يتضرّعون 

نقش بلاياى طبيعى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون -78 -8/ا- 0 

6 - بلا هاى دنيوى جلوه ربوبيت خداوند 

فما استكانوا لرّهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١‏ -عنكبوت -179- "3 ليع 





م - امكان دارد كه زلزله ويا ديكر بلا هاى طبيعى عذاب و كيفر الهى باشد . 
فأخذتهم الرجفه فأصبحوا فى دارهم جثمين 

8- كاهى » فرجام انسان ها را عوامل ويران كر طبيعى » رقم مى زند . 
فأخذتهم الرجفه فأصبحوا فى دارهم جثمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -عنكبوت -159!- .ع -؟١‏ 


١‏ - كاهى عوامل 


ويران كر طبيعى » فرجام انسان ها را رقم مى زنند . 

كر ةنا رد تيسن ا زطاناغيه بباع عار كين مق أعرناعه الشعقه واسهم مر 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دروم #0 اع - اكلم 

8 - ابتلائات و مصائب فراوان » تنها كيفر بخشى از كناهان انسان ها است . 

ظهر الفساد . .. ليذيقهم بعض الذى عملوا 

. ابتلاثات و مصائب » در رويكرد انسان ها به خداوند » نقش اساسى دارند‎ - ١ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 

٠‏ -اسراء -/!11-/# دع 

#- رخداد هاى طبيعى مركك آفرين » وسيله اى براى تنبه انسان ها و عاملى در جهت تربيت آنان 
أفأمنتم أن يخسف بكم جانب البرّ أو يرسل عليكم حاصبًا 


از اينكه خداوند به كسانى كه يس از رهيدن از خطرء از خدا اعراض مى كنند» هشدار مى دهد كه هيج كاه نبايد احساس 


ايمنى كنند» استفاده مى شود كه توجه به آن رخدادهاء مى تواند عاملى باشد براى تنبه و تربيت انسانها. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع اشرق عا لأواد ةع كان 

/ا- كفر به خداوند » موجب كيفر شدن به وسيله بلا هاى طبيعى 

فيرسل عليكم قاصفًا من الريح فيغرقكم بما كفرتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سيا ع”-لالدع 











عاد عل |خدنا هماننا قَق سدا كند. 
)3 ق ب 
نكل سثث سيلى بنيان 
) م 5 5-00 
1 م تحفقى 
| ت با ايجاد ر اد ى 
2 أه ذ ( 1 
خداو 
كيفر هاى دنيوى ممكر طبيعي 
* تك 


فأرسلنا عليهم سر 


بلعم باعورا از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بلعم باعورا 

ارائه آيات به بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- ١18‏ - ؟ 

اخداوئد آيات و نشائه هاى خويش را به بلعم باغورا ارائه كرد و .وى آنها را بخوبى دريافت . 
الذى ءاتينه ءايتنا فانسلخ منها 


حسبيده و ملصق باشد تشبيه شده است. بنابراين <فانسلخ منها > مى رساند كه آيات الهى مانند يوست بر بلعم احاطه داشت و 


بر او جسبيده بود م يعنى به خوبى آنها را لمس كرده و دريافته بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اغراف لاد 8ه ١‏ 

. آيات و معارف ارائه شده به بلعم باعورا مى توانست وى را به مقامى والا در ييشككاه خدا برساند‎ ١ 
ولو شئنا لرفعنه بها‎ 


حو 6 ور وإ كباى العافت ملعاو خسني اذه :<] بانناكة برس كردم يار ذه حدله خا ساد بي داكن او اذاه 


كه آيات الهى وسيله اى مناسب براى رفعت درجات بلعم باعورا بود. 

ارتداد بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

غاب امراف داب ولا دوع 

؟ بلعم باعورا معارف الهى را به دور افكند و آنها را ناديده انككاشت و مرتد شد . 


ءاتينه ءايتنا فانسلخ منها 


ه شيطان در بى فاصله كرفتن بلعم باعورا از معارف الهى به تعقيب وى يرداخت . 
فأتبعه الشيط: 
<اتباع > (مصدر أتبع) به معناى دنبال كردن و تعقيب كردن است. 


سوره - آيه - فيش 

١7 - ١/8 -7- م -اعراف‎ 

. بلعم باعورا يس از ايمان به آيات الهى آنها را تكذيب كرد‎ ١ 
فمثله كمثل الكلب . .. ذلكك مثل القوم الذين كذبوا بايتنا‎ 

ايمان بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7/- ١/8 -7- م -اعراف‎ 

. بلعم باعورا يس از ايمان به آيات الهى آنها را تكذيب كرد‎ ١ 
فمثله كمثل الكلب . .. ذلكك مثل القوم الذين كذبوا بايتنا‎ 

بلعم باعورا و سكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 108 -؟٠١‏ 


يله كمكل لكان إن عتتئل عليه لهك وخر كه يليك 


<تحمل > از <حَمْله > كرفته شده و <حَمْلّه > به معناى هجوم كردن است. <مَتْل > در آيه شريفه به معناى حالت و صفت 


است. 

حالات بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -7- ١8 - ١/8‏ 


كيده كبقل الكلب إن سبد ليم بلهخبا وهر كه بلي 


<تحمل > از <حَمْلّه > كرفته شده و <حَمْلّه > به معناى هجوم كردن است. <مَثل > در آيه شريفه به معناى حالت و صفت 


بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - اعراف -/ - ١1/6‏ - ع7 ل ؟ 

؟ بلعم باعورا عالمى دنياكرا و ييرو هوا و هوس خويش بود . 
و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه 


<اخلاد >: مصدر <أخلد>». هنكامى كه به <إلى > متعدى شودء به معناى تمايل يبدا كردن و اعتماد داشتن است. كلمه 
«الأرس تهون ور سابل وك و مترلة معنو و تقرت يه كن | قرال كرشم غراف أل امور يبت حي مادى و :رض 


اشق تتابرائه < أخلك إلين الآرضن © عد اوه اموا وسةةمادئ :و اللتقائ بدتؤى تبايل ابنذ كزذواية انها دل حوس تمزه 
" بلعم باعورا به خاطر ذنيًا كرا و هوا برستي از نايل شدن به منزلت هاى والا و قرب الهى محروم شد . 

ولو شئنا لرفعنه بها و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه 

. دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا موجب فاصله كرفتن او از آيات الهى و تكذيب آنها شد‎ ١ 

فانسلخ منها . .. و لكنه أخلد إلى الأرض 


جمله <و لكنه أخلد . .. > مى تواند بيانكر علت <فانسلخ منها > باشد. يعنى دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا باعث شد 
كه از آيات الهى فاصله كيرد. 


فمثله كمثل الكلب إن تحمل عليه يلهث او تتركه يلهث 


<تحمل > از <حَمْلّه > كرفته شده و <حَمْلّه > به معناى هجوم كردن است. <مَثل > در آيه شريفه به معناى حالت و صفت 


تبت 
شيطان و بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/١ا-ه7١‏ - تمه 

ه شيطان در بى فاصله كرفتن بلعم باعورا از معارف الهى به تعقيب وى يرداخت . 
فأتبعه الشيطن 

<اتباع > (مصدر أتبع) به معناى دنبال كردن و تعقيب كردن است. 

* بلعم باعورا يس از دور شدن از معارف الهى به دام شيطان كرفتار و از كمراهان شد . 
فأتبعه الشيطن فكان من الغاوين 

جغوانة > فيدر حغاؤية >يه نعتاق كهزاة شدن اعت 

علم بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١/28‏ 5 

؟ بلعم باعورا عالمى دنياكرا و ييرو هوا و هوس خويش بود . 

و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه 


<اخلاد >؛ مصدر <أخلد>». هنكامى كه به <إلى > متعدى شودء به معناى تمايل يبدا كردن و اعتماد داشتن است. كلمه 
«الأرس حون ور سابل وك و مترلة معنو و قرت يه خن | قرال كرشم امراف أل امور يبت وحقي مادى و :وض 


است. بنابراين <أخلد إلن الأرضن > يعنى اوه" اموا سبةمادى :و للثقائ :دتيؤى تمايل إبنذا كزدنوابه آنهادل:خوشتمود. 
عوامل كمراهى بلعم باعورا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/!- 11/8 - ١١‏ 


. دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا موجب فاصله كرفتن او از آيات الهى و تكذيب آنها شد‎ ١ 
فانسلخ منها . .. و لكنه أخلد إلى الأرض‎ 


جمله <و لكنه أخلد . .. > مى تواند بيانكر علت <فانسلخ منها > باشد. يعنى دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا باعث شد 


كه از آيات 


الهى فاصله كيرد. 

قصه بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- هلا١‏ - مضع ١0‏ 

. خداوند به ييامبر خويش فرمان داد تا داستان بلعم باعورا را براى مردم بيان كند‎ ١ 
واتل عليهم نبأ الذى ءاتينه ءايتنا‎ 


. خداوند آيات و نشانه هاى خويش را به بلعم باعورا ارائه كرد و وى آنها را بخوبى دريافت‎ "١ 
الذى اتينه ءايتنا فانسلخ منها‎ 


حسبيده و ملصق باشد تشبيه شده است. بنابراين <فانسلخ منها > مى رساند كه آيات الهى مانند يوست بر بلعم احاطه داشت و 


بر او جسبيده بود م يعنى به خوبى آنها را لمس كرده و دريافته بود. 
“ داستان بلعم باعورا » داستانى يرفايده و هشداردهنده به دينداران و عالمان دينى 
واتل عليهم نبأ الذى ءاتينه ءايتنا 


<نباً> به خبرى كفته مى شود كه داراى فايده اى بزركك باشد. (مفردات راغب). كويا هدف از نقل آن هشدار به دينداران و 


عالمان دينى است. يعنى كسانى كه از آيات الهى بهره مند هستند. 

بلعم باعورا معارف الهى را به دور افكند و آنها را ناديده انكاشت و مرتد شد . 
عاتينه ءايتنا فانسلخ منها 

ه شيطان در بى فاصله كرفتن بلعم باعورا از معارف الهى به تعقيب وى يرداخت . 


فأتبعه الشيط: 


<اتباع > (مصدر أتبع) به معناى دنبال كردن و تعقيب 


كردن است. 

* بلعم باعورا يس از دور شدن از معارف الهى به دام شيطان كرفتار و از كمراهان شد . 
فأتبعه الشيطن فكان من الغاوين 

ختغوانة > مصيدر حدغاؤية > نه فعتاى كمزاة شن اسة: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ - ١/8‏ - الى لالع ع١‏ 


فمثله كمثل الكلب إن تحمل عليه يلهث او تتركه يلهث 


<تحمل > از <حَمْلّه > كرفته شده و <حَمْلّه > به معناى هجوم كردن است. <مَكَل > در آيه شريفه به معناى حالت و صفت 


است. 
2 ييامبر ( ص ) از جانب خداوند مأمور شد تا داستان بلعم باعورا را براى تكذيب كنند كان آيات الهى كزارش كند . 
فاقصص القصص 


در آن عهد ذكرى و اشاره به داستان بلعم باعورا است. 
فمثله كمثل الكلب . .. ذلكك مثل القوم الذين كذبوا بايتنا 


توجه به داستان بلعم باعورا برانكيزاننده آدمى به تفكر در سرنوشت شوم تكذيب كنند كان و ايجادكننده زمينه هاى هدايت 


در وى است . 
فاقصص القصص لعلهم يتفكرون 


كمراهى بلعم باعورا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف - ١108-1‏ دع 


* بلعم باعورا يس از دور شدن از معارف الهى به دام شيطان كرفتار و 


از كُمْراهان شد: 

فأتبعه الشيطن فكان من الغاوين 

جتغوانة > فيدر حغاوية >نه معتاق كهزاة شن است: 
محروميت بلعم باعورا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 2/ا١‏ م 

. بلعم باعورا به خاطر دنيا كرايى و هوايرستى از نايل شدن به منزلت هاى والا و قرب الهى محروم شد‎ ٠“ 
ولو شئنا لرفعنه بها و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه‎ 
هوايرستى بلعم باعورا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قح اعراق < لاماع راد ا" 

" بلعم باعورا عالمى دنيا كرا و ييرو هوا و هوس خويش بود . 
و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه 


<اخلاد >؛ مصدر <أخلد>». هنكامى كه به <إلى > متعدى شودء به معناى تمايل يبدا كردن و اعتماد داشتن است. كلمه 
«الأرس تهون ور سابل وك و مترلة معنو و تقرت يه كن | قرال كرشم غراف أل امور يبت حي مادى و :رض 


اشق تتابرائه < أخلك إلين الآرضن © عد اوه اموا وسةةمادئ :و اللتقائ بدتؤى تبايل ابنذ كزذواية انها دل حوس تمزه 
٠“‏ بلعم باعورا به خاطر دنيا كرايى و هوايرستى از نايل شدن به منزلت هاى والا و قرب الهى محروم شد . 

ولو شئنا لرفعنه بها و لكنه أخلد إلى الأرض و اتبع هوه 

. دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا موجب فاصله كرفتن او از آيات الهى و تكذيب آنها شد‎ ١ 

فانسلخ منها . .. و لكنه أخلد إلى الأرض 


جمله <و لكنه أخلد . .. > مى تواند بيانكر علت <فانسلخ منها> باشد. يعنى دنياخواهى و هوايرستى بلعم باعورا باعث شد 


كهاز 


آيات الهى فاصله كيرد. 

بلوغ از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بلوع 

آثار بلوغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -اسراء -/ا1 عم‎ ٠ 

. يتيم » از تصرف در مال خويش تا هنكام رسيدن به مراحل رشد و بلوغ كافى » ممنوع است‎ -١ 

<حتى يبلغ أشدّه > غايت كفالت يتيم استمْ يعنى» شما اى متكفلا-ن ايتام! از اموال آنها مراقبت كنيد ودر آنها دخل و 
تصرف بى جا نكنيد تا زمانى كه آنان به رشد كافى برسند و اين حكايت از آن دارد كه يتيم» قبل از رسيدن به رشد لازم» حق 
تصرف در اموال خود را ندارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١5-84-58 -نور-‎ 5 


١‏ - كودكان, به مجرد رسيدن به سن بلوغ . بايد براى ورود به اناق خلوت و خوابككاه يدر و مادرشان در همه اوقات » اذن 


بكيرتك.. 

ليستئذنكم . .. و الذين لم يبلغوا الحلم منكم ثلث مرّت ... و إذا بلغ الأطفل منكم 

. كودكان » به مجرد رسيدن به سن بلوغ » بايد براى ورود به اتاق و محل سكونت يدر و مادرشان از آنان اذن بكيرند‎ - ١ 
و إذا بلغ الأطفل منكم الحلم فليستئذنوا كما استئذن الذين من قبلهم‎ 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين است كه مقصود از <الذين من قبلهم > افراد بالغى باشند كه تكليف آنان در آيه 717 و58 ذكر 
شده است, يعنى» همان كونه كه بز ركسالان بايد براى ورود به اتاق و منزل مسكونى افراد اجازه بكيرند» اطفالى كه به سن 


بلوغ رسيده اند نيزء بايد اذن بطلبندمٌ هر جند اهل خانه 





وساكنان منازل» يدر و مادر آنان باشند. 


آثار بلوغ يتيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ابو دنا دع ا 
-١١‏ عدم جواز تصرف در مال يتيم براى ديكران » يس از رسيدن وى به حد بلوغ و رشد اقتصادى 
و لاتقربوا . .. حتى يبلغ أشدّه 


با توجه به اينكه بيام آيهء در راستاى حقظ منافع يتيم است و بديهى است كه صرف بلوغ جسمى و سنى بدون بلوغ فكرى و 
اقتتصادى وى تضمين كننده منافع و مصالح او نخواهد بود و <حتى يبلغ أشدّه> غايت براى تصرف مجاز از سوى سريرستان 
امور ايتام استمْ بنابراين معنا جنين مى شود: شما جز جايى كه در جهت مصالح يتيمان باشد» تصرف نكنيد تا زمانى كه آنان 


به بلوغ كافى برسند و وقتى آنها به بلوغ رسيدند» حق تصرف نداريد. 
احكام بلوغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العام الاح وح اي 1 


١‏ < عن أبى عبدالله (ع ) قال : إذا بلغ الغلام أشدّه ثلاث عشره سنه و دخل فى الأربع عشره سنه وجب عليه ما وجب على 
المحتلمين احتلم أم لم يحتلم . . . جاز له كل شىء من ماله إلا أن يكون ضعيفاً أو سفيهاً , 


ازامام صادق(ع) روايت شده است كه فرمود: هر كاه يسر به رشد لاسرم رسدم يعنى؛ به سيزده سالككى رسيده و داخل 
جهاردهمين سال خود شودء بر او واجب مى شود آنجه كه بر محتلم شدكان واجب است, خواه محتلم شده باشد يا نه . .. جايز 


است براى او تصرف در تمام 





اموالش مكر آنكه ضعيف يا سفيه باشد>. 
بلوغ انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١م-8-١ حج‎ 1١١ 


- يايان اوج مرحله جوانى ( بلوغ الأشد ) » نقطه آغازين منحنى نزول است . و سرانجام مرحله ييرى ( أرذل العمر ) » نقطه 


بأناتى الى مس دودر ند كي اسان م اسهد . 

فإنا خلقنكم من تراب. .. ثم لتبلغوا أشدّكم... لكيلا يعلم من بعد علم شيئًا 
بلوغ دختران لوط(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 000000- 

حضرت لوط (ع ) » دخترانى متعدد و آماده ازدواج داشت . 
هؤلاء بناتى هنّ أطهر لكم 

بلوغ در كواهى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟” - بقره -5 77-585 

1 بلوغ » شرط كواهان بر دين و مبادلات 

و استشهدوا شهيدين من رجالكم 

كلمه <رجل > (مرد) و <امرأه > (زن) ظهور در افراد بالغ دارد. 
بلوغ موسى(ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











#اسقام ناديم 
و لما بلغ أشدّه و استوى 


ظاهر اين است كه جمله < بلغ أشدّه> اشاره به توان فكرى موسى(ع) و عبارت <و استوى > اشاره به توان جسمى او باشد. 
كفتنى اسث كه <أشدّه > معادل <قوّته > و <استوى > به معناى <إعتدل > مى باشد. 


بلوغ يتيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


(١١56 "6# ١ا/- -اسراء‎ ٠ 


-١‏ يتيم »از تصرف در مال خويش تا هنكام 


رسيدن به مراحل رشد و بلوغ كافى . ممنوع است . 
حتى يبلغ أشدّه 


<حتى يبلغ أشدّه > غايت كفالت يتيم است,ْ يعنى» شما اى متكفلا-ن ايتام! از اموال آنها مراقبت كنيد ودر آنها دخل و 


تصرف در اموال خود را ندارد. 


-٠‏ < عن عبدالله بن سنان عن أبى عبدالله (ع ) قال : سأله أبى و أنا حاضر عن اليتيم حتى يجوز أمره ؟ قال : < حتى يبلغ 
أشدّه > قال : و ما < أشده > قال : الإحتلام »... ,م 


عبدالله بن سنان كويد: من همراه يدرم بودم كه اواز حضرت امام صادق(ع) در باره يتيم سؤال كرد كه جه موقع امر او نافذ 
است؟ حضرت فرمود: <حتى يبلغ أشدّه > يدرم يرسيد مقصود از <أشده > [در سخن خدا إجيست؟ حضرت فرمود: محتلم 


شدن > 

بلوغ يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- يوسف - 58-15 لام 

77 < عن على بن الحسين (ع ) : . . . فلما راهق يوسف راودته إمرأه الملكك عن نفسه ... ,م 


از امام سجاد(ع) روايت شده است: . .. جون حضرت يوسف در استانه بلوغ جنسى قرار كرفت . همسر يادشاه از او درخواست 
كرد كه تا با او درا ميزد ...>. 


سن بلوع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
دن 


-١‏ < عن أبى عبدالله (ع 





) قال : إذا بلغ الغلام أشدّه ثلاث عشره سنه و دخل فى الأربع عشره سنه وجب عليه ما وجب على المحتلمين احتلم أم لم يحتلم . 
. . جاز له كل شىء من ماله إلا أن يكون ضعيفاً أو سفيها : 


ازامام صادق(ع) روايت شده است كه فرمود: هر كاه يسر به رشد لاسرم رسدم يعنى؛ به سيزده سالككى رسيده و داخل 
جهاردهمين سال خود شودء بر او واجب مى شود آنجه كه بر محتلم شدكان واجب است, خواه محتلم شده باشد يا نه . .. جايز 


است براى او تصرف در تمام اموالش مكر آنكه ضعيف يا سفيه باشد>. 
نشانه هاى بلوغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع د ادوع 

9 - احتلام ( جنب شدن در خواب ) » نشانه بلوغ است . 

والذين لم يبلغوا الحلم منكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل كن 

- احتلام ( جَنْبِ شدن در خواب ) » يايان دوران كودكى و سر آغاز بلوغ است . 
و إذا بلغ الأطفل منكم الحلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا داحقاق دمع وز دهم 


9 < عبدالله بن سنان عن أبى عبداللّه (ع ) قال : سأله أبى و أنا حاضر عن قول الله عزّوجل حتّى إذا بلغ أشدّه > قال : 
الإحتلام , 


عبد اللهنرق سان م كورن: يدرم از امام صادق(ع) از تشعو نهد اوداع وجا حبق إذا بلغ أشدّه > سؤال كرد. من نيز در آن 


]احتلام است >. 

بندكان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
بند كان 

آثار تواضع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#الحفرقان عدوت وم 


“صبر و شكيبايى بندكان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولتكك يجزون الغرفه بم 


متعلق وموارد صبر هر جد در آيهشتريفه ذكر نشده اسث» ولى مقصوة از آن به قريته آبات كدشعه كدادربيبان تكالبث 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا ترك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار تواضع بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان -158- 8م - ١١‏ 


١‏ برخورد كريمانه و بزركوارانه بندكان خالص خدا در برابر كفتار جاهلانه افراد نادان » برخاسته از روح فروتنى و نرم خويى 
آنان است . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


ارتباط نزديكك ميان اين دو صفت است. از سوى ديكر تقدم بيان صفت تواضع بر صفت برخورد كريمانه با افراد جاهل» 


حاكى از آن است 





كه اين صفت» سبب جنين برخورد يسنديده اى است. 
آثار توبه بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان -56-ه/ا- ” 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار تهجد بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -فرقان -56- هلا ” 


صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در 








آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف بندكان خالص و محرماتى است كه 
آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده و يا از انجام آنها باز داشته استم 


زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را نيازمند است. 
آثار حق يذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الكوون دواد م 


“' صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
ويا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار حلم بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان - 7١0‏ - 0/ا م 


“'صبر و شكيبايى بندكان خالص خداء 


در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه » عفو كريمانه » يذيرش حق و دعا و 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثان دشمق_ ايند كان عدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4-قمر-8ه8-و-م 

8 - خصومت با بند كان شايسته خداوند » دشمنى با خدا است . 
فكذَّبوا عبدنا 


آمدن وصف <عبدنا > به جاى اسم نوح(ع), اشاره به اين است كه موضع نوح(ع)), موضع عبوديت در برابر خدا بوده و 


<عبد > آنجه دارد از آن مالك او است. بنابراين دشمنان آن حضرت در حقيقت» خداوند را مورد دشمنى قرار داده بودند. 
آثار دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -0-170ا-” 


صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


عفو كريمانه ؛ 








الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار صبر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع -فرقان -8؟-هل/ا‎ ١١ 

. صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا . عامل برخوردار شدن آنان از بنا ها و درجات عالى بهشت است‎ "١ 
أولتك يدوق الفرقة نما يرا‎ 

كفتنى است <با > در <بما > براى سببيت است. 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك 


مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده و يا از انجام آنها باز داشته استم زيرا انجام جنين تكاليفى 


ويا ترك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را نيازمند است. 


؟ صبر و شكيبايى بندكان خالص خدا در ترك محرمات الهى جون اسراف ويا تنكك كيرى » شرك . زنا» آدم كشى و سخن 


باطل » عامل برخوردار شدن آنان از نعمت ها و درجات عالى بهشت 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا . .. و لايزنون دولك ا ال ا 
آثار عفو بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟اعفرقان 8-3 -6/ا م 


“' صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 

متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 


اجابت دعاى بند كان 


1 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠" صافات - /8ع/ا-‎ - ١ 

- دعاى بند كان خالص خدا . مورد استجابت الهى است . 

إلا عباد الله المخلصين . و لقد نادينا نوح فلنعم المجيبون . و نتجينه و أهله من 
ادب بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -10- م - و 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل » با كفتار شايسته و 


و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


واشت فو تين انه بيفا انيت #تيباك > عمدو قمر ل ند يقد باد اص كدالو قرلا ناته دفر ان ضورف 
متنا داكي > يددقزيته ححجلة قل كد بسك ازا كنتان ععاطلاندى تاساسيت اكز ادعناها انك سه غالمانه ووشابيعة و دروا 


تهوة كن ور اذو هى باشل 

ارزش سلام بر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قلح اناك د باد وي 1 

ع - سلام و تحيت بر بندكان خدا ( جون ييامبران ) » امرى يسنديده و ارزشمند 
سلم على موسى و هرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - صافات - لا ١١١‏ 8 


* - سلام و تحيت بر بندكان خدا ( جون ييامبران ) » امرى يسنديده و ارزشمند 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- صافات -/ا”57 ب 


1م 

* - سلام و تحيت بر بندكان خدا » امرى ارزشمند و يسنديده 

و سلم على المرسلين 

امار يند كان خيدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شان د م 

“- استثمار و برده ساختن بندكان خداء از مهم ترين انحراف ها و فساد هاى جامعه فرعونى 
أن أدٌوا إِلِيَ عباد الله 


ازاين كه خداوند, قبل از هر ييام ديكر درخواست آزادى بنى اسرائيل را از زبان موسى (ع) مطرح كرده استء مطلب بالا 


استفاده مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاادوعان دع دولادع 

؟- بهره كشى ظالمانه از بندكان الهى » برترى جويى و كردنكشى در برابر خداوند است . 

أن أدّوا إلى عباد الله . .. و أن لاتعلوا على الله 

بنابراين كه عطف <أن لاتعلوا. .. > بر <أن أدٌوا > تفسيرى باشدء برداشت بالا به دست مى آيد. 
استعباد بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بالا عوهان جع ديردم 

“- استثمار و برده ساختن بندكان خداء از مهم ترين انحراف ها و فساد هاى جامعه فرعونى 


أن أدّوا إِلِيَ عباد الله 


ازاين كه خداوند, قبل از هر ييام ديكر درخواست آزادى بنى اسرائيل را از زبان موسى (ع) مطرح كرده استء مطلب بالا 


استفاده مى شود. 

استغفار بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"1١١9-1" - -مؤمنون‎ 5 

" - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويكى بندكان صادق خدا 
نه كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 


اضطراب بند كان 


يدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 70 - همع ع 

؟ بيوستكى و كريزنايذيرى عذاب جهنم » موجب هراسناكى و اضطراب شديد بندكان خالص خدا از سرنوشت اخروى شان 
إِنْ عذابهاكان غرامًا 

درخواست رهايى از عذاب و تعليل آن به اين كه آن عذاب دائمى و كريزنايذير استء برداشت فوق را مى رساند. 
اعتدال بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7 -فرقان - 70 - لام‎ ١ 

ايد كان خالضن خدا دو هزته كردن امؤالقان :لاسرا مى كتيل واله به خوة و خانواده خويش تنكه من كيرتك: 
وعباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا 


آنجه از ظاهر آيه شريفه و لغت به دست مى آيدء اين است كه واره <انفاق > به معناى هزينه كردن و كاستن از اموال استر 
جه آن كه اين اموال براى زندكى شخصى و خانواده به مصرف برسد و جه به ديكران بخشش شود. كفتنى است <اسراف > 
(مصدر <يسرفوا>) به معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر> (مصدر <يقتروا >) به معناى سخت كيرى در مصرف 


انيت 
" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكّى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل و راه ميانه و 
وسط استث. 


اغوانا يد ترى' بند كان بدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








1 


بع لاا 
-١‏ ابليس » بندكانى را كه خداوند آنان رااز هر ناخالصى بالوده است .» از قلمرو اضلال و كأمراه كردن خخود » استثنا كرد . 
لأغوينُهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصي: 


برداشت فوقء. مبتنى براين است كه <منهم > حال براى عباد باشد. <مخلص > به صيغه مفعولىء به كسى كفته مى شود كه 
از هر كونه ناخالصى ياكك و يالوده شده باشد. 


-١‏ بندكَى خداوند و نداشتن هيج كونه ناخالصى » شرط رهايى از اغواكرى ابليس 

إلا عبادك منهم المخلصين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ود 8 

"- توانايى ابليس به اغواى اكثريت مردم و ناتوانى وى بر اغواى بند كان خالص خداوند » قانون و سنت الهى 
إلا عبادك منهم المخلصين . قال هذا صرط على مستقيم 


برداشت فوقء مبتنى بر اين احتمال است كه مشاراليه <هذا > امر اغواكرى ابليس نسبت به اكثريت مردم و اغوا نايذيرى 
بند كان خالص باشد. كلمه <علىٌ > دربردارنده تضمين و عهده دارى است و <مستقيم > جيزى است كه انحراف در آن راه 
ندارد. بنابراين معناى <هذا صراط على مستقيم > اين خواهد بود: جنين امرى از ناحيه خداوند» حكمى تغييرنايذير است كه 
تلااح 1 حدمت > نامتد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك امراوك لباوت وعم 

. شكرد هاى مختلف شيطان در تسلط بر بندكان واقعى خداء بى تأثير است‎ -"١ 

و استفزز . .. و أجلب عليهم ... و شاركهم ... و عدهم ... إن عبادى ليس لكك عليهم سلط 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


فاع دادر 











ع١‏ 
١‏ - بند كان مخلص ( بندكان خالص شده و بركزيده خدا ) » از افتادن در دام اغواكرى شيطان مصون و درامان اند . 
لأغوينُهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 


شتر مفسران بان باؤراننك كه مقضود و"مكتاق <#مخلضين > (خالض عند كان) ابم 'اشث: <الذين أخلصهم الله لنفسه و 
ولايته ْ كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است >. 


دنسي ناوا ان كمراة كردن نع كاة مكامين ذا و يعر فيه آذ 

لأغوينهُم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 

* - آكاهى ابليس ء به تكثير نسل آدم و نيز به اغوايذيرى بيشتر آنان و تأثيرنايذيرى بند كان خالص خدا ء از آغاز خلقت انسان 
لأغويّهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 

اقرار بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سرون دل كي 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 

إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

الك وكيرى از بندكان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - ه58 -ع/ا-‎ ١ 

. بند كان خالص خدا » از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمتقين إمامًا‎ 


الك وكيرى از فرزندان بندكان خدا 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان - ه58 -ع/ا ١‏ 
٠‏ بند كان خالص خدا ‏ از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند . 


واجعلنا 





للمتّقين إماما 
الكو كيرى از همسر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 58 -ع/ا-‎ ١ 

1 بند كان خالص خدا . از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند . 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا 

امتحان اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 -طارق -8م-و-ع 


© - < عن مُعاذ بن جبل قال : سألت رسول الله ( ص ) ما هذه السرائر التى تبلى بها العباد فى الآخره ؟ فقال سرائركم هى 
أعمالكم من الصلاه و الصيام و الزكاه و الوضوء و الغسل من الجنابه و كلّ مفروض لأنّ الأعمال كلها سرائر خفيه م 


از معاذ بن جبل روايت شده كه كفت: از رسول خدا(ص) سؤال كردم: مراد از <سرائر> كه بند كان در آخرت با آن امتحان 
مى شوند جيست؟ حضرت فرمود: سرائر شماء همان اعمال شما از نماز» روزه» زكات» وضوء غسل جنابت و تمام فرايض است, 
زيرا تمام اعمال باطن هايى ناييدايند >. 


انذار بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه٠١‏ - صافات - /" ع7 - ١‏ 

" - تنها بند كان مخلص خداء يذيراى دعوت رسولان الهى و برحذ ركننده از اخطار هاى ايشان بودند . 
الأغاد الله المخلفيين 

انقياد بند كان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








7 - زخرف - "ع - وم ١‏ 
١‏ -ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزكى بارز بند كان خاص خداوند است . 


يعباد . 


الذين عامنوا بايتنا و كانوا مسلمين 
اهميت مصونيت بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
بيع عت احم 


؟ - حفظ ديانت بندكان خدا و صيانت آنان از كمراهى » فلسفه نفرين و درخواست نوح (ع ) از خداوند » براى نابودى كامل 


قوم كمراه كر خود 

لاتذر على الأرض من الكفرين ديّارًا . إنَك إن تذرهم يضلوا عبادك 

ايمان بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يا ل 

" - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويكى بندكان صادق خدا 
نه كان فريق من عبادى يقولون ريّنا ءامنا فاغفر لنا 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 
إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتكماناة ب 20 

9ت تضديق وثاور :داه فاح وده شق انان ها + الو كن هافق بوشعان ويد كان مخلض كنا دروديا الشت: 
يقول أءنك لمن المصدّقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات تعرق بنضلات وناب ؟ 





. -ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزكى بارز بند كان خاص خداوند است‎ ١ 
عاق يح الثانق عامنوا باتنا'ق كانوا مسلمية‎ 
بشارت به بندكان خدا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 -زمر-4وم#-لا4-1و 


8- ييامبر ( ص ) » 


مأمور ابلاغ بشارت خداوند به بندكان خالص او است . 

فبشّر عباد 

كلمه <عباد > به ضمير متكلم اضافه شده است, ولى در كلام حذف كرديده و تقدير آن <عبادى > است. 
بصيرت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - فرقان -70 -8/ا- م 

“ حرف شنوى و بصيرت » از اوصاف بندكان خالص خدا 

لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

بندكان خدا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ٠١ - -فرقان - 70 - هلا‎ 1 

. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت » ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 
فيان لجنم د ولك تور الاك‎ 


برداشت فوق با توجه به دو نككته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان> است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 
برافراشته است. در آيه شريفه نيز مى تواند هم در معناى لغوى خود به كار رفته باشد و هم مى تواند منزلت و مقام رفيع مقصود 


2 


“" صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 


بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى 








كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده و يا از انجام آنها باز داشته است, زيرا انجام جنين تكاليفى و 


يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را نيازمند است. 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 

و يلقون فيها تحبه و سلما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -غ/ا-‎ 7٠0 - -فرقان‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
واد سي الك باورا د م لا ا ا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


اك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناد م 

. بند كان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 

العا الله« السفلسين : أ ولك .مك رن بلق قت البني 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١” صافات - / عع ع‎ - ١ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 
على سرر متقبلين‎ 

<سرر> (جمع <سرير») به معناى تخت ها است. 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 


فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين 





رويا محيبت 7 
روى 
ر داشت 
كن خا 
خداء اث 
شا 
32 
ه به اذ 
دس 
و 
7 3 
متقا 
بل 
2 
م ٠‏ 2 
ل 
دارد. 


#حاني) ود سحت نا 
حا | 
سس 

و محبت متقابل 


و بزم خوش ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلص خدا در بهشت 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد صاقفات - يمد مع اعون ١‏ 

وت كردثن ظر فعا اشراف: انث » كردا كرد ايند كان مخلضى دا دن يهشت 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شودء ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 
#اكو ودر من نوكن شرات ودراواق سير يوون 3ه تراص د كاز مخلصن داز شيف 
يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور دادن شراب بر سر بهشتيان» انكر فق دسترس ودك ان اسكار احدان <يطاف > به صورت فعل مضارع. دلالت بر 


الكزواو] بن بل ذارة: 

دنرت ناته د فتك تعاس الوق :بر اى برك كان امن هار يك 
يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماح ماقات د باذع بام 

" - بندكان مخلص خدا در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 
بندكان خدا در دوران موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واكي كه 


6- در عصر موسى 





(ع ) ء انسان هاى ديكرى نيز مانند خضر (ع ) به مقام بندكى خاص خداوند » نائل شده بودند . 
فوجدا عبدًا من عبادنا 


با آن كه اكر كفته مى شد <بنده اى عالم و . .. را يافتند > معناء تام بودء ولى عبارت <من عبادنا > نيز در كلام آمده است تا 
كوياى اين نكته باشد كه تنها حضرت حضرت خضر(ع) نبود كه با مقام بندكى خداوند نائل شده بود بلكه جز او نيز افرادى 


در عصر موسى مى زيستند كه بنده خاص خداوند بودند. 

بند كان خدا در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكرو ا اخ تدا 

-0١‏ حضور كروهى از انسان هاى برتر در آخرت با عنوان صالحان و شايستكان 
و إنه فى الأخره لمن الصلحين 

. بند كان خالص و بركزيده خدا در قيامت به كروه صالحان ملحق خواهند شد‎ - ١ 
ولقد اصطفينه فى الدنيا و إنه فى الأخره لمن الصلحين‎ 

بندكان خدا و آيات خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 78 #/ا-‎ ١ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران » با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 


كر نه 
و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 


فعل <خرٌ > در معناى و هرون زود كمه سلا ع قروه و مالا شاد اشية لمات الدوت اوح ياف رز 


خاصيانا 6 حال براى فاعل <يخرٌوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرٌوا > در معناى كنايى به كار رفته است و 





مقصود از آن آن ناخ رسندى و امتناع كردن استمٌ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى 


دارد. 

بندكان خدا و استماع قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان - 78 - 78 - ١‏ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران » با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 
نبى كدرقة. 


و الذين إذا ذكروا بأيت رهم لم يخرّوا عليها صما و عمياة 


فعل <خرٌ > در معناى سقط كته كاوس زود كدا هه مشا فروف تيال نه باسه ات (لسأة العرت )دو عوصيها و 
حصي هال براى فاعل <يخرّوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرّوا > در معناى كنايى به كار رفته است و مقصود از آن 


آن ناخ رسندى و امتناع كردن است/ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى دارد. 
بند كان خدا و زنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠“ - -فرقان -170- مم‎ ١ 

بندكان خالص خدا ء هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند . 

ولايزنون 

بندكان خدا و قتل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -0؟1-م/م-م 

* بند كان خالص خدا » هيج انسانى را به ناحق نمى كشند . 


و لايقتلون النفس التى حزم الله إل باحق 











بندكان خدا و كناه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان - 70 - رع - ٠"‏ 


١‏ بند كان خالص خدا 





» هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند . 

ولايزنون 

ياداش اخروى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حفرفان -١8-‏ هلا -١؟‏ 

. ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ٠ بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت‎ ١ 
قباد الجمة د ولك تور لحن‎ 


برداشت فوق با توجه به دو نكته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان> است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 
برافراشته است. در آيه شريفه نيز مى تواند هم در معناى لغوى خود به كار رفته باشد و هم مى تواند منزلت و مقام رفيع مقصود 


باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 70 -غ/ا-‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
لكباذا روخب أ نكف يطاو رقا ايه قبا سر لم نا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


نأشك: 
ياداش بند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/0 .ع 5١-‏ 

نيك كاك" مخلص خا رزخووذان اناد اهن فزاتر امقدار اعمال وتوقتار وبين 


و ما تجزون إلا ما كنتم تعملون . إلا عباد الله المخلصين 








برداشت باد شده مبتنى بر اين نكته است كه < إلا. ...“> استثناى منقطع از ضمير < تجزون > باشد. بر اين اساس» ييام آيه شريفه 


جنين مى شود: همكان مطابق كردار خود, جزا و ياداش 


دارند, جز بند كان خالص خدا كه فراتر و برتر از اعمال خود. ياداش دريافت خواهند داشت. 
يذيرايى اخروى از بند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - صافات -/م لاع ام 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب هاء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


خافن ذا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 

<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 

بيروزى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11 دافام ع مادم 

"'- وعده و ييام خداوند به همه بند كان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و بيروزى آنان در جاجاى كره زمين 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنّ فى هذا لبلكًا لقوم عبدين 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه <هذا > اشاره به مضمون آيه قبل و مقصود از < بلاغ >, ابلاغ ييام و رساندن مقصود 
باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيه» حاوى وعده و بشارت الهى است. 


تأمين نياز بندكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد -8-1١1-هم‏ 

ه توانايى بر رفع نياز بند كان و اجابت درخواست ها و دعا هاى آنان » نشانه خدايى است . 
له دعوه الحق والذين يدعون من دونه لايستجيبون لهم بشىء 


تداوم تسبيح بندكان خدا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


2 -فصلت -اع-4مم_عيع 


- فرشتكان و بندكان مخلص حق » در شب و روز همواره تسبيح كوى خداوند هستند . 

فالذين عند ربّكك يستحون له بالّيل و النهار 

قير خالل و التهار > كنايه از استمرار و تداوم است. 

© - فرشتكان و بندكان مخلص خدا ء در تسبيح و عبادت او خستكى نايذيراند . 

فالذين عند ربّك يسبحون له . .. و هم لايسثمون 

<الشامه > (مصدر <لايسئمون>) به معناى خستككّى و ملالت از ادامه كار است. 

ترس بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ويك لد امدق 

ف - بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 

نه كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 78 مع -ع 

؟ بيوستكى و كريزنايذيرى عذاب جهنم » موجب هراسناكى و اضطراب شديد بندكان خالص خدا از سرنوشت اخروى شان 
إِنْ عذابهاكان غرامًا 

مزخواست :رهاين ازعذات و غيل آثديه اين كه آنتعذاب"دائمى و كو ا بذ يز ست «يزذاقت فرق زا فى رسافل. 
تضرع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 1١8‏ -عع-ع 


؟ جمله < ربّنا اصرف عنًا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غراماً . إنّ ها ساءت مستقرّاً و مقاماً > ؛ متن دعا و تضرع بندكان خالص 








خدا به دركاه الهى 
والذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم . ..إنها ساءت مستقرًا و مقامًا 


داشت اد شد همعن ور انم تكتداقت كه كتيل إن عدانها كا سهد او عقاما > بانند مله ركنا امبرف نا 


عذاب جهنم > جزء دعا و تضرع عبادالر حمان باشد. 

تقرب بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - 1-١8 - ابراهيم‎ - 4 

1- بند كان راستين و مؤمن برخوردار از لطف و عنايت ويزه خداوند و داراى مقام و منزلتى خاص در ييشكاه او 
قل لعبادى 

نرذاشت فوق براين اشاس استث كه اضافه:در <اعبادى > تشويفيه باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انوي حار وات ١‏ 

. خداوند » با دعوت از صاحبان دل آرام و خشنود » آنان را به جمع بند كان خاص خود بار مى دهد‎ - ١ 
فادخلى فى عبدى‎ 

تقواى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ع -فرقان -ه7-ع/ا‎ ١ 

١5‏ رسيدن به اوج مرتبه تقواييشكى ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

و اجعلنا للمتّقين إمامًا 


است كه آنان خواستار بالاترين مرتبه تقواييشكى اند تا براى الكو و مقتدا شدن ديكر تقواييشكان» شايسته باشند. 


تكريم بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








6- صافات -/ا”# ‏ 85 7 

. بند كان مخلص خدا » مورد اكرام و كرامى داشت الهى اند‎ - ١ 

وهم مكرمون 

تواضع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8 -فرقان 9156م‎ ١١ 

١‏ بندكان خالص خدا ء مظهر تواضع و فروتنى و به دور از تكبر و خود بزركك بينى 


وعباد الرحمن الذين + يمشون على 





الارض هو 


برداشت ياد شده با توجه به جند نكته است: ١‏ <عباد > (جمع <عبد >) به معناى بندكان است و اوصافى كه خداوند براى 
آنان در ضمن جند آيه بيان مى فرمايدء» حاكى است كه آنان از بندكان خالص او هستند. ١‏ <هون> به دو معنا آمده است: 
الف) سكينه و وقار (قاموس المحيط): كه در در اين صورت اين وازه در آيه شريفه يا در همان معناى لغوى استعمال شده 
است و يا در معناى كنايى آنْ, يعنى» تواضع و فروتنى. برداشت فوق مبتنى بر همين معناى كنايى است. ب) رفق و لين (مدارا 
و نرمى)» در مقابل خشونت و درشتى (نهايه ابن اثير). ‏ <هوناً > مصدر و صفت براى <مشى > بوده و آمدن مصدر به جاى 
ضفةة فانكر عالعة ابه 


؟٠‏ < فى مجمع البيان فى قوله تعالى : < الذين يمشون على الأرض هوناً > ... و قال أبوعبداللّه (ع ) هو الرجال يمشى 
بسجيته التى جبل عليها لايتكلف و لايتبختر : 


در مجمع البيان درباره قول خداى تعالى <الذية قوق على الأرمن هونا >. .. آمده است كه امام صادق(ع) فرمود: آن كسى 
است كه بر خلق و خوى فطرى خود كه خدا او را به آن كونه آفريده است بدون تكلف و تكبر راه ميرود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان -70 - مم دع 

بندكان خالص خداء مردمى فروتن و خود كم بين در برابر خدا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت فوقء با توجه به اين نكته است كه بند كان خالص خداء با آن كه مردمى 


شب زنده دار و عابداند, اما باز از عذاب دوزخ در هراس و اضطراب اند. 
توكل بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 طلاق -0م -” - ١١‏ 

. در دست خدا بودن مقررات امور عالم » مقتضى توكل بندكان به او است‎ -١ 
قشر كز رفني لله قير فعي  بز موجهل اللوالكل فى د قلياذا‎ 


و اكوا دهاز | ناصا آبف كه حيله نه جيل اللدك كروما اناس وسرمه توك بر عدا تمر 
بر ب زْ م بيان براى وجوب تو كل بر من 


اللديو حبية)البةه 

تهجد بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان -0” عم ١١7‏ 

ند كان خالضن خدا ؛ مردق شن تدده ذان 

و الذين يبيتون لرئّهم 

<بيتوته > (مصدر <يبيتون >) به معناى شب زنده دارى استم جه اين بيدارى در تمام شب باشد و جه در بخشى از آن. 
" نمازء برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

والذين يبيتون لرتهم سجدًا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده> و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 
حسرت اخروى بندكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


د كفائة دعه وات م١‏ 











١‏ - < فى الخبر النبوىٌ ( ص ) أنه يفنح للعبد يوم القيامه على كل يوم من أيَامِ عمره أربعه و عشرون خزانةً . . . يفنح له خزانة 
... فيراها فارغهً ليس فيها ما يسرّه و لاما يسؤوه و هى الساعه التى نام فيها أو اشتغل فيها بشىء من مباحات الدنيا فيناله من 
الغبن و الأسف على 


فواتها . . . ما لايُوصَف و من هذا قوله تعالى : < ذلكك يوم التغابن > م 


در روايتى از ييامبر(اص) آمده كه براى بنده در قيامت» براى هر روز از ايام عمرش 5" خزانه باز مى شود . .. خزانه اى براى او 
آن خوابيده و يا مشغول كارهاى مباح دنيا بوده است. يس غبن و تأسف بر از دست دادن آن ساعتء به او دست مى دهد ... به 


اندازه اى كه قابل توصيف نيست و در همين باره است سخن خداى تعالى: و ذلكك يوم التغاين >. 
حق شنوى بند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 50 - 7# م 

“ حرف شنوى و بصيرت ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

ريك جواى يان يدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

132581-15 

-١‏ حكومت واحد جهانى به دست بندكان صالح خداء فرجام نماي رانك كىن شر اذو زميق 
أنْ الأرض يرثها عبادى الصلحون 

حمايت از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد اس مولت ورت 

-٠‏ ربوبيت خداوند » مقتضى حمايت از بند كان خويش 

إن عبادى ليس لكك عليهم سلطن و كفى برك وكيلا 


خداشناسى بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ ١م.‎  "ا/- صافات‎ 6 


1ت كنها بيد كان مخلصح هنذا 


» عارف به حق خدا و توصيف كننده شايسته او هستند . 
عه اللداعما هيقر اا | لأ فيا الله 'الخلصية 


<إلا > استثناى منقطع و به معناى <لكن > است. مستثنى منه نيز در برداشت بالاء ضمير فاعلى <يصفون > دانسته شده است. 
كفتتى اسبتث مقضؤةةو مغنائئن < مخلضين > "ابن اسث: <الذين أخلصهم الله ايدو ولاه قات كه خوار سه انان ا 


تدروو خا عر شار وها ايان كله ا 
خستككى نايذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوم اماد وزساه 

© - فرشتكان و بندكان مخلص خدا ء در تسبيح و عبادت او خستكى نايذيراند . 
فالذين عند ربّك يسبحون له . .. و هم لايسئمون 

<الشامه > (مصدر <لايسئمون>) به معناى خستككّى و ملالت از ادامه كار است. 
خشيت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-58-5١ - -انبياء‎ ١ 

. لزوم بيم و هراس بندكان از خداوند » هر جند داراى مرتبه اى والا باشند‎ -١ 
بل عباد مكرمون . .. و هم من خشيته مشفقون‎ 

خواسته هاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اأسافرقان عن اد واب 


٠‏ بندكان خالص خداوند» به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 








و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


ووذاشك فوقو بون أن 'أسنابين قراو امك كه اسيلا > ير ل يما فقا امد ااقة ( بح +#اقبلم مدكو كتيليما > .دن انق 


صورت <سلام > به 


جاى < تسليم > نشسته است. 

خوشرفتارى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اخاؤرنان معاد مودم 

بند كان خالص خدا ء مظهر مدارا و نرمى و منزه از روح خشونت و درشتى 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هوا 

خيرخواهى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7١ فرقان - 70 -ع7-‎ - ١ 


١"دعا‏ براى صلاح و نيكك شدن همسر و فرزندان و خيرخواهى براى ايشان » از اوصاف بندكان خالص خدا و امرى يسنديده 


و مورد تشويق خداوند 

والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 

دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - -فرقان -50 - هم‎ ١ 

. بند كان خالص خدا ء بيوسته از يرورد كارشان خواستار رهايى از عذاب دوزخ اند‎ ١ 
و عباد الرحمن . .. و الذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم‎ 

فعل مضارع <يقولون> مفيد استمرار است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١‏ -فرقان -6؟ سم بع 














؟ جمله < ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إن عذابهاكان غراماً . إنّ ها ساءت مستقرّاً و مقاماً > ؛ متن دعا و تضرع بندكان خالص 
خدا به دركاه الهى 


والذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم . ..إنها ساءت مستقرًا و مقامًا 


وو اشع يناه #ند سمي واءة نكف رينت عداحيله:< إنيعدانياها شر ار بناءا 6 لو انه مق لخ ينا عكر بها عدات 


جهنم > جزء دعا و تضرع عبادالرحمان باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 
١‏ فرقان 6 عا اك ام اا ١‏ 


و سرفرازى آنان در زند كى باشد . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


بر احتمال نخست است. 

؟ بندكان خالص خدا ء از خداوند خواستار سرور و روشنى جشمان در يرتو اعطاى همسر و فرزند به آنان هستند . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرَّيّتنا قرّه أعين 

. بند كان خالص خدا  از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمّقين إمامًا‎ 

8 بندكان خالص خدا ء از خداوند خواستار در دست داشتن اداره جامعه متقين و مردم تقوا بيشه اند . 

و اجعلنا للمّقين إمامًا 

برداشت فوقء بر اين اساس استوار است كه مقصود از <امام > امامت و يبشوايى سياسى و اجتماعى باشد. 


١دعا‏ براى صلاح و نيكك شدن همسر و فرزندان و خيرخواهى براى ايشان» از اوصاف بندكان خالص خدا و امرى يسنديده 


و مورد تشويق خداوند 


والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا 





و ذرَّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 


الله خاو التاق ولوق ركتااعت لنا مى زاجناو دتكضااقه أعين و اتجعلنا المتقية إناما > "مت دعاق فميشكن ند كان 


خالص خدا 

والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 

آمدن آيه شريفه در قالب جمله اسميه و نيز فعل مضارع تبتولون > خاكن ان اسثمران و هيشكى يوون ان "دعا اسك 
دعوت از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل يس 

-١‏ خداوند » فراخوان مؤمنان و بندكان خالص خويش به انفاق اموال خود . قبل از فرا رسيدن مركك 
قل لعبادى الذين ءامنوا . .. و ينفقوا ... من قبل أن يأتى يوم لابيع فيه و لاخلل 

ذكر خدا از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 روات لوده 

د - بعثت بيامبر ( ص ) و تغيير قبله » نمونه اى از توجه و ياد خدا از بند كان خويش * 

و حيث ما كنتم فولوا وجوهكم شطره . .. كما أرسلنا فيكم رسولا ... فاذكرونى أذكركم 


برداشت فوق احتمال ديكرى است كه مى توان از تفريع جمله <فاذكرونى . ...> بر بعثت يبامبر و تغبير قبله» استفاده كرد 
يعنى: فاذ كرونى أذك ركم كما ذكرتكم بارسال الرسول و تحويل القبله. 


راه رفتن بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ -فرقان 9-56 -8؟ 


"١‏ مشى و راه رفتن بندكان خالص خداء در كمال وقار و آرامى » وبه دور از سرعت 








واشتاررد كن اسك 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هود 


؟٠‏ < فى مجمع البيان فى قوله تعالى : < الذين يمشون على الأرض هوناً > ... و قال أبوعبداللّه (ع ) هو الرجال يمشى 
بسجيته التى جبل عليها لايتكلف و لايتبختر م 


در مجمع البيان درباره قول خداى تعالى <التان عون على الأرمن هونا >. .. آمده است كه امام صادق(ع) فرمود: آن كسى 
است كه بر خلق و خوى فطرى خود كه خدا او را به آن كونه آفريده است بدون تكلف و تكبر راه ميرود. 


رحمت بر بندكان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااعقرقان دواد عوداع 

#يندكان خالض خذا + مشمول رحمت ويه خذا هسشد . 
وعباد الرحمن 


انان ضنفت <رحمن > به جاى ديكر اوصاف خداوند و اضافه شدن <عباد > به آن» مى تواند كوياى برداشت ياد شده 


باشد. 

روزى ممتاز بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - /م - وع ١‏ 

١‏ - بندكان مخلص خداء بهره مند از رزق و روزى ويزه و ممتاز الهى 
إلا عباد الله المخلصين . أولتكك لهم رزق معلوم 


بيشتر مفسران بر آنند كه مقصود از <رزق معلوم >. روزى مخصوص و تعيين شده براق ينكد كان خالضن أشنت رانك آنه حوما 
منًا إلا له مقام معلوم >, (همين سوره؛ آيه *18). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- صافات -/0ا#- اع - ١‏ 
١‏ -انواع ميوه ها » رزق و روزى مخصوص و ممتاز بندكان مخلص خدا در بهشت 


أولئتك لهم رزق معلوم 


. فوكه 


<فواكه > (جمع <فاكهه>) بدل كل از <رزق معلوم > ويا خبر براى مبتداى محذوف است و تقدير آن <ذلكك الرزق 


و > ف رباد 

روش برخورد با بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ فرقان -6-56/ا-‎ - ١١ 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 
و يلقون فيها تحيّه و سلمًا‎ 

زوفن" برخوره يند كان يذ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4,٠١١  م98-56- -فرقان‎ ١١ 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل » با كفتار شايسته و 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


روة الشفك فر فين اه عرد ن نيوت قد حرو ا قت ورف متفعول. باد و رادت :اماق الوا فول سلما دوا بف ضيورت 
مقداق ارتلكنا > واقزيئية تخمله قل كداسكة إن كنتان جاهلانه و تاشابيية قراح جاه ات بشن عالماتهاو اسه دون اذ 
٠‏ بندكان خالص خداوند » به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


بوداشة فوق »ابر ةاون انام الستوان اليك كه يلاها > مفغول براق فعل امقد و باشد را يعن : تسل نك تسليما > يدايق 








لت 


كريمانه و بزركوارانه بندكان خالص خدا در برابر كفتار جاهلانه افراد نادان » برخاسته از روح فروتنى و نرم خويى آنان است . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


ارتباط نزديكك ميان اين دو صفت است. از سوى ديكر تقدم بيان صفت تواضع بر صفت برخورد كريمانه با افراد جاهل» 


حاكى از آن است كه اين صفت» سبب جنين برخورد يسنديده اى است. 

روش زندكى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا عفرقان -6 اد بعد ١‏ 

. بند كان خالص خدا در هزينه كردن اموالشان » نه اسراف مى كنند و نه به خود و خانواده خويش تنكك مى كيرند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا‎ 


آنجه از ظاهر آيه شريفه و لغت به دست مى آيدء اين است كه واره <انفاق > به معناى هزينه كردن و كاستن از اموال استر 
جهن كاين اغوالءبراي زئذ كى شتخضصى :و خخاتوادة به ضرق يرسك و جه به ديكران مخقش شوة: كنس ابت اسراف > 
(مصدر <يسرفوا>) به معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر> (مصدر <يقتروا >) به معناى سخت كيرى در مصرف 


اليك 
" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكّى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل 





وراه ميانه و وسط است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -5-70/ا-4 

9 زندكَى بر مبناى هدفى معقول و مفيد . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين لايشهدون الزور و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و نيز يرهيز از لغو و بيهودكّى. حاكى است كه از آن 
است كه آنان در زندكّىء داراى هدفى معقول و مفيداند. 


زمينه بصيرت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لساكاق و2 

ماخر وجو و عظفت آقزية كار ون آسماة او زميق امايه رضيرقة وذيذ كريد كان برؤى أورذه يه خداوئد 
أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 

زمينه تذكر به بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ساق وكير 

١‏ مظاخر وجوة و-عظمت آقزيد كار :دن آسَحان و زميق مايه بصيرت وذ كز بند كاه زو آورده يه خداوتد 
أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 


زمينه كمراهى بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 نوح - 8/1 - /؟ا - 1# 

١‏ - تلاش مستمر قوم كافر و كمراه كر نوح » براى كمراه كردن مؤمنان و بندكان خدا 
إنَك إن تذرهم يضلُوا عبادكك 


و كمراه كر نوح » موجب كمراهى بند كان خدا و مؤمنان مى شد . 

إنَك إن تذرهم يضلُوا عبادكك 

سرزنش بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات - /7- اح م 

" - سرزنش شدن بندكان خالص خدا و باورداران به قيامت » از سوى منكران آن 
يقول أءنك لمن المصدّقين 

در برداشت ياد شده» استفهام <أء نك > استفهام توبيخى دانسته شده است. 
سعادت طلبى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 58 -ع/ا- ١‏ 


وسترفرايق آناق :دن زند كى باشل ؛ 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


سلام بر بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- صافات -/ا5؟ ‏ 4/ا- م 





ه - سلام و تحيت بر بندكان خدا جون ييامبران » امرى يسنديده و ارزشمند 
سلم على نوح فى العلمين 

سلام بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠7ه -فرقان -ه7-‎ ١ 


م١‏ 
٠‏ بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد . 
و يلقون فيها تحبّه و سلما 

شرح صدر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#انافرقان مواد سوب نيو 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل » با كفتار شايسته و 


و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


رواشت فو تين ابه نكا انيت نح يباك 6 محف نوع وهر ل ننه وقتاد بالقند ( امت 6خ فالرز قرلا ناته كفو ان ضيورت 
معنا لاما > يداقريية جيلة قل كه سحن از كنتان جاطلانةى تاسانيتة اكز ادساه ا اس سه اغالمانه وشاية و دوو اذ 


٠‏ بندكان خالص خداوند» به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


وذاشك افوقو واد 'أسناساسكواو لكف عه <اشلحى غير ل زا بزاك ها سد اكه عن <تتبللع منكم تليما >: .دن اين 


شك ركزارى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا دفزقان - ها #وبع 

بند كان خالص خداى رحمان » مردمى ينديذير و سياس كزار در برابر نعمت هاى الهى 


لمق | راف أن فك كن أو راف شكروا و هاة الرحمة 








الذين يمشون على الأرض هود 


أؤنيد كر أو أراة شكورا > أن اناق باد ده أمنة: 

صفات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١01” 9-56 -فرقان‎ 5 

١‏ بندكان خالص خدا ء مظهر تواضع و فروتنى و به دور از تكبر و خود بزركك بينى 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هو 


برداشت ياد شده با توجه به جند نكته است: ١‏ <عباد > (جمع <عبد>) به معناى بندكان است و اوصافى كه خداوند براى 
آنان در ضمن جند آيه بيان مى فرمايد» حاكى است كه آنان از بند كان خالص او هستند. 7 <هون> به دو معنا آمده است: 
الف) سكينه و وقار (قاموس المحيط):, كه در در اين صورت اين وازه در آيه شريفه يا در همان معناى لغوى استعمال شده 
است و يا در معناى كنايى آنْ, يعنى» تواضع و فروتنى. برداشت فوق مبتنى بر همين معناى كنايى است. ب) رفق و لين (مدارا 
و نرمى»» در مقابل خشونت و درشتى (نهايه ابن اثير). " <هوناً > مصدر و صفت براى <مشى > بوده و آمدن مصدر به جاى 
صفت» نيانكر مبالغة است. 


. مشى و راه رفتن بند كان خالص خداء در كمال وقار و آرامى » و به دور از سرعت و شتايزدكى است‎ "١ 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هود‎ 
بند كان خالص خدا ء مظهر مدارا و نرمى و منزه از روح خشونت و درشتى‎ * 


غناك الى لذن مقر بعلن اردق 





٠8 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ فرقان -50” عم‎ - ١ 

١‏ بند كان خالص خدا » مردمى شب زنده دار 

والذين يبيتون لربّهم 

<بيتوته > (مصدر <يبيتون>) به معناى شب زنده دارى است, جه اين بيدارى در تمام شب باشد و جه در بخشى از آن. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -0ه7 - مع -لىع 

بند كان خالص خدا ء مردمى فروتن و خود كم بين در برابر خدا 

ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت فوقء با توجه به اين نكته است كه بندكان خالص خداء با آن كه مردمى شب زنده دار و عابداندء اما باز از عذاب 


دوزخ در هراس و اضطراب اند. 
8 بند كان خالص خدا ء بسيار نكران و هراسناكك از لغزش خويش و نافرمانى خدا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه عذاب دوزخ براى كيفر دادن مجرمان است. بنابراين ترس عبادالرحمان از 
عذاب دوزخ» حاكى از آن است كه آنان از جرم و خطايى كه مرتكب شده اند هر جند ارتكاب جرم از ايشان بسيار كم اتفاق 


مى افتد بسيار نكران و مضطرب اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادفرقان د وعدا يع ال 

. بند كان خالص خدا در هزينه كردن اموالشان » نه اسراف مى كنند و نه به خود و خانواده خويش تنكك مى كيرند‎ ١ 


وعباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا 











آنجه از ظاهر آيه شريفه و لغت 


بهدست مى آيدءاين است كه وازه <انفاق > به معناى هزينه كردن و كاستن از اموال است,مْ جه آن كه اين اموال براى 
زند كى شخضيئ و خانؤاده بة مصرف برسد :وه به د يكراق يخشكن شود: كقتنى انك <اسراق > (فصدن < يسرفوا >) به 


معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر> (مصدر <يقتروا>) به معناى سخت كيرى در مصرف است. 
" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل و راه ميانه و 
وسط استث. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - ه17 - رع -/يم 

بند كان خالص خدا » هيج انسانى را به ناحق نمى كشنئد . 

ولايقتلون النفس التى حرّم الله إلا بالحقّ 

بند كان خالص خدا » هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند . 

ولايزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ فرقان - 76 - 1/5 فلار‎ - ١ 

. بندكان خالص خدا ء در مجالسى كه به باطل و دروغ يرداز مى كذرد » هركز حضور نمى يابند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. والذين لايشهدون الزور‎ 


فعل <شهد > كاهى در معناى <حضر > (حضور يافت) استعمال مى شود و كاهى در معناى <أخبر عن الشىء و شهده> 


(خبر داد از جيزى و كواهى به آن داد) به كار مى رود. برداشت ياد شده مبتنى بر معناى 


نخست است. <زور> نيز به معناى دروغ و باطل است. 

" بندكان خالص خدا » هركز به باطل و دروغ » شهادت و كواهى نمى دهند . 

والذين لايشهدون الزور 

بندكان خالص خداء به وقت روبه رو شدن با رفتار و كفتار لغو و بيهوده , با بزركوارى و متانت از آن مى كذرند . 
و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

بند كان خالص خدا ء مردمى بزركوار و متين 

و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

4 زندكَى بر مبناى هدفى معقول و مفيد » از اوصاف بندكان خالص خدا 

واالذية لايفيةوة الزور و ]امد وا باللقو دوا كراقا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و نيز يرهيز از لغو و بيهودكّىء. حاكى است كه از آن 
است كه آنان در زندكّىء داراى هدفى معقول و مفيداند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان -56 - "لا - ١0”‏ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران » با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 


تم كارك 
و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 


فعل <خرٌ > در معناى سقط كته كاوس زود كدا هه مشا فروف تيال نه باسه ات (لسأة العرت )دو عوصيها و 
حصي هال براى فاعل <يخرّوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرّوا > در معناى كنايى به كار رفته است و مقصود از آن 


آن ناخرسندى و امتناع كردن استمْ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى دارد. 


" ينديذديرى و درس 





آموزى از آيات الهى . از اوصاف بندكان خالص خدا 

و الذين إذا ذكروا بأيت رهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 
* حرف شنوى و بصيرت » از اوصاف بندكان خالص خدا 
لم يخرّوا عليها صما و عمياً 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ فرقان 6 -#/ا | م لن6 اا6‎ ١١ 


و سرفرازى آنان در زند كى باشد . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


بر احتمال نخست است. 

؟ بند كان خالص خدا ء از خداوند خواستار سرور و روشنى جشمان در يرتو اعطاى همسر و فرزند به آنان هستند . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قوّه أعين 

1 بند كان خالص خدا . از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند . 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا 

؟1 رسيدن به اوج مرتبه تقوابيشكى , از اوصاف بندكان خالص خدا 

و اجعلنا للمتّقين إمامًا 


درخعوافيت الكو و مقتداى تقوا يشكان تلان ال سوى غناد الرحمان كه ود :اذ ابمان:واتقوائ 





الادى برخوزدار تن جا كن أل آن'امث كه انان خواستاز بالانترين مره تفوايشكى اند ما'زراق الكو و مقندا شدن ديكز 


تقوايبشكانء شايسته باشند. 

. بند كان خالص خدا ء از خداوند خواستار در دست داشتن اداره جامعه متقين و مردم تقوا ييشه اند‎ ١8 

و اجعلنا للمتّقين إمامًا 

برداشت فوقء بر اين اساس استوار است كه مقصود از <امام> امامت و ييشوايى سياسى و اجتماعى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١نع-1(ال-#م#"و-رمز-1١؟‎ 

١‏ - يرهيز از عبادت و اطاعت طاغوت ها و سردمداران كفر و شرك » از اوصاف مؤمنان و بندكان خالص خدا 
والذين اجتنبوا الطغوت أن يعبدوها 


<طاغوت > در اصل به هر متجاوز و رئيس كمراه كر كفته مى شود. اين كلمه در قرآنء هم به اين معنا آمده و هم در بت و 
صنم به كار رفته است. جنانجه اين وازه در آيه شريفه در معناى نخست به كار رفته باشدء مقصود از عبادت (أن يعبدوها) 
اطاعت خواهد بود. كفتنى است آيه شريفه درصدد توصيف مؤمنان و بندكان خالص خداوند است (كه از آيات بعد نيز قابل 


استفاده است). 
ع - توبه و بازكشت به خداء از اوصاف مؤمنان و بندكان خالص خداوند است . 
و أنانوا إل الله 


<إنابه > (مصدر <أنابوا>) به معناى رجوع افقو خ انايو إن الله >> ركد وار كشت تدا بورهو اخلاصي (مقردات 


واغب): 

صفوف بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات -/ا8- ١88‏ ع 

#حبه.ضِكٌ السغاد ق :دن راد خذاء :ال ويد كن :هاى زيند كان تخلض دا 


العا الله السخلضيد 





دروا انا لمكن الضافوق 

عبرت يذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان -8؟ - مم ع 

بند كان خالص خداى رحمان » مردمى ينديذير و سياس كزار در برابر نعمت هاى الهى 
لمن أراد أت تذكر أو أراذ شكورا جز عناد الرحمن الثين: ييقون على الأرض هو 


أفرنة كر او أزاة شكرر ا > اق انان ناد هده امت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان -56” -"”"/ا ”5 

” ينديذيرى و درس آموزى از آيات الهى » از اوصاف بندكان خالص خدا 

و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

عقيده بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5 - فرقان -8-56ت‎ - ١١ 

. بندكان خالص خداء به جز < الله > » جيزى را به خدايى نمى خوانند و معبودى را جز او نمى يرستند‎ ١ 
و عباد الرحمن . .. و الذين لايدعون مع الله إلهّا عاخر‎ 

<إله > به معناى معبود است. 

؟ اعتقاد به توحيد و يككانه يرستى و دورى از شرك و جند كانه يرستى » از اوصاف بندكان خالص خدا 


و الذين لايدعون مع الله إلهّا ءاخر 











علم بندكان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
"31 - نمل -/ا؟ - 1١6‏ -لا 


- اذعان داوود و سليمان (ع ) به وجود كسانى عالم تر و برتراز 


ايشان در ميان بند كان مؤمن خدا 

وقالا الحمد لله الذى فضّلنا على كثير من عباده المؤمنين 

علم به اطاعت بند كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مريم -94١1-هم2-/‏ 

8- خداوند » به عبادت و اطاعت بند كان آكاه است و هركزآن را فراموش نمى كند . 
و ما كان ربك نسيًا . .. واصطبر لعبدته 

علم به عبادت بند كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مريم -94١1-هم2-/‏ 

8- خداوند » به عبادت و اطاعت بند كان آكاه است و هركزآن را فراموش نمى كند . 
و ما كان ربك نسيًا . .. واصطبر لعبدته 

عوامل ترس بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -ه؟1- عع" 


؟ بد و ناكوار بودن جهنم براى انسان » موجب هراسناكى و دست به دعا برداشتن بند كان خالص خدا به دركاه الهى براى 


رهايى از آن 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم . .. إِنْها ساءت مستقرًا و مقامًا 


استز يعنى» جون جهنم جايكاه بدى استء بند كان خدا براى نجات خود از آن» دست به دعا يرمى دارنك. 


عوامل تضرع بند كان خدا 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -فرقان -56-مم - ”" 


والذين يقولون ربّنا اصرف عنًا عذاب جهنّم إن عذابهاكان 





غرمًا 


جمله < إن عذابها. ...> در مقام تعليل براى جمله قبل است, يعنى» به اين سبب بند كان خدا از يروردكار خواستار رهايى از 


عذاب دوزخ اند كه جون آن عذاب دائمى و كريزنايذير است. 
عوامل دعاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ - -فرقان -50” - عع‎ ١ 


؟ بد و ناكوار بودن جهنم براى انسان » موجب هراسناكى و دست به دعا برداشتن بند كان خالص خدا به دركاه الهى براى 


رهايى از آن 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم . .. إنْها ساءت مستقرًا و مقامًا 


استم يعنى» جون جهنم جايكاه بدى استء بندكان خدا براى نجات خود از آن؛ دست به دعا برمى دارند. 
عوامل ذكر خدا از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-188 -19- بقره‎ -1 

" - به ياد خدا بودن . مايه جلب رضايت و توجه خاص خداوند است . 

فاذكرونى أذكركم 


فعل <أذكر > در جواب امر قرار كرفته و لذا با حرف شرطى مقدرء مجزوم شده است. در نتيجه جمله با تقدير آن جنين مى 
شود: <فاذكرونى ان تذكرونى أذكركم, به ياد من باشيدء اكر به ياد من باشيد به ياد شما خواهم بود.> ياد كردن خدا از 


بندكان» به معناى عنايت و توجه خاص به آنهاست. 


-١‏ < و روى ان رسول الله ( ص ) خرج على اصحابه فقال : . . . قال سبحانه : فاذكرونى أذكركم : يعنى » اذكرونى بالطاعه 


والعباده اذكركم 








از رسول خدا(ص) درباره سخن خداوند كه فرموده <فاذكرونى أذكركم > روايت شده كه يعنى» مرا با اطاعت و عبادت خود 
ياد كنيد تا شما را با نعمتها و احسان و رحمت و رضوان خود ياد نمايم >. 


فضايل بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - ه58١‏ عم" 

" نمازء برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

و الذين يبيتون لرتّهم ستَجدًا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده> و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لح 1-0 

8 - مغرور نشدن مردان الهى به علم و كمالات خود و احتمال وجود كسانى برتراز ايشان در ميان بند كان مؤمن خدا 
و قالا الحمد لله الذى فضّلنا على كثير من عباده المؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-ع”- و١١‏ 

- بند كانى كه همواره در صدد بازكشت به خدايند » از آيات الهى بهره مى برند . 
ِنّ فى ذلكك لأيه لكل عبد منيب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات -/ا#- مع‎ - ١ 


. نندكان مخلطن خدا ( يندكان خالص وبيركريده خدا )» از عذاب دردناك الهى به دوزائد‎ - ١ 





إنكم لذائقوا العذاب الأليم . .. إلا عباد الله المخلصين 


كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و 


مطيع فرمان خويش ساخته اسك > كن اليك در برداشت باد شده < إلا...> استثناى منقطع از ضمير <لذائقوا> كرفته 


سكة اس 
ا#احبيد كاك كاسن :شهدم ترعيوردار اراد اش يقرا از مقدان اعمال و ران خويكن 
و ما تجزون إلا ما كنتم تعملون . إلا عباد الله المخلصين 


برداشت باد شده مبتنى بر اين نكته است كه <إلا. ...»> استثناى منقطع از ضمير < تجزون > باشد. بر اين اساس» ييام آيه شريفه 
جنين مى شود: همكان مطابق كردار خود. جزا و ياداش دارند جز بند كان خالص خدا كه فراتر و برتر از اعمال خودء ياداش 


دريافت خواهند داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/# وع-١‏ 

١‏ - بندكان مخلص خداء بهره مند از رزق و روزى ويزه و ممتاز الهى 
إلا عباد الله المخلصين . أولككك لهم رزق معلوم 


بيشتر مفسران بر آنند كه مقصود از <رزق معلوم >. روزى مخصوص و تعيين شده بوائ بنذ كان غبالض أسبت و مانند آنه حوما 
منًا إلآ له مقام معلوم > (همين سوره. آيه 188). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١75 ©”  ”/- صافات‎ 6 

١‏ - انواع ميوه ها » رزق و روزى مخصوص و ممتاز بندكان مخلص خدا در بهشت 
اولك لوو رزو ار قر 


<فواكه > (جمع <فاكهه>) بدل كل از <رزق معلوم > ويا خبر براى مبتداى محذوف است و تقدير آن <ذلكك الرزق 


فواكه > مى باشد. 
١‏ - بند كان مخلص خدا » مورد اكرام و كرامى داشت الهى اند . 
وهم مكرمون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات - /ا” - 59# ١‏ 


- بند كان مخلّص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند . 
إلأكاد الله النسلسيقء ارشكة» اتكزمرة :فى نت النعن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحعانات ديم ردم 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب هاء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


خافن ذا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات - /ا8 علا ل 

- دعاى بند كان خالص خدا . مورد استجابت الهى است . 

إلا عباد الله المخلصين . و لقد نادينا نوح فلنعم المجيبون . و نيجينه و أهله من 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18د صافات - يعاد مات وا 

اندها ينك كان ممخاضى عدا رواحم كرا و فرصي كتده شا هته اا مسن 
مبيخة الله عتنا تضنفون :الأغياد الله'الميقاضين 


<إلا > استثناى منقطع و به معناى <لكن > است. مستثتى منه نيز در برداشت بالاء ضمير فاعلى <يصفون > دانسته شده است. 
كفتنى است مقصود و معناى <مخلصين > اين است: <الذين أخلصهم اللة لتقي وولايقة: كسان كسعوارتت انان را 


بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطبع فرمان خويش ساخته است>. 
اقباس «اتبنال«هان بداخر كيد كان تكلم كع اذ ترهعك شابييقه او تراه ميف . 


سبحن الله عمّا 


يمتفوق الأ ماخ لله السخاسية 

فلسفه دعاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 70 - مع - م 

"' بيوستكتى و كريزنايذيرى عذاب جهنم . سبب دست به دعا برداشتن و تضرع بندكان خالص خدا براى رهايى از آن عذاب 
و الذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إن عذابهاكان غرمًا 


جمله < إن عذابها. ..> در مقام تعليل براى جمله قبل است, يعنى» به اين سبب بند كان خدا از يروردكار خواستار رهايى از 


عذاب دوزخ اند كه جون آن عذاب دائمى و كريزنايذير است. 
كرامت بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -70-١5ا-‏ /ه 

ه بند كان خالص خدا ء به وقت روبه رو شدن با رفتار و كفتار لغو و بيهوده , با بز ركوارى و متانت از آن مى كذرند . 
و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

/ بند كان خالص خدا ء مردمى بزركوار و متين 

و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

كمى بيتك كان تدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# دنجي حدق اح اخ 

ه- بند كان خالص خداوند » در اقليتند . 











ا اتاجاى كه شضق بتار 'قاعده كمتن ا مسح تنه اسكيو كرنة امهنا وديس خوافت يود تكتهراة شده امنيفاده من شود 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادص تا مده 

ه - بندكان خالص و بركزيده خداوند » در اقليت قرار دارند . 

لأغوينُهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 


بوذاشة زا شده نا ترجه انه :ذكنه اسك كددغاليا 





مسحت لحيس نيد كن اميك وجرن كمي ا «مسموعة أفبان ها امسا شد اسعم نهد سكافي ايك 5 1ن رين كان 
منكاضى ككذاء همواوم قار أقلية ران داوتكم 


كواهى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ود فرقاق دع ادم 

" بندكان خالص خدا ء هركز به باطل و دروغ » شهادت و كواهى نمى دهند . 

والذين لايشهدون الزور 

محبت اخروى بند كان خخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولع وانات عام د وام 

؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


ادك 

مخالفان بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ح ضافات ب ادوع ابم 

# حامر كان ادر م خالن :ين كان وخلطن هذا 
و أن عند نا!3 25 ]من الأولين . لكا غاد الله المخلضين 
مصونيت اخروى بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





واحهانات 212822 


١‏ -از ميان قوم الياس » تنها بندكان مخللص خدا ( بندكان خالص و بركزيده خدا ) »از احضار و كيفر الهى در روز رستاخيز 


درامان خواهند بود . 
فإنّهم لمحضرون . إلا عباد الله المخلصين 


طبق نظر مفسران» مقصود و معناى <مخلصين > (خالص شدكان) اين است: <الذين أخلصهم الله تقس ولاه كبا كه 


را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات -/8- .ع١_بم‏ 

#دقنها حل كات مخلضه عدا كاف بو ١‏ راقن اعفان كدق رزاع كردق اراتك 

نهم لمحضرون . .. إلا عباد الله المخلصين 

بوذاشت راد ده ميس وو از ف تذكام اندت كدخ الاتعياد اللّه. ..> استثنا از ضمير مفعولي <لمحضرون> باشد. 
مصونيت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرو نوات وكا 

1- ابليس . هيج كونه سلطه اى بر بند كان خداوند ندارد و نمى تواند آنان را به اجبار به كمراهى بكشاند . 
إن عبادى ليس لكك عليهم سلطن 

<سلطان> دست يافتن به جيزى از طريق قهر و اجبار است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعاوة 162 وت 

ايند كاك مفرت خدا؛ مصضوك ا زسلطه شيطان هستلد.. 

إن عبادى ليس لك عليهم سلطن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - صافات -/0 ع7 - ه 

د - بندكان مخلص خدا ء در امان از عذاب الهى 


فانظر كيف كان عقبه المنذرين . إلآ عباد الله المخلصين 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتن دود 3 

. بندكان مخلص ( بندكان خالص شده و بركزيده خدا ) . از افتادن در دام اغواكرى شيطان مصون و درامان اند‎ - ١ 
لأغوينُهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين‎ 


بيشتر مفسران بر اين باوراند كه مقصود و معناى <مخلصين > (خالص شد كان) اين است: <الذين 





أخلصهم الله لنفسه و ولايته] كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است>. 
مقامات اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -فرقان -78 - هلا‎ ١ 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 

و يلقّون فيها تحبه و سلما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - فرقان - 50 -ع/ا- ١‏ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 

رهام ريسي رلك حوره اموي عله باكر وو لمانا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


5 

مقامات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -6-56/ا-4 

4 بندكان خالص خدا ( عبادالرحمان ) داراى منزلت و مقامى بس رفيع در يبشكاه خداوند 
و عباد الرحمن م اولك يعؤقة العرفة يما صرذا 

< أوائك > براى اشاره به بعيد به كار مى رود و در آيه شريفه براى بيان رفعت معنوى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اين ميا اام 














١‏ - مقام بندكان صالح » بالاترين جايكاه كمالى انسان 
أن أشكر نعمتكك . .. و أن أعمل صاححا... و أدخلنى برحمتكك فى عبادك الصلحين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه سليمان(ع) مقام <عباد صالح > را به عنوان آخرين و عالى ترين 


آرزوى خود مطرح كرده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” #١  57”/- صافات‎ 64 

؟ - بندكان مخلص خداء برخوردار از مقام و منزلتى بلند در ييشكاه خداوند 
أولئتك لهم رزق معلوم 


اشاره كردن به بندكان خالص خدا با اسم اشاره بعيد (اولتكث) با آن كه در آيه ييش از آنان سخن كفته شد كوياى علو مرتبه 


و تلت :والآى: انان ذن مشكاة عداوئد استة» 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووعيافات بعد عوادع 

ع - هر يكك از بندكان مخلّص خداء داراى مقام و منزلتى معين و معلوم در ييشكاه خداوند * 
إلا عباد اللّه المخلصين . .. و ما منّا إلآ له مقام معلوم 


1 قط با ناف ا ترود نه كو تك العف 1 ناكار شه و سن اسه تعد كان داص كذ رعباك الله المتاصيى) هده 
استء مى تواند در اوصاف اينان باشد. 7 برخى از رواياتى كه امامان معصوم و اوصياى الهى را مصداق آيه شريفه دانسته اند 
(نورالثقلين» ج 3 ذيل آيه), كوياى همين مطلب است. 


نجات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات - #0 ع7‎ - ١ 

١‏ - بندكان مخلّص خدا ( بندكان خالص و بركزيده خدا )» تنها كروه نجات يافته از ميان اقوام عذاب شده بيشين 
فالغل طن كان فقيد المحد ريق : إلذ عاد الله الإخامصيية 


كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته 


و مطيع فرمان خويش ساخته است >. 

نشانه هاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ابراهي 18د ادق 

ه- اقامه نماز و انفاق در ينهان و آشكار ء از وي كى ها و نشانه هاى بند كان راستين خداوند است . 
قل لعبادى الذين عامنوا يقيموا الصلوه و ينفقوا سدًا و علانيه 

نعمتهاى اخروى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات - /ام اعم اع 

؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك مانا < يمد وعدم 

ترات نامي ذفنت ماع الم ترا بنك كان دام دا كن ويقك 
يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات -/#0- مع‎ - ٠١ 


. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتئى اس كه ابن تغبين ممكن است كتانة از علاقة متدئ شديد زثان بهشتى بههمسران خوة باشل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- صافات -/ا”7 ب 


ال 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيبا» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


كلض ذا 

إل عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل> به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
نعمتهاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - م باع ١‏ 

. بند كان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 

الأأعاذ الله المعلسو )ارالك مكريوة فى جنك الو 

كرا :ين كان خيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- -فرقان -78 - مع‎ ١ 

8 بندكان خالص خدا ء بسيار نككران و هراسناكك از لغزش خويش و نافرمانى خدا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه عذاب دوزخ براى كيفر دادن مجرمان است. بنابراين ترس عبادالرحمان از 
عذاب دوزخ» حاكى از آن است كه آنان از جرم و خطايى كه مرتكب شده اند هر جند ارتكاب جرم از ايشان بسيار كم اتفاق 


مى افتد بسيار نكران و مضطرب اند. 
نماز بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


” بم‎  ”56- -فرقان‎ ١ 








" نمازء برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

و الذين يبيتون لرتّهم ستَجدًا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده> و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 
نيازهاى معنوى بندكان خدا 


جلد 


انام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-شورى‏ -5*ع+- "7# ل 

/و- تام زه يوياث سير هدذانت » حت بنذ كان مقرب الهق ٠‏ نازمتك بشارت فاق بوسته. و سس خ د اهعسكتد.. 
دشن لمعاف الذي د اوفزا “ميان | لسلست 


برداشت ياد شده باتوجّه به دومطلب است: الف) بندكان مقرب الهى از <عباده الذين ءامنوا > استفاده مى شود. ب) با توجه 
به واه <يبشّر > كه از باب تفعيل و مفيد تكرار است اين نكته بر مى آيد كه مؤمنان صالح. نيازمند بشارت هاى مداوم 


خداوند هستند. 

وراثت بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

. بند كان تقواييشه خداوند » وارثان بهشت اند‎ -١ 

تلك الجنه التى نورث من عبادنا من كان تقيًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

005 

-١‏ به ارث بردن زمين و تسلط بر منافع آن به وسيله بند كان صالح » امرى ثبت شده در كتاب تورات و زبور 
و لقد كتبنا فى الزبور من بعد الذكر أن الأرض يرثها عبادى الصلحون 


برداشت ياد شده مبتنى براين است كه: ١‏ الف ولام <الزبور> براى عهد و مقصود از آن كتاب آسمانى داوود(ع) باشدمْ 
جنان كه در آيه 188 سوره <نساء > آمده است (و آتينا داوود زبوراً) ١‏ مقصود از <الذكر> تورات باشدمٌ جنان كه اين نام 


دقري توزانك طلوف قد ]شك نيان | ساق ميحد لكر مبجلق ب كي راقن 
/ا- بشارت خداوند به وراثت بهشت براى بندكان صالح خويش 


أنْ الأرض يرثها عبادى الصلحون 








برداشت ياد 


قله مين .لق أدن انث كد فصو 1< الأرطن > بيقية باشدو جتان كمون يرغى أن اياك انه صراحت جين امه اسع حو 


أورثنا الأرض نتبؤأ من الجنّه حيث نشاء فنعم أجر العاملين > (سوره زمر (4”) يه 07. 

وسكت خا كمعة نك كان كنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عافن ع عم دم 

'- وعده و بيام خداوند به همه بند كان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و ييروزى آنان در جاجاى كره زمين 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنْ فى هذا لبلكًا لقوم عبدين 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه <هذا > اشاره به مضمون آيه قبل و مقصود از < بلاغ >. ابلاغ ييام و رساندن مقصود 
باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيه» حاوى وعده و بشارت الهى است. 


وعده به بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتوك احم 

"- وعده و ييام خداوند به همه بندكان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و بيروزى آنان در جاجاى كره زمين 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنْ فى هذا لبلكًا لقوم عبدين 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه <هذا > اشاره به مضمون آيه قبل و مقصود از < بلاغ >, ابلاغ ييام و رساندن مقصود 
باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيه» حاوى وعده و بشارت الهى است. 


ويزكيهاى بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا 015 


” - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويد كَى بندكان صادق 








يدا 

إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 
نه كان فريق من عبادى يقولون ريّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه١‏ - صافات -/89- ١88‏ ع 

#ديهاضق: اسفادن كو ارام يدا )از وريز كن هاي بند كان مخلض غنذا 

الأمناة الله المخلفية يمرو ناا لتحو العبانوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - صافات -/8#0اعع١‏ -؟ 

؟ - تسبيح و تنزيه مستمر خداوند » از اوصاف بندكان مخلص خدا 

الأهاد الله الخلفية مدق" االتحى السمكوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بات هرق دمع فوت ١‏ 

. -ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزكى بارز بند كان خاص خداوند است‎ ١ 
نعاة بي التايع دامنوا جاكنا'و كانوا مسلميق‎ 
هدايت يذيرى بندكان خدا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات - / ع7‎ - ١١ 


؟ - تنها بند كان مخلص خدا ء يذيراى دعوت رسولان الهى و برحذ ركننده از اخطار هاى ايشان بودند . 


الااعياة الله المخلضية 

هدفدارى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-1١ -178- فرقان‎ - ١ 

4 زندكَى بر مبناى هدفى معقول و مفيد » از اوصاف بندكان خالص خدا 
واالذية لاتفهدوة الزور:و إذا مدو باللغو عدوا كراقًا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و 


نيز يرهيز از لغو و بيهودكّى. حاكى است كه از آن است كه آنان در زندكّى» داراى هدفى معقول و مفيداند. 

عمي ان بيش ند كان خيدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واخععافات 1-7383 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
وعندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتنى است كه اين تعبير» ممكن است كنايه از علاقه مندى شديد زنان بهشتى به همسران خود باشد. 


#كدريد كان محلسن كنا ادر يشت اتمجد وف هما بيش رد 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

بند كان خدا 

[بندكان خدا] 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكرقوا لالفبوة جومم 

8 - ييامبر ( ص ) از بندكان خداء و بهره مند از فضل و بخشش خاص او 
أن ينزل الله من فضله على من يشاء من عباده 

ياميران از زمره يرد كان خداواتك هميسه .. 

من يشاء من عباده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١-بقره‏ -4-106-5 
4 - ابراهيم (ع ) از بند كان خالص خداوند 

و لقد اصطفينه فى الدنيا 

<اصطفاء > به معناى كزينش كردن صفوه (خالص و نيكوى) هر جيزى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 





ل 0 
6- تقوابيشكان » بندكان خالص خدا و ر ها شده از وسوسه و سلطه ابليس 
إن المتقين فى جِنْت و عيون 


در آيه هاى قبل» مردم به دو كروه تقسيم شدند:١8.‏ ييروان كمراه أبليس ايند كان الس ,عدا وسو جا كاف كوو اول 
در قيامت» روشن كرديد و دراين آيه به سرنوشت كروه دوم يرداخته است واز <مخلصين > به <المتقين > تعبير كرده كه 


بيانكر برداشت فوق است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 كين كرات امع 

*- بيامبراكرم ( ص ) » بنده خدا و مفتحّر به عبوديت او است . 

أنزل على عبده الكتب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 كه تخ عنوء عام ؟ 

. هدف موسى (ع ) و همراه وى از سفر جستوجوكرانه خود , يافتن بنده اى از بند كان خاص الهى و داراى علم لدنى بود‎ -١ 
قاوتها 0 فمجدا عيد امن عنادنا نوعلم من لذن‎ 


وازه حوجدا > بيان كننده يافتن جيزى است كه موسى و همراه اش در جستوجوى آن بودند ونه ديدارى اتفاقى و غير مترقبه. 
<لدنا > دلالت مى كند كه علم حضرت <خضر(ع) > دانش عادى و معمولى نبوده» بلكه از افاضات خاص ربانى بوده است. 


حضرت < خضر ©> (ع ) بنده خاص خداوند و برخوردار از رحمت و عنايت ويزه الهى بود . 
عاتينه رحمه من عندنا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-1-19- -مريم‎ ٠ 














-١‏ زكرياء بنده شايسته خدا و برخوردار از رحمت خاص 


و 

ذكر رحمت ربّكك عبده زكربًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟-عا-1١9- -مريم‎ ٠ 

9- مؤمنان داراى عمل صالح » به مقام عبوديت خداوند نائل شده اند . 

م د انلع وو ماف وال بار لاشيم فيه لووقا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-98-14- -مريم‎ ٠ 

. تمامى موجودات شعورمند آسمان ها و زمين » بندكان خدا و مملوكك اويئد‎ -١ 
أنه تحتبولة ادن كل مواق المعرظ ءاقن السو غينا‎ 


موجودات هستىء دربرابر خداوند اظهار وجودى جز عبوديت ندارند, همكان مملوكك اويند واز خود استقلالى ندارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -1(١ه-‎ 1١ - ءايبنا-ح١‎ 

-٠‏ صالحان » بند كان خاص خداوند 

عبادى الصلحون 

بنايراين كه <الصالحون > قيد توضيحى براى <عبادى > باشد برداشت ياد شده به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١-175- حج‎ -١ 


* - خدا مالكك انسان ها و همه آنان بندكان او 














و أن الله ليس بظلّم للعبيد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
سور مود ده 

4 ييامبراكرم ( ص ) بنده خدا است . 
على عبده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارقا ع اعد امع 


ع" همه انسان هاء بنده خدا هستند ولو 





أضللتم عبادى 


برداشت ياد شده. به خاطر اين نكته است كه خداوند مشركانى را كه معبودهاى كوناكونى مى يرستند بندكان خدا خوانده 


است (عبادى). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تماد باع اوم دما 

/ - بيامبران » بند كان خدا و بركزيد كان از جانب او 
و سلم على عباده الذين اصطفى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ميض ات ارد 

4 - مردمان » بند كان خدا و جيره خوار خوان نعمت اويند . 
الله يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
*١1-عنكبوت‏ -794 - لام اع 

ع - انسان هاء بندكان خدايند . 

الله ونييظ الرؤق نسي عبادة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ه-سأ-ع”م-وم- م 

© - مردم » بنده خداوند هستند . 


يبسط الرزق لمن يشاء من عباده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارين توا نا وطاداع 

6 - همه انسان هاء عبد و بنده خدايند . 
يحسره على العباد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6- صافات - /ا” ‏ ا ١‏ 

١‏ - حضرت نوح ء از بندكان مؤمن خدا 
إن من عبادنا المؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 ص -758-/7١-لا‏ 

/- داوود (ع ). بنده خالص و ارجمند خدا 
عبدنا داود 


اماف ميل > نامي :<اناةة (اللمكاكه افناقه تقر يشه بن مقيف 








تكريم است برداشت ياد شده به دست مى آيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اندي دوت واكم 

"- سليمان (ع ) » بنده شايسته نخدا بود . 

نعم العبد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
والن دود دم 

* -ايوب (ع )» بنده حقيقى و بلندمرتبه خداوند 
واذكر عبدنا أَيُوب 


تصريح به عبد بودن ايوب(ع) با آن كه همه انسان ها عبد خدا هستند و نيز اضافه آن به ضمير جلاله (نا)» مى تواند كوياى 


برداشف ياف شد باقن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ص -58؟- 58 ١1١‏ 

. -ايوب (ع ). بنده شايسته خدا بود‎ ١ 

نعم العبد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فواعاس حا ديوع دم 

" - ابراهيم » اسحاق و يعقوب ( عليهم السلام ) » از بندكان حقيقى و بلندمرتبه خداوند 
عبدنا إبرهيم و إسحق و يعقوب 


تصريح به عبد بودن ابراهيم» اسحاق و يعقوب (ع) با آن كه همه انسان ها عبد هستند و نيز اضافه آن به ضمير جلاله (نا)» مى 


تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وني و ام د ساك 

؟ - اهل ايمان و عمل صالح » بندكان خاص و مقرب خداوند 

مدن للقفياةة الذي اونا ميان لسلست 

از اضافه <عباده > به ضمير راجع به <اللّهِ > كه اضافه تشريفيه است برداشت ياد شده استفاده مى شود. 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بااتاوط ته #لادبوددع 

#فرشتكاق يبد كان تعدا "معد : ردان او 

و جعلوا له من عباده جزءًا 

مزاد ال <<عباد > بهقرينة فزازهائ يعد فزشبكان هستئد كه شركك ينشه كان عضر بعفة» آنان را فرزتدان عدا مى يتداشتد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بات تمد قواك ا 

) عبوديت و بندكى خداوند » بارزترين وي كى حضرت عيسى (ع‎ - ١ 

إن هو إلا عبد أنعمنا عليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

با كن ل د 

1 حاتقوا يشكان .نيد كاك خاض و واسكية خداوين 

إلا الكدى نات لا حر 

ازاين كه خداوند, متقين را بنده خود خوانده است (يا عباد)» مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فراعو دوج 

- مقام عبوديت و بندكى خداوند » از اوصاف عالى حضرت نوح (ع) 

فكذّيوا عبدنا 

وصف <عبدنا> در مقام يادكرد از تلاش هاى نوح(ع).: بيانكر مطلب ياد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- حديد -/اثق و" 

- ييامبراكرم ( ص ) » عبد خدا و بنده او بود . 

هو الذى ينزّل على عبده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - تحريم - 1١-28‏ دع 

* - حضرت نوح و لوط (ع )» دو بنده صالح و شايسته خداوند 
عبدين من عبادنا صلحين 








سوره - آيه - فيش 

اي لالد 4 

” - ييامبر ( ص ) » بنده حقيقى و خالص خداوند 

عبد الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان -ع/1ا- ع - ٠"‏ 

- حضرت على » فاطمه » حسن و حسين (ع ) » از مظاهر عبوديت خدا و از مصاديق بارز بندكان خالص او مى باشند . 
عيئًا يشرب بها عباد الله يفيجرونها تفجيرًا 

مطابق روايات وارده در كتاب هاى شيعه و سنىء اين آيه و قبل و بعد آنء درباره آن بزركواران نازل شده است. (مجمع البيان) 
آثار تواضع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لااافرفان 2م واه 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 
متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 


و يا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 











آثار تواضع بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان -70 خم ١١‏ 


١‏ برخورد كريمانه و بزركوارانه بندكان خالص خدا در برابر كفتار جاهلانه افراد نادان » برخاسته از روح فروتنى و نرم خويى 


]نان است 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلمًا 


ارتباط نزديكك ميان اين دو صفت است. از سوى ديككر تقدم بيان صفت تواضع بر صفت برخورد كريمانه با افراد جاهل» 


حاكى از آناست كه اين صفت» سبب جنين برخورد يسنديده اى است. 
آثار توبه بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 -فرقان -56-هل/ا- ” 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 


ويا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در 





برابر هواى نفس را نيازمند است. 
آثار تهجد بند كان خدا 

جلاب ا مرو لاور ا بعد ين 
اراق مواد واعه 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار حق يذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -فرقان -56- هلا ” 


صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه 








ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى 
بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده و يا از انجام آنها باز داشته است, زيرا انجام 


جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را نيازمند است. 
آثار حلم بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -0-170/ا- م 


“' صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
ويا از انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثان شمن ا بنذ كان ذا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عقوو دعوو دام 


8 - خصومت با بند كان شايسته خداوند » دشمنى با خدا 


سنا . 
فكذَّبوا عبدنا 


آمدن وصف <عبدنا > به جاى اسم نوح(ع)», اشاره به اين است كه موضع نوح(ع)», موضع عبوديت در برابر خدا بوده و 


<عبد > آنجه دارد از آنْ مالك او است. بنابراين دشمنان آن حضرت در حقيقت» خداوند را مورد دشمنى قرار داده بودند. 
آثار دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -50؟ -هل/ا-م 


٠“‏ صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

آثار صبر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ع -فرقان -70-هل/ا‎ ١١ 

. صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء عامل برخوردار شدن آنان از بنا ها و درجات عالى بهشت است‎ "١ 
أولتكك يجزون الغرفه بما صبروا‎ 


كفن اسك خ ركوو خرياا > فرك سيك امت 








صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 

متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
نيازمند است. 

؟ صبر و شكيبايى بندكان خالص خدا در ترك محرمات الهى جون اسراف ويا تنكك كيرى » شرك , زنا» آدم كشى و سخن 


0 


والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا . .. و لايزنون ... والذين لايشهدون الزور ... أول 
آثار عفو بندكان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 -فرقان -56-هل/ا- ” 


“" صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


عفو كريمانه » يذيرش حق و دعا و نيايش » سبب برخوردار شدن آنان از نعمت ها 





ودرجات عالى بهشت 


الذية سشون على الارضن هونا ...و الذين يقولوك وينا..: أولتكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بندكان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

اجابت دعاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠" صافات - 8 غ/ا-‎ - ١١ 

- دعاى بند كان خالص خدا . مورد استجابت الهى است . 

إلا عباد الله المخلصين . و لقد نادينا نوح فلنعم المجيبون . و نجينه و أهله من 
ادب بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - -فرقان -0؟ ”ع‎ ١ 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل » با كفتار شايسته و 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 

أو شك قوق ور ]ذه تينع ابرق ونح رواحي ع قنك :ورا تقوو ل نامو اتن تع و خقالر] فلا اذم #دوات :ضورف 
غناي تبلقنا © رداقرية حمل قل كداسحق از كنبا جاهلانه: و تاقانتإقر دجاه "انيع سكن غالمانة و شاسعه وادووار 


بيهود كّى و بى 


اذو مى اشن 

ارزش سلام بر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

38 عانات -ي58 المع 

ع - سلام و تحيت بر بندكان خدا ( جون ييامبران ) » امرى يسنديده و ارزشمند 
سلم على موسى و هرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووحعانات دنم ادمع 

ع - سلام و تحيت بر بندكان خدا ( جون ييامبران ) » امرى يسنديده و ارزشمند 
سلم على إل ياسين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1خ عافات دلماد الرددم 

"ا - سلام و تحيت بر بندكان خداء امرى ارزشمند و يسنديده 

و سلم على المرسلين 

استثمار بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد وكان دمع سي مم 

“- استثمار و برده ساختن بندكان خداء از مهم ترين انحراف ها و فساد هاى جامعه فرعونى 
أن أدّوا إِلِيَ عباد الله 


ازاين كه خداوند, قبل از هر ييام ديكر درخواست آزادى بنى اسرائيل را از زبان موسى (ع) مطرح كرده استء مطلب بالا 


أمكقاةه كن شو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأ دهان دعم ادع 

؟- بهره كشى ظالمانه از بند كان الهى » برترى جويى و كردنكشى در برابر خداوند است . 

أن أدُوا إِليَ عباد الله . .. و أن لاتعلوا على الله 

شايزايق كه غطئ:< أن الاتعلوا: :. > ين < أن أذوا > تفسيرئ ناشه برداشت بالره ست فى ابد. 
استعباد بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاو وان داعم ب 





لكي 
“- استثمار و برده ساختن بندكان خداء از مهم ترين انحراف ها و فساد هاى جامعه فرعونى 


أن أدّوا إِليَ عباد الله 


ازاين كه خداوند, قبل از هر ييام ديكر درخواست آزادى بنى اسرائيل را از زبان موسى (ع) مطرح كرده استء مطلب بالا 


استفاده مى شود. 

استغفار بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ير ل 

" - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويكى بندكان صادق خدا 

نه كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 

اضطراب بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان -١80-‏ مع -ع 

بيوستكى و كريزنايذيرى عذاب جهنم » موجب هراسناكى و اضطراب شديد بندكان خالص خدا از سرنوشت اخروى شان 
إِنْ عذابهاكان غرامًا 

درخواست رهايى از عذاب و تعليل آن به اين كه آن عذاب دائمى و كريزنايذير استء برداشت فوق را مى رساند. 
اعتدال بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ا 


. بند كان خالص خدا در هزينه كردن اموالشان » نه اسراف مى كنند و نه به خود و خانواده خويش تنكك مى كيرند‎ ١ 








عباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفة ذ : 
وعباد الرحمن . .. و الذين إذا انفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا 


آنجه از ظاهر آيه شربة 22 3 1 : 
هر ايه شريفه و لغت به دست مى أيدء اين است كه وازه <انفاق > به معناى هزينه كردن و كا ته از اموال ا 8 
24 3 سسن ارامو سثر 


دان كه انون انال رزاف ند د تا ش 5 
براى زندكَى شخصى و خانواده به مصرف برسد و جه به ديكران بخشش شود. كفتنى 


اسن <اسراف> (مصدر <يسرفوا>) به معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر>> (مصدر <يقتروا>) به معناى سخت 


كيرى در مصرف است. 
" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل و راه ميانه و 
وسط اسث. 


اغوانايذيرى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- حجر - 18د اع لم١‏ 

. ابليس . بندكانى را كه خداوند آنان رااز هر ناخالصى بالوده است .» از قلمرو اضلال و كدمراه كردن خود , استثنا كرد‎ -١ 
لأغويّهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين‎ 


برداشت فوقء. مبتنى براين است كه <منهم > حال براى عباد باشد. <مخلص > به صيغه مفعولىء به كسى كفته مى شود كه 
از هر كونه ناخالصى ياكك و يالوده شده باشد. 


-١‏ بندكَى خداوند و نداشتن هيج كونه ناخالصى » شرط رهايى از اغواكرى ابليس 

إلا عبادك منهم المخلصين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م ا 

"- توانايى ابليس به اغواى اكثريت مردم و ناتوانى وى بر اغواى بند كان خالص خداوند » قانون و سنت الهى 
إل عبادك منهم المخلصين . قال هذا صرط على مستقيم 


بند كان خالص باشد. كلمه < على > دربردارنده تضمين و عهده دارى است و <مستقيم > جيزى است كه انحراف 





در آن راه ندارد. بنابراين معناى <هذا صراط علىٌ مستقيم > اين خواهد بود: جنين امرى از ناحيه خداوند» حكمى تغييرنايذير 
اليك ك3 اسطلاتحا كن واحابريت عن نسدد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك شرا عاواوات دنا 

كر هاي تدرف تقبط قدي مسلط زيند كان والقق تعدا وتنا نزو الي 

واستفزز . .. و أجلب عليهم ... و شاركهم ... و عدهم ... إن عبادى ليس لكك عليهم سلط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودين حارسع عرد انا 

. بندكان مخلّص ( بندكان خالص شده و بركزيده خدا ) . از افتادن در دام اغواكرى شيطان مصون و درامان اند‎ - ١ 
لأغويّهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين‎ 


بيشتر مفسران بر اين باوراند كه مقصود و معناى <مخلصين > (خالص شدكان) اين است: <الذين أخلصهم الله لنفسه و 
ولايته ْ كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است >. 


انك اتيت تلتوا ان كراد كند نهد كان تلض مهد ادو قرفن ١‏ 

لأغوينهُم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 

* - آكاهى ابليس ء به تكثير نسل آدم و نيز به اغوايذيرى بيشتر آنان و تأثيرنايذيرى بندكان خالص خدا ء از آغاز خلقت انسان 
لأغويّهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 

اقرار بندكَان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العامة 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 


إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 





و اوحمتا 

الك وكيرى از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -فرقان - ه58 -ع7ا-‎ ١ 

. بند كان خالص خدا . از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا‎ 

الك وكيرى از فرزندان بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 58 -ع7-‎ ١ 

. بند كان خالص خدا  از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا‎ 

الكو كيرى از همسر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 58 -ع/ا-‎ ١ 

. بند كان خالص خدا  از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا‎ 

امتحان اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -طارق -8م/-و9-ع 


© - < عن مُعاذ بن جبل قال : سألت رسول الله ( ص ) ما هذه السرائر التى تبلى بها العباد فى الآخره ؟ فقال سرائركم هى 














ضو مفروض عما خفيه , 
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جنابت و تمام فرايض استَم زيرا تمام اعمال باطن هايى نابيدايند >. 

انذار يندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات - /" ع7‎ - ١ 

" - تنها بند كان مخلص خداء يذيراى دعوت رسولان الهى و برحذركننده از اخطار هاى ايشان بودند . 
إلاعباد الله المخلضية 

انقياد بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - زخرف - ”ع - وم‎ - ١ 

. -ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزكى بارز بند كان خاص خداوند است‎ ١ 
نعافيء الذايق اموا نا تناو كانوا ملميق‎ 

اهميت مصونيت بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- توع سباك العام 


؟ - حفظ ديانت بندكان خدا و صيانت آنان از كمراهى » فلسفه نفرين و درخواست نوح (ع ) از خداوند » براى نابودى كامل 


قوم كمراه كر خود 

لاتذر على الأرض من الكفرين ديّارًا . إنَك إن تذرهم يضلوا عبادك 
ايمان بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ل ا ار 





" - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويكى بندكان صادق خدا 
إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 
إن كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/ا”# ‏ هال ؟ 


؟ - تصديق و باور داشتن 


فانت وازتقها شن اشان ها انموي كل صساص يسكات ونيد كان مكامة نادو دنا اوت 
يقول أءنّك لمن المصدّقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بوتاو و اع د عت 

. -ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزكى بارز بند كان خاص خداوند است‎ ١ 
تحاف يي التايع دامنوا كنات كانوا مسلميق‎ 

بشارت به بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و-١ا/-مو-رمز-12‎ 

9 - ييامبر ( ص ) » مأمور ابلاغ بشارت خداوند به بندكان خالص او است . 

فبشّر عباد 

كلمه <عباد > به ضمير متكلم اضافه شده است: ولى در كلام حذف كرديده و تقدير آن <عبادى > است. 
بصيرت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 78-170 م 

“ حرف شنوى و بصيرت ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

بندكان خدا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١٠١ فرقان -56-ه/ا-‎ - ١١ 











. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت » ياداش بندكان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 


وعباد الرجحمة ا أولتكك يجزون الغرفه 


برداشت فوق با توجه به دو نكته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان> است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 
برافراشته است. در آيه شريفه نيز مى تواند هم در معناى لغوى خود به كار رفته باشد و هم مى تواند منزلت و مقام رفيع مقصود 


2 


"' صبر 


و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه » عفو 


كريمانه » يذيرش حق و دعا و نيايش » سبب برخوردار شدن آنان از نعمت ها و درجات عالى بهشت 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست تركك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 

و يلقون فيها تحيّه و سلمًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 70 -غ/ا-‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
اغنام و رلك عدر لد لد علو ليا اقرف ف اانا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


557 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 صافات, - بم - 2م ١‏ 

. بندكان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 


إلا عباد الله 





المخلصين . أولئكك ... مكرمون . فى جَنّت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات - /م عع ع3 ١‏ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 

على سرر متقبلين 

<سرر> (جمع <سرير>) به معناى تخت ها است. 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 

فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 

روياروى هم قرار داشتن بند كان خالص خداء اشاره به انس و محبت متقابل و بزم خوش آنان دارد. 
؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/”- مع عن‎ - ١ 

73 كردن كر هاي اتشواب انو كردا كرويتد كان متاض اتكذا كن فشك 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شود ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 
#اجون:دسترس يوون اكرات و قراواق ومستمر بودك آثاءاترائ ند كان مخلصن عدا در بهيشية 


يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور دادن شراب بر سر بهشتيان» كانكز در دمترس تودك 1ن" اسكاق مدان <يطاف > به صورت فعل مضارع. دلالت بر 


استمرار اين عمل دارد. 


؟ - شراب ناب ء از ئ: نعمت 


هاى الهى براى بند كان مخلص خدا در بهشت 

يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- صافات - /ا”# ‏ لع ”7 

#حاييل كان بيخلصن حك اندر "تيقيعا عدوت هممران بيعة خود 
وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

بندكان خدا در دوران موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-20-1١8-فهك-‎ ٠٠ 

ه- در عصر موسى (ع ) ء انسان هاى ديكرى نيز مانند خضر (ع ) به مقام بندكى خاص خداوند » نائل شده بودند . 
فوجدا عبدًا من عبادنا 


با آن كه اكر كفته مى شد <بنده اى عالم و . .. را يافتند > معناء تام بودء ولى عبارت <من عبادنا > نيز در كلام آمده است تا 
كوياى اين نكته باشد كه تنها حضرت حضرت خضر(ع) نبود كه با مقام بندكى خداوند نائل شده بود بلكه جز او نيز افرادى 


در عصر موسى مى زيستند كه بنده خاص خداوند بودند. 

بندكان خدا در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارايت اموي اذا 

]حضون كروزه "ان االسال هائ برتر ذو اخركه نا عنوانصالحان و شايستكان 


و إنه فى الأخره لمن الصلحين 








. بندكان خالص و بركزيده خدا در قيامت به كروه صالحان ملحق خواهند شد‎ - ١١ 
ولقد اصطفينه فى الدنيا و إنه فى الأخره لمن الصلحين‎ 
بندكان خدا و آيات خدا‎ 


جلل نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ فرقان ”/ا- ١‏ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران ء با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 


0 
و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 


فعل <خرٌ > در معناى درط نه ارهن وود كو نع ممدات روه الادية قاس امن رلساة العوت) ود ويه كو 
قفي كان براى فاعل <يخرّوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرّوا > در معناى كنايى به كار رفته است و مقصود از آن 


آن ناخ رسندى و امتناع كردن است/ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى دارد. 
بندكان خدا و استماع قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 7" - 5٠ه‎ - فرقان‎ - ١ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران ء با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 


تمن كوه 
و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 


فعل <خر > در معناى #سفظ كيه كان ف :روف كد هه معتاى قرو كبالاد ده نابي انك (لضاة العزى) وميه و 
ال براى فاعل <يخرّوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرّوا > در معناى كنايى به كار رفته است و مقصود از آن 


آن ناخرسندى و امتناع كردن استمْ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى دارد. 
بند كان خدا و زنا 


جلد - نام سوره - سوره - 





آيه - فيش 

٠“ -فرقان -0؟1-مع-‎ ١ 

بند كان خالص خدا » هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند . 
و لايزنون 

بندكان خدا و قتل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -0؟1-م/ع-م 

بند كان خالص خدا » هيج انسانى را به ناحق نمى كشنئد . 

ولايقتلون النفس التى حرّم الله إلا بالحقّ 

بندكان خدا و كناه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠“ -فرقان -0؟1-مع-‎ ١ 

بندكان خالص خدا ء هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند . 
و لايزنون 

ياداش اخروى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فرفان -١8-‏ هلا -١؟‏ 

. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت » ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 
مان ركس رلك مودو الوق‎ 


برداشت فوق با توجه به دو نكته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان> است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 














برافراشته است. در آيه شريفه نيز مى تواند هم در معناى لغوى خود به كار رفته باشد و هم مى تواند منزلت و مقام رفيع مقصود 


ناسنك: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -غ/ا-‎ 7٠0 - -فرقان‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
عاد سين :4 انكف كوو الم دحي علدو دوا بع بد اانا 





و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى باشد. 
ياداش بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحياات دنم اوم 

اسيين كان نلعن بعد ا #دروضو وردان أذ اداه "فزاتر با .مقدان اعمال ووقار حوؤيين 
و ما تجزون إلا ما كنتم تعملون . إلا عباد الله المخلصين 


برداشت باد شده مبتنى بر اين نكته است كه <إلا. ...“> استثناى منقطع از ضمير < تجزون > باشد. بر اين اساس» ييام آيه شريفه 
جنين مى شود: همكان مطابق كردار خود. جزا و ياداش دارند جز بند كان خالص خدا كه فراتر و برتر از اعمال خود؛ ياداش 


دريافت خواهند داشت. 

يذيرايى اخروى از بندكان خدا 

جلك > نام سوره سوه > ايه :فيش 
ها -صافات - م بم سم 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيبا» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


مخلصن كيد 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 

<نزل> به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 

ييروزى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا انما عدايم 

"- وعده و ييام خداوند به همه بند كان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و بيروزى آنان در جاجاى كره زمين 


أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنّ فى هذا لبلكًا لقوم عبدين 





برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه <هذا> اشاره به مضمون أيه 


قبل و مقصود از <بلاغ >> ابلاغ ييام و رساندن مقصود باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيهء حاوى 
وعده و بشارت الهى انبَينك: 


تداوم تسبيح بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا دفقلك - | #دومدئع 

- فرشتكان و بندكان مخلص حق » در شب و روز همواره تسبيح كوى خداوند هستند . 
فالذين عند ربك يسبحون له بالّيل و النهار 

قير + اليل والنهار> كنايه از استمرار و تداوم است. 

© - فرشتكان و بندكان مخلص خدا ء در تسبيح و عبادت او خستكى نايذيراند . 

فالذين عند ربك يسبحون له . .. و هم لايسثئمون 

<الشامه > (مصدر <لايسئمون>) به معناى خستكّى و ملالت از ادامه كار است. 

ترس بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سود كين 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 
نه كان فريق من عبادى يقولون ريّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - 7١0‏ - همع -ع 

؟ بيوستكى و كريزنايذيرى عذاب جهنم » موجب هراسناكى و اضطراب شديد بندكان خالص خدا از سرنوشت اخروى شان 


إِنْ عذابهاكان غرامًا 





درخواست رهايى از عذاب و تعليل آن به اين كه آن عذاب دائمى و كريزنايذير استء برداشت فوق را مى رساند. 
تضرع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - ١8‏ - عم دع 


؟ جمله < ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إِنّ عذابهاكان غراماً . إن ها ساءت 


مستقرًاً و مقاماً > » متن دعا و تضرع بندكان خالص خدا به دركاه الهى 
والذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم . ..إنها ساءت مستقرًا و مقامًا 


ووداشك ياف هده مقت راد كنة إنيث كدتجيله < إن دابيا كا سجعرا نقانا > رماتل جيل خركا امطزف عتاغدات 


جهنم > جزء دعا و تضرع عبادالرحمان باشد. 

تقرب بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك ابزاهيم - 318-ادم؟ 

-١‏ بند كان راستين و مؤمن برخوردار از لطف و عنايت ويزه خداوند و داراى مقام و منزلتى خاص در ييشكاه او 
قل لعبادى 

برداشت فوق براين اساس است كه اضافه در <عبادى > تشريفيه باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دافجر 94ت( 

. خداوند » با دعوت از صاحبان دل آرام و خشنود » آنان را به جمع بندكان خاص خود بار مى دهد‎ - ١ 
فادخلى فى عبدى‎ 

تقواى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان - 70 - ع7 - ع١‏ 

١5‏ رسيدن به اوج مرتبه تقوايبشكى ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

و اجعلنا للمتّقين إمامًا 


ابت كه انان خواشتاو بالاترية) مركته تقو ا تيشكن ائله تاترائ الكو و مقعد|اشدى ذيكر تنو يشكال شاستة ناشتد: 





تكريم بندكان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6- صافات -/1ا” ‏ 37* 7 


- بند كان مخلص خدا » مورد اكرام و كرامى داشت 


الهى اند . 

وهم مكرمون 

تواضع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8 -فرقان 9156م‎ ١١ 

١‏ بندكان خالص خدا ء مظهر تواضع و فروتنى و به دور از تكبر و خود بزركك بينى 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هوا 


برداشت ياد شده با توجه به جند نكته است: ١‏ <عباد > (جمع <عبد >) به معناى بندكان است و اوصافى كه خداوند براى 
آنان در ضمن جند آيه بيان مى فرمايدء» حاكى است كه آنان از بندكان خالص او هستند. ١‏ <هون> به دو معنا آمده است: 
الف) سكينه و وقار (قاموس المحيط):, كه در در اين صورت اين وازه در آيه شريفه يا در همان معناى لغوى استعمال شده 
است و يا در معناى كنايى آنْ/ يعنى» تواضع و فروتنى. برداشت فوق مبتنى بر همين معناى كنايى است. ب) رفق و لين (مدارا 
و نرمى»» در مقابل خشونت و درشتى (نهايه ابن اثير). " <هوناً > مصدر و صفت براى <مشى > بوده و آمدن مصدر به جاى 
ضفتكة فانكر عالعة اة.: 


؟٠‏ < فى مجمع البيان فى قوله تعالى : < الذين يمشون على الأرض هوناً > ... و قال أبوعبداللّه (ع ) هو الرجال يمشى 
بسجيته التى جبل عليها لايتكلف و لايتبختر م 


در مجمع البيان درباره قول خداى تعالى +النية فون على الأرضن هونا >. .. آمده است كه امام صادق(ع) فرمود: آن كسى 
است كه بر خلق و خوى فطرى خود كه خدا او را به آن كونه آفريده است بدون تكلف و تكبر راه ميرود. 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 70 - مم دع 

بند كان خالص خدا ء مردمى فروتن و خود كم بين در برابر خدا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت فوقء با توجه به اين نكته است كه بندكان خالص خداء با آن كه مردمى شب زنده دار و عابداندء اما باز از عذاب 


دوزخ در هراس و اضطراب اند. 

توحيد عبادى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5 - فرقان -8-56ت‎ - ١١ 

. بندكان خالص خداء به جز < الله > » جيزى را به خدايى نمى خوانند و معبودى را جز او نمى يرستند‎ ١ 
و عباد الرحمن . .. و الذين لايدعون مع الله إلهّا عاخر‎ 

<إله > به معناى معبود است. 

؟ اعتقاد به توحيد و يككانه يرستى و دورى از شرك و جند كانه يرستى » از اوصاف بندكان خالص خدا 
و الذين لايدعون مع الله لها ءاخر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ حمد-١-يم-‏ لا 

- يكتايرستى و تنها از خدا يارى جستن » < صراط مستقيم > است . 

إياكك نعبد و إياكك نستعين. إهدنا الصرط المستقيم 


<ال> در <الصراط > مى تواند عهد ذكرى بوده و اشاره به حقايقى باشد كه در آيات يبشين مطرح شده.؛ و از آنهاست 


يكتايرستى و تنها از خدا استعانت جستن. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١‏ يفره ا #م- ال 


اد ررمكقن عخذاف يكاتهيؤ يزهير از برستقن غير او اذ عودا ها و مداق تفاى خبداونة يا يلق اسراكيل 


وإذ أخذنا 





مق اتام ساون إلا الله 

. يكتا يرستى و احسان به والدين » خويشان » يتيمان و درماند كان » از مصاديق اعمال شايسته است‎ - ١ 
وض المرسقت؟: لكسمدوة: إلذأ لدو الزلدية سسا عو المسكن‎ 

آيه مورد بحث در حقيقت تفسيرى براى آيه ييشين و بيان مصاديقى از <الصالحات > مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره 7 1# عاض لف ليع 

* - يعقوب (ع ) در آستانه مركك » فرزندانش را به ملازمت توحيد دعوت نمود و به يكتا يرستى وصيت كرد . 
إذ قال لبنيه ما تعبدون من بعدى 

» - فرزندان يعقوب . او را بر ملازمت به يرستش خداى بى همتا و تسليم بودن در برابرش مطمئن ساختند . 
قال الى الها وكيا 

4 - موحدان بايد در آستانه مركك » بازماند كان خويش را به توحيد و ملازمت بر عبادت خدا سفارش و وصيت كنند . 
إذ حضر يعقوب الموت إذ قال لبنيه ما تعبدون من بعدى 

٠١‏ - يرستش خداى يكتا » وظيفه اى بر عهده همكان 

ماهد 

- اعتقاد به خداى يكانه بايد با يرستش و اطاعت كامل از او همراه باشد . 

نعبد . .. إلهاً وحداً و نحن له مسلمون 


كلمه <تعبدون> (مى يرستيد) و << نعبد > (مى برستيم) كوياى اين است كه: ايمان داشتن به خداى يكتا (توحيد ذاتى) كافى 
نبوده, بلكه بايد او را تنها معبود دانسته و يرستشش كرد. جمله تج له مسشلموق > بز ويانكر اؤاستك كه علذوة تر برستقن 


عدا از فزماتهائ اوإنادد اطافة كرد 


2 - اعتقاد به يكتايى خدا و يرستش او » مهمترين 





اصل در اديان الهى و زير بناى ديككر اصول و احكام دين 


ما تعبدون من بعدى قالوا نعبد . .. إلهاً وحداً 


روشن است كه يعقوب(ع) از ميان تمامى اصول و احكام دين» تنها يرستش خداوند را نجات بخش نمى دانست. بنابراين تنها 
از يرستش خدا ياد كردن (ماتعبدون) مى تواند حاكى از آن باشد كه: اولاء دعاق اتسجدي اسائية انا انان 


با يرستش خداء به ديكر اصول و احكام دين كرايش بيدا كرده بدانها ملتزم خواهد شد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقا تا ود 

١‏ - معبود حقيقى همه انسان هاء معبودى است يككانه و يكتا 
و إلهكم إله وحد 

؟ - معبود به حقى جز خدا وجود ندارد . 

لا إله إلا هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اليا ادو نا 

عدا وود اس رسن اسك 

اللّهِ لا اله الآ هو 

؟ حيات و قيوميّت مطلق . ملاك معبودٍ بر حق 

لله لا اله الآ هو الحيّ القتيوم 


آوردن دو صفت <حى > و <قيوم >» اشاره به عأت حصر عبوديّت در خداوند استإ يعنى تنها زنده قائم به ذات و مدبّر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد لع ام ا 








. معبودى جز خداى يككانه » زنده و ياينده نيست‎ ١ 

الله لا اله الا هو الحيّ القتيوم 
قيوم به كسى كفته مى شود كه همواره بوده و هست. (تفسير روح المعانى» ج *؛ ص 8) 
؟ تنها خداوند بايد عبادت شود . 


الله لا اله الا 


هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ك ]ل عمزان ادير ١‏ 

. كواهى خداوندٍ بريادارنده قسط و عدل » بر اينكه معبودى جز او نيست‎ ١ 
تنيلك :الله الله اله الا هو . موقاتيا بالقسظط‎ 

كقائنا بالقبهل اال امت براق خائلة©: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ك 1ل سماو اد او 

. عيسى (ع )» بنى اسرائيل را به توحيد ربوبى و يرستش خدا دعوت كرد‎ ١ 
ان الله ربّى و ربكم فاعبدوه‎ 

قنرؤزة كان سواوان رسن سيت 

ان الله ربّى و ربكم فاعبدوه 


يله انه اللمرون )ا >» (ربوبييت همه جانبه خخدا) دليل لزوم يرستش كرفته شده و اين استدلالء مبتنى بر يكك اصل كلى 


است كه عبارت است از: هر كس رب باشد» شايسته يرستش است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟١‏ - آل عمران - "عم قيعي ١‏ 

١تقى‏ :يز سعين اغا حتذانه لفن تقزر كه وعدم الورك مدا بيت ير عتدارثد م ونه ازاك اناق الهين 

يا اهل الكتاب تعالوا الى كلمه سواء بيننا و بينكم الا نعبد الآ اللّه و لا نشركك ب 

" دعوت ييامبر ( ص ) از اهل كتاب به توحيد در عبادت » نفى شركك و عدم يديرش حاكميّت غير خداوند 


1 الكنانانعها لوا بسيو لك حلن يمشن عضا انان دك وق الل 


توحيد عبادى » نفى شركك و ردٌ حاكميّت غير خداوند » كفتارى عادلانه و منصفانه 


اليا الى كله موا يها وال لكل دعا مها اويا 


مخ ذو الله 

نوارك ا ب تخمة ووه ابن 

؟ توحيد عبادى و ربوبى » اساس و معيار وحدت 

تعالوا الى كلمه سواء بيننا و بينكم الا نعبد الا الله . .. ارباباً من دون الله 

8 عبادت » مخصوص خداوند است . 

الآ نعبد الا الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9ك آل عموان هات وهات ونا 

“" نفى الوهئبت حضرت عيسى (ع ) ازسوى خداوند 

ان مثل عيسى عند اللّه . .. (آيه 04) ما كان لبشر ان يؤتيه الله الكتاب 

از مصاديق مورد نظر براى آيه شريفه» حضرت مسيح است ,ْ جون آيات قبل درباره اهل كتاب مى باشد. 
يبامبران » مردم را تنها به بندكى خدا دعوت مى كردند . 

ما كان لبشر . .. ثم يقول للناس كونوا عباداً لى من دون الله و لكن كونوا ربّائين 

4 ناسازكارى مقام نبت و دارا بودن كتاب و حكمت ء با دعوت مردم به يرستش خويش 
ما كان لبشر . .. ثم يقول للناس كونوا عباداً لى من دون الله 

سوقم يراى خلازنه وفى انا غير او سكون اصلن دعوت اننا 

ما كان لبشر . .. ثم يقول للناس كونوا عباداً لى من دون الله و لكن كونوا ربائين 
ركنن اق كو تررك رقا يد :اقفو راجيا :ضادك كد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#“دنساء -58 -لالم - ١‏ 





١‏ خداوند » تنها معبود شايسته يرستش 
اللّه لا اله انا هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع*-نساء دع -(لا9-1١‏ 


>13 





الله كته تعد اف كانهو موه تحقيقي اسانها 

انما الله الدترتعية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه- 0-17 

9 دعوت مسيح (ع ) از بنى اسرائيل به يرستش خداى يكانه و توحيد ربوبى 

و قال المسيح يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه- #/ادع 

* دعوت خداوند از مشركان و قائلان به تثليث جهت كرايش به توحيد و يكتايرستى 

ما من اله الا اله وحد و إن لم ينتهوا عما يقولون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده - ه-8١١-إلل‏ 

خداوند منزه از هركونه شريكك در الوهيت و فراتر از داشتن همتايى شايسته يرستش 

قال سبحنكك 

/عيسى (ع ) خود معتقد و معترف به تنزيه خداوند از داشتن هركونه شريكى شايسته الوهيت و يرستش 
قال سبحنكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام - ع - ١1-1‏ 

١‏ ستايش مخصوص خداوند آفريد كار آسمانها و زمين و يديد آورنده تاريكيها و نور است. 


الجنسن لله الذى خلق البتموك: و الأرض :و تجغل الطلميتة :و الثور 


؟ آفرينش آسمانها و زمين و يديدآوردن نور و ظلمت به دست خداوند» دليل اختصاص ستايش به اوست. 
العية للدا الذي لق 


<الذى خلق>.) صفت <الأله > و بيان وجه اختصاص حمد به اوست واين تعليق» كه به كفته اهل ادب تعليق حكم 
< العو اله ىوست + الذي عن > اسع ما لكر احضاو شنا تسكن نشايتن نه قا عنده: وين اسك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 
ه-انعام -ع ١1/-‏ - هم 

تنها خداى قادر بر رساندن هر كونه ضرر و يا منفعت به آدمىء شايسته يرستش و ولايت مى باشد. 
أغين الله ألكد ولباسييو اوتسسنكك الله صو ونيو علن كلوشرء قان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انعام - ع - عن - "م 

“" يرستش هيج جيزى» جز خداوند يككانه» روا و مجاز نيست. 

فل قن تهيَك أن أعيد الذي تداغون من دوق الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - ع عم ٠“‏ 

توحيد و يككانه يرستى, عاليترين جلوه شك ركزارى به دركاه خداوند است. 

لئن أنجنا . ... لنكونن من الشكرين ... قل الله ينجيكم ... ثم أنتم تشركون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام -ع - 1/١‏ ١7ه‏ 

ه خداوند يككانه» توانا بر رساندن نفع و ضرر به آدميان» شايسته يرستش است. 

قل أندعوا من دون الله ما لا ينفعنا و لا يضرنا 

١‏ توحيد و يكتايرستى هدايتى الهى است. 

قل إن هدى الله هو الهدى 


جون جمله <إن هدى الله > در برابر جمله <له اصحاب يدعونه > عنوان كرديده و محور بحث آيه توحيد استء جنين مى 


نمايد كه مراد از هدايت در جمله <إن هدى الله > توحيد و يكتايرستى باشد. 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
له انعام 5 ءا" 
"' معبودى جز خداوند» كه مبدع هستى و خالق همه جيز و بدون همسر و فرزند باشد» وجود ندارد. 


بديع السموت . .. أنى يكون له 





ولد و لم تكن له صحبه ... لا إله إلا هو خلق كل شىء 

ا افزيد كاز همه سوق تتا عدائ شا سقة سقفي اسيت: 

لا إله إلا هو خلق كل شىء فاعبدوه 

8 توجه به انحصار ربوبيت و خالقيت خداوند برانكيزنده آدمى به يرستش اوست. 
ذلكم الله ربكم لا إله إلا هو خلق كل شىء فاعبدوه 

4 هر موجودى, جز خداء مخلوق است و شايسته يرستش نيست. 

لا إله إلا هو خلق كل شىء فاعبدوه 

٠‏ توحيد در عبادت مهمترين وظيفه انسان در برابر يرورد كار و خالق هستى است. 
ذلكم الله ربكم . .. خلق كل شىء فاعبدوه 


جون يس از بيان انحصار الوهيت در خداوند و بيان يكتايى او در خالقيت». امر به عبادت شده.؛ جنين برمى آيد كه مهمترين 


وظيفه بنده در برابر خداوند عبادت و يرستش اوست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام م - ١8#‏ -؟ 

" نبودن شريكك براى خدا در ربوبيت» دليل لزوم اخلاص در يرستش او 
إن صلاتى و نسكى . .. لله رب العلمين. لا شريكك له 


توصيف <الله > به ربوبيتش بر هستى (رب العالمين) و نبودن شريكك براى او (لا شريكك له) تعليل براى <إن صلاتى . .. لله > 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داعراف ثاب 

١‏ لزوم تبعيت از قرآن و تركك ييروى از غير خدا 


اتبعوا ما أنزل إليكم من ربكم و لاتتبعوا من دونه أولياء 





برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير در <من دونه > به <ربكم > بركردانده شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/1 ع٠‏ 


م 


ه توجه دادن مردم به نعمت هاى الهى و سرنوشت بيشينيان » از روش هاى تبليغى صالح (ع ) براى كرايش دادن آنان به 


يرستش خداى يكانه 

و اذكروا إذ جعلكم خلفاء . .. فاذكروا عالاء الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- "8-18٠‏ 

" هيج كس و هيج جيز جز خداوند شايسته يرستش و الوهيت نيست . 

قال أغير الله أبغيكم إلهاً 

؟ موسى (ع ) با بيان احسان و تفضل ويزه خداوند بر بنى اسرائيل » تنها او را شايسته يرستش براى آنان معرفى كرد . 
قال أغير الله أبغيكم إلهاً و هو فضلكم على العلمين 


ا ل> ا لدو ريف لون التعونواء مله غير اللقاج ير > “مين _شكرنةنامكان كار عر عدا وإايرافن 
يرستة شما بجويم در حالى كه : نعمتهاء از جمله برترى شما بر ديكر اقوام و ملل» عطاى اوست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عد ]فرق انا سوودم 


#خداوقة كناة آن كرو از سق اسرائل وا كةيين از كوسالة يرسي توية كزدة ونا ايمان به يكتاين خدامه برشسن:او 


بأز كشتد: امزريةى آناث وا عشمول وجيت ريشن قرزا داه 
والذين عملوا السيئات ثم تابوا من بعدها و ءامنوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


100٠١ - ١88 -1/- ع -اعراف‎ 


هيج موجودى , بجز خداى يكتا » شايسته و بايسته يرستش نيست . 

لا إله إلا هو 

٠‏ فرمانرواى هستى » تنها موجود شايسته يرستش 

الناى لةتملكك اللجمر وز الأرطن: لا اله إلا هو 

بيان اين حقيقت كه تنها خداوند شايسته يرستش استء يس از بيان انحصار حاكميت هستى به او» كوياى برداشت فوق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ء -اعراف -/1- 0-191 

ميم هو ولد جنا سقه رفن و انا بر تقوو امود امنا تواست 

هو الذى خلقكم . .. أيش ركون ما لايخلق شيئا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحو و كم 

ه همه انسان هاء مأمور به يرستش و اطاعت بى جون و جراى خداى يككانه و يرهيز از شريكك كرفتن غير» براى اويند . 
وما أمروا إلا ليعبدوا إلها وحداً لا إله إلا هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالدو تر بد لحنت ةا 

4 تنها خداوند خالقٍ مدبرء يرورد كار انسان ها و شايسته يرستش است . 

الله الذى خلق . .. ثم استوى ... يدبر الأمر ... ذلكم الله ربكم فاعبدوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ف د م 


" توحيد ( اعتقاد به ربوبيت بى همتاى خدا ) آبينى حق و يكتايرستى سلوك راه هدايت است . 








فذلكم الله ربكم الحق فماذا بعد الحق إلا الضلل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ادا و ا 


4 تنها خداوند » سزاوار 





يرستش و معبوديت است . 

قل اللّه يبدا الخلق ثم يعيده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
العامة 

وديا دا امتزاوار روسك و كروف دق 

قل هل من شركائكم من يهدى إلى الحق قل الله يهدى للحق 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسار وحم اعم 


/عبادت » تنها شايسته خداوندى است كه مركك انسان ها به دست او بوده و جان آنان يس از مركك » در اختيار او قرار مى 


كيرد . 

و لكن أعبد الله الذى يتوفيكم 

. توحيد در عبادت و اعتقاد به بقاى انسان يس از مركك » دو يايه و اساس دين الهى است‎ ٠ 
و لكن أعبد اللّه الذى يتوفيكم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رويد موت وم 

“ توحيد در عبادت و يكتايرستى » دين حنيف و صراط مستقيم است . 

و أن أقم وجهكك للدين حنيفاً و لاتكونن من المشركين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رات 


" توحيد و لزوم يكتايرستى از تعاليم اساسى » متقن و روشن قرآن است . 











كتب أحكمت ءايته ثم فصلت . .. ألآ تعبدوا إلآ الله 


الكجهر كن 3١‏ خزان >عتسزية و :«الاعق انافية انيت وتجيله «الاسيدوا: .> سين < كات احكزت اراتواك ففلةة 


2 

6 
تدم 7 
ا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١ /-هود-‎ 


وجو 

ه هيج معبودى جز خداى يكانه نيست . 

فاعلمؤا.:2 اكلا إلة إل هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

> هوه د اوداع 

*خذاوتك + ثنها حفيفك كشا رستة و بانسته يرسلشكن اسك 
اعبدوا الله ما لكم من إله غيره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الك هود ا لبا 

. خداوند » تنها حقيقتى كه شايسته و بايسته يرستش است‎ ١ 
اعبدوا الله ما لكم من إله غيره‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العرو د امع رع 

. خداوند » تنها حقيقتى كه شايسته و بايسته يرستش است‎ ١ 
اعبدوا الله ما لكم من إله غيره‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع رسيت اك ا ا 


أرباب متفرقون خير أم الله الوحد القهار 











. اعتقاد به وجود خداى يككانه و غالب و باور به شايستككى او براى يرستش »ء اعتقاد و باورى خردمندانه است‎ ١ 
أرباب متفرقون خير أم الله الوحد القهار‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روسو ا بي كأ 

© توحيد و يكتايرستى » آيينى بدون كمترين انحراف و كجى » و شركك يندارى منحرف و نادرست است . 
أمر ألاتعبدوا إلا إياه ذلكك الدين القيم 

<قيم > به معناى مستقيم و بدون انحراف و كجى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١#. -1«- رعد‎ 

. تنها خداوند شايسته و بايسته يرستش است‎ ١ 
لا إله إلا هو‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
خم مامد 


. تنها معبود واقعى انسان هاء خداى يككّانه است‎ -١ 


إلهكم إله وحد 


با توجه به آيات سابق» كه درباره صفات خداوند و نفى معبودهاى مش ركان بود واز منحصر كردن اله و معبود در اين آيه به 


يكك فرد» روشن مى شود كه آن اله يكانه» همان خداوند است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هين جنات زم دام 

. خخداوند » يككانه معبود و إله است‎ -١ 

إنما هو إله وحد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- نحل -1١8-‏ 7# ؟ 

. خداوند » تنها روزى دهنده آدميان و يكانه معبود شايسته يرستش است‎ -١ 
أفبالبطل يؤمنون . .. و يعبدون من دون الله ما لايملكك لهم رزقًا‎ 


از ارتباط ميان اين آيه و آيه قبل استفاده مى شود كه خداوند رازقيت را در انحصار خود دانسته و رزق دهنده واقعى را شايسته 


معبوديت معرفى كرده است و در اين راستا ه ركونه نقش بتها را در رازقيت» نفى كرده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


و4-1١5-١8-فهك‎ ٠ 














4- تنها » يرورد كار انسان ها و جهان هستى » صلاحيت يرستش را دارد . 
ربئنا ربٌ السموت و الأرض 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واي ا 1 


/ا- هيج معبودى براى آدميان » جز خداى يككانه 





وده ا 

أنْما إلهكم إله وحد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -19دع"-4 

4- يرستش خداى يككانه و اعتقاد به توحيد ربوبى » صراط مستقيم است . 
و إِنّ الله رتى و ربكم فاعبدوه هذا صرط مستقيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دك 

. هيج معبودى جز خداوند » شايسته يرستش نيست‎ - ١ 

اللّهِ لا إله إلا هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بالطعلدع 

* - هيج معبودى جز خداوند حقيقت نداشته و شايسته يرستش نيست . 
ِنّى أنا اللّه لا إله إل أنا 

<إله > به معناى معبود است و در آيه» مراد معبود حق است,ء زيرا وجود خارجى معبودان باطل» قابل انكار نيست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد-وم-75١-هط-١‎ 

* - معبود حقيقى انسان هاء همان معبود يكانه در جهان هستى است . 
إنّما إلهكم اللّهِ الذى لا إله الاهو 








يس <خداى شما نيز هم او است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كت ابت اموت 

1- هيج معبود و خدايى جز < الله > در جهان وجود ندارد . 
أم اتتخذوا من دونه ءالهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ات اموه 


عدر عل ]ندرالا الله ب و نورمي 





خداى يككانه و مبارزه با شركك و جند كانه يرستى » محتواى وحى الهى به تمامى رسولان 
من رسول إلانوحى إليه أنّهِ لا إله إلاأنا فاعبدون 

*- توحيد در عبادت » لازمه توحيد در الوهيت است . 

لااله إلاأنا فاعبدون 


برداشت ياد شده از تفريع مسأله عبادت خدا (فاعبدون»» بر موضوع كاك حددا وتوضين دوا الزقيت (لا [له إلا أنا)» اسنتفاده 


قله انك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انان عاد ودع 

“- تنها خداوند يكتا » شايسته عبادت و يرستش است . 
أن لك الها تيدر نتن دون لله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ ح-اتبياء - 7-1و ضيع 

*- تنها خداوند » يرورد كار شايسته يرستش است . 

أنا ربكم فاعبدون 

#د وشو ماموو تشقن وعوديت خيداوقه و اع افنت.. 
و أنا ربكم فاعبدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قادح اضيرم 

'- خدا و معبود حقيقى انسان » تنها يكى است . 


أنما إلهكم إله وحد 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-عد175-جح‎ ١ 

3ت نه دونك + حق و يرووذ كانتا سعه برستض اميت + 
فإنّا خلقناكم . .. و ترى الأرض هامده ... ذلكك بأنّ الله هو الحقٌّ 


<ذلكك> در اين جا به دو جيز اشاره دارد: ١‏ به قدرت نمايى هاى خدا در آفرينش انسان از خاكك بى جان و مراحل رشد او 


در رحم و خارج از آن (فإِنا خلقناكم من تراب. ..) ١‏ به جلوه هاى قدرت خدا در رويش و رشد انواع كياهان در زمين (و ترى 





الأترفع ساعد )ا حادة دوع أن أن متية ابيث حال > دن<الدق > عسبية و عفسك معطي مو تاهو وو تسدنا 
مردمى است كه كرفتار يندارهاى شركك آميز بودند و كمان مى كردند كه غير از خداء خدايان ديكرى نيز در سرنوشت آنها 


تأثير مى كذارند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0-78-101١‏ 

م وسفن داق ركان #تراه تعداوتد 

و هدوا إلى صرط الحميد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج "١‏ -ي5” دم 

# - هيج كس به جز خدا » شايسته يرستش نيست . 
أن لاتشركك بى شيئًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ حج ؟” -غع”‎ 1١١ 

1-3 تنا سود نا سعة بر سق 

فإلهكم إله وحد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ينكان حر 

" - تنها خداوند » معبود به حق و شايسته يرستش است . 
ذلك بأنَّ الله هو الحقٌّ 

"ا - هر معبودى به جز خدا » موهوم است و باطل . 


و أنْ ما يدعون من دونه هو البطل 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -مؤمنون "59 "4-57 


4 - خداء تنها معبود سزاوار يرستش 
ما لكم من إله غيره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- مؤمئون - 8# - لاع 

© - خداء تنها معبود سزاوار يرستش 
ما لكم من إله غيره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


58-56 - -نور‎ 1١ 





٠١ 
خداء تنها معبود به حق و شايسته الوهيت‎ - ٠ 

أن الله هو الحق المي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امار دف مومع 

© ختداونك » يكالة معتود به خق و تنها يشتواثة اسان در قيامت 

أين ما كنتم تعبدون . من دون الله هل ينصرونكم أو ينتصرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0 

- يرستش » مخصوص يديد آورنده » اعاده كننده و روزى دهنده انسان ها است و نه غير او 
أمّن يبدؤا الخلق ثم يعيده . .. أءله مع الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-1١ -78- قصص‎ - 1 

1ت الؤهية قو يبود بودن كي ساسع داك راكة خدارنة 

وهو الله 


ضمير <هو> در <هو الله > راجع به ذات ياكك خداوند است و <ال> در <اللّه > براى تلميح و اشاره به صفت الوهيت مى 


اند عار اينع كدعو الرد ع ور دق احير القدلياة ادف اس كنا اللرذانق قدو تست مسف انيع" كد ازا الررية 
انق وسقي او شيل يع ب ون ريسن لهالا إلد لامره ]كرد رر امج حي نا ايها 
١‏ - معبودى جز ذات ياكك خداوند نيست . 


لا إله إلا هو 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








1- قصص -78- الال 

/ا- خداء تنها معبود شايسته يرستش 
فق :لفغي الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ - قصص -58 - الام 

© - خداء تنها معبود شايسته يرستش 


من إله 


غير الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دعمام تا يردم 

موسو توووي د اا عه عدار 

لا إله إلا هو 

اداع كني معو د باضه رسف سنت 

لا إله إلآ هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاط مومحم 

- در جهان هستى معبودى جز الله » حقيقتاً وجود ندارد . 
لا إله إلآ هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحمانات ديهدم ب 

. سراسر جهان هستى » تنها از يكك معبود حقيقى برخوردار است‎ - ١ 
إِنَ إلهكم لوحد‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عافات -8-88-82 

ا اللا كنها افعود شقشن اسك 
لا إله إلآ الله 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





6- صافات -/ا"”# ‏ /المم - " 

* - تنها يرورد كار جهان » سزاوار عبوديت و يرستش است . 
أنفكا #الهشادوة اللههريدوق :فم نكم :برت الفلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 ١58  ”ا/ل- صافات‎ -6 

4 - يرستش » تنها شايسته نيكوترين آفريننده ها ( خدا ) است . 
أتدعون بعللا و تذرون أحسن الخلقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات - /8 1١١2‏ م 

#حاغيوويت و يرستقن وها تشاسته وزور دكاو اسان ها السك . 
أتدعون بعلا . .. اللّه رتكم و رب عابائكم الأوّلين 


يادآورى ربوبيت خداوند نسبت به انسان هاء يس از محكوم كردن 


يرستش بت هاء كوياى مطلب ياد شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ص -غ-وعء-ع 

- هيج معبود حقيقى » جز الله در عالم وجود ندارد . 

ما من إله إلا اللّه الوحد القهّار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وانوي موه م 

ات كنا عذاونن 4 ماس شادق خالطانه و اطاعت عون و جز ابت . 

ألا لله الدين الخالص 

<الدين > مبتدا و مسنداليه و <للّه > خبر و مسند است. تقديم مسند بر مسنداليه» مفيد حصر و اختصاص است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-م؟و9-#مبو-رمز-1١2‎ 

١‏ - ناآ كاهى بيشتر مردم از شايستكى انحصارى خداوند به عبادت و يرستش و ضرر و زيان شركك 
ضرب الله مثلاً رجلا . .. بل أكثرهم لايعلمون 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين ديد كاه است كه متعلق جهلء» مسأله برابر نبودن دو مثل مربوط به مؤمن و مش ركك و سرنوشت 
ايمان و شرك باشدمٌ يعنى» <بل أكثرهم لايعلمون أنّهما لايستويان > 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ زمر #9 بع _ ؟" 
” - عبادت » تنها شايسته خالق هستى و مدبر وصاحب اختيار جهان است . 


قل أفغير الله تأمرونّى أعبد 














جيزات شط امقناو: انيرك تكد لقنو أن عن ل اند 3 إن كان الاق كل ان مدفكي» امزونتى ان أعيد غير اللمكو قز 


هر صورت يبيام آيه شريفه اين است كه با وجود خالق بودن خداوند» عبادت غير او شايسته نيست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واتدوي عاوة امه 

لاقني داو دكا يمه بسن اك 

أفغير الله تأمرونّى أعبد . .. بل اللّه فاعبد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2‏ -غافر - .ع ومع 

؟ - در جهان هستى معبودى جز الله » حقيقتاً وجود ندارد . 

لا إله إلآ هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١8‏ -غافر - .ع هم ليم 

مشودق كدر لله عفدنا وتكوه تدا 

لا إله إلآ هو 

<إله > به معناى معبود است. 

/ - دعا و عبادت » تنها شايسته خداوند يكتا و دارنده حيات حقيقى است . 
هو الحيّ لا إله إلا هو فادعوه 


<فا > در <فادعوه > عاطفه بوده و براى ربط ميان سبب و مسبب است, يعنى» به سبب آن كه خدا دارنده حيات حقيقى و 


يكتا استء يس او را بايد عبادت كرد واز او حاجت خواست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع الماع كنماح مجاع 











- معبود شايسته يرستش » معبودى يكانه و بى شريكك است . 
أنْما إلهكم إله وحد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فونرك تخ امت بات اليم 

8 - سجذه و كرنش » تنها در برابر آفريد كار هستى روا است . 
وامتكناوا لله الذس تميق 

لدعا دو رشق يانه بلق افريد اجون اسك زو قروز نان حخار فاك دان 


لاعفنا للد 


الذى خلقهِنْ إن كنتم إِيّاه تعبدون 

تقديم <إيّاه> بر <تعبدون > علاوه بر رعايت فاصله آيات» مى تواند براى حصر نيز باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رودم 

#داخداولك ركانة» تيا معوة و شاسته برسقكن در جهان هس 

والذين انّخذوا من دونه أولياء 

بنابراين كه مراد از ولى مفرد اولياء معبود باشد از سخن تهديدآميز آيه مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -شورى "85 -9-م 

8 خذاوتك. ركانه» تنه معوة :و شاسته برسكشن دز جهان هس 

فالله هو الول 

بنابراين كه مراد از <الولي > معبود باشد مطلب فوق برداشت مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 وح و كد معا جع ضرق 

- تنها خداوندى كه ربوبيت جهان هستى را عهده دار است » شايسته عبادت و يرستش مى باشد . 
إن الله هو ربّى و ربكم فاعبدوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١-‏ محمد - لاع 8-1١94‏ 

#-دتنها حداوتك » شابيقه رفس اميك . 


فاعلم أنه لا إله إلا الله 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناو وتناو دام 

؟ - خداوند » يكانه معبود به حق هستى است . 
أم لهم إله غير اللّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ار عاو ا دا 

؟ - جز < الله > , هيج كس و هيج جيز شايسته يرستش نيست . 
هو الله الذى لا إله إلا هو 


/ا- 








هر موجودى جز خداى يكانه » فاقد علم و رحمت اكسكر ةو و شا سكي براى يرستش 
هو الله الذى لا إله إل هو علم الغيب و الشهده هو الرحمن الرحيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

السو عقن ا 

؟ - يكانه مديّر و فرمانرواى جهان هستى » شايسته مقام خداوندى و يرستش است . 
هو اللّه الذى لا إله إلا هو الملكك 

وصف <الملكك > براى جمله قبل» اشعار به عليت دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ممتحنه - 0م اع الا 

١‏ - عبادت و يرستش » تنها شايسته خداوند يكانه 

[الابيرم حيو نينا يلون من دون الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد تان ماعو م1 

. هيج معبود حقيقى , جز < الله > در عالم وجود ندارد‎ - ١ 

اللّهِ لا إله إلا هو 

لادامدووق جو ه للد > قانسك أغافة تدارك: 

اللّهِ لا إله إلا هو 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين نكته است كه نفى در <لا إله إلأذهو> نفى شايستكى باشدء نه نفى وجودمٌ زيرا در عالم 


معبودهاى ادعايى بسيارى وجود دارد» ولى آنها شايستكى معبوديت را ندارند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لي 0 
- هيج معبود حقيقى در جهان هستى جز < الله > وجود ندارد و جز او كسى شايسته يرستش نيست . 
لا إله إلآ هو 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- اخلاص -1-1١7-‏ لالم 


8 - خداوند » تنها معبود 





الله أحد 


وخئ' أ ال :لفك اضل كلقه:< الله > 1< إله> مي ودائنة:'فعز «<اله > بعادت كرى دوا مورت + الدكي نه معنا 


صورت مراد از <>وحدت معبود>». اين است كه ساير معبودهاء دروغين و يندارى اند و شايسته عبادت نيستند. 


٠١‏ - < قال الباقر (ع ) معنى قوله < الله أحد > المعبود الذى يأله الخلق عن ادراكه و الإحاطه بكيفيته فرد بإلهيته متعال عن 


امام باقر(ع) فرمود: . .. تقاف فول يذ 2 للها ند >4[ ادو امك كل آو] العويدم ايت 6 يازقاق ارخر كل تقرفت او إخائله 


بر جكونكى او حيران و سركردان اند. او در اله بودن خود يكتا است و بالاتر از صفات مخلوقات خود است >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادبن اه 

؟ - مردم » بايد تنها خداوند را عبادت كرده و او را < إله > خود بدانند . 
إلةاننانيه 

توكل بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 طلاق -0م -”- ١١‏ 

. در دست خدا بودن مقررات امور عالم » مقتضى توكل بندكان به او است‎ -١ 


من نتوكل على الله فهو فحسبه . .. قد.جعل الله لكل شىء قدرًا 








برداشت ياد شده؛ از آن جا است كه جمله <قد جعل اللّه. ...> در مقام بيان براى وجوب توكل بر خداوند (من يتوكل على 


تهجد بندكان خدا 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - ه58١‏ -عم - ١‏ 

١‏ بند كان خالص خدا » مردمى شب زنده دار 

والذين يبيتون لربّهم 

<بيتوته > (مصدر <يبيتون>) به معناى شب زنده دارى است, جه اين بيدارى در تمام شب باشد و جه در بخشى از آن. 
" نمازء برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

و الذين يبيتون لرّهم سيدا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده> و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 

حق شنوى بند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 78-18 م 

“ حرف شنوى و بصيرت ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

حكومت جهائى بندكان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات لاك وناك 

-١‏ حكومت واحد جهانى به دست بندكان صالح خدا » فرجام نهايى زندكى بشر در زمين 
أنْ الأرض يرثها عبادى الصلحون 

حمايت از بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








واد ابا ادوم ١0‏ 
-٠‏ ربوبيت خداوند » مقتضى حمايت از بندكان خويش 

إن عبادى ليس لكك عليهم سلطن و كفى بركك وكيلا 

خداشناسى بند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١8. -#/- -صافات‎ ١١ 

د قها كد كان حخلف: عدا عار ند سن عدا و'تراضيت كثله شانيقة او عقت 
سبحن الله عتما يصفون . إلا عباد الله المخلصين 


<إلا > استثناى منقطع و به معناى <لكن > است. مستثنى منه نيز در برداشت بالاء ضمير فاعلى < يصفون > 





دانسته شده است. كفتنى است مقصود و معناى <مخلصين > اين است: <الذين أخلصهم الله لفبية وولخصة ز كسان كد 


خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطبع فرمان خويش ساخته است>. 
خستكى نايذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18د فقلة:- ليدع 

© - فرشتكان و بندكان مخلص خدا ء در تسبيح و عبادت او خستكى نايذيراند . 
فالذين عند ربك يسبحون له . .. و هم لايسئمون 

<الشامه > (مصدر <لايسئمون>) به معناى خستككّى و ملالت از ادامه كار است. 
خشيت:نند كان نخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لطضع اام ع كام 

. لزوم بيم و هراس بندكان از خداوند » هر جند داراى مرتبه اى والا باشند‎ -١ 
بل عباد مكرمون . .. و هم من خشيته مشفقون‎ 

خواسته هاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان - 780 - جع ٠١‏ 


٠‏ بندكان خالص خداوند» به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


وداش فرق ووو اين اناي انوا الك كه جيجاذيا > نقد ل ند نراق فعل مقدر بهد بس <سل يك شلبياة دواين 








خوشرفتارى بندكان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان - 78 سم م 


" بند كان خالص خدا . مظهر مدارا و نرمى و منزه از 





روح خشونت و درشتى 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هود 
خيرخواهى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7١-78-78 - -فرقان‎ ١ 


١‏ دعا براى صلاح و نيكك شدن همسر و فرزندان و خيرخواهى براى ايشان » از اوصاف بندكان خالص خدا و امرى يسنديده 


و مورد تشويق خداوند 

و الذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 

دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - فرقان -70 - مم‎ - ١ 

. بندكان خالص خدا . بيوسته از يرورد كارشان خواستار رهايى از عذاب دوزخ اند‎ ١ 
و عباد الرحمن . .. و الذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم‎ 

فعل مضارع <يقولون> مفيد استمرار است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -0” عع دع 


جمله < ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إِنَّ عذابهاكان غراماً . إن ها ساءت مستقرًاً و مقاماً > » متن دعا و تضرع بندكان خالص 
خدا به دركاه الهى 


والذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم . ..إنها ساءت مستقرًا و مقامًا 


ووداشلك أعاة نوه بسع تن او ادكه أت كتعيله 2 إن غرداءها #ااموتهر ا مقاب فو اسه حيلة خرن اعترق عتاغيذاي 


جهنم > جزء دعا و تضرع عبادالرحمان باشد. 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ فرقان 6 عا اك ام اا‎ ١١ 





و سرفرازى آنان در زند كى باشد . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرَّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


بر احتمال نخست است. 

؟ بندكان خالص خدا ء از خداوند خواستار سرور و روشنى جشمان در يرتو اعطاى همسر و فرزند به آنان هستند . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرَّيّتنا قرّه أعين 

. بند كان خالص خدا ء از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمتّقين إمامًا‎ 

8 بندكان خالص خدا ء از خداوند خواستار در دست داشتن اداره جامعه متقين و مردم تقوا بيشه اند . 

و اجعلنا للمّقين إمامًا 

برداشت فوقء بر اين اساس استوار است كه مقصود از <امام > امامت و يبشوايى سياسى و اجتماعى باشد. 


١"دعا‏ براى صلاح و نيكك شدن همسر و فرزندان و خيرخواهى براى ايشان » از اوصاف بندكان خالص خدا و امرى يسنديده 


و مورد تشويق خداوند 
و الذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 


ا" عجمله < و النذان: انق لون ركنااهت لنا م أدوانحنا وذ شتاقةه أغدء و اتحعلنا للمتقد: اماما > مقه :دعا شك ندكان 
2 والدين بيعو رد ب شا من ارواججا و دريشا فره اعين و اح ين ! متن دعاى هم 1 


خالص خدا 


والذين يقولون 


ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين و اجعلنا للمتّقين إم 

آمدن آيه شريفه در قالب جمله اسميه و نيز فعل مضارع <يقولون > حاكى از استمرار و هميشكى بودن آن دعا است. 
دعوت از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك ابراه اد عم 

-١‏ خداوند » فراخوان مؤمنان و بندكان خالص خويش به انفاق اموال خود . قبل از فرا رسيدن مركك 
قل لعبادى الذين ءامنوا . .. و ينفقوا ... من قبل أن يأتى يوم لابيع فيه و لاخلل 

ذكر خدا از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رفو 9 اام ماج 

« - بعثت ييامبر ( ص ) و تغيير قبله » نمونه اى از توجه و ياد خدا از بندكان خويش * 

و حيث ما كنتم فولوا وجوهكم شطره . .. كما أرسلنا فيكم رسولا ... فاذكرونى أذكركم 


برداشت فوق احتمال ديكرى است كه مى توان از تفريع جمله <فاذكرونى . ...> بر بعثت يبامبر و تغبير قبله» استفاده كرد 
يعنى: فاذ كرونى أذك ركم كما ذكرتكم بارسال الرسول و تحويل القبله. 


راه رفتن بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان -0؟ - بع عل؟ 

" مشى و راه رفتن بندكان خالص خداء در كمال وقار و آرامى » و به دور از سرعت و شتابزدكى است . 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هو 


؟١‏ < فى مجمع البيان فى قوله تعالى : < الذين يمشون على الأرض هوناً > . . . و قال أبوعبدالله (ع ) 








هو الرجال يمشى بسجيته التى جبل عليها لايتكلف و لايتبختر , 


در مجمع البيان درباره قول خداى تعالى «الذية #نبغؤن على الأرض لوا .. آمده است كه امام صادق(ع) فرمود: آن كسى 
است كه بر خلق و خوى فطرى خود كه خدا او را به آن كونه آفريده است بدون تكلف و تكبر راه ميرود. 


رحمت بر بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 0 - سم دع 

بنذ كان خالض خداء مشمول رحمت ويؤه خذا هستند . 
وعباد الرحمن 


ادن ضفت <رحمن > به جاى ديكر اوصاف خداوند و اضافه شدن <عباد > به آن» مى تواند كوياى برداشت ياد شده 


باشد. 

روزى ممتاز بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/#0- زع ١‏ 

١‏ - بندكان مخلص خداء بهره مند از رزق و روزى ويزه و ممتاز الهى 
إلا عباد الله المخلصين . أولتكك لهم رزق معلوم 


بيشتر مفسران بر آنند كه مقصود از <رزق معلوم >. روزى مخصوص و تعيين شده براى مد كان كالصن است رماتتك اند حوما 
منًا إلآ له مقام معلوم > (همين سوره. آيه 188). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
وعاضافات من ب 
١‏ -انواع ميوه ها » رزق و روزى مخصوص و ممتاز بندكان مخلص خدا در بهشت 


أولئك لهم رزق معلوم . فوكه 





خا نا ذوف است و تقدير آن <ذلكك الرزق 
1 5 3 | متداى محذو 14 


فؤاكه > هئ رباشد: 
روش برخورد با بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


50 
٠١ فرقان -6-56/ا-‎ - ١١ 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 
و يلقّون فيها تحبه و سلما‎ 

روش برغوود بيد كان يدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4,١١  م68-56- -فرقان‎ ١١ 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل », با كفتار شايسته و 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلمًا 


واشت فو تين ابه جنك انيت 05ح يباك > معدت نوع ومع ل .ننه وقتاد بالقند ( امت 6خ فالرا قرلا ناته كتقو ان ضورك 
معنا تبلقنا > يداقرريه جيلة قل كه سحن از كنتان جاطلانةى تاسانيتة الزادساها اسه تش اغالمانه وشايعة و دون اذ 


٠‏ بندكان خالص خداوند» به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


وذاشك افوقو ادق تأسناس اسمكرا و انث كه :<< رجاحم شرل ثها براي فقا )د ايه بعد <تتبللع منكم ليما >:دن اين 


١‏ برخورد كريمانه و بزركوارانه بندكان خالص خدا در برابر كفتار جاهلانه افراد نادان » برخاسته از روح فروتنى و نرم خويى 


آنان:اشت». 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


عطف جمله <و إذا خاطبهم الجهلون. ...> بر جمله 








قبل بدون تكرار شدن اسم موصول (الذين»» نشانكر وجود وحدت و ارتباط نزديكك ميان اين دو صفت است. از سوى ديكر 


يسنديده اى است. 

روش زندكى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - لاع‎ - 5١8- -فرقان‎ ١ 

. بند كان خالص خدا در هزينه كردن اموالشان » نه اسراف مى كنند و نه به خود و خانواده خويش تنكك مى كيرند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا‎ 


آنجه از ظاهر آيه شريفه و لغت به دست مى آيدء اين است كه واره <انفاق > به معناى هزينه كردن و كاستن از اموال است 
جهن كاين اغوالءبراي زئذ كى شتخضى :و خخاتوادة به ضرق يرسك و جه به ديكران مخقش شوة: كنس ابت اسراف > 


(مصدر <يسرفوا>) به معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر> (مصدر <يقتروا >) به معناى سخت كيرى در مصرف 


اليك 
" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل و راه ميانه و 
وسط استث. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان - 78 - 0-17 


4 زند كى بر مبناى هدفى معقول و مفيد » از اوصاف بند كان خالص 





خدا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و نيز يرهيز از لغو و بيهودكّى. حاكى است كه از آن 
است كه آنان در زندكّىء داراى هدفى معقول و مفيداند. 


زمينه بصيرت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لساكاق و2 

امظاخر وجوة وعظفت آقزيد كار در آسماناو زميق وامايه رصيرقة واقذ كر يتد كان برو أورده يه خداوتد 
أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 

زمينه تذكر به بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لساك رو عور 

ماخر وجو و عظفت آقزية كار ون آسماة او زميق اماه رصيرت وذيذ كرديتد كان يروي أورذه يه خداود 
أفلم ينظروا إلى السماء . .. و الأرض مددنها ... تبصره و ذكرى لكل عبد منيب 

<منيب >» به معناى بازكشت كننده و روى آورنده به خدا است. 

زمينه كمراهى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 نوح - 8/1 - /؟ا - “1 


١‏ - تلاش مستمر قوم كافر و كمراه كر نوح » براى كمراه كردن مؤمنان و بندكان خدا 





إنَك إن تذرهم يضلُوا عبادكك 

" - تداوم حيات قوم كافر و كمراه كر نوح » موجب كمراهى بندكان خدا و مؤمنان مى شد . 
إنَك إن تذرهم يضلُوا عبادكك 

سرزنش بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - صافات - /” - 7م 


دم 

" - سرزنش شدن بندكان خالص خدا و باورداران به قيامت » از سوى منكران آن 
يقول أءنّك لمن المصدّقين 

در برداشت ياد شده. استفهام <أء نك > استفهام توبيخى دانسته شده است. 
سعادت طلبى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان -6؟1-#/ا-‎ ١١ 


و سرفرازى آنان در زند كى باشد . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


بر احتمال نخست است. 

سلام بر بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 صافات -/اث ‏ 4ل/ا - م 

د - سلام و تحيت بر بندكان خدا جون ييامبران » امرى يسنديده و ارزشمند 
سلم على نوح فى العلمين 

سلام بند كان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





٠١ فرقان -6-56/ا-‎ - ١١ 
. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 
و يلقون فيها تحبه و سلما‎ 
شرح صدر بند كان خدا‎ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 


1١ 





فرقان - 78 “اع 040٠١‏ 


4 بندكان خالص خداء به هنكام روبه رو شدن با كفتار جاهلانه و به دور از ادب و منطق افراد جاهل » با كفتار شايسته و 


و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


وو شك فر وين ادن عنقا مح كو بيات 2 موس زان هر ل د و افد 7 بتر 5< قالر افولا سناذها > كن ان ضيورت 
مكتاق لاما يددقزينة عيلة قل كه سشخن ال كان بجاهلانه و تاعاس انز دشافل اسه ميف 'غالمانه وشارسة و دور اذ 


٠‏ بندكان خالص خداوند» به هنكام رو به رو شدن با كفتار جاهلانه و بدور از ادب و منطق جاهلان » از آنان خواستار 


سلامت وامنيت و همزيستى مسالمت آميز مى شوند . 
و إذا خاطبهم الجهلون قالوا سلما 


وذاشك فرق ادق تأسنابين اكوا انيف كه :<< رجلحما > تقول قا براي ققد اكه بع <تتبللع منكم ليما > :دن اين 


شك ركزارى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان -8؟ مم ع 

بند كان خالص خداى رحمان » مردمى ينديذير و سياس كزار در برابر نعمت هاى الهى 
لمن أراد أن يذكر أو أراد شكورًا . و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هو 


أن شذكر أو أواةتشكوراة :1ن نان ناد 








شده است. 

صفات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0” 9-56 -فرقان‎ ١ 

١‏ بندكان خالص خدا ء مظهر تواضع و فروتنى و به دور از تكبر و خود بزركك بينى 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هو 


برداشت ياد شده با توجه به جند نكته است: ١‏ <عباد > (جمع <عبد >) به معناى بندكان است و اوصافى كه خداوند براى 
آنان در ضمن جند آيه بيان مى فرمايدء» حاكى است كه آنان از بندكان خالص او هستند. ١‏ <هون> به دو معنا آمده است: 
الف) سكينه و وقار (قاموس المحيط): كه در در اين صورت اين وازه در آيه شريفه يا در همان معناى لغوى استعمال شده 
است و يا در معناى كنايى آنْ/ يعنى» تواضع و فروتنى. برداشت فوق مبتنى بر همين معناى كنايى است. ب) رفق و لين (مدارا 
و نرمى)» در مقابل خشونت و درشتى (نهايه ابن اثير). " <هوناً > مصدر و صفت براى <مشى > بوده و آمدن مصدر به جاى 
فك فانكر سالعة ابة.: 


. مشى و راه رفتن بندكان خالص خدا » در كمال وقار و آرامى » و به دور از سرعت و شتابزدكى است‎ ١ 
و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هود‎ 

٠“‏ بند كان خالص خدا » مظهر مدارا و نرمى و منزه از روح خشونت و درشتى 

و عباد الرحمن الذين يمشون على الأرض هو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان -6؟1- بم‎ ١١ 

١‏ بند كان خالص خدا » مردمى شب زنده دار 

والذين يبيتون لربّهم 


<بيتوته >> (مصدر <يبيتون >) به معناى شب زنده 








دارى است,ْ جه اين بيدارى در تمام شب باشد و جه در بخشى از آن. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -8؟ - مع - لىع 

© بندكان خالص خداء مردمى فروتن و خود كم بين در برابر خدا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت فوقء با توجه به اين نكته است كه بندكان خالص خداء با آن كه مردمى شب زنده دار و عابداندء اما باز از عذاب 


دوزخ در هراس و اضطراب اند. 
م ند كان خالضن خخدا سيان نكران و هراستاكة: از لغركن خويقن و تافوزمائى دا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه عذاب دوزخ براى كيفر دادن مجرمان است. بنابراين ترس عبادالرحمان از 
عذاب دوزخ» حاكى از آن است كه آنان از جرم و خطايى كه مرتكب شله اند هر جند ارتكاب جرم از ايشان بسيار كم اتفاق 


مى افتد بسيار نككران و مضطرب اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - فرقان - 70 - لاع‎ - ١ 

. بند كان خالص خدا در هزينه كردن اموالشان » نه اسراف مى كنند و نه به خود و خانواده خويش تنكك مى كيرند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا‎ 


آنجه از ظاهر آيه شريفه و لغت به دست مى آيدء اين است كه واره <انفاق > به معناى هزينه كردن و كاستن از اموال استر 


جه آن كه اين اموال براى زندكى شخصى و خانواده به مصرف برسد وو جه به ديكران بخشة 





شود. كفتنى است <اسراف > (مصدر <يسرفوا>) به معناى زياده روى در مصرف اموال و <قتر> (مصدر <يقتروا>) به 


" رعايت اعتدال و ميانه روى در معيشت و زندكّى اقتصادى . از اوصاف بندكان خالص خدا 
والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا و لم يقتروا و كان بين ذلكك قوامًا 


<ذلك > اشاره است به آنجه كه در آغاز آيه شريفه ذكر شد (يعنى» اسراف و اقتار) و <قوام > به معناى عدل و راه ميانه و 
وسط اسث. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - ه17 رع -/لم 

* بند كان خالص خدا » هيج انسانى را به ناحق نمى كشنئد . 

و لايقتلون النفس التى حرّم الله إلا بالحقّ 

. بند كان خالص خدا » هركز به كناه زنا و روابط ناسالم جنس دست نمى آلايند‎ ١ 

ولايزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 78 - 1/5 فلار‎ ١ 

. بندكان خالص خدا ء در مجالسى كه به باطل و دروغ يرداز مى كذرد » هركز حضور نمى يابند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. والذين لايشهدون الزور‎ 


فعل <شهد > كاهى در معناى <حضر > (حضور يافت) استعمال مى شود و كاهى در معناى <أخبر عن الشىء و شهده> 
(خبر داد از جيزى و كواهى به آن داد) به كار مى رود. برداشت ياد شده مبتنى بر معناى نخست است. <زور> نيز به معناى 


دروغ و باطل است. 
" بندكان خالص خدا » هركز به باطل و دروغ » شهادت و كواهى نمى دهند . 


والذين لايشهدون الزور 








ه بند كان خالص خدا ء به 


وقت روبه رو شدن با رفتار و كفتار لغو و بيهوده » با بزركوارى و متانت از آن مى كذرند . 
و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

/ بند كان خالص خدا ء مردمى بزركوار و متين 

و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

4 زندكَى بر مبناى هدفى معقول و مفيد » از اوصاف بندكان خالص خدا 

واالذية لاتقهدوة الرورؤ إذا متو باللغو دوا كرامًا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و نيز يرهيز از لغو و بيهودكّىء. حاكى است كه از آن 
است كه آنان در زندكّىء داراى هدفى معقول و مفيداند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -فرقان -56 - "لا - ١0”‏ 


١‏ بندكان خالص خدا به هنكام شنيدن و يادآور شدن آيات الهى » مانند كران و كوران »ء با بى اعتنايى و ناخ رسندى از آنها 


تم كارن 
و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 


فعل <خرٌ > در معناى سقط كته كاريس زو كداهه ماي فرورف اتبالك ند باهه است (لسأة العرت )دو عوصيها و 
خمي ‏ غال براى فاعل <يخرّوا > است. كفتنى است فعل <لم يخرّوا> در معناى كنايى به كار رفته است و مقصود از آن 


آن ناخ رسندى و امتناع كردن است/ زيرا انسان با فرود آوردن سر به طرف يايين» ناخرسندى خود را ابراز مى دارد. 
؟ ينديذيرى و درس آموزى از آيات الهى » از اوصاف بندكان خالص خدا 

و الذين إذا ذكروا بأيت ربّهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

“ حرف شنوى و بصيرت » از اوصاف بندكان خالص خدا 


لم يخرّوا عليها صما و 





3 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ فرقان 6 -#/ا | م 6 اا‎ ١١ 


و سرفرازى آنان در زند كى باشد . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرّيّتنا قرّه أعين 


درباره <من > در <من أزواجنا. ..> دو احتمال وجود دارد: ١‏ <من > ابتدائيه باشد. در اين صورت معناى آيه جنين مى 
شود: <به ما از ناحيه همسران و فرزندانمان» آن ده كه مايه روشنى جشمانمان باشد>. ؟ <من > بيانيه باشد. براساس اين 
احتمال» معناى آيه جنين مى شود: <به ما روشنى جشمان كه عبارت از همسر و فرزندان اند ببخش. برداشت ياد شده» مبتنى 


بر احتمال نخست است. 

؟ بند كان خالص خدا ء از خداوند خواستار سرور و روشنى جشمان در يرتو اعطاى همسر و فرزند به آنان هستند . 
والذين يقولون ربّنا هب لنا من أزوجنا و ذرَّيّتنا قرّه أعين 

. بند كان خالص خدا . از خداوند مى خواهند كه خود و همسر و فرزندانشان » الكو و مقتداى مردم تقواييشه باشند‎ ٠ 
و اجعلنا للمّقين إمامًا‎ 

١5‏ رسيدن به اوج مرتبه تقوايبشكى ء از اوصاف بندكان خالص خدا 

و اجعلنا للمّقين إمامًا 


است كه آنان خواستار بالاترين مرتبه تقوايبشكى اند تا براى الكو و مقتدا شدن ديكر تقواييشكان» شايسته باشند. 


2 بندكان خالص خداء از خداوند خواستار در دست داشتن اداره 





جامعه متقين و مردم تقوا بيشه اند . 

و اجعلنا للمّقين إمامًا 

برداشت فوقء بر اين اساس استوار است كه مقصود از <امام> امامت و ييشوايى سياسى و اجتماعى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ا يا 

١‏ - يرهيز از عبادت و اطاعت طاغوت ها و سردمداران كفر و شرك » از اوصاف مؤمنان و بندكان خالص خدا 
والذين اجتنبوا الطغوت أن يعبدوها 


<طاغوت > در اصل به هر متجاوز و رئيس كمراه كر كفته مى شود. اين كلمه در قرآنء هم به اين معنا آمده و هم در بت و 
صنم به كار رفته است. جنانجه اين وازه در آيه شريفه در معناى نخست به كار رفته باشدء مقصود از عبادت (أن يعبدوها) 
اطاعت خواهد بود. كفتنى است آيه شريفه درصدد توصيف مؤمنان و بندكان خالص خداوند است (كه از آيات بعد نيز قابل 


استفاده است). 
ع - توبه و بازكشت به خداء از اوصاف مؤمنان و بندكان خالص خداوند است . 
ناهر إلى اللة 


<إنابه > (مصدر <أنابوا>) به معناى رجوع اميق 2 ]نيوا :لين الله > رسقلل ناد كشه يه كسد اننا قرو حاون سردات 


02 7 

صفوف بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - صافات -/#- مع١‏ -ع 

#كيه شيف اسيادن قن وا كيدا » اذو كن هعاق بعد كان مخلص خا 
إل هناد الله المعاضية؟ و إنا اد الشائزة 


عبرت يذيرى بندكان خدا 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ -فرقان 9560م ع 


بند كان خالص خداى رحمان » مردمى ينديذير و 





سياس" كزان دن ووابر' تعممت :هاف الهون 
لمن أراد اق ند كر أو اراد شكرةايتؤهناد الركية الذن؛ عون على الأرضن هد 


أؤنيد كر أو أراة شكورا > أو اناق باد ده أمنة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5” -فرقان -56” - "”"/ا‎ ١ 

" ينديذيرى و درس آموزى از آيات الهى » از اوصاف بندكان خالص خدا 

و الذين إذا ذكروا بأيت رهم لم يخرّوا عليها صما و عميانًا 

عقيده بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5 - فرقان -8-56ت‎ - ١١ 

. بندكان خالص خداء به جز < الله > » جيزى را به خدايى نمى خوانند و معبودى را جز او نمى يرستند‎ ١ 
وعباد الرحمن . .. و الذين لايدعون مع الله إلهّا ءاخر‎ 

<إله > به معناى معبود است. 

؟ اعتقاد به توحيد و يككانه يرستى و دورى از شرك و جند كانه يرستى » از اوصاف بندكان خالص خدا 
و الذين لايدعون مع الله إلهّا اخر 

علم بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اندي عات وام 


/ا - اذعان داوود و سليمان (ع ) به وجود كسانى عالم تر و برتراز ايشان در ميان بند كان مؤمن خدا 











و قالا الحمد لله الذى فضّلنا على كثير من عباده المؤمنين 
عوامل ترس بند كان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١‏ -فرقان -560-ث8م 





؟ بد و ناكوار بودن جهنم براى انسان » موجب هراسناكى و دست به دعا برداشتن بند كان خالص خدا به دركاه الهى براى 


رهايى از آن 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم . .. إنّها ساءت مستقرًا و مقامًا 


بزداشتة فوق با توه به اخ تكبه انيت كه اجملة < نهنا مناءت :> لينل ترا عمله خزؤ الذيق يقولوق ركنا اصرت..: > 


استز يعنى» جون جهنم جايكاه بدى استء بند كان خدا براى نجات خود از آن» دست به دعا برمى دارند. 

عوامل تضرع بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فرقان - 70 - مع م 

"' بيوستكتى و كريزنايذيرى عذاب جهنم . سبب دست به دعا برداشتن و تضرع بندكان خالص خدا براى رهايى از آن عذاب 
و الذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرمًا 


جمله < إن عذابها. ..> در مقام تعليل براى جمله قبل است, يعنى» به اين سبب بند كان خدا از يرورد كار خواستار رهايى از 


عذاب دوزخ اند كه جون آن عذاب دائمى و كريزنايذير است. 
عوامل دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ مع-١8- -فرقان‎ ١ 


؟ بد و ناكوار بودن جهنم براى انسان » موجب هراسناكى و دست به دعا برداشتن بند كان خالص خدا به دركاه الهى براى 


رهايى از آن 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم . .. إِنْها ساءت مستقرًا و مقامًا 


استز يعنى» جون جهنم جايكاه بدى استء بندكان خدا براى نجات خود از آن» دست 


به دعا برمى دارنك. 

عوامل ذكر خدا از بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو ا ا 

" - به ياد خدا بودن . مايه جلب رضايت و توجه خاص خداوند است . 
فاذكرونى أذكركم 


فعل <أذكر > در جواب امر قرار كرفته و لذا با حرف شرطى مقدرء مجزوم شده است. در نتيجه جمله با تقدير آن جنين مى 
شود: <فاذكرونى ان تذكرونى أذكركم, به ياد من باشيدء اكر به ياد من باشيد به ياد شما خواهم بود.> ياد كردن خدا از 


بندكانء به معناى عنايت و توجه خاص به آنهاست. 


-١‏ < و روى ان رسول الله ( ص ) خرج على اصحابه فقال : . . . قال سبحانه : فاذكرونى أذكركم : يعنى » اذكرونى بالطاعه 
و العباده اذك ركم بالنعم و الاحسان و الرحمه و الرضوان ,م 


از رسول خدا(ص) درباره سخن خداوند كه فرموده <فاذكرونى أذك ركم > روايت شده كه يعنى» مرا با اطاعت و عبادت خود 
ياد كنيد تا شما را با نعمتها و احسان و رحمت و رضوان خود ياد نمايم >. 


فضايل بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - -فرقان - 18 - عم‎ ١ 

" نماز» برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

و الذين يبيتون لرتّهم ستَعدًا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده> و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 نمل -/1؟- 8-16 











8 - مغرور نشدن مردان الهى به علم و كمالات خود و احتمال وجود كسانى برتراز ايشان 


در ميان بندكان مؤمن خدا 

وقالا الحمد لله الذى فضّلنا على كثير من عباده المؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-ع”- و١١‏ 

. بند كانى كه همواره در صدد باز كشت به خدايند » از آيات الهى بهره مى برند‎ - ١7 

إن فى ذلك لأيه لكل عبد منيب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا حعانات ديم ايل 

١‏ - بنذ كان مسخلّصض نخدا ( تند كان خالض و ب ركريدة خذا ) » از:عذاب دردناكك' الهى به دوزائد.. 
إنَكم لذائقوا العذاب الأليم . .. إلا عباد اللّه المخلصين 


بيشتر مفسران ب رآنند كه مقصود و معناى <مخلصين > (خالص شدكان) اين است: <الذين أخلصهم الله لنفسه و ولا-يته, 
كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است >. كفتنى است در برداشت ياد 


شده <إلا... > استثناى منقطع» از ضمير < لذائقوا > كرفته شده است. 
؟نك بيد كاق علطن نهدا + روخوودان اذ باداشق وات از مقدان اعمال وترشار وين 
و ما تجزون إلا ما كنتم تعملون . إلا عباد اللّه المخلصين 


برداشت باد شده مبتنى بر اين نكته است كه <إلا. ..“> استثناى منقطع از ضمير < تجزون > باشد. بر اين اساس» ييام آيه شريفه 
جنين مى شود: همكان مطابق كردار خود. جزا و ياداش دارند جز بند كان خالص خدا كه فراتر و برتر از اعمال خود؛ ياداش 


دريافت خواهند داشت. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ 8١  ”/ - صافات‎ - 6 


١‏ - بندكان مخلص خداء بهره مند از رزق و روزى ويزه و ممتاز الهى 





إلا 


عباد الله المخلصين . أولئكك لهم رزق معلوم 


بيشتر مفسران بر آنند كه مقصود از <رزق معلوم >. روزى مخصوص و تعيين شده زا قد كإن خالضن ابمك رز ماكك ابه حوما 
منًا إلا له مقام معلوم >» (همين سوره؛ آيه *18). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١7 #5  ”/- صافات‎ 66 

١‏ - انواع ميوه ها » رزق و روزى مخصوص و ممتاز بندكان مخلص خدا در بهشت 
أرلفك لوم ورن عاو 4ه 


<فواكه > (جمع <فاكهه>) بدل كل از <رزق معلوم > ويا خبر براى مبتداى محذوف است و تقدير آن <ذلكك الرزق 


فواكه > مى باشك. 

. بند كان مخلص خدا » مورد اكرام و كرامى داشت الهى اند‎ - ١ 
وهم مكرمون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناف د 5 

. بند كان مخلص خدا ء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 
لعا الله« المفلسين : اولك .سك زمطرن :لق حت البني‎ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 

18ح ضافات د لد اال م 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


تخلض ذا 
إل عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 


<نزل> به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
66- صافات  ”/-‏ ثلا لا 


/ - دعاى بند كان خالص خدا . مورد استجابت الهى است 


إلا عباد الله المخلصين . و لقد نادينا نوح فلنعم المجيبون . و نتجينه و أهله من 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مانت ده 

شه كد كان حخلص: عدا عازف ند ضق عدا رضي كتده شاديقة ان تن 
سحن الله عنا تصفوة : إل عاذ الله 'الجيخلصيق 


<إلا > استثناى منقطع و به معناى <لكن > است. مستثنى منه نيز در برداشت بالاء ضمير فاعلى <يصفون > دانسته شده است. 
كفتئى اسبتث مقضوؤوةو مغنائ < مخلضين > "ابن اسث: <الذين أخلصهم الله لدو ولاه قات كه خوارسه انان ا 


بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطبع فرمان خويش ساخته است>. 

دساف اسان عا مه ند كان اكاض" دام ار توسيف سابيفة تتاف شيكسن: 

سك لمعه سمون:: الا مياذ الله السيخاصية 

فلسفه دعاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعفان دواد وهم 

"' بيوستكتى و كريزنايذيرى عذاب جهنم . سبب دست به دعا برداشتن و تضرع بندكان خالص خدا براى رهايى از آن عذاب 
و الذين يقولون ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنم إِنّ عذابهاكان غرمًا 


جمله < إن عذابها. ...> در مقام تعليل براى جمله قبل است, يعنى» به اين سبب بند كان خدا از يروردكار خواستار رهايى از 


عذاب دوزخ اند كه جون آن عذاب دائمى و كريزنايذير است. 
كرامت بندكان خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 -فرقان -56” - "لا - اث 





بند كان خالص خداء به وقت روبه رو شدن با رفتار و كفتار لغو 


و بيهوده » با بزركوارى و متانت از آن مى كذرند . 

و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

/ بند كان خالص خدا ء مردمى بزركوار و متين 

و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 

كس ند كان تدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وعم مم كاسم 

ه- بند كان خالص خداوند » در اقليتند . 

إلا عبادك منهم المخلصين 

از آن جايى كه مستثنى ينابر قاعده كمتر از مستثنى منه است و كرنه استثنا مستهجن خواهد بودء نكته ياد شده استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعي دو رده 

ه - بندكان خالص و بركزيده خداوند » در اقليت قرار دارند . 
لأغويتهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين 


رداك راد قندة با وض إن كله افع كدعان] شعت انس جه كبو انك نوحون «بكامب ان مجيرعة اسافتها 


استكدا ده انظ به دسق فين ايد كه ارق ييل كان مخلضل تاه قمواره ذو أقليت قار :دازقك: 
كواهى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 15-780 بم 


" بندكان خالص خدا » هركز به باطل و دروغ » شهادت و كواهى نمى دهند . 











والذين لايشهدون الزور 

محبت اخروى بند كان خخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

صافات - ام عم ع 

؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه 


شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بند كان خالص خداوند است. 
مخالفان بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0‏ - صافات -/#90- وم١‏ م 

شر كان «دفك مكالق ند كان 'مخلصن نهدا 

لو أن عندنا ذكرًا من الأوّلين . لكا عباد الله المخلصين 

مصونيت اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 عافاف 3823م نا 


١‏ - از ميان قوم الياس » تنها بندكان مخلص خدا ( بندكان خالص و بركزيده خدا ) »از احضار و كيفر الهى در روز رستاخيز 


درامان خواهند بود . 
نهم لمحضرون . إلا عباد الله المخلصين 


طبق نظر مفسران» مقصود و معناى <مخلصين > (خالص شدكان) اين است: <الذين أخلصهم الله اتقسر ولاه كبا كه 


خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطبع فرمان خويش ساخته است>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ح عافات ب الماك وهم 

#حننيا حل كان مكلك هذا عات كذ ١‏ احقيان شلن وراف كفس مجارات 

نهم لمحضرون . .. إلا عباد اللّه المخلصين 

بوداقنة اباد كننه :مك ين ارخ ديك كاه انوت كه 2 الاهياة اللّه. ...> استثنا از ضمير مفعولي <لمحضرون> باشد. 
مصونيت بند كان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4- حجر-8١-7ع‏ 7 
1- ابليس . هيج كونه سلطه اى بر بند كان خداوند ندارد و نمى تواند آنان را به اجبار به كمراهى بكشاند . 
إن عبادى ليس لكك عليهم سلطن 


<سلطان > دست يافتن به جيزى از طريق قهر و اجبار 





ع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د ابران 5 /91ت وعت ١١‏ 

١ا-يتد‏ كان مفرت نخدا مصوك ا زسلطه شيطان هستتد.. 

إن عبادى ليس لكك عليهم سلطن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا ععانات دنمتدعات 6 

د - بندكان مخلص خدا ء در امان از عذاب الهى 

فانظر كنك كان عقنه التذرين. إلا عبأة الله المخلصيق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العو حو ا 

. بندكان مخلّص ( بندكان خالص شده و بركزيده خدا ) » از افتادن در دام اغواكرى شيطان مصون و درامان اند‎ - ١ 
لأغويتهم أجمعين . إلا عبادك منهم المخلصين‎ 


تر مفسران ابن باؤرانند كه مقضود و"معنائ <<مخلصين > (تخالض شد كان) ايم اشست: <الذين أخلصهم الله لنفسه و 
ولايته ْ كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطيع فرمان خويش ساخته است >. 


مقامات اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ فرقان -6-56/ا-‎ - ١١ 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 


و يلقون فيها تحيّه و سلما 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - 70 -غ8/ا-‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
وضباا سوق ا ولق مكو الما ليم علدو الا ا 1 ثانا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان 





و به معناى اقامت كاه مى باشد. 

مقامات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-10-1780 - -فرقان‎ ١ 

4 بندكان خالص خدا ( عبادالرحمان ) داراى منزلت و مقامى بس رفيع در يبشكاه خداوند 
و عباد الرحمن ... أولئكك يجزون الغرفه بما صبروا 

<أوئك > براى اشاره به بعيد به كار مى رود و در آيه شريفه براى بيان رفعت معنوى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- نمل -/؟- "1١-1١9‏ 

١‏ - مقام بندكان صالح » بالاترين جايكاه كمالى انسان 

أن أشكر نعمتكك . .. و أن أعمل صاححا... و أدخلنى برحمتكك فى عبادك الصلحين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه سليمان(ع) مقام <عباد صالح > را به عنوان آخرين و عالى ترين آرزوى خود 


مطرح كرده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7” 8*١  ”ا/- صافات‎ -6 

؟ - بندكان مخلص خداء برخوردار از مقام و منزلتى بلند در ييشكاه خداوند 
أولئك لهم رزق معلوم 


اشاره كردن به بندكان خالص خدا با اسم اشاره بعيد (اولئكث) با آن كه در آيه ييش از آنان سخن كفته شد كوياى علو مرتبه 
ومنزلت والاى آنان در يبشكاه خداوند اس 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ - صافات - /ا-اع8١‏ ع 








ع - هر يكك از بندكان مخلّص خداء داراى مقام و منزلتى معين و معلوم در ييشككاه خداوند * 
إلا عباد الله المخلصين . .. و ما مما إلا له مقام معلوم 


برداشت ياد شده با توجه به 


وو كلدت ١‏ اسن تذحوة بش الفحة' نهد كان يتلدن دنا (عياة الله 'الخلسة ا مله اسعو ص حرا كر ضاف 
اينان باشد. 7 برخى از رواياتى كه امامان معصوم و اوصياى الهى را مصداق آيه شريفه دانسته اند (نورالثقلين» ج ع0 ذيل آيه)» 
كوياى همين مطلب است. 


نجات بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات - 80 ع7‎ - ١١ 

١‏ - بندكان مخلّص خدا ( بندكان خالص و بركزيده خدا )» تنها كروه نجات يافته از ميان اقوام عذاب شده بيشين 
فانغار كبك كا عقب الكتارنوة : الدعئرة الله التخلصية 


كسانى كه خداوند آنان را بركزيده و در اختيار خود كرفته و مطبع فرمان خويش ساخته است>. 


نشانه هاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - 1 -1- 0 

ه- اقامه نماز و انفاق در ينهان و آشكار ء از ويذ كى ها و نشانه هاى بند كان راستين خداوند است . 
قل لعبادى الذين عامنوا يقيموا الصلوه و ينفقوا سرًا و علانيه 

نعمتهاى اخروى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د صاقات - بماد عم دع 

؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بند كان مخلّص خدا در بهشت 
فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


سرا. 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/- مع ع 

#ذهر اناك ترشيت فاق الى باع قد كان مخلص كيدا شر نينقت 

يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ضافات دنم 8 ١‏ 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
وعندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتنى است كه اين تعبير» ممكن است كنايه از علاقه مندى شديد زنان بهشتى به همسران خود باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 صافات -/ا” 0م 7 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


مخلص تدا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل> به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
نعمتهاى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات - م "اع‎ - ١ 

. بندكان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 


نكرائق يند كان دا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 -فرقان - 70 - هع -/ 





فد كان خالصن ختذا سيان نكزان وهراشتاكك "از لعزسن خوسن و تافزها ذا 
ربّنا اصرف عنّا عذاب جهنّم إِنّ عذابهاكان غرامًا 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه عذاب دوزخ براى كيفر دادن مجرمان است. بنابراين ترس عبادالرحمان از 
عذاب دوزخ» حاكى از آن است كه آنان از جرم و خطايى كه مرتكب شده اند هر جند ارتكاب جرم از ايشان بسيار كم اتفاق 


مى افتد بسيار نكران و مضطرب اند. 

نماز بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شقان دوا عت ؟ 

" نمازء برنامه بند كان خالص خدا در وقت شب زنده دارى 

والذين يبيتون لرتهم ستجدًا و قيمًا 

از ديد كاه مفسران» مقصود از <سجده > و <قيام > در آيه شريفه؛ نماز است. 
نيازهاى معنوى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتعطووق داعا سود بر 

/ا> تماض :رديوياة :مسر “هدانت »عقن بد كان مقرنة الهى ‏ تازمتك:شارتة؟فائ. ببوسته و سس جد اعسينة . 
على للمفياةة الذ ذه اموا عملا القتلست 


برداشت ياد شده باتوجّه به دومطلب است: الف) بندكان مقرب الهى از <عباده الذين ءامنوا > استفاده مى شود. ب) با توجه 
به واه <يبشٌّر > كه از باب تفعيل و مفيد تكرار است اين نكته بر مى آيد كه مؤمنان صالح. نيازمند بشارت هاى مداوم 


خداوند هستند. 
وراثت بندكان خدا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





كييحا اجام ١2‏ 
-١‏ بند كان تقواييشه خداوند » وارثان بهشت اند . 


تلك الجنه التى نورث من عبادنا من كان 


كه 
0 
5 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انتاندت اعون جاورا 

-١‏ به ارث بردن زمين و تسلط بر منافع آن به وسيله بند كان صالح » امرى ثبت شده در كتاب تورات و زبور 
و لقد كتبنا فى الزبور من بعد الذكر أن الأرض يرثها عبادى الصلحون 


برداشت ياد شده مبتنى براين است كه: ١‏ الف و لام <الزبور> براى عهد و مقصود از آن كتاب آسمانى داوود(ع) باشدمْ 
جنان كه در آيه 188 سوره <نساء > آمده است (و آتينا داوود زبوراً)/ ١‏ مقصود از <الذكر> تورات باشدمٌ جنان كه اين نام 


ذو كران يو ترات اظلذق شد اسح (اتنناء 7 يتي8): #احين اعد الد كر > علق برخ كينا باشل 
/ا- بشارت خداوند به وراثت بهشت براى بندكان صالح خويش 
أنْ الأرض يرثها عبادى الصلحون 


برذاشك ياد قده مع ارق است كد عقضوه از «الآرض > بيشت «اشد جتان كد دورق ان آنات ته عرشت دين اهذه 


قاوز ال رمن نتبؤأ من الجنّه حيث نشاء فنعم أجر العاملين > (سوره زمر (94) آيه 0/6. 

وسعت حاكميت بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كن 

'- وعده و بيام خداوند به همه بند كان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و ييروزى آنان در جاجاى كره زمين 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنْ فى هذا لبلا لقوم عبدين 


برداشت ياد شده مبتبي براين است كه < هذا > اشاره به مضمون آيه قبل و مقصود از < بلاغ > ابلاغ ييام و رساندن مقصود 
باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيه.» حاوى وعده و 


بشارت الهى است. 

وعده به بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كا ات اام عه 

"- وعده و ييام خداوند به همه بندكان حقيقى خود » مبنى بر حاكميت و ييروزى آنان در جاجاى كره زمين 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون . إِنّ فى هذا لبلكًا لقوم عبدين 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه <هذا > اشاره به مضمون آيه قبل و مقصود از < بلاغ >. ابلاغ ييام و رساندن مقصود 
باشد (لسان العرب). كفتنى است كه لحن و آهنكك دو آيه» حاوى وعده و بشارت الهى است. 


ويذكيهاى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عي سو ا 

" - اظهار ايمان و طلب آمرزش از دركاه يرود كار در دنيا » ويكى بندكان صادق خدا 
نه كان فريق من عبادى يقولون ربّنا ءامنا فاغفر لنا 

- بند كان شايسته خدا » همواره معترف به ايمان و بيمناكك از كاستى اعمال خويش 
إن كان فريق من عبادى يقولون ريّنا ءامنا فاغفر لنا و ارحمنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات -/#- م2١‏ -ع 

#اذحاصيت أستادن دوفن اود كن كاف يد كا فحص دا 

الأ عاد الله المتلفين و إنا لفك السنافون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ - صافات - 80 عع( "م 

؟ - تسبيح و تنزيه مستمر خداوند » از اوصاف بندكان مخلص خدا 
الأقا م الله المسلفيية يدن (نا دق السسكوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- زخرف‎ - 3١١ 


١ ععدومع‎ 

. ايمان به آيات الهى و تسليم محض بودن در برابر خداوند » دو ويزْكّى بارز بند كان خاص خداوند است‎ - ١ 
نعاف يه الذايق اموا اتناو كائوا مسلميق‎ 

هدايت يذيرى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/0"م عا‎ - ١ 

" - تنها بند كان مخلص خداء يذيراى دعوت رسولان الهى و برحذركننده از اخطار هاى ايشان بودند . 
إل عباد الله المخلصين 

هدفدارى بندكان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-17-1750 - فرقان‎ - ١ 

4 زندكَى بر مبناى هدفى معقول و مفيد » از اوصاف بندكان خالص خدا 

والذين لايشهدون الزور و إذا مرّوا باللغو مرّوا كرامًا 


اجتناب كردن بندكان خالص خدا از مجالس باطل (لايشهدون الزور) و نيز يرهيز از لغو و بيهودكّى». حاكى است كه از آن 
است كه آنان در زندكّىء داراى هدفى معقول و مفيداند. 


همسران بهشتى بند كان خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ونع واناك ب 12 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتئى اسث كة اين تغبين .ممكن است كتانة ازا علاقة متدئ شديد زثان بهشقى به همسران خوة باشل 


# كريد كان مخلص كنل| :ديقت جد وف هميان نوش خود 


مقضيوة از + طرق > "من تواند نكاه عمسران زنان 


بهشتى باشدمْ يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران (همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

بنى اسرائيل از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1 -آل عمران -”- وع  "ل‎ ١ 

١‏ عيسى (ع )» فرستاده و رسولى از جانب خداوند » به سوى بنى اسرائيل 

و رسولا الى بنى اسرائيل 

؟ بنى اسرائيل » مخاطبان اصلى رسالت عيسى ( ع ) * 

و رسولا الى بنى اسرائيل 

١‏ مخاطبان عيسى (ع ) ( بنى اسرائيل ) مدّعى ايمان به خدا 

ان كنتم مؤمنين 

برخى مفسّران بر آنند كه <ان كنتم مؤمنين > يعنى: اكر ايمان به خدا داريد اين معجزات نشانه نبوّت من (عيسى) خواهد بود. 
7 خخبر دادن غيبى حضرت عيسى (ع )» از مأكولات و ذخاير بنى اسرائيل در خانه هايشان » از سن هفت يا هشت سالكى 
واتبئكم بما تأكلون و ما تدّخرون فى بيوتكم 


امام صادق (ع): . .. و مكث عيسى (ع) حتّى بلغ سبع سنين او ثمانياً فجعل يخبرهم بما يأكلون و ما يدّخرون فى بيوتهم. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
؟ - آل عمران -"- ام-١‏ 


. عيسى (ع )» بنى اسرائيل را به توحيد ربوبى و يرستش خدا دعوت كرد‎ ١ 


انَّ الله رئى وربكم فاعبدوه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


> آل هيران 8-6و بك ؟ لالع 


© بنى اسرائيل » مدّعى حرمت برخى از خوردنى 


فاو اسباتت تورات 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل . .. قل فأتوا بالتوريه فاتلوها 

٠‏ نسبت هاى ناروا و دروغ بستن بنى اسرائيل » به تورات 

قل فأتوا بالتوريه فاتلوها ان كنتم صادقين 

١‏ تورات » ناسخ حرمت برخى از خوردنى ها بر بنى اسرائيل 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه من قبل ان تنزل التورى 


بنابراينكه <من قبل > متعلق به <حرّم > باشدم يعنى حرمتهاى وضع شده براى بنى اسرائيل توسط يعقوب (ع» تا قبل از نزول 


تورات بوده است. 

انارق نهو بن 'اإشرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعيتره دالات الادغع 

* - قوم موسى ء از كاو براى شخم زنى و آبيارى كشتزار ها استفاده مى كردند . 
لأذلول سن الارض. المي الحو 

آثار آرامش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ألاك امراة عاماة د #هاكام 

ه- هشدار خداوند به بنى اسرائيل » در غافل نشدن از آخرت يس از دستيابى به آرامش و حاكميت 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 

آثار احسان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ود ابول ات ؟ 
-١‏ روى آوردن بنى اسرائيل به نيك وكارى و احسان » زمينه ساز بازكشت قدرت و رفاه به آنان 
ثم رددنا لكم الكرّه . .. إن أحسنتم أحسنتم لأنفسكم و إن أسأتم فلها 


جمله <إن أحستتم. ...> مى تواند اشاره به اين باشد كه اككر شما راه صلاح و خير در بيش كيريد» نتيجه آن كه همان قدرت» 


رفاه و آسايش 


است نصيب شما خواهد شد. 

آثان اذ كهاف تن اسراقيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 صف - ١-4و‏ 

4 - بنى اسرائيل » بر اثر يافشارى بر آزاررسانى به موسى (ع ) » از راه راست منحرف شدند . 

لم تؤذوننى . .. فلممًا زاغوا 

<زيغ > به معناى ميل و انحراف است. 

تان اتات ب ايل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 ل كل 

4 نجات بنى اسرائيل از شر فرعون و اطرافيانش » ثمره استقامت و يايدارى آنان بود . 

فاستقيما . .. و جوزنا ببنى إسرءيل البحر ... حتى إذا أدركه الغرق 

آثار افساد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماد بان 2 اواك وحى؟ 

-١‏ انتقام خداوند از بنى اسرائيل » به وسيله نيروهايى توانمند و جنككاور. در بى نخستين فسادانكيزى آنان 
فإذا جاء وعد أُولهما بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

إن 4 لمك ممقاف انذت وزنس كك انق وح اولي ان راس وار و د 


8- درامان نبودن بنى اسرائيل حتى در زواياى خانه هاى خود » به دنبال فسادانكيزى و تعقيب قرار كرفتنشان از سوى مردانى 
جنكاور 











فجاسوا خلل الديار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مد ابيا 2 باون لديا 

- فسادانكيزى و بدكردارى بنى اسرائيل » زمينه ساز شكست و نابودى آنان 
بعثنا عليكم عبادًا لنا . .. و إن أسأتم فلها فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


جمله <إن أسأتم > مى تواند تبيين كننده علت شكست نخستين و 





س ركوب شدن بعدى بنى اسرائيل باشدممْ يعنى» شكستهاى آنان نمونه و مصداقى از نتيجه بديهاى آنهاست. 


9- مورد تاخت و تاز قرار كرفتن بنى اسرائيل به وسيله جنككاورانى قدرتمند » با فرا رسيدن دومين مرحله فسادانكيزى آنان و 


هويدا شدن غبار غم و شكست در جهره آنها 
فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


ضمير فاعلى <هم > در <ليسئوا > به <عباداً > باز مى كردد و لام در آن براى تعليل است, يعنى؛ بند كان ما براى اندوهكين 
كردن شما (بنى اسرائيل) بيايند. 


-٠‏ فتح مسجدالاقصى . توسط جنككاورانى نيرومند ورها شدن آن از دست بنى اسرائيل » در يى فسادانكيزى مجدد آنان 
و ليدخلوا المسجد كما دخلوه أوّل مرّه 

نوع مفشران ب رآنند كه مقصود از <المسجد > مسجدالأقصى است. 

آثار انحراف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سقع اك 1 

دار نه دل هائ تن :استرائيل يرا بز اتن اتحراف نان ال حق متصرف كرد:. 

فلمَا زاغوا أزاغ الله قلوبهم 

تاق مان نش ماتيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- احقاف - ع -١١1-م‏ 

*- كواهى و ايمان بنى اسرائيل و يهود به حقانيت قرآن » حجتى عليه كافران و مشركان 
إن كان من عند الله و كفرتم به و شهد شهد من بنى إسرءيل على مثله 


خداوندء ايمان فردى از يهود را كه آكاه به تورات و مفاد آن بود كواهى بر حقانيت قرآن شمرده است و به كافران تذكر داد 
وبه آن احتجاج كرده الس 


الاوااشاة انافاس سرافل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 - غافر 


.ع -ه١5- ٠١‏ 
٠‏ - خطر آفرين نبودن ايمان دختران بنى اسرائيل به آيين موسى » براى حكومت و اقتدار فرعونيان 
و استحيوا نساءهم 


فرمان زنده نكّه داشتن دختران مؤمنان به موسى(ع) على رغم فرمان عمومى كشتار فرزندان آنان مى تواند كوياى مطلب ياد 


شده باشد. 

آثار تجاوزكرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فعاو عانم اعم 

الا غصيان و تجاوز كرئ بتى اسراتيل ٠‏ ويشه كرايكن "آنا يه كفر و جرسشان بر كشدن واهيران يود 
كتروة انك اللدري ذلكة يها عصوا و كائر | مكدو 


مشاراليه <ذلك > در <ذلكك بما عصوا> كفر به آيات خدا و كشتن بيامبران است. قابل ذكر است كه برخى از مفسران» 
ذلك در <ذلك بما عصوا> را اشاره به <ذلت و ...> دانسته اند و در نتيجه عصيان و تجاوز را نيز علت <ذلت و ...> 


مره اند 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره -7- هم دم 

*' - خداوند » اصحاب سبت ( تجاوز كاران يهود در روز شنبه ) را به بوزينه هايى مطرود تبديل كرد . 
فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 


<قود) (مفرد قَرَّدّهَ) به معناى ميمون است. <خاسىء > به معناى مطرود و نيز به معناى حقير و ذليل مى باشد و كلمه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ااتط جا ن و عاحاا | كم 











ع - اختلاف بنى اسرائيل در مسائل دينى و اجتماعى » اختلافى 1 كاهانه و معلول جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 


فما اختلفوا إلا من بعد ما 


جامهم العلم يخا يينهم 


<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است,مْ يعنى» ما به 
بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است كه 
مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


آثار جاه طلبى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ااحيات نوناد لاضع 

* -اختلاف بنى اسرائيل در مسائل دينى و اجتماعى » اختلافى 1 كاهانه و معلول ,جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 
فما اختلفوا إلا من بعد ما جاءهم العلم بغيًا يينهم 


<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است,مْ يعنى» ما به 
بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است كه 
مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


آثار جهل بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١1-طه-758-560-”‏ 

'"' - موسى ( ع ) » جهالت مردم را يايه طغيان فرعون دانست . 
يفقهوا قولى 


تأكيد موسى(ع) بر آ كاه سازى اطرافيان فرعون در جهت مبارزه با طغيان كرى او كوياى اين است كه موسى(ع)» ريشه 


موفقيت فرعون را در ناآ كاهى اطرافيانش مى دانست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وا اماع لات عدن 











ند به بنى اسرائيل 
[ه هشدار خداوندك ؛ ِ 


» در غافل نشدن از آخرت يس از دستيابى به آرامش و حاكميت 

اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جئنا بكم لفيفًا 

آثار حكومت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بع اتاد واد م م 

* كتاب . حكومت » نبوت و اقتصادى شكوفا » عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فضَلنهم على العلمين‎ 

<فضلناهم. ..>» ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل عطا كرده بود. 
آثار رشد اقتصادى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 بو اتاد وعد 8 س1 

* كتاب » حكومت » نبوت و اقتصادى شكوفا , عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فضلنهم على العلمين‎ 

<فضلناهم. ..>» ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل عطا كرده بود. 
آثان ؤفاة ف اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقو امم اعد بك 

30 - شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش » زمينه ساز عصيانكرى » تجاوز » كشتن بيامبران و كفرشان بود . 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله 


برداشت فوقء مقتضاى ارتباط بخش دوم آيه: يعنى» <و ضربت عليهم الذله . ..> با بخش اول آيه است. 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


د بان ذ كن كيم 


/)_- فسادانكيزى مجدد بنى 





اسرائيل » يس از رسيدن به قدرت و رفاه 

لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين . .. ثم رددنا لكم الكرّه عليهم ... فإذا جاء وعد الأخره 
آثار شكست بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 


-١‏ روى كرد عمومى بنى اسرائيل به صلاح و شايستكى » يس از تحمل مجازات افساد خويش و قبول شكست از مردانى 
جنكاور 


لتفسدنٌ فى الأرض . .. بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد ... ثم رددنا لكم ال 


قرينه دو آيه بعد <إن عدتم عدنا> دلالت مى كند بر اينكه بنى اسرائيل يس از شكست خود. متنبه شده اند و براى همين 


جهت» خداوند هم آنان را امداد كرده است. 

آثار ظلم به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 611 تع 

*- غرق شدن فرعون و تمامى همراهانش به اراده خداوند » در بى تصميم ظالمانه وى عليه موسى (ع ) و بنى اسرائيل 
فأراد . .. فأغرقنه و من معه جميًا 

آثار عصيان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"5 ميا١-”-هرقب-١‎ 

”7 - عصيان و تجاوز كرى بنى اسرائيل » ريشه كرايش آنان به كفر و جرئتشان بر كشتن ييامبران بود . 
يكفرون بأيت اللّه . .. ذلكك بما عصوا و كانوا يعتدون 


مشاراليه <ذلك > در <ذلكك بما عصوا> كفر به آيات خدا و كشتن بيامبران است. قابل ذكر است كه برخى از مفسران» 








ذلك در <ذلكك بما عصوا > را اشاره به <ذلت و ...> دانسته اند و در نتيجه عصيان و 


تجاوز را نيز علت < ذلت و ...> شمرده اند. 
آثار عهد شكنى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارو يا ك9 

#ح بنن اسرائيل رثن شكيعة مان الى عدر استانه رداتكارق و كاه كردن هنين خريشس:. قران كرفد:, 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

آثار قتلهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داراو ا 

لكان ارالك الهى و كقدة اسان موحطي كزان كفن واذوقائده عدن خميشكى بقن اسراتيا ين 
ذلكك بأنهم كانوا يكفرون بأيت اللّه و يقتلون النبيين 

<ذلك > اشاره به <ذله > <مسكنه > و <غضب الهى > است و باء در <بأنهم > سببيه مى باشد. 
آثار قوت بق اعزائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد بان 5121م 

8- فسادانكيزى مجدد بنى اسرائيل » يس از رسيدن به قدرت و رفاه 

لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين . .. ثم رددنا لكم الكرّه عليهم ... فإذا جاء وعد الأخره 

آرثاق كفر بن ايل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امتو و اس بان 














0 - وجود ريشه هاى كفر در قوم نوسي غشأ عفق ووز نان نة برسكدى كرسالة شد 
و أشربوا فى قلوبهم العجل 

آثار كيفر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تامارك بادا 


7- روى كرد عمومى بنى اسرائيل به صلاح و شايستكى » يس از تحمل مجازات افساد خويش و قبول شكست از 


مردانى جنكاور 


لتفسدنٌ فى الأرض . .. بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد ... ثم رددنا لكم ال 


قرينه دو آيه بعد <إن عدتم عدنا> دلالت مى كند بر اينكه بنى اسرائيل يس از شكست خود. متنبه شده اند و براى همين 


جهت, خداوند هم آنان را امداد كرده است. 

انان كمزاعين نتن اسراف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-6‏ 57د عم-١‏ 

. موسى (ع ) در يى آكاه شدن از كمراهى بنى اسرائيل همراه با خشم و اندوهى شديد ء به نزد آنان بازكشت‎ - ١ 
و أضلّهم السامرىٌ . فرجع موسى إلى قومه غضبن أسمًا‎ 


با توجه به آيات ديككر قرآن در اين زمينه و نيز قرينه هاى موجود در همين آيات» جنين برمى آيد كه كمراه شدن بنى اسرائيل 
به دست سامرى در ميقات جهل روزه موسى(ع» اتفاق افتاده بود و رجوع موسى(ع) به قوم خود نيز يس از يايان ميقات بوده 
است. <غضبان > جنان كه برخى از اهل لغت كفته اند به شخصى كفته مى شود كه غضب شديدى داشته باشد و <أسف > 


- 


به فرد خشمكينى كفته مى شود كه بر جيزى افسوس مى خورد (لسان العرب). 

آثار كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اووس دسموت اع 

- تمرد و سرييجى قوم موسى از فرمان هاى تورات و دستورات موسى . برخاسته از شوق آنان به كوساله يرستى بود . 
و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل 


جمله <و أشريوا . .. > حال معلله است, يعنى» بيان مى دارد كه علت عصيان و 





تافرماتى هود عشقشان تنه كوسالة يرسك "وده است: 

- اشتياق قوم موسى به كوساله برستى » تعيين كننده موضعكيرى هاى آنان در برابر فرمان هاى الهى بود . 
و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

73 طهع ادعو عاى ١‏ 

. موسى (ع ) با مشاهده كوساله يرستى بنى اسرائيل ؛ يس از بازكشت از ميقات » به شدت خشمكين شد‎ - ١ 
ينوم لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى‎ 

كرفتن سر و ريش هارونء نشان شدت از ناراحتى موسى(ع) در مورد انحراف بنى اسرائيل دارد. 


- موسى (ع ) با كرفتن سر و ريش هارون ء او را در باره كوساله يرست شدن بنى اسرائيل در غياب خود مورد بازخواست 


قرار داد . 

يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى 

كان لماع قافن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حسف افدوكتة 

9 - بنى اسرائيل » بر اثر يافشارى بر آزاررسانى به موسى (ع ) » از راه راست منحرف شدند . 
لم تؤذوننى . .. فلما زاغوا 

<زيغ > به معناى ميل و انحراف است. 

آثار موفقيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات او 








يسومونكم سوء العذاب . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم. و إذ فرقنا بكم البحر 
آيه قبل كه بيانكر آزمون الهى از بنى اسرائيل و تحمل رنجها و 


سختيها از سوى آنان بود» توضيح دهنده سببيت بنى اسرائيل در شكافته شدن درياست, يعنى» جون بنى اسرائيل آن كونه عمل 
كردند شايستكى آن را بيدا كردند كه خداوند با شكافتن درياء آنان را نجات دهد و دشمنانشان را هلاكك سازد. 


آثان توس وو بق اسوائئل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ - ١8 - جاثيه - هع‎ - ١ 

* كتاب » حكومت » نبوت و اقتصادى شكوفا , عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فضّلنهم على العلمين‎ 

<فضلناهم. ..>» ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل عطا كرده بود. 
آثار يدر يقي اسوائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١٠5-‏ عدي 

* - نجات بنى اسرائيل از ستم فرعونيان » بدون كوج دادن آنان از مصر و بيرون آوردنشان از جامعه فرعونى ممكن نبود . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعدّبهم 


عطف <لاتعذّبهم > بر <أرسل > كوياى اين نكته است كه درخواست <ارسال > به منظور نجات از عذاب و شكنجه است 


بنابراين» بدون هجرتء امكان رهايى در كار نبوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعبو اراح د و8 

- كريز بنى اسرائيل از مصر » تهديدى عليه منافع فرعونيان 
و إِنْهم لنا لغائظون 


جنانجه خشم فرعونيان به خاطر اين باشد كه با كريز بنى اسرائيل از مصرء نيروى كار عظيمى از دستشان خارج مى شد و زيان 


شيارى تر آثال :وار من كشته» برداشث ياد شده ته دست مى ايد 








ازادى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الطارووو ا د لد ااه 


4- بنى اسرائيل براى آزادى اسيران همكيش خود , هر جند كه خود با آنان نبرد كرده و يا از ديارشان بيرون رانده بودند» 


فدبه مى دادنك . 


و إن يأتوكم أسرى تفدوهم 


مين ذخانو > به خاو رقا برنت كردة :<تفاداث > مهي وا تفادوا)يه معناق ور داسك فدية براق 1( اسار امبر وتماتنن 
آن است. بنابراين جمله <إن يأتوكم أسارى ...> جنين معنا مى شود: اككر همان طايفه - كه از خانه هايشان بيرون رانديد - 


اسير دشمن مى شدند با يرداخت فديه آنان را آزاد مى كرديد. 
١١‏ بنى اسرائيل » يس از به اسارت درامدن همكيشانشان » براى آزاد كردنشان از آنان فديه دريافت مى كردند . 
و إن يأتوكم أسرى تفدوهم 


برخى از اهل لغت <تفادوا> را به معناى <فديه مى كرفتيد > نيز دانسته اند. بر اين اساس جمله <و إن يأتوكم ...> م يعنى» 


كر يكيان خا تدغواة امبر در شيا دن املانةو راق اذاه كردتقان ان انان قديد.من كرفتين. 
آشنايى بنى اسرائيل با تاريخ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داراهي كك 1د و دق 

- بنى اسرائيل به س ركذشت قوم نوح » عاد و ثمود آشنايى داشتند . 

ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود و الذين من بعدهم 

كاهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اماو داس 





آكاهى هاى تاريخى . مى تواند داراى نقشى سازنده براى 


يبنى إسرائيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 


به ياد آوردن نعمتهاى كذشته - كه نوعى آكاهى تاريخى است - مورد سفارش و توصيه خداوند قرار كرفته است و از آنجا 


كه سفارشهاى خداوند همواره در راستاى سازند كى انسان و هدايت اوستء مى توان به برداشت فوق دست يافت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد-عمه-17-هرقب-١‎ 

- بنى اسرائيل » كاه به س ركذشت شوم اصحاب سبت و علل آن هستند . 

و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- وع١‏ - "1 ١‏ 


١‏ بنى اسرائيل يس از مدتى با بى بردن به عدم شايستكى مجسمه كوساله براى يرستش .ء به كمراهى خود آكاه واز كرده 


حرشن يفييان دك . 


كونه اى كه ككُويا در دست خود فرو افتاده است. 
؟ بنى اسرائيل يس از 1 كاهى به كمراهى خويش ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 


بنى اسرائيل يس از اذعان به كمراهى خويش . به اين حقيقت رسيدند كه نجاتشان از فرجام شوم كوساله يرستى در كرو 


قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 


آل فرعون و بنى 





اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روي د 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون » به شكنجه هاى سخت كرفتار بودند‎ - ١ 
و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب‎ 


يعنى: العذاب السوء. 

آلودكى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 1١8:٠‏ -م/ 

8 آلودكى بنى اسرائيل به شركك و كوساله يرستى » از ميان برنده زمينه ابلاغ تورات و تعليم ييام ها و موعظه هاى آن 
و ألقى الألواح 


كويا هدف از بيان اين بخش از داستان كه موسى(ع) با مشاهده كوساله يرستى تورات را بر زمين افكندء اين نكته باشد كه 


موسى (ع) جامعه نابخرد خويش را شايسته تورات ندانست و زمينه تعاليم آن را بر باد رفته ديد و لذا آن را بر زمين نهاد. 
قاذ كن ون اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ طه-١”؟‏ -لالال 

7 - بنى اسرائيل » داراى آمادكى لازم براى هجرت از مصر و رهايى از عذاب فرعون 

أسر بعبادى 


حركت شبانه» كريختن از جنكك كسانى است كه براى آن حركت,ء مانع ايجاد مى كنند. بنابراين ماندن بنى اسرائيل نزد 


فرعونيان» برخلاف ميل آنان بوده است. 








آمرزش بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اعرل و لداع 
اداعوزنيم كايا افك بورار بناجل 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته 


شمول فضل و رحمت الهى 





يمن.از نيان خطا و كتاءء كنايه از عفو و كدشت:است: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-اعراف -/ا- 12١‏ - و 


خذاوشد نتوين خش امررش_ كامان بنئ 'اسبرائيل دز صصووت وعايك آذات عق شذه براق وزروة و سكو تشان ذر بيت 
المقداسن 


اسكنوا . .. و ادخلوا الباب سجداً نغفر لكم خطيئتكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه اوامرى است كه در ايه مطرح شده. بنابراين تقدير جنين است: <إن تسكنوا 
و تأكلوا و تقولوا و تدخلوا الباب سجداً نغفر لكم >. 


آمرزش تائبان بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عد ]فرق انا سوودم 


#؟خداوقة كناة آن كروة از سق اسرائيل وا كةيين از كوسالة يرسي توية كزدة ونا ايمان به يكتاين خدامه برشسنن:او 


بأ كشتد: |موريةى آنا وا شمول وجيت رقن قرزا داه 
والذين عملوا السيئات ثم تابوا من بعدها و ءامنوا 


اشستابى براق به ينتقي اسيك 

آمرزش كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/ا- 188 - ١1١1117‏ 

١‏ آمرزش كناه كوساله يرستان بنى اسرائيل مؤثر در بيشبرد اهداف رسالت موسى (ع) 


إن ربك من بعدها لغفور رحيم 


مخاطب در جمله <إن ربكك . .. > حضرت موسى(ع) است. در اينكه جرا خداوند در بيان آمرزش كناهان بنى اسرائيل» 


موسى(ع) را مورد خطاب قرار داده و كلمه <رب> رابه 


أن فئاط كردم دو وخدمى تورة دك 5 حمسن كاد انق نت ان | دو سداق ور بت هذا دز سرس راطيا وز تساف 
بيشبرد رسالت اوست. توصيه اى است به موسى(ع) كه تو نيز از خطاها و لغزشهاى قومتء در صورت توبه» دركذر و آنها را 


اق يله انكاي براقت قوق بز اما "اعمال :اولك اسك 


كدشت از كناه كوساآلة يرستان تاقت :و تاذيده انكاشتن خطاى اتاذايسن زيار كقت نه توحيد و رسن خداى يكنا 


توصيه خداوند به موسى ( ع ) * 
إن ربكك من بعدها لغفور رحيم 


برداشت فوق با توجه به دومين احتمالى است كه در توجيه خطاب به موسى(ع) ذكر شد. يعنى < ربكك > اشاره به اين معنا 
باشد كه اى موسى تو نيز متخلق به اخلاق الهى باش و از خطاها و لغزشها دركذر. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#مراعزاف اماد 


١9‏ خداؤتد بكوكاران بق اسرائيل را دز ضووت اطاعت ازفرمان.هائ الهق ٠‏ علاوه بر بخشايقن كتاهان به ياداش افروثتز 


نويد داد. 


سنزيد المحسنين 

در برداشت فوق محسنان مقابل كناهكاران قرار داده نشده. بلكه به معناى لغوى آن (نيك و كاران) كرفته شده است. بر اين مبنا 
آيه شريفه ناظر به تقسيم بنى اسرائيل به دو كروه كنهكار و ياكدامن نيستء بلكه آنان را به دو كروه محسنان و غير محسنان 
تقسيم كرده است. جمله <نغفر لكم ... > مى رساند كه خدا كناه همكان جه محسن و جه غير محسن را خواهد بخشيد» ولى 
به نيك وكاران ياداشى افزونتر عنايت خواهد كرد. 


آوار كى فى اسرائيل 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* -بقره - # ا عع” 8‏ لاليع١‏ 

وت از وطن و اسارت فرزندان بنى اسرائيل زمان طالوت . محركك آنان به بيكار عليه متجاوزان 

و قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 

١‏ تسلط ستمكرانى يس از موسى (ع ) بر بنى اسرائيل و اخراج آنان از ديارشان و به اسارت كرفتن فرزندان آنان 
و قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- ٠-8١‏ 

؟١‏ ورود بنى اسرائيل به شام » يس از توبه و رضايت خداوند از ايشان » در يايان جهل سال سر كردانى 

يقوم ادخلوا الارض المقدسه 


از امام باقر(ع) روايت شده كه بعد از تلاوت آيه فوق فرمود: . .. ثم دخلوها بعد اربعين سنه ... و ما كان خروجهم من مصر و 


دخولهم الشام الا من بعد توبتهم و رضاء اللّه عنهم ... . 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص 208 ح 18م نورالثقلين» ج ١‏ ص /7ا20, ح .1١5‏ 
آيات خدا در بئى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ه١‎ 15# - مؤمنون‎ ١ 


) حضرت عيسى و مادرش مريم (ع ) » نشانه اى الهى براى امت يس از حضرت موسى ( ع‎ - ١ 


ع 


م رسلنا موسى . .. و جعلنا ابن مريم و أمّه ءايه 


آينده بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١ م١‎ -8- -مائده‎ 


١‏ بنى اسرائيل با انحراف هاى خويش » آينده ناكوار و شومى را براى خود ترسيم نمودند 


لبئس ما قدمت لهم انفسهم 

ابتلاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الخارووو د 5ض حأ 

- خداونك ا كرقتار سازى نتن اسرائيل يه عذاب فاق سهمكين فرفوتى + انآنوابه ازهوتي رز ركه ميثلا ساحت . 
وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <يلاء >> در لغت به معناى آزمون و نيز به معناى نعمت آمده اس مشاراليه <ذلكم > يا <عذاب> استء يا رهايى از 


عذاب (نجيناكم). برداشت فوق مبتنى بر اين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دافراق عاهات لعلاك م١٠‏ 

١١‏ عذاوند يا كرقتار ساختن ينى 'اسرائيل به خذات :غهاى سهمكين فرعوتق + آثان را ازموتى بر ر كك ميتلا ساحت: 


يسومونكم سوء العذاب . .. وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


داشت فوق <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب كرفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/18:6-1-ع 

© قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١7 - -ع‎ ١© - ابراهيم‎ -4 


. نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » آزمايش بزركك الهى از آنان بود‎ -١١7 


إذ 


أنجكم من ءال فرعون . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه مشاراليه <ذلكم > نجات بنى اسرائيل به وسيله تحداوند از اعمال ظالمانه فرعونيان باشد. 
ابتلاى بنى اسرائيل به كمبود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تقوو لكت 


١‏ - قوم موسى » يس از نجات از سيطره فرعون و كذر از دريا» در سرزمينى به دور از آب حركت مى كردند و كمبود شديد 


آب مبتلا بودند . 

و إذاستسقى موسى لقومه 

ابتلاى بنى اسرائيل به كرما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -هال-؟-هرقب-١‎ 

. قوم موسى يس از نجات از سلطه فرعونيان و كذر از درياء در بيابان ها به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ - ١ 
و ظللنا عليكم الغمام‎ 


<تظليل > مصدر <ظللنا > - كه به معناى سايه قرار دادن مى باشد - كوياى اين است كه: قوم موسى يس از كذشتن از درياء 


در جايى كه سقف وداراى سايه بانى باشد سكونت نكردند و لذا كلمه <بيابانها > در برداشت آورده شد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ١8:‏ - /اليع١‏ 

. قوم موسى يس از عبور از دريا به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ ١8 

و ظلّلنا عليهم الغمم 

. خداوند با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد‎ ١١ 


و ظلّلنا عليهم الغمم 








وكا ابر سفيك إنيات ع ختظل > مدال #لللنا)ارة معناق امسا نه قور دأداق انيت 
ابزار امتحان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ون م 

. كوساله سامرى » وسيله فتنه و آزمون بنى اسرائيل بود‎ - ١ 

نما فتنتم به 

ابعاد دين بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-1000 

#- آين يق 'أسرائيل. > دازاق ابعاد اعتقادى + اجتماغى عبادى و" اقتصادق 
الأسكون إلا اللداو بالر لددية زتعا ذا مدو اك الذ كوه 

اتكاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرو ولاه 

ه - اتكاى قوم موسى به مشيت و خواست خدا » در دستيابى به كاوى كه بايد ذبح مى كردند . 
و إنا إن شاء الله لمهتدون 

اتمام حجت بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الأ عاق 17م 














و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم . .. و ءاتينهم بتئنت من الأمر فما اختلف 

اتمام نعمت بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديب تاد وحم اميم 

- يديد آمدن اختلاف در ميان بنى اسرائيل » در يى اتمام نعمت و حجت الهى بر آنان 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم . .. و ءاتينهم بتبنت من الأمر فما اختلف 

اثار شهر نشينى بنى اسرائيل 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الكارفروت مادم 

. شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش »ء زمينه ساز عصيانكرى » تجاوز » كشتن ييامبران و كفرشان بود‎ - "٠ 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله‎ 

برداشت فوقء مقتضاى ارتباط بخش دوم آيهمْ يعنى» <و ضربت عليهم الذله ...> با بخش اول آيه است. 
احياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوسا دعو دنس 

. خداوند » قوم موسى را يس از هلاكتشان با صاعقه » حياتى دوباره بخشيد و آنان را زنده كرد‎ - ١ 
تركو مركي‎ 

- زنده شدن قوم موسى يس از هلاكتشان با صاعقه » از نعمت هاى خداوند به آنان 

اذكروا نعمتى التى أنعمت . .. ثم بعثنكم من بعد موتكم 


م - زنده شدن دوباره هلاك شد كان بنى اسرائيل » زمينه ساز به وجود آمدن روحيه سياسكزارى و رسيدن آنان به مقام 


كلمه <لعل > در جمله <لعلكم تشكرون> (باشد كه سباسكزارى كنيد) علاوه بر بيان هدف از زنده كردن صاعقه زدكان 
بنى اسرائيل» دلالت بر اين معنا نيز دارد كه: زنده شدن دوباره آنان موجب شك ركزارى نمى شد بلكه زمينه شك ركزارى و 


روحيه سياسكزارى را در آنان فراهم مى كرد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره-‏ ؟- لاق - ١5م‏ 


ه - نزول < مِنْ > و < سلوى > بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با 











ابر هاى سايه كستر » يس از حادثه صاعقه زد كّى و زنده شدن آنان بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


<سلوى > يس از داستان صاعقه. تحقق بافته باشد. 


-0١‏ < عن أميرالمؤمنين (ع ) .. . قد أخبر الله فى كتابه حيث يقول : < و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 
> فهذا بعد الموت إذ بعثهم , 


از اميرالمؤمنين (ع) درباره <و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى > روايت شده كه: اين <نعمتها > بعد از آن 
نوه كداكد| انان زاايض ازمر أكفان زانده. كزد>»: 


احياى توحيد در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ال-و.-!#5١-هط-١‎ 

- هارون (ع ) » داراى برنامه اى مشخص براى مقابله با كوساله يرستى و احياى توحيد در بنى اسرائيل بود . 
أطيعوا أمرى 


اسرائيل در صورت بيروى آنان ازاو» دستور العمل هايى را تداركك ديده بود. 
احياى مقتول بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقرة - لاد خا هل زليمع‎ - ١ 

. مقتول قوم موسى در بى زده شدن ياره اى از ككاو ذبح شده بر وى » زنده شد‎ - ١ 
تلن امتوير ه اتسخويا لكف يج :للد اموق‎ 


عاررق كد لكك فهو الله افد كر خدار ند يدي سان 





مرد كان را زنده مى كند> يس از جمله <فقلنا . ..> دلالت بر زنده شدن آن مقتول دارد. 
؟ - مقتول قوم موسى يس از زنده شدن » قاتل خويش را معرفى كرد . 
واللّه مخرج ما كنتم تكتمون. فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك يحى الله الموتى 


بيان زنده شدن مقتول بنى اسرائيل» يس از بيان وعده الهى به افشاى هويت قاتلء دلالت بر جمله اى محذوف داردم يعنى: 
فضربوه بها فصار حياً و قال إن فلاناً قتلنى. 


فقن اموبيية متضيا كدلك عن الله السو 


از هدفهاى بيان اين حقيقت كه <خداوند مردكان را زنده مى كند > - يس از بيان زنده شدن مقتول بنى اسرائيل به وسيله 
زدن عضوى از ككاو بر آن - رساندن اين معناست كه: حيات بخشى به آن مقتول فعل خداوند بودء نه اثرى از عضو آن كاو 


ذبح شده. 

١‏ - داستان كشته شدن فردى از قوم موسى و احياى دوباره اوء معجزه و رخدادى سزاوار به خاطر سيردن و به يادداشتن 
و إذ قتلتم نفساً . .. فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك يحى الله الموتى 

<إذ > مفعول براى فعل مقدر <اذكروا > مى باشد. 

0 - زنده شدن مقتول بنى اسرائيل و معرفى قاتل خويش ء از آيات خدا واز نشانه هاى اقتدار اوست . 

فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك . .. يريكم ءايته لعلكم تعقلون 

از مصداقهاى <آياته > - كه آيه ناظر به آن است - زنده شدن مقتول بنى اسرائيل مى باشد. 

اختصاصات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-5٠١ -8- -مائده‎ 


٠‏ هيجيكك از جهانيان از 





نعمت هاى ويزه اعطا شده به قوم موسى ( ع ) برخوردار نبوده اند . 

و ءاتيكم ما لم يؤت احداً من العلمين 

اختفاى ساخت كوساله بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك كا ديرت 

؟ - ساخت كوساله زرين به دست سامرى » ينهان و به دور از جشم بنى اسرائيل صورت كرفت . 
فأخرج لهم عجلا جسدًا 


<أخرج > تنها ناظر به مرحله عرضه كوساله بر بنى اسرائيل است و مسكوت ماندن مراحل قبل از آن» (ساخت كوساله) 


نشانكر مستور بودن آن مراحل از انظار عمومى است. 

اختلاف اجتماعى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7‏ - جاثيه - هع -/11 ع 

© - اختلاف بنى اسرائيل در مسائل دينى و اجتماعى ؛ اختلافى 1 كاهانه و معلول جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 
فما اختلفوا إلا من بعد ما جاءهم العلم بغيًا يينهم 


<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است,مْ يعنى» ما به 
بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است كه 
مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


اختلاف افكنى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 


ه بنى اسرائيل در عين برخوردارى از زندكى مناسب . به جاى اتحاد و حفظ حقوق يكديكر . 1كاهانه به اختلافات داخلى 








دامن زده و به حقوق يكديكر تجاوز مى كردند . 


و لقد بوأنا بنى إسرءيل 


مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 


بنى اسرائيل » با وجود در اختيار داشتن تورات و برخوردارى از زندكَى مناسب » كفران نعمت كرده و به اختلاف و تجاوز 


به حقوق يكديككر يرداختند . 

و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 

برداشت فوق مبتنى براين است كه مراد از <العلم > كتاب آسمانى تورات باشد. 

6 بنى اسرائيل در تفسير معارف الهى و دستورات تورات » 1 كاهانه به اختلاف يرداختند . 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 


العلم به م بنى اسرائيل با اينكه به محتواى تورات آكاه بودند در عين حال آن را تفسيرهاى مختلف كردند>. 


اختلاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-هود- ١-1١١‏ لدعم 

“قوم موسى در حقانيت تورات اختلاف كرده ,م كروهى آن را يذيرفتند و كروهى آن را انكار كردند . 
و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

ع اختلاف ييروان موسى درباره تورات اصلى و محتواى آن *« 

و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-فصلت‏ -اع-مع م 

٠“‏ - قوم موسى » كرفتار اختلاف در يذيرش تورات و حقانيت آن 
و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١/‏ جائيه -58 -لا١‏ -لا 


/ا - داورى حتمى خداوند در قيامت » نسبت به اختتالاف هاى ناروا 





و تجاوزكرانه بنى اسرائيل 

ِنْ رك يقضى بينهم يوم القيمه 

اختلاف بنى اسرائيل دوران عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باجا و لاود روا 

) بنى اسرائيل » كرفتار اختلافات جديد يس از ظهور عيسى (ع‎ - ١ 

فاختلف الأحزاب من بينهم 

از فاء تفريع استفاده مى شود كه يس از ظهور عيسى(ع»» اختلافات نوينى (غير از اختلافات قبل) بروز كرد. 
" - شخصيت عيسى (ع ) » مورد اختلاف بنى اسرائيل يس از بعثت آن حضرت * 

و لما جاء عيسى . .. فاختلف الأحزاب من بينهم 


برداشت ياشد شده بدين احتمال است كه مورد اختلاف» شخصيت عيسى(ع) بوده است كه عده اى درباره ايشان انديشه هاى 


غلوآميز يبدا كردند و كروهى وى را به بدترين اتهامات متهم كردند. 
اختلاف در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 9179-1١١ لا-ديونس‎ 


بود. 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 
اختلاف دينى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


“اديت اوري وات قاد 








؟ - تككيه فرعونيان بر عدم انسجام نيروى بنى اسرائيل » به منظور آسان شمردن مقابله با آنان 
إن هؤلاء لشرذمه قليلون 


باشد كه: كر جه بنى اسرائيل يكك طايفه اند اما همين يكك طايفه با هم 


اتحاد ندارندمٌ بلكه به جند دسته كوجك و غير منسجم تقسيم شده اند. بنابراين مقابله با آنان كارى بسيار ساده و بدون زحمت 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- نمل -/ا؟ دع/ا- ؤيلايع 

* - بنى اسرائيل » كرفتار اختلافات فراوان در مبانى و معارف دينى » به هنكام ظهور اسلام 

إِنْ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

يرداختن قرآن به حل مسائل مهم و مورد اختلاف بنى اسرائيل» نشان دهنده عمق اختلافات آنان در آن عصر است. 
- ناتوانى تورات و انجيل عصر ييامبر ( ص ) » از رفع اختلافات فكرى و عقيدتى بنى اسرائيل 

إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


اقدام قرآن به حل اختلافات بنى اسرائيل» نشان مى دهد كه آنجه به عنوان تورات و انجيل در دست آنان بوده» براى تبيين 
حقايق مورد اختلافشان كافى نبوده است. 


إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


اين كه قرآن به همه مسائل مورد اختلاف بنى اسرائيل نيرداخته استء مى تواند از آن جهت باشد كه قرآن به مسائل ضرورى 


و مورد نياز توجه داشته و اختلافات فاقد ارزش را مسكوت كذاشته است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اكو و الجا و اداع 

؟ - بنى اسراييل » به رغم حضور هدايت كنندكانى در ميان آنان » باز هم اختلافات دينى داشتند . 
و جعلنا منهم أثمّه يهدون . .. إِنْ رتك هو يفصل بينهم 


احتمال دارد 





كه ربط ميان اين آيه و آيه بيش در اين باشد كه وقتى كه خداوند» بركزيد كان از بنى اسراييل را براى هدايت مردم مطرح مى 
كند» اين يرسش بيش مى آيد كه <يس جرا اختلاف كردند؟ >. در اين آيه ياسخ داده مى شود كه خداوند ميان دو كروه 
اختتللاف كننده» داورى خواهد كرد. 


ه - اختلافات دينى بنى اسراييل » اختلافاتى ادامه دار بود . 

هدّى لبنى إسرءيل . .. فيما كانوا فيه يختلفون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١/‏ جاثيه - 80 -/1ا١‏ دع 

ع - اختلاف بنى اسرائيل در مسائل دينى و اجتماعى » اختلافى 1 كاهانه و معلول جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 
فما اختلفوا إلا من بعد ما جاءهم العلم بغيًا يينهم 


<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است,مْ يعنى» ما به 
بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است كه 
مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


اختلافات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احانيل د ال-1 

١‏ - داورى حتمى خداوند ميان بنى اسرائيل به خاطر اختلافات دينى ديرينشان 
أكثر الذى هم فيه يختلفون . .. إن رئكك يقضى بينهم 


ضمير <بينهم > مى تواند به <بنى اسرائيل > بازكردد. بنابراين آيه ياد شده مربوط به قضيه اختلافات عقيدتى و دينى آنان 


اذيت بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 - ابراهيم - ١©‏ -ع - ؟١‏ 





-7 


فرعونيان » يسران قوم موسى ( بنى اسرائيل ) را به طور كسترده سر مى بريدند و زنان آنان را زنده نككه مى داشتند . 
و يذْبّحون أبناءكم و يستحيون نساءكم 

كاريرد فعل <يذبّحون > از باب تفعيل» كه به معناى تكثير هم آمده استء احتمالاً بيانكر منظور فوق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د كماد 

؟ بنى اسرائيل در زمان بعثت موسى (ع ) » ساكن مصر و كرفتار ستم و آزار فرعونيان بودند . 

فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعلّبهم 

نهى شدن فرعون از عذاب و شكنجه بنى اسرائيل» بيانكر رنج و سختى آنان در مصر آن زمان است. 
اذقيائ اشراف تن التراقل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00-6 

ه مؤمنان به موسى (ع ) به جرم ايمان » در معرض شكنجه و آزار فرعون و اشراف قوم خود قرار داشتند . 
إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملايهم أن يفتنهم 

اذيتهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دروا مع نات 1 

. حضرت موسى (ع )» مورد آزار و اذيت قوم خود بوده است‎ - ١ 

لاتكونوا كالذين ءاذوا موسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


48 صف -١ث ‏ قث - لليف ١١‏ 











2 كوى موسى (ع ) با قوم خويش و آزار هاى آنان نسبت به آن حضرت . دربردارنده درس هاى سازنده و 


عبرت اموز 
و إذ قال موسى لقومه يقوم لم تؤذوننى 


فرمان الهى به 


وان كد كف كني وسح (ه )قوسن و تشانه شيل ردان اندو دوم فاق متارتدة بزاى أت اصعلا اسك يميا اند 
سى لع مسرن بر درس 0 م 
توتط وا شي د كلض إذك كرح فال ص مفمول براق خنز معد وف (اذ كر اسع 


١‏ - موسى (ع ) » مورد اذيت و آزار مستمر قوم خويش 
و إذ قال موسى . .. لم تؤذوننى 


مورد اذيت و آزار قرار مى كرفت. 

ه - بنى اسرائيل » به رغم آكَاهى از رسالت الهى موسى (ع ) » آن حضرت را مورد آزار قرار مى دادند . 
لم تؤذوننى و قد تعلمون أَنّى رسول الله إليكم 

- بنى اسرائيل » به رغم اندرز هاى موسى (ع ) » از اذيت و آزار آن حضرت دست برنداشتند . 

يقوم لم تؤذوننى . .. فلممًا زاغوا 


آن حضرت ياى فشردند. 

- آزار رسانان به موسى (ع ) » مردمانى فاسق بودند . 
لم تؤذوننى . .. و اللّه لايهدى القوم الفسقين 

زاف لكين اتران' 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا عدو احا 


١‏ - قلب هاى بنى اسرائيل - على رغم دريافت آيات و معجزه هاى فراوان - به سختى كراييد و از دركك معارف و آيات الهى 


ناثوان شك 
لعلكم تعقلون. ثم قست قلوبكم من بعد ذلكك 


<قساوه> (مصدر قست) به معناى غلظت بيدا كردن و سخت شدن 





است. <ذلك > اشاره به نعمتها و معجزاتى است كه خداوند به بنى اسرائيل ارائه كرد و در آيات ييشين مطرح شد. 
ارائه آيات خدا بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دخان عع اسم ام 

2- آيات و معجزات الهى براى بنى اسرائيل » داراى اهداف كوناكون از جمله امتحان آنان * 

و ءاتينهم من الأيت ما فيه بلؤا مبين 

تعبير <فيه بلاء >: اين احتمال را مطرح مى سازد كه هر آيه اى صرفاً بُعد آزمايشى نداشته است. 
اذاه يني راتت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -15-"لم-ليع 

© - آمرزش كناه ارتداد و كوساله يرستى بنى اسرائيل » از نعمت هاى بزركك خداوند بر آنان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


جون آيه هاى اين بخش از سوره» در صدد بيان نعمتهاى الهى به بنى اسرائيل استء مفاد جمله <عفونا عنكم > نيز به منظور 
بيان نعمت ايراد شده است و از آن جا كه اين معنا با حرف < ثم > به ديكر نعمتها عطف كرديده. اشاره به رتبه برتر نعمت 


آمرزش نسبت به نعمتهاى ديكر دارد. 

8 - ايجاد زمينه هاى سياسكزارى در بنى اسرائيل » از هدف هاى آمرزش كناه ارتداد ايشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك لعلكم تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

المتوايا ود و كان 


٠‏ - ارتداد قوم موسى و كرايش آنان به كوساله يرستى » از جمله ستم 








هاى آنان 

ثم أتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١١-18‏ 

. بنى اسرائيل زمان موسى بر اثر ارتداد و كرايش به كوساله يرستى از ستمكاران شدند‎ ١ 
اتخذوه و كانوا ظلمين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-مه-06-هط-1١‎ 

-ارتذاد بتى اسزائيل و يبدايثن كوساله برستى درميان آنان »سنا عبورشان از دريا بود:. 
يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عد وٌكم . .. فنا قومكك من بعدكك 

اررث بن اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١2‏ -غافر - .ع بح دع 

* - كتاب آسمانى ( تورات ) » ميراث الهى براى بنى اسرائيل 

و أورثنا بنى إسرءيل الكتب 

اووشكذارئ ين اسزائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا وا ا سيق 

ه سرشناسى و از طبقه اشراف و بزركان بودن و داشتن ثروت فراوان » شرط زمامدارى » در يندار بزركان بنى اسرائيل 


و نحن احق بالملك منه و لم يؤت سعهةً من المال 





افر تكتلة خد يدن | عق جه > بح انالؤاشت ( كوا انا اندي لكي عيرة رإنوراى زمامدار ف سزاو ا قوت داقسة: 
أواتكا الرلة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - بقره - 7 داعع؟ لاليع١‏ 

ا وطن و اسارت فرزندان بنى اسرائيل زمان طالوت » محركك آنان به بيكار عليه متجاوزان 

و قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 


١١‏ تسلط ستمكرانى يس از موسى (ع ) بر بنى 


اسرائيل و اخراج آنان از ديارشان و به اسارت كرفتن فرزندان آنان 
و قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 شعرا دوك نومع 

؟ - بنى اسرائيل در جنكال فراعنه مصر و در اسارت آنان كرفتار بودند . 
أن أرسل معنا بنى إسرءيل 

اسباط بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١2.6‏ ع١‏ 

. خداوند بنى اسرائيل را دوازده تيره و قبيله قرار داد‎ ١ 


و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 





تمييز <اثنتى عشره> كلمه اى مونث و مفرد همانند <فرقه > است كه به خاطر وضوحش در كلام آورده نشده است. اسباط» 


جمع سبط (تيره و قبيله) بدل براى <اثنتى عشره > است. 


؟ هر يكك از دوازده تيره بنى اسرائيل خود امت و مجموعه اى مجزا از ديكر تيره ها 


و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 


<أمما > (جمع أمه) حال براى <أسباطا > است ,م يعنى قبايلى كه هر كدام امتى بودند. 


؟ تقسيم بنى اسرائيل به دوازده كروه » نعمتى الهى براى آنان و در راستاى تنظيم امور اجتماعى ايشان 


قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما . .. قد علم كل أناس مشربهم 


با توجه به اينكه در قسمتهاى بعد نعمتهاى ارزانى شده به بنى اسرائيل مطرح شده استء معلوم مى شود تقسيم آنان به دوازده 
كروه نيز از نعمتهاى الهى است. جمله <قد علم ... > كه بيان ثمره نيكو براى اين كروه بندى است مى تواند مؤيد نعمت 


بودن اين تقسيم بندى باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اا 


و 

؟ - بنى اسرائيل » تحت برد كى و استثمار شديد نظام فرعونى 

أن عتبدتٌ بنى إسرء يل 

اشعمان زنان شى اسزائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتكاروووة احاو ع عير 

8- اسكنان زتان بق اسزائيل :هداق فرعونيان اوزتذه نكاة داشت ابشان + 

يسومونكم سوءالعذاب . .. و يستحيون نساء كم 

استثمار زنان» توجيه ديكرى است بر اينكه. جرا زنده كذاشتن زنان به عنوان يكك عذاب مطرح شده است؟ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاغراق 18-15 -هو 

4 استثمار زنان بنى اسرائيل هدف فرعونيان از زنده نككاه داشتن ايشان * 

يسومونكم سوء العذاب . .. يستحيون نساءكم 

استثمار زنان» توجيه و احتمال ديكرى است بر اينكه جرا زنده كذاشتن زنان به عنوان يكك عذاب مطرح شده است. 
امداق وتران بت اسواتاة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -قصض - الاسا عاك ١1‏ 

١‏ - زنده نكله داشتن دختران بنى اسرائيل على رغم كشتن يسران آنان » اقدام بى رحمانه ديكر فرعون عليه آن قوم 
يذْبّح أبناءهم و يستحيى نساءهم 


“ساء > متائل <رجال > ونه معتاق 'زتان انث :وقراز كرفتى آن دن مقابن :<أبناءت> (بسران): تشان ني دخد كه مقضود از 





آن دراين جا <بنات> (دختران) است. 
استديائ ونان تن اسزائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-١‏ بقره - 1 وع ممع 
؟ - فرعونيان » يسران بنى اسرائيل را سر مى بريدند و زنانشان را زنده باقى مى كذاشتند . 
يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 





جنات ونؤاتك كاتى. ات 
28 كثتان كشرده ينوان ووننه كدداشتى نان + متحت تزين شكنحه فرعوتناة وى اسراكيل 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


عططلة < بل هوق : :2 ا توافد قبي تحطله قت بأقتنة بعتن مقط 31 ديو العذات > علا وسرويدة سرات وباي 
كذ اععن ازناة السك ور من تؤانن ما متصداق تاررئ ان اشناشة: يعني فرعو نيان عدا بها ينين امراك تسم مين د 


كه از آن جمله سريريدن فرزندان و ... مى باشد. بر اين مبنا ذكر به خصوص عذاب ياد شده؛ به خاطر شدت آن بوده است. 
8 - استثمار زنان بنى اسرائيل » هدف فرعونيان از زنده نككاه داشتن ايشان * 

يسومونكم سوءالعذاب . .. و يستحيون نساء كم 

استثمار زنان» توجيه ديكرى است بر اينكه. جرا زنده كذاشتن زنان به عنوان يكك عذاب مطرح شده است؟ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 اغراف 2 باد باولات ١1‏ 


١‏ فرعون با يذديرش بيشنهاد اشرافيان ( سركوبى موسى (ع ) و قوم او ) بر كشتار وسيع يسران بنى اسرائيل و زنده نككّاه داشتن 


زنانشان مصمم شد . 

قال سنقتّل أبناءهم و نستحى نساءهم 

تقتيل (مصدر تقتّل) به معناى كشتار وسيع است. <استحياء > از ماده <حيات > به معناى زنده نككاه داشتن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- -1١8(‏ 4م ليع 

© فرعونيان » يسران بنى اسرائيل را مى كشتند و زنانشان را زنده باقى مى كذاشتند . 


يقتلون أبناء كم و يستحيون 


نسا كم 

<تقتيل > (مصدر يقتلون) به معناى كثرت كشتار است و <استحياء > به معناى باقى كذاردن بر زندكانى است. 
كشتان كسترده بسران وءزتده نكه داشت زنان » سخت ترين شكنجه فرعونيان بر بنى اسرائيل 

يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناء كم و يستحيون نسا كم 


ركذن وماق 36 لد برام ارركم اماد ب 2 انه ونان فدات نار أن افد 3 لين تر عون شانوا م لون ناعم نيل 
كردتك زر ا مله كار فؤرتهان و زنده كداشكن زناف برانن ميناة كر وؤه ذو عذابة راف شوم انه سنيت كنت بيسن أن وده 


است. 

4 استثمار زنان بنى اسرائيل هدف فرعونيان از زنده نككاه داشتن ايشان * 

يسومونكم سوء العذاب . .. يستحيون نساءكم 

استثمار زنان» توجيه و احتمال ديكرى است بر اينكه جرا زنده كذاشتن زنان به عنوان يكك عذاب مطرح شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دابراهيي - لد عد الي لا 

1- سر بريدن يسران و زنده نككه داشتن زنان بنى اسرائيل » بدترين نوع تحميل شكنجه و آزار از سوى فرعونيان به آنان 
يسومونكم سوء العذاب و يذْبّحون أبناء كم و يستحيون نساءكم 


صورتء اين دو مورد» شرح شكنجه ها و رفتارهاى ظالمانه آل فرعون است. 


#اتكزوني عشمكين ونان مدان در جامعه و بر هم خوردن اعتدال جمعيتى » مايه يديد آمدن مشكلات اجتماعى آزار 


دهنده براى زنان 
يستحيون نساء كم 


اينكه خداوند براى شكنجه هاى آل فرعونء. كشتن يسران و 


زنده نكنه داشتن زنان را برشمرده استء امكان دارد بدين علت باشد كه جنين عملى؛ تعادل جمعيت را بر هم مى زند ودر 


نتيجه جمعيت زنان افزونى يبدا مى كند و اين خود شكنجه اى آزار دهنده براى مردم است. 

. نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » آزمايش بزركك الهى از آنان بود‎ -١١7 

إذ أنجكم من ءال فرعون . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه مشاراليه <ذلكم > نجات بنى اسرائيل به وسيله خداوند از اعمال ظالمانه فرعونيان باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١2‏ -غافر - ٠ع‏ -ه4-17و 


4 - زنده كذاشتن دختران مؤمنان على رغم كشتار يسران آنان اقدام بى رحمانه ديكر فرعون » هامان و قارون عليه موسى (ع ) 


و بنى اسرائيل بود . 

و استحيوا نساءهم 

استخلاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ - /187 - هل ١‏ 

؟ خداوند با نابودسازى فرعونيان » تمام سرزمين آنان راء از شرق تا غرب » در اختيار بنى اسرائيل قرار داد . 

و أورثنا القوم الذين كانوا يستضعفون مشرق الأرض و مغربها 

سرزمينى كه خداوند يس از هلاكت فرعونيان در اختيار بنى اسرائيل قرار داد » سرزمينى يربركت و بسيار حاصلخيز بود . 
مشرق الأرض و مغربها التى بركنا فيها 


يافت . 


وتمت كلمت ربك الحسنى على بنى إسرءيل 


< كلمه > به معناى 


سخن است و مراد از آن به قرينه صدر آيه و نيز آيات 1758 و ١19‏ نويد هلاكك سازى فرعونيان و جانشينى بنى اسرائيل از آنان 


است. <تمت > يعنى به طور كامل و تمام تحقق يافت. 

استضعاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د افزاق عالت يوت ١‏ 

. بنى اسرائيل در مدت زمانى طولانى تحت سيطره فرعونيان به ضعف و ناتوانى كشانه شده بودند‎ ١ 
و أورثنا القوم الذين كانوا يستضعفون‎ 


استعمال فعل مضارع همراه < كان > و أمثال آن دلالت بر استمرار آن فعل در كذشته دارد. بنايراين <كانوا يستضعفون > مى 


رساند كه استضعاف بنى اسرائيل به دست فرعونيان داراى سابقه طولانى بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اطقيد حوزلات دما 

-استضعاف ويه" زبوتى 'كقاتداؤ تن أسرائيا ٠‏ لنؤدئ دركر اذ حكنت شسلطه ظلائة فزعون اشت» 
إن فرعون علا فى الأرض . .. يستضعف طائفه منهم 

مراد از <طائفه منهم > به قرينه آيات بعدء قوم بنى اسرائيل است. 

استقامت انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© - مائده - ثم - .لا ١”‏ 

١‏ استقامت و يايدارى انبياى بنى اسرائيل در انجام رسالت خويش » تا مرز شهادت 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

استقلال بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ع -مائده ١٠١5-5١-8‏ 


و جعلكم مل وكا 





(يادشاه) باشند, بنابراين مراد از ملكك. با توجه به سابقه برد كى آنان براى فرعونيان» اين است كه آنها به استقلال رسيدند و 


سرنوشتشان به دست فرعونيان رقم نمى خورد. 
يز انكيفته شدن ماميراق دن تن أصوائيل :+ زمينة جاكميت: و استقلذل انان © 
اذ جعل فيكم انبياء و جعلكم ملوكاً 


تقديم جمله <جعل فيكم انبياء > بر جمله <جعلكم ملوكا >» مى تواند اشاره به اين معنى باشد كه وجود انبيا در ميان بنى 


اسرائيل» سبب استقلال و فرمانروايى آنان شد. 

استكبار بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الك روم ايد 

#يقدان غلط بو ركان بن اشرائيل تر سرزاوازر بودتثان ال طالوتك نراق زمامداوق 
و نحن احقٌّ بالملكك منه 

اسكمداة ازدبنئ اسوائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1م"-وال-؟٠١-هط-١‎ 


١‏ - موسى (ع ) » براى نابود ساختن كوساله سامرى . همكارى و هم يارى بنى اسرائيل را تداركك ديده و بر شركت دادن 


آنان دراين اقدام مصمم بود . 

ضميرهاى جمع در افعال <لنحرّقئْه > و <لننسفنّه > كوياى نكته ياد شده است. 
اميعولد قن تي اجا نيلي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7 -1١8-178- قصص‎ - 1 








/ - استغاثه و يارى طلبى مرد بنى اسرائيلى » از موسى (ع ) عليه فرد قبطى 
فاستغثه الذى من شيعته على الذى من عدوّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شق 


- برخورد مجدد موسى (ع ) با فرياد كمكك طلبى مرد اسرائيلى ( همان 


كه روز بيش از وى يارى خواسته بود ) در بامداد روز بعد 

فأصبح فى المدينه . .. فإذا الذى استنصره بالأمس يستصرخه 

<إستصراخ > (مصدر <يستصرخ >) به معناى سردادن فرياد كمكك خواهى است. 

أشمهراهائ نت سانيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادارفو الاك 2ك 1 

؟ - بازيجه قرار دادن و به مسخره كرفتن بنى اسرائيل » يندار و تحليل قوم موسى از دستور ذبح كاو 
أتبخنانا عزو 


<هزواً> يعنى به بازى كرفتن و مسخره كردن. از آيه 41/7 7 جنين بر مى آيد كه فرمان مذكور در ارتباط با قتلى بوده كه در 
نياف بنى سرافل اتفاق افتاده وهر بك از ظائقة نها طايقه ركز رآ مسؤول من ستاعسد وان آن جا كه قرغ موسى ميان دستوو 


ذبح كاو و كشف معماى قتل ارتباطى نمى ديدند» آن دستور (ذبح كاو) را به تمسخر كرفتن خويشء تحليل كردند. 
-١‏ موسى (ع ) با جاهلانه خواندن استهزاى مردم ؛ يندار قوم خويش را درباره خود ناروا دانست . 

قال -أغعوة الله أن | كو من الجولدة 

01 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© - مائده - 80 - 780-75 

بسيارى از بنى اسرائيل » على رغم دعوت ييامبرانشان » مردمى اسرافكار و قانونشكن بودند . 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مسائل اجتماعى است كه از آن به قانونشكنى تعبير شده است. 


اسكان بنى اسرائيل 








- نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اماما 1ت 


-١‏ دستور خداوند به بنى اسرائيل » يس از هلاك فرعونيان مبنى بر انتخاب سرزمين مورد نظرشان ( شام يا مصر ) براى سكنى 


كزيدن 

و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
مم و ا 


١‏ - تعلق اراده الهى بر اختصاص دادن نقطه اى از زمين ( ارض مقدس ) به بنى اسرائيل [ زمان موسى و فرعون ] در خارج از 


كشور مصر 
و نمكن لهم فى الأرض 


< تمكين > از ريشه <مكان> و به معناى اسكان دادن است. بنابراين <نمكن لهم فى الأعرض > يعنى؛ <نجعل لهم 
مكانا لشكتروين اكد كنف السك تداوفي ملسلدين > كان و ادر فق ترد كاياو تدا راق يتن ادر تداا مقرو فوكر فكوة 
(ادخلوا الأرض المقدسه التى كتب الله لكم)» (مائده» آيه ١؟).‏ 


اشتباه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١9‏ لقصص ت ااس قاد وعم 

- برداشت اشتباه مرد اسرائيلى از تصميم موسى (ع ) 

قال يموسى أتريد أن تقتلنى 

؟ - اعتراض مرد اسرائيلى به موسى (ع ) به توهم اين كه او بر كشتن وى تصميم كرفته است . 
قال يموسى أتريد أن تقتلنى 


* - متهم شدن موسى (ع ) از سوى مرد اسرائيلى به داشتن انككيزه هاى جبارانه و روحيه ظلم و تجاو زكرى 





تكو كارا فى الأرظن 
0 --_ 5 ا اثيلى به موسى ( ع ) 
00 طلبانه » اتهام ديكر مرد اسرائد 
كير هاى اصلاح طلب 
/ا - عارى بودن از انكّيزه 


أن تكون من المصلحين 
وما تريد ان 


اشراف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ -بقره 58/5 /ا 76 

*" شككفتى سردمداران بنى اسرائيل » از بركزيدكى طالوت به دليل سرشناس نبودن و نداشتن ثروت 
قالوا انى يكون له الملكك . .. و لم يؤت سعه من المال 


ظاهرا اغتران كنند كان "همان نفكياةدهند كان :يودثه كه خذاوتتن از قول انان اق فرمابك: “فال العلك .»تحن العق > 
بنابراين اعتراض آنان به دو جهت بوده است: يككى نبودن طالوت از طبقه ملأو اشراف كه مى كفتند: <نحن احق>. و دوّم 
نداشتن مال و ثروت كه با <و لم يؤت سعه من المال> به آن اشاره شده است. 


ع يندار غلط بز ركان بنى اسرائيل بر سزاوار بودنشان از طالوت براى زمامدارى 

و نحن احقّ بالملكك منه 

ه سرشناسى و از طبقه اشراف و بزركان بودن و داشتن ثروت فراوان » شرط زمامدارى » در يندار بزركان بنى اسرائيل 
و نحن احق بالملكك منه و لم يؤت سعهً من المال 

لاه تاخز اق 10 دو جلذ نباك “كوي ١‏ ساس حميث ودرا براق وسافدا رق ندراوا كر جره سيقن 
فقدان روحيه تسليم در برابر دستورات الهى , در ميان بزركان بنى اسرائيل 

القزاللة قد تمش ين فصن اشن بالسلكة هنه 

اشراف فرعون و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 حوشان امعد نووكت ؟ 

-١‏ حضور نيرو هاى مقتدر سياسى اقتصادى نظام فرعونى » در ميان تعقيب كنند كان بنى اسرائيل 

كم تركوا من جنْت و عيون . و زروع و مقام كريم 


يشت سر نهادن مزارع بزركك, نشان مى دهد كه 





تواتك اشار جه قطيرها اشكوه ارافان سنا سق كتااراه صوق مركن اشع باه 
اشراف و بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لأحايوقين 1-2 فحن 


0 بنى اسرائيل » زير سلطه و اقتدار فرعون و اشراف خود » با ضعف و ذلت » روز مى ككذراندند . 


فقالوا على الله توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

اصلاح بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اداراقدمك مج ادع 

؟١‏ اصلاح بينش و بصيرت بنى اسرائيل يس از يذيرش توبه آنان 


ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا 


كلمه < ثم > در جمله < ثم عموا و صموا> مى رساند كه بنى اسرائيل يس از شمول رحمت الهى بر آنان و توبه به دركاه 


خداوتك ضكرت 1ن دينة رفتة خويش را ناز راسد كرجه دو مرخلة وزمان دركر ضيرت عورش 'ذا ا دشت داذهو يه اعمال 


نازوا كراكن .هذا كرادنك. 

اضطراب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7-9١8 1١إ/- -آسراء‎ ٠ 

* زندكّى بدون آرامش بنى اسرائيل تا قبل از رهايى از حكومت فرعون‎ -١ 


فأراد أن يستفرّهم من الأرض . .. و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 


2 


احتمال دارد كه <اسكنوا الأرض > به معناى آرام كرفتن در زمين و بيرون آمدن از اضطرابى باشد كه قبلا كريبانكير آنان 








بود. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 
لح امراف تك باد 


؟١خداوند‏ نيكوكارات بثق اسرزائيل را دز ضووت اطاقت از فرمان هاى الهى ٠‏ علاوه بر بتشايقن كتاهان به ياداش افزوثتر 


نويد داد . 


سنزيد المحسنين 


در برداشت فوق محسنان مقابل كناهكاران قرار داده نشده. بلكه به معناى لغوى آن (نيك وكاران) كرفته شده است. بر اين مبنا 
آيه شريفه ناظر به تقسيم بنى اسرائيل به دو كروه كنهكار و ياكدامن نيستء بلكه آنان را به دو كروه محسنان و غير محسنان 
تقسيم كرده است. جمله <نغفر لكم ... > مى رساند كه خدا كناه همكان جه محسن و جه غير محسن را خواهد بخشيد» ولى 


به نيك وكاران ياداشى افزونتر عنايت خواهد كرد. 

اطمينان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ دخان - عع »8 _بم 

*- اطمينان بخشى خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در به سلامت عبور كردن آنان از دريا و غرق شدن فرعونيان 
واتركك البحر رهوًا إِنْهم جند مغرقون 


فر احند عارك خدواتر 35> معنا فزمان و[ دو كوه نيه وار د اأما قريع تيون حرو من تنبا اند كد شدا ونه ا بان انق 


صفتء در صدد اطمينان بخشى و ايجاد آرامش در روح موسى(ع) و اطرافيان آن حضرت بود. 
اعتراض بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتميف خيراك و ادم 

؟ - اعتراض مرد اسرائيلى به موسى (ع ) به توهم اين كه او بر كشتن وى تصميم كرفته است . 
قال يموسى أتريد أن تقتلنى 


اعراض بنى اسرائيل از اسلام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره -1/8-19-م 

*- خداوند » مسلمانان را از ايمان نياوردن بنى اسرائيل و طايفه يهود آ كاه ساخت . 
أفتطمعون أن يؤمنوا لكم 


همزه استفهام در <أفتطمعون > استفهام انكار توبيخى يا تعجبى است و در هر صورت دلالت براين دارد كه: جامعه يهود و 


بنى اسرائيل به اسلام و قرآن ايمان نخواهند آورد. 

اعراض بنى اسرائيل از تورات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١م‎ مع-”7-هرقب-١‎ 

. بنى اسرائيل از دستورات تورات اعراض كرده و ييمان الهى را شكستند‎ - ١ 
أخذنا ميثقكم . .. ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


<تولى > (مصدر توليتم) به معناى اعراض كردن است و متعلق آن - به قرينه آيه قبل - ييمان بنى اسرائيل بر يذيرش تورات و 


- خداوند ؛ بنى اسرائيل را - على رغم بيمان شكنى و اعراضشان از فرامين تورات - مورد تفضل و رحمت خويش قرار داد . 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

اعراض بنى اسرائيل از دين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امرووام ل 

. اكثريت بنى اسراثيل با اعراض از تكاليف دينى » عهد ها و ييمان هاى الهى را شكستند‎ - ٠ 

ثم توليتم إلا قليلا منكم و أنتم معرضون 











براى فاعل <توليتم > باشد - به دليل هم معنا بودن <اعراض > و <تولى > - حال مؤكده است و 


حكايت از شدت تمرد و سريبجى بنى اسرائيل دارد. 

اعطاى تورات به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-#‏ د ب#ع#مدع 

ع - تورات كتابى است از جانب خداوند و عطا شده به بنى اسرائيل 
خذوا ما ءاتينكم 

مراد از <ما>كى موصوله در <ما آتيناكم > تورات است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-#8‏ ودع 

ع - تورات » كتابى از جانب خدا و عطا شده به بنى اسرائيل 
خذوا ما ءاتينكم 

مراد از <ما اتيناكم > (آنجه را به شما داديم) تورات است. 

افساد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-‏ 5 .سم لا 

- خداوند » بنى اسرائيل را از فساد كرى در سراسر يهنه كيتى بر حذر داشت . 
والاتئوا فئ 'الأرفين متسددية 

<عثو > (مصدر لاتعثوا) به معناى فساد ككرى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١””يلء- اسراء /ا١ ع‎ ٠ 














-١‏ هشدار خداوند به بنى اسرائيل نسبت به دوبار فسادانكيزى قطعى آنان در آينده 
و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب لتفسدنْ فى الأرض مرّتين 


خداوند از آيات 5 تا از دوبار فسادانكيزى بنى اسرائيل و سركوبى آنان خبر داده است. در اينكه اين دو بار تا كنون به وقوع 
ييوسته است يا خير» ميان مفسران بحث و كفت و كوى بسيار شده است و هيج دليل قاطع و قانع كننده هم در خود آيات و بيرون 


از آنها براى وقوع و عدم وقوع آن دو حادثه وجود ندارد. ازاين روء برداشتهاى آيات ياد شده به صورت بيشكويى و 


به كونه اى نوشته شده است كه با هر دو احتمال سازكار باشد. كفتنى است: <قضاء > به مغناى فيصله دادن شىء است و 
متعدى شدن آن به < إلى > متضمن معناى <ايحاء > و <اعلام > است و جنان كه از آيات بعدى برمى آيد» آيه شريفه در 


“- بيشكويى تورات درباره دوبار فساد انككيزى مهم بنى اسرائيل 
و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين 


-٠‏ < عن على بن أبى طالب (ع ) فى قوله < لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين > قال : الأولى قتل زكريا عليه الصلوه و السلام و 
الأخرى قتل يحيى عليه السلام م 


از على بن ابى طالب(ع) روايت شده است كه درباره قول خدا <لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين > فرمود: بار اول كشتن زكريا عليه 
الصلوه و السلام و بار دوم كشتن يحيى عليه السلام بوده اسييت >> 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك بان اوت وحاقم 

؟جكاووئ وتواتهدفى بق اسرافيل در لكسين كله اناد اكز شان 

بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

كسيل تبروهاف سيار يركوان: نراق سر كريي تق اسر انب رشان تزاتستدق آنان عر جكه وسار ده اسه 
9- فسادانكيزى بنى اسرائيل و سركوبى آنان توسط جنككاورانى قدرتمند » وعده قطعى و تخلف نايذير خداوند 
بعثنا عليكم . .. و كان وعدًا مفعولاً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك ابا ديك 

-١‏ دومين هجوم نيرو هاى فاتح مسجدالاقصى بر بنى اسرائيل فساد كر و سركش » هجومى توفنده و ويرانكر 
و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 


<تتبير > به معناى اهلاكك است و آوردن مفعول مطلق 








(تتبيرا) كه براى تأكيد است إشعار به سختى هجوم دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع اسان 2112 ١212‏ 

-١‏ ايجاد اميدوارى به رحمت در بنى اسرائيل » على رغم دو بار فسادانكيزى و شكست تلخشان به وسيله خداوند 
عسى ربكم أن يرحمكم 

مخاطبان آيه با توجه به آيات قبل» بنى اسرائيل است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعابن 12 ية 


9- وعده خداوند به بنى اسرائيل جهت كرد ورى آنان در سرزمين فلسطين » يس از فرا رسيدن دومين موعد فساد آنان در آن 


سرزمين 
جئنا بكم لفيقًا 


برداشت فوق بدان احتمال است كه <وعد الأخره > اشاره اى باشد به آن دو موعدى كه خداوند در آغاز اين سوره (آيه *) 


تراى شي ابه اكز سفن مقن كردم و به آنان مكتذار وانساسسة» 
افشاكرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#«احقفم دراك ةلدان 

ه - افشا شدن راز قتل مرد قبطى به وسيله مرد اسراثيلى 

قال تفوسق أ ب “كما قبلض نفها الامين 

افشاى بانى قتل در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


السر ا با وي 


. خداوند » قوم موسى رابه معرفى قاتل نويد داد و قاتلان را به افشاى هويتشان تهديد كرد‎ - ١ 
والله مخرج ما كنتم تكتمون‎ 


است. مراد از <إخراج > (مصدر مخرج)» به قرينه تكتمون» آشكار ساختن است. 


اقرار 


بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو ا ركه 

ه - بنى اسرائيل به عهدهايى كه خداوند با آنان داشت معترف بوده » بر آن كواهى مى دهند . 

وإذ أخذنا ميثقكم . .. ثم أقررتم و أنتم تشهدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تلروو ةك 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به بيمان الهى ( برهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 


ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 


كلمه <هؤلاا_ء > در جمله <ثم أنتم هؤلا-ء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 
خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- و١‏ 7# 

؟ بنى اسرائيل يس از آكاهى به كمراهى خويش »ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 


“ بنى اسرائيل يس از اذعان به كمراهى خويش . به اين حقيقت رسيدند كه نجاتشان از فرجام شوم كوساله يرستى در كرو 


قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


00 دن 











- ييامبر ( صٍ ) 


؛ مأمور اقرار كرفتن از بنى اسرائيل نسبت به حق نايذيرى فرعون و يبروان او » على رغم اعطاى معجزات فراوان به موسى (ع ) 
و لقد ءاتينا موسى تسع ءايت بتِنت فسئل بنى إسرءيل إذ جاءهم فقال له فرعون إنى لأ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناا ع ودورت 

؟ - بنى اسرائيل » به ييمان شكنى و تخلف از قول و قرار خود با موسى (ع ) معترف بودند . 

ما أخلفنا موعدكك بملكنا 

اقرار دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 قصص -78- ام ١"‏ 


- اعتراف آرزوكنند كان ثروت قارونى به لطف و رحمت خداوند در حق ايشان » به خاطر كرفتار نساختن آنان به 


سرنوشت قارون ( فرو نبردن آنان در زمين ) 

له 1م الله عاينا الحست ينا 

اقليت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11 -بقره - خم‎ ١ 

. تنها اندكى از بنى اسرائيل به ييمان هاى الهى وفادار ماندند و به تكاليف دينى عمل كردند‎ - ١ 
انوكم الاج يم‎ 


ساختند . 
لاتعبدون إلا الله و بالولدين احساناً . .. ثم توليتم إلا قليلا منكم 


37 - بنى اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند واز يرداخت زكات طفره 








رفتند . 


وقو ا لل 3 
ب نا وأة 
لوا للنا حسنا لصلوه وءاتوا 


الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


758-١١-8 -مائده‎ # 


دونه 
فبما نقضهم ميثقهم . .. و لاتزال تطلع على خائنه منهم إلا قليلا 

<الا قليلا > استثناء از تمامى صفاتى است كه درباره بنى اسرائيل بيان شد. 
0 وجود اقليتى سالم و غير خيانت بيشه » در ميان بنى اسرائيل 

لاتزال تطلع على خائنه . .. إلا قليلا منهم 

بنابر اينكه استثناء در (الا قليلا»» تنها از جمله <لاتزال . ...> باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#حابايد- و 38 ا 

9 كروهى از بنى اسرائيل ييرو انبياى خويش و متعهد به قوانين الهى 

ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -١89-1- ع -اعراف‎ 

. كروهى اندكك از قوم موسى » مردمى هدايتكر و عدالت بيشه بودند‎ ١ 
و من قوم موسى امه يهدون بالحق و به يعدلون‎ 

اكثريت بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ايو اسم و0 
:8 - كديع يكن اسواقل با اعرامن إن حكالفد د اعيد قااى تنا هاف المن واشكيهه. 
ثم توليتم إلا قليلا منكم و أنتم معرضون 


<تولى > و <اعراض > به معناى رويكردانى و مراد از آن سربيجى و تمرد است. جمله <و أنتم معرضون > جنانجه حال 


براى فاعل <توليتم > باشد - به دليل هم 





معنا بودن <اعراض > و <تولى > - حال مؤكده است و حكايت از شدت تمرد و سريبجى بنى اسرائيل دارد. 


"3 - بنى اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند واز يرداخت زكات طفره 


رفتند . 

و قولوا للناس حسناً و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اكابالد م2 151 

١‏ خيانت بيشكّى اكثريت بنى اسرائيل 

و لاتزال تطلع على خائنه منهم إلا قليلا منهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داناند ود وح عد ومع 

8 بسيارى از بنى اسرائيل » مردمى خونريز و آدمكش 

ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مراد از اسرافء به قرينه فرازهاى قبلى» مى تواند خروج بنى اسرائيل از حد اعتتدال در قتل نفسء يعنى آدمكشيهاى نابحق و 


خونريزيهاى مكررء باشد. 
ه" بسيارى از بنى اسرائيل مرتكب خونريزى شده و حرام هاى خدا را حلال مى شمردند . 
ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمدزفئن 


از امام باقر(ع) روايت شده: المسرفون هم الذين يستحلون المحارم و يسفكون الدماء. 


تفسير تبيان» ج ”ا ص 5١مر‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص ا ١16/8‏ . 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ ‏ مائده - ثق - ١لا‏ - لل/ا١‏ 











17 سشيارق ازيثى اشرائيل بااشكسعة نويه بينشن بازعافقه خويش را از دست:داده و بة اعمال نازوا كزامدتل. 
فعموا و صموا ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا . .. و الله بصير بماتعملون 


توبه د شك 


بسيارى از بنى اسرائيل 

ثيثات الله غليهي: ثم عمو ويطموا كير منهج 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - مائده - 6 - ام - ١.4‏ 

ساد تانج اس ]نا كيه ساف عن )داقو نااطاة ارو نر لفقا فار سيط مزل واد ددن 
و لو كانوا يؤمنون باللّه و النبى و ما أنزل إليه 


برداشت فوق بنابر اين احتمال است كه مراد از <النبى > ييامبر اسلام(ص) باشدء در اين صورت <ما انزل اليه > قرآن خواهد 
بود قابل ذكر است كه بر اين مبنا عدم ايمان نسبت به خداوند ايمان واقعى و نسبت به ييامبر و قرآن ايمان واقعى و ظاهرى 


است. زيرا بنى اسرائيل ايمان به خداوند را اظهار مى داشتند. 

4 بسيارى از بنى اسرائيل در زمان ييامبر ( ص ) فاسق و شكننده حدود و حريم دين خويش بودند . 
و لكن كثيراً منهم فسقون 

الكوى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- زخرف -#”59 61م‎ -1١/ 

- حضرت عيسى (ع ) » نمونه و الككوى الهى براى بنى اسرائيل 

و جعلنه مثلا لبنى إسرءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - احقاف - عع- 1١‏ -ع 

؟- كتاب آسمانى موسى ( تورات ) ؛ سرمشق زندكى و تبلور رحمت الهى براى بنى اسرائيل 
و من قبله كتب موسى إمامًا و رحمه 


با توجه به اين كه كتاب موسى براى بنى اسرائيل و هدايت آنان نازل شده است»ء قيد مانا ور وجكيه > لل الظر نه سفوا و 


رحمت در مورد آنان دارد. 


امتحآن بنن اسزائيل 


- سوره - آيه - فيش 
١-بقره-85-‏ وع- ٠١١‏ 
٠‏ - خداوند با كرفتار سازى بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را به آزمونى بزركك مبتلا ساخت . 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <يلاء >> در لغت به معناى آزمون و نيز به معناى نعمت آمده اس مشاراليه <ذلكم > يا <عذاب> استء يا رهايى از 


عذاب (نجيناكم). برداشت فوق مبتنى براين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب باشد. 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


برداشت فوق مبتنى براين است كه: <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب - كه از <نجيناكم > 


انننقا فى التو باك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسعرويات لتر 

8- يبروزى بنى اسرائيل در آزمون الهى با تحمل رنج ها و سختى هاء موجب تحقق نصرت الهى و نجاتشان شد . 
يسومونكم سوء العذاب . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم. و إذ فرقنا بكم البحر 


آيه قبل كه بيانكر آزمون الهى از بنى اسرائيل و تحمل رنجها و سختيها از سوى آنان بودء توضيح دهنده سببيت بنى اسرائيل در 
شكافه شدن درئاسة( بع جوةاتى اسرائيل آن. كونه عمل كرد لد شاسكئ آن راذا كودتة كةاعداونة بااشكافن ذرياء 
آنان را نجات دهد و دشمنانشان را هلاكك سازد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 








نك احرف ك0 فر سر وين 


” اعلام قبلى طالوت به نيرو هاى بسيج شده در مورد آزمايش آنان با رودخانه اى خروشان 
قال ان الله مبتليكم بنَهّر 

؟ آزمايش فرمانبرى از طالوت و نيروى اراده بنى اسرائيل از جانب خداوند به وسيله نهر * 
ان الله مبتليكم بنهر 


مشخص شدن فرمانبران و نيز ميزان فرمانبرى آنان بوده است. 
* طالوت » لشكريان بسيج شده را تا قبل از موفقيت آنان در آزمايش » به خود نسبت نمى داد . 


أبكام كه طالوتة: لشكريان را نياز موده بودء از آنان تعبير به <الجنود >> شدء. نه <جنوده > يعنى نه آنان رابه خود منتسب مى 
داتس والة: اوه نفئ مى كردا انكاء كهاسكن ان ازماشن به مان آمده تشستانه آنان كه دن ارقاءشن هوفق من شؤوتنده 
كفت: <فانّه مِنّى >. 


. كسانى كه فقط يكك كف از آب نهر نوشيدند » از لشكر طرد نشدند م كر جه منسوب به طالوت نيز نبودند‎ ١ 
فمن شرب منه فليس منّى و من لم يطعمه فانّه منّى ألا من اغترف غرفةٌ بيده‎ 


كلمه <الآ > استثناى از <فمن شرب > است, بنابراين لشكر طالوت به سه كروه تقسيم مى شوند: نوشندكانء آنانكه نجشيدند 
و كسانى كه تنها مُشتى از آب بركرفتند. حكم كروه اوّل و دوّم روشن است , ولى كروه سوّم جون آب را جشيده اند 


<منّى > صدق نمى كند و به دليل اينكه سيراب نشده اند» <ليس منى > نيز صدق نمى كند. 


١‏ طالوت با آزمايش 


الهى » برخى سياهيان خود را تصفيه نمود واز لشكر طرد كرد . 

فمن شرب منه فليس منْى 

. ببشتر لشكريان طالوت على رغم منع وى » از آب نهر نوشيدند و در امتحان الهى موفق نشدند‎ ١5 

فشربوا منه الآ قليلا 

انها افليس كون ارماشن تدك انود قدنف فشراة طالنت انير كلاشهدم 

فشربوا منه الآ قليلا منهم فلما جاوزه هو و الذين امنوا معه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خوانو اذ وت اسيم 

6 يندار مصونيت از امتحان و عذاب الهى . از ميان برنده حق شنوى و بصيرت دينى بنى اسرائيل 

فعموا و صموا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١718 - ١١9 -1/- ع -اعراف‎ 

5 ازماتى شن اسرائل از اعدافب امذادهائ الي درائ هما قنات سيد ونه انان من البتروقعنير دقسما يشان 
و يستخلفكم فى الأرض فينظر كيف تعملون 

١‏ آزمايش بنى اسرائيل از سوى خدا يس از دستيابى آنان به حكومت و قدرت » هشدار موسى (ع ) به آنان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ٠١1-911‏ 

. خداوند با كرفتار ساختن بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را آزمونى بزركك مبتلا ساخت‎ ٠ 


يسومونكم سوء العذاب . .. وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


برداشت فوق <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به 


نخوة:غذات كرفته شذة است. 
داوكا زهان نف ني اران حفي افون ذا لكيه اف فت فرهوكى 14 تاندزا موؤرك | رسايشى متكت قرا ريداق 
و إذ أنجينكم . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١68 -/- ع -اعراف‎ 

٠5‏ آزمون بنى اسرائيل از جانب خدا » توجيه و برداشت موسى (ع ) از مشيت الهى بر هلاكك سازى همراهان او 
إن هى إلا فتنتكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-8 - ١8 - ابراهيم‎ - 4 

ازرفايقن بقل 315 جلوه زروبيتة الى الست جه انان أاست . 

وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-80-5060 -طه-‎ 1١ 

. بنى اسرائيل » در غيبت موسى (ع ) » مورد آزمايش الهى قرار كرفتند‎ - ١ 


فنا قد فتنا قومكك من بعدكك 





<من بعدك >: يعنى [اى موسى] بعد از آن كه تواز قوم خويش جدا كشتى و از انظار آنان غايب شدى. كفتنى است كه 


<فتنه > در اصل در مورد طلا و نقره اى كاربرد دارد كه با آتش كداخته شده و خوب و بد آن جدا شده باشد (مصباح) و 


مراد از آن در آيه بالا» 1زمايش است كه مايه تشخيص انسان هاى خوب و بد است. 


” - موسى (ع ) در ميقات و از طريق وحى » بر امتحان شدن بنى اسرائيل 


در غياب او و كمراه شدن آنان آكاهى يافت . 

و عجلت إليكك . .. فإنًا قد فنا قومكك من بعدكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا دخان دعع اسم ا سرون ١‏ 

١-ارائه‏ آيات و معجزات از سوى خداوند به بنى اسرائيل » دربردارنده آزمونى آشكار و انكارنايذير براى ايشان 
و ءاتينهم من الأيت ما فيه بلؤا مبين 

*- كزينش بنى اسرائيل از سوى خداوند » كزينشى براى آزمايش 

و لقد اخترنهم . ..وءاتبنهم ... ما فيه بلؤا 


<و آتيناهم > تفسير و تبيين حقيقت <اخترناهم > است, يعنى» كزينش بنى اسرائيل همين بود كه خداوندء آنان رااز نظر 


شرايط فكرى و اجتماعى مستحق آزمايش دانست و زمينه آن را براى آنان فراهم ساخت. 

ه- آزمون هاى الهى در مورد بنى اسرائيل » روشن و خالى از ابهام 

بلؤا مبين 

2- آيات و معجزات الهى براى بنى اسرائيل » داراى اهداف كوناكون از جمله امتحان آنان * 

و ءاتينهم من الأأيت ما فيه بلؤا مبين 

تعبير <فيه بلاء >: اين احتمال را مطرح مى سازد كه هر آيه اى صرفاً بُعد آزمايشى نداشته است. 
امتنان بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-١185-‏ هم 

ه خداوند تهيه خوراكى ها از هر ناحيه بيت المقدس را براى بنى اسرائيل حلال و مباح كرد . 


و كلوا منها حيث شئتم 


اك ل ار 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادرو ا كم 





يسومونكم سوء العذاب . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم. و إذ فرقنا بكم البحر 


آيه قبل كه بيانكر آزمون الهى از بنى اسرائيل و تحمل رنجها و سختيها از سوى آنان بودء توضيح دهنده سببيت بنى اسرائيل در 
شكافه دن واشت ر بعتن خوين نتن أسرائيل 3 كوته عمل كزدنك شاستكى "أن رانيدذا كودند كدتقداوند باشكافق درياء 
آنان را نجات دهد و دشمنانشان را هلاكك سازد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دمائده حاود لود ولع 

؟ وعده الهى به بنى اسرائيل بر نصرت آنان 

اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. و قال الله انى معكم 

در برداشت فوق مخاطب در <معكم >. بنى اسرائيل كرفته شده استء نه خصوص تقباى آنها. 

رت و نار خا نه كر سارها :“مشر و طايه إقامة تجار و جرد اعت 1 كاه اإكناة نه وار قدو لقا فو راذا 
انى معكم لثن اقمتم الصلوه . .. و اقرضتم الله قرضاً حستاً 


در برداشت فوق جمله <انى معكم > به منزله جواب شرط و قسم در <لثن اقمتم > كرفته شده است. يعنى در واقع؛ جمله 
<لثن اقمتم >؛ داراى دو جزء است: يكى <انى معكم > و ديكرى <لاكفرن ...>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا1-م غيه 

ه- تجديد توان اقتصادى و انسانى بنى اسرائيل با امداد الهى يس از اولين شكست 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم و أمددنكم بأمول و بنين 

- سلطه مجدد بنى اسرائيل بر دشمنانشان يس از اولين شكست . متككى بر توان اقتصادى و نيروى انسانى خدادادى است . 


و أمددنكم بأمول 





و بئلين 

امر به معروف در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارود يا ركع 

ه - بيان كار هاى نيكك براى مردم ( امر به معروف » ارشاد به نيكى ها و ... ) از عهد هاى خداوند با بنى اسرائيل 
وذ اناا عر حفن | مانا #مية و فو لو لبا كيين 


مردم بككوييد و بيان كنيد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*1-قضصض بغ بم 

- رواج اخلاق خيرخواهى وامر به معروف و نهى از منكر » در ميان مردم عصر موسى 
و ابتغ فيما عاتيكك الله الدار الأخره و لاتنس نصيبكك من الدنيا و أحسن 

اميدوارى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- 184 -م/ 

قوم موسى على رغم بيشينه كوساله يرستى به رحمت و مغفرت الهى اميدوار بودند . 
لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ةك نااك رادا 


-١‏ ايجاد اميدوارى به رحمت در بنى اسرائيل » على رغم دو بار فسادانكيزى و شكست تلخشان به وسيله خداوند 








عسى ربكم أن يرحمكم 


قاطن ١‏ بنرا شيعه ين ] بالك قان» يلق سر ليان اسك 
انبياى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اوترصق و كمد واد 1 


١‏ - عيسى ( ع ) » ييامبرى مبعوث 


شده براى بنى اسرائيل 2 
و جعلنه مثلا لبنى إسرءيل 


برداشت ياد شده بدين احتمال است كه ذكر <مثلاً لبنى اسرائيل > از اين باب باشد كه عيسى(ع) تنها براى بنى اسرائيل 


5000 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا دسق - اند ودع 

؟ - موسى (ع ) » ييامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل 
وقد تعلمون أنَى رسول الله إليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دسف العم م١‏ 

؟ - عيسى (ع ) » بيامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل 
يبنى إسرءيل إِنّى رسول اللّهِ إليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-‏ ”ايم م5 

8 - بعثت ييامبرانى بسيار براى بنى اسرائيل 

و يقتلون النبيين بغير الحق 

< ال كوي لبيك برا اغراف المت مواد ال الاذوايو سا كر من شك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00 


* - خداوند » يس از دركذشت موسى (ع ) » رسولانى را بى در بى به سوى بنى اسرائيل فرستاد . 








و قفينا من بعده بالرسل 


<تقفيه > (مصدر قفينا) به معناى روانه كردن جيزى يا كسى در بى جيزى يا كسى ديكرى است. بنايراين جمله <قفينا .. 


تعن وين ال در كلشت موسى (ع)) اهران شياو ,زا يكن يش ار تكرى إبه سوى بنى اسرائيل [فرستاديم. 
؟ - بنى اسرائيل » برخوردار از رسولانى بسيار 

و قفينا من بعده بالرسل 

<ال > در <الرسل > براى استغراق است و در اين جا حكايت از كثرت دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

لمرو اه ل ا 

9 - يهود »ء بيامبران بسيارى از نزاد اسرائيل را به قتل رساندند . 
فلم تقتلون أنبياء الله من قبل 


جون جمله <فلم تقتلون . .. > (يس جرا ييامبران خدا را مى كشتيد؟) در جواب ادعاى يهود, مبنى بر ايمان آنان به ييامبران 


بنى اسرائيل» آمده استء معلوم مى شود: مراد از <أنبياء الله > بيامبران بنى اسرائيل است. 
1 - بنى اسرائيل » برخوردار از بيامبران بسيار 

فلم تقتلون أنبياء الله من قبل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 2- 

١‏ - موسى (ع ) ييامبرى از ناد اسرائيل و مبعوث شده براى بنى اسرائيل 

قالوا نؤمن بما أنزل علينا . .. و لقد جاء كم موسى بالبينت 

*'- موسى (ع ) » برجسته ترين و بارزترين جهره در ميان انبياى بنى اسرائيل 

و لقد جاء كم موسى بالبينت 


ذكر نام موسى (ع)» از ميان ييامبران بنى اسرائيل» براى ارائه نمونه اى از برخوردهاى كفرآميز يهود با يبامبران اسرائيلى م اشاره 


به برداشت فوق:دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 بقره - 7 عع ل مغ 11101 ١ه‏ 

بيامبر بنى اسرائيل در عصر طالوت يناهكاه مردم براى رويارويى با دشمنان 
اذ قالوا لنبى لهم ابعث 


. يايبندى بنى اسراثيل زمان طالوت به ييكار در راه خدا » مورد ترديد ييامبرشان ( اشموئيل ) بود‎ ٠ 








ل هل عسيتم ان كتب عليكم القتال الآ تقاتلوا 
ّْ ' ظ يكار در راه خداوند 
ز قوم خويش براى يم 
اسرائيل زمان طالوت ( اشموئيل ) از قوم خويش بر 
١‏ بيمان كرفتن بنى اسرائيل 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال 


جمله <هل عسيتم > 


كتابة از ييمان كرفتق ال آثان اسنت: 

اطمينان بخشيدن بنى اسرائيل زمان طالوت به بيامبرشان » بر يايدارى در ييكار با دشمنان 
ونا لقان و نين الله 

2" حضور حضرت موسى (ع ) در ميان بنى اسرائيل » مانع تجاوز دشمنان 

الم تر الى الملا من بنى اسرائيل من بعد موسى . .. و قد أخرجنا من ديارنا 


<من بعد موسى > مى تواند اشاره باشد به اينكه تا آنكاه كه موسى (ع) در ميان بنى اسرائيل بود» آنان مورد تجاوز دشمنان 


قرار نكّرفتند. 
برخى ييامبران بنى اسرائيل يس از موسى (ع ) » مقام زمامدارى جامعه را بر عهده نداشتند . * 
مكرك للاسياكا م ارود فك ا خرن ع فرازانا 


درخواست ملكك (يادشاه و زمامدار)» حاكى از آن است كه ييامبر آن عصر يادشاهى و زمامدارى جامعه خويش رابر عهده 


نداشته است. 
4 نيرو هاى صادق و يايدار بنى اسرائيل در ركاب طالوت » شصت هزار نفر بودند . 
تولّوا الا قليلا 


امام باقر (ع) درباره <قليل > در آيه فوق فرمود: كان القليل سنّين الفا 


معانى الاخباره ص ١ح ١‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص 0ح /اة. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عر الاج با 
7 اخبار غيبى بيامبر بنى اسرائيل » به بازكشت صندوق عهد به سوى آنان 
وقال لهم نبيهم ان ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





7 العمراة ال 


١‏ عيسى (ع )» فرستاده و رسولى از جانب خداوند » به سوى بنى 


اسرائيل 

و رسولا الى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*'- آل عمران --*18# - فم 

بعثت رسولان متعدّد براى بنى اسرائيل » همراه دلايل روشن ( معجزات و براهين ) 
قد جاء كم رسل من قبلى بالبئئنات 

4 سوخته شدن قربانى به 1تشى از غيب » معجزه برخى انبيا و رسولان بنى اسرائيل 
قال انّ الله عهد الينا . .. قد جاءكم رسل ... و بالّذى قلتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده ٠-9١5-8-‏ 

* تعدد انبيا در ميان بتى اسرائيل‎ ١6 

عامنتم برسلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -م- 856٠‏ للع 

* بنى اسرائيل » برخوردار از نعمت بيامبرانى متعدد بيش از موسى (ع ) 

اذ جعل فيكم انبياء 

1 برانكيخته شدن ييامبران در بنى اسرائيل » زمينه حاكميت و استقلال آنان * 
اذ جعل فيكم انبياء و جعلكم ملوكاً 


تقديم جمله <جعل فيكم انبياء > بر جمله <جعلكم ملوكا »>» مى تواند اشاره به اين معنى باشد كه وجود انبيا در ميان بنى 


اسرائيل» سبب استقلال و فرمانروايى آنان شد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -خ- كم مل ل 

٠‏ خداوند برانكيزنده بيامبرانى بسيار براى هدايت بنى اسرائيل 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

؟ انبياى بنى اسرائيل » داراى بياناتى روشن و بدون ابهام در توجيه احكام و قوانين كيفرى * 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

<بينات > به قرينه صدر آيه» مى تواند اشاره به شرح و تبيين كيفرهاى الهى در موارد قتل و جنايت باشد. 


رف اتمام 


حجت خداوند بر بنى اسرائيل با فرستادن ييامبرانى به همراه دلايل روشن 


و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 


توبيخ بنى اسرائيل به جهت اسرافكارى و قانونشكنى يس از ارسال ييامبران» كوياى اين است كه دعوت بيامبران كافى براى 


هدايت و رفع عذر بوده كه از آن به اتمام حجت تعبير شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كاد 

'"' بعثت ييامبرانى متعدد و بلند مرتبه از جانب خداوند براى بنى اسرائيل 
وارسلنا اليهم رسلا 

تنوين در <رسلا> مى تواند اشاره به عظمت و مرتبه والاى آن رسولان داشته باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اندم و1 

8 مسيح (ع ) ييامبرى فرستاده شده به سوى بنى اسرائيل 

و قال المسيح يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماده 8-7 

8 حضرت داود (ع ) وعيسى (ع ) از ييامبران بنى اسرائيل مى باشند . 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل على لسان داود و عيسى ابن مريم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-88-1١94 -مريم‎ ٠ 


ه- برخى از بيامبران ياد شده در سوره مريم ( زكريا » يحيى » عيسى » موسى و هارون (ع ) ) از نسل اسرائيل ( يعقوب ) بودند 














من النبيّن . .. من ذرّيّه إبرهيم و إسرءيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات وو اك بردم 


© - موسى 


و هارونء از طايفه بنى اسرائيل بودند . 

وقومهما لنا عبدون 

انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو ما 

8 - بعثت بيامبرانى بسيار براى بنى اسرائيل 

و يقتلون النبيين بغير الحق 

دل اندي ف راس امكفراق امتكابو مراافكار ١‏ ننون اروسقا فد اد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

التارقووي ل ورد ع 

- خداوند » يس از دركذشت موسى (ع ) » رسولانى را بى در بى به سوى بنى اسرائيل فرستاد . 
و قفينا من بعده بالرسل 


<تقفيه > (مصدر قفينا) به معناى روانه كردن جيزى يا كسى در بى جيزى يا كسى ديكرى استث. بنابراين جمله <قفينا ...>: 


تعن وبين از در كذشتت موسى (ع)) بارال سيا :ا يكن يش ار كر إبه سوى بنى اسرائيل [فرستاديم. 
؟ - بنى اسرائيل » برخوردار از رسولانى بسيار 

و قفينا من بعده بالرسل 

<ال > در <الرسل > براى استغراق است و در اين جا حكايت از كثرت دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد قن ايا 











فلم تقتلون أنبياء الله من قبل 


جون جمله <فلم تقتلون . .. > (يس جرا ييامبران خدا را مى كشتيد؟) در جواب ادعاى يهود, مبنى بر ايمان آنان به ييامبران 


بنى اسرائيل» آمده استء معلوم مى شود: مراد از <أنبياء الله > بيامبران بنى اسرائيل است. 
1" - بنى اسرائيل » برخوردار از ييامبران بسيار 
فلم تقتلون أنبياء الله من قبل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

لكر حا ١‏ 

١‏ - موسى (ع ) ييامبرى از نزاد اسرائيل و مبعوث شده براى بنى اسرائيل 
قالوا نؤمن بما أنزل علينا . .. و لقد جاء كم موسى بالبينت 

*- موسى (ع ) » برجسته ترين و بارزترين جهره در ميان انبياى بنى اسرائيل 
و لقد جاء كم موسى بالبينت 


ذكر نام موسى (ع)» از ميان ييامبران بنى اسرائيل» براى ارائه نمونه اى از برخوردهاى كفرآميز يهود با يبامبران اسرائيلى م اشاره 


نه برداشت فوق:دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-بقره - 7 عع للم ع1 لله 

بيامبر بنى اسرائيل در عصر طالوت يناهكاه مردم براى رويارويى با دشمنان 

اذ قالوا لنبى لهم ابعث 

. يايبندى بنى اسرائيل زمان طالوت به ييكار در راه خدا » مورد ترديد ييامبرشان ( اشموئيل ) بود‎ ٠ 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال الآ تقاتلوا‎ 

١‏ ييمان كرفتن بنى اسرائيل زمان طالوت ( اشموئيل ) از قوم خويش براى ييكار در راه خداوند 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال 

جمله <هل عسيتم > كنايه از ييمان كرفتن از آنان است. 

اطمينان بخشيدن بنى اسرائيل زمان طالوت به يبامبرشان » بر يايدارى در ييكار با دشمنان 
وها لنا الااتقاكل ف متمل الله 


2" حضور حضرت موسى (ع ) در ميان بنى اسرائيل » مانع تجاوز دشمنان 








الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل من بعد موسى . .. و قد اخرجنا من ديارنا 


<من بعد موسى > مى تواند اشاره باشد به اينكه تا آنكاه كه موسى (ع) در ميان بنى اسرائيل بود» آنان مورد تجاوز دشمنان 


قراو اك ركد 
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برخى ييامبران بنى اسرائيل يس از موسى ( ع ) . مقام زمامدارى جامعه را بر عهده نداشتند . * 
العك كا ملكا عرو قدا مرا وو درا رن 


درخواست ملكك (يادشاه و زمامدار)» حاكى از آن است كه ييامبر آن عصر يادشاهى و زمامدارى جامعه خويش رابر عهده 


نداشته است. 
4 نيرو هاى صادق و يايدار بنى اسرائيل در ركاب طالوت » شصت هزار نفر بودند . 
تولّوا الا قليلا 


امام باقر (ع) درباره <قليل > در آيه فوق فرمود: كان القليل سين الفا 


معانى الاخباره ص 18١‏ ح ١‏ ,ْ نورالثقلين» ج ١‏ ص 8*”, ح .4//1١‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟” - بقره - 7 ع7 “7 

١‏ اخبار غيبى ييامبر بنى اسرائيل » به بازذكشت صندوق عهد به سوى آنان 
وقال لهم نبئهم ان ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

51ل عريراة د م#ضفةم 2 

١‏ عيسى (ع )» فرستاده و رسولى از جانب خداوند » به سوى بنى اسرائيل 
و رسولا الى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*“'- آل عمران -"-18# - فم 


بعثت رسولان متعدّد براى بنى اسرائيل » همراه دلايل روشن ( معجزات و براهين ) 





قد جاء كم رسل من قبلى بالبئئنات 

4 سوخته شدن قربانى به 1 تشى از غيب » معجزه برخى انبيا و رسولان بنى اسرائيل 
قال ان الله عهد الينا . .. قد جاءكم رسل ... و بالّذى قلتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-مائده - 6 


١ع-17-‎ 

16 تعدة انبيا دو ميآن بت اسرائيل + 

عامنتم برسلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عزاو وف لكوم 

؟ بنى اسرائيل » برخوردار از نعمت بيامبرانى متعدد بيش از موسى ( ع ) 

اذ جعل فيكم انبياء 

7 برانكيخته شدن ييامبران در بنى اسرائيل » زمينه حاكميت و استقلال آنان * 
اذ جعل فيكم انبياء و جعلكم ملوكاً 


تقديم جمله <جعل فيكم انبياء > بر جمله <جعلكم ملوكا »>» مى تواند اشاره به اين معنى باشد كه وجود انبيا در ميان بنى 


اسوائيل» “سيب استقلال وفرماتروايئ انان شد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ج جم نل ان ”7 

تكذاونك برانكيزنده بياميراتى نشياز بزائهذانت ينى اسرائيل 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

؟ انبياى بنى اسرائيل » داراى بياناتى روشن و بدون ابهام در توجيه احكام و قوانين كيفرى * 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

<بينات > به قرينه صدر آيه» مى تواند اشاره به شرح و تبيين كيفرهاى الهى در موارد قتل و جنايت باشد. 
7 اتمام حجت خداوند بر بنى اسرائيل با فرستادن ييامبرانى به همراه دلايل روشن 


و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 





توبيخ بنى اسرائيل به جهت اسرافكارى و قانونشكنى يس از ارسال ييامبران» كوياى اين است كه دعوت بيامبران كافى براى 


هدايت و رفع عذر بوده كه از آن به اتمام حجت تعبير شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-_مائده - 6 .هلا د 

بعثت ييامبرانى متعدد و بلند مرتبه از جانب خداوند براى بنى اسرائيل 
وازكلنا لديم رسلا 


تنوين در <رسلا> مى تواند 





اشاره به عظمت و مرتبه والاى آن رسولان داشته باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دونو وك ادير 

8 مسيح (ع ) ييامبرى فرستاده شده به سوى بنى اسرائيل 

و قال المسيح يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تنو وحم 

8 حضرت داود (ع ) و عيسى (ع ) از ييامبران بنى اسرائيل مى باشند . 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل على لسان داود و عيسى ابن مريم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-88-1١94- -مريم‎ ٠ 


ه- برخى از بيامبران ياد شده در سوره مريم ( زكريا » يحيى » عيسى » موسى و هارون (ع ) ) از نسل اسرائيل ( يعقوب ) بودند 


من النبتين . .. من ذرّيّهِ إبرهيم و إسرءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-مؤمنون - 78 -/ع م 

* - موسى و هارون ءاز طايفه بنى اسرائيل بودند . 
و قومهما لنا عبدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات تعن معاد دوت أ 





* عيسى (ع ) » ييامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل‎ - ١١ 
وح جعلنه مثلا لبنى إسرءيل‎ 


برداشت ياد شده بدين احتمال است كه ذكر <مثلاً لبنى اسرائيل > از اين باب باشد كه عيسى(ع) تنها براى بنى اسرائيل 


مبعوث شده باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


000 


- موسى (ع )» ييامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل 

وقد تعلمون أنّى رسول الله إليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م المت 

- عيسى (ع ) » بيامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل 

يبتى إسرءيل إِنَى رسول الله إليكم 

انتظارات: بين اسراثيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/94-1؟١‏ م 

“' رفع بيداد كرى فرعون از بنى اسرائيل » انتظار آنان از بعثت موسى (ع ) 

قالوا أوذينا من قبل أن تأتينا و من بعد ما جثتنا 

انتقام از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وأعابان 515 2ه 3 

-١‏ انتقام خداوند اقتى أسوانا :دية وسيلة تيروهاى تواتتف واستكاووةة :در ى تكشين ساد تكيرى انان 
فإذا جاء وعد أولهما بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

تن عمو بكر ودام اكير جك امش ولي لابن اكد نو جار وق رامعا ويد 
انراق بن اعير ايا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


حارو وما ادير ار 


/ا- وجود زمينه انحرافاتى » همانند انحرافات بنى اسرائيل در بين مسلمانان 
أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ م6١‎ -8- -مائده‎ # 

. بنى اسرائيل با انحراف هاى خويش » آينده ناكوار و شومى را براى خود ترسيم نمودند‎ ١ 
لبئس ما قدمت لهم انفسهم‎ 
اندوه بنى اسرائيل‎ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 
ايان ناكد عر 


9- مورد ناخت و تاز قرار كرفتن بنى اسرائيل به وسيله جنككاورانى قدرتمند » با فرا رسيدن دومين مرحله فسادانكيزى آنان و 


هويدا شدن غبار غم و شكست در جهره آنها 
فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


ضمير فاعلى <هم > در <ليسئوا > به <عباداً > باز مى كردد و لام در آن براى تعليل است, يعنى؛ بندكان ما براى اندوهكين 
كردن شما (بنى اسرائيل) بيايند. 


اتذارين اسرائي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داواي العم دقن 

-١‏ هشدار خداوند به بنى اسرائيل نسبت به دوبار فسادانكيزى قطعى آنان در آينده 
و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين 


خداوند از آيات 5 تا 8 از دوبار فسادانكيزى بنى اسرائيل و سركوبى آنان خبر داده است. در اينكه اين دو بار تا كنون به وقوع 
ييوسته است يا خير» ميان مفسران بحث و كفت وكوى بسيار شده است و هيج دليل قاطع و قانع كننده هم در خود آيات و بيرون 
از آنها براى وقوع و عدم وقوع آن دو حادثه وجود ندارد. ازاين رو برداشتهاى آيات ياد شده به صورت ييشكويى و به كونه 
اى نوشته شده است كه با هر دو احتمال سا زكار باشد. كفتنى است: <قضاء > به معناى فيصله دادن شىء است و متعدى شدن 
آن به < إلى > متضمن معناى <ايحاء > و <اعلام > است و جنان كه از آيات بعدى برمى آيدء آيه شريفه در مقام تهديد 


اد 
؟- هشدار خداوند به بنى اسرائيل به خاطر س ركشى و برترى طلبى بزركك آنان 


وقضينا إلى بنى إسرءيل . .. و 








لتعلنٌ علرًا كبيرًا 


مزاة الخ لتيل > يةاقرزيه <لنفسدن فق الالرضن > و تبزبةقرينة ةاعد قاقر [ذعكس الحبل كتداوقه بابق عمل نان 


اسرائيل بيان شده است برترى طلبى است و نه برترى يافتن اجتماعى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك اسرد 17ت 7 

/ا- تهديد شدن بنى اسرائيل به كيفر مجدد در صورت باز كشت به فتنه كرى » از سوى خداوند 

و إن عدتم عدنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لات اشراء ماود #اجام 

ه- هشدار خداوند به بنى اسرائيل » در غافل نشدن از آخرت يس از دستيابى به آرامش و حاكميت 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-و.-#60-هط-1١‎ 

. انحراف و كوساله يرستى بنى اسرائيل در زمان غيبت موسى (ع )» على رغم هشدار هاى هارون (ع ) صورت كرفته بود‎ - ١ 
و لقد قال لهم هرون من قبل‎ 

<من قبل > يعنى» يبش از بازكشت موسى(ع) از ميقات. 

انذار كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-7”6‏ د عم-ع١‏ 


؟1 - موسى (ع )» كوساله يرستان بنى اسرائيل را مردمى عهدشكن توصيف كرده و آنها را به عذاب سخت الهى هشدار داد . 





أم أردتّم أن بحل عليكم غضب من ربكم 
ا و افا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - مائده -5-8؟١-لا‏ 


“نماز 


وو كاك ع لدان ذاه اننا رايت إن نانفا #ارسكاسن بن اسان 
لع تمك الصلوه وتوافف الكو يد وا عزر صر صو افزمضم الله 

عا فك امراك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - هم-ع؟- و 

4 اهانت قوم موسى » نسبت به ساحت مقدس خداوند 

فاذهب انت و ربكك 

كفتن <ربكك > و نه <ربنا>» حاكى از جسارت قوم موسى به خداوند است. 
هيت تحاف يت اسراتيا: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ا١"-وع-5؟١-هط-1١‎ 


١‏ - حفظ وحدت و يكك يارجكى و جلو كيرى از تفرقه » عذر هارون (ع ) جهت اقدام نكردن به صورت عملى عليه كوساله 


يرستان بنى اسرائيل 

ِنّى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

اهميت امنيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان دعم ”,م 

- رعايت جوانب امنيتى و حفاظتى در كريز بنى اسرائيل از نظام فرعونى 


اهميت سكونت بنى اسرائيل در مصر 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-ه"” -_لاع الا 

- حضور بنى اسرائيل در مصر » براى فرعونيان اهميت بسيارى داشت . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل 


مطرح نمودن درخواست اجازه فرعونء براى خروج بنى اسرائيل از مصرء نشانه اهميت حضور بنى اسرائيل در مصر و بيانكر 


تقطن تاقد راتخا امور فرعويان اسع 
اهميت نجات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 - شعراء - 58 -/1( - ١‏ 


١‏ - رهانيدن بنى 





أن ائت القوم الظلمين . .. فأتيا فرعون فقولا... أن أرسل معنا بنى إسرءيل 


مقصود از <إرسال > (فرستادن) در اين جا آزاد كردن و رها ساختن بنى اسرائيل است. بنابراين از آيه ياد شده استفاده مى 
شود كه اساسى ترين مأموريت موسى(ع) اين بود كه بنى اسرائيل را از سرزمين فرعونيان خارج كند و آنان را از بند اسارت و 


برد كى مصريان آزاد سازد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١١8  ؟52/- صافات‎ -6 

؟ - نجات موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » مهم ترين و برجسته ترين نعمت و احسان خداوند به ايشان بود . 
و لقد مننا على موسى و هرون . و نتجينهما و قومهما من الكرب العظيم 


برداشت ياد شده به دليل اين نكته است كه نجات موسى و هارون!عليهماالسلام) از اندوه يوك نكشئ أن تعمث هاف الهىئ نه 


ايشان بودمٌ ولى در عين حال به طور جداكانه ذكر شده است. 

اهميت هدايت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- ابراهيم - 8-١5‏ - م 

*- موسى (ع )از جانب خداوند وظيفه داشت كه قوم خود را در هدايت » در اولويت قرار دهد . 
و لقد أرسلنا موسى بأيتنا أن أخرج قومكك من الظلمت إلى النور 


دستور خداوند به ييامبر(اص) اين بود: <لتخرج الناس من الظلمات إلى النور> در حالى كه به حضرت موسى(ع) فرموده 
است: <أخرج قومكك من الظلمات >. از آن جايى كه بى شكك 


رسالت موسى(ع) فراتر از قوم بنى اسرائيل بوده استء مراد از قيذ <قومكك > احتمالاً ذر اولويت قرار دادن نهاست. 
ناك اميد واو دن قن 'أسرانية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/119-1-ع 

؟ موسى (ع )» قوم خويش را به هلاكت فرعونيان و حاكميت بنى اسرائيل بر سرزمين مصر اميدوار ساخت . 

عسى ربكم أن يهلكك عدوكم و يستخلفكم فى الأرض 

ايمان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باعاوا بدو اح فيح 

"در يس تحقق معجزه موسى (ع ) و شكست ساحران » تنها كروه اندكى از بنى اسرائيل به وى كرويده و ايمان آوردند . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه 

برداشت فوق بر اساس ارجاع ضمير <من قومه> به <موسى > است : ضمناً تدكير <ذريه > دلالت بر تقليل مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ال 

8 - قوم موسى ( بنى اسرائيل ) » برخوردار از ايمان و معرفت بالا نسبت به معارف الهى 

إذ قال له قومه لاتفرح . .. و ابتغ فيما ءاتيكك اللّه الدار الأخره ... و أحسن ... و 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-1١ - احقاف - ع8‎ - ١ 

* سرزنش مش ركان عرب از سوى خداوند » به سبب كفرورزى به قرآن » على رغم ايمان برخى غير عرب به حقانيت آن‎ -١ 


و شهد شهد من بنى إسرءيل على مثله فامن و استكبرتم 





اين احتمال در آيه وجود دارد كه تذكر قرآن به ايمان 


فردى از بنى اسرائيل/ از آن جهت براى مش ركان عرب سرزنش بار باشد كه بنى اسرائيل در اصل عرب نبودند و عوامل نزادى 
وزبانى» مقتضى آن بوده تا در برابر قرآن خاضع نشوند.بااين وصف برخى از آنان به قرآن ايمان آوردند, در حالى كه 
مشركان عرب كه قرآن به لغت آنان نازل شده از يذيرش آن امتناع ورزيدند. 


ايمان نياكان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” -اسراء -لا١1 ”م‎ ٠ 

. خداوند » ايمان و شرافت نياكان بنى اسرائيل را به آنان يادآور شد‎ -١ 
هدّى لبنى إسرءيل . .. ذرّيه من حملنا مع نوح‎ 


نصب <ذريه > يا به تقدير حرف ندا و يابه تقدير فعل <اخص > است. در هر صورت يادآورى عنوان <ذريه همراهان 


نوح > بيانكر حقيقت فوق است. 

بازكشت بنى اسرائيل به مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لااحوها وك تدان 

- بازكشت بنى اسرائيل به مصر و برخوردارى آنان از ثروت و امكانات آن سرزمين » يس از هلاكت فرعونيان * 
كذلكك و أورثنها قومًا ءاخرين 

برداشت ياد شده بدان احتمال است كه مراد از <قوماً آخرين > تمام بنى اسرائيل باشد. 

باغهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 - شعراء - 178 -ول -” 

- بنى اسرائيل » وارث سرزمينى آباد و برخوردار از باغ ها و جشمه سار هاء يس از خارج شدن آنان از مصر 


كذلك و أورثنها بنى إسرءيل 








ضمير <ها> در <أورثناها > به مطلق <جنّات > بازمى كردد,ْ نه جنات مربوط به فرعونيان. بنايراين» آيه 


ياد شده و آيه قبل» بيانكر اين حقيقت است كه خداوندء از سويى فرعونيان را از باغ ها و كاخ هاى شان بيرون كرد و همه 
آنان را به دريا ريخت واز سوى ديكر بنى اسرائيل را كه در مصر فاقد هر كونه امكانات بودند» به جاى ديكرى منتقل كرد و 
سرزميتن "١‏ ا ناف ونين ان كك كبارت اسك ارانهن مدن :اد دن اعازشان قراو ذاذنويه انان زتره جالعلو امرض 
المقدّسه التى كتب الله لكم >.(مائده(8) آيه .)5١‏ 


بت يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وخ اغراف الات عات ١١‏ 

. موسى (ع ) با انكار شايستكى غير خدا براى يرستش » از كرايش قومش به بت يرستى شكلفت زده شد‎ ١ 
قال أغير الله أبغيكم إلهاً‎ 


مه در خاقير اللدة» يراض انكار و تعجب و <كم > به تقدير لام اللبخ > ليا > فول برائ < اق > واخغير الله > ضْفت 


ويا حال براى <إلهاً > است. يعنى: <أأبغى لكم إلهاً غير الله > 
بدرفتارى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ - 5 ”7م ”77 


*3 - بنى اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند واز يرداخت زكات طفره 


رفتند . 

و قولوا للناس حسناً و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
برترى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره - 7 - لع ف لى/ 


/ا - خداوند » بنى اسرائيل را بر همه مردمان عصرشان برترى داد . 








أنى ذة فضلتكم على العلمين 


كلية خاعائيق > كاه اهمه عست بو كاف بداموحودات ذازائ عقل: وشعرناطلاق تن مودو اخبانا كاريرة آنه اتناتها 


هستند. به نظر مى رسد مراد از <العالمين > در آيه مورد بحث - به مناسبت حكم و موضوع - انسانها باشد. 

8- برترى بنى اسرائيل بر همه مردم » از نعمت هاى كران سنكك الهى بر آنان 

و أنى فضلتكم على العلمين 

برداشت فوق مبتنى براين است كه: عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > عطف خاص بر عام؛ يا عطف تفسيرى باشد. 
نديه تخاطر ذاشتق تنعت برترى بلى:اسزائيل بو همكان »سفاركن :و توصي خداونك به آنان 

اذكروا نعمتى . .. أنى فضلتكم على العلمين 


عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > اقتضا مى كند كه: <أنى فضلتكم > نيز مفعول <اذكروا > باشدمْ يعنى: اذكروا . .. أنى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقو اك باقر 

/- خداوند » بنى اسرائيل را در برهه اى از تاريخ » بر همه مردمان برترى داد . 
و أنَى فضلتكم على العلمين 


كله <اعالمة > ززعي مشر كاعن بداعنه وجوذاضداراى عقل و سدور اطلاق عت كزذهؤ اانا كاربره آن صوصن 


انسانهاست. به نظر مى رسد مراد از آن در آيه شريفه - به مناسبت حكم و موضوع - انسانها باشد. 
4- برترى بنى اسرائيل بر همه مردم ‏ از نعمت هاى كران سنكك الهى بر بنى اسرائيل 
اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم و أنَّى فضلتكم على العلمين 


برداشت فوق مبتنى براين است كه عطف <أنّى فضلتكم > بر <نعمتى > عطف خاص بر عام و يا عطف تفسيرى باشد. 





حي اشرائيل «خو:صوزت باد اورى نعمت "هائ. كران سدكة الهى :و بررسق علت فاق فشان دن اعصاز كدشته» زمه 


هاى ايمان به ييامبر ( ص ) را در خويش » شكوفا خواهند كرد . 


به نظر مى رسد توصيه به يادآورى نعمتهاى خدادادى» يس از بيان خطر كفرورزى به ييامبر(ص) و قرآنء ارائه رهنمودى باشد 


براى ايجاد زمينه ايمان. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/1- .18 عم 

"' خداوند » بنى اسرائيل زمان موسى را بر همه اقوام و ملل عصرشان برترى بخشيد . 

وهو فضلكم على العلمين 

إل عروى ف لعالنة عراف عوال بو قار اف لكر سن اك 

؟ موسى (ع ) با بيان احسان و تفضل ويزه خداوند بر بنى اسرائيل » تنها او را شايسته يرستش براى آنان معرفى كرد . 
قال أغير اللّهِ أبغيكم إلهاً و هو فضلكم على العلمين 


صل حر اه تطيترك صتهى] لكو وير لساتعلاك الستحو اف نسيلة :3< غير لل :3 يرن تدكرنه امك ان ا قد غر إختنا را ران 
برستش شما بجويم در حالى كه نعمتهاء از جمله برترى شما بر ديكر اقوام و ملل» عطاى اوست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و-1١8- جاثيه - هع‎ - ١7 

ترف ينافتن يبوه اشرائيل ور مزدمان عطر خويكن دراي رسال موسق (8) 

و فضَلنهم على العلمين 

ونال الغالني عد داشت باكيقنة سومان عصين نى: أسر اقل داسقة سر اج 
برخورد بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

*-مائده -ه-6/ا- و 

4 تكذيب بيامبران الهى و كشتن آنان » شيوه بنى اسرائيل در برخورد با انبيا 
كلما جاءهم رسول . .. فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

بردكى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سيو 5021 دنج 

ه - بنى اسرائيل » دربند اسارت و بردكّى فرعون و اشراف حكومت او 
وقومهما لنا عبدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عور 0 

١‏ - انتقاد صريح موسى (ع ) از فرعون به خاطر به برد كى كشاندن بنى اسرائيل 
و تلك نعمه . .. أن عدت بنى إسرءيل 


جمله <و تلكك نعمه. .. > استفهامى و به تقدير < أوَتلك... > است. <أن عددتٌ > مى تواند عطف بيان براى اسم اشاره 
< تلك > و يا منصوب به نزع خافض (لام تعليل) و به تقدير <لأن عد دتٌ > باشد. <تعبيد > (مصدر <عبدتٌ >) به معناى 
برده و بنده [خود] ساختن است, يعنىء آيا اين كه فرزندان اسرائيل را بنده خود ساخته اى» اين نعمتى است كه منت آن را بر 


من مى نهى. 

؟ - بنى اسرائيل » تحت برد كى و استثمار شديد نظام فرعونى 
أن عبدتٌ بنى إسرءيل 

بردكى در بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ع يوسق - السب ولاباء 


عق على مرش الرقينا :20 )0 كانت الشك شقن تق اناس ذا تحرف اكد قينا اسرف” هوم فال لك يوس انا 
عن بن موسى 4 فى يعن اسسير محر شير 


جزاء من وجد فى رحله ؟ قالوا : هو جزاؤه 


از امام رضا(ع) روايت شده است: [قانون] در حكومت بنى اسرائيل جنين بود كه اككر كسى جيزى را مى دزديدء در مقابل آن 


خود او جزاى آن است ... [كه بايد به برد كى كرفته شود] >. 

بركزيد كان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كراند ددن 

#خداوتك زميات ب أشرائيل دوازدة سرووستة بن ناث “كفاشت» 

و بعثنا منهم اثنى عشر نقيبا 

<نقيب > به كسى كفته مى شود كه از سوى والى و حاكمء بر كروه و طائفه اى رياست و سريرستى مى كند. 
بركزيد كى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعسات حت و ادو د ؟ 

؟ - بنى اسرائيل » قومى بركزيده و مورد عنايات الهى در كذشته تاريخ 
ولق او 

بركزيد كى رهبران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعرواي العامة 


بود . 


و جعلنا منهم أثمّه . .. لما صبروا و كانوا بأيتنا يوقنون 


بنابراين احتمال كه در < لما > معناى جزا باشد,مْ يعنى» آنان به رهبرى انتخاب شدندء به ياداش صبرى كه ييشه كردند و يقينى 
كه به آيات الهى بيدا كردند. 


بسيج بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع*-مائده -ه- ١8‏ م8١‏ 

١‏ عذر خواستن موسى (ع ) در بيشكاه يروردكارء از ناتوانى خويش در بسيج بنى اسرائيل براى مبارزه با جباران 
قال رب انى لااملك الا نفسى و اخى 

ه هارون » همانند موسى (ع ) » مأمور بسيج بنى اسرائيل براى فتح سرزمين مقدس 

قال رب انى لااملك الا نفسى و اخى 


تفسير جمله <لااملك الا نفسى و اخى > به اينكه تنها اختياردار خود و برادرم هستم و در ميان بنى اسرائيل تنها هارون 
فرمانبردار من است, سازكار نيست. بنابراين بايد كفت <اخى > مبتدايى است با حذف خبر (و اخى لايملكك الانفسه) و نام 


بردن از خود و برادرش به اين دليل است كه بسيج بنى اسرائيل بر عهده هارون نيز بوده است. 

بشارت به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-88-17- بقره‎ -١ 

9 - خداوند به قوم موسى - در صورت ورود به بيت المقدس با رعايت آداب آن - نويد مرزش كناهانشان را داد . 
ادخلوا هذه القريه . .. و قولوا حطه نغفر لكم خطيكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه امرهايى است كه در آيه شريفه مطرح شله بود. بنابراين تقدير جنين است: 
<ان تدخلوا و تأكلوا و تدخلوا الباب سجداً و تقولوا حطه نغفر لكم >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


انو وك امم 


يي 





ياداش عظيم در برابر حفظ جان هر انسان » نويدى از جانب خداوند بر بنى اسرائيل 

كلعا عل دقن اسابل من احناها وكاتها اننا الثاين ححميها 

همسنكى حفظ حيات يكك انسان با تمامى انسانهاء مى تواند كنايه از ياداش عظيم باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -8-1؟1-ع 

© موسى (ع )» نابودى حكومت فرعونى و تسلط مردمش بر سرزمين مصر را به آنان بشارت داد . 
قال موسى لقومه . .. إن الأرض لله يورثها من يشاء من عباده 


متضمن إخبار به نابودى فرعونيان و جانشينى بنى اسرائيل خواهد بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/1-/180 - ىه 


بافت . 


وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل 


< كلمه > به معناى سخن است و مراد از آن به قرينه صدر آيه و نيز آيات 1718 و ١17149‏ نويد هلاكك سازى فرعونيان و جانشينى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/!ا- 18١‏ - 91.18 


4 خداوند نويد بخش آمرزش كناهان بنى اسرائيل در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود و سكونتشان در بيت 
المقدين 


اسكنوا . .. وادخلوا 


الباب سجداً نغفر لكم خطيئتكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه اوامرى است كه در ايه مطرح شده. بنابراين تقدير جنين است: <إن تسكوا 
و تأكلوا و تقولوا و تدخلوا الباب سجداً نغفر لكم >. 


٠‏ خداوند محسنان بنى اسرائيل را در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس . به ياداشى افزونتر از 
احسانشان نويد داد . 


سنزيد المحسنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعدو د وات ردكا 

. خداوند به موسى (ع ) فرمان داد تا رهايى بنى اسرائيل از جنككال فرعون را به آنان بشارت دهد‎ ٠ 
و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين . .. و بشّر المؤمنين‎ 

بصيرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه- ١لا-ع٠‏ 

اصلاح بينش و بصيرت بنى اسرائيل يس از يذيرش توبه آنان 

ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا 


كلمه < ثم > در جمله < ثم عموا و صموا> مى رساند كه بنى اسرائيل يس از شمول رحمت الهى بر آنان و توبه به دركاه 
خداوتك فحرث اديت وفنة خويشل زا ازيافتيدة ا كر عد در فرسله و زمان شرك بيرت تفوش ا ازتؤيت دادمو نه اعمال 


ناروا كرايش يبدا كردند. 
بعثت انبياى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده -9”9-8”# 5١‏ 











١‏ تمامى ييامبران مبعوث شده به سوى بنى اسرائيل » داراى دلايل روشن ( معجزه برهان ) بر حقانيت رسالت خويش 
و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 
بقاى نسل بنى اسرائيل 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 ل 

-١‏ نابود و منقرض نشدن نسل بنى اسرائيل » على رغم هجوم سنككين نيرو هاى توانمند و دو بار شكست سخت آنان 
عسى ربكم أن يرحمكم 

بنى اسرائيل در بيابان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ - ”5 - لات ١ل"‏ 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


ته اى اس متقي ركه حماقد بللارجين و برقي نز كفنه ان <سلؤق > هذان بلدرحين است: 

٠‏ - دسترسى قوم موسى به غذا هاى طيب و غير طيب ( حلال و حرام ) در بى عبورشان از دريا ودوران صحراكردى 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

آوردن كلمه <طيبات> واضافه كردن آن به <ما رزقناكم > بيانكر برداشت فوق است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الام اروم 

- فرمان تصرف بيت المقدس به بنى اسرائيل » يس از زند كانى بيابانى آنان بود . 

و ظللنا عليكم الغمام . .. و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١1-طه-ه:5-١م-‏ لا 














- نزول < مِنّ و سلوى > بر بنى اسرائيل » يس از نجات آنان از 


جنكال فرعون و استقرار آنها در بيابان بوده است . 

قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

نزول < من و سلوى >. نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها است. 
بش امزامل بدو بيك المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١ قءل١ 19 1١8١‏ 

ابت اسرائيل رما نافتتك تااينين "ان واند كا ينانا اذو اباد بيت المقدسن كانت كزرسد: 

و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا و نيز شهر آمده و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است. و جون قرينه اى يافت نشد 
كه كدامين معنا مراد استء. در برداشت فوق كلمه <آبادى> آورده شدك. حال > در <القريه > عهد حضورى و اشاره به 


ديارى خاص دارد. بسيارى از مفسران بر آننئد كه مراد از آن بيت المقدس است. 
" فرمان به سكونت كزيدن در آبادى بيت المقدس » فرمانى بود از جانب خدا به بنى اسرائيل 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


كلمه <قيل > به صورت مجهول آمده و فرمان دهنده ذكر نشده استء ولى از جمله <نغفر لكم . .. > به دست مى آيد كه 


فرمان دهنده خداوند است. 

ه خداوند تهيه خوراكى ها از هر ناحيه بيت المقدس را براى بنى اسرائيل حلال و مباح كرد . 
و كلوا منها حيث شئتم 

. بنى اسرائيل بيش از ورود به بيت المقدس كناهان فراوانى داشتند‎ ٠ 

نغفر لكم خطيئتكم 

برداشت فوق با توجه به كلمه <خطيئات > كه به صورت جمع آمده استفاده شده است. 


4 داستان ورود بنى اسرائيل 


انيت المقدسن + داستاتى .يرك !موق وشا بستد يه راد اشن 

و إذ قيل لهم اسكنوا . .. سنزيد المحسنين 

كلية <> فتفلق د فط مائتلة خداذ كزوا >> يراد داشعه راشيد)ء أسة: 

سانيا عدن دروا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اداشعرار جع دوء ب ؟ 

؟ - تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در مسير باز شده در دريا به وسيله موسى ( ع ) 
و أنجينا موسى و من معه أجمعين . ثم أغرقنا الأخرين 

بنى اسرائيل در درياى سرخ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره - 80-17 -؟ 

. خداوند » درياى سرخ را براى عبور بنى اسرائيل شكافت‎ - ١ 

و إذ فرقنا بكم البحر 

<فرق > (مصدر فرقنا) به معناى فاصله انداختن و شكافتن است. 

بنى اسرائيل در دوران فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مادمود756-هط-١‎ 

*- بنى اسرائيل در حكومت فرعون » زندكى سختى داشتند و جان يسران آنها در خطر بود . 
أن اقذفيه فى التابوت فاقذفيه فى اليم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
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-١‏ زندكى بنى اسرائيل در نظام فرعونى » همراه با ذلت و مشقت هاى فراوان 
و لقد نتجينا بنى إسرءيل من العذاب المهين 

بنى اسرائيل در ساحل دريا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1- شعراء - 878 نم ١‏ 

١‏ - قرار كرفتن بنى اسرائيل در ميان سياه فرعون و دريا 


فلمًا ترءا الجمعان . .. فأوحينا إلى موسى أن اضرب بعصاكك 








الجر 


از عبارت <أن اضرب بعصاك البحر > معلوم مى شود كه بنى اسرائيل به هنكام مشاهده سياه فرعونء نه راه ييش داشتند و نه 


راه يِسْ,مْ زيرا در يكك طرف آنان دريا قرار داشت و در سوى ديككر سياه فرعون. 
بنى اسرائيل در سرزمين شامات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١عينف-‎ ٠١8 - ١ال‎ - -اسراء‎ ٠ 


-١‏ دستور خداوند به بنى اسرائيل » يس از هلاك فرعونيان مبنى بر انتخاب سرزمين مورد نظرشان ( شام يا مصر ) براى سكنى 


كزيدن 

و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 

؟- تسلط و حاكميت بنى اسرائيل با اذن الهى بر سرزمين مصر ( يا شام ) يس از هلاكت فرعون * 
اتكوو] رمن 


برداشت فرق مدان احتجال است كدامراه اذ <اسكوا > اسفتران وعنا كنت باتو تاشه كه | وروريق اشرافل قافن آن 


بودند و مراد از <الأرض > سرزمين شام [و يا مصر ]باشد. 


9- وعده خداوند به بنى اسرائيل جهت كرد ورى آنان در سرزمين فلسطين » يس از فرا رسيدن دومين موعد فساد آنان در آن 


سرزمين 
جئنا بكم لفيقًا 


برداشت فوق بدان احتمال است كه <وعد الأخره > اشاره اى باشد به آن دو موعدى كه خداوند در آغاز اين سوره (آيه *) 


براى بنى اسرائيل ييش بينى كرده و به آنان هشدار داده است. 
بنى اسرائيل در سرزمين مصر 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اك ا اكويام 


-١‏ حضور موسى (ع ) و بنى اسرائيل در سرزمين مصرء غير قابل تحمل براى فرعون و موجب تصميم وى به اخراج قهر آميز 





اذ 
فأراد أن يستفرّهم من الأرض 


بنابر 


ابنكه مراك آن:<الأرضن > سرزمين :مض ر باشل كمقر احكومة :فرعو ق:بوده'است كته فوق قابل اشعفاذه امسن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ كر ل 


-١‏ دستور خداوند به بنى اسرائيل » يس از هلاكك فرعونيان مبنى بر انتخاب سرزمين مورد نظرشان ( شام يا مصر ) براى سكنى 


كزيدن 

و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 

؟- تسلط و حاكميت بنى اسرائيل با اذن الهى بر سرزمين مصر ( يا شام ) يس از هلاكت فرعون * 
اتتكتنا ارقن 


بزداشت فق :ينان الحتمال امت كامرزاداق <اسكنوا> اسفقران و اكيت باع باشف كه نا آن.روريى استرايل افد أن 


بودند و مراد از <الأرض > سرزمين شام [و يا مصر ]باشد. 

بنى اسرائيل در سرزمين مقدّس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 ركو 

١‏ سكنى كزينى قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس » تقديرى از جانب خداوند 
الارض المقدسه التى كتب الله لكم 

سكونت قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس » حقى براى ايشان از جانب خداوند 
التى كتب الله لكم 

شح اشر اف 3ن هرا سينا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ورد اتات اغيم 


. -قوم موسى در صحراى سينا از غذا هاى رويبدنى زمين بى بهره بودند‎ ٠ 











فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 
بنى اسرائيل در غياب موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كارو ا 


/- بنى اسرائيل » در 


غياب موسى (ع ) به كوساله يرستى روى آوردند . 
ثم اتخذتم العجل من بعده 


<من بعده > يعنى يس از غياب موسى (ع) و دور شدنش از بنى اسرائيل. <اتخذتم > از افعال تصيير است. كلمه <العجل > 
مفعول اول آن و مفعول دومش + اليا > اسك كد اط وش ع در كلاسم آورده نشده استم يعنى: < ثم جعلتم العجل 


الها لكم >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اما ادم 

؟ - قوم موسى » در غياب او به كوساله يرستى روى آوردند . 

ثم أتخذتم العجل من بعده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/عيىؤ-‎ مل-7١-هط‎ 1١ 

. بنى اسرائيل » در غيبت موسى (ع ) » مورد آزمايش الهى قرار كرفتند‎ - ١ 
فنا قد فتا قومكك من بعدكك‎ 


<من بعدك >: يعنى [اى موسى] بعد از آن كه تواز قوم خويش جدا كشتى واز انظار آنان غايب شدى. كفتنى است كه 
<فتنه > در اصل در مورد طلا و نقره اى كاربرد دارد كه با آتش كداخته شده و خوب و بد آن جدا شده باشد (مصباح) و 


مراد از آن در آيه بالاء 1زمايش است كه مايه تشخيص انسان هاى خوب و بد است. 

. موسى (ع ) در ميقات و از طريق وحى ء بر امتحان شدن بنى اسرائيل در غياب او و كمراه شدن آنان آكاهى يافت‎ - ١ 
و عجلت إليكك . .. فإنَا قد فتنا قومكك من بعدكك‎ 

؟ - سامرى » موجب كمراهى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع ) شد . 

و أضلهم السامرىٌ 








از قوم بنى اسرائيل بود و موجب كمراهى آنان كرديد. 


4 - اعتراض خداوند به موسى (ع ) در مورد جدا شدن او از مردم و ييشى كرفتن بر آنان » به جهت بروز انحراف در آنان » 


در غياب وى بوده است . 

وما أعجلكك . .. فنا قد فتنًا قومكك من بعدكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عطاك لدعت ١‏ 

. موسى (ع ) در بى آكاه شدن از كمراهى بنى اسرائيل همراه با خشم و اندوهى شديد ء به نزد آنان بازكشت‎ - ١ 
و أضلّهم السامرىٌ . فرجع موسى إلى قومه غضبن أسمًا‎ 


با توجه به آيات ديككر قرآن در اين زمينه و نيز قرينه هاى موجود در همين آيات» جنين برمى آيد كه كمراه شدن بنى اسرائيل 
به دست سامرى در ميقات جهل روزه موسى(ع» اتفاق افتاده بود و رجوع موسى(ع) به قوم خود نيز يس از يايان ميقات بوده 


است. <غضبان > جنان كه برخى از اهل لغت كفته اند به شخصى كفته مى شود كه غضب شديدى داشته باشد و <أسف > 


- 


به فرد خشمكينى كفته مى شود كه بر جيزى افسوس مى خورد (لسان العرب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ طه- :”5 - لام لا 

/ - بنى اسرائيل » در زمان غيبت موسى (ع ) و رفتن او به ميقات » زيورآلات غنيمتى خود را دور انداختند . 
حمّلنا أوزارًا من زينه القوم فقذفنها 





اسرائيل زيورآلاءت به غنيمت كرفته شده را به اين خاطر كه كناه و آلودكى استء به دور انداختند. و يا به جهت بى قدر و 


قيمت شدن آنها در شرايط صحرا و زندكى بيابانى» تصميم به دور انداختن آنها كرفتند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاط ات لاض و عيا 

) -هارون » وظيفه دار رهبرى و ارشاد بنى اسرائيل در غيبت موسى (ع‎ ٠ 

و لقد قال لهم هرون من قبل 

بنى اسرائيل در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حارو 1 

. خداوند » در قيامت نسبت به اختلافات بنى اسرائيل » داورى خواهد كرد‎ ٠ 

و لقد بوّأنا بنى إسرءيل . .. إن ربكك يقضى بينهم يوم القيمه فيما كانوا فيه يختلفون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك اسرد عاهاا ع ع1 لاحن 

اعفار دسه جع بق البزاتيا دز قامة» برا الخوق از اثان:دريانة تحمت هاى بد ادادق 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 


زوذاشت قوق نان اهنال نحت كد لجنيا راسف حم نت اندران] تمر امه انه قري قرا ميقن (إستكوا الأرفن ال 1 
جيف ناهد كه آنان باسيفكرئ عت :زر كك خدادادئ (اسكتو] الأرفن )انه 


8- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل همراه با فرعونيان در قيامت براى مؤاخذه 
بنابر اينكه مراد از < كم > بنى اسرائيل و نيز فرعونيان هلاكك شده باشندء اين برداشت به دست مى آيد. 


بنى اسرائيل در مصر 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا- يونس - ١٠١‏ 


لام ع ؟ 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتا 


برداشت فوق بر اين اساس است كه <بمصر> متعلق به عامل مقدر و حال يا صفت براى <قوم> باشد م يعنى: تبوثاً لقومكما 


كائنين يا الكائنين بمصر. 


؟ موسى وهارون (ع )»از طرف خداوند مأموريت يافتند قوم خود را از مناطق مختلف » كرد آورده ودر شهر مصر متمركز 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتا 


مصر يراكنده بودند و خارج كردن آنان از آن سرزمين در اين حال براى موسى (ع) عادتاً ممكن نبود» خداوند با اين دستور 


مى خواست آنان در يكك جا متمركز شوند تا در خارج كردنشان از مصر مواجه با مشكل نشوند. 
بنى اسرائيل در ميقات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١3 - ١90 -/- م -اعراف‎ 

. خداوند از موسى (ع ) خواست تا كروهى از قومش را همراه خود به ميعادكاه مناجات بياورد‎ ١ 
و اختار موسى قومه سبعين رجلا لميقتنا‎ 

. موسى (ع ) از ميان بنى اسرائيل هفتاد نفر را براى بردن به ميعاد كاه مناجات انتخاب كرد‎ ١ 

و اختار موسى قومه سبعين رجلا لميقتنا 


كلمه <سبعين > مفعول براى <اختار > مى باشد و <قومه > به سبب حذف حرف جرء 


متصضواب: ده أست 2 يعتيى. خامخ قوم >> البقه برخي خاقومه > ]ا مفعول و:<سنعين > زا ندل أن آن كرفتة اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-#76‏ ا مدع 

ع - سمت راست كوه طورء ميقات و وعده كاه شرفيابى بنى اسرائيل براى ياسخ كُويى به دعوت خداوند بود . 
و وعدنكم عاض الطور لمق 


<أيمن > به معناى <يمين > (طرف راست) است و مراد از <جانب راست طور> دامنه ويا فضاى سمت راست آن بوده 


است. 

بنى اسرائيل دوران داود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعاوانةع - هجوتا 

. كروهى از بنى اسرائيل زمان داود و عيسى عصيان ييشه و تجاوزكر بودند‎ ٠ 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 

بنى اسرائيل دوران عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عانانةع - هجوتا 

. كروهى از بنى اسرائيل زمان داود و عيسى عصيان بيشه و تجاوزكر بودند‎ ٠ 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 

بنى اسرائيل دوران موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا وك و 














" - بنى اسرائيل عصر موسى » خواهان مشاهده خداوند شدند . 
لن تؤمن لكك حتى نرى الله جهره 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره‏ -5 امم" 
/ - بنى اسرائيل عصر موسى متشكل از دوازده طايفه بودند . 


فانفجرت منه اثنتا عشره عيناً قد علم كل أناس 


مشر بهم 


<أناس > جمع إنس و مراد از آن طوايف بنى اسرائيل است كه به قرينه <إثنتا عشره عيناً> معلوم مى شودء آنها دوازده طايفه 


بودنك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لي بن 

؟١‏ - قلب هاو دل هاى يهوديان عصر موسى آكنئده از عشق به كوساله يرستى بود . 
و أشربوا فى قلوبهم العجل 


عشق كوساله است نه خود كوساله. آوردن <عجل > به جاى <محبت عجل >». بيانكر اين است كه: محبت كوساله جنان با 


قلبهاى آنان عجين شده بود كه كويا خود كوساله در دلهاى آنان جاى داشت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عت اماق د تورات 1١‏ 

١‏ بنى اسرائيل زمان موسى (ع ) در سيطره نظام فاسد فرعونى 
فأرسل معى بنى إسراءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/177-1 ع 

بنى اسرائيل همكام موسى (ع ) و بيرو او در مبارزه عليه فرعون 
أتذر موسى و قومه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف - 7 - 1*7 - ١1017‏ 


. بنى اسرائيل زمان موسى در دوران حكومت فرعون » مردمى صبور و مقاوم در برابر دشمنان دين بودند‎ ١ 





وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل بما صبروا 


7 صبر و مقاومت بنى اسرائيل زمان موسى در برابر ستمكرى هاى فرعون » موجب تحقق وعده الهى بر بيروزى آنان و نابودى 
دشمنانشان 


وتمت كلمت 


ربك الحسنى على بنى إسرءيل بما صبروا 

حرف <باء > در <بما صبروا > سببيه است و <ما>» مصدريه. يعنى: <تمث ... بسبب صبرهم >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ع اغراف كعم جع كام 

"' خداوند » بنى اسرائيل زمان موسى را بر همه اقوام و ملل عصرشان برترى بخشيد . 

وهو فضلكم على العلمين 

<ال > در <العالمين > براى عهد و اشاره به عالمين عصر موسى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وعامراف كات حا 

8 جامعه بنى اسرائيل در عصر موسى حاوى كروهى مفسد و با انديشه ها و روشهايى نابهنجار 
ولا تتبع سبيل المفسدين 

بنى اسرائيل صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو لطر 

/ - بنى اسرائيل زمان بيامبر ( ص ) آكاه به عهد و بيمانى كه خداوند با آنان داشت . 

أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

أدتر تاد ريوع 

ء - بنى اسرائيل عصر بعثت » حقانيت قرآن را به خوبى شناخته و به حرمت كتمان آن آكاه بودند . 


و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق و أنتم تعلمون 








فعل <تعلمون > مى تواند فعلى متعدى لحاظ شود. بر اين مبنا مفعول آن مطالبى است كه در آيه مطرح شده استء از جمله 


قرينه آيه قبل - <حقانيت قرآن> است. 


»با تحريئف در كتاب هاى أسمانى خويش » در صدد كتمان بشارت ها و نشانه هاى حقانيت قرآن بودند . 
و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق 


برخى برآنند كه مراد از <الباطل > تحريفهاى لفظى و معنوى است كه عالمان بنى اسرائيل در كتابهاى آسمانى خويش ايجاد 
مى كردند تا نشانه هاى حقانيت قرآن و اسلام از آن آشكار نشود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو كنم إعدا 

- بنى اسرائيل عصر بعثت » ويزكّى ها و خصوصيات روحى اسلاف و كذشتكان خويش را دارا بودند . 
إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 


نيت داذن كزذارهااو كتتارهائ: كدشتكان تن استزائيل يفابتق السزراتئل علصيز يعنت و كفت <إذ قلتم > به جاى <إذ قالوا > 
كوياى اين است كه: بنى اسرائيل عصرهاى بعد در روحيات و رفتارهاى اجتماعى» همسان كذشتكان خود بودند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا ددا 

١‏ - بنى اسرائيل عصر بعثت » همسان با اسلاف كذشتكان خويش در برخورد با كتاب هاى آسمانى و احكام دين 
ثم توليتم 


نسبت دادن رفتار يبشينيان بنى اسرائيل به موجودين عصر بعثت و عصرهاى يس از آن (ثم توليتم)» بيانككر اتحاد و اشتراكك آنان 
در خصلتها و ويد كيهاست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 عدا 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به ييمان الهى ( برهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 
ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم‎ 











هؤلاء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل 


عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان را با عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ين 

1" هشدار خداوند به بنى اسرائيل زمان بيامبر ( ص ) » نسبت به تكرار رفتار بيشينيان خويش ( نقض ميثاق تكذيب و قتل انبيا ) 
لقم ادن مدق رخ ترز مار للم يعن ا سماو 


فعل مضارع <يعملون > على رغم ماضى آوردن فعل هاى كذشته <حسبوا>: <عموا و صموا > » مى رسائد كه جمله <و 


اللدايف ب اظ وان سر اقل اومان مار رسن ) رس الخنن: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#صرا ندا وح 2 ا 

. بنى اسرائيل با انحراف هاى خويش »ء آينده ناكوار و شومى را براى خود ترسيم نمودند‎ ١ 
لبئس ما قدمت لهم انفسهم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«دمائده - ه- ام- اليق؟ 

" روابط ولايى و دوستانه بنى اسرائيل عصر ييامبر ( ص ) با كافران 

ما اتخذوهم أولياء 

9 بسيارى از بنى اسرائيل در زمان ييامبر ( ص ) فاسق و شكننده حدود و حريم دين خويش بودند . 
و لكن كثيراً منهم فسقون 

١‏ تعهد كروهى از بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) به حدود الهى و قوانين دين 

والكنخ كثيراً منهم.فسقون 











- سوره - آيه - فيش 

7 نمل -/ا؟ اعلا لايعيم 

” - بنى اسرائيل » داراى موقعيت و نقشى بارز در جامعه عصر بعثت ييامبر ( ص ) 

إِنّ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

ازاين كه خداوند بنى اسرائيل را اختصاص به ذكر كرده استء موقعيت و نقش آنان در جامعه عصر بعثت استفاده مى شود. 
* - بنى اسرائيل » كرفتار اختلافات فراوان در مبانى و معارف دينى », به هنكام ظهور اسلام 

إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

يرداختن قرآن به حل مسائل مهم و مورد اختلاف بنى اسرائيل» نشان دهنده عمق اختلافات آنان در آن عصر است. 

- ناتوانى تورات و انجيل عصر ييامبر ( ص ) » از رفع اختلافات فكرى و عقيدتى بنى اسرائيل 

إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


اقدام قرآن به حل اختلافات بنى اسرائيل» نشان مى دهد كه آنجه به عنوان تورات و انجيل در دست آنان بوده» براى تبيين 
حقايق مورد اختلافشان كافى نبوده اسست: 


بنى اسرائيل كتاهكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3-121 عبطو 

8 يتن أشرائيليان كتهكار و :دارائ اعمال اشايست مور تهديد خداوتد به كيقر و.مجازات 
وه الله يفل عنما لون 

از هدفهاى بيان آ كاهى و توجه خداوند به اعمال كنهكاران» تهديد ايشان به كيفر است. 

بنى اسرائيل و اسلام 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








باوتديج تاس ماح ا 


١‏ -ارائه نشانه هاى روشن درباره قرآن و اسلام و 


و ءاتينهم بتئنت من الأمر 


برداشت ياد شده بنابراين نكته است كه <الأمر> اشاره به مسأله حقانيت دين اسلام و رسالت يبامبراكرم(ص) باشد: كه آيات 


قن امتاسا ذوناره فنود و حرق اكه د ود عورد تعد ةر ار كاله سك 
بنى اسرائيل و اصحاب سبت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ان عاك وده 

؟ - بنى اسرائيل » كاه به س رككذشت شوم اصحاب سبت و علل آن هستند . 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 
ل امو ا و افقاى وار اقا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رخات ديقم 


- < عن أبى عبداللّه (ع ) - و تلا هذه الآيه - < ذلك بأنهم كانوا يكفرون بايات الله و يقتلون النبين بغير الحق ذلكك بما 
عصوا و كانوا يعتدون > قال : و الله ما قتلوهم بأيديهم و لاضربوهم باسيافهم و لكنهم سمعوا أحاديثهم فاذاعوها فاخذوا عليها 


فقتلوا فصار قتلا و اعتداء و معصيه , 


از امام صادق (ع) روايت شده است كه در بى تلاوت آيه فوق» فرمودند: به خدا سوكند! بنى اسرائيل» بيامبران خود را با 
دستان خود نكشتند و آنان رابا شمشيرهاى خود به قتل نرساندند و لكن احاديث آنان را شنيدند و اسرارشان را فاش كردند و 


دز تتبحة سامبران»:دستكير واكقته مى شدنكه از'ابق اجهت افشاق سي قتل و تجاوق و معصيت محسوب شذاه است > 
امات وات 


جلد - نام سوره - سوره 








العترو ساك بام 
8 - قوم موسى فاقد معرفت لازم نسبت به مقام شامخ ييامبران (ع ) 
أتتخذنا هزواً قال أعوذ باللّه أن أكون من الجهلين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 


جون بعيد به نظر مى رسد كه در ميان امتهاى كذشته. تنها قوم موسى يرسشها و درخواستهاى نا به جا از ييامبرشان داشتتند» مى 


توان به اين نتيجه رسيد كه: ياد كردن از قوم موسىء به خاطر رواج بيشتر اين خصيصه در ميان آنان بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يكوه جاو هاضق + 

* ناسا زكارى برنامه ها و اهداف ييامبران با تمايلات نفسانى بنى اسرائيل 

كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم 

انطباق و عدم انطباق رسالت انبيا با تمايلات نفسانى » عامل تصديق و تكذيب ييامبران از سوى بنى اسرائيل 
كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

بنى اسرائيل و انجيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قد عكقات انتم 


6 بنى اسرائيل با نقض بيمان هاى الهى و بيروى از هوا هاى نفسانى » فاقد يايكاه مطمئن براى اقامه تورات » انجيل و ديكر 


معارف الهى 














7 لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل 
لستم على شىء . .. 1 


بنابر اينكه جمله <لستم على 


يايكاه را تفسير مى كند م يعنى آن يايكاه عبارت است از تعهد به ميثاق الهى و يرهيز از هوايرستى. 
بنى اسرائيل و اوامر خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١”؟لا/ل-‎ 9” بقره ؟‎ - ١ 


١‏ - قوم موسى » على رغم اظهار يذيرش تورات و يبشمانشان بر كوش سيارى به فرمان هاى خدا و موسى (ع ) » تمرد كرده 


قالوا سمعنا و عصينا 

. اشتياق قوم موسى به كوساله برستى » تعيين كننده موضعكيرى هاى آنان در برابر فرمان هاى الهى بود‎ - ١ 
و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل‎ 

هن اشراقيل وتيت برستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 186 - ١‏ قمع 

؟ بنى اسرائيل در يى عبور از دريا با مردمى بت يرست مواجه شدند . 

فأتوا على قوم يعكفون على أصنام لهم 

<أتوا > جون به <على > متعدى شده؛ متضمن معناى مرور استء يعنى <اتوا قوما مارين عليهم >. 
* بت يرستانى كه قوم موسى بر آنان كذر كردند » داراى بت هاى متعدد بودند . 

على أصنام لهم 

<أصنام > (جمع <صنم >) به معناى بتهاست. 

سرافل ال هومب: حو اسحين ا حتدارى عانثد خدابان نك وزمكان برا انال قران دهن 


اجعل لنا إلهاً كما لهم عالهه 





٠‏ بنى اسرائيل با مشاهده بت يرستان و كرنش آنان در برابر معبودهايى محسوس » خواستار معبودى ملموس و محسوس شدند 


فأتوا على قوم يعكفون 


على أصنام لهم قالوا يموسى اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه 

بنى اسرائيل و بريايى نماز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حدر تر بطاخ ا ركيم 

8 خداوند » بنى اسرائيل را به بر يا داشتن نماز مكلف فرمود . 

وأقيموا الصلوه 

بنى اسرائيل و تاريخ قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 4-١ - ابراهيم‎ - 9 

ه- بنى اسرائيل به س ركذشت قوم نوح » عاد و ثمود آشنايى داشتند . 
ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود و الذين من بعدهم 
بنى اسرائيل و تاريخ قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 4-١ - ابراهيم‎ - 9 

ه- بنى اسرائيل به س ركذشت قوم نوح » عاد و ثمود آشنايى داشتند . 
ألم يأتكم نبؤا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود و الذين من بعدهم 
بنى اسرائيل و تاريخ قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 4-١ - ابراهيم‎ - 9 


0- بنى اسرائيل به س ركذشت قوم نوح » عاد و ثمود آشنايى داشتند . 





ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود و الذين من بعدهم 
بنى اسرائيل و تصديق موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تكرو 0 

” - بنى اسرائيل » تصديق رسالت موسى را منوط به آشكارا ديدن خداوند كردند . 
لن نؤمن لكك حتى نرى الله جهره 
بنى اسرائيل و تصرف بيت المقدس 


سوره - آيه - فيش 

١ع بقره -75- مه ١٠ل لل‎ ١ 

؟ - فرمان تصرف بيت المقدس به بنى اسرائيل » يس از زند كانى بيابانى آنان بود . 

و ظللنا عليكم الغمام . .. و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

" - بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس .» در مكانى نزديكك به آن به سر مى بردند . 
و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

برداشت فوق با توجه به اسم اشاره <هذه > - كه براى اشاره به نزديكك است - استفاده شده است. 

- دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 
اخلوا هذه القريه . .. وادخلوا الباب 

- اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا - به هنكام تصرف بيت المقدس - از دستور هاى خداوند به بنى اسرائيل 
و ادخلوا الباب سجداً 


كلمه <سجداً > جمع ساجد و حال براى فاعل <ادخلوا > مى باشد. از آن رو كه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى آن 


لقا برقاقة نهادن) تباذ كاق3 06 ا توان كفت: در اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شكةاشيت: 
- استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس فرمانى از جانب خداوند به بنى اسرائيل 
امكاوا و وقول خمله 


<حطه > خبر براى مبتدايى محذوف همانئد <مسألتنا > است. اين كلمه اسم مصدر و به معناى نهادن و فرو آوردن مى باشد 


خدايا ب 5قرواستهما امرزئن كنافان است: 


٠‏ - بنى اسرائيل » بيش از ورودشان به 





يه العقدين :+ بوشن داردة كتاهاى تسيا 

برداشت فوق با توجه به جمع آوردن كلمه <خطاياكم > استفاده شده است. 

بنى اسرائيل و تكذيب انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ند م2 ود لكا 

٠‏ بى اعتنايى بنى اسرائيل به ييمان خداوند » با تكذيب رسولان الهى و كشتن آنان 
لقن اخدنا ساق على اسرفيل ا فريقا ك3 يوار فر يها لون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوائدة اذ وت ] باخعرلة 

4 تكذيب و قتل انبيا از سوى بنى اسرائيل مايه محروميت آنان از حق شناسى و بينش دينى 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون . .. فعموا و صموا 


جمله <عموا و صموا > علاوه بر اينكه متفرع بر جمله <حسبوا ...> است مى تواند متفرع بر جمله خورقا كديزا بن قر 


باشد. 
7 هشدار خداوند به بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) » نسبت به تكرار رفتار يبشينيان خويش ( نقض ميثاق تكذيب و قتل انبيا ) 
لقم ادن مدق رخ وزيز لاب للم سين ا ساو 


فعل مضارع <يعملون > على رغم ماضى آوردن فعل هاى كذشته <حسبوا>: <عموا و صموا> » مى رسائد كه جمله <و 


اللدأيفي باقر ديشن سر اقل اومان ماك رهن ) ريسن الخد 
بنى اسرائيل و تورات 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١6م -بقره 5 لم لاش‎ ١ 


. خداوند » براى فراكيرى تورات و عمل به دستورات آن از بنى اسرائيل ييمان كرفت‎ - ١ 


و إذ أخذنا ميثقكم . .. خذوا ما ءاتئا 
مينقكم تينكم 


<ميثاق > به معناى 


بيمان مؤكد است و جمله <خذوا . ..> بيانكر مورد ييمان مى باشد. كرفتن كتابهاى آسمانى (خذوا ما آتيناكم) به اين 
معناست كه: يذيرفته شوند و به احكام آنها عمل كردد. 


- بنى اسرائيل براى يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن » لجاجت كرده و سرسختى نشان مى دادند . 
رفعنا فوقكم الطور خذوا ما عاتينكم 


ازاينكه خداوند با تهديد وارعاب از بنى اسرائيل خواست تا تورات را بيذيرند و بر آن بييمان بسيارند» برداشت فوق استفاده 


من وده 

* - يذيرش تورات با جديت تمام و استوارسازى رفتار و انديشه ها بر اساس آن » فرمان خداوند به بنى اسرائيل 
خذوا ما ءاتينكم بِقَوٌه 

. خداوند » بنى اسرائيل را به فراكيرى احكام و معارف تورات و همواره به يادداشتن آن فراخواند‎ - ١ 

و اذكروا ما فيه 


53> وورمقة كتتام شود كةاقمنان أخدوا موتشاط ‏ واشعةبو وراحوض يكوه اعد تايرا و اذ كرواننا فد > زعت 


محتواى تورات را فرا كيريد و آن را همواره به خاطر داشته باشيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع عد حع د 

* . بنى اسرائيل يس از دريافت تورات و عمل به محتواى آن » به قدرت و حكومت رسيدند‎ - ١ 
ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


از معانى << تولى > ولاديت يبدا كردن و حكومت يافتن استء برداشت فوق ناظر به اين احتمال مى باشد. كفتنى است بر اين 
مبنا مراد از فضل خدا و رحمت اوء همان اعطاى تورات و توفيق عمل به احكام آن مى باشد و مقصود از خسران در < لكنتم 





حكومتهاى كفر و جور خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-88-17 - بقره‎ - ١ 

- بنى اسرائيل » به برخى از دستورات تورات عمل كرده و برخى را ناديده مى كرفتئد . 
أفتؤمنون ببعض الكتب و تكفرون ببعض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -بقره -؟-#؟و- #8 لل لمعيف‎ ١ 

١ت‏ ختداوتق #ابراق ود يرشن توؤالة عمل نه دستورات: آن ان تن اسرائل يسان كرفت 


و إذ أخذنا ميثقكم . .. خذوا ما ءاتينكم بقوه 


ميكاق به معتاى ييمان م ؤكد:است وتعملة <تخذوا ...> بانكر مورةميثاق مى ناشدك. كرشن كتابهائ اسماتى (عحدذواب:) يداي 
است كه يذيرفته شود و به احكام آن عمل كردد. 


ه - بنى اسرائيل » براى يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن لجاجت كرده و سرسختى نشان مى دادند . 
و رفعنا فوقكم الطور خذوا ما عاتينكم 


ازاينكه خداوند با تهديد و ارعاب (قرار دادن كوه بر سر بنى اسرائيل) از قوم موسى خواست تا تورات را بيذيرند و براى عمل 


كردن به آن ييمان بسيارند. برداشت فوق به دست مى آيد. 
© - يذيرش تورات با جديت تمام و استوارسازى رفتار و انديشه ها بر اساس آن » فرمان خداوند به بنى اسرائيل 


خذوا ماءاتينكم بقوه 


١‏ - قوم موسى » على رغم اظهار يذيرش تورات و يبشمانشان بر كوش سيارى به فرمان هاى خدا و موسى (ع ) » تمرد كرده 


١‏ - قوم موسى » 1 شكارا و علنى و بدون هيج يرده يوشى » از فرمان 








هاى تورات و موسى (ع ) سرييجى كردند . 


بعيد به نظر مى رسد كه قوم موسى در ياسخ به ييروى از فرمانهاى خدا و موسى(ع) - خصوصاً با قرار كرفتن طور بر بالاى سر 
عمل نافرمانى كردند» ولى از آن جا كه نافرمانى اينان بسيار علنى و بدون يرده يوشى بوده. كويابه زبان آوردند كه ما عصيان 
مى كنيم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده - ثم - ٠/ا-م/‏ 


6 بنى اسرائيل با نقض بيمان هاى الهى و بيروى از هوا هاى نفسانى » فاقد يايكاه مطمئن براى اقامه تورات » انجيل و ديكر 


سارت ليخ 


بنابر اينكه جمله <لستم على شىء . ..> به اين معنا باشد كه شما يايكاهى نداريد تا بتوانيد تورات و انجيل را اقامه كنيد» مى 
تؤان كقت انه ورد بحث آن يابكاء:زا تفسيرمى كيد , يعن أن يايكاء غيارتك انث ال تعهكابة ميفاق الهى: و ززهير ال 


هوايرستى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م+-868١1-١؟١‏ 

7 توجه بنى اسرائيل به محتواى تورات» زمينه ساز ايمان آنان به قيامت و ملاقات خدا 
ثم ءاتينا موسى الكتب . .. لعلهم بلقاء ربهم يؤمنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

» -اعراف -/- ١17/١‏ - لاعيمء 


؟ خداوند با برافراشتن كوه طور بر 








سر قوم موسى » از آنان خواست تا با جديت تمام تورات بيذيرند و رفتار و انديشه هاى خويش را بر اساس آن استوار سازند . 


خذوا ما ءاتينكم بقوه 


<خذوا> يعنى بككيريد. < كرفتن > تورات و ديكر كتابهاى آسمانى به اين است كه مورد يذيرش قرار كيرد و به احكام آن 


عمل شود. 
ه لجاجت و سرسختى بنى اسرائيل در يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن 

و إذ نتقنا الجبل فوقهم . .. خذوا ما عاتينكم 

© خداوند از بنى اسرائيل خواست تا احكام و معارف تورات را فراكير ند و آنها را همواره به خاطر بسبارند . 
و اذكروا ما فيه 


تذكورة ب وانشئ كه ام شود كد اناق 81 وا بد ضاط :دامع راسدر ود نوش مكرده افد عاترايق: ناه كرو مافية > يق 


محتواى تورات را فراكيرد و آن را همواره به خاطر داشته باشيد. 

/ا تحصيل تقوا و دورى از اعمال ناروا » هدف دعوت خداوند از بنى اسرائثيل به يذيرش تورات 
خذوا ما ءاتينكم بقوه . .. لعلكم تتقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس - ١1لاو‏ م 

6 بنى اسرائيل در تفسير معارف الهى و دستورات تورات » 1 كاهانه به اختلاف يرداختند . 

و لقد بوأنا بنى إسرءيل . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 


العلم به م بنى اسرائيل با اينكه به محتواى تورات آكاه بودند در عين حال آن را تفسيرهاى مختلف كردند>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١١-دوه-/‎ 





لدعم 
“قوم موسى در حقانيت تورات اختلاف كرده ,م كروهى آن را يذيرفتند و كروهى آن را انكار كردند . 
و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

ع اختلاف ييروان موسى درباره تورات اصلى و محتواى آن *« 

و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

بنى اسرائيل و حاكمان ظالم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حو نوعاط وك رت 


#غفين كنذا وعغذات:ممشكى ونامة دوشصس سار ازبتى اسؤاتيل :نا باتشاغان مشسك وزيا جلوه ذادة هوا ماق سان 


آنان » به اميد دستيابى به بهره هاى دنيايى آنان 
ترى كثيراً منهم يتولون الذين كفروا . .. و فى العذاب هم خلدون 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شده: يتولون الملوك الجبارين و يزيّنون لهم اهوائهم ليصيبوا من دنياهم. 


تفسير تبيان» ج "ا ص ١١ت‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص اح 16" 
بنى اسرائيل و حقوق والدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و دا عد 


ساختند . 
لاتعبدون إلا الله و بالولدين احساناً . .. ثم توليتم إلا قليلا منكم 


كن امتوائيل و انه سار 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد وني دود ارده 

خداوند » فرمان داد تا بنى اسرائيل در بر يا كردن خانه هاى خود ء آنها را رو به روى هم بسازند . 
و اجعلوا بيوتكم قبله 





كه لفظ <قبله > مصدر نوعى به معناى اسم فاعل باشد مم يعنى: اجعلوا بيوتكم متقابله. 

بنى اسرائيل و خوردنى سلوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو كك وكا 

* . قوم موسى با بهره كيرى حرام از < منّ > و < سلوى > مرتكب كناه شله » بر خود ستم كردند‎ - ١ 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 


خوارى آنان - به قرينه وقوع جمله مذكور يس از بيان نزول منّ و سلوى - بهره كيرى حرام از منّ و سلوىء همانند تجاوز به 
سهم ديككران باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١لم آي‎ ١ بقره ؟‎ ١ 


تق :امف قت 4 إن منعدة وخ ديد دو دلوي فود كاده 4 وان كنا كزدوانه 1[ ايان اشكياف من 


كردند . 
مراد از <طعام واحد> به قرينه آيه /اه <من > و < سلوى > مى باشد. 


- بنى اسرائيل » در صورت دستيابى به خوراكى هاى دلخواه ( سبزيجات و ...)از < مِنْ > و < سلوى > محروم مى 


شدندك. 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 


با وجود اينكه در سخنان بنى اسرائيل اين معنا نبود كه <مِنْ > و <سلوى > نمى خواهيم» ولى خداوند يا موسى(ع) در ياسخ 
آنان» جمله <أتستبدلون > (جرا معاوضه مى كنيد) را به 








كار برد تا به اين نكته اشاره كند كه: دستيابى به خوراكيهاى ياد شده» موجب محروميت شما از <منٌ> و <سلوى> خواهد 


ا 

9 - بنى اسرائيل » مردمى ناسياس در برابر نعمت هاى ارزشمند الهى ( منّ و سلوى ) 
لن نصبر على طعام وحد . .. قال أتستبدلون الذى هو أدنى 

بنى اسرائيل و خوردنى كياهى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رخات كما 

. -قوم موسى در صحراى سينا از غذا هاى روييدنى زمين بى بهره بودند‎ ٠ 

فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 

بنى اسرائيل و خوردنى منْ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

21 2 8ن 2 

* . قوم موسى با بهره كيرى حرام از < منّ > و < سلوى > مرتكب كناه شله » بر خود ستم كردند‎ - ١ 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 


خوارى آنان - به قرينه وقوع جمله مذكور يس از بيان نزول منّ و سلوى - بهره كيرى حرام از منّ و سلوىء همانند تجاوز به 
سهم ديككران باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١لميآ4‎ ١ * بقره‎ ١ 


انق سراق ذال سدم كردوبية تي عو خابولرى > باخقتوه بردم و ازاالكها كردق نه أن اطيداو: اكيبا من 


كردندك . 











لن نصبر على طعام 


وحد 
مراد از <طعام واحد> به قرينه آيه /اه <من > و <سلوى > مى باشد. 


- بنى اسرائيل » در صورت دستيابى به خوراكى هاى دلخواه ( سبزيجات و ...)از < مِنْ > و < سلوى > محروم مى 


شدندك. 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 


با وجود اينكه در سخنان بنى اسرائيل اين معنا نبود كه < من > و <سلوى > نمى خواهيم؛ ولى خداوند يا موسى(ع) در ياسخ 
آنان» جمله <أتستبدلون > (جرا معاوضه مى كنيد) را به كار برد تابه اين نكته اشاره كند كه: دستيابى به خوراكيهاى ياد 


شدهء موجب محروميت شما از < من > و <سلوى > خواهد شد. 

عق امزان :عامس اشاب وزوز ا فنك ها ارد تيد الو زه رساو 

لن نصبر على طعام وحد . .. قال أتستبدلون الذى هو أدنى 

بنى اسرائيل و در خواست سبزيجات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انق عاد دغ( 

. سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند‎ - ٠ 
يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. بصلها‎ 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 
بنى اسرائيل و درخواست يياز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرو ااه ودبع 


٠‏ - سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از 





خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند . 
يخرج لنا مما تنبت الارض من بقلها و . .. بصلها 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 

بنى اسرائيل و درخواست عدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ن ده عد 8 

. سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند‎ - ٠ 
يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. بصلها‎ 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 

بنى اسرائيل و درخواست كندم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرود ا اعرد 

. سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند‎ - ٠ 
يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. بصلها‎ 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 
بنى اسرائيل و دعا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد بوث 








اء-ه 

د - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا براى رسيدن به خوراكى هاى كياهى به دركاه خدا دعا كند . 
فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 

بنى اسرائيل و دعاى موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو كر 

8 - قوم موسى مطمئن به استجابت دعاى موسى (ع ) بودند . 

فادع لنا ربكك يخرج لنا 


فعل <يخرج > مجزوم است و حكايت از شرطى مقدر داردمٌ يعنى: <ادع لنا ربك ان تدع يخرج . .. م دعا كن اكر دعا 


كردى خداوند يديد خواهد آورد ...> اين سخن دلالت بر اطمينان قوم موسى به استجابت دعاى او دارد. 

بغ امرادل ودين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0-- 

١‏ - بنى اسرائيل عصر بعثت » همسان با اسلاف كذشتكان خويش در برخورد با كتاب هاى آسمانى و احكام دين 
م توليتم 


نسبت دادن رفتار يبشينيان بنى اسرائيل به موجودين عصر بعثت و عصرهاى يس از آن (ثم توليتم)» بيانككر اتحاد و اشتراكك آنان 
در خصلتها و ويد كيهاست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع مائده 8 "0-1١١١‏ 











واذ كففت بنى اسرءيل عنكك اذ جثتهم بالبينت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-بقره‏ - 75 - من - 7015 .”7 





ديدن خداوند كردند . 

لن تؤمن لكك حتى نرى الله جهره 

© - قوم موسى در بى كفر به او و تقاضاى ناروايشان ( ديدن خداوند ) , به هلاكت رسيدند . 
لن نؤمن لكك . .. فأخذتكم الصعقه 

<اخذ > (مصدر اخذت) به معناى كرفتن است و به قرينه آيه بعد كنايه از كشتن مى باشد. 
- قوم موسى » در يى تقاضاى رؤيت خدا » شاهد فرود مدن صاعقه بر خود بودند . 
فأخذتكم الصعقه و أنتم تنظرون 

مفعول <تنظرون> (نككاه مى كرديد) فرود آمدن صاعقه است. 


1 - داستان تقاضاى رؤيت خدا و اظهار ناباورى بنى اسرائيل به سخنان موسى (ع ) و فرود آمدن صاعقه بر آنان » داستانى 


آموزنده و شايسته به خاطر داشتن 

و إذ قلتم يموسى لن نؤمن لكك . .. و أنتم تنظرون 

<إذ قلتم > عطف بر <نعمتى > در آيه 59 استم يعنى: <اذكروا إذ قلتم . ..>. 
بنى اسرائيل و زكات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او ل ا 


39 - بنى اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند واز يرداخت زكات طفره 


رفتند . 

و قولوا للناس حسناً و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
بنى اسرائيل و شكافتن دريا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


السورو باك 1 





١‏ - بنى اسرائيل داراى نقشى بسزا در شكافته شدن دريا بر ايشان 

و إذ فرقنا بكم البحر 

برداشت فوق با توجه به سببيه بودن حرف باء در <بكم > استفاده شده است. 
بنى اسرائيل و شكنجه هاى فرعون 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 كن 

” قوم موسى ء از همان آغاز كرايش به او » خود را در معرض عذاب و شكنجه فرعونيان مى ديدند . 
ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

بنى اسرائيل و شنيدن كلام خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو دوه 

ع - كروهى از بنى اسرائيل خود بدون واسطه ييامبر كلام خداوند را شنيدند . * 

وقد كان فريق منهم يسمعون كلم الله 


بر اساس نظر برخى از مفسرانء مراد از <فريق منهم > در جمله فوق» آن هفتاد نفرى است كه موسى(ع) آنان را كزينش كرد 
تا خود كلام الهى را بشنوند. اينان همان سخنان را تحريف كردند. 


اسان ردهي ندا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكاناتو وك كك 

٠‏ بى اعتنايى بنى اسرائيل به ييمان خداوند » با تكذيب رسولان الهى و كشتن آنان 
لق حدقا مدق يتن أسرديل + فريقا كديوا و فريفا يفتلوة 

بنى اسرائيل و عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - خ - 1١١‏ سل عسل م ب 


"” بنى اسرائيل در صدد آسيب رسانى به حضرت مسيح (ع ) » يس از مشاهده معجزات و دلايل روشن آن حضرت بر رسالت 














واذ كففت بنى اسرءيل عنكك اذ جثتهم بالبينت 
مراد از <بينات > به قرينه ذيل آيه (ان هذا الا سحر مبين > معجزات عيسى(ع) است. 


بيامبرى و رسالت عيسى (ع ) برانكيزنده دشمنى بنى اسرائيل 


باوى 
واذ كففت بنى اسرءيل عنكك اذ جثتهم بالبينت 


<اذ جئتهم بالبينت > رساى به اين معناست كه علت دشمنى بنى اسرائيل با عيسى(ع) بعثت او به ييامبرى و دعوت آنان به 


ايمان بوده است. 

6 خخداوند » نككه دارنده عيسى (ع ) از آسيب بنى اسرائيل 

واذ كففت بنى اسرءيل عنكك 

2" ناكامى بنى اسرائيل در آسيب رسانى به مسيح (ع )» از نعمت هاى خاص خداوند بر آن حضرت 
اذكر نعمتى عليكك . .. اذ كففت بنى اسرءيل عنكك 

بنى اسرائيل و فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأديوين -1- دو 

0 بنى اسرائيل » زير سلطه و اقتدار فرعون و اشراف خود » با ضعف و ذلت » روز مى ككذراندند . 
فقالوا على الله توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

بنى اسرائيل و قتل انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 بقره - 5 لع وس ل‎ - ١ 

- بنى اسرائيل » بيامبران بسيارى را به قتل رساندند . 

و يقتلون النبيين بغير الحق 

- بنى اسرائيل هيج عذر و بهانه اى براى كشتن ييامبران الهى نداشتند . 


و يقتلون النبيين بغير الحق 








باتو كمه داق متشت كد كد باعيرات حر كدحقن فياه تدس تمييك "لاد لق ) اوودة هده انراد نهنا اشا ردم كنك كه 
بنى اسرائيل هيج بهانه اى از قبيل جهل به ييامبرى ييامبران و يا خطايى از سوى ايشان» سراغ نداشتند تا بتوانند كشتن آنان را 


حق جلوه دهك. 


؟” - عصيان و تجاوز كرى بنى اسرائيل » ريشه كرايش آنان به كفر و جرئتشان بر 


كشتن بيامبران بود . 
بكترون ا يك اللدس ب ذلك اننا خضو أ كائوا عفد ون 


مشاراليه <ذلكك > در <ذلكك بما عصوا> كفر به آيات خدا و كشتن بيامبران است. قابل ذكر است كه برخى از مفسران» 
ذلك در <ذلكك بما عصوا> را اشاره به <ذلت و ...> دانسته اند و در نتيجه عصيان و تجاوز را نيز علت <ذلت و ...> 


لدرد دان 

7" - شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش »ء زمينه ساز عصيانكرى » تجاوز » كشتن ييامبران و كفرشان بود . 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله 

برداشت فوق» مقتضاى ارتباط بخش دوم آيه,ْ يعنى» <و ضربت عليهم الذله ...> با بخش اول آيه است. 


- < عن أبى عبداللّه (ع ) - و تلا هذه الآيه - < ذلك بأنهم كانوا يكفرون بايات الله و يقتلون النبين بغير الحق ذلكك بما 
عصوا و كانوا يعتدون > قال : و الله ما قتلوهم بأيديهم و لاضربوهم باسيافهم و لكنهم سمعوا أحاديثهم فاذاعوها فاخذوا عليها 
فقتلوا فصار قتلا و اعتداء و معصيه , 


از امام صادق (ع) روايت شده است كه در بى تلاوت آيه فوق» فرمودند: به دا سوكند! بنى اسرائيل» بيامبران خود را با 
دستان خود نكشتند و آنان رابا شمشيرهاى خود به قتل نرساندند و لكن احاديث آنان را شنيدند و اسرارشان را فاش كردند و 


در نتيجه بيامبران» دستكير و كشته مى شدند. از اين جهت افشاى سرّء قتل و تجاوز و معصيت محسوب شده است >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كل عطاك مد 


اللا ؟ 
"٠١‏ بنى اسرائيل » قاتل ييامبران الهى و قاتل حاميان ييامبران 
و يقتلون النَبئّن بغير حق و يقتلون الذين يأمرون بالقسط 


رسول الله (ص): . .. قتلت بنو اسرائيل ثلاثه و اربعين نبياً ... فقام مأه رجل و اثنا عشر رجلا من عاد بنى اسرائيل فَأمَرُوا من قتلهم 
بالمعروف و نهوهم عن المنكر فقتلوا جميعا ... . 


تفسير طبرى» ج "'؛ ص 155 م مجمع البيان» ج ”. ص "٠‏ م تفسير تبيان» ج ”ءا ص ؟5717. 
7 وعده عذاب دردناك به بنى اسرائيل » به جهت قتل جهل و سه ييامبر و صد و دوازده آمر به معروف و ناهى از منكر 
و يقتلون النَببين بغير حقّ و يقتلون الّذين يأمرون بالقسط من النّاس فبشّرهم بعذاب 


رسول الله (ص) به عنوان بيان مصداق براى آيه فوق فرمود: قتلت بنو اسرائيل ثلاثه و اربعين نببَاً اول اهار فى ساعه واحده فقام 
مائه رجل و اثنى عشر رجلا من عتباد بنى اسرائيل فامروا من قتلهم بالمعروف و نهوهم عن المنكر فقتلوا جميعا من آخر النّهار فى 
ذلك اليوم. 


تفسير طبرىء ج 2# ص 158 م مجمع البيان» ج 7 ص 7٠١‏ تفسير تبيان» ج 21 ص 877. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2ل شياة تامع عا 

؟ مكر و تلاش كافران بنى اسرائيل » براى كشتن عيسى (ع ) 

و شكروان اه قال اللدانا عميي؟ الى مترف كد 


با توجه به آيه بعد كه سخن از عروج عيسى (ع) به ميان آمده؛ معلوم مى شود كه مكرشان در جهت كشتن عيسى (ع) بوده 


5 


است. 


سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- ١لا‏ - 12ل 400و 

4 تكذيب ييامبران الهى و كشتن آنان » شيوه بنى اسرائيل در برخورد با انبيا 

كلما جاءهم رسول . .. فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

٠‏ بى اعتنايى بنى اسرائيل به ييمان خداوند » با تكذيب رسولان الهى و كشتن آنان 
لقن اخجلنا "مياق على استرديل <دفزيقا كذيوا وافريتا يقلو 

١‏ هوايرستى بنى اسرائيل » زمينه ساز تكذيب انبيا و قتل آنان 

رسول بما لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا وفريقاً يقتلون 


الهى » هوايرستى » تكذيب و قتل انبيا ) 


إن الذين عامنوا . .. لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 


از اهداف اين بخش از آيات با توجه به ذكر مسلمانان در ابتداء كلاسم (ان الذين ءامنوا) و آنكاه بيان سركذشت شوم بنى 
اسرائيل» اين است كه مسلمانان رااز كرفتار شدن به جنين سرنوشتى يرهيز دهد و به آنان كوشزد كند كه آنان نيز در خطر 
آلودكى به جنين اعمال ناروايى هستئد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- الاعف لايع 

© بى يروايى بنى اسرائيل در شكستن ييمان الهى » تكذيب انبيا و كشتن آنان » برخاسته از باور آنان به مصونيت از عذاب 
فزيقاً كذبوا وقريقاً يمُتلون. و حسبوا الا تكن فتنه 

7 يندار رهايى از مجازات نقض ميثاق و تكذيب و كشتن انبيا » از باور هاى بى اساس بنى اسرائيل 





حسبوا الا تكون فتنه 

دربرداشت فوق <فتنه > به معناى عذاب كرفته شده است. 

4 تكذيب و قتل انبيا از سوى بنى اسرائيل مايه محروميت آنان از حق شناسى و بينش دينى 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون . .. فعموا و صموا 


جمله <عموا و صموا > علاوه بر اينكه متفرع بر جمله <حسبوا ...> است مى تواند متفرع بر جمله حوره كذيوا قن 


باشد. 
7" هشدار خداوند به بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) » نسبت به تكرار رفتار يبشينيان خويش ( نقض ميثاق تكذيب و قتل انبيا ) 
لقه ادن مدق تخ وزيز اب | للم يعن ما سماو 


فعل مضارع <يعملون > على رغم ماضى آوردن فعل هاى كذشته <حسبوا>: <عموا و صموا> » مى رسائد كه جمله <و 


الله يشي ار رونت اسر اقنا لمان عاك رسن ا لس لخن 
بنى اسرائيل و قتل محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - ه- ١٠-٠‏ 

؟١‏ تلاش مستمر بنى اسرائيل براى كشتن ييامبر اسلام ( ص ) 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

فعل مضارع <يقتلون> مى تواند اشاره به برداشت فوق باشد. 
بنى اسرائيل و قتل يكديكر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره - ”عه اولع يف7 

- كشتن يكديكر » توبه تعيبن شده اى براى كوساله برستان بنى اسرائيل 


فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 








سكأتب توضيح جمله قبل 
تفسير بعنى ين > تفسير و توضِي 
نا <أقتلوا أنفسكم : 
ست كه جمله ْ 
0 5 0 2 
0 0 : شده است. ١‏ فاقتلوا بعضكم 
1 1 نظر اراد شده 
9 < مه كن هو 7 
ظ 8 جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظ بعضا 
ف <فاء> در <فاقتلو <ؤاقبل | ؟: 
71 نأى > 
باشد. در 
| مى ب 
(توبوا.. 


(يكديكر را بكشيد)/ 7 هر كسى خود را بكشد. 


كنتق بكديكر ) آماذه كه 
عزم راك كلو الفبدكم 


موسى(ع) از انتساب بنى اسرائيل به خويش با كفتن <يا قوم > (اى مردم من) در صدد تفهيم اين حقيقت است كه: او از روى 
دلسوزى آنان را به توبه دعوت مى كند واز آنان مى خواهد كه به حكم خدا كردن نهند. تصريح به اينكه بنى اسرائيل با 


كوساله يرستى به خود ستم كردند نيز در راستاى اين معناست. 

؟١‏ - موسى (ع ) خير و سعادت مرتدان قومش را در توبه و كشتن يكديكر دانست . 

فاقتلوا أنفسكم ذلكم خير لكم عند بارئكم 

9 - مرتد شدكان بنى اسرائيل ( كوساله برستان ) يس از فرمان موسى (ع ) به كشتن يكديكر يرداختند . 
فاقتلوا أنفسكم . .. فتاب عليكم 


جمله <تاب عليكم > عطف بر جمله اى مقدر است, يعنى: <ففعلتم ما أمرتم به فتاب عليكم > يس آنجه را بدان موظف 
شديد انجام داديد و خداوند توبه شما را يذيرفت>. قابل ذكر است كه ضمير در < تاب > به قرينه جمله بعد به <بارئكم > 


(خالق شما) بر مى كردد. 

١‏ - داستان توبه مرتدان بنى اسرائيل و اجراى فرمان خدا مبنى بر كشتن يكديكر » داستانى آموزنده و درخور به خاطر داشتن 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 

<إذ قال . ...> عطف بر <نعمتى > در آيه لا است,ْ يعنى: <اذكروا إِذ قال ...>. 

بت اسراتيل و قرآن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

١و بقره - 5 ع إى‎ - ١ 

١‏ - خداوند » فراخوان بنى اسرائيل به تصديق قرآن و ايمان به آن 

بن اراي دو اكوا بها نولت 

" - ايمان به قرآن و كافر نشدن به آن » از عهد هاى خدا با بنى اسرائيل 

أوفوا بعهدى . .. وءامنوا بما أنزلت 

/ - خداوند » بنى اسرائيل ( يهوديان و نصرانيان ) را از انكار قرآن و كافر شدن به آن » بر حذر داشت . 
و لاتكونوا أول كافر به 

ضمير در <به > مى تواند به <ما أنزلت > و يا به <ما معكم > بركردد. برداشت فوق بر اساس احتمال اول است. 
9 - بنى اسرائيل با انكار قرآن » خود يبشتاز كفر به كتاب هاى آسمانى خويش خواهند بود . 

و لاتكونوا أول كافر به 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير در <به > به <ما معكم > بركردد. بنابراين جمله <و لاتكونوا ...> در ارتباط با 
جملة حوامتوا يما أئرلت > خنين معنا مين شؤردة ابرق اشراتيل! بةقران ايسان اوويك وال تحبين كسا تباشيد كه يه كسب 


آسمانى خود كافر مى شوند,ٌ يعنى» در صورت انكار قرآن كتابهاى آسمانى خود را انكار كرده ايد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مد*ع5-15-هرقب-١‎ 

ء - بنى اسرائيل عصر بعثت » حقانيت قرآن را به خوبى شناخته و به حرمت كتمان آن آكاه بودند . 
و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق و أنتم تعلمون 


فعل < تعلمون> مى تواند فعلى متعدى لحاظ شود. بر اين مبنا مفعول آن مطالبى است كه در آيه مطرح شده استء از جمله 


حرمت كتمان 








<حقانيت قرآن > است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 8١-8 - ع - مائده‎ 

نانس التتقق ادرف "سافن سن ) كران اماق كاورة نوو ماكر ارقفى بارت نذا كيد , 
و لو كانوا يؤمنون باللّه و النبى و ما أنزل إليه 


برداشت فوق بنابر اين احتمال است كه مراد از <النبى > ييامبر اسلام(ص) باشدء در اين صورت <ما انزل اليه > قرآن خواهد 
بود قابل ذكر است كه بر اين مبنا عدم ايمان نسبت به خداوند ايمان واقعى و نسبت به ييامبر و قرآن ايمان واقعى و ظاهرى 


است. زيرا بنى اسرائيل ايمان به خداوند را اظهار مى داشتند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ - ١1/- 58 - جاثيه‎ - 

١‏ -ارائه نشانه هاى روشن درباره قرآن و اسلام و ييامبراكرم ( ص ) » از سوى خداوند به بنى اسرائيل 
و ءاتينهم بينت من الأمر 


برداشت ياد شده بنابراين نكته است كه <الأمر> اشاره به مسأله حقانيت دين اسلام و رسالت يبامبراكرم(ص) باشد: كه آيات 


تنشين أسانها ذزياه انود وقن ]| ناك يعن ناد عور رسجو رار كرفقة امسق 

بنى اسرائيل و كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لماو وا و ع 

4 روابط ولايى و دوستى بنى اسرائيل با كافران عامل كفرورزى و كرفتارى آنان به لعنت خدا و ييامبران 


لعن الذين كفروا .... ترى كثيرا 


منهم يتولون الذين كفروا 


مضمون آيه مورد بحث يعنى يذيرش ولايت مشركان بيان مصداقى ديكر از عصيان و تجاو زكرى بنى اسرائيل است. بنابراين 
بتاورو ولات مش ركان يزان عوامل كفر ييشكى :و كزفارئ نيه لغدةة الف اسث: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده -ث - ام ”؟ 

" روابط ولايى و دوستانه بنى اسرائيل عصر بيامبر ( ص ) با كافران 

ما اتخذوهم أولياء 

” بنى اسرائيل در صورت ايمان به خدا » ييامبر ( ص ) و قرآن خود را به ولايت و دوستى كافران آلوده نمى ساختند . 
ولو كانوا يؤمنون باللّه و النبى و ما أنزل إليه ما اتخذوهم أولياء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرون عو اكورعةم 

بنى اسرائيل » مايل نبودند در سرزمين كفر و در جوار كافران » زند كى كنند . 

و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

بنى اسرائيل و كتب آسمانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ح ده اكه 

4 - بنى اسرائيل با انكار قرآن . خود بيشتاز كفر به كتاب هاى آسمانى خويش خواهند بود . 
و لاتكونوا أول كافر به 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير در <به > به <ما معكم > بركردد. بنابراين جمله <و لاتكونوا ...> در ارتباط با 
جمله <ءامنوا بما أنزلت > جنين معنا مى شود: اى بنى اسرائيل! به قرآن ايمان آوريد و از نخستين كسانى نباشيد كه به كتب 


آسمانى خود كافر مى شوند/مْ يعنى» در صورت انكار قرآن كتابهاى آسمانى خود را انكار كرده ايد. 











سوره - آيه - فيش 

الروك كا 

١‏ - بنى اسرائيل عصر بعثت » همسان با اسلاف كذشتكان خويش در برخورد با كتاب هاى آسمانى و احكام دين 
ثم توليتم 


نسبت دادن رفتار يبشينيان بنى اسرائيل به موجودين عصر بعثت و عصرهاى يس از آن (ثم توليتم)» بيانككر اتحاد و اشتراكك آنان 
در خصلتها و ويد كيهاست. 


بنى اسرائيل و كتمان حق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ بقره - 768-18 ع١‏ 

2 وجود افراد غير مؤمن ( لجوج و ناباور ) » در ميان بنى اسرائيل » على رغم وجود نشانه روشن الهى بر زمامدارى طالوت 
ان فى ذلكك لايه لكم ان كنتم مؤمنين 

تعبير <ان كنتم مؤمنين > اشاره است به اينكه افرادى غيرمؤمن (ناباوران) در ميان بنى اسرائيل وجود داشته اند. 
بنى اسرائيل و كوه طور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د [قزاق عالا كت إلا و١‏ 

. خداوند كوه طور را به لرزه در آورد » از زمين كند و آن را همجو باره ابرى بر بالاى سر بنى اسرائيل قرار داد‎ ١ 
و إذ نتقنا الجبل فوقهم كأنه ظله‎ 


<نتق > (مصدر نتقنا) به معناى لرزاندن وازجا بركندن ال حال > در <الجبل > عهد ذهنى است و اشاره به كوه طور 
دارة: <ظله > به معتاق ثارة ابنء سقف وساببان است: كوه اكرير فراز سر انشاتهنا قرار كيرد شماهتقن :به ياره ابن شن اق 


شباهتش به سقف و مانند آن است. 


" قوم موسى هراساان از سقوط كوه برافراشته شده بر سر آنان 








و ظنوا أنه واقع بهم 


/قرار كرفتن 


كوه ين فزاو سر يق امتراتيل #مححره وارخدادق ها سد يه باد ذاشينع 

و إذ نتقنا الجبل فوقهم كأنه ظله 

< 3 > متعلق به فغل عفدن خاذ كرو ابنت: 

بنى اسرائيل و محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولو واطوت دنا 

ااسيانى :اق بدن اسراتب اليه وراضير: ( صن ) واقرآن ”سا نباو ردقل و اعققاة راسك نه ةاون تدا شعن 
ولو كانوا يؤمنون بالله و النبى و ما أنزل إليه 


برداشت فوق بنابر اين احتمال است كه مراد از <النبى > ييامبر اسلام(ص) باشدء در اين صورت <ما انزل اليه > قرآن خواهد 
بود قابل ذكر است كه بر اين مبنا عدم ايمان نسبت به خداوند ايمان واقعى و نسبت به ييامبر و قرآن ايمان واقعى و ظاهرى 


است. زيرا بنى اسرائيل ايمان به خداوند را اظهار مى داشتند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ذ - جائيه - 88 -م!ة - ١١‏ 

١‏ -ارائه نشانه هاى روشن درباره قرآن و اسلام و بيامبراكرم ( ص ) » از سوى خداوند به بنى اسرائيل 
و ءاتينهم بينت من الأمر 


برداشت ياد شده بنابراين نكته است كه <الأمر> اشاره به مسأله حقانيت دين اسلام و رسالت يبامبراكرم(ص) باشد: كه آيات 


بشت اساسا درناره قرفو در انا معد 13 موود تح قرار كرفقة اميك 
بنى اسرائيل و مساكين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل شن 


7 - بنى اسرائيل . جز اندكى از آنان به يرستش غير خدا كرويدند و حقوق والدين » خويشان » يتيمان و مساكين را ضايع 


اتلد 

لاتعبدون إلا الله و بالولدين احساناً . .. ثم توليتم إلا قليلا منكم 

بنى اسرائيل و مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -8- ١م‏ - ١‏ 

" روابط دوستانه و ولايى بنى اسرائيل با كافران مشركك رابطه اى مداوم » علنى و آشكار 
ترى كثيراً منهم يتولون الذين كفروا 


كلمه <ترى > مى رساند كه روابط دوستانه بنى اسرائيل با مش ركان علنى بوده و فعل مضارع <يتولون> حاكى از استمرار و 


تداوم آن روابط مى باشد. 

* كروهى از بنى اسرائيل يايبند به احكام الهى و بر حذر از ايجاد روابط ولايى و دوستى با كافران مشركك 
ترى كثيراً منهم يتولون 

بنى اسرائيل و مش ركان مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده -8-١8م/- ١‏ 

. بسيارى از بنى اسرائيل عصر ييامبر ( ص ) داراى روابط دوستانه با مش ركان مكه و يذيراى ولايت آنان بودند‎ ١ 
ترى كثيراً منهم يتولون الذين كفروا‎ 

بنا به كفته برخى از مفسران مراد از <الذين كفروا> مشركان مكه مى باشد. 

بنى اسرائيل و مشيت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد لوت اد ديق 





ه - اتكاى قوم موسى به مشيت و خواست خدا ء در دستيابى به كاوى كه بايد ذبح مى كردند . 
وأإنا إن شاء الله لمهعدون 

بنى اسرائيل و معبود راستين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1ا- ١٠-١8‏ 

١‏ قوم موسى مردمى جاهل و ناآ كاه به ويزكى ها و صفات معبود راستين و شايسته يرستش 


قالوا يموسى 


اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه قال إنكم قوم تجهلون 

بنى اسرائيل و معبودان باطل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -1- ١0-1‏ 

بى توجهى قوم موسى به نعمت هاى خدا و كرايش آنان به يرستش غير او برخاسته از جهالت دامنه دار آنان بود . 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى ... قال إنكم قوم تجهلون 


جتاتعة از ١ه‏ استتفاده مين تشوكة كرايك يلق استواتي] به برستفن غير عدا يق الكيورشاة از كرنانو تفقق ايخ تعدك روز كه 
الهى بوده استث. بنابراين مى توان كفت موسى اين جهت را نيز در نظر داشته و آنان را جاهل خوانده است. يعنى اين بى 
خردى است كه انسان نعمتهاى الهى را ببيند و در عين حال به غير او كرايش بيدا كند. فعل مضارع < تجهلون > بر دامنه دارى 


اين بى خردى دلالت مى كند. 

بنى اسرائيل و معجزه عيسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - 11١١-8‏ معيوم 

9 كافران بنى اسرائيل معجزات حضرت مسيح (ع ) را سحر و جادويى روشن قلمداد كردند . 

فقال الذين كفروا منهم ان هذا الا سحر مبين 

. كافران بنى اسرائيل يس از مشاهده معجزات عيسى (ع ) » وى را ساحرى زبردست معرفى كردند‎ 5٠ 
فقال الذين كفروا منهم ان هذا الا سحر مبين‎ 


در برداشت فوق <هذا > اشاره به مسيح(ع) كرفته شده استء بر اين مبنا اطلاق سحر به آن حضرت از باب مبالغه و حاكى از 





به كونه اى كه كويا خود آن حضرت» سحر است. 
بنى اسرائيل و موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قوت الح 


ع - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا رفع يكنواختى طعامشان را از دركاه خدا مسألت كند و آنان را به غذا هاى متنوع 


وان 
لن نصبر على طعام وحد فادع لنا ربكك 


به قرينه <لن نصبر . .. > مورد دعا بر طرف شدن يكنواختى خوراكيهاست و به دليل <يخرج لنا ...> مورد دعا دستيابى به 
خوزاكيهائ كباهئ. نبز هفست..بتانزاين ننق اسرائيل :دو تقاضا «واشعند٠٠‏ بر طرف شلن يكنواختى غذا, 8 دنشاتى به خوزاكيهائ 
كياهى. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-7 

- قوم موسى وى را به دروغ كويى در ابلاغ حكم خدا ( فرمان ذبح كاو ) » متهم كردند . 
إن الله يأمركم . .. قالوا أتتخذنا هزواً 


با وجود اينكه موسى(ع) با جمله <إن الله. ...> تصريح مى كند كه خداوند جنين دستورى داده بنى اسرائيل با خطاب به 
موسى (ع) (أتتخذنا) او را صادر كننده آن فرمان مى ينداشتندم يعنى» براين كمان بودند كه وى به كزاف آن حكم را به 


خداوند نسبت مى دهد. 

- قوم موسى وى را به استهزا كردن بنى اسرائيل متهم كردند . 
أتتخذنا هزواً 

) قوم موسى ء فاقد ايمان راسخ به موسى (ع‎ - ١ 

أشخذنا هرو 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١-بقره-‏ ”يم ”5 


؟ - قوم موسى » از وى تقاضا 





كردند تا رنكك كاوى را كه بايد ذبح شود ء از خداوند سؤال كند و براى ايشان بيان دارد . 

قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره -؟- هلام 

8- قوم موسى » مطمئن به استجابت دعا هاى موسى (ع ) و اجابت خواسته هاى او از دركاه خداوند 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى . .. ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها ... ادع لنا 


ليبين لنا ان تدع الله يبين: از خحدا بخواه براى ما بيان كند. اكر تواز خخدا بخواهى بيان خواهد كرد >. اين معنا (اكر بخواهى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره ١١19-99-15‏ 


١‏ - قوم موسى » على رغم اظهار يذيرش تورات و يبشمانشان بر كوش سيارى به فرمان هاى خدا و موسى (ع ) » تمرد كرده 


فآلوا شيعا وعصضهها 
3 - قوم موسى » آشكارا و علنى و بدون هيج يرده يوشى »ء از فرمان هاى تورات و موسى (ع ) سربيجى كردند . 
كآلواتسجهنا وعصها 


بعيد به نظر مى رسد كه قوم موسى در ياسخ به ييروى از فرمانهاى خدا و موسى(ع) - خصوصا با قرار كرفتن طور بر بالاى سر 
ايشان - اظهار كنند كه <ما نافرمانى مى كنيم >. بنابراين <قالوا سمعنا 








وعصينا > بيان مى دارد كه اظهار اطاعت كردند و در عمل نافرمانى كردندء ولى از آن جا كه نافرمانى اينان بسيار علنى و 


بدون يرده يوشى بوده» كويابه زبان آوردند كه ما عصيان مى كنيم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اا وا 

) بنى اسرائيل » قومى فاسق به خاطر لجاجت و تمردشان در برابر فرامين موسى (ع‎ ٠ 
و بين القوم الفسقين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خافزاف عارك واكم 

“رفع بيداد كرى فرعون از بنى اسرائيل » انتظار آنان از بعت موسى (ع ) 

قالوا أوذينا من قبل أن تأتينا و من بعد ما جثتنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 0-18 

اند اتن" القويكي اح الدعة باعاا ب ماقو يدا بان رسا رزاع ناك تناد عع 
اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- :7-18" 

بنى اسرائيل با توسل به موسى (ع ) خواستار برطرف شدن مشكل كمبود آب شدند . 
إذ استسقه قومه 

بنى اسرائيل و ميقات موسى(ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#-اغراق < لاد نهدادعية 
ه قوم موسى مدت زمان ميعاد خدا با وى را كمتر از آ نجه واقع شد ( جهل شب ) » مى ينداشتند . 
أعجلتم أمر ربكم 


عجله كردن به معناى طلب كردن امرى است بيش از فرارسيدن زمان آن. مقصود از <أمر 


ربكم > مواعده خدا با موسى(ع) است و استفهام در جمله <أعجلتم > استفهام توبيخى است. بنابراين جمله مذكور به اين 


معنى است: آيا ييش از سيرى شدن زمان مواعده خواهان انجام آن بوديد؟ 


© توهم به سر آمدن زمان ميعاد خدا با موسى (ع ) و تأخير وى در مراجعت ., زمينه ساز كرايش قوم موسى به كوساله يرستى 


بئسما خلفتمونى من بعدى أعجلتم أمر ربكم 

جمله <أعجلتم . .. > اشاره به علتى دارد كه بنى اسرائيل را به كوساله يرستى واداشت. 
بنى اسرائيل و نجات از كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الأدايوتيل ناه اقرب 

١‏ درخواست مؤمنان قوم موسى از خداوند » براى نجات از كروه كفرييشه 

ربنا لا تجعلنا فتنه . .. و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

بنى اسرائيل و نماز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره -7-#م مم 


37 - بنى اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند واز يرداخت زكات طفره 


رفتند . 

و قولوا للناس حسناً و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
بنى اسرائيل و نهى از منكر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع مائده - ثم - كلا م 


قر كك نين ازمكر ان اعنال وشت واتاسيد: كروهئ از بص اشرائيل 











كانوا لايتناهون . .. لبس ما كانوا يفعلون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده -8-١8-لا‏ 


مكشان قوم ا انعد درق زلات كافراف و كركذا انان انب تمي كرتل 
لايتناهون عن منكره فعلوه . .. ترى كثيراً منهم يتولون الذين كفروا 

آيه مورد بحث بيان مصداقى است از <منكر > كه در آيه قبل مطرح شده بود. 
بق مزاول "وها كك فا رون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«اتعماص ‏ زات كرحو 

ه - حضور نداشتن مردم به هنكام واقعه فرورفتن خانه قارون در دل زمين 

فما كان له من فئه ينصرونه 


جنان كه از آيه بعد استفاده مى شود واقعه <فرو رفتن قارون > هنكام شب رخ دادم يعنى» زمانى كه مردم در خانه هايشان 
آرميده بودنكد. بنابراين در آن لحظه كسانى نبودند كه بتوانند به يارى قارون بشتابند و قارون در اوج بى كسى در كام زمين 
فرو رفت. جمله <ما كان له من فته... > بيانكر اين معنا است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«احقيم علا ورت 

١‏ - اطلاع يافتن مردم از فرو رفتن قارون با خانه اش در كام زمين در بامداد آن شب 
و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس 

بنى اسرائيل و يتيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الا 0 


ساختند . 


لاتعبدون إلا الله و بالولدين احساناً . .. ثم توليتم إلا قليلا منكم 





بهانه جويى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سارف ال علا 


_ 
* - قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت ها ء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود . 
قالوا أتتخذنا هزواً . .. ثم قست قلوبكم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8- قوم موسى » نمونه اى بارز از اقوام بهانه جو در برخورد با ييامبران و داراى توقعات و خواسته هاى بى جا از آنان 
أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 


جون بعيد به نظر مى رسد كه در ميان امتهاى كذشته. تنها قوم موسى يرسشها و درخواستهاى نا به جا از ييامبرشان داشتتند» مى 


توان به اين نتيجه رسيد كه: ياد كردن از قوم موسىء به خاطر رواج بيشتر اين خصيصه در ميان آنان بوده است. 
بهترين افراد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١00‏ - " 

" هفتاد مرد كزينش شده براى حضور در ميعادكاه مناجات » بهترين و لايقترين مردم بنى اسرائيل در ديد كاه موسى (ع ) 
و اختار موسى 

<اختيار> به معناى انتخاب و كزينش خير است. بنابراين <اختار موسى > يعنى موسى بهترينها را انتخاب كرد. 
بى اعتقادى بنى اسرائيل به موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع دمتعي 

- قوم موسى ء فاقد ايمان راسخ به موسى (ع ) 








بى ايمانى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-طه- 7١‏ خعم-م 


8- بنى اسرائيل » در عين مشاهده آيات بزركك الهى » فاقد 


ايمان زرف و راسخ بودند . 


ننئق اشرء يل قد أنجيدكه : . أضلهم السامرئ -- ألم يعذكم ريك 


دااتوعة يد أو كه ككراس ين سرافل نكيف مساوق كي أوالضاق نان امعان رعو عون ناز اذهزنا اده 
آيات متعدد الهى در طول آن مدت بوده است, به نظر مى رسد آنان از بينش و ايمان سستى برخوردار بودند كه اين جنين با 


اغواكرى سامرى به صف كمراهان ييوستند. 

بى تأثيرى موعظه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«اطقفيم دوا ات 

١‏ - تأثيرنايذيرى قارون در برابر اندرز هاى قوم خويش 

إذ قال له قومه لاتفرح . .. و ابتغ فيما عاتيكك الله الدار الأخره ... قال إِنّما أ 
بى صبرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0500-6 


درن امف اقتل: 4 ذا فده لاود عد يو كد واج بروزيي 7ه افسرتود كاده واو كفنا كرد وه 1 لكان اسجياى :من 


كردند. 

لن نصبر على طعام وحد 

مراد از <طعام واحد> به قرينه آيه /اه <من > و < سلوى > مى باشد. 
بى عقلى كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اباو ع اموا ان 


ه - كوساله يرستان بنى اسرائيل » مردمى جاهل و دور ازانديشه و فكر 








أفلايرون ألآيرجع إليهم قولاً 

دن كتاغان تش امبر انيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لداع افك اماد م 


٠‏ وجود افرادى نيكك كردار و ياكدامن از كناهان در 


ميان قوم موسى 
ستزيد المحسنين 


كلمه <المحسنين > مى تواند در مقابل كروهى از بنى اسرائيل باشد كه از جمله <نغفر لكم خطيئتكم > به دست مى آيد. 
يعنى بنى اسرائيل دو كروه بودند: كروهى كنهكار كه جمله <نغفر لكم خيطئتكم > اشاره به آنان دارد و ياكدامنان از كناه 
كه <المحسنين > عيدة داز تبي أن كزؤه أت 


بى منطقى كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- 1١58‏ - ١٠ل‏ 

١‏ كرايش قوم موسى به برستش مجسمه اى ناتوان از سخن كفتن و عاجز از هدايتكرى » امر نابخردانه و شكفت آور 
ألم يروا أنه لا يكلمهم و لا يهديهم سبيلا 

. بنى اسرائيل هيج بهانه و عذرى در كرايش به كوساله يرستى نداشتند‎ ٠ 

اتخذوه و كانوا ظلمين 


جمله حاليه <و كانوا ظلمين > مى تواند اشاره به يكى از اين دو معنا باشد: شركك ظلم است و قوم موسى با كرايش به كوساله 
كردار آنان از سر ظلم بود و هيج توجيهى كه بتواند آن كار ناصواب را كارى شايسته جلوه دهد در دست نداشتند. برداشت 


فوق ناظر به معناى دوم است. 

بى ياورى كافران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

84 صف -(يمدع١1-؟١‏ 

؟١‏ - ييروان عيسى (ع ) » مورد تأييد و حمايت الهى در قبال دشمنانشان ( كافران بنى اسرائيل ) 
فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 


بينش بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


اللارقو ا و ؟ 


” - قوم موسى » براين باور بودند كه كاو مورد نظر براى ذبح و حل معماى قتل » بايد ويكى هاى منحصر به فرد داشته باشد 


إن البقر تشبه علينا 


< تشابه > به معناى همانئد بودن است و جون با <على > متعدى شده» متضمن معناى التباس و اشتباه نيز هست. بنابراين <إن 
البقر ...>: يعنى» آن كاو توصيف شده به ميانسالى و زرد رنكى» مصاديق زيادى دارد كه همكى مشابه يكديكرند واين 
موجب مى شود كه ندانيم كدامين را انتخاب كنيم. اين جمله از قوم موسىء حكايت از آن دارد كه: آنان كمان داشتند كاو 


مورد نظر براى ذبح بايد به كونه اى توصيف شود كه تنها يكك فرد داشته باشد تا همانندى از بين برود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره‏ -7-١ا-ثم‏ 


* - قوم موسى » ويزكى هاى اوليه كاوى را كه بايد ذبح مى شد » نارسا ينداشته و موسى (ع ) را به كوتاهى در بيان حقيقت 


متهم كردند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


مفهوم كلاءم قوم موسى (الآ-ن . .. م هم اكنون حق را به تمامى بيان كردى) اين است كه: وى قبل از ذكر اوصاف ياد شده در 
اين آيهء حق را به طور كامل بيان نكرده بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
العامة 
- موسى (ع ) » شخصيتى برجسته تراز هارون (ع ) در ديد كاه بنى اسرائيل 


و لقد قال لهم هرون . .. قالوا لن نبرح 











عليه عكفين حتّى يرجع إلينا موسى 


فى اعتناين به كفته عا هارون و مؤثر خواندن رجوع موسى(ع)»: حاكى از تفاوت شخصيت آن دو در ديدكاه بنى اسرائيل 


است. 

بينش دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص - 738 - 4ل - 1017 

- از ديد دنياطلبان » قارون در اوج لذت و خوشبختى قرار داشت . 

فخرج على قومه . .. قال الذين يريدون الحيوه الدنيا .. إِنهِ لذو حظ عظيم 

جه مدان بوادو سيتيب امك ريع 311 ا(اشعاوك وفك يحت ووه روز كن قا 

١‏ - قدرت و ثروت » ملاك ارزش و معيار اصلى بهره مندى و خوشبختى در نككاه دنياطلبان قوم قارون 
قال الذين يريدون الحيوه الدنيا يليت لنا مثل رق قرون إِنّه لذو حظ عظيم 

بينش علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اميد شرت 

- ثروت افسانه اى قارون , بسى كم ارزش تر از ياداش هاى الهى در ديدكاه فرزانكان بنى اسرائيل 
وقال القيق ارع ا العلكو يكم م 

بينش غلط بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-8-1١18 - ابراهيم‎ -4 


؟- بنى اسرائيل مى ينداشتند خداوند از ايمان و يا كفر آنان بهره مند مى شود يا زيان مى بيند . 


و قال موسى إن تكفروا أنتم و من فى الأرض جميعًا فإن الله لغنى حميد 
ياداش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م1١‎ -0/- صافات‎ - ١ 


- نجات موسى و هارون ( عليهماالسلام 


) و قوم شان از اندوهى بزركك » اعطاى كتاب آسمانى و باقى ماندن نام و آوازه نيكك آنان » از ياداش هاى خداوند به ايشان 
و نتجينهما وقومهما من الكرب العظيم . .. إِنَا كذلكك نجزى المحسنين 

ياداش محسنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ١٠8-18١‏ 


١٠8‏ خداوند نيك وكاران بنى اسرائيل رادر صورت اطاعت از فرمان هاى الهى . علاوه بر بخشايش كناهان » به ياداش افزونتر 


نويد داد. 


سنزيد المحسنين 


در برداشت فوق محسنان مقابل كناهكاران قرار داده نشده. بلكه به معناى لغوى آن (نيك وكاران) كرفته شده است. بر اين مبنا 
آيه شريفه ناظر به تقسيم بنى اسرائيل به دو كروه كنهكار و ياكدامن نيستء بلكه آنان را به دو كروه محسنان و غير محسنان 
تقسيم كرده است. جمله <نغفر لكم ... > مى رساند كه خدا كناه همكان جه محسن و جه غير محسن را خواهد بخشيد» ولى 


به نيك وكاران ياداشى افزونتر عنايت خواهد كرد. 

يرسشهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الس كا 

- موسى (ع ) از مردم خواست تا با سؤال درباره كاوى كه به ذبح آن مأمور شدند » تكليف را بر خود مشكل نسازند . 
فافعلوا ما تؤمرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الا د وامع 

* - قوم موسى » با آخرين يرسش درباره كاو » به معين شدن كاو و رهايى از تحير اميدوار بودند . 


و إنا إن شاء الله لمهتدون 








فاعل از اهتداء و به معناى راه يافتكان است و متعلق آن همان كاوى است كه بايد ذبح مى شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داراو ام 

- قوم موسى » با سؤال و جستجوى بى مورد » تكليف ( كشتن كاوى ماده براى حل معماى قتل ) را بر خود دشوار كردند . 
فذيحوها :و يها كاذوا يتعلون 


جمله <ما كادوا يفعلون> (نزديكك بود انجام ندهند) مى تواند اشاره به دشوارى انجام تكليف مذكور باشد» كه به شهادت 


جمله <فافعلوا ما تؤمرون> (در آيه 8) و قرينه هاى ديكر. قوم موسى خود با سؤالهاى بى مورد اين مشكل را آفريدند و 


تكليف را بر خويش دشوار ساختند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعروام لخو وه 

© - بنى اسرائيل » يرسش ها و درخواستهايى نابه جا از موسى ( ع ) داشتند . 

كما سئل موسى من قبل 

. درخواست ها و يرسش هاى نابه جاى قوم موسى از وى » آنان را به كفر ورزى كشانيد و از ايمان به دور ساخت‎ - ٠ 
و من يتبدل الكفر بالأيمن‎ 

يشيمانى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١ ١89‏ 


١‏ بنى اسرائيل يس از مدتى با بى بردن به عدم شايستكى مجسمه كوساله براى يرستش .ء به كمراهى خود آكاه واز كرده 


ويس ياقيمان اكتتائه:. 


جمله <سقط فى أيديهم > كنايه از يشيمانى است. زيرا انسان در هنكام يشيمانى جانه خويش 








را بر دستانش قرار مى دهد , به كونه اى كه كويا در دست خود فرو افتاده است. 

يشيمانى دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - قصص -178- 7م - هم 

© - يشيمان شدن دنياطلبان غافل از سخنان نسنجيده روز بيش خويش با ديدن فرجام شوم قارون 

و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس يقولون ويكأنّ الله يبسط الرزق لمن يشاء من عباد 

برخى از مفسران وازه <وَىْ > را كلمه <تندم > كرفته و كفته اند: اين وازه در مقام اظهار يشيمانى به كار مى رود. 
يندارهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-7-لام‏ داه 

ه - قوم موسى براين كمان بودند كه دستور ذبح كاو از ناحيه موسى (ع ) است » نه فرمانى از جانب خداوند 
أتبخنانا عزو 


از اينكه بنى اسرائيل با جمله <أتتخذنا هزواً> (آيا ما را به مسخره مى كيرى) موسى(ع) را مورد خطاب قرار دادند» معلوم مى 


شود كه: آنان دستور ذبح كَاو را دستورى از ناحيه خداوند نمى ينداشتند. 

ييروزى بر فاسقان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١٠-١88‏ 

١‏ فراكيرى معارف و عمل به احكام الهى » شرط بيروزى قوم موسى بر فاسقان و آزادسازى سرزمين آنان 
فخذها . .. يأخذوا بأحسنها سأوريكم دار الفسقين 


برداشت فوق بر اساس اين احتمال است كه <ساوريكم > جواب فعل امر <فخذها بقوه و أمر قولكك يأخدوا > باشد ,م يعنى: 
<إن تاخذها و يأخذوا سأوريكم دار الفسقين > قابل ذكر است كه مجزوم نشدن <اوريكم >. على رغم اينكه 





جواب امر قرار كرفته» به سبب وجود <سين > است. 

بيروزى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تالو نوي ادم 

8 يبروزى حتمى بنى اسرائيل بر جباران » در صورت يورش بر آنان از دروازه سرزمين مقدس 
ادخلوا عليهم الباب فاذا دخلتموه فانكم غلبون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ - 1١9 -1/- ع -اعراف‎ 

5 ا رماس الى اسان نار اعلافي امد معاي الو ورا ها كناف انه وه انان سن ان بزو وق سافان 
و يستخلفكم فى الأرض فينظر كيف تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اغراف ايم 2م 


١١‏ صبر و مقاومت بنى اسرائيل زمان موسى در برابر ستمكّرى هاى فرعون » موجب تحقق وعده الهى بر ييروزى آنان و نابودى 
دشمنانشان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠‏ ا -اسراء -/ا1 مدع 
*- وجود فاصله ميان نخستين شكست بنى اسرائيل و ييروزى آنان 


ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 


< ثم > دلالت بر تراخى و فاصله زمانى دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- صافات -/8- 8١١1م‏ 


* - نصرت خداوند به موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان و نيز ييروزى آنان بر فرعونيان در سايه اين يارى » از نعمت 


هاى زرك الهى بر ايشان بود . 


و لقد مننا على موسى و هرون . و 


نجينهما... و نصرنهم فكانوا هم الغلبين 

بيروى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعشام كا امع 

- مردم مصر از هر قشر و كروه ملزم به ييروى محض و اطاعت بى جون و جرا از فرعون بودند . 
و جعل أهلها شيعًا 

تدكير دن خاشيعاً > به اصطلاح تنكير تفخيم است. بنابراين <شيعاً >] يعنى» يبروانى محض و بدون كمترين آزادى و اختيار. 
تأييد مؤمنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 صفط -١اث-*8١8-1١‏ 

؟١‏ - بيروان عيسى (ع ) » مورد تأييد و حمايت الهى در قبال دشمنانشان ( كافران بنى اسرائيل ) 
فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 

تابوت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-بقره - 7 ع7 لالع 1171ل ممع" 

بازكشت صندوق ( تابوت ) به سوى بنى اسرائيل » نشانه زمامدارى طالوت 

ان ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 


الف ولام در <التابوت> براى عهد ذهنى است و بيانكر اين معنا كه آن صندوق زمانى نزد بنى اسرائيل بوده است. جمله حو 
فيه ... بقيه مما تركك ال موسى > مؤيّد اين معناست ,م لذا <اتيان > به با زكشتن معنا شد. 


' صندوق معهود » مايه تسكين خاطر بنى اسرائيل از سوى يرور دكار 








ان ياتيكم التابوت فيه سكينه من ربكم 

ه صندوق بازكشته به سوى بنى اسرائيل » صندوقى معهود , ميراث و ياد كارى از خاندان موسى و هارون 
فيه سكينه من ربكم مما تركك ال موسى و ال هرون 

* فرشتككان » حاملان صندوق عهد به سوى بنى اسرائيل 


ان يأتيكم التابوت . 


.. تحمله الملئكه 
7 اخبار غيبى بيامبر بنى اسرائيل » به بازكشت صندوق عهد به سوى آنان 


وقال لهم نيهم ان ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 


١١‏ صندوق معهود , يادآور وموجب براتكيكتن بتى استرائيل نه ييرؤى اذ انين مود .( ييكاز دز زاة حداورهاين ان اسازت 
متجاوزان ) * 


و بقيه مما تركك ال موسى وال هرون 


ذكز تعمل +« بيه مقن تركف اد > شابك از اق جيهت باقتذ كة يدي اشراقيل خاطر كيان سازد كه ييوتد منذهين ود :رايا 


١‏ صندوق معهود داراى آثار ويزه و مورد توه وعنايت بنى اسرائيل 

ان يأتيكم التابوت فيه سكينه من ربكم و بقيّه مما تركك ال موسى و ال هرون 

؟١‏ مؤمنان بنى اسرائيل ( اهل يذيرش حق ) » يذيراى صندوق معهود , به عنوان نشانه اى بر حقائيت طالوت در زمامدارى 
ان فى ذلكك لايه لكم ان كنتم مؤمنين 


<ايمان> در آيه شريفه به معناى ايمان به خداوند و رسول و در مقابل كفر نيست, جون مخاطبين آيه از اهل ايمانندمٌ بلكه به 


معناى لغوى آن است, يعنى آنانكه اهل باور و يذيراى حق هستند» مقابل كسانى كه روحى لجوج و قلبى يبوسته ناباور دارند. 


١١‏ در صندوق معهود » نشانه حاكميت طالوت و شكسته هاى الواح حضرت موسى بود كه بر آن علوم آسمانى نكاشته شدة 


بود . 


ان ياتيكم التابوت 


امام باقر (ع) درباره آيه <ان ياتيكم التابوت . .. > فرمود: رضاض الالواح فيها العلم و الحكمه. العلم جاء من السماء فكتب فى 


تفسير عياشى» ج اص 13ح 56٠‏ م نورالثة لثقلين» 


ج ١‏ ص /*لى اح //اة. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سروم اد اتيم 

” آمادكى بنى اسرائيل براى بيكار با دشمنان » يس از يذيرش زمامدارى طالوت » با مشاهده آن صندوق خاص 
ان ايه مُلكه . .. فلمًا فَصَّل طالوت بالجنود 


بسيج لشكريانى از بنى اسرائيل» با وجود ترديد سابق آنان نسبت به فرماندهى طالوت»ء دلالت بر جمله اى محذوف داردمٌ يعنى 
يس از آمدن تابوت, به فرماندهى طالوت كردن نهادند و آماده نبرد شدند و آنككاه طالوت آنان را بسيج كرد. 


تاريخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-‏ 7د لاعدعن١‏ 

. خداوند . بنى اسرائيل رااز نعمت هاى كرانقدر بهره مند ساخت‎ - ١ 
يبنى إسرائيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم‎ 


كلمه <أنعمت > به صورت مفرد آمده است. مراد از آن مى تواند نعمتى خاص و ويزه» همانند بعثت موسى (ع) باشد و مى 
تواند جنس نعمت باشد و شامل نعمتهاى متعددى كه در آيات 51 به بعد ياداورى شده استء باشد. اضافه < نعمت > به 


<ياء > متكم براى رساندن عظمت و شرافت آن نعمت و يا نعمتهاست. 
- بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرائيل اذكروا 


اسرائيل - نام ديكر يعقوب - فرزند اسحاق و نوه ابراهيم (ع) است. از اينكه كروه و طايفه اى با عنوان بنى اسرائيل (فرزندان 
يعقوب) معروف و مشهور بودند و در عصر بيامبر(ص) به اين نام شناخته مى شدند, معلوم مى شود: آنان از بدو ييدايش تا آن 


عصرء قوميت خويش را حفظ 





كرده و به صورت قبيله اى زندكى مى كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روس جيه 

ء - بنى اسرائيل عصر بعثت » حقانيت قرآن را به خوبى شناخته و به حرمت كتمان آن آكاه بودند . 
و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق و أنتم تعلمون 


فعل <تعلمون > مى تواند فعلى متعدى لحاظ شود. بر اين مبنا مفعول آن مطالبى است كه در آيه مطرح شده استء از جمله 


قرينه آيه قبل - <حقانيت قرآن> است. 


8- بنى اسرائيل عصر بعثت » با تحريف در كتاب هاى آسمانى خويش » در صدد كتمان بشارت ها و نشانه هاى حقانيت قرآن 


بودند . 
و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق 


برخى برآنند كه مراد از <الباطل > تحريفهاى لفظى و معنوى است كه عالمان بنى اسرائيل در كتابهاى آسمانى خويش ايجاد 


مى كردند تا نشانه هاى حقانيت قرآن و اسلام از آن آشكار نشود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قود لماعم 

؟ - بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرائيل 

ابه وتل عرض أسر اقل رانين شه نوما فسطيو قن دوق فاك : 

و أنى فضلتكم على العلمين 


كله <عالنيق > كاه ادر همه فس أو كاهى هموجوداك دارا عقل وتتعون اطلاق م ود واحيانا كاريوود آن؛ اتسانها 


هستند. به نظر مى رسد مراد از <العالمين > در آيه مورد بحث 








- به مناسبت حكم و موضوع - انسانها باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١,عيف‎ ل١1 بقره - 5 وع - 7ل‎ -١ 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون , به شكنجه هاى سخت كرفتار بودند‎ - ١ 
و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب‎ 


يعنى: العذاب السوء. 
؟ - فرعونيان » يسران بنى اسرائيل را سر مى بريدند و زنانشان را زنده باقى مى كذاشتند . 
يذبحون ابناء كم و يستحيون نساء كم 


<ذبح > به معناى سربريدن است و << تذبيح > (مصدر يذبحون از باب تفعيل) از كثرت سربريدن حكايت دارد. <إستحياء > 


(مصدر يستحيون) به معناى باقى كذاردن بر حيات و زندكانى است. 


4 - در صورتى كه خداوند بنى اسرائيل رااز سيطره فرعونيان نجات نمى داد » آنان همجنان به شكنجه و كشتار فرزندانشان 


ادامه مى دادند . 

يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 

برداشت فوق از فعلهاى مضارع <يسومون> و < يذبحون> و < يستحيون> استفاده شده است. 

. خداوند با كرفتار سازى بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را به آزمونى بزركك مبتلا ساخت‎ - ٠ 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <يلاء >> در لغت به معناى "زمون و نيز به معناى تعة مده سيت مشاراليه <ذلكم> با <عذاب > است» با رهايى از 


عذاب (نجيناكم). برداشت فوق مبتنى براين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب باشد. 


وفى ذلكم بلاء من 





ركم طحم 


برداشت فوق 5 بر اين است: كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى ازعذاب - كهاز <نجيناكم > 


استفاده مى شود - باشد. 

5 - نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند براى بنى اسرائيل 

و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

در برداشت فوق <بلاء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى از عذاب» كرفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حيرو دارع دم تي 

١‏ - بنى اسرائيل . در محاصره فرعونيان در كناره درياى سرخ 

و إذ فرقنا بكم البحر 


ال در <البحر > عهد ذهنى است و اشاره به دريايى معهود دارد كه بنا به كفته بسيارى از مفسرانء مراد از آن درياى سرخ 
است. بيان نجات بنى اسرائيل و غرق شدن فرعونيان در بى شكافته شدن درياء دلالت براين دارد كه: فرعونيان در كناره 


درياى سرخ در صدد هجوم به بنى اسرائيل بودند. 

. خداوند » درياى سرخ را براى عبور بنى اسرائيل شكافت‎ - ١ 

و إذ فرقنا بكم البحر 

<فرق > (مصدر فرقنا) به معناى فاصله انداختن و شكافتن است. 

. بنى اسرائيل » با عبور از دريا نجات يافتند و فرعونيان در آب دريا غرق شدند‎ - ٠“ 
فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون‎ 

. بنى اسرائيل » نظاره كر غرق شدن و به هلاكت رسيدن فرعونيان بودند‎ - ٠ 

و أغرقنا ءال فرعون و أنتم تنظرون 


<نظر > به معناى ديدن و تماشا كردن است. مفعول <تنظرون> به قرينه جمله قبل غرق شدن فرعونيان مى باشد. 





٠‏ - خاطره نجات بنى اسرائيل و هالاكت خاندان فرعون با شكافته شدن دريا » خاطره اى عبرت آموز و 


شايسته و بايسته به ياد داشتن 

و إذ فرقنا بكم البحر . .. و أنتم تنظرون 

<إذ فرقنا > عطئ بر <نعمتى > در آيه /ا© است. بنابراين <إذ فرقنا > نيز مفعول براى <أذكروا > مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره - 7 - ١ن‏ 5ل دللا 

7 - بنى اسرائيل » در غياب موسى (ع ) به كوساله يرستى روى آوردند . 

ثم اتخذتم العجل من بعده 


<من بعده >/ يعنى يس از غياب موسى (ع) و دور شدنش از بنى اسرائيل. <اتخذتم > از افعال تصيير است. كلمه <العجل > 
مفعول اول آن و مفعول دومش <إني > إبنق كه روكساط وو در كلاسم آورده نشده استم يعنى: < ثم جعلتم العجل 


الها لكم >. 

. كرايش بنى اسرائيل به كوساله يرستى » يس از عبورشان از دريا و نجات يافتن از سيطره فرعونيان بود‎ - ٠ 
و إذ فرقنا بكم البحر . .. و إذ وعدنا ... ثم اتخذتم العجل من بعده‎ 

١‏ - بنى اسرائيل » مردمى بسيار ناسياس در برابر نعمت هاى خداوند 

فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون . .. ثم اتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 


در آنان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -5”-#9ثم - ١ك‏ ةلي ق/؟ 

. موسى (ع ) با بيان ستمكارى قومش » به آنان فرمان داد تا روى به دركاه خدا آورده » توبه كنند‎ - ١ 
و إذ قال موسى لقومه . .. فتوبوا إلى بارئكم‎ 


- كشتن يكديكر » توبه تعيين شده 








اى براى كوساله يرستان بنى اسرائيل 


فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 


حرف <فاء> در <فاقتلوا> تفسيريه استم يعنى» بيانكر اين است كه جمله <أقتلوا أنفسكم > تفسير و توضيح جمله قبل 
(توبوا . ..) مى باشد. در معناى جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظر ايراد شده است. ١‏ فاقتلوا بعضكم بعضاً (يكديكر را تكشِيد), 
"هر كسى خود را بكشد. 


اكقدق كديكر )اماذة كر 
بكوم نكم طلم الفسكم 


موسى(ع) از انتساب بنى اسرائيل به خويش با كفتن <يا قوم > (اى مردم من) در صدد تفهيم اين حقيقت است كه: او از روى 
دلسوزى آنان را به توبه دعوت مى كند واز آنان مى خواهد كه به حكم خدا كردن نهند. تصريح به اينكه بنى اسرائيل با 


كوساله يرستى به خود ستم كردند نيز در راستاى اين معناست. 
9 - مرتد شدكان بنى اسرائيل ( كوساله برستان ) يس از فرمان موسى (ع ) به كشتن يكديكر يرداختند . 


فاقتلوا أنفسكم . .. فتاب عليكم 


جمله <تاب عليكم > عطف بر جمله اى مقدر است, يعنى: <ففعلتم ما أمرتم به فتاب عليكم > يس آنجه را بدان موظف 
شديد انجام داديد و خداوند توبه شما را يذيرفت>. قابل ذكر است كه ضمير در < تاب > به قرينه جمله بعد به <بارئكم > 


(خالق شما) بر مى كردد. 
١‏ - داستان توبه مرتدان بنى اسرائيل و اجراى فرمان خدا مبنى بر كشتن يكديكر » داستانى آموزنده و درخور به خاطر داشتن 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 


<إذ قال . ...> 


جلت اتسيف ذو راسف "بن رد كرو إخاق اله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -58-886-5 الى شيم ١‏ 

١-قوم‏ موسى از تصديق رسالت او سرباز زدند و بر ايمان نداشتن به او تأكيد ورزيدند . 
و إذ قلتم يموسى لن نؤمن لكك 


<لن نؤمن لكك يعنى» تورا هركز تصديق نمى كنيم. <آمن > جه با لا-م آورده شود (آمن له) وجه با حرف باء <آمن 
به > به يكك معناست. (مجمع البيان) 


ااحدين سانيا عضن موس تو اشا وس هده داو ثلا شاد 

لن نؤمن لكك حتى نرى الله جهره 

© - قوم موسى در بى كفر به او و تقاضاى ناروايشان ( ديدن خداوند ) , به هلاكت رسيدند . 
لن نؤمن لكك . .. فأخذتكم الصعقه 

<اخذ > (مصدر اخذت) به معناى كرفتن است و به قرينه آيه بعد كنايه از كشتن مى باشد. 
* - صاعقه آسمانى » موجب به هلاكت رسيدن قوم موسى شد . 

فأخذتكم الصعقه 

صاعقه آتشى است از آسمان كه به هنكام رعد شديد يديد مى آيد. 

. قوم موسى » در يبى تقاضاى رؤيت خدا » شاهد فرود آمدن صاعقه بر خود بودند‎ - ٠ 
فأخذتكم الصعقه و أنتم تنظرون‎ 

مفعول <تنظرون> (نككاه مى كرديد) فرود آمدن صاعقه است. 


- داستان تقاضاى رؤيت خدا و اظهار ناباورى بنى اسرائيل به سخنان موسى (ع ) و فرود آمدن صاعقه بر آنان » داستانى 


آموزنده و شايسته به خاطر داشتن 


و إذ قلتم يموسى لن نؤمن لكك . .. و أنتم تنظرون 





<إذ قلتم > عطف بر <نعمتى > در آيه /ا5 است: يعنى: <اذكروا إذ قلتم . .. >. 


سوره - آيه - فيش 

ادارقوه الاج عوت ١‏ 

. خداوند » قوم موسى را يس از هلاكتشان با صاعقه » حياتى دوباره بخشيد و آنان را زنده كرد‎ - ١ 

يطكوي مركم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7ش بقره -7- لان - الل‎ ١ 

. قوم موسى يس از نجات از سلطه فرعونيان و كذر از درياء در بيابان ها به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ - ١ 


و ظللنا عليكم الغمام 


<تظليل > مصدر <ظللنا > - كه به معناى سايه قرار دادن مى باشد - كوياى اين است كه: قوم موسى يس از كذشتن از درياء 


در جايى كه سقف وداراى سايه بانى باشد سكونت نكردند و لذا كلمه <بيابانها > در برداشت آورده شد. 

؟ - خداوند » با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد . 

و ظللنا عليكم الغمام 

غمامه به معناى ابر و جمع آن غمام است (لسان العرب). برخى از اهل لغت بر آنند كه غمامه به معناى ابر سفيد مى باشد. 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


ترتده اى ات سفين نك هماتتد بلدرعين وبرعى ين كفم اند <سلوى > همان بلدوجين است: 


ه - نزول < مِنٌْ > و < سلوى 








> بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با ابر هاى سايه كستر» يس از حادثه صاعقه زدكى و زنده شدن آنان 


بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


#سلوغ > يسن :از داستان صضاعقه تحقق يافتهناشد: 

8- بهره كيرى از < منّ > و < سلوى > و روزى هاى ياكيزه و حلال توصيه خداوند به بنى اسرائيل 

كلوا من طيبت ما رزقنكم 

فاشك فرق قدانف :ابر" كلو > ساد ده اسع 

٠‏ - دسترسى قوم موسى به غذا هاى طيب و غير طيب ( حلال و حرام ) در بى عبورشان از دريا ودوران صحراكردى 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

آوردن كلمه <طيبات > و اضافه كردن آن به <ما رزقناكم > بالكن رواشت فوق'است: 

* . قوم موسى با بهره كيرى حرام از < منّ > و < سلوى > مرتكب كناه شله » بر خود ستم كردند‎ - ١ 

كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


خوارى آنان - به قرينه وقوع جمله مذكور يس از بيان نزول منّ و سلوى - بهره كيرى حرام از منّ و سلوىء همانند تجاوز به 
سهم ديككران باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١7 بقره ؟ لمن راض"‎ ١ 


١‏ - خداوند » به بنى اسرائيل فرمان داد 





تا به آبادى بيت المقدس وارد شوند . 


و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا ونيز شهر آمده است و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است,ْ جون قرينه اى يافت 
نشد كه كدامين معنا مراد استء در برداشت كلمه <1بادى > آورده شد. ال در <القريه > عهد حضورى است و اشاره به 


ذبارى خاضن داز اسارق :ا لمفسزانرانتق كد ضزاه:از نييبت المقدمن: مى ياشيد. 

؟” - فرمان تصرف بيت المقدس به بنى اسرائيل » يس از زند كانى بيابانى آنان بود . 

و ظللنا عليكم الغمام . .. و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

؟ - بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس » در مكانى نزديكك به آن به سر مى بردند . 
و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

برداشت فوق با توجه به اسم اشاره <هذه > - كه براى اشاره به نزديكك است - استفاده شده است. 

- دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 
اخلوا هذه القريه . .. وادخلوا الباب 

- داستان ورود بنى اسرائيل عصر موسى به بيت المقدس . داستانى آموزنده و شايسته به ياد داشتن 

إذ قلنا ادخلوا . .. و سنزيد المحسنين 


جمله << ]د قلنا :> عطة ةرو :< تعرق ندر آذ 67 انيت 7 بحن :"< أذ كروا إذ فلن به ياد داشقة باشيد أن زماتى زا كه 


فرمان داديم 0 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


خا عات وم ان 


< حرام خواران قوم موسى » به جاى طلب آمرزش از خدا و كفتن‎ - ١ 





حطه > - در هنكام ورود به بيت المقدس - كلامى ديككر بر زبان جارى مى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 


استفاده از خوراكيهاى غير طيب» ستمكار شمرد. 

ه - متمردان و ستمكاران قوم موسى . به عذاب آسمانى كرفتار شدند . 
فأنر شاع الذو ظلموا وجرامة السماء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/49 -208-5- بقره‎ -١ 


١‏ - قوم موسى » يس از نجات از سيطره فرعون و كذر از دريا» در سرزمينى به دور از آب حركت مى كردند و كمبود شديد 


آب مبتلا بودند . 

و إذاستسقى موسى لقومه 

- بنى اسرائيل عصر موسى متشكل از دوازده طايفه بودند . 
فانفجرت منه اثنتا عشره عيناً قد علم كل أناس مشربهم 


<أناس > جمع إنس و مراد از آن طوايف بنى اسرائيل است كه به قرينه <إثنتا عشره عيئاً > معلوم مى شودء آنها دوازده طايفه 


بودندك. 

9 - هر كدام از طايفه هاى بنى اسرائيل آ كاه به جشمه مخصوص خويش 

قد علم كل أناس مشربهم 

4 - خداوند » هر طايفه از بنى اسرائيل را از تجاوز به خوراكى ها و نوشيدنى هاى مخصوص طايفه ديكر بر حذر داشت . 
قد علم كل أناس مشربهم كلوا و اشربوا . .. و لاتعثوا فى الأرض مفسدين 


اختصاص دادن هر جشمه به طايفه اى از بنى اسرائيل و سيس نهى از فسادكرى, اشاره به اين دارد كه: تجاوز هر طايفه به 


حقوق د بكر فيتاد كرف اسك وام عايمت ب اعرافيل 





از آن يرهيز مى كردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ بقره بك فل كك ا ترفسا ا ار ار‎ ١ 


حرق اران 4 سعد 35و د كان خاراوى © استكرة مود عيدو اتا كفا رد هه أن إظينار تاسكياف دن 


كردند. 

لن نصبر على طعام وحد 

مراد از <طعام واحد> به قرينه آيه /اه < من > و < سلوى > مى باشد. 

؟ - بنى اسرائيل » از يكنواختى خوراك خويش ( من و سلوى ) به موسى (ع ) شكايت كردند . 
و إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 


ع - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا رفع يكنواختى طعامشان را از دركاه خدا مسألت كند و آنان را به غذا هاى متنوع 
برساند . 


لن نصبر على طعام وحد فادع لنا ربكك 


به قرينه <لن نصبر . .. > مورد دعا بر طرف شدن يكنواختى خوراكيهاست و به دليل <يخرج لنا ...> مورد دعا دستيابى به 
خوراكيهاى كياهى نيز هست. بنابراين بنى اسرائيل دو تقاضا داشتند: ١‏ بر طرف شدن يكنواختى غذامٌ 7 دستيابى به خوراكيهاى 
كياهى. 


ف - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا براى رسيدن به خوراكى هاى كياهى به دركاه خدا دعا كند . 
فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 
٠‏ -قوم موسى در صحراى سينا از غذا هاى روييدنى زمين بى بهره بودند . 
فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 
٠‏ - سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند . 


يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. 





بصلها 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 


ارجاع شود در برداشت فوق دومين احتمال لحاظ شده است. 


شهر نشيئي را انتخاب كنند . 
قال أتستبدلون . .. اهبطوا مصراً فان لكم ما سألتم 


جنانجه ضمير در <قال > به <ربك > ب ركردد؛ جمله <اهبطوا . .. > سخن خداوند است و اكر به موسى (ع) ارجاع شود.ء آن 


جمله كفته موسى (ع) خواهد بود. برداشت فوق به لحاظ احتمال دوم است. 
7 - خوارى » فقر و درماندكى » سرنوشت محتوم متجاوزان بنى اسرائيل است . 


<مسكنه > به معناى فقر و سستى است. <ذله > و <مسكنه> به قبّه و مانند آن تشبيه شده و لذا كلمه <ضربت > (زده شد) 


براى آن به كار رفته است,مْ يعنى» خوارى و درماندكّى همجون قبه اى آنان را احاطه كرده و بر آنان خيمه زده است. 
و يقتلون النبيين بغير الحق 


بو#داواستان سياس 


بنى اسرائيل بر < منّْ > و < سلوى > و انتخاب شهرنشينى و كرايش آنان به كفر و تجاوز . داستانى آموزنده و شايسته به ياد 


آوردن است . 

إذ قلتم يموسى لن نصبر . ... و ضربت عليهم الذله ... و كانوا يعتدون 
<إذ قلتم . .. > مفعول براى <أذكروا> (به ياد آوردن) مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ 5 "ا كي 6 ”7 

؟ - خداوند » كوه طور را بر فراز سر بنى اسرائيل قرار داد . 

و رفعنا فوقكم الطور 


<الطور> نام كوهى است (مفردات راغب). الطور - جنانجه از ابن عباس نقل شده - همان كوهى است كه موسى (ع) بر آن 
مناجات مى كرد (مجمع البيان). قابل ذكر است كه طور به مطلق كوه نيز كفته مى شود. 


ه - بنى اسرائيل براى يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن » لجاجت كرده و سرسختى نشان مى دادند . 
رفعنا فوقكم الطور خذوا ما عاتينكم 


ازاينكه خداوند با تهديد وارعاب از بنى اسرائيل خواست تا تورات را بيذيرند و بر آن بييمان بسيارند» برداشت فوق استفاده 


مئ شود. 

© - يذيرش تورات با جديت تمام و استوارسازى رفتار و انديشه ها بر اساس آن » فرمان خداوند به بنى اسرائيل 
خذوا ما ءاتينكم بقَوٌه 

4 - قرار كرفتن كوه طور بر بالاى سر بنى اسرائيل معجزه و رخدادى شايسته به يادداشتن 

وإذ أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور 

دإ > ويد ل راي قعل خا كرو] كك ور يهال اق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١1 بقره ؟* -#” _- 75 ل‎ ١ 








تورات اعراض كرده و ييمان الهى را شكستند . 
أخذنا ميثقكم . .. ثم توليتم من بعد ذلكك 


<تولى > (مصدر توليتم) به معناى اعراض كردن است و متعلق آن - به قرينه آيه قبل - ييمان بنى اسرائيل بر يذيرش تورات و 


١‏ - بنى اسرائيل عصر بعثت . همسان با اسلاف كذشتكان خويش در برخورد با كتاب هاى آسمانى و احكام دين 
ثم توليتم 


نسبت دادن رفتار يبشينيان بنى اسرائيل به موجودين عصر بعثت و عصرهاى يس از آن (ثم توليتم)» بيانككر اتحاد و اشتراكك آنان 
در خصلتها و ويد كيهاست. 


* . بنى اسرائيل يس از دريافت تورات و عمل به محتواى آن » به قدرت و حكومت رسيدند‎ - ١ 
ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


از معانى << تولى > ولا-بت يبدا كردن و.حكومت يافتن است. برداشت فوق ناظر به اين احتمال مى باشد. كفتنى است بر اين 
مبنا مراد از فضل خدا و رحمت اوء همان اعطاى تورات و توفيق عمل به احكام آن مى باشد و مقصود از خسران در < لكنتم 
من الخاسرين > قرار كرفتن در تحت سيطره حكومتهاى كفر و جور خواهد بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -7 لع ع١‏ 

. كروهى از بنى اسرائيل حكم خداوند را ياس نداشتند و تعطيلى روز شنبه را شكستند‎ - ١ 

و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت 

*' - خداوند » اصحاب سبت ( تجاوز كاران يهود در روز شنبه ) را به بوزينه هايى مطرود تبديل كرد . 
فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 


<قود) (مفرد قَرَّدَهَ) به معناى ميمون است. <خاسىء > به معناى مطرود و نيز به معناى حقير 





* - بوزينه شد كان بنى اسرائيل از زمره خاسران و زيانكاران 
لكنتم من الخسرين. و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت 


آيه مورد بحث اشاره به نوع خسارت و زيانى دارد كه در ذيل آيه قبل مطرح شدمْ يعنى» خسارتى كه آدمى بر اثر كناه و 
تجاوز در خطر آن استء از قبيل خسارت اصحاب سبت مى باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقره - 7 - لاع - لللاوشع‎ -١ 

. خداوند » قوم موسى را به ذبح كاوى ماده فرمان داد‎ - ١ 

إن اللّه يأمركم أن تذبحوا بقره 

ماده بودن كاو از <بكر > در آيه بعد استفاده مى شود. 

- بازيجه قرار دادن و به مسخره كرفتن بنى اسرائيل » يندار و تحليل قوم موسى از دستور ذبح كاو 
أتتخذنا هزواً 


<هزواً> يعنى به بازى كرفتن و مسخره كردن. از آيه 1/7 7 جنين بر مى آيد كه فرمان مذكور در ارتباط با قتلى بوده كه در 
ميان بنى اسرائيل اتفاق افتاده و هر يكك از طايفه ها طايفه ديكر را مسؤول مى شناختند و از آن جا كه قوم موسى ميان دستور 
ذبح كاو و كشف معماى قتل ارتباطى نمى ديدند» آن دستور (ذبح كاو) را به تمسخر كرفتن خويشء تحليل كردند. 


ه - قوم موسى براين كمان بودند كه دستور ذبح كاو از ناحيه موسى (ع ) است » نه فرمانى از جانب خداوند 


از اينكه بنى اسرائيل با جمله <أتتخذنا هزواً> (آيا ما را به مسخره مى كيرى) موسى(ع) را مورد خطاب قرار دادند» معلوم مى 


شود كه: آنان 





دستور ذبح كاو را دستورى از ناحيه خداوند نمى ينداشتند. 
- قوم موسى وى را به دروغ كويى در ابلاغ حكم خدا ( فرمان ذبح كاو ) » متهم كردند . 
إن الله يأمركم . .. قالوا أتتخذنا هزواً 


با وجود اينكه موسى(ع) با جمله <إن الله. ...> تصريح مى كند كه خداوند جنين دستورى داده بنى اسرائيل با خطاب به 
موسى (ع) (أتتخذنا) او را صادر كننده آن فرمان مى ينداشتندم يعنى» براين كمان بودند كه وى به كزاف آن حكم را به 


خداوند نسبت مى دهد. 

- قوم موسى وى را به استهزا كردن بنى اسرائيل متهم كردند . 

أتتخذنا هزواً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١م بقره - 7 لع عى‎ -١ 

. بنى اسرائيل » يس از انكار اوليه » به الهى بودن دستور ذبح كاو ماده مطمئن شدند‎ - ١ 
قالو أتتخذنا هزواً . .. قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى‎ 


تقاضاى تبيين ويزكيها و مشخصه هاى كاوى كه بايد ذبح شود بيانكر اين معناست كه: قوم موسى در بى سخنان او (أعوذ 
باللّه . ..) باور كردند كه دستور ذبح كاوء فرمانى از جانب خداوند است. 


١‏ - قوم موسى ء ناباور به كفايت ذبح هر كاوى براى حل معماى قتل 

قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى 

* - قوم موسى » از وى خواستند تا مشخصه هاى كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند بخواهد و براى ايشان بيان كند . 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى 


* - ميانسال بودن كاو - بيش از سؤال از مشخصه هاى ديكر - تنها ويزكى لازم براى كاو 


ماده اى كه بنى اسرائيل به ذبح آن مأمور شدند . 
عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


به> آنان» ذبح كاوى ميانسال بوده است بدون لحاظ شرطى ديك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1000-5 


داسك 
فافعلوا ما تؤمرون. قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 


على رغم اينكه موسى(ع) با جمله <فافعلوا ما تؤمرون> به قوم خويش تفهيم كرد كه تكليف آنان بيش از اين نيست كه 
كاوى ميانسال را ذبح كنندم ايشان با يرسش از رنكك و ديكر ويؤكيها در صدد ابقاى اين معنا بودند كه: ذبح جنين كاوى 


(تنها ميانسال بودن) نمى تواند وسيله حل معماى قتل باشد. 

؟ - قوم موسى » از وى تقاضا كردند تا رنكك كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند سؤال كند و براى ايشان بيان دارد . 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ل 


١‏ - قوم موسى . بيان رنكك و سن كاو مورد نظر را مشخص كننده ندانسته و خواهان توضيح بيشترى درباره ويزكى هاى آن 


شدنك. 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 


٠"‏ - قوم موسى » تحير و سرد ركمى خويش را در انتخاب كاوى كه بايد ذبح مى شدء 








دليل تكرار سؤال و تقاضاى توضيح ببشتر عنوان كردند . 
قال ادع لنا ربكك . .. إن البقر تشبه علينا 


مكروشان يدي جهت است كه ام ير انان مشتيه شلاه وذو زهان اذ تخير و مرو ر كمى عستتدك ند نهاته كرو تلقن براق 


فرار از مسؤوليت. 

* - قوم موسى » با آخرين يرسش درباره كاو » به معين شدن كاو و رهايى از تحير اميدوار بودند . 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

<مهتدون> اسم فاعل از اهتداء و به معناى راه يافتكان است و متعلق آن همان كاوى است كه بايد ذبح مى شد. 
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1١0 بقره - 5 - الا لل لا‎ ١ 


١‏ - كاوى كه براى شخم زنى رام نشده و براى كشتزاران آبكشى نكرده » از ويزكى هاى كاوى كه قوم موسى به ذبح آن 


مأمور شدند . 
قآل إنه يقول نقره إتهابقره لاذلول غير الأرض: و لاسن الحرثة 


<ذلول> به معناى رام و مطيع است. <إثاره> (مصدر ثثير) به معناى زير و رو كردن مى باشد. مراد از زير و رو كردن زمين 


به وسيله كاوه شخم زدن آن است. 


بود . 
نجل لاقني 


تمسلية يقن #اززاع شاكدك وسلادة عطاق مرا انو دف لضي :و اق ةانية: خزن ‏ هركن كاسن 





كه <شيه > از ماده <وشى> است و <هاء> آخر عوض واو محذوف مى باشد. 


* - قوم موسى » آخرين علا-يم تعيين شده را ( رام نشده براى شخم و ... ) نشانه هايى قاطع و برطرف كننده سردركمى 


خويش دانستند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


خصايص افراد است,ْ يعنى» حق كامل و تمام. 

* - قوم موسى ء از كاو براى شخم زنى و آبيارى كشتزار ها استفاده مى كردند . 
لاذلول قر الأرظن :و لاسقى الحرة 

ف - قوم موسى » كاوى را با تمام ويزكى هاى تعبين شده ء يافته آن را ذبح كردند . 
فذبحوها 

ضمير <ها> در <ذبحوها> به <بقره > إ]توصيف شله [برمى كردد. 


* - قوم موسى » ويزكى هاى اوليه كاوى را كه بايد ذبح مى شد » نارسا ينداشته و موسى (ع ) را به كوتاهى در بيان حقيقت 


متهم كردند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


مفهوم كلاهم قوم موسى (الآ-ن . .. م هم اكنون حق را به تمامى بيان كردى) اين است كه: وى قبل از ذكر اوصاف ياد شده در 
اين آيهء حق را به طور كامل بيان نكرده بود. 


- قوم موسى » يس از دستيابى به كاو مورد نظرء تمايلى به كشتن آن نداشتند . 
وما كادوا يفعلون 


<كاد > به معناى نزديكك بودء است. اين فعل آن كاه كه منفى باشد كاهى دلالت بر تأكيد انجام نكرفتن فعل بعد دارد 


واحياناً حاكى از انجام كرفتن آنء از روى بى ميلى» كندى يا سختى است. در جمله فنا كادوا لد 20 ينه 


<فذبحوها > دومين معنا مراد است,مْ يعنى» انجام دادند ولى با سختى و بى ميلى. 
- قوم موسى » با سؤال و جستجوى بى مورد . تكليف ( كشتن كاوى ماده براى حل معماى قتل ) را بر خود دشوار كردند . 
فذبحوها و ما كادوا يفعلون 


جمله <ما كادوا يفعلون> (نزديكك بود انجام ندهند) مى تواند اشاره به دشوارى انجام تكليف مذكور باشد» كه به شهادت 


جمله <فافعلوا ما تؤمرون> (در آيه 28) و قرينه هاى ديكر. قوم موسى خود با سؤالهاى بى مورد اين مشكل را آفريدند و 


تكليف را بر خويش دشوار ساختند. 
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حو اد 

. شخصى از قوم موسى به قتل رسيد وهر طايفه » ديككرى را متهم به كشتن او كرده بر سر آن به نزاع يرداختند‎ - ١ 
و إذ قتلتم نفساً فادرءتم فيها‎ 


<ادارءتم > به معناى اختلادف و نزاع كرديد؛ مى باشد. اين كلمه از باب تفاعل و در اصل <تدارءتم > بوده اسث. نزاع و 
اختلاف در مقتول (ادارءتم فيها) به معناى متهم كردن يكديكر به قتل» و بر سر آن نزاع كردن است. 


. كروهى از قوم موسى قاتل را مى شناختند و از افشاى هويتش خوددارى مى كردند‎ - ٠“ 
والله مخرج ما كنتم تكتمون‎ 


هر جند كتمان كردن به همه قوم موسى نسبت داده شده استء ولى به قرينه <فادارءتم >. معلوم مى شود برخى از آنها قاتل 


را مى شناختند وو از معرفى آن خوددارى 





مى كردند. 
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ارو سا مب و1 

. خداوند » به قوم موسى فرمان داد تا قطعه اى از كاو ذبح شده را بر بيكر مقتول بزنند‎ - ١ 

فقلنا اضربوه ببعضها 

ضمير مفعولى در <إضربوه > به <نفساً> بر مى كردد و ضمير در <ببعضها > به <بقره> ارجاع مى شود. 
١‏ - مقتول قوم موسى در بى زده شدن ياره اى از كاو ذبح شده بر وى » زنده شد . 

فثلنا أضريوه قبا كالكف يح الله البوتن 


عبارت 2 لكف جك إلله النويسن وعداو من ديق منان غود كانة را رتدود كنة دو تحمل <فقلنا . ..> دلالت بر زنده 


شدن آن مقتول دارد. 
؟ - مقتول قوم موسى يس از زنده شدن » قاتل خويش را معرفى كرد . 
واللّه مخرج ما كنتم تكتمون. فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك يحى الله الموتى 


بيان زنده شدن مقتول بنى اسرائيل» يس از بيان وعده الهى به افشاى هويت قاتل» دلالت بر جمله اى محذوف داردم يعنى: 
فضربوه بها فصار حياً و قال إن فلاناً قتلنى. 


١‏ -داستان كشته شدن فردى از قوم موسى و احياى دوباره او » معجزه و رخدادى سزاوار به خاطر سيردن و به يادداشتن 
و إذ قتلتم نفساً . .. فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك يحى الله الموتى 


٠١‏ - بزنطى از امام رضا (ع ) روايت نموده كه : < ان رجلا من بنى اسرائيل قتل قرابه له . . . فقالوا لموسى (ع ) ان سبط آل 
فلان قتلوا فلاناً فاخبرنا من قتله ؟ قال ايتونى ببقره . . . فاشترو ها 





و جاؤا بها فأمر بذبح ها ثم أمران يضرب الميت بذنب ها فلما فعلوا ذلكك حيى المقتول و قال يا رسول اللّه ابن عممى قتلنى دون 
من يدعى عليه قتلى فعلموا بذلكك قاتله . . . , 


شخصى 'ازايى اسرائيل يكى آل تزديكان خوه را كنت :ءيق اسزائيل نه موسىئ كفتيل: فلان قثيلة فلاتق وا كفت اسك وات 
قاتل را معرفى كن. موسى (ع) فرمود: كاوى را نزد من آوريد ... آنان كاو را خريده و نزد موسى(ع) بردند و موسى امر به ذبح 
آن كرد. سيس امر نمود كه دم آن كاو را به مقتول بزنند و جون اين كار را كردند آن مرده زنده شد و ككفت اى ييامبر خدا! 


بسر عمويم مرا كشته است نه آن كس كه او را متهم به كشتن من كرده اند» يس با اين عمل قاتل را شناسايى نمودند ...>. 
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اسار و ا ده 

د - كروهى از بنى اسرائيل كلام الهى ( تورات ) را يس از شنيدن و فهميدن تحريف كردند . 

و قد كان فريق منهم يسمعون كلم اللّه ثم يحرفونه من بعد ما عقلوه 

مراد از < كلام الله > در آيه شريفه» مى تواند تورات و نيز مى تواند <قرآن > باشد. برداشت فوق ناظر به احتمال اول است. 
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اللاي 11 

. تنها اندكى از بنى اسرائيل به ييمان هاى الهى وفادار ماندند و به تكاليف دينى عمل كردند‎ - ١ 

مترك لاسا يحم 


31 - بنى 








اسرائيل » جز اندكى از آنان » با مردمان معاشرت نيكو نداشتند » نماز را اقامه نكردند و از يرداخت زكات طفره رفتند . 
و قولوا للناس حسناً و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه ثم توليتم إلا قليلا منكم 
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١ بقره -17-هلم- القع‎ -١ 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به ييمان الهى ( يرهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 


ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 


كلمه <هؤلاا_ء > در جمله <ثم أنتم هؤلا.ء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 
خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 
' - بنى اسرائيل با بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از خانه و ديارشان » بيمان الهى را نقض كردند . 


آيه مورد بحث اشاره به جنككها و خونريزيهايى دارد كه بيش از هجرت بيامبر(ص) به مدينه بين طوايف يهود واقع مى شد. 


يهوديان بنى النضير با بنى قريظه دركير مى شدندمْ هر كدام غالب مى شد ديككرى را از خانه و كاشانه اش اخراج مى كرد. 
#حيتى اناقل هر كشعر اواوه كرون كزوهن كيدان خرد م كد كر زنارف و وقتبباتن كرد ننه 


تظهرون عليهم 


<تظاهر > (مصدر تظاهرون) به معناى يارى و يشتيبانى كردن يكديكر است. <تظاهرون عليكم > يعنى؛ طايفه اى از شما 


طايفه ديكر را عليه كروهى از خودتان 





يارى مى داد. 


؟ - بنى اسرائيل » مردمى كنهكار و متجاوز به خاطر يارى رسانى به يكديكر در بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از 


ديارشان 


تظهرون عليهم بالأثم والعدون 


باء در <بالاثم > باى ملابست است و <بالاثم و العدوان> حال براى فاعل <تظاهرون > مى باشدمْ يعنى؛ عليه آنان همديكر 


را يارى مى كرديد و در آن هنكام كنهكار و متجاوز بوديد. 


4- بنى اسرائيل براى آزادى اسيران همكيش خود , هر جند كه خود با آنان نبرد كرده و يا از ديارشان بيرون رانده بودند» 


فدبه مى دادنك . 


و إن يأتوكم أسرى تفدوهم 


ميق ذو تت رانو اتبيه ورين > رزرسق كرود <نفاداك >" (تتصيدر تفادو | )لمعاف .وداه ديه يراق !دشار اسين اتن 
آن است. بنابراين جمله <إن يأتوكم أسارى ...> جنين معنا مى شود: اككر همان طايفه - كه از خانه هايشان بيرون رانديد - 


اسير دشمن مى شدند با يرداخت فديه آنان را آزاد مى كرديد. 
"١‏ بنى اسرائيل » يس از به اسارت درامدن همكيشانشان » براى آزاد كردنشان از آنان فديه دريافت مى كردند . 
و إن يأتوكم أسرى تفدوهم 


برخى از اهل لغت <تفادوا> را به معناى <فديه مى كرفتيد> نيز دانسته اند. بر اين اساس جمله <و إن يأتوكم ...> م يعنى» 


واكرهميكناة شدايه عنوان اسيو در نود تنا مي مدنت براى آزاد كردنشان از آنان فديه مى كرفتيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اطيقن عات الدع 

؟ - قوم موسى » در غياب او به كوساله يرستى روى آوردند . 

ثم أتخذتم العجل من بعده 


جلد - نام سوره - سوره - 





آيه - فيش 

١1 يقره - ا و ولع ا‎ - ١ 

" - خداوند » كوه طور را بر فراز سر بنى اسرائيل قرار داد . 
و رفعنا فوقكم الطور 


<الطور> نام كوهى استت (مفردات راغب). الطور - جنانجه از ابن عباس نقل شده - همان كوهى است كه موسى(ع) در آن 
مناجات مى كرد (مجمع البيان). قابل ذكر است كه <طور > به مطلق كوه نيز كفته مى شود. 


٠‏ -قرار كرفتن كوه طور بر بالاى سر بنى اسرائيل » معجزه و رخدادى شايسته به يادداشتن 

وإذ أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور 

<إذ > مفعول براى فعل مقدر <أذكروا> مى باشد و براين اساس برداشت فوق استفاده مى كردد. 

- قوم موسى » آشكارا و علنى و بدون هيج يرده يوشى »ء از فرمان هاى تورات و موسى (ع ) سرييجى كردند . 
قالوا سمعنا و عصينا 


بعيد به نظر مى رسد كه قوم موسى در ياسخ به بيروى از فرمانهاى خدا و موسى(ع) - خصوصا با قرار كرفتن طور بر بالاى سر 
عمل نافرمانى كردند» ولى از آن جا كه نافرمانى اينان بسيار علنى و بدون يرده يوشى بوده. كويابه زبان آوردند كه ما عصيان 
مى كنيم. 

؟١‏ - قلب هاو دل هاى يهوديان عصر موسى 5كنده از عشق به كوساله يرستى بود . 


و أشربوا فى قلوبهم العجل 


عشق كوساله است نه خود كوساله. آوردن <عجل > 





به جاى <محبت عجل >». بيانكر اين است كه: محبت كوساله جنان با قلبهاى آنان عجين شده بود كه كويا خود كوساله در 


دلهاى آنان جاى داشت. 
- وجود ريشه هاى كفر در قوم موسى » منشأ عشق ورزى آنان به يرستش كوساله شد . 
و أشربوا فى قلوبهم العجل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


. درخواست ها و يرسش هاى نابه جاى قوم موسى از وى » آنان را به كفر ورزى كشانيد و از ايمان به دور ساخت‎ - ٠ 
و من يتبدل الكفر بالأيمن‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الحاو لت اد با 

. خداوند » دركذشته بنى اسرائيل رااز نعمت هاى كرانقدر بهره مند ساخته بود‎ - ١ 

يبنى إسرءيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 


كلمه <نعمت > به صورت مفرد آمده استم, مراد از آن مى تواند نعمتى خاص همانند بعثت موسى(ع) باشد و مى تواند مراد 
از آن جنس نعمت باشد كه در اين صورت شامل نعمتهاى متعددى است كه خداوند به بنى اسرائيل ارزانى داشته بود. نسبت 
دادن نعمت به خداوند با اضافه كلمه <نعمت > به <ياء > متكلم» حاكى از شرافت آن نعمت و يا نعمتهاست. 


- بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرءيل 

- خداوند » بنى اسرائيل را در برهه اى از تاريخ » بر همه مردمان برترى داد . 
و أَنَى فضلتكم على العلمين 


كلمه <عالمين > بر همه هستى و كاهى به همه موجودات داراى عقل و شعور اطلاق مى كردد و احياناً كاربرد آن خصوص 








انسانهاست. به نظر مى رسد مراد از آن در آيه شريفه - به مناسبت حكم و موضوع - انسانها باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل بقره - ا عع ل لمعل لالع ل 1ل لشن ١‏ 

1 دعوت خداوند به ارؤيت (دفت كافل ) دن:واقعه طالوك وبري اسرائيل 

الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل 

١‏ درخواست بزركان بنى اسرائيل يس از موسى از ييامبر خويش » براى تعيين فرماندهى در جنكك با دشمنان 
الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل من بعد موسى اذ قالوا لنبى لهم ابعث لنا ملكا 

<ملأً>. كسانى هستند كه نظرها را به خود جلب مى كنند. (اشراف و بزركان هر قوم) 

“ مسمانان موظف به دقت كامل در تاريخ بنى اسرائيل و يند كيرى از آن هستند . 

الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل 

بيامبر بنى اسرائيل در عصر طالوت يناهكاه مردم براى رويارويى با دشمنان 

اذ قالوا لنبى لهم ابعث 

. يايبندى بنى اسرائيل زمان طالوت به ييكار در راه خدا » مورد ترديد ييامبرشان ( اشموئيل ) بود‎ ٠ 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال الآ تقاتلوا‎ 

١‏ يمان كرفتن بنى اسرائيل زمان طالوت ( اشموثئيل ) از قوم خويش براى ييكار در راه خداوند 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال 

جمله <هل عسيتم > كنايه از بيمان كرفتن از آنان است. 

اه از وطن و اسارت فرزندان بنى اسرائيل زمان طالوت » محركك آنان به بيكار عليه متجاوزان 
و قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 


١‏ تسلط ستمكرانى يس از موسى (ع ) بر بنى اسرائيل و اخراج آنان از ديارشان و به اسارت كرفتن فرزندان آنان 





قد أخرجنا من ديارنا و ابنائنا 


"٠‏ نافرمانى اكثر بنى اسرائيل زمان طالوت از دستور خداوند به ييكار در راه او » على رغم ييشنهاد و درخواست آنان براى 
شكان 


اذ قالوا لنبى ... فلما كنت لبهم الققال ولو 

ظاهراً فاعل محذوف از جمله <كتب عليهم >» الله است كه به جهت تعظيم حذف شده. 
حضور حضرت موسى (ع ) در ميان بنى اسرائيل , مانع تجاوز دشمنان 

الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل من بعد موسى . .. و قد أخرجنا من ديارنا 


<من بعد موسى > مى تواند اشاره باشد به اينكه تا آنكاه كه موسى (ع) در ميان بنى اسرائيل بود» آنان مورد تجاوز دشمنان 


قرار نكرفتند. 
4 نيرو هاى صادق و يايدار بنى اسرائيل در ركاب طالوت » شصت هزار نفر بودند . 
تولّوا الا قليلا 


امام باقر (ع) درباره <قليل> در آيه فوق فرمود: كان القليل سنّين الفا 


معانى الاخبار» ص »15١‏ ح ١‏ ,ٌْ نورالثقلين» ج ١‏ ص 58”, ح .41١‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سيقو داح باد بال عو عو ١0‏ 

١‏ بركزيدكّى طالوت براى زمامدارى بنى اسرائيل » به نفع و سعادت آنان 

ان الله قد بعث لكم طالوت ملكا 

<لام > در <لكم > تصريح است به اينكه فرماندهى و زمامدارى طالوت در جهت نفع و سعادت آنان بوده است. 
" طالوت » برانكيخته خداوند براى زمامدارى بنى اسرائيل 


ان الله قد بعث لكم طالوت ملكا 





شككفتى سردمداران بنى اسرائيل » از بركزيدكى طالوت به دليل سرشناس نبودن و نداشتن ثروت 
قالوا انى يكون له الملكك . .. و لم يؤت سعه من المال 


ظاهراً اعتراض كنندكان؛ همان ييشنهاددهند كان بودند كه 


خداوند از قول آنان مى فرمايد: <قال الملا . .. نحن احق >. بنابراين اعتراض آنان به دو جهت بوده است: يكى نبودن طالوت 
از طبقه ملو اشراف كه مى كفتند: <نحن احق >. و دوّم نداشتن مال و ثروت كه با <و لم يؤت سعه من المال> به آن 


اشَازهشله اس 

؟ يندار غلط بز ركان بنى اسرائيل بر سزاوار بودنشان از طالوت براى زمامدارى 

و نحن احقٌ بالملكك منه 

ه سرشناسى و از طبقه اشراف و بزركان بودن و داشتن ثروت فراوان » شرط زمامدارى » در يندار بزركان بنى اسرائيل 
و نحن احق بالملكك منه و لم يؤت سعدهٌ من المال 

لاه جه زه ادق 1 > شك اياك كوي | باكسلاه حديثف شود يا راق وسافدا رق دواو كر سر يسن 
ء سرشناسى واز اشراف بودن » مهمترين ملاكك براى زمامدارى » در ديد كاه ملأ بنى اسرائيل * 

و نحن احقّ بالملكك منه و لم يؤت سعه من المال 


اشراف بنى اسرائيل در مقام بيان ملاكك زمامدارى, در ابتدا مسأله سرشناسى و ملأ بودن را مطرح نمودند و سبس مسأله ثروت 


ا 
”١‏ نبودن طالوت از خاندان نبوت و يادشاهى » منشأ اعتراض بزركان ( ملأ ) بنى اسرائيل به ب ركزيدكّى وى از جانب خداوند 
قالوا انى يكون له الملكك علينا 


امام باقر (ع) درباره آيه <انَ الله قد بعث . .. > فرمود: لم يكن من سبط النبوه و لا من سبط المملكه ... 


كافى» ج ل ص 0ح الخدم نورالثقلين» ج ١‏ ص 0ح 462 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
؟" -بقره 5 ”ك7 لكلل ه77" 





بنى اسرائيل به مأموريت طالوت از جانب خداوند و درخواست نشانه و دليلى از ييامبرشان بر زمامدارى وى 
قد بعث لكم طالوت . .. ان ايه ملكه ان ياتيكم 


جمله <ان ايه . .. > مى نماياند كه آنان براى حقائيّت زمامدارى طالوت» درخواست نشانه و معجزه كرده بودند مو نشانه 


خواستن. حاكى از ترديد ايشان است. 
" با كشت صندوق ( تابوت ) به سوى بنى اسرائيل » نشانه زمامدارى طالوت 
انّ ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 


الف ولام در <التابوت> براى عهد ذهنى است و بيانكر اين معنا كه آن صندوق زمانى نزد بنى اسرائيل بوده است. جمله حو 
في4ة) بقه عدا تركة ال عوسي >تمؤكة ابن معناتية (لذا <اتان © باباز كقتى معنا شن 


ه صندوق بازكشته به سوى بنى اسرائيل » صندوقى معهود . ميراث و ياد كارى از خاندان موسى و هارون 
فيه سكينه من ربكم مما تركك ال موسى و ال هرون 

* فرشتكان » حاملان صندوق عهد به سوى بنى اسرائيل 

ان يأتيكم التابوت . .. تحمله الملئكه 

١‏ اخبار غيبى ييامبر بنى اسرائيل » به بازكشت صندوق عهد به سوى آنان 

وقال لهم نبئهم ان ايه ملكه ان ياتيكم التابوت 


9 فرستادن آرامش خاطر به سوى بنى اسرائيل از جانب خداوند » به منظور استقامت و كاستن دلهره و اضطراب آنان در بيكار 


با دشمئان 
ابعث لنا ملكاً نقاتل . .. ان ياتيكم التّابوت فيه سكينه 


مراد از <سكينه > به مناسبت آيات قبل كه درباره جهاد و نبرد با دشمنان بود» يا خصوص آرامش و رفع نككرانى و دلهره در 


رويارويى با متجاوزان است و يا مصداق بارز و مورد نظر از آرامش. 


1١١ 


صندوق معهود » يادآور و موجب برانكيختن بنى اسرائيل به ييروى از آيين موسى ( ييكار در راه خدا و رهايى از اسارت 
متجاوزان ) * 


و بقيه مما تركك ال موسى وال هرون 


ذكر مله +<بقيه مز ا تركف ...> شابك از اق جهت باشتذ كه يدديتى اشرائيل خاطرنشيان سازد كه ييوتد منذهيى خود :رايا 


١١‏ صندوق معهود داراى آثار ويه و مورد توبججه وعنايت بنى اسرائيل 
ان يأتيكم التابوت فيه سكينه من ربكم و بقيّه مما تركك ال موسى و ال هرون 


١١‏ در صندوق معهود » نشانه حاكميت طالوت و شكسته هاى الواح حضرت موسى بود كه بر آن علوم آسمانى بكاسيشدةه 


بود . 


امام باقر (ع) درباره آيه <ان ياتيكم التابوت . .. > فرمود: رضاض الالواح فيها العلم و الحكمه. العلم جاء من السماء فكتب فى 


تفسير عياشى ج ١‏ ص 1# ح 58٠‏ م نورالثقلين» ج ١‏ ص /757, ح //41. 
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ل بقره  -‏ دوع د عسل سو لس و لالع ل و لقيش ع١‏ 

كزين وامعية قرافو زوه قاف ضياءي ارتع اك طارقا عزوم انار ا بااقزما تلاهين وى بال لسرن وماق 
فلمًا فصل طالوت بالجنود 

؟ اعلام قبلى طالوت به نيرو هاى بسيج شده در مورد آزمايش آنان با رودخانه اى خروشان 

قال ان الله مبتليكم بنَهّر 


٠#‏ اماد كن ين اسرائئل براى ييكار با دشمنان » يس از يذيرش زمامدارى طالوت » با مشاهده آن صندوق خاص 





ان ايه مُلكه . .. فلمًا فَصّل طالوت بالجنود 


بسيج لشكريانى از بنى اسرائيل» 


باوجود ترديد سابق آنان نسبت به فرماندهى طالوت» دلالت بر جمله اى محذوف داردمْ يعنى يس از آمدن تابوت,. به 


فرماندهى طالوت كردن نهادند و آماده نبرد شدند و آنككاه طالوت آنان را بسيج كرد. 
؟ آزمايش فرمانبرى از طالوت و نيروى اراده بنى اسرائيل از جانب خداوند به وسيله نهر * 
ان الله مبتليكم بنهر 


مشخص شدن فرمانبران و نيز ميزان فرمانبرى آنان بوده است. 
ه همراهى جمعيّت انبوهى از بنى اسرائيل با طالوت » در آغاز حركت وى براى ييكار با متجاوزان 


كلمه <بجند > به معناى جمعتّت انبوه و متراكم است. آوردن اين كلمه به صورت جمع (جنود) دلاللت بر كثرت لشكريانى 


دارد كه با طالوت بسيج شدند. 

9 اعلام طالوت به لشكريان » در مورد عدم انتساب آنان به وى و جدايى آنان ازاو» در صورتى كه از نهر بياشامند . 
فمن شرب منه فليس منْى 

. اعلام طالوت به لشكريان » در مورد انتساب آنان به وى » اكر از نوشيدن آب نهر جشم يوشند‎ ٠ 

و من لم يطعمه فانه منى 

. كسانى كه فقط يكك كف از آب نهر نوشيدند » از لشكر طرد نشدند م كر جه منسوب به طالوت نيز نبودند‎ ١ 
فمن شرب منه فليس منّى و من لم يطعمه فاه منّى ألا من اغترف غرف بيده‎ 


كلمه <الآ > استثناى از <فمن شرب > است, بنابراين لشكر طالوت به سه كروه تقسيم مى شوند: نوشندكانء آنانكه نجشيدند 


و كسانن كة تها قشع ان ابير كرفسك: 


حكم كروه اوّل و دوّم روشن است , ولى كروه سوّم جون آب را جشيده اند <منَّى > صدق نمى كند و به دليل اينكه سيراب 


نشده اند» <ليس منى > نيز صدق نمى كند. 

. طالوت با آزمايش الهى . برخى سياهيان خود را تصفيه نمود و از لشكر طرد كرد‎ ١ 

فمن شرب منه فليس منْى 

. ببشتر لشكريان طالوت على رغم منع وى » از آب نهر نوشيدند و در امتحان الهى موفق نشدند‎ ١5 
فشربوا منه الآ قليلا‎ 

١‏ اظهار عجز برخى همراهان طالوت از بيكار با دشمن » يس از عبور از نهر و ديدن سياه عظيم جالوت 
فلمًا جاوزه هو و الّذين امنوا معه قالوا لا طاقه لنا اليوم بجالوت و جنوده 

4 جالوت » زمامدار ستمكر عصر بنى اسرائيل يس از حضرت موسى (ع ) 

لا طاقه لنا اليوم بجالوت 

7" ناتوانان از همراهى با طالوت يس از كذشتن از نهرء همانهايى بودند كه يكك كف » آب نوشيدئد . 
الآ من اغترف غرفه بيده . .. قالوا لا طاقه لنا 


امام باقر (ع) درباره آيه مزبور فرمود: . .. قال الذين اغترفوا: <لا طاقه لنا اليوم بجالوت > ... . 


كافى»؛ ج لى ص 2”١8‏ ح ا نورالثقلين» ج ١‏ ص 0ح 4642 
همراهان طالوت تا آخرين مرحله بيكار » همانهايى بودند كه حتّى يكك كف از آب ننوشيدند . 
فشريوا هته ال قلئلة... قال الاين يظون 


امام باقر (ع) درباره آيه مزبور فرمود: . .. قال الّذين لم يغترفوا: < كم من فئه قليله غلبت فئه كثيره باذن الله >. 


كافى» ج لل ص 6ك ا نورالثقلين» ج ١‏ ص 0ح 4642 


رذن 


عده اى از ياران طالوت كه از آب نهر ننوشيدند » سيصد و سيزده نفر بودند . 
فشربوا منه الآ قليلا 


امام باقر (ع): . .. فشربوا منه الا ثلاثمأه و ثلاثه عشر رجلا ... 


كافى» ج لل ص 2١5‏ ح 5948 م نورالثقلين» ج ١‏ ص 70١‏ ح 498. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

السارووة حرا المع 

؟١‏ جي ركى سباه طالوت بر جالوتيان » يرتويى از تفضّل جهانشمولٍ الهى 

فهزموهم باذن الله . .. و لكنّ الله ذو فضل على العالمين 

©" كشته شدن جالوت ( سر كرده كفر و طغيان ) به دست داود » از عوامل اعطاى ملك و سلطنت الهى به وى 
وقتل داؤّد جالوت و اتيه الله الملكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

13ل عاو كورود 

درخواست عيسى (ع ) از بنى اسرائيل » براى يارى وى جهت حركت به سوى خدا 
قال من انصارى الى الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كنائوة 2 وك اق 

/ حكومت و فرمانروايى بنى اسرائيل » در برهه اى از تاريخ حيات خويش 

و جعلكم ملوكاً 


4 سرورى قوم موسى (ع ) بر ديكر اقوام در ككذشته تاريخ خويش 





اذكروا نعمه اللّه عليكم اذ . .. جعلكم ملوكاً 

<ملوك > در برداشت فوقء كنايه از سيادت و سرورى كرفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- الا دعل" ل 1 ليى؟ 


١‏ سكنى كزينى قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس » تقديرى از جانب 





دوقن 

الارض المقدسه التى كتب الله لكم 

8 موسى (ع ) بر حذر دارنده قوم خويش از فرار و عقب نشينى به هنكام رويارويى با ساكنان سرزمين مقدس 
و لاترتدوا على ادباركم 

4 خطر بروز برخورد و جنكك با ساكنان سرزمين مقدس به هنكام ورود قوم موسى (ع ) به آن 

ادخلوا . .. و لاترتدوا على ادباركم 

. تقدير الهى به سكنا كزينى قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس », مشروط به جهاد و مبارزه آنان بود‎ ١ 
الف كنب اللذ لكو يبيو لاتزتذوا على اديار كي فسقلبوا خسريق‎ 


سرزمين مقدس در صورتى مقدر خواهد بود كه در برابر دشمن مقاومت كنند. 
1 بنى اسرائيل » مأمور داخل شدن به سرزمين مقدس شام 
ادخلوا الارض المقدسه 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: يعنى الشام . .. . 


تفسير عياشى» ج 3 ص 06ح م نورالثقلين» ج ١‏ ص اح 11 
؟١‏ ورود بنى اسرائيل به شام » يس از توبه و رضايت خداوند از ايشان » در يايان جهل سال سر كردانى 


از امام باقر(ع) روايت شده كه بعد از تلاوت آيه فوق فرمود: . .. ثم دخلوها بعد اربعين سنه ... و ما كان خروجهم من مصر و 


دخولهم الشام الا من بعد توبتهم و رضاء الله عنهم ... . 


تفسير عياشى» ج اص 7١ح‏ مر نورالثقلين» ج ١‏ ص 07ح .١1‏ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ - مائده - م 55 كا 





تأكيد بنى اسرائيل بر كناره كيرى از نبرد با زوركويان سرزمين مقدس . على رغم فرمان موسى (ع ) 
قالوا يموسى ان فيها قوماً جبارين و إِنّا لن ندخلها 

١‏ هراس قوم موسى ( بنى اسرائيل ) از برخورد و رويارويى با زوركويان قدرتمند حاكم بر سرزمين مقدس 
قالوا يموسى ان فيها قوماً جبارين و إِنّا لن ندخلها 

"" خروج جباران از سرزمين مقدس . شرط اعلام شده از سوى قوم موسى (ع ) براى ورود به آن سرزمين 
و إِنَا لن ندخلها حتّى يخرجوا منها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده - ه- "8# - وى ١0١1703‏ 

) يورش به سرزمين مقدس از دروازه آن » ييشنهاد دو نفر از ياران موسى (ع‎ ١ 

قال رجلان . .. ادخلوا عليهم الباب 

٠‏ قوم موسى (ع ) . مردمى كستاخ و بى يروا در برابر خداوند 

قال رجلان من الذين يخافون 


<من الذين يخافون> مى تواند اشاره به اين باشد كه قوم موسى(ع) به جهت نترسيدن از خداوند» فرمان موسى(ع) را اطاعت 


نكردندك. 

. يوشع و كالب » در عين ترس از دشمن » مردم را براى يورش به سرزمين مقدس فرا خواندند‎ ١ 
قال رجلان من الذين يخافون‎ 

وفاش قو سق تر انه شق كم متم يميم رف اك انرق © لسار ركه ا 


؟" تبليغات ياوران خداترس موسى (ع ) ( يوشع و كالب ) به هدف برانكيختن و بسيج بنى اسرائيل براى هجوم به سرزمين 


مقدس و نبرد با زوركويان 
قال رجلان . .. ان كنتم مؤمنين 


4" دعوت يوشع بن نون و كالب بن يافنا ( عموزاده هاى حضرت موسى ( ع )) 


»از بنى اسرائيل براى ورود به سرزمين مقدس 
قال رجلان 2 ادخلوا عليهم الباب 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شده: احدهما يوشع بن نون و الاخر كالب بن يافنا قال: و هما ابنا عمه . 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص 23*07 ح 88ز نورالثقلين» ج 2١‏ ص ٠8‏ ح .1١‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه دع”؟ - "لو ليع ” 

١‏ هراس قوم موسى (ع ) ( بنى اسرائيل ) از برخورد و رويارويى با زوركويان قدرتمند حاكم بر سرزمين مقدس 
قالوا فويض إثاالق يوخلا ادا 

؟ خروج جباران از سرزمين مقدس . شرط اعلام شده از سوى بنى اسرائيل براى ورود به آن سرزمين 

نا لق 'تذخلها ابدا ها داموا فنها 

8 بنى اسرائيل » كستاخانه خواهان رهسيارى موسى (ع ) و خدايش به نبرد با زوركويان سرزمين مقدس 
قالوا . .. فاذهب انت و ربكك فقتلا 

3 اصرار بنى اسرائيل بر كناره كيرى از نبرد با جباران و جاخوش كردن در كاشانه خويش 

إِنّا ههنا قعدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#تط و5 وح ويه 

شكايت موسى (ع ) به ييشككاه يرورد كار » از تمرد بنى اسرائيل در مبارزه با جباران 

قال رب انى لااملكك الا نفسى و اخى 


قال رب انى لااملك الا نفسى و اخى 


آيه بيست و سوم (و قال رجلان . ..) بيانكر آن است كه آن دو مرد نيز همانند هارون مطيع موسى(ع) بودند 


واين حقيقت با تفسير جمله <لااملك الا نفسى و اخى > به اينكه تنها اختياردار خود و برادرم هستم و در ميان بنى اسرائيل 
تنها هارون فرمانبردار من است,. ساز كار نيست. بنابراين بايد كفت <اخى > مبتدايى است با حذف خبر (و اخى لايملكك 


الانفسه) و نام بردن از خود و برادرش به اين دليل است كه بسيج بنى اسرائيل بر عهده هارون نيز بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - خم - 52 - 1ل لم لالض 75 ١‏ 

١‏ قوم موسى (ع ) » محروم از تصرف سرزمين مقدس به مدت جهل سال 

قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه 

مراد از <محرمه >. حرمت تكوينى است نه حرمت تشريحى. 

؟' قوم موسى (ع ) . سركردان در بيابان به مدت جهل سال 

اربعين سنه يتيهون فى الارض 


بوده اسث. 

* سركردانى قوم موسى (ع ) در بيابان » ييامد و كيفر فسق و سرييجى آن از فرمان موسى (ع ) 

إِنْا لن ندخلها . .. يتيهون فى الارض 

ه زمان سربيجى قوم موسى (ع ) از فرمان وى » سرآغاز سركردانى جهل ساله آنان و محروميت از تسلط بر قدس 

نا لن ندخلها . .. اربعين سنه يتيهون فى الارض 

) سركردانى قوم موسى در سرزمينى به مساحت جهار فرسخ در مدت جهل سال » تاوان نافرمانى آنان در برابر موسى (ع‎ ١١ 
ادخلوا الارض المقدسه . .. قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض‎ 


از امام باقر(ع) در توضيح 





آيه فوق روايت شده: فلما ابوا ان يدخلوها حرمها اللّه عليهم فناهوا فى اربع فراسخ اربعين سنه . .. . 


اختصاص منصوب به شيخ مفيد» ص 6 تفسير برهان» ج ١‏ ص 5867# ح 1 


سركردانى بنى اسرائيل در بى سرييجى از فرمان موسى (ع ) با جرخيدن زمين به هنكام سفر شبانه آنان و بازكردانده شدن 


به محل سكونت اوليه خويش 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى اللارض 


از امام صادق(ع) در بيان كيفيت سركردانى بنى اسرائيل روايت شده: . .. اذا كان العشاء و اخذوا فى الرحيل ... اذا ارتحلوا و 
استوت بهم الارض قال الله للارض ديرى بهم فلايزالوا كذلكك ... فاذا اصبحوا اذا ابنيتهم و منازلهم التى كانوا فيها بالامس ... . 


9 سرزمين مصرء جايكاه سركردانى قوم موسى بمدت جهل سال 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض 


از امام باقر(ع) در مورد سركردانى قوم موسى روايت شله: . .. فتاهوا فى الارض اربعين سنه فى مصر و فيا فيها ... . 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص 27*08 ح 1/8 نورالثقلين» ج 2١‏ ص /ا0, ح .11١5‏ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -مائده - هم - #9 وعم 

8" بسيارى از بنى اسرائيل » مردمى خونريز و آدمكش 

ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مراد از اسرافء به قرينه فرازهاى قبلى» مى تواند خروج بنى اسرائيل از حد اعتتدال در قتل نفسء يعنى آدمكشيهاى نابحق و 


خونريزيهاى مكررء باشد. 


9 كروهق از بت اسرائيل بير انبياق خويمن و 


متعهد به قوانين الهى 

ثم أن كيرا متهم بنذ ذلكك فى الارضن لمسرفون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوانو وك ]بك ج3١‏ 

1 كرايشن ايت اشزاتيل در برهه أى از زمان به رفتار يسنديده و انديشه صحيح دينى 
ثم تاب الله عليهم 


جون آيات قبل رفتار نايسند و نيز انديشه هاى ناصحيح دينى بنى اسرائيل را بيان كرده بود» معلوم مى شود توبه آنان در هر دو 


جهت بوده است. 

؟اتؤية وبباز كت بنى اسرائيل به سوى خداوند در برهه اى تاريخ 
ثم تاب الله عليهم 

اهل لغت < توبه خدا بر بنده> را به توفيق بر توبه معنا كرده اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه-8ا- ٠١‏ 

. كروهى از بنى اسرائيل زمان داود و عيسى عصيان بيشه و تجاو زكر بودند‎ ٠ 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 

ع -اعراف -/ا-/9ا؟1 دع 

بنى اسرائيل همكام موسى (ع ) و بيرو او در مبارزه عليه فرعون 
أتذر موسى و قومه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١7 - ١74 -1!/- -اعراف‎ © 

5 اتن نج ابر انال ناز اعدافة أمذا ديهائ الى وراف هذا قلاف فيد ١03‏ افيد ار تفرد ايفان 
و يستخلفكم فى الأرض فينظر كيف تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/7 - ع1 - ٠١1‏ 


٠‏ فرعونيان با موسى (ع ) ييمان بستند و سوكند 


ياد كردند كه در صورت برطرف ساختن عذاب شديد از آنان » به وى ايمان آورند و بنى اسرائيل را آزاد سازند . 
لئن كشف” عنا الرجز لنؤمنن لكك و لنرسلن معكك بنى إسراءيل 


١‏ فرعونيان يس از وقوع هر يكك از عذاب هاى ينجكانه ( طوفان . .. ) با موسى ييمان بستند كه در صورت برطرف ساختن 


آن»ء به وى ايمان آورند و بنى اسرائيل را آزاد كنند . 
لئن كشف- عنا الرجز لنؤمنن لكك و لنرسلن معكك بنى إسراءيل 


برداشت فوق براين اساس البشت ‏ كه حال > در <الرجز> عهد ذكرى باشد. دراين صورت <الرجر > اشاره به عذابهاى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قد ]فرق انا توعدو 


ه خداوند يس از اجابت دعاى موسى (ع ) و رفع عذاب از فرعونيان » به آنان فهماند كه تا زمانى محدود به عذاب مبتلا 


نخواهند شد . 
فلما كشفنا عنهم الرجز إلى أجل هم بلغوه 


< إلى أجل > مى رساند كه خداوند عذاب را براى هميشه از فرعونيان برطرف نساخت و براى آن زمان تعيين كرد واكر اين 


حقيقت را به آنان ابلاغ نمى كرد تعيين زمان اثر مطلوب نداشت. 
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ع -اعراف -/ - ع#( ‏ سل ١‏ 

. خداوند يس از ارائه معجزات متعدد و اتمام حجت بر فرعونيان» آنان را در دريا غرق كرد‎ ١ 
فانتقمنا منهم فأغرقنهم فى اليم‎ 


<اليم > در لغت به معناى دريا و رودخانه بزركك است و <ال > در <اليم > براى عهد مى باشد و جنانجه بسيارى از 


مفسران كفته اند اشاره به درياى سرخ دارد. برخى ديكر از مفسران آن را اشاره به رودخانه نيل دانسته اند. 
" خداوند با غرق كردن فرعونيان در دريا از آنان انتقام كرفت . 

فانتقمنا منهم فأغرقنهم فى اليم 

<فاء > در <فأغرقنا > تفسيريه است. يعنى <أغرقنا > بيان و تفسير <انتقمنا > مى باشد. 


“" فرعونيان به دليل شكستن ييمانشان با موسى (ع ) ( ايمان به وى و آزادسازى بنى اسرائيل ) سزاوار انتقام الهى و غرق شدن 
در دربا كشتند ٠.‏ 


إذا هم ينكثون. فانتقمنا منهم 


تفريع جمله <فانتقمنا> بر جمله <إذا هم ينكثون> به وسيله حرف <فاء > مى رساند كه ييمان شكنى فرعونيان در انتقام 


الهى از آنان دخيل بوده است. 

تكذيب آيات الهى و بى اعتنايى به آنها سبب هلاكت و غرق شدن فرعونيان در دريا شد . 

فأغرقنهم فى اليم بأنهم كذبوا بايتنا و كانوا عنها غفلين 

حرف <باء > در <بأنهم كذبوا > سببيه است و مى رساند كه تكذيب آيات و بى اعتنايى به آنها سبب انتقام الهى بود. 
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ع -اعراف -/ - /1 - 7ل ١‏ عيض ١‏ 

. بنى اسرائيل در مدت زمانى طولانى تحت سيطره فرعونيان به ضعف و ناتوانى كشانه شده بودند‎ ١ 

و أورثنا القوم الذين كانوا يستضعفون 


استعمال فعل مضارع همراه < كان > و أمثال آن دلالت بر استمرار آن فعل در كذشته دارد. بنايراين <كانوا يستضعفون > مى 


رساند كه استضعاف بنى اسرائيل به دست فرعونيان داراى سابقه طولانى بوده است. 


و أورثنا القوم الذين 


كانوا متمق و مقرق الأرضن و مدربها 
مشرق الآرض و مغربها التى بركنا فيها 


بافت . 


وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل 


< كلمه > به معناى سخن است و مراد از آن به قرينه صدر آيه و نيز آيات 1718 و ١17149‏ نويد هلاكك سازى فرعونيان و جانشينى 


بنى اسرائيل از آنان است. <تمت > يعنى به طور كامل و تمام تحقق يافت. 

* وعده هلاكت فرعونيان و حاكميت يافتن بنى اسرائيل بر سرزمين آنان » از وعده هاى نيكوى خداوند به قوم موسى 
وتمت كلمت ربعكك الحسنى على بنى إسرءيل 

كلمه <الحسنى > (زيباتر) صفت براى < كلمت > است. 

. بنى اسرائيل زمان موسى در دوران حكومت فرعون » مردمى صبور و مقاوم در برابر دشمنان دين بودند‎ ١ 

و تمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل بما صبروا 


١١‏ صبر و مقاومت بنى اسرائيل زمان موسى در برابر ستمكرى هاى فرعون » موجب تحقق وعده الهى بر ييروزى آنان و نابودى 
دشمنانشان 


و تمت كلمت ربك الحسنى على بنى إسرءيل بما صبروا 

حرف حباء > در <بما صبروا> سببيه است و <ما>» مصدريه. يعنى: تمت ... بسبب صبرهم ©>. 
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ع -اعراف -7 - "1 عل ١‏ 

. خداوند » بنى اسرائيل را از دريا عبور داد‎ ١ 


و جوزنا ببلى إسرءيل البحر 


" عبور بنى اسرائيل ( قوم موسى 


) از همان دريايى بود كه فرعونيان در آن غرق شدند . 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر 


<ال> در <البحر > عهد ذكرى است و اشاره به <اليم > در آيه 18 دارد. يعنى بنى اسرائيل را از همان دريا (دريايى كه 


فرعونيان را درآن غرق كرديم) عبور داديم. 

زمان عبور قوم موسى از دريا » مقارن با غرق شدن فرعونيان در آن دريا بود . 

فأغرقنهم فى اليم . .. و جوزنا ببنى إسرءيل البحر 

<جوزنا . .. > عطف است بر آيه 12 (فانتقمنا منهم ... .) 

اق امتزائيل در فى غبور اندرا با مردمى بك يرس مؤاعجه شدئد . 

فأتوا على قوم يعكفون على أصنام لهم 

<أتوا > جون به <على > متعدى شده؛ متضمن معناى مرور استء يعنى <اتوا قوما مارين عليهم >. 
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#دافزاق عالا ةدم 

“ موسى (ع ) با تبيين فساد آبين بت يرستى » بنى اسرائيل را كه آرزومند آن آيين بودند » بر جهلشان واقف ساخت . 
قال إنكم قوم تجهلون. إن هؤلاء متبر ما هم فيه و بطل ما كانوا يعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#جافزاق عالات ١8+‏ 

. موسى (ع ) با انكار شايستكى غير خدا براى يرستش ء از كرايش قومش به بت يرستى شككفت زده شد‎ ١ 
قال أغير الله أبغيكم إلهاً‎ 


همزه در <أغير الله > براى انكار و تعجب و <كم > به تقدير لام السكر :+ إلها ## سففول ززاى 5< اتن عير بحاغي الله فك 


ويا حال براى <إلهاً > است. يعنى: <أأبغى لكم إلهاً غير الله > 


م 
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ع -اعراف -/- 1١‏ 7ل لله ع١‏ 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون به شكنجه هايى سخت كرفتار بودند‎ ١ 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب‎ 


< سَوْم “> مصدر < يسومون > به معناى تحميل كردن است. اضافه <سوء > به <العذاب> اضافه صفت به موصوف است , 


يعنى: العذاب السوء. 
اختذاوتد باانعقت موس نلق اشرائيل را اوسيطره فرعونيان وشكفحه هاف سهمكين آنان ها سات 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 


در جمله <هو فضلكم > (او شما را برترى بخشيد»» برترى دادن تنها به خداوند نسبت داده شده استء ولى در جمله دوم 
<أنجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نسبت نجات بخشى به ضمير <نا > (يعنى ما) داده شده است. از اين مقابله مى توان 


< أنجيناكم > يعنى ما با بعثت موسى شما را نجات داديم. 

"' نجات از سيطره فرعونيان و عذاب هاى ايشان » خاطره اى براى بنى اسرائيل و شايسته همواره به ياد داشتن 

و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 

32> شل يووا افذل وتان خداد كرا ابل 

#فرعو ناف شراننى سرافل رامن كقعية وزتانشان وا رئده يباقن من كدذاشست 

يقتلون أبناء كم و يستحيون نساءكم 

<تقتيل > (مصدر يقتلون) به معناى كثرت كشتار است و <استحياء > به معناى باقى كذاردن بر زند كانى است. 
كشتار كسترده بسران"و زئده نكه :داشتن زنان » سخت ترين شكنجه فرعونيان بر بنى اسرائيل 


و يستحيون نساء كم 


ركذن وماق 36 فد برام ارركم اماد م2 انه وان معيداق نإر أن افد( لين فرع و شانوا م لون ناعم كن 
كردتك زا مله كار فؤرتهاك و زنده كداشكن :زناف برانن عاذ كروكه ذو عذابة راف وهاه سنيت كنت يمسن أن وده 


است. 
6 زنان بنى اسرائيل به سبب كشتار وسيع فرزندانشان به دست فرعونيان » لذت حيات و زنده ماندن از آنان سلب شده بود . 
يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناء كم و يستحيون نساءكم 


<زنده كذاشتن زنان > به عنوان يكك عذاب براى قوم بنى اسرائيل است كه از جمله آن قوم» خود زنان هستند. و جون مجرد 
زنده كذاشتن عذاب تلقى نمى شود با توجه به اينكه < يستحيون> يس از <يقتلون> آمدهء مى توان كفت كشتن فرزندان 
به كونه اى بوده كه زنان» يعنى مادران جامعه» از زنده ماندن خودشان و ديدن قتل فجيع فرزندانشان در رنج و عذاب بودند. 
آوردة <اناء > دومقان] :<أبياتة من تواننةانى امال را انيد كد 


4 استثمار زنان بنى اسرائيل هدف فرعونيان از زنده نككاه داشتن ايشان * 

يسومونكم سوء العذاب . .. يستحيون نساء كم 

استثمار زنان» توجيه و احتمال ديكرى است بر اينكه جرا زنده كذاشتن زنان به عنوان يكك عذاب مطرح شده است. 
٠‏ خداوند با كرفتار ساختن بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را آزمونى بزركك مبتلا ساخت . 


يسومونكم سوء العذاب . .. وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <بلاء > مى تواند به معناى آزمون و نيز به 


<ذلكم > اشاره به خود عذاب كرفته شده است. 

11 اوتنا وهاسازى لق اسراقل عضر مو از شكنجةه هاق سبحت فرعولىئ: آنان زا مورة ازماشى ستكين قزار فاق : 
و إذ أنجينكم . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى براين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب باشد. 

١١‏ نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند براى بنى اسرائيل 


در برداشت فوق <بلا-ء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى ازعذاب كهاز <أنجيناكم > استفاده مى شود 


كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/- 187 - له ١‏ 

. خداوند ء موسى (ع ) زا يس از عبور بثى اسرائيل أ دريا » براى عبادت و مناجاتى خاص فراخواند‎ ١ 
و وعدنا موسى ثلثين ليله‎ 


به كا ركيرى كلمه < ليله > (شب»» با وجود اينكه معيو لك قن بتاك شيبانه روز ومانند آ ناز كلمه <يوم > استفاده مى شود. 
اشاره به اين دارد كه مواعده خدا با موسى براى عبادت بوده است. و جون موسى در ميان قومش نيز عبادت و مناجات داشته. 


معلوم مى شود كه اين» عبادت و مناجاتى خاص بوده است. 
و أصلح 


بنى اسرائيل آمده استء معلوم مى شود مراد. اصلاح امور اجتماعى؛ فرهنككى و . .. بنى اسرائيل استء نه درستكارى هارون در 


امور شخصى خودش. 

جامعه بنى اسرائيل در عصر موسى حاوى كروهى مفسد و با انديشه ها و روشهايى نابهنجار 
و لا تتبع سبيل المفسدين 
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١ - ١88 -7- -اعراف‎ * 

٠١‏ تصرف سرزمين فاسقان و ديدن مناظر آن » وعده اى از جانب خداوند به امت موسى 
سأوريكم دار الفسقين 


در اينكه مراد از <الفسقين > جه كسانى هستند» سه احتمال وجود دارد: فرعونيان» ساكنان سرزمين قدس ييش از ورود قوم 


موسى به آنجاء متخلفان قوم موسى برداشت فوق ناظر به احتمال اول و دوم است. 
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ع -اعراف -/- م8١‏ - ؤءف ١7‏ 

. قوم موسى در غياب وى ( زمان حضورش در ميعاد كاه مناجات ) به يرستش تنديس كوساله روى آوردند‎ ١ 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسداً‎ 

. قوم موسى با زيورآلات خويش مجسمه كوساله نرى را براى يرستش ساختند‎ ١ 

اتخذ . .. من حليهم عجلا جسداً 


اتخاذ (مصدر <اتخذ>) در اينجا به معناى ساختن است. <عجل > به معناى كوساله نر و <خلىٌ > (جمع كن عبان 


زيورالات است. 
له خوار 


معمولا- ياد كردن از وي كيهاى يكك شىء ناظر به علت احكامى است كه بر آن مترتب شده اسث. بنابراين مى توان كفت 


خداوند با بيان اين ويزكّى از مجسمه كوساله (بروز دادن صداى 


كَاو) اشازه به يكن ان علل. كرايكن آنان نه برستئن أن كوساله:دارد, 
9 وجود كرايش هاى شركك آلود در بنى اسرائيل و علاقه به معبودى محسوس . زمينه ساز روى آورى آنان به كوساله يرستى 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسدا 


تأكيد قرآن بر اينكه قوم موسى يس از غياب وى شروع به ساختن معبود كردند (من بعده)» بيانكر اين است كه حقايق مطرح 


شدهاز سوى موسى در آيه ١١8‏ 8949ل تأثيرى در متقاضيان خداى محسوس نداشت و آنان همجنان در انديشه خدايى 


محسوس و ملموس بودند و لذا در فرصت بيش آمده (غياب موسى) به آن خواسته جامه عمل يوشاندند. 
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-اعراف -/ا- 188 - ليت ١‏ 


١‏ بنى اسرائيل يس از مدتى با بى بردن به عدم شايستكى مجسمه كوساله براى يرستش ء به كمراهى خود آكاه واز كرده 


خويا يمان قي 


كونه اى كه كُويا در دست خود فرو افتاده است. 

؟ بنى اسرائيل يس از 1 كَاهى به كمراهى خويش ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 

* مرتدان بنى اسرائيل به خاطر دوران كوساله يرستى » نككران آينده اى زيانبار براى خويش بودند . 

لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 


قوم موسى على 


رغم يبشينه كوساله يرستى به رحمت و مغفرت الهى اميدوار بودند . 
لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا 
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م -اعراف -/ا- 18٠‏ -84194ل/الع 


© توهم به سر آمدن زمان ميعاد خدا با موسى (ع ) و تأخير وى در مراجعت ., زمينه ساز كرايش قوم موسى به كوساله يرستى 


بئسما خلفتمونى من بعدى أعجلتم أمر ربكم 

جمله <أعجلتم . .. > اشاره به علتى دارد كه بنى اسرائيل را به كوساله يرستى واداشت. 

. هارون در غياب موسى (ع ) با شركورزى و كوساله يرستى بنى اسرائيل به مبارزه يرداخته بود‎ ١ 
قال ابن أم إن القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى‎ 

هارون » مقهور كوساله يرستان بنى اسرائيل و ناتوان از بازدارى ايشان 

إن القوم استضعفونى 

<استضعاف > به معناى غلبه كردن و مقهور ساختن است. 

4 كوساله يرستان بنى اسرائيل مهياى كشتن هارون به خاطر مبارزه بى كير وى با شركورزى آنان 
إن القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى 
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8 فاق عال1- 189 دا 

قوم موسى با كرايش به كوساله يرستى بر خداوند افترا بستند . 

و كذلك نجزى المفترين 


مى بندند م يعنى به دروغ جيزى را به خدا نسبت مى دهند. 
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ع - اعراف 


لا ثان١‏ ع 


#عداوتة كناء ان كروة از ب اسرائيل | كه كين إز كوساله بر توه كزدةويجا أيمان يديكتاى دا به رسكن او 


ناد كعك امودنة و اناك را مشمول رحمت وين فراز ذاد.. 
والذين عملوا السيئات ثم تابوا من بعدها و ءامنوا 
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د اغراف دالادع8١‏ ما 


/فرونشستن فتنه كوساله يرستى در ميان قوم موسى .ء فراهم آورنده زمينه اى مناسب براى مطرح شدن تورات از سوى آن 
قات 
أخذ الألواح 


بيان اين واقعيت كه موسى(ع) در بى فرونشستن فتنه كوساله يرستىء الواح را بركرفت» اين حقيقت را روشن مى سازد؛ كه 
زمينه از دست رفته براى تعاليم تورات بار ديكر در ميان قوم موسى ايجاد شد. كفتنى است آيه <164> مى رساند كه عموم 
بنى اسرائيل از كوساله يرستى توبه كردند و آيه >١187<‏ مى رساند كه خداوند توبه آنان را يذيرفت و در نتيجه فتنه كوساله 


برستى فرونشست. 
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ع -اعراف -/- هن١‏ - ١‏ الل ع ضع ١‏ 

. موسى (ع ) از ميان بنى اسرائيل هفتاد نفر را براى بردن به ميعاد كاه مناجات انتخاب كرد‎ ١ 
و اختار موسى قومه سبعين رجلا لميقتنا‎ 


كلمه <سبعين > مفعول براى <اختار> مى باشد و <قومه> به سبب حذف حرف جره منصوب شده است ,م يعنى من 


را بدل از آن كرفته اند. 

“' هفتاد مرد كزينش شده براى حضور در ميعاد كاه مناجات » بهترين و لايقترين مردم بنى اسرائيل در ديد كاه موسى (ع ) 
و اختار موسى 

<اختيار> به معناى انتخاب و كزينش خير است. بنابراين <اختار موسى > يعنى موسى بهترينها را انتخاب كرد. 

ب ركزيد كان موسى براى حضور در ميعاد كاه مناجات » از ميان مردان بنى اسرائيل بودند م نه زنان ايشان 

سبعين رجلا 


بركزيد كان بنى اسرائيل براى همراهى موسى (ع ) در ميعاد كاه مناجات » يس از حضور در آن مقام به لرزشى شديد و 
كشنده كرفتار شدند . 


فلما أخذتهم الرجفه 

* خداوند » بجز موسى (ع ) » همه حاضران در ميعاد كاه مناجات را به هلاكت رسانيد . 

قال رب لو شئت أهلكتهم من قبل 

موسى (ع ) اندوهناك از هلاكت بركزيد كانش در ميعاد كاه مناجات به دور از جشمان بنى اسرائيل 
قال رب لو شئت أهلكتهم من قبل 


جمله <لو شثت . .. > (اكر مى خواستى من و ايشان را به هلاكت رسانى» يبش از حضور در ميقات به هلاكت مى رساندى) 
حكايت از تحسر و اندوه موسى(ع) بر از ميان رفتن همراهانش دارد و قيد <من قبل > مى رساند كه اندوه وى برخاسته از آن 


١‏ كردار سفيهانه كروهى از همراهان موسى در ميعاد كاه مناجات . عامل نزول عذاب الهى و به هلاكت رساندن همه آنان 


أتهلكنا بما فعل السفهاء منا 
كفته شده مراد از كردار سفيهانه برخى از همراهان موسىء» تقاضاى رؤيت خدا با جشم بوده است. 


جلدم 
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ع -اعراف -/ا- ١308 - ١04‏ 

. كروهى اندكك از قوم موسى » مردمى هدايتكر و عدالت بيشه بودند‎ ١ 
و من قوم موسى امه يهدون بالحق و به يعدلون‎ 

. هدايتكران قوم موسى خود همواره ملازم حق و حقيقت بودند‎ ١ 
يهدون بالحق‎ 


<يهدون> است ,م يعنى: < يهدون مصاحبين الحق >. 

ه عدالت بيشكّان قوم موسى همواره حق را ميزان قضاوت هاى خويش قرار داده و بر اساس آن داورى مى كردند . 
و به يعدلون 

حيوة تعن نه 0 يكذلون 2 و انا > هو ااشكراض امسافت اسك 
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ع -اعراف -/ - ١2٠‏ لالوعل ةلطلا ليع انا لاع ال 

. خداوند بنى اسرائيل را دوازده تيره و قبيله قرار داد‎ ١ 

و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 


تمييز <اثنتى عشره> كلمه اى مونث و مفرد همانند <فرقه > است كه به خاطر وضوحش در كلام آورده نشده است. اسباط» 


جمع سبط (تيره و قبيله) بدل براى <اثنتى عشره > است. 

؟ هر يكف از دوازدة ثيره بى اسزائيل ورد امت .و موجموعه:ائ متجزا ازاد بكر قير ها 

و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 

<أمما > (جمع أمه) حال براى <أسباطا > است ,م يعنى قبايلى كه هر كدام امتى بودند. 


* انتساب بنى اسرائيليان به هر يكك از فرزندان يعقوب » اساس كروه بندى آنان 


و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 


<اسباط > در لغت به معناى نواد كان است. به كار كيرى اين وازه براى تيره هاى دوازده كانه بنى اسرائيل اشاره به اين دارد 


كد اسان 


اين قبايل كه همكان نواده هاى يعقوب (اسرائيل) هستند دوازده فرزند او مى باشند. 

© قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

/ بنى اسرائيل با توسل به موسى (ع ) خواستار برطرف شدن مشكل كمبود آب شدند . 

إذ استسقه قومه 

حوفس ذوازده تعشمه أت ان سكه درن قزوه لذن عصائ مؤسى بر ان 

أن اضرب بعصاك الحجر فانبجست منه اثنتا عشره عينا 

« اسان > سيقي لصيف > سلاف سوديددة قور انه وذق ادكه 

. هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك . مخصوص طايفه اى از دوازده طايفه بنى اسرائيل بود‎ ٠١ 
قد علم كل أناس مشربهم‎ 


<أناس > جمع إنس (مردم) است و مراد از آن طوايف دوازده كانه بنى اسرائيل مى باشد. <مشرب> به آب آشاميدنى و يا 


جايكاهى كه از آن آب برمى دارند كفته مى شود و مقصود از آن جشمه هايى است كه از سنكك جوشيد. 
هر كدام از طوايف بنى اسرائيل به جشمه مخصوص خويش آكاه بودند . 

قد علم كل أناس مشربهم 

. قوم موسى يس از عبور از دريا به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ ١8 

و ظلّلنا عليهم الغمم 

. خداوند با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد‎ ١١ 

و ظللنا عليهم الغمم 


<انظلل © (بسيدو ظلللنا) به مشا سايه قرا ذادن الست 


خداوند براى تغذيه قوم 


موسى به هنكام عبورشان از صحراى سوزان » بر آنان منّ و سلوا فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليهم المن و السلوى 


كلمه <مِنْ > در لغت به ترنجبين و نيز شربتى شيرين همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه يرنده 


اق انث سفيد ونكك همانتل بلدرجين و .برك كفته اند > سلوى > همان بللارجين انيث: 

عد © و حارزوق > شوراكق ا كيزه ازروف هاف عط هده ةن اسابل 

و أنزلنا عليهم المن و السلوى كلوا من طيبت ما رزقنكم 

١‏ دسترسى قوم موسى به غذا هاى حلال و حرام در بى عبور از دريا 

كلوا من طيبت ما رزقنكم 

8" ظهور معجزاتى متعدد ( يديد آمدن آب ء سايه » نزول منْ و سلوى ) براى قوم موسى در بى عبورشان از دريا 
فانبجست . .. ظلّلنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

قوم موسى با بهره كيرى از خوراكى هاى ناياكك از دستور خداوند سرييجى كردند . 

كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


جنانجه اطلاق ستمكرى بر قوم موسى (كانوا أنفسهم يظلمون) در ارتباط با جمله <كلوا من طيبت . .. > بيان شده باشدء مراد 
از ستمكرى آنان استفاده از خوراكيهاى حرام و نايااكك است ,م ولى جنانجه جمله <و ما ظلمونا و لكن ... > در ارتباط با 
نعمتهاى متعددى باشد كه در ايه مطرح شدهء» مراد أن التكمكوف ايشان» ناسياسى در براير آن نعمتهاست. برداشت فوق بر اساس 
الال اش 
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8 اعراف لا ١6١‏ ةك ىلول ١”‏ 


فى اشزاتيل قرعا افد نا بسن از وقد كا بابائق قر انادف ست المفدس سكو كر ينقد 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا و نيز شهر آمده و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است. و جون قرينه اى يافت نشد 
كه كدامين معنا مراد استء. در برداشت فوق كلمه <آبادى> آورده شد. حال > در <القريه > عهد حضورى و اشاره به 


دراوق شاض كازى سارف ل مقندزاذد اتن كماد ؟افاية اللتقدسن اسك 

* بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس ., در مكانى نزديكك به آن آبادى بسر مى بردند . 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 

برداشت فوق با توجه به اسم اشاره (هذه) استفاده شده است. 

ه خداوند تهيه خوراكى ها از هر ناحيه بيت المقدس را براى بنى اسرائيل حلال و مباح كرد . 

و كلوا منها حيث شئتم 

استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس . فرمان خدا به بنى اسرائيل 

وقولوا حطه 


مراك اذ كيه قرف خملة يعد رقفو نكما برد حلي وروا ككاهاناو"امررس اتواشة نا بزايق قو لوا احظه > رحتى بكري مدان 


7 اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
وتوا النات سيدا 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


آن (يبشانى بر خاكك ساييدن) 


سازكار نيستء مى توان كفت در اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 

6 دروازه بيت المقدس طريق تعيين شده از جانب خدا براى نفوذ به آن سرزمين و تصرف آن ديار 
و ادخلوا الباب 

. بنى اسرائيل بيش از ورود به بيت المقدس كناهان فراوانى داشتند‎ ٠ 

نغفر لكم خطيتتكم 

برداشت فوق با توجه به كلمه <خطيئات > كه به صورت جمع آمده استفاده شده است. 

٠‏ وجود افرادى نيكك كردار و ياكدامن از كناهان در ميان قوم موسى 

سنزيد المحسنين 


كلمه <المحسنين > مى تواند در مقابل كروهى از بنى اسرائيل باشد كه از جمله <نغفر لكم خطيئتكم > به دست مى آيد. 
يعنى بنى اسرائيل دو كروه بودند: كروهى كنهكار كه جمله <نغفر لكم خيطئتكم > اشاره به آنان دارد و ياكدامنان از كناه 
كه <المحسنين > عيدة داز يي آن كزؤه أت 


كان وروة نى أسزافا ايت المقدسنْ ع داتعاتى عبورك آهوة وشا سف به راذيد شق 

و إذ قيل لهم اسكنوا . .. سنزيد المحسنين 

كليه 3 > وطق تقد مانفد خذاذ كروك "رةه باد انعد شين )0 اسه 
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١‏ كروهى از قوم موسى داراى بيشينه اى آلوده به كناه و ستم » ييش از ورودشان به بيت المقدس 

ذل لذ ظلجزاء بدفنا كانو ا «ظلموف 

" حرام خواران قوم موسى به جاى طلب آمرزش از خدا به هنكام ورود به بيت المقدس كلامى ديككر بر زبان جارى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا منهم قولا غير الذى قيل لهم 


مى توان كفت مراد از <الذين ظلموا > به دليل <و لكن كانوا أنفسهم 


يظلمون> در آيه ١2٠١‏ كسانى هستند كه با استفاده از خوراكيهاى غير ياكيزه به حرامخوارى دست يازيدند. 
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ع -اعراف -/!- ١1/١‏ - لضع ١‏ 

. خداوند كوه طور را به لرزه در آورد » از زمين كند و آن را همجو ياره ابرى بر بالاى سر بنى اسرائيل قرار داد‎ ١ 
و إذ نتقنا الجبل فوقهم كأنه ظله‎ 


<نتق > (مصدر نتقنا) به معناى لرزاندن وازجا بركندن است: حال > در <الجبل > عهد ذهنى است و اشاره به كوه طور 
دارد. <ظله > به معناى ياره ابر» سقف و سايبان است. كوه اكر بر فراز سر انسانها قرار كيرد» شباهتش به ياره ابر بيش از 


شباهتش به سقف و مانئد آن است. 
؟ قوم موسى هراساان از سقوط كوه برافراشته شده بر سر آنان 
و ظنوا أنه واقع بهم 


* خداوند با برافراشتن كوه طور بر سر قوم موسى ء از آنان خواست تا با جديت تمام تورات ببذيرند و رفتار و انديشه هاى 


خذوا ماءاتينكم بقوه 


<خذوا> يعنى بككيريد. < كرفتن > تورات و ديكر كتابهاى آسمانى به اين است كه مورد يذيرش قرار كيرد و به احكام آن 


عمل شود. 
ه لجاجت و سرسختى بنى اسرائيل در يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن 

و إذ نتقنا الجبل فوقهم . .. خذوا ما عاتينكم 

#قرار كرفتن كوه بر فراز سر بنى اسرائيل » معجزه و رخدادى شايسته به ياد داشتن 
و إذ نتقنا الجبل فوقهم كأنه ظله 

<إذ > متعلق قعل مقدن <اذ كزوا> اسك 
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يونس ير رد ١‏ 


١‏ قوم فرعون » على رغم مشاهده معجزه بزركك موسى (ع ) و غلبه او بر ساحران » بر ناباورى خود ياى فشرده و كسى از آنان 


به او ايمان نياورد . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه ضمير <من قومه> راجع به <موسى > و مراد از <قوم موسى >» بنى اسرائيل باشد. 
؟ در يس تحقق معجزه موسى (ع ) و شكست ساحران » تنها كروه اندكى از بنى اسرائيل به وى كرويده و ايمان آوردند . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه 

برداشت فوق بر اساس ارجاع ضمير <من قومه > به <موسى > است : ضمناً تنكير <ذريه > دلالت بر تقليل مى كند. 

. مؤمنان و كرويد كان به موسى (ع ) » همككى از قشر جوان بنى اسرائيل بودند‎ ٠" 

فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه 


<ذريه > به معناى <ابناء و أولاد> به كار مى رودء با توجه به جو وحشت و ارعاب كه فرعون در ميان بنى اسرائيل به وجود 
آورده بود و معمولا در جنين شرايطى ييران به حكم مصلحت انديشى كنار مى كشندء مى توان كفت كه مراد از <ذريه>, 


تجو اناف دو انرا قن اسك 

مؤمنان به موسى (ع ) ء از رؤسا و اشراف قوم خود و ازاذيت و شكنجه هاى فرعون در وحشت شديدى به سر مى بردند . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملاإيهم أن يفتنهم 

تنكير <خوف > دلالت بر شدت آن مى كند واز معانى فتنه عذاب و شكنجه است. 


© مؤمنان به موسى (ع 


) به جرم ايمان » در معرض شكنجه و آزار فرعون و اشراف قوم خود قرار داشتند . 

إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملإيهم أن يفتنهم 

* رؤسا و اشرافٍ قوم موسى » دشمنان او و وابسته به حكومت فرعون بودند . 

على خوف من فرعون و ملايهم 
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كدر تر مداخ السو 

" قوم موسى ء از همان آغاز كرايش به او » خود را در معرض عذاب و شكنجه فرعونيان مى ديدند . 
ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

0 بنى اسرائيل » زير سلطه و اقتدار فرعون و اشراف خود » با ضعف و ذلت » روز مى ككذراندند . 
فقالوا على اللّه توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 
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لاك يونين دا موود وى 

* بنى اسرائيل » مايل نبودند در سرزمين كفر و در جوار كافران » زند كى كنند . 

و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

6 بنى اسرائيل » خواهان هجرت از سرزمين مصر به سرزمين ديكر بودند . 

و نجنا برحمتتك من القوم الكفرين 

بنى اسرائيل » در دعاى خويش از خداوند خواستند : زمينه هجرتشان از سرزمين مصر به سرزمينى ديكر را فراهم كند . 
و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 


جمله <و نجنا برحمتكك من القوم الكافرين> به معناى (ما را از كافران خلا-ص نما) است و مقصود از آن مى تواند 
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خداوند » از طريق وحى به موسى و هارون (ع ) فرمان داد تا در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) به تهيه مسكن براى قوم 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه اولا <مصر> به معناى شهر مصر باشد رْ جنان كه به همين معنا در مفردات و لسان تصريح 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


برداشت فوق بر اين اساس است كه <بمصر> متعلق به عامل مقدر و حال يا صفت براى <قوم > باشد م يعنى: تبوئاً لقومكما 


كائنين يا الكائنين بمصر. 

ه خداوند » فرمان داد تا بنى اسرائيل در بر يا كردن خانه هاى خود » آنها را رو به روى هم بسازند . 

و اجعلوا بيوتكم قبله 

برداشت فوق مبتنى براين است كه لفظ <قبله > مصدر نوعى به معناى اسم فاعل باشد مم يعنى: اجعلوا بيوتكم متقابله. 


© ضعف و ذلت بنى اسرائيل در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) تا درجه اى بود كه حتى از داشتن خيمه يا كومه اى » كه 
آنان را از سرما و كرما حفظ كند , محروم بودند . 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 
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/- يونس - 


لو فيمسى١‏ 

. خداوند , بنى اسرائيل را در حالى كه در معرض هجوم فرعون و سياهيانش قرار داشتند . از دريا عبور داد‎ ١ 

و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 

. فرعون و سباهيانش » با خارج شدن بنى اسرائيل از دريا ء با كبر و نخوت و با سرعت به سوى آن كذ ركاه تاختند‎ ١ 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً‎ 


جمله <فأتبعهم . .. > عطف بر جمله <جاوزنا > است و <فاى عاطفه> براى ترتيب بدون تراخى است. عرب به كسى كه 


راه رفتنش همراه با كبر و نخوت باشد مى كويد: <بغى فى مشيته > و <عدو> نيز به معناى دويدن است. 
فرعون و سباهيانش » از سر ستم و كينه توزى » بنى اسرائيل را تعقيب كردند . 

فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 

0 فرعون تا لحظه اى كه دريا به هم نيامد و در آستانه غرق شدن قرار نككرفت », در بى بنى اسرائيل مى تاخت 
فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً وعدواً حتى إذا أدركه الغرق 

4 نجات بنى اسرائيل از شر فرعون و اطرافيانش » ثمره استقامت و يايدارى آنان بود . 

فاستقيما . .. و جوزنا ببنى إسرءيل البحر ... حتى إذا أدركه الغرق 
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احا روقون تت ١‏ 

. عبور بنى اسرائيل از دريا و غرق شدن فرعون و سياهيانش » هنكام روز بوده است‎ ١ 

و جوزنا ببنى إسرءيل . .. حتى إذا أدركه الغرق ... فاليوم 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 
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١‏ خداوند » بنى اسرائيل را يس از نابودى فرعون » در سرزمينى خوش آب و هوا و واجد همه شرايط مناسب زندكى » اسكان 


داد . 
و خجواز نا تق ا[مر ةيل البجوع !بو القديو آناايين إشرد بل هوا صدف 


” بنى اسرائيل » يس از نابودى فرعون » در سرزمينى با اراضى حاصل خيز كه در آن » از انواع نعمت ها و روزى هاى ياكيزه و 


مناسب طبع برخوردار بودند » روزكار خوشى مى كذراندند . 

و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

“" وضعيت مسكن و معيشت بنى اسرائيل در دوران حكومت فرعون » وضعيتى نابسامان و نامناسب بود . 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 
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"6-1١٠١ 1١١ /-هود-‎ 

“قوم موسى در حقانيت تورات اختلاف كرده ,م كروهى آن را يذيرفتند و كروهى آن را انكار كردند . 
و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

ع اختلاف ييروان موسى درباره تورات اصلى و محتواى آن *« 

و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 
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دروا ا كارا 


< عن على بن موسى الرضا (ع ) : كانت الحكومه فى بنى اسرائيل إذا سرق أحد شيئاً استرق به .. . . فقال لهم يوسف : ما 


جراء من وجلا فى ربجله ؟ قالوا "هن جزاؤةه ..... : 


از امام رضا(ع) روايت شده است: [قانون] در حكومت 





بنى اسرائيل جنين بود كه اككر كسى جيزى را مى دزديدء در مقابل آن به بردكى كرفته مى شد . .. يس يوسف به كاروانيان 
كفت: جزاى كسى كه [آن جام] در باراو يافت شود جيست؟ كفتند: خود او جزاى آن است ... [كه بايد به برد كى كرفته 


ا 
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١ مالالا‎ ١2 ابراهيم‎ -4 

-١‏ سر بريدن يسران و زنده نكله داشتن زنان بنى اسرائيل » بدترين نوع تحميل شكنجه و آزار از سوى فرعونيان به آنان 
يسومونكم سوء العذاب و يذْبّحون أبناء كم و يستحيون نساء كم 


صورتء اين دو مورد» شرح شكنجه ها و رفتارهاى ظالمانه آل فرعون است. 


#ادافزوتى جشسة ونان بر هردان در جامعه و بر هم خوردن اعتدال جمعيتى » مايه يديد آمدن مشكلات اجتماعى آزار 


دهنده براى زنان 
يستحيون نساء كم 


اينكة خداؤتك براق شكتحه ها آل فرعونء كشكة سران و ؤئده كه ذاشتن زتان :وا برشهوده است» امكاة دارة بدي علت 
باشد كه جنين عملى» تعادل جمعيت را بر هم مى زند و در نتيجه جمعيت زنان افزونى يبدا مى كند واين خود شكنجه اى 


آزار دهنده براى مردم است. 

. نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » آزمايش بزركك الهى از آنان بود‎ -١١7 

إذ أنجكم من ءال فرعون . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه مشاراليه <ذلكم > نجات بنى اسرائيل به وسيله خداوند از اعمال ظالمانه فرعونيان باشد. 


- آزمايش بند كان » جلوه ربوبيت الهى 


نسبت به آنان است . 

وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 
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مقع ابن خاو اوم 

د كوبال شساداكرئ فى اسرائيل در زميق ان.تحسفه ترين بحوادث و«تجولات تاريكى آناة است. 
لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين و لتعلنٌ علوًا كبيرًا 


-٠‏ < عن على بن أبى طالب (ع ) فى قوله < لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين > قال : الأولى قتل زكريا عليه الصلوه و السلام و 
الأخرى قتل يحيى عليه السلام م 


از على بن ابى طالب(ع) روايت شده است كه درباره قول خدا +َلتَفسِدن كن الأرظن منكن > فرموة: باز اول كشتق زكري غليه 
الصلوه و السلام و بار دوم كشتن يحيى عليه السلام بوده است >> 
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دح الراك بحي 8 

-١‏ انتقام خداوند ازبنئ اسزائيل :6 بة:وسيله تتروهاىتوالمئد وجشكاون» دررى لحستين نسادانكيزئ آنان 
فإذا جاء وعد أولهما بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

ان 4 ل كناف اند بون جناككه ابوف و بع رن : مر 4 انسح وسكا روك را بلقا عن فيه 
#دسير كوت كنيل كان اولى: فتنات يتن اشترا تان عرفا نو ,جيل و املك و جد كا ور 

بعئنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

؟- جنكاورى و توانمندى بنى اسرائيل » در نخستين مرحله از فسادانكيزيشان 

ا عاك عالاكا ار باد سينيد 

كسلابروقاف نشيان يرتوان براق شر كزين :بنج اسرائيل» تشاركن توامتدى آنان دق جسكة و مباولة اشع 


/'- جست و جوى خانه به خانه جنكّاوران توانمند يس از ورود به سرزمين بنى اسرائيل به منظور سركوبى آنان 





...: فجاسوا خلل الديار 


<الجوس > (مصدر جاسوا) به معناى تردد و رفت و آمد است (لسان العرب»» و نوعاً براى كسب اطلاع و اخبار به كار مى 


رود. 


8- درامان نبودن بنى اسرائيل حتى در زواياى خانه هاى خود » به دنبال فسادانكيزى و تعقيب قرار كرفتنشان از سوى مردانى 
جنكاور 


فجاسوا خلل الديار 
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١ -اسراء -/ا١ ع - 7لى ف لي ضع‎ ٠ 

١‏ - بازكشت قدرت و توان بنى اسرائيل با اراده خداوند يس از نخستين شكست آنان 


ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 


< كه > در لغت به معناى بازكشت و دولت و نيز به معناى تجديد خلق يس از نابودى است. در هر حال» بازكشت قدرت و 


توان» از آن قابل استفاده است. 

-١‏ بيرؤزئ نتى اسرائيل بر ذشمبان. جتكجوئ خويش نا ازاذه خداونك يس ا نخسين شكبست 
ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 

*- وجود فاصله ميان نخستين شكست بنى اسرائيل و ييروزى آنان 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 

<ثم> دلالت بر تراخى و فاصله زمانى دارد. 

ه- تجديد توان اقتصادى و انسانى بنى اسرائيل با امداد الهى يس از اولين شكست 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم و أمددنكم بأمول و بنين 

8- تاريخ بنى اسرائيل » داراى فراز و نشيب هاى شديد است . 


وكاطيكل غناة ها أولن زان ايان رردونا لك الكيه مووز عونك 





قرو ذا ند دوو الساتق وفوا ر رفون انبر انبر قرا الشمق وني اريقف #اشكيك 
و جعلنكم أكثر نفيرًا 


-١‏ روى كرد عمومى بنى اسرائيل به صلاح و شايستكى » يس از تحمل مجازات افساد خويش و قبول شكست از مردانى 
جنكاور 


لتفسدنٌ فى الأرض . .. بعثنا عليكم عبادًا 


نا اول نبا ب انك ... ثم رددنا لكم ال 


قرينه دو آيه بعد <إن عدتم عدنا> دلالت مى كند بر اينكه بنى اسرائيل يس از شكست خود. متنبه شده اند و براى همين 


جهتء خداوند هم آنان را امداد كرده است. 
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٠‏ -اسراء ١1/-‏ لا على" لل 

- فسادانكيزى و بدكردارى بنى اسرائيل » زمينه ساز شكست و نابودى آنان 
بعثنا عليكم عبادًا لنا . .. و إن أسأتم فلها فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


جمله <إن أسأتم > مى تواند تبيين كننده علت شكست نخستين و سركوب شدن بعدى بنى اسرائيل باشدمْ يعنى» شكستهاى 


آنان نمونه و مصداقى از نتيجه بديهاى آنهاست. 
8- فسادانكيزى مجدد بنى اسرائيل » يس از رسيدن به قدرت و رفاه 
لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين . .. ثم رددنا لكم الكرّه عليهم ... فإذا جاء وعد الأخره 


9- مورد ناخت و تاز قرار كرفتن بنى اسرائيل به وسيله جنكاورانى قدرتمند » با فرا رسيدن دومين مرحله فسادانكيزى آنان و 


هويدا شدن غبار غم و شكست در جهره آنها 
فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


ضمير فاعلى <هم > در <ليسئوا > به <عباداً > باز مى كردد و لام در آن براى تعليل است,مْ يعنى؛ بندكان ما براى اندوهكين 
كردن شما (بنى اسرائيل) بيايند. 


-٠‏ فتح مسجدالاقصى . توسط جنككاورانى نيرومند ورها شدن آن از دست بنى اسرائيل » در يى فسادانكيزى مجدد آنان 
و ليدخلوا المسجد كما دخلوه أوّلَ مرّه 

نوع مفشران برآنند كه مقصود از <المسجد > مسجدالأقصى است. 

-١‏ دومين هجوم نيرو هاى فاتح مسجدالاقصى بر بنى اسرائيل فساد كر و سركش » هجومى توفنده و ويرانكر 


و ليتبروا ما علوًا تتبيرًا 


م 


5905 


بير 


> به 


معناى اهلاكك است و آوردن مفعول مطلق (تتبيرا) كه براى تأكيد است إشعار به سختى هجوم دارد. 

-١‏ نابودى و تخريب كامل آثار و تمدن بنى اسرائيل » با دومين هجوم نيرو هاى توانمند و جنكاور 

و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 
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د اماق د اواك دا 

-١‏ ايجاد اميدوارى به رحمت در بنى اسرائيل » على رغم دو بار فسادانكيزى و شكست تلخشان به وسيله خداوند 
عسى ربكم أن يرحمكم 

مخاطبان آيه با توجه به آيات قبلء بنى اسرائيل است. 

؟- نابود و منقرض نشدن نسل بنى اسرائيل » على رغم هجوم سنككين نيرو هاى توانمند و دو بار شكست سخت آنان 
عسى ربكم أن يرحمكم 
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واسداب ان ا كد س١‏ 

-١‏ تصميم فرعون به محو موسى (ع ) و بنى اسرائيل از صحنه زمين » به دنبال احساس ناتوانى از مقابله با معجزات او 
و لقد ءاتينا موسى تسع ءايت . .. فأراد أن يستفرّهم من الأرض 


برداشت فوق بنايراين نكته است كه مراد از <الأرض > كره زمين باشد. در اين صورت لازمه <استفزاز > (ب ركندن». قتل و 


نابود كردن است. 

"- روى آوردن فرعون به اعمال قهرآميز عليه موسى (ع ) در بى ناتوانى از رودررويى منطقى و فرهنكى با او 
و لقد ءاتينا موسى تسع ءايت ببنت . .. فقال له فرعون إنى لأظنك يموسى مسحورًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1ل ]ترك زات عدت و 











-١‏ دستور خداوند به بنى اسرائيل » يس از هلاكك فرعونيان مبنى بر انتخاب سرزمين 


مورد نظرشان ( شام يا مصر ) براى سكنى كزيدن 

و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 

* زند كى بدون آرامش بنى اسرائيل تا قبل از رهايى از حكومت فرعون‎ -١ 

فأراد أن يستفزّهم من الأرض . .. و قلنا من بعده لبنى إسرءيل اسكنوا الأرض 

احتمال دارد كه <اسكنوا الأرض > به معناى آرام كرفتن در زمين و بيرون آمدن از اضطرابى باشد كه قبلا كريبانكير آنان 
7 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااخطوات الادوة م 

*- بنى اسرائيل در حكومت فرعون » زندكى سختى داشتند و جان يسران آنها در خطر بود . 

أن اقذفيه فى التابوت فاقذفيه فى اليم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاط ات اناد قو 

؟ بنى اسرائيل در زمان بعثت موسى (ع ) » ساكن مصر و كرفتار ستم و آزار فرعونيان بودند . 

فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعذّبهم 

نهى شدن فرعون از عذاب و شكنجه بنى اسرائيل» بيانككر رنج و سختى آنان در مصر آن زمان است. 

- نجات بنى اسرائيل از ستم فرعونيان » بدون كوج دادن آنان از مصر و بيرون آوردنشان از جامعه فرعونى ممكن نبود . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعذّبهم 


عطف <لاتعذّبهم > بر <أرسل > كوياى اين نكته است كه درخواست <ارسال > به منظور نجات از عذاب و شكنجه است 


بنابراين» بدون هجرت» امكان رهايى در كار نبوده سنوت 
- فرعون » از خروج بنى اسرائيل و هجرت آنان از مصر به ديار ديكّر مانع مى شد . 


فأرسل معنا بنى إسرءيل 


اككر خروج بنى اسرائيل به طور عادى از مصر ممكن بود» مطرح 


ساختن آن با فرعون بى معنا بود يس هر جند كه بنى اسرائيل» خود خواستار رهايى و هجرت بودند,مْ ولى فرعون و دستكاه 
حكومت او مانع اين كار مى شدند. 


4 - بنى اسرائيل » داراى آمادكَى براى هجرت از مصر به رهبرى موسى و هارون (ع ) 

فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعذّبهم 

مطرح شدن اين درخواست نزد فرعونء بر وجود آمادكى روحى و فكرى در بنى اسرائيل براى هجرت از مصر دلالت دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11ت طواح كلا وراد ليق بد ١‏ 

١‏ - موسى (ع ). مأمور به حركت در آوردن شبانه بنى اسرائيل » جهت خروج و هجرت از مصر 

ولقد أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 


<إسراء > به معناى سير شبانه و حرف حباء >> براى تعدابه است» <أسر بعبادى > م يعنى» بند كان مرا شيانه حركت بده زواز 


؟ - هجرت بنى اسرائيل از مصر . حر كتى سازماندهى شده و ينهان از جشم فرعونيان * 
و لقد أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 


انتخاب شب به جهت استتار و ينهان ماندن از جشم مأموران فرعون بوده است. 
د - بنى اسرائيل » مورد عنايت و لطف الهى » در عصر ستم ديد كى و شكنجه شدن از سوى فرعونيان 
أسر بعبادى 


اضافه <عباد > به ضمير متكلم» به جهت تكريم بنى اسرائيل و اظهار لطف به آنان است. اين امرء زمانى صورت كرفته كه 


آنان در بند حكومت فرعون و شكنجه هاى او بودند. خداوند با تعبير <عبادى > 


بر رفتار فرعونيان كه بنى اسرائيل را به بندكى كرفته بودند خط بطلان كشيده و آنان را تنها بنده خود معرفى كرده است. 
7 - بنى اسرائيل » داراى آمادكى لازم براى هجرت از مصر و رهايى از عذاب فرعون 
أسر بعبادى 


حركت شبانه» كريختن از جنكك كسانى است كه براى آن حركت,ء مانع ايجاد مى كنند. بنابراين ماندن بنى اسرائيل نزد 


فرعونيان» برخلاف ميل آنان بوده است. 
فاضرب لهم طريقًا فى البحر يبس 


<اضرب لهم. ..>. يعنى براى آنان راهى را ايجاد كن. <يبس > به معناى خشكك است. <ال > در <البحر> عهد ذهنى و 
اشاره به درياى مشخصى است كه در مسير هجرت قرار داشت. كروهى از مفسران آن را درياى سرخ و برخى رود نيل دانسته 


اند. 

* . تمام بنى اسرائيل از يكك راه در دريا عبور داده شدند‎ - ١ 

فاضرب لهم طريقًا فى البحر 

جر كيده ماد ]نظ ارن] ©تدددين لاشو :ودف دالت عبر اند ادنك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١؟‏ - كلا ضع ١‏ 

. موسى (ع ) به فرمان خداوند » بنى اسرائيل را شبانه از مصر كوج داد و از دريا كذراند‎ - ١ 
أسر بعبادى . .. فأتبعهم‎ 


حرف <فاء > در <فأتبعهم > فصيحه است] يعنى» از يكك سرى جملات محذوف قبل از خود حكايت مى كند. حاصل آن 


جملات اين است كه موسى(ع) بنى اسرائيل را از مصر كوج داد و فرعونيان نيز از حركت آنان آكاه شدند. 


؟ - فرعون و لشكريانش » در بى كوج 


بق اسراف !تق ا نقيت ا ان ره اسن 

فأتبعهم فرعون بجنوده 

'"' - در تعقيب بنى اسرائيل » فرعون خود رهبرى سياهيانش را به عهده داشت . 

فأتبعهم فرعون بجنوده 

- ماندن بنى اسرائيل در مصر و جدا نشدن آنان از ديكّران » امرى حياتى براى فرعون و فرعونيان 
أسر بعبادى . .. فأتبعهم فرعون بجنوده 


عقي تن اسرائيل :و تلاش يراق جلو كبرق لجرك ناذه تشادكر اين نكنه'ابيت كه حداشدان بن اكزائيل ان جافعه مقيرة 


سارك وغؤاقب متكي براق نان نه همراه داشت 

« - فرعونيان » در تعقيب بنى اسرائيل » به راه خشكك شده دريا » وارد شدند . 

طريقًا فى البحر يبسًا . .. فأتبعهم فرعون بجنوده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اللطه 7١‏ ام د لايس 

؟ - خداوند » بنى اسرائيل را از خطر فرعون رهانيد و آنان را از اسارت او نجات داد . 

فأتبعهم فرعون . .. يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عدوٌكم 

© - خداوند » بر بنى اسرائيل زمان موسى (ع ) . خوردنى هاى < مِنّ > ( ترنجبين ) و < سلوى > ( بلدرجين ) نازل كرد . 
و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 


مانند شيره درخت خشكك مى شود (قاموس). برخى از مفسران آن را ترنجبين معنا كرده اند. <سلوى >». يرنده اى است شبيه 


بلدوجية مين داسد: 

لاحدترول < من واسلوق > بر يق اطوائيل اسن ازانجنات آنان ا سكال فرعو و استقرار انها در بنابان بودهاشت: 
قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

نزول < من و سلوى >. نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها است. 

٠‏ - بنى اسرائيل در عصر موسى (ع ) داراى سر فصل هاى تاريخى برجسته و بسيار قابل تأمّل 

أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-مل١-”ه-هط-1١‎ 


١‏ - منزل كاه بنى اسرائيل يس از عبور از دريا فاقد امكانات تغذيه سالم و داراى مواد غذايى بد خوراكك و مغاير با طبع انسان 


بود. 
كلوا من طيّبت ما رزقنكم و لاتطغوا فيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١5-‏ هلم - اللعل١‏ 

. بنى اسرائيل » در غيبت موسى (ع ) » مورد آزمايش الهى قرار كرفتند‎ - ١ 
فإِنّا قد فتنا قومكك من بعدكك‎ 


<من بعدك >: يعنى [اى موسى] بعد از آن كه تواز قوم خويش جدا كشتى و از انظار آنان غايب شدى. كفتنى است كه 
<فتنه > در اصل در مورد طلا و نقره اى كاربرد دارد كه با آتش كداخته شده و خوب و بد آن جدا شده باشد (مصباح) و 


مراد از آن در آيه بالاء 1زمايش است كه مايه تشخيص انسان هاى خوب و بد است. 


” - موسى (ع ) در ميقات واز طريق وحى .ء بر امتحان شدن 





بنى اسرائيل در غياب او و كمراه شدن آنان 1 كاهى يافت . 

و عجلت إليكك . .. فإنّا قد فتَنا قومكك من بعدكك 

؟ - سامرى » موجب كمراهى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع ) شد . 

و أضلهم السامرىٌ 

<سامرىٌ > نام شخصى است كه از قوم بنى اسرائيل بود و موجب كمراهى آنان كرديد. 

. -ارتداد بنى اسرائيل و بيدايش كوساله يرستى در ميان آنان » يس از عبورشان از دريا بود‎ ١ 
يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عدوكم . .. فتنًا قومكك من بعدكك‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١فءاليث غلم - للم‎ 3١ - طه‎ ١ 

. موسى (ع ) در يى آكاه شدن از كمراهى بنى اسرائيل همراه با خشم و اندوهى شديد ء به نزد آنان بازكشت‎ - ١ 
و أضلّهم السامرىٌ . فرجع موسى إلى قومه غضبن أسمًا‎ 


با توجه به آيات ديككر قرآن در اين زمينه و نيز قرينه هاى موجود در همين آيات» جنين برمى آيد كه كمراه شدن بنى اسرائيل 
به دست سامرى در ميقات جهل روزه موسى(ع» اتفاق افتاده بود و رجوع موسى(ع) به قوم خود نيز يس از يايان ميقات بوده 
است. <غضبان > جنان كه برخى از اهل لغت كفته اند به شخصى كفته مى شود كه غضب شديدى داشته باشد و <أسف > 


- 


به فرد خشمكينى كفته مى شود كه بر جيزى افسوس مى خورد (لسان العرب). 
ه - بنى اسرائيل » بيش از رفتن موسى (ع ) به ميقات » وعده خوبى ( نزول تورات ) از ناحيه خداوند دريافت كرده بودند . 


استفهام تقريرى يا انكارى موسى(ع) از 





بنى اسرائيل» نشان از داده شدن وعده اى به آنان بيش از رفتن موسى(ع) به ميقات دارد. محتواى اين وعذده راء برخى نزول 


تورات وافهد انل 


/ - بنى اسرائيل » بدون اين كه در تحقق وعده خداوند ( اعطاى تورات ) به آنان تأخيرى شده باشد » به كمراهى تن در دادند 


ألم يعدكم ربكم . .. أفطال عليكم العهد 

استفهام در <أفطال > انكارى است. و <عهد> به معناى زمان است. (قاموس) و مراد زمان تحقق وعده اى است كه <ألم 
يعدكم > بر آن دلالت داشتء و ممكن است مراد از <عهد > زمان دورى موسى(ع) باشد. 

4 - بيروى بنى اسرائيل از سامرى و بى توجهى آنان به وعده الهى » زمينه سا زكرفتارى آنان به غضب خداوند بود . 

و أضِلّهم السامرى . .. أم أردتم أن يحل عليكم غضب من ربكم 

<أم > در اين آيه منقطعه است و مفاد عبارت <أم أردتم > اين است كه دليل كوساله يرستى شماء تأخير وعده نبودمٌ بلكه 


شما به كونه اى عمل كرديد كه علاقه مندان به غضب الهى عمل مى كنند. بنابراين» جمله <أردتم... > استعاره است و نماى 


-١‏ موسى (ع ) قبل از عزيمت به ميقات » توصيه هاى لازم را به بنى اسرائيل ارائه كرده و قول و قرار هاى لازم را براى حفظ 
ايمان » با آنان كذاشته بود . 


<موعد > در اين آيه مصدر و به معناى <وعده > است. ازاين رو <فأخلفتم موعدى >, يعنى» شما از وعده و عهد خود با 


من تخلف كرديد. از اين جمله برمى آيد كه موسى(ع) قبل از رفتن به ميقات» ييش بينى هاى 


لازم را كرده بود وازاين نظر حجت را بر بنى اسرائيل تمام نموده بود. 

. موسى (ع )» كوساله يرستان بنى اسرائيل را مردمى عهدشكن توصيف كرده و آنها را به عذاب سخت الهى هشدار داد‎ - ٠ 
أم أردتّم أن يحل عليكم غضب من ربكم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه ١‏ لام 1ل لطاع ضع ١0‏ 


١‏ - بنى اسرائيل در برابر بازخواست و توبيخ خود از جانب موسى (ع ) ». سعى در بى تقصير نشان دادن خود در ماجراى 


كوساله و بق رو اشكيد: 

ألم يعدكم . .. أفطال ... أم أردتّم ... قالوا ما أخلفنا موعدكك بملكنا 

طملة <ما أخلفياء وير جنا > حبلكى توجيهات :تت اسرائيل ترا يدير كوساله يوسعن اسوى آنا است. 
؟ - بنى اسرائيل » به ييمان شكنى و تخلف از قول و قرار خود با موسى (ع ) معترف بودند . 

ما أخلفنا موعدكك بملكنا 

* - بنى اسرائيل بخش قابل توجهى از زيور آلات فرعونيان را با خود به همراه آورده بودند . 

و لكنّا حملنا أوزارًا من زينه القوم 


مراد از <القوم > بر حسب ظاهر فرعونيان هستند. و <وزر> به معناى <ثقل > است. از همين رو به كناه نيز <وزر و ثقل > 
اظللق-من كردد جر كدير دوين كله كان سكيق م كنيد اسعمال اين واه اكمالاً- اشاره بهن است كه بنى اسرائيل» 


همراه داشتن زيور آلات فرعونيان را بر خود جايز نمى شمردند. 
ه - بنى اسرائيل در به همراه آوردن زينت آلات فرعونيان نيز خود را بى اختيار قلمداد مى كردند . 
و لكا حمملنا أوزارًا من زينه القوم 


آمدن <خيتلنا > 





به صيغه مجهولء در ادامه توجيه بنى اسرائيل از عملكرد خويش است, يعنى» ما در حمل زينت هاى فرعونيان نيز ناخواسته آن 
را انجام داديم و به ما تحميل شد. 


- اقدام بنى اسرائيل در به همراه آوردن زينت آلات فرعونيان و مصادره آنها ء بدون صدور دستورى از جانب موسى (ع) 


صورت كرفته بود . 
و لكا حمّملنا أوزارًا من زينه القوم 


تعبير <حمّلنا > و كلمه <وزر>» حكايت از آن دارد كه موسى(ع) دراين زمينه دستورى صادر نكرده بوده» و بنى اسرائيل» 


خودسرانه اين كار را انجام داده بودنك. 
- بنى اسرائيل » در زمان غيبت موسى (ع ) و رفتن او به ميقات » زيورآلات غنيمتى خود را دور انداختند . 
حمّلنا أوزارًا من زينه القوم فقذفنها 


يوق ره واف ونا كدف ود كوو اناعد انذك تاعوهة كمشئلة حسييا وار عه هر مو ناته رق امبر تيل 
زيورآلات به غنيمت كرفته شده را به اين خاطر كه كناه و آلودكى استء به دور انداختند. و يا به جهت بى قدر و قيمت شدن 


آنها در شرايط صحرا و زندكّى بيابانى» تصميم به دور انداختن آنها كرفتند. 

8 - سامرى » سردمدار جريان به دورافكندن زيورآلات به وسيله بنى اسرائيل 

فقذفنها فكذلكك ألقى السامرىٌ 

مشخص كردن سامرى در بين مجموعه اى كه زيورآلات را به دور افكندند» نشان دهنده جلودار بودن او در اين قضيه است. 


4 - بنى اسرائيل » شاهد دست زدن سامرى به اقدامى مشابه با حركت عمومى بنى اسرائيل در به دور افكندن غنيمت هاى به جا 


مانده از فرعونيان 
فقذفنها فكذلكك ألقى السامرىٌ 


<كذلكك >, يعنى» مانند آنجه ما انجام داديم. اين توصيف كوياى آن 


است كه سامرى در حضور بنى اسرائيل و همانند آنان» عمل كرده و جيزهايى را دور انداخته بود. 


٠‏ -اقدام سامرى در دور افكندن اشياى خويش » يس از آن بود كه بنى اسرائيل غنيمت هاى همراه خويش را دور ريخته 


بودند . 
فكذلكك ألقى السامرىٌ 


-١‏ بنى اسرائيل » غنيمت هاى به جا مانده از فرعونيان راء تأمين كننده هزينه ساخت كوساله خوانده و خود را از هركونه 
كمكك مالى به آن تبرئه كردند . 


ما أخلفنا موعدك بملكنا و لكنّا حمّلنا أوزارًا 


يكى از معانى ذكر شده براى <ملكك >. <مملوك > است (قاموس). مفاد آيه با توجه به اين معنا جنين مى شود: ما به وسيله 


آورد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اللطه- 5١‏ ل ا "لم١‏ 

, -سامرئ 6 از زيو رآالات نه دور كته شده بثى اسرائيل + تندسئ. به.شكل كوساله نر ساخت:و آن ازاثة كرد‎ ١ 
فأخرج لهم عجلا جسدًا‎ 


تعييز © ينس و كربا له الرواتز توت <اتكو ا عن لتحيل نين دكن ارد ركقه اتورع كذ كوسالدارة شك كته بسن مزم ل ابل 
كه كوساله واقعى باشد. جمله <فأخرج لهم... > ممكن است كلام خداوند باشد و احتمال مى رود ادامه سخن بنى اسرائيل 


باشد. در صورت دوم. مراد كويند كان به قرينه كفتن <لهم > نه <لنا> تبرئه خود از يرستش كوساله است. 
١‏ - ساخت كوساله زرين به دست سامرى » ينهان و به دور از حِسْم بنى اسرائيل صورت كرفت . 


<أخرج > تنها 





ناظر ته مرتخلة عرفيه كوساله ورت اسزاقل ات و مسكوتة قاندذق مراحل قبل اق 31 سات كوسالة) يشاك ستتور بودن 


آن مراحل از انظار عمومى است. 

* - سامرى » تنديس كوساله زرين را به عنوان < اله > بنى اسرائيل و موسى (ع ) معرفى كرد . 

فأخرج . .. فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 

- كروهى از بنى اسرائيل در معرفى كردن كوساله زرين به عنوان معبود » با سامرى همراهى و هم كارى داشتند . 
عجلاً . .. فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 


فعل جمع <قالوا > مى رساند كه عده اى در اطراف سامرى مجتمع كشته و مرام او را ترويج مى كردند. يا اين كه از كذشته 


بااو هم كارى و هم فكرى داشتند و در زمان نمايش دادن كوساله. به ترويج عقيده باطل خود يرداختند. 
4- بنى اسرائيل » داراى زمينه مساعد فكرى براى يذيرش كوساله طلايى به عنوان معبود بودند . 
الوا رلوك ر المفوين 


انتخاب شكل كوساله براى القاى بت يرستى و نيز ارتداد سريع بنى اسرائيل» به خصوص يس از مشاهده معجزات موسى(ع)» 


كوياى برداشت ياد شده است. 
9 - سامرى و بيروان او» به دروغ مدعى فراموش شدن معرفى كوساله به عنوان معبود » از جانب موسى (ع ) شدند . 
هذا إلهكم و إله موسى فنسى 


در باره مرجع ضمير فاعلى <نسى > دو احتمال وجود دارد: ١‏ مرجع موسى (ع) باشد. " مرجع سامرى باشدك. برداشت ياد شده 
راشا شكال اول اسيك 


. سامرى و طرفداران و مبلغان او » يرستش كوساله را از جمله عقايد موسى (ع ) وانمود كردند‎ - ٠ 


فقالوا هذا إلهكم و 


إله موسى فنسى 

٠‏ - موسى (ع ) در ديد كاه و تبلغات سامريان » رهبرى فراموش كار حتى در اصولى ترين مسائل اعتقادى 

فقالوا هذا إلهكم و إله موسى فنسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا طه #١‏ ص فلع ل دليف ١‏ 

. انحراف و كوساله يرستى بنى اسرائيل در زمان غيبت موسى (ع )» على رغم هشدار هاى هارون (ع ) صورت كرفته بود‎ - ١ 
و لقد قال لهم هرون من قبل‎ 

<من قبل > يعنى» بيش از بازكشت موسى(ع) از ميقات. 

” - فتنه و امتحان بودن كوساله زرين سامرى . از جمله هشدارهايى كه هارون به بنى اسرائيل داده بود . 

و لقد قال لهم هرون . .. إِنْما فتنتم به 


ه - هارون » با يادآورى رحمت كسترده خداوند به بنى اسرائيل » باز بودن راه بازكشت از شرك و ارتداد را به آنان يادآورى 


كرد 
إنّما فتنتم به و إن ربكم الرحمن 


توصيف خداوند در كلام هارون(ع)» با عنوان <الرحمان > و با توجه به كوساله يرستى و عصيان بنى اسرائيل» متضمن وعده 


وسنمت الهوىببه آثاذة دن :سورت تؤية و باز كشت الشركة اسك 

) -هارون » وظيفه دار رهبرى و ارشاد بنى اسرائيل در غيبت موسى (ع‎ ٠ 

و لقد قال لهم هرون من قبل 

. سخنان هارون به كوساله يرستان بنى اسرائيل » كفتارى محبت آميز و همراه با توجيه و ارشاد بود‎ -١ 
يقوم إِنّما فتنتم به‎ 


انتساب بنى اسرائيل به خود, با كفتن <اى قوم من > ابراز محبت است و ريشه يابى ماجراى سامرى با فتنه خواندن آن» روشن 


كرى وارشاد است. 





5 - هارون » داراى حق 


ولايت واطاعت بر بنى اسرائيل در زمان غيبت موسى (ع ) بود . 

ولقد قال لهم هرون . .. فاتبعونى و أطيعوا أمرى 

فرمان هارون(ع) به ييروى و اطاعت مردم از او» حاكى از ثبوت حق ولايت و اطاعت اوء بر عهده بنى اسرائيل است. 
- هارون در غياب موسى (ع ) » بنى اسرائيل را به تركك تبعيت سامرى » و ييروى و اطاعت از خود فرا خواند . 
لقد قال لهم هرون من قبل . .. فاتبعونى و أطيعوا أمرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ”“ث-و١-‎ ”١-هط-‎ 1١ 

. بنى اسرائيل از يذيرش فرمان هاى هارون و توبه از كوساله يرستى » سرباز زدند‎ - ١ 

فاتّبعونى و أطيعوا أمرى . .. قالوا لن نبرح عليه عكفين 


<لن نبرح >: يعنى» <لانزال> (يايدار مى مانيم) و <عاكف > به كسى كفته مى شود كه به جيزى توجه كرده و خود را به 


تعظيم آن وادار سازد (مفردات راغب). 
١‏ - تصميم كوساله يرستان بنى اسرائيل بر عبادت كوساله سامرى » تا زمان بازكشتن موسى (ع ) از ميقات و تعيين تكليف 
لن نبرح عليه عكفين حتّى يرجع إلينا موسى 


“ - بنى اسرائيل » محل استقرار كوساله سامرى را عبادت كاه خود قرار داده و ساعات فراوانى را به عبادت آن اختصاص دادند 


لن نبرح عليه عكفين 

ملازمت و مداومتء از لغت <عاكفين > به دست مى آيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال طه - 5١‏ 5و ش ث١‏ 


١‏ - موسى (ع )» يس از بازكشت از ميقات » هارون را در باره عكس 








العمل وى در مقابل كوساله يرستان بنى اسرائيل » مورد بازخواست و توبيخ قرار داد . 

يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

) جلو كيرى از انحراف و كمراهى بنى اسرائيل , از وظايف هارون در غياب موسى (ع‎ - ١ 

يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

- موسى (ع ) » برادرش هارون را در انحراف بنى اسرائيل و كرايش آنان به كوساله يرستى » مقصر دانست . 
قال يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

<ما منعكك. ...> استفهام انكارى است و كوياى اعتراض موسى(ع) به هارون است. 

* - جلو كيرى از انحراف و كمراهى بنى اسرائيل » از وظايف هارون در غياب موسى (ع ) 

يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عام دعين؟ 

؟ - هارون در غياب موسى (ع ) » وظيفه رهبرى و هدايت بنى اسرائيل را به عهده داشت . 
ها شك ادن 

*' - موسى (ع ) » وظايف و مسؤوليت هاى هارون را در زمان غيبت خود . براى وى معين كرده بود . 
ناتكةا .يب الاقيون انفضيت مر 


<لةك ني« الاق عاوراق كد تقح متاه |( خشكا طن وذو اسل سراد عير نو وه انيه انها متدكك أن قد > 
ركفن كنا انا :خلا راردا بق و ركه كراد ان انك قن :نا القع ماد كمابن متملكهم طلح الاقري > راع ا حدر وبا 


بازداشت و بر ييروى نكردن من وادار ساخت (مفردات راغب). 


ع - هارون (ع ) » متهم به مخالفت با فرمان هاى موسى (ع ) با سكوت و بى تفاوتى در برابر 





انحراف بنى اسرائيل 
ما منعكك . .. أفعصيت أمرى 


<أز يت. .. > خطاب موسى(ع) به هارون(ع) است. ظاهر آيه جنين دلالت دارد كه عصيان هارون از دستورات موسى(ع)؛ 


لااقل به عنوان اتهام از جانب موسى(ع) مطرح بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل طه #0 عو لال ١‏ 

. موسى (ع ) با مشاهده كوساله يرستى بنى اسرائيل » يس از بازكشت از ميقات » به شدت خشمكين شد‎ -١ 
ينوم لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى‎ 

كرفتن سر و ريش هارونء نشان شدت از ناراحتى موسى(ع) در مورد انحراف بنى اسرائيل دارد. 


؟ - موسى (ع ) با كرفتن سر و ريش هارون ء او را در باره كوساله يرست شدن بنى اسرائيل در غياب خود مورد بازخواست 


قرار داد . 
يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى 
“ا - هارون (ع ) » داراى مسؤوليت در قبال كمراه شدن بنى اسرائيل و كوساله يرستى آنان » از ديدكاه موسى (ع ) 
يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى 


١‏ - حفظ وحدت و يكك يارجكى و جلو كيرى از تفرقه .» عذر هارون (ع ) جهت اقدام نكردن به صورت عملى عليه كوساله 


يرستان بنى اسرائيل 

إِنّى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

) كوساله يرستان » كروه حاكم بر جوٌ عمومى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع‎ - ١ 

ِنْى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

كاف تحاف و نكف اسك كين امدر اق[ دن قاعيه ار قداد اناق كوا وجا كتميق ووكو لقيو كوس الشيريفان ايع 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4-5١ -طه-‎ 1١ 





١ 


١‏ - موسى (ع )» يس از توبيخ بنى اسرائيل و برخورد شديد با هارون (ع ) با مشاهده دخالت مستقيم سامرى در كوساله 


يرستى بنى اسرائيل » به بازخواست و محاكمه او يرداخت . 


؟ - يرسش از انككّيزه و هدف سامرى در ساختن كوساله زرّين و كمراه ساختن مردم ‏ از موارد بازخواست موسى (ع ) از 


سامرى 
فما خطبك يسمرىٌ 


< خطب > نزد برخى لغت دانان به معناى حيتي الأنمرة اسك لساث العوتب) زمستترف ارا اعسات <طلب > دانسته 
است. در نتيجه <ماخطبكك > يعنى» سبب كار تو يا مطلوب و خواسته تو جه بوده است؟ معانى <شأن> و <أمر> نيزاز 


جمله معانى ذكر شده براى اين كلمه است (قاموس). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
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* - سوء استفاده از دين و تعاليم آسمانى » براى كمراه ساختن بنى اسرائيل و ترويج كوساله يرستى در بين آنان» از جمله 


اعترافات سامرى در نزد موسى (ع) 
فنبذتها 


<نبذ > در <نبذتها >. ممكن است در معناى حقيقى آن, يعنى» دورافكندن آثار رسالت به كار رفته باشد و نيز ممكن است 
مجاز و به معناى سوء استفاده از تعاليم رسولان الهى باشد. براساس معناى دوم» سامرى اعتراف مى كند كه با استفاده نابه جا از 


آموخته هاى خويشء آن را ضايع ساخته و نابود كرده است. 

2ع ]كاد سامرض كيت اتخرا مريت اسواتيا بوه 

فنبذتها 

١‏ - خطاكارى و تسويل نفس ( تزيين داده شدن عمل از سوى نفس ) .ء از جمله اعترافات سامرى در هنكام محاكمه 


قال 





بصرت . .. و كذللكك سوّلت لى نفسى 


<شسويل > به :معناى تيكو و'زببا جلوة وادن و محوت ساحن جيرى دو ديد كاه :د يكرئ استه تاو ؤاقاو به كفتق سكي 
مخصوص و يا انجام كارى خاص شود (لسان العرب). برخى نيز آن رااز <سول > به معناى استرخا (نرمى و آسانى) مشتق 
دانسته و به معناى آسان ساختن كرفته اند. 


8 - فريب كارى هاى نفس و جلوه يردازى هاى نفسانى » وادار كننده سامرى به ايجاد انحراف كوساله يرستى در بنى اسرائيل 


بود . 
و كذلكك سوّلت لى نفسى 


<كذلك> در اين موارد براى تشبيه جيزى به خود آن است. بنابراين مراد سامرى از اين تشبيه» اين است كه براى تسوييلات 


نفسانى من, مثالى بهتر از همين تسويل كه دعوت مردم به كوساله يرستى است وجود ندارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
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١‏ - موسى (ع ) دريى محاكمه سامرى . وى را به خروج فورى از جامعه و انزوا و قطع رابطه با مردم در طول زندكَى محكوم 


كرف 
قال فاذهب فإِنّ لكك فى الحيوه أن تقول لامساس 


فادر <فاذهب> علاوه بر ترتب فرمان رفتن بر محكوميت سامرىء. بر فوريت آن نيز دلا-لت دارد. <مساس > مصدر باب 
مفاعله است و <لامساس > به معناى نفى هر كونه تماس و برخورد است, يعنى» تو در زند كانى خودء سزاوار سرنوشتى هستى 


كه سخن اول و آخر نو خبر دادن از بى كسى خود و نبود هركونه تماس كيرنده اى با تو باشد. 


* - ابتلاى سامرى به مردم كريزى و كريز مردم از وى » بى آمد نفرين 





موسى (ع ) در حق او بود . 
إِنْ لكك فى الحيوه أن تقول لامساس 


محف :ابي <فإِنْ لك فى الحياه. ...> نفرين موسى(ع) در حق سامرى باشدمْ يعنى» آن كه سامرى به بيمارى روحى و يا 


جسمى خاصى مبتلا كردد. كه از مردم بككريزد و مردم نيزاز او كريز داشته باشند. 


1 - موسى (ع ) » براى نابود ساختن كوساله سامرى . همكارى و هم يارى بنى اسرائيل را تداركك ديده و بر شركت دادن 


ضميرهاى جمع در افعال <لنحرّقئْه > و <لننسفنّه > كوياى نكته ياد شده است. 


؟٠‏ - تراشيدن و تبديل كوساله سامرى به براده ها و خرده فلزهايى بى مصرف و يراكنده ساختن آن در آب درياء برنامه 
موسى (ع ) در ريشه كن ساختن انحراف كوساله يرستى بنى اسرائيل 


از معانى ذكر شده براى < حرق > و < تحريق >». سوهان كارى كردن و ساييدن است و < تحريق > بر متوالى بودن وورشدت 


مسن ان دلالت دارد (لسان العرب). برداشت ياد شده بر مبناى اين معنا استفاده شده است. 
- مبارزه با زمينه هاى فكرى و عينى شرك و نابود كردن آنها » شيوه موسى (ع ) در ستيز با كوساله يرستى بنى اسرائيل 
إلهك الذى . .. لنحرّقنه ثم لننسفته 


سوزاندن كوساله سامرى از جند جهت قابل تأمل است: ١‏ از جهت نابود كردن و محو ساختن آن از ديد كان مردم تا مبادا 
دوباره به آن كرايش يابند. ؟ اثبات <اله > نبودن آن براى ظاهر بينان» با سوزاندن و خردكردن تنديس زرّين كوسال. جهت 


اول» جهتى عينى و جهت دوم جهت فكرى است. 


- سوره - آيه - فيش 

كدت نوريو 82د باوكاقيو 

ه - بنى اسرائيل » دربند اسارت و بردكّى فرعون و اشراف حكومت او 

وقومهما لنا عبدون 

- فرعون و اشراف دربار او» مورد يرستش برد كان تحت سلطه آنان 

و قومهما لنا عبدون 

برداشت ياد شده.؛ بر اين اساس است كه <عباده > (مصدر <عابدون>»)» در جمله فوقء» به معناى يرستيدن باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوت وو د دده 

ه - بنى اسرائيل در عصر فرعون » كرفتار انحراف در عقيده و عمل و نيازمند هدايت از سوى خدا 
ولقد عاتينا موسى الكتب لعلّهم يهتدون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادشوراء موود اميقم 

" - ممانعت فرعون از هجرت بنى اسرائيل و خارج شدن آنان از مصر 
أن أرسل معنا بنى إسرءيل 

؟ - بنى اسرائيل در جنكال فراعنه مصر و در اسارت آنان كرفتار بودند . 
أن أرسل معنا بنى إسرءيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ارام ءاد اما 

؟ - بنى اسرائيل » تحت برد كى و استثمار شديد نظام فرعونى 

أن عبدتٌ بنى إسرءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ شعراء 52 - 5ن - الى لا ىم ع‎ - ١1 

١‏ - وحى خداوند به موسى (ع ) در خارج ساختن شبانه بنى اسرائيل از سرزمين مصر 
و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 


7 2 بن 





اسرائيل كرفتار در نظام فرعونى » مورد حمايت و لطف الهى 

أن أسر بعبادى 

اضافه <عباد > به ضمير متكلم, بيانكر برداشت ياد شده است. 

ه - ممانعت جدى حكومت فرعون از مهاجرت بنى اسرائيل و تركك سرزمين مصر 
و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنكم متّبعون 


فرمان الهى مبنى بر خروج مخفيانه و حركت شبانه بنى اسرائيل و نيز تعبير <إنْكم متّبعون> نشانكر ممانعت شديد حكومت 


فرعون نسبت به خروج بنى اسرائيل از مصر است. 

© - خبردادن خداوند به موسى (ع ) مبنى بر تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در صورت خروج از مصر 
أسر بعبادى إِنكم متبعون 

/- وجود بنى اسرائيل در مصر ء در بردارنده منافعى مهم براى فرعونيان 

أن أسر بعبادى إِنْكم متبعون 

اصرار فرعونيان بر نككّه داشتن بنى اسرائيل در مصرء نشانكر مطلب ياد شده است. 

8 - موسى (ع ) » رهبرى يذيرفته شده و مورد اطاعت بنى اسرائيل » حتى بيش از تركك مصر 

و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنْكم متبعون 


فرمان الهى به كوجاندن شبانه بنى اسرائيل» در صورتى عملى بود كه مجموعه بنى اسرائيل مطيع موسى(ع) بودند واين حركت 


مخاطره آميز را به خاطر اطاعت از وى به جان مى خريدند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- شعراء - 78 - لج عسل ١‏ 

١‏ - تلاش فرعون براى جلو كيرى از مهاجرت بنى اسرائيل » يس از اطلاع يافتن از كريز شبانه آنان 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 


؟ - اقدام فرعون به اعزام مأموران » جهت كرد آورى نيرو از شهر هاى مختلف براى تعقيب بنى اسرائيل 





فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 


كلمه <حاشرين > (كردآورند كان) مفعول براى <أرسل > مى باشدمْ يعنى» فرعون 


مأموران كردآورنده نيرو را به شهرها فرستاد. 

- بنى اسرائيل » مجموعه اى نيرومند بودند و فرعون براى مقابله با آنان نيازمند قوايى كسترده بود . 

فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 

؟ - نياز فرعون به استفاده از نيروى مردمى قبطيان » براى سركوب بنى اسرائيل 

فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 

برداشت ياد شده بدان احتمال است كه مراد از اين آيهء كردآورى مردم از شهرها باشد و نه سربازان مستقر در آنها. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا وراك ووكفوتا 

؟ - تكيه فرعونيان بر عدم انسجام نيروى بنى اسرائيل » به منظور آسان شمردن مقابله با آنان 

إِنْ هؤلاء لشرذمه قليلون 


باشد كه: كر جه بنى اسرائيل يكك طايفه اند اما همين يكك طايفه با هم اتحاد ندارندمْ بلكه به جند دسته كوجكك و غير منسجم 


تقسيم شده اند. بنابراين مقابله با آنان كارى بسيار ساده و بدون زحمت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اد عدار عه لاك قد فول 

١‏ - خشم فرعونيان از كريز شبانه بنى اسرائيل به منظور تركك ديار مصر 

و إِنْهم لنا لغائظون 

١‏ - اعمال و رفتار بنى اسرائيل » هميشه مايه خشم و نككرانى فرعونيان 

و إِنّهم لنا لغائظون 


تعبير <غائظون > (به صيغه وصضن) مى تواند بيانكر اين مطلب باشد كه خشم فرعونيان» تنها به علت حركت اخير بنى اسرائيل 


نبودمٌ بلكه معمولا حركات بنى اسرائيل مايه خشم و غضب آنان مى شده است. 








خشم و غضب او و تحريكك شدنشان عليه كسانى كه باعث خشم او مى شدند . 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين . .. و إِنْهم لنا لغائظون 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه جمله <إِنْهم لنا لغائظون> در مقام تعليل براى تعقيب بنى اسرائيل است,ْ يعنى» 


جون آنان ما را به خشم آوردند» يس سزاوار است كه شما آنان را تعقيب كنيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادشيراوحة بوجوو ١‏ 

١‏ - آماده باش كامل سياه فرعون بيش از ييوستن مردم شهر ها به آنان براى تعقيب بنى اسرائيل 


و إِنَا لجميع حذرون 


ودر ة وو قراة ففيائ ابزار جنكك (شمشيرء زره و. ..) آمده است: مانند<خذوا حذركم >. بنابراين <حاذرون> به 


كسانى كفته مى شود كه داراى سلاح كافى و در حال آماده باش كامل باشئد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عار عه دوت 

١‏ - خارج شدن فرعون و فرعونيان از شهر براى تعقيب بنى اسرائيل 

فأخرجنهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- 864- شعراء -م5”‎ - ١1 

- بنى اسرائيل » وارث سرزمينى آباد و برخوردار از باغ ها و جشمه سار هاء يس از خارج شدن آنان از مصر 
كذلك و أورثنها بنى إسرءيل 


ضمير <ها> در <أورثناها> به مطلق <جِنّات > بازمى كرددمْ نه جنات مربوط به فرعونيان. بنابراين» آيه ياد شده و آيه قبل» 
بيانكر اين حقيقت است كه خداوند» از سويى فرعونيان را از باغ ها و كاخ هاى شان بيرون كرد و همه آنان را به دريا ريخت و 


از 











سوى ديكر بنى اسرائيل را كه در مصر فاقد هر كونه امكانات بودند» به جاى ديكرى منتقل كرد و سرزمينى آباد و ير بركت 
كه عبارت است از ارض مقدس باشد در اختيارشان قرار داد و به آنان فرمود <ادخلوا الأرض المقدّسه التى كتب الله لكم>. 


(مائده(0) آيه .)5١‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«اتحو د اع ١‏ 

١‏ - نزديكك شدن سياه فرعون به بنى اسرائيل » به هنكام طلوع آفتاب 
فأتبعوهم مشرقين 


وازه <> مشرقين> از مصدر <اشراق> (داخحل شدن در وقت طلوع خورشيد) مشتق شده است و حال از ضمير فاعل 
<أتبعوهم > مى باشدمْ يعنى» <فلحقوا بهم حالكونهم داخلين فى وقت طلوع الفحين > كنكن اسك 15 <إتباع > (مصدر 
<أتبعوا >) در اين جا به معناى ملحق شدن است. 


؟ - خط سير بنى اسرائيل » از مصر به سمت مشرق بود . * 
فاتبعوهم مشرقين 


وذاشك باد ته مدان الجمال انيف > حمق قن كسان كد رركن ارستسر إن كققد اتن فنا <زواض اه يدا لمتوق > 


باشك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الاعشوزل حاء با الاجع 13 

١‏ - نزديكك شدن سياه فرعون به بنى اسرائيل تا حدٌ مشاهده يكديكر 
فلمًا ترءا الجمعان 


ترءا الجمعان>,ْ يعنى» جون دو كّروه همد يكررا ديدنك. 
7ت أقلهان تكراى :و لقت شورااهان قوسي اق كرفان, امدق دن كمند نياه فرعن 





حادرا >> به 
مصد 
ر 
: 8 ص 
5 
كك ل معناى كرفتار شدن اس - 5 
لمدر كون>, 
مم يعنى» ما 5 1 
رخوا ,. 
ب 7 ٠.‏ 


اك 
ناتوائ 
نى مد 
مسشهود : 

عي 


اسرائيل از مقابله با سياه فرعون 

قال أصحب موسى إِنا لمدركون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا شور 922 2ك ١‏ 

) اقدام قاطع موسى (ع ) براى زدودن وحشت همراهان خويش و ( ترس آنان از كرفتار شدن در كمند سياه فرعون‎ - ١ 
قال أصحب موسى إن لمر كوت .قال كلا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 2 كاين شين 

١‏ - قرار كرفتن بنى اسرائيل در ميان سياه فرعون و دريا 

فلمًا ترءا الجمعان . .. فأوحينا إلى موسى أن اضرب بعصاك البحر 


از عبارت <أن اضرب بعصاك البحر > معلوم مى شود كه بنى اسرائيل به هنكام مشاهده سياه فرعونء نه راه ييش داشتند و نه 


زاة يش زيرا در بك طرف آنآن درناقرار ذاشت ودر سوق :ذركر سياه:فرعون: 

* - شكافته شدن دريا با ضربت عصاى موسى و باز شدن راه نجات براى بنى اسرائيل 
أن اضرب بعصاك البحر فانفلق 

<انفلاق > (مصدر <انفلق >) به معناى شكافته شدن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عفرا حة ب 852 

١‏ - اقدام فرعون و سياهيانش » مبنى بر تعقيب بنى اسرائيل در بستر دريا 

و أزلفنا نّم الأخرين 


<ازلاءف > (مصدر <أزلفنا>): يعنى» به ييشروى وادار كردن و < ثم > ظرف مكان و معادل <آن جا> و <الآخرين > 








اشاره به بستر دريا دارد كه بنى اسرائيل از آن عبور كردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7ت 


اد دع اصوعك أ 

. نجات يافتن موسى ( ع ) و همراهان وى ( بنى اسرائيل ) از شرٌ فرعونيان » با عبور از دريا به اراده الهى بود‎ - ١ 
و أنجينا موسى و من معه أجمعين‎ 

” - موفق شدن همه همراهان موسى به عبور از دريا 

و أنجينا موسى و من معه أجمعين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1‏ - شعراء م5 نيم ؟ 

؟ - تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در مسير باز شده در دريا به وسيله موسى ( ع ) 

و أنجينا موسى و من معه أجمعين . ثم أغرقنا الأخرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - نمل -/؟ ع فعس 

"' - بنى اسرائيل » داراى موقعيت و نقشى بارز در جامعه عصر بعثت ييامبر ( ص ) 

إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

ازاين كه خداوند بنى اسرائيل را اختصاص به ذكر كرده استء موقعيت و نقش آنان در جامعه عصر بعثت استفاده مى شود. 
* - بنى اسرائيل » كرفتار اختلافات فراوان در مبانى و معارف دينى », به هنكام ظهور اسلام 

إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

يرداختن قرآن به حل مسائل مهم و مورد اختلاف بنى اسرائيل» نشان دهنده عمق اختلافات آنان در آن عصر است. 
- ناتوانى تورات و انجيل عصر ييامبر ( ص ) » از رفع اختلافات فكرى و عقيدتى بنى اسرائيل 

إِنْ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


اقدام قرآن به حل اختلافات بنى اسرائيل» نشان مى دهد 





كه آنجه به عنوان تورات و انجيل در دست آنان بوده» براى تبيين حقايق مورد اختلافشان كافى نبوده است. 
إن هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


اين كه قرآن به همه مسائل مورد اختلاف بنى اسرائيل نيرداخته استء مى تواند از آن جهت باشد كه قرآن به مسائل ضرورى 


و مورد نياز توجه داشته و اختلافات فاقد ارزش را مسكوت كذاشته است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - قصص - 78 ع - ٠١1112‏ ف لل ل/ل؟ 

- مردم مصر از هر قشر و كروه ملزم به ييروى محض و اطاعت بى جون و جرا از فرعون بودند . 

و جعل أهلها شيعًا 

تتكير.در <شيعاً > به اصطلاح تنكير تفخيم است. بنابراين اقيعاً> :يع زيرواتى مخض وبدوة كمترين آزانى و ايان 
- استضعاف و به زبونى كشاندن بنى اسرائيل » نمودى ديكر از حاكميت سلطه طلبانه فرعون است . 
إن فرعون علا فى الأرض . .. يستضعف طائفه منهم 

مراد از <طائفه منهم > به قرينه آيات بعدء قوم بنى اسرائيل است. 

8- تلاش زبون سازانه فرعون » تنها متوجه قوم بنى اسرائيل بود . 

4 - اقدام فرعون به كشتار وسيع و بى رحمانه يسران بنى اسرائيل 

يستضعف طائفه منهم يذبّح أبناءهم 

به كار كيرى فعل مضارع باب تفعيل (يذبّح)» بيانكر وسعت و كستردكى كشتار است. 

٠‏ - خطرآفرينى افزايش جمعيت قوم بنى اسرائيل و جوانان آن» براى حكومت فرعون 


يبح أبناءهم 


١‏ - زنده نكله داشتن دختران بنى اسرائيل على رغم كشتن يسران آنان» اقدام بى رحمانه ديكر 


فرعون عليه آن قوم 
يذْبّح أبناءهم و يستحيى نساءهم 


<نماء> نتابل <رجال> ونه معناى زثاة الست و قزار كرفي آق دن مقابل. <أبناء > (بسران)» تشان"من دهن كه مقصود از 


آن دراين جا <بنات> (دختران) است. 

18 - حكومت فرعون ها در مصرء آميخته با فساد » تباهى و بدبختى مردم آن سرزمين بود . 

نه كان من المفسدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# دقفيس اده دنم 

* - نجات از حكومت بسيار خشن و بى رحم فرعون » امتنانى بزركك و نعمتى كران سنكك از سوى خدا به بنى اسرائيل بود . 
و نريد أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض 

انون >> إن يله عامئة > مشيق شده اسك و-خامته > بد تعية دكين كن من شود «(مترداك زاغ 

ف - تعلق اراده الهى بر تداوم يافتن امامت و بيشوايى خلق » در نسل بنى اسرائيل 

و نجعلهم الورثين 


<نجلهم > از باب استخدام بوده و به نسل بنى اسرائيل باز مى كردد: يعنى» <و نجعل نسلهم الوارثين للإمامه >> 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ل ا 


١‏ - تعلق اراده الهى بر اختصاص دادن نقطه اى از زمين ( ارض مقدس ) به بنى اسرائيل [ زمان موسى و فرعون ] در خارج از 


كشور مصر 
و نمكن لهم فى الأرض 


< تمكين > از ريشه <مكان> و به معناى اسكان دادن است. بنابراين <نمكن لهم فى الأعرض > يعنى <نجعل لهم 


كه خداوند براى بنى اسرائيل مقرر فرموده بود (ادخلوا الأرض المقدسه التى كتب الله لكم)» (مائده» آيه .)5١‏ 
- فرعون » هامان و سياهيانش همواره از خطر بنى اسرائيل » در هراس بودند . 

ونرى فرعون و همن . .. ما كانوا يحذرون 

جمله <كانوا يحذرون > ماضى استمرارى و بيانكر ترس دائمى فرعونيان از بنى اسرائيل است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ت قصلصن ت باحو اد عبن 

© - يايبند ماندن بنى اسرائيل بر آيين توحيدى يدران خويش ( ابراهيم » اسحاق و يعقوب ) 

هذا من شيعته 

* - دشمنى قبطيان با بنى اسرئيل در مصر 

هذا من شيعته و هذا من عدوّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل كين 

١‏ - اقدام قوم قارون ( بنى اسرائيل ) به نصيحت كردن و برحذر داشتن وى از شادمانى و غرور بى جا 
إذ قال له قومه لاتفرح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قصصض ح بلاس لما را 

٠‏ - رواج اخلاق خيرخواهى وامر به معروف و نهى از منكر » در ميان مردم عصر موسى 

و ابتغ فيما ءاتيكك الله الدار الأخره و لاتنس نصيبكك من الدنيا و أحسن 

8 - قوم موسى ( بنى اسرائيل ) » برخوردار از ايمان و معرفت بالا نسبت به معارف الهى 


إذ قال له قومه لاتفرح . .. و ابتغ فيما ءاتيكك اللّهِ الدار الأخره ... و أحسن ... و 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -18- 78- قصص‎ - ٠١ 


١‏ - تأثيرنايذيرى قارون در برابر اندرز 


هاى قوم خويش 

إذ قال له قومه لاتفرح . .. و ابتغ فيما ءاتيكك اللّه الدار الأخره :قال نما أ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسقباي اد ك١‏ 

. موضع كيرى تند و عتاب آميز فرزانكان بنى اسرائيل در برابر آرزومندان ثروت قارونى‎ - ١ 
فال النيق برقة وك سروه إلد نا بارت اننا ملل ها أو افر زو فال لد أويث‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

+3دقماون تك بااجاكم- زا 

١‏ - اطلاع يافتن مردم از فرو رفتن قارون با خانه اش در كام زمين در بامداد آن شب 

و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس 


- يبدايش روحيه تسليم و رضا ( تسليم در برابر اراده خدا و رضا به داده او) در آرزومندان ثروت قارونى » با مشاهده 
هلاكت غافلكيرانه وى 


و أصبح الذين . .. ويكأنٌ اللّه يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر 


كك 2 للفاوبطظ لاز قم > الشاد ادن فقت اميك بورض لقعا نه هنا عر درفة قداو قن اسيظييكا بن ون بها سر عد اذا 


مصلحت بداند (هر جند فقر و تنككدستى) راضى و تسليم هستيم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ سجده #9 اع7‎ 1١ 

. ييشوايانى » از ميان بنى اسراييل » براى هدايت مردم » برخاستند‎ - ١ 
لبنى إسرءيل . و جعلنا منهم أثمّه يهدون بأمرنا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 - سجده 35 58 - سي م58 








؟ - بنى اسرايبل » به رغم حضور هدايت كنند كانى در ميان آنان » باز هم 


اختلافات دينى داشتند . 
و جعلنا منهم أثمه يهدون . .. إِنْ رتك هو يفصل بينهم 


احتمال دارد كه ربط ميان اين آيه و آيه بيش در اين باشد كه وقتى كه خداوند, بركزيد كان از بنى اسراييل را براى هدايت 


مردم مطرح مى كندء اين يرسش ييش مى آيد كه <يس جرا اختلاف كردند؟ >. در اين آيه ياسخ داده مى شود كه خداوند 
ميان دو كروه اختللاف كننده» داورى خواهد كرد. 


ه - اختلافات دينى بنى اسراييل » اختلافاتى ادامه دار بود . 

هدّى لبنى إسرءيل . .. فيما كانوا فيه يختلفون 

* - كروه هايى از بنى اسراييل هدايت نيذيرفتند و در برابر يبشوايان الهى » تسليم نشدند . 
إِنْ رك هو يفصل بينهم يوم القيمه فيما كانوا فيه يختلفون 


بنابراين كه مرجع ضمير در <بينهم > بنى اسراييل باشد و <كانوا فيه يختلفون > اشاره به اختلافات ديرينه آنان داشته باشد كه 


حتى با آمدن بيشوايان الهى» خاتمه نيافته است نكته ياد شده به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١" ١١5 صافات -/ا-‎ - 

: موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » به عنايت خداوند از اندوه يزركك نجات يافتتد‎ - ١ 

و نجينهما و قومهما من الكرب العظيم 

٠“‏ - موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » كرفتار غم بزركك و مشكلات اندوه بار از سوى فرعونيان 
و نجينهما و قومهما من الكرب العظيم 


اندوهى كه موسى و هارون(عليهماالسلام) و قوم شان به آن كرفتار بودند» ناشى از مسائل و مشكلات شخصى نبودمْ بلكه بر 


اثر تبليغ رسالت شان در ميان فرعونيان به وجود آمده بود. 


جل ام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

"١١م‎ -80/- صافات‎ - ١ 

؟ - غلبه و ييروزى موسى و هارون ( عليهماالسلام ) وقوم شان بر فرعونيان » نتيجه نصرت الهى بود . 
و نصرنهم فكانوا هم الغلبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 غافر - .ع - م3 - علو 


4 - زنده كذاشتن دختران مؤمنان على رغم كشتار يسران آنان اقدام بى رحمانه ديكر فرعون » هامان و قارون عليه موسى (ع ) 


و بنى اسرائيل بود . 
و استحيوا نساءهم 
٠‏ - خطر آفرين نبودن ايمان دختران بنى اسرائيل به آيين موسى » براى حكومت و اقتدار فرعونيان 
و استحيوا نساءهم 


فرمان زنده نكّه داشتن دختران مؤمنان به موسى(ع) على رغم فرمان عمومى كشتار فرزندان آنان مى تواند كوياى مطلب ياد 


شده باشد. 

. توطئه مشتركك فرعون » هامان و قارون براى كشتار فرزندان ذكور مؤمنان در عصر موسى (ع ) نافرجام ماند‎ - ١5 
فالا اققلوا أبناء اين «اعتوا معة بد وما كد الكفريق القن صلل‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احافصلة كت ادوع سن كسم 

٠"‏ - قوم موسى » كرفتار اختلاف در يذيرش تورات و حقانيت آن 

ولقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 

٠"‏ - قوم موسى » كرفتار اختلاف در يذيرش تورات و حقانيت آن 


و لقد ءاتينا موسى الكتب فاختلف فيه 





و لولا كلمه سبقت من ربك لقضى بينهم 
برداشت ياد شده بدان احتمال است كه ضمير <هم > در <بينهم > مربوط به قوم موسى باشد. 


6 حيتت امهال اله 


؛ موجب دجار نشدن قوم موسى به عذاب دنيوى 

و لولا كلمه سبقت من ربك لقضى بينهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وص و ان ار عا وق 

© - ساحران » داراى موقعيت و احترام در ميان جامعه فرعونى * 
و قالوا يأيّه الساحر 


برداشت باد شده بدين احتمال است كه خطاب <يأئه الساحر>. استهزايى نباشد م بلكه براى احترام ادا شده باشد. ومؤيد آن» 


ذيل آيه شريفه است كه فرعونيان از موسى(ع) تقاضاى رفع عذاب كردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 0500320 ١ 

© - قوم و نزاد بنى اسرائيل » مردمى حقير در نظر فرعونيان 

من هذا الذى هو مهين 


تعبير به <مهين >» ممكن است ناظر به شخصيت ظاهرى موسى(ع) و فاصله داشتن او از طبقات اشراف و ثروتمندان باشد و نيز 


ممكن است اشاره به نزاد موسى(ع) باشد كه از بنى اسرائيل بوده و فرعونيان خود را سرور ايشان مى ينداشتند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاو ع مع سور 2 

"- بنى اسرائيل » كرفتار سلطه فرعونيان و ناتوان از ر ها ساختن خويش 

أن أدّوا إِلِيَ عباد الله 

لاق موود لقان او دعنك لمك سيك اسك بح راداي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١ ‏ دخان -##* ”53# ا ءلن ليلل ؟” 





-١‏ موسى (ع ) » مأمور خارج ساختن شبانه و مخفيانه بنى اسرائيل از مصر 
فأسر بعبادى ليللا 
#إمرافة (مصدن حابر © )او سات رف خرشيو انق و حليوة أ كد انا ايد 


- ممانعت فرعونيان » از مهاجرت بنى اسرائيل و خروج آنان 


از سرزمين مصر 

فأسر . .. إنكم متّبعون 

9- كريز علنى بنى اسرائيل از قلمرو فرعونيان » امرى غيرقايل تحمل براى نظام فرعونى 
إنكم متبعون 

-٠‏ مهاجرت علنى بنى اسرائيل از سرزمين مصر ‏ امرى غيرممكن براى آنان 

فأسر بعبادى ليلا إنْكم متبعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١‏ - دخان -#* 58 لاوس 1١‏ 

-١‏ دستور خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در عبور از نيل و وانهادن رود آرام و فروهشته به حال خويش 
واتركك البحر رهوًا 

<رهو>». به معناى حالت آرام ويا كودى و شكافتكى شىء است. 

؟- عبور بنى اسرائيل از رود نيل » در شرايط آرامش و حركت رهوار آب * 

واترك البحر رهوًا 


احتمال دارد كه تعبير <رهوًا > اشاره به حركت آرام رود داشته باشد كه عبور را آسان مى سازد. بر خلاف حركت سيل آسا 


و بوخروس جريان رود در شرايط خاص جوى كه عبور را مشكل مى سازد. 
#- لشكّر فرعون » در تعقيب بنى اسرائيل يس از عبور آنان از نيل 

واتركك البحر رهوًا إِنْهم جند مغرقون 

فقي وا سو انما دو سد ايك 

1- ورود كسترده لشككر فرعون به رود نيل » به منظور تعقيب بنى اسرائيل 


نهم جند مغرقون 





از ابن كه غرق شدن نه لشكر سبت"داده شّده است» قراوان. بودن تخداد كشته شد كان استفاده مى :شود: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- دخان - عم ع‎ - ١ 

-١‏ حضور نيرو هاى مقتدر سياسى اقتصادى نظام فرعونى » در ميان تعقيب كنند كان بنى اسرائيل 

كم تركوا من جِنْت و عيون . و زروع و مقام كريم 





دهد كه در ميان فرعونيان حضور يافته در تعقيب موسى(ع)» ملاكان و سرمايه داران شركت داشته اند جنان كه <مقام 


كريم > مى تواند اشاره به قصرهاى باشكوه اطرافيان و سياست كذاران جامعه فرعونى داشته باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا كوعان جع دير عانا 

- بازكشت بنى اسرائيل به مصر و برخوردارى آنان از ثروت و امكانات آن سرزمين » يس از هلاكت فرعونيان * 
كذلكك و أورثنها قومًا ءاخرين 

برداشت ياد شده بدان احتمال است كه مراد از <قوماً آخرين > تمام بنى اسرائيل باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع .”اع 

-١‏ زندكى بنى اسرائيل در نظام فرعونى » همراه با ذلت و مشقت هاى فراوان 

و لقد نتجينا بنى إسرءيل من العذاب المهين 

*- يايه هاى اقتدار و شكوفايى نظام فرعونى » متكى بر شانه هاى رنج كشيده بنى اسرائيل * 

كم تركوا من جنّت و عيون . .. من العذاب المهين 


أو أوقاط ميان انق انا آناى ‏ كدسكن | إمكانات كتهرعه التضافى كرموكان دفياة توركه سكفية دن ادنع افولا 


بنى اسرائيل در استخدام باغدارى و كشاورزى نظام فرعونى بوده وازاين بابت مشقت ها و بردكى ها را تحمل مى كردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ”(  *#- دخان‎  ١ا/‎ 

-١‏ فرعون » عامل اصلى كرفتارى هاى بنى اسرائيل در جامعه مصر 

من العذاب المهين . من فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١/‏ دخان -*#* "7 الا 





/- بيان هلاكت فرعونيان و نجات 


بنى اسرائيل از سوى خداوند » ييامدار تهديد براى مش ركان و نويدى براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان 


با توجه به اين كه آيات كذشته. در زمينه روياروبى مشركان و مؤمنان بود م طرح س ركذشت فرعونيان و بنى اسرائيل» ييامدار 
مطلب باد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 جاثيه - هع - 18 - ١٠ل فى‎ - ١١/ 

؟ - بنى اسرائيل » قومى بركزيده و مورد عنايات الهى در كذشته تاريخ 

و القن نينا وق سرمي 

8- بهره مندى بنى اسرائيل » از نعمت هاى مادى و روزى هاى ياكيزه در بى رسالت موسى (ع ) 

و رزقنهم من الطبت 

- برترى يافتن بنى اسرائيل بر مردمان عصر خويش » در بى رسالت موسى (ع ) 

و فضّلنهم على العلمين 

مراف اق<الغالمين © ون برداقت باأدخدة مردماة عض بقن افزائيل «داتتتفقدة ات 

* كتاب » حكومت » نبوت و اقتصادى شكوفا , عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فضَلنهم على العلمين‎ 

<فضّلناهم. .. > ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل عطا كرده بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لز دباتلح واخندع 

ع - اختلاف بنى اسرائيل در مسائل دينى و اجتماعى » اختلافى 1 كاهانه و معلول جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 


فما اختلفوا إلا من بعد ما جاءهم العلم بغيًا بينهم 








<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است, يعنىء ما 


به بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است 
كه مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

464 - صف ١-‏ اخ - لىخ8 2" 

١‏ - موسى (ع ) » مورد اذيت و آزار مستمر قوم خويش 
و إذ قال موسى . .. لم تؤذوننى 


تعبير <تؤذوننى > به صيعه مضارع به جاى <آذيتمونى > بيانكّر آن است كه موسى(ع) از سوى قومشء به صورت مكرر 


مورد اذيت و آزار قرار مى كرفت. 

؟ - موسى (ع ) » ييامبرى مبعوث شده براى بنى اسرائيل 

وقد تعلمون أنّى رسول الله إليكم 

ه - بنى اسرائيل » به رغم آكَاهى از رسالت الهى موسى (ع ) » آن حضرت را مورد آزار قرار مى دادند . 
لم تؤذوننى و قد تعلمون أَنّى رسول الله إليكم 

8 - بنى اسرائيل » به رغم اندرز هاى موسى (ع ) » از اذيت و آزار آن حضرت دست برنداشتند . 

يقوم لم تؤذوننى . .. فلممًا زاغوا 


جمله <فلما زاغوا > بيانكر آن است كه بنى اسرائيل» به جاى يذيرش نصيحت هاى موسى(ع)» بر اذيت هاى خويش نسبت به 


آن حضرت ياى فشردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودين اود عدو 

4 - بنى اسرائيل » به رغم روشن بودن معجزات و دلايل حقانيت رسالت عيسى (ع ) » آنها را نيذيرفتند . 
فلمًا جاءهم بالبئنت قالوا هذا سحر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





1 


١١8-18-١ - صف‎ 

-١‏ بنى اسرائيل » در يذيرش رسالت عيسى (ع ) و ييروى از آن حضرت » دو دسته شدند : دسته اى مؤمن و كروهى كافر. 
فامنت طائفه من بنى إسرءيل و كفرت طائفه 

- غلبه يافتن ييروان حضرت عيسى (ع ) بر كافران بنى اسرائيل » در نتيجه تأييدات و امداد هاى الهى 

فأيّدنا الذين ءامنوا . .. فأصبحوا ظهرين 

معدنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-1١ 1١ا/- -اسراء‎ ٠ 


-١‏ حضور موسى (ع ) و بنى اسرائيل در سرزمين مصر ء غير قابل تحمل براى فرعون و موجب تصميم وى به اخراج قهر آميز 
آنان 


فأراد أن يستفرّهم من الأرض 

بنابر ابنكه مراد .از <الأرض > سرزمين فصر باشد كه مقر حكومت فرعون بوده اسث نكته فوق قابل استفاذه است. 
تبعيد در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ات اي 

؟ - بنى اسرائيل با بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از خانه و ديارشان » ييمان الهى را نقض كردند . 

ثم أنتم هؤلاء . .. تخرجون فريقاً منكم من ديرهم 


آيه مورد بحث اشاره به جنككها و خونريزيهايى دارد كه بيش از هجرت بيامبر(ص) به مدينه بين طوايف يهود واقع مى شد. 
يهوديان بنى النضير با بنى قريظه دركير مى شدندمْ هر كدام غالب مى شد ديككرى را از خانه و كاشانه اش اخراج مى كرد. 


#دبتى اسرائيل در كشتن و اؤارة كردن كروهى :ا هعمكشان عوده يكدركر زا نارق ونشمياتى كردند: 


تظهرون عليهم 








<تظاهر > 


(مصدر تظاهرون) به معناى يارى و يشتيبانى كردن يكديكر است. <تظاهرون عليكم > يعنى» طايفه اى از شما طايفه ديكر را 


عليه كروهى از خودتان يارى مى داد. 


؟ - بنى اسرائيل » مردمى كنهكار و متجاوز به خاطر يارى رسانى به يكديكر در بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از 
ديارشان 


تظهرون عليهم بالأثم والعدون 


باء در <بالاثم > باى ملابست است و <بالاثم و العدوان> حال براى فاعل <تظاهرون > مى باشدمْ يعنى؛ عليه آنان همديكر 


رايارى مى كرديد و در آن هنكام كنهكار و متجاوز بوديد. 

تبعيد يان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره -88-175م-5 

؟ - بنى اسرائيل با بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از خانه و ديارشان » بيمان الهى را نقض كردند . 
ثم أنتم هؤلاء . .. تخرجون فريقاً منكم من ديرهم 


آيه مورد بحث اشاره به جنككها و خونريزيهايى دارد كه بيش از هجرت ييامبر(ص) به مدينه بين طوايف يهود واقع مى شد. 


يهوديان بنى النضير با بنى قريظه دركير مى شدندمْ هر كدام غالب مى شد ديككرى را از خانه و كاشانه اش اخراج مى كرد. 
تبليغ علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ - ا دعع ا خىل١‏ 

. -عالمان بنى اسرائيل » مردمان رابه كار هاى نيكك دعوت مى كردند‎ ١ 

اتأهروزن الناشى الير 


جون مخاطبان <أتأمرون> بايد غير از <الناس > باشند. مى توان كفت: مراد از مخاطبان - به قرينه <و أنتم تتلون الكتاب > 


- عالمان دينى و مقصود از <الناس > توده هاى مردم است. 


1 - عالمان نتى اسرائيل + لخو نه 








آنجه مردمان رابه آن فرا مى خواندند » عمل نمى كردند . 

أتأمرون الناس بالبر و تنسون أنفسكم 

” - عالمان بنى اسراثيل » مورد نكوهش و سرزنش خداوند به خاطر عمل نكردن به محتواى دعوت هاى خويش 
أتأمرون الناس بالبر و تنسون أنفسكم 

استفهام در <أتأمرون . ...> استفهام انكار توبيخى است. 

تبيين اختالاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- نمل -لاا دعا ١‏ 

دقرا قنياك حترييت سنارى التتسائل موه اختلافة بت اسزائيل > براق نان 

إِنّ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

- تشريح سخن حق در قرآن در زمينه موضوعات مورد اختلاف بنى اسرائيل » نمود حقانيت آن و رسالت بيامبر ( ص ) 
إِنّ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 


از ممون أيه استفاده من :شود كه يان عىء تشائكر حفانيت قرآن ورسهالت ببامبر(ض) اسة علاوه بزاانق كه حير اباك 
كذشيعه ينداف “صؤوزت أت از مساله توحكة اغان يدهو سيسر به حقانيت معاد و اكنون به حقانيت قرآن يرداخته شده 


است. كفتنى است كه حقانيت قرآن مستلزم حقانيت رسالت بيامبر(ص) نيز هست. 

8- يرداختن خداوند به تبيين حق در زمينه هاى معرفتى مورد اختلاف بنى اسرائيل » نمودى از علم كسترده او 

و إِنْ ربك ليعلم . .. إِنْ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل 

برداشت ياد شده. توجه به ارتباط اين آيه با آيات ييشين كه در زمينه علم كسترده خداوند است به دست مى آيد. 
تبيين كمراهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١ 


طه - 5١‏ دعو -م 

8 - هارون (ع )» براى اداى توضيح در باره علل نحوه برخورد خود با كوساله يرستان » از موسى (ع ) تقاضاى فرصت كرد . 
لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى إِنْى خشيت 

تجاوز بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كنائدم:ذ وضؤبادم 

؟ تركك نهى از منكرء نمونه اى بارز از تجاوزكرى بنى اسرائيل 

وكانوا يعتدون. كانوا لايتناهون 

جمله <كانوا لايتناهون > تفسير جمله < كانوا يعتدون> ويا بيان مصداقى بارز از آن مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -مائده -ه-١م-2١‏ 

١8‏ جاودانكى عذاب بنى اسرائيل به خاطر عصيان كرى » تجاوزيبشكى » تركك نهى از منكر ء و يذديرش ولايت كافران 
ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون. كانوا لايتناهون ... و فى العذاب هم خلدون 

تجاوز به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص - 78 - 18م 

* - رفتار ظالمانه و تجاوزكارانه قارون عليه بنى اسرائيل » على رغم ييوند نزادى وى با آنان 

إِنْ قرون كان من قوم موسى فبغى عليهم 

تجاوز به حقوق در بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واد بر قير مطح أ مويك ولق 


ه بنى اسرائيل در عين برخوردارى از زندكى مناسب ., به جاى اتحاد و حفظ حقوق يكديكر . 1كاهانه به اختلافات داخلى 


دامن زده و به حقوق يكديكر تجاوز مى كردند . 


و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم 





العلم 


بنى اسرائيل » با وجود در اختيار داشتن تورات و برخوردارى از زندكَى مناسب » كفران نعمت كرده و به اختلاف و تجاوز 


به حقوق يكديككر يرداختند . 

و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 

برداشت فوق مبتنى براين است كه مراد از <العلم > كتاب آسمانى تورات باشد. 
تجاوز كران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احام قوع داق جوزات ليا 

. كروهى از بنى اسرائيل زمان داود و عيسى عصيان بيشه و تجاوزكر بودند‎ ٠ 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 

١‏ كرفتارى كافران بنى اسرائيل به لعنت داود و عيسى (ع ) . برخاسته از عصيان بيشكى و تجاوزكرى آنان 
لعن الذين كفروا . .. ذلكك بما عصوا و كانوا يعتدون 

در برداشت فوق <ذلك > اشاره به <لعنت > كرفته شده است. 

تجاوز كرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل دق 

. بنى اسرائيل » كنهكار و همواره تجاوزكر بوده اند‎ - "١ 

ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون 


7 داستان اسياشى بنى :اسرائيل جز >< مق >< سلوى > و اتتخاب شهزنشيني :وا كرايقن: آثان بد كفن وتحاور داشتائق 


آموزنده وشايسته به ياد آوردن است . 








<إذ قلتم ...> مفعول براى <أذكروا> (به ياد آوردن) مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


العارو اكع ارجا 





- بنى اسرائيل » مردمى كنهكار و متجاوز به خاطر يارى رسانى به يكديكر در بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از 
ديارشان 


تظهرون عليهم بالأثم والعدون 


باء در <بالاثم > باى ملابست است و <بالاثم و العدوان> حال براى فاعل <تظاهرون > مى باشدمْ يعنى؛ عليه آنان همديكر 


را يارى مى كرديد و در آن هنكام كنهكار و متجاوز بوديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ حدس قم ستو ماد تود ين 

” - داورى حتمى خداوند در قيامت » نسبت به اختلاف هاى ناروا و تجاوزكرانه بنى اسرائيل 
إن رتك يقضى بينهم يوم القيمه 

تجديد قواى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ح باوثا باؤحاد داق 

دتعي 7ن السادى ب انان سن مايل ااأمدااه الى :من ان اولي كنت 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم و أمددنكم بأمول و بنين 

تحريفكران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

50-000 

- كروهى از بنى اسرائيل كلام الهى ( تورات ) را يس از شنيدن و فهميدن تحريف كردند . 
و قد كان فريق منهم يسمعون كلم اللّه ثم يحرفونه من بعد ما عقلوه 

مراد از < كلام الله > در آيه شريفه» مى تواند تورات و نيز مى تواند <قرآن > باشد. برداشت فوق ناظر به احتمال اول است. 


تح ريفكرى بنى اسرائيل 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارقو ناريا حرو 


4- بنى اسرائيل عصر بعثت » با تحريف در كتاب هاى آسمانى خويش » در صدد كتمان بشارت ها و نشانه 





هاى حقانيت قرآن بودند . 
و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق 


برخى برآنند كه مراد از <الباطل > تحريفهاى لفظى و معنوى است كه عالمان بنى اسرائيل در كتابهاى آسمانى خويش ايجاد 


مى كردند تا نشانه هاى حقانيت قرآن و اسلام از آن 1 شكار نشود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره -7-وه-" 

/ - عذاب آسمانى نازل شده بر كنهكاران بنى اسرائيل » سزاى فسق ديرينه آنان و كناه تغيير و تبديل فرمان خدا بوده است . 
فأبرلرا عل الذوع لوا وجرامن السنياء هما كاثرا يفون 


<با>ى سببيه در <بما كانوا يفسقون> مى رساند كه: نزول عذاب آسمانى به سبب فسق ديرينه بنى اسرائيل بوده و توصيف 
آنان به ستمكارى (الذين ظلموا) دلالت مى كند كه عذاب به خاطر ظلم آنان» يعنى تبديل فرمان خدا بوده است. بنايراين بايد 


كفت ستمكارق تت اسرائيل به صحمة فشق ديرينة آناف شوجي عذات شد الت: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نل عادو 

6 بنى اسرائيل » مصداق بارز تفرقه افكنان و تحريفكران دين خداوند و مشمول عذاب شديد الهى 
ادخلوا فى السلم كافه . .. فان زللتم من بعد ما ... سَلَ بنى اسرائيل كم اتيناهم م 


عنوان نمونه ذكر مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-مائده -خ-”١‏ على لم١١‏ 

٠‏ تفسير غلط كتب آسمانى » توسط بنى اسرائيل 


يحرفون الكلم عن 








تحريف به معنى تغيير است و همان كونه كه شامل جابجايى كلمات» كاستن و افزودن مى شود.ء تأويل و تفسير ناروا را نيز فرا 


مى كيرد. 
يحرفون الكلم عن مواضعه 


اسرائيل» به قرينه ايه بعد يهوديان هستندك. 


خداوتك 

فبما نقضهم ميثقهم . .. و لاتزال تطلع على خائنه منهم إلا قليلا 

<الا قليلا > استثناء از تمامى صفاتى است كه درباره بنى اسرائيل بيان شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عولد ودام 

د" بسيارى از بنى اسرائيل مرتكب خونريزى شده و حرام هاى خدا را حلال مى شمردند . 
ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


از امام باقر(ع) روايت شده: المسرفون هم الذين يستحلون المحارم و يسفكون الدماء. 


تفسير تبيان» ج ”ا ص 5١مر‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص اح ١16/8‏ . 
تحقير بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اشرق د لايع 





© - قوم و نزاد بنى اسرائيل » مردمى حقير در نظر فرعونيان 
من هذا الذى هو مهين 


تعبير به <مهين >» ممكن است ناظر به شخصيت ظاهرى موسى(ع) و فاصله داشتن او از طبقات اشراف و ثروتمندان باشد و نيز 


ممكن است اشاره به نزاد موسى(ع) باشد كه از بنى اسرائيل بوده و فرعونيان خود را 


سرور ايشان مى ينداشتند. 

تحير بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كوه مويك عم 


- قوم موسى » تحير و سردركمى خويش را در انتخاب كاوى كه بايد ذبح مى شد » دليل تكرار سؤال و تقاضاى توضيح 


بيشتر عنوان كردند . 
قال ادع لنا ربكك . .. إن البقر تشبه علينا 


مكروشان تلدين حدهت: ات كه امير آثان ممه تيده ودو بو ارعان ال تحيرة و سرد ر كس سكل رياه كبرق واقلاشن براي 


فرار از مسؤوليت. 

؟ - قِوْم موسى » با آخرين يرسش درباره كاوء به معين شدن كاو و رهايى از تحير اميدوار بودند . 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

<مهتدون > اسم فاعل از اهتداء و به معناى راه يافتكان است و متعلق آن همان كاوى است كه بايد ذبح مى شد. 
تذكر به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم ١5-‏ -94-؟ 

- حضرت موسى (ع ) سركذشت قوم نوح » عاد و ثمود و اقوام يس از آنان را به مردم خويش يادآورى كرد . 
ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود و الذين من بعدهم 


برداشت مزبور بر اساس اين احتمال است كه جمله <ألم يأتكم . ...> ادامه كلام موسى(ع) باشد كه فرمود: <و قال موسى إن 


تكفروا ...>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ماسر 


0 كن 
- خخداوند » ايمان و شرافت نياكان بنى اسرائيل را به آنان يادآور شد . 
هدّى لبنى إسرءيل . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


نصب <ذريه > يا به تقدير حرف ندا ويابه تقدير فعل <اخص > است. در هر صورت يادآورى عنوان <ذريه همراهان 


نوح > بيانكر حقيقت فوق است. 

تذكر تاريخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 2-18 - ابراهيم‎ - 4 

-١‏ بيامبر ( ص ) » موظف به يادآورى سركذشت موسى (ع ) و قومش و به خاطر سيردن آن 
و إذ قال موسى لقومه 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه فعل <اذكر > قبل از <إذ > مقدر باشد. بنابراين» آيه خطاب به ييامبر(ص) و بيان وظيفهء 


آن حضرت است. 

ترجيح قبطى بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل اح 

. در ديدكاه فرعونيان » نزاد قبطى » بر نسل بنى اسرائيل حتى بر جوان دست يرورده و محبوب خويش ترجيح داشت‎ - ١ 
فنجينكك من الغم‎ 

ترس از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#امتشيي لم 


* - فرعون » هامان و سياهيانش همواره از خطر بنى اسرائيل » در هراس بودند . 





ونرى فرعون و همن . .. ما كانوا يحذرون 

جمله <كانوا يحذرون> ماضى استمرارى و بيانكر ترس دائمى فرعونيان از بنى اسرائيل است. 
ترس از شكنجه هاى اشراف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


بحرو لك 


مؤمنان به موسى (ع ) » از رؤسا و اشراف قوم خود و از اذيت و شكنجه هاى فرعون در وحشت شديدى به سر مى بردند . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملايهم أن يفتنهم 

تنكير <خوف > دلالت بر شدت آن مى كند واز معانى فتنه عذاب و شكنجه است. 

ترس بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوا نووم ١‏ 

١‏ هراس قوم موسى ( بنى اسرائيل ) از برخورد و رويارويى با زوركويان قدرتمند حاكم بر سرزمين مقدس 
قالوا يموسى ان فيها قوماً جبارين و إِنّا لن ندخلها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -هم-ع؟-" 

١‏ هراس قوم موسى (ع ) ( بنى اسرائيل ) از برخورد و رويارويى با زوركويان قدرتمند حاكم بر سرزمين مقدس 
قالوا فويض إثاالق يوخلا اند 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/- 11/١‏ - ”؟ 

؟ قوم موسى هراساان از سقوط كوه برافراشته شده بر سر آنان 

و ظنوا أنه واقع بهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” شعراء م5 ايم‎ - ١1 

ا اتلهار تكرالى وبوسقية زهان موق ال كرفان ا مدن دق كمي سياه فوعون 





جم 
5 اك 
<< ر مجهو ) ىى ) ) 
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0 ظ 5 ل ح< 
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ظ 1 به معنا 3 
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جلد - نا سور سورهة به فيس 
ظ 1 لمك كون>, 
#اتعت ما قلعا 
سو : 


/7. 
يود 
سس 5 ١‏ ؟ىم/ 

00 





مؤمنان به موسى (ع ) » از رؤسا و اشراف قوم خود وازاذيت و شكنجه هاى فرعون در وحشت شديدى به سر مى بردند . 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملايهم أن يفتنهم 

تذكير <دخوق > دلالت:بر تت آذ مى كتلة و از معائق فتنه عذان و#شكتحه اسع 

تشويقهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص - 78 - // - 0 


ه - قوم قارون » وى را بر حسن استفاده از ثروت خدادادى خويش و به كار كرفتن آن در راه آبادسازى سراى آخرت ترغيب 


كردند . 

و ابتغ فيما اتيكك الله الدار الأخره 

تعاليم البباق بن أسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - مائده - م يمع - ” 

١‏ عيسى (ع ) » همكيش بيامبران يهود و بيكير رسالت و تعاليم آنان در دوران رسالت خويش 
و قفينا على عاثرهم بعيسى ابن مريم 


<اثر >> به معناى جيزى است كه از جيز ديكر حاصل مى شود و دلاللت بر وجود آن جيز دارد» همانند جاى يا كه دلالت بر 
رونده دارد. بنابراين مراد از جمله <قفينا > اين است كه عيسى(ع) همان راهى را طى كرده كه موسى(ع) و ديكر ييامبران 


يهود رفتند. 

قات كت اسان يتن ارال 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اجالقزايات ويرك 


١‏ عتتاوق راف زا د ساقى الشيزاق يتح البرانيا از قريان هاف كن امعان انان 








و إن يأتوكم أسرى تفدوهم . .. فتؤمنون ببعض الكتب 


جمله <أفتؤمنون ببعض الكتاب > دلالت براين 


معنا دارد كه: انكيزه يهوديان در آزاد سازى اسيران يهودى» عمل كردن به تورات بوده است. 

تعجب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امراك ودع 

- عصاى موسى با بلعيدن ابزار جادويى ساحران » صحنه اى شكفت و به دور از انتظار همكان به وجود آورد . 
فإذا هى تلقف ما يأفكون 


برداشت ياد شدهاز آن جااست كه <إذاك> براى مفاجنات است و نشائكر ان است كه جمله سن :از آنة:دريكك خالت غير 


منتظره واقع شده است. 

تعجب دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا دقفض صارزلات الماع 

؟ - آرزوكنندكان ثروت قارونى » با مشاهده فرورفتن وى و خانه اش در زمين شككفت زده شدند . 
و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس يقولون ويكأن 

وازه <وَىْ > وقتى به كار مى رود كه شخص بخواهد شكفتى خود رااز موضوعى بيان كند. 
تعدد افساد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 سرج عاباواع تحير 

4- دو بار فسادانكيزى بنى اسرائيل در زمين » از برجسته ترين حوادث و تحولات تاريخى آنان است . 
لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين و لتعلنٌ علرًا كبيرًا 


تعطيلى در بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرفو كك وه 1 

. كار و فعاليت در روز شنبه براى بنى اسرائيل حرام بود‎ - ١ 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت‎ 


<سبت > به معناى قطع عمل» سكون و استراحت است كه از آن به تعطيلى تعبير مى كنيم. 





<اعتداء >> (مصدر اعتدوا) به معناى تجاوز و تخلف مى باشد. 
* - خداوند » اصحاب سبت ( تجاوز كاران يهود در روز شنبه ) را به بوزينه هايى مطرود تبديل كرد . 
فقلنا لهم كونوا قرده - خسئي" 


<قؤد) (مفرد قَرَّدّهَ) به معناى ميمون است. <خاسىء > به معناى مطرود و نيز به معناى حقير و ذليل مى باشد و كلمه 


<خاسئين > خبر دوم براى < كونوا > است. 
تعقيب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا1- 86 -م/ 


8- درامان نبودن بنى اسرائيل حتى در زواياى خانه هاى خود » به دنبال فسادانكيزى و تعقيب قرار كرفتنشان از سوى مردانى 
جنكاور 


فجاسوا خلل الديار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-١5‏ -ثلا-دض”” 

. فرعون و لشكريانش » در بى كوج بنى اسرائيل از مصر ء به تعقيب آنان يرداختند‎ - ١ 
فأتبعهم فرعون بجنوده‎ 

'"' - در تعقيب بنى اسرائيل » فرعون خود رهبرى سياهيانش را به عهده داشت . 
فأتبعهم فرعون بجنوده 

© - فرعونيان » در تعقيب بنى اسرائيل » به راه خشكك شده دريا » وارد شدند . 

طريقًا فى البحر يبسًا . .. فأتبعهم فرعون بجنوده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#الطاوير انيع لأس او داع 








© - خبردادن خداوند به موسى (ع ) مبنى بر تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در صورت خروج از مصر 
أسر بعبادى إنْكم متّبعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- شعراء - 78 - #ق - ؟ 


؟ - اقدام فرعون به اعزام مأموران » جهت كردآورى نيرو از شهر 





هاى مختلف براى تعقيب بنى اسرائيل 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 


كلمه <حاشرين > (كردآورند كان) مفعول براى <أرسل > مى باشد,مْ يعنى» فرعون مأموران كردآورنده نيرو را به شهرها 
فرستاد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#احشوراء حة ودعو 
١‏ - آماده باش كامل سياه فرعون يبش از ببوستن مردم شهر ها به آنان براى تعقيب بنى اسرائيل 


و إِنَا لجميع حذرون 


ودر ة وو قراة ففيائ ابزار جنكك (شمشيرء زره و. ..) آمده است: مانند<خذوا حذركم >. بنابراين <حاذرون> به 


كسانى كفته مى شود كه داراى سلاح كافى و در حال آماده باش كامل باشئد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 - شعراء - 78 - لاخ - ١١‏ 

١‏ - خارج شدن فرعون و فرعونيان از شهر براى تعقيب بنى اسرائيل 

فأخرجنهم 

؟ - حركت فرعونيان در يى بنى اسرائيل » تدبير الهى براى جدا شدن آنان از نعمت هاى سرزمين مصر بود . 
فأخرجنهم من جِنْت و عيون 

اسناد فعل <إخراج > به ضمير <نا> بيانكر مطلب ياد شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 0م‎ -١18 - شعراء‎ - 

١‏ - نزديكك شدن سياه فرعون به بنى اسرائيل » به هنكام طلوع آفتاب 


فأتبعوهم مشرقين 











وازه <>مشرقين> از مصدر <اشراق> (داخحل شدن در وقفت طلوع خورشيد) مشتق شده است و حال از ضمير فاعل 
<أتبعوهم > مى باشد,ْ يعنى» <فلحقوا بهم حالكونهم داخلين فى وقت طلوع القتوسن > كفت 'أسث كه <إتباع > (مصدر 
<أتبعوا >) در اين جا به معناى ملحق شدن است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
«ات ا عه عدت ١‏ 


١-نزديكك‏ شدن 





سياه فرعون به بنى اسرائيل تا حدٌ مشاهده يكديكر 
فلمًا ثرءا الجمعان 


<ترائى > (مصدر <ترءا>) به معناى همديكر را ديدن و <جمع > (مفرد <جمعان>) به معناى كروه است. بنابراين < لما 


تزء| الحعان >: بعتن : مون دو كروه عمد يكن وا دتدقن. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احشوراء حعية 52 

١‏ - قرار كرفتن بنى اسرائيل در ميان سياه فرعون و دريا 

فلمًا ترءا الجمعان . .. فأوحينا إلى موسى أن اضرب بعصاك البحر 


از عبارت <أن اضرب بعصاك البحر > معلوم مى شود كه بنى اسرائيل به هنكام مشاهده سياه فرعونء نه راه بيش داشتند و نه 


راه يس: زيرا در يكك طرف آنان دريا قرار داشت و در سوى ديككر سياه فرعون. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 05 0505 

١‏ - اقدام فرعون و سياهيانش » مبنى بر تعقيب بنى اسرائيل در بستر دريا 

و أزلفنا نّم الأخرين 


<ازلاف > (مصدر <أزلفنا>): يعنى» به ييشروى وادار كردن و < ثم > ظرف مكان و معادل <آن جا> و <الآخرين > 


شاوه تست وا دارا كد يقى ارا ذل 1( اواعيوق كردلل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تورات علوت 

؟ - تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در مسير باز شده در دريا به وسيله موسى ( ع ) 


و أنجينا موسى و من معه أجمعين . ثم أغرقنا الأخرين 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- دخان‎ - ١/ 


عع م دم 

8- هشدار خداوند به موسى (ع ) » در غافل نبودن از تعقيب فرعونيان نسبت به بنى اسرائيل 
فأسر . .. إنكم متّبعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالدوقان دعع باع دبع 

#- لشكر فرعون » در تعقيب بنى اسرائيل يس از عبور آنان از نيل 

و اتركك البحر رهوًا إِنّهم جند مغرقون 

يوان ين > اعافد اسه 

1- ورود كسترده لشككر فرعون به رود نيل » به منظور تعقيب بنى اسرائيل 

نهم جند مغرقون 

ازابخ كه غرق شدن نه لشكر سيت :داده شّدهاست قراوان. بودن تخذاد كثته شد كان استفاده مى .شود: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17ت وخان جاعع وات م 

-١‏ حضور نيرو هاى مقتدر سياسى اقتصادى نظام فرعونى » در ميان تعقيب كنند كان بنى اسرائيل 
كم تركوا من جِنْت و عيون . و زروع و مقام كريم 


شركت داشته اندم جنان كه <مقام كريم > مى تواند اشاره به قصرهاى باشكوه اطرافيان و سياست كذاران جامعه فرعونى 


داشته باشد. 
تغذيه بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 اعراق م ناح م18 هرا 








خداوند براى تغذيه قوم موسى به هنكام عبورشان از صحراى سوزان ء بر آنان منّ و سلوا فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليهم المن و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز شربتى شيرين همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه يرنده 


اق اسث سفيد ودكة همانتد بلدرجين و رضن كفته افد << سلوقى > همان بلدرحين 'انيت. 
تفضل خدا بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتعارقنه بالاماعوي ينان 

- خداوند » بنى اسرائيل را - على رغم ييمان شكنى و اعراضشان از فرامين تورات - مورد تفضل و رحمت خويش قرار داد . 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

/ - فضل و رحمت الهى بر بنى اسرائيل » نجات دهنده آنان از زيان و خسران شد . 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

تكاليف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العا ات 1 

. خداوند » بنى اسرائيل را به اقامه نماز و يرداخت زكات دعوت كرد‎ - ١ 

يبنى إسرائيل اذكروا . .. و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه 

" - اقامه نماز به جماعت و به همراه مسلمانان توصيه خداوند به بنى اسرائيل 

واركعوا مع الركعين 


مراد از ركوع كردنء اقامه نماز است و مقصود از <راكعين > نما زكزاران مسلمان مى باشدم زيرا يس از دعوت اهل كتاب به 


ايمان و اسلام» اين احتمال وجهى ندارد كه كفته شود مراد از نماز» نماز شريعت خود آنان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0000-6 000 


* - كفتار نيكك و معاشرت نيكو با ساير اقوام و ملت ها ء ميثاق خدا با بنى اسرائيل 











2 1 1 3 


اد از شك شت 

مراد از <ال: 
0 ملتها وق م 

مى 1 
سرائيليان با* 
و ملد ىد 
يكر هم باذ 

9 . برداش< فوة 
ى مبه 
5 بر دومين 


احتمال است. 

- بر يا داشتن نماز و يرداختن زكات »ء از عهد ها و بيمان هاى خدا با بنى اسرائيل 
و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل . .. و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع يونين 1د ردم 

8 خداوند » بنى اسرائيل را به بر يا داشتن نماز مكلف فرمود . 
وأقيموا الصلوه 

تكبر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- الا-ه 

© بنى اسرائيل » مردمى مغرور به نزاد و دين خويش 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. و حسبوا الا تكون فتنه 


بسيارى از مفسران بر آنند كه ريشه اعتقاد بنى اسرائيل (رهايى از آزمون و مجازات الهى) اين بوده كه آنان از نسل اسرائيل 
هستند و به يهوديت ويا نصرانيت منتسب مى باشند. آيه 84 كه مجرد انتساب به دين را كارساز در سعادت نمى دانست» مى 


توإنة إكاره نانك نظ بوذا عه راشد: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 اد 

- بيشكويى تورات درباره س ركشى بزركك و برترى جويى حتمى بنى اسرائيل در زمين 
و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب . .. و لتعلنٌ علوًا كبيرًا 

تكذيبكرى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 صف -اثمم ي_ -"3لل14 
4 - بنى اسرائيل » به رغم روشن بودن معجزات و دلايل حقانيت رسالت عيسى (ع )» آنها را نبذيرفتند . 
فلمما جاءهم بالبينت قالوا هذا سحر 


- بنى اسرائيل » به 





رغم در دست داشتن بشارت عيسى (ع ) » در برابر رسول اكرم ( ص ) موضع كيرى كرده و رسالت آن حضرت را نيذيرفتند . 
و مبشّرًا برسول يأتى من بعدى اسمه . .. فلمًا جاءهم بالبئنت قالوا هذا سحر مبين 

تكفير كناه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-مائده -ه-؟١1-("”‏ 


١‏ تكفير ( ناديده كرفتن ) كناهان بنى اسرائيل و دخول آنان به بهشت در كرو اقامه نماز » يرداخت زكات . ايمان به ييامبران 


ويارى آنان و انفاق در راه خدا 

لئن اقمتم الصلوه . .. و لادخلنكم جنت 

تكليف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1-4 قجام 

*- يذيرش تورات با جديت تمام و استوارسازى رفتار و انديشه ها بر اساس آن » فرمان خداوند به بنى اسرائيل 
خذوا ماءاتينكم بقوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كاماد وح ا 

نمازء زكات » ايمان به همه انبيا و حمايت از آنان و انفاق » از تكاليف بنى اسرائيل 
لثن اقمتم الصلوه و ءاتيتم الزكوه . .. و عزرتموهم و اقرضتم الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# ناته ماوت ير 


1 بنى اسرائيل » مأمور داخل شدن به سرزمين مقدس شام 





ادخلوا الارض المقدسه 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: يعنى الشام . .. . 


تفسير عياشى» ج 3 ص 06ح حم نورالثقلين» ج ١‏ ص اح ا" 


جللي> نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

- زخرف - 8# - وه - و 

4 - بنى اسرائيل » موظف به ييروى از عيسى (ع ) در عصر رسالت آن حضرت 
و جعلنه مثلا لبنى إسرءيل 


اين كه عيسى(ع) الكو و مثلى براى بنى اسرائيل قرار داده شده. نشانكر اين حقيقت است كه آنان موظف به بيروى از آن 


عطرك وده انك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوعن دعبت 

-١‏ دستور خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در عبور از نيل و وانهادن رود آرام و فروهشته به حال خويش 
واتركك البحر رهوًا 

<رهو>» به معناى حالت آرام ويا كودى و شكافتكى شىء است. 

فاياوك تلن اراك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احاياتةم -مك الاضق+ 

* ناسا زكارى برنامه ها و اهداف ييامبران با تمايلات نفسانى بنى اسرائيل 

كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم 

انطباق و عدم انطباق رسالت انبيا با تمايلات نفسانى » عامل تصديق و تكذيب ييامبران از سوى بنى اسرائيل 
كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 

تنبه دنياطلبان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- قصص - 78 - 8م - 18 7لمع 


* - فرورفتن شبانه قارون با خانه اش در كام زمين » رخدادى سخت تكان دهنده » بيدا ركر و درس آموز براى كسانى كه روز 


بيش آرزوى ثروتى جونان ثروت وى را داشتند . 
و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس يقولون ويكأنّ الله يبسط الرزق لمن يشاء من عباد 


كلمه <مكانه كي منصوب به نزع 


خافض و صفت براى اسم مخدوت ختمكانا > اسنث: يعن » +« الديخ تموا مكانا مثل مكانه: آنان كه ديروز منزلتى هم جون 


منزلت قارون را آرزو كرده بودنك. ..>. 

١‏ - آكاهى دل باختكان دنيا به عاقبت شوم دنياطلبى » يس از مشاهده نككون بختى قارون 

وله 1م الله عايا الحست ينا 

٠‏ - آكاهى يافتن آرزومندان مال و ثروت به بى آمد شوم ناسياسى در برابرنعمت هاى الهى » با مشاهده نككون بختى قارون 
ويكأنّه لايفلح الكفرون 


<كفر > (مصدر <كافرون>) در اين جا مقابل <شكر > و به معناى ناسياسى است. جمله <و يكأنه لايفلح الكافرون> 


اغتراق دتباطلياة يه تسيا خوف دمقابل بدا ات :و اشاوم يه علض هلذ كت قازون ارد 
تنوع طلبى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

56 ل 

؟ - بنى اسرائيل » از يكنواختى خوراك خويش ( من و سلوى ) به موسى (ع ) شكايت كردند . 
و إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 


ع - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا رفع يكنواختى طعامشان را از دركاه خدا مسألت كند و آنان را به غذا هاى متنوع 


07 
لن نصبر على طعام وحد فادع لنا ربكك 


به قرينه <لن نصبر . .. > مورد دعا بر طرف شدن يكنواختى خوراكيهاست و به دليل <يخرج لنا ...> مورد دعا دستيابى به 
خوراكهاق كباهى نيز هست. بتابرايق بتى اسرائيل دو تقاضا داشتند: ابر طرف شدن يكنواحتى غذاء ا دمتياتى به خوراكيهاى 
كياهى. 


توبه بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-بقره‏ ”9ن 5 ايلا؟ 








- موسى (ع ) با بيان ستمكارى قومش » به آنان فرمان داد تا روى به دركاه خدا آورده » توبه كنند . 
و إذ قال موسى لقومه . .. فتوبوا إلى بارئكم 

- كشتن يكديكر» توبه تعبين شده اى براى كوساله يرستان بنى اسرائيل 

فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 


حرف <فاء> در <فاقتلوا> تفسيريه است] يعنى» بيانكر اين است كه جمله <أقتلوا أنفسكم > تفسير و توضيح جمله قبل 
(توبوا . ..) مى باشد. در معناى جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظر ايراد شده است. ١‏ فاقتلوا بعضكم بعضاً (يكديكر را تكشِيد), 
"هر كسى خود را بكشد. 


؟١‏ - موسى (ع ) خير و سعادت مرتدان قومش را در توبه و كشتن يكديكر دانست . 

فاقتلوا أنفسكم ذلكم خير لكم عند بارئكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- !ا -ع٠١‏ 

؟١‏ ورود بنى اسرائيل به شام » يس از توبه و رضايت خداوند از ايشان » در يايان جهل سال سر كردانى 
يقوم ادخلوا الارض المقدسه 


از امام باقر(ع) روايت شده كه بعد از تلاوت آيه فوق فرمود: . .. ثم دخلوها بعد اربعين سنه ... و ما كان خروجهم من مصر و 


دخولهم الشام الا من بعد توبتهم و رضاء الله عنهم ... . 


تفسير عياشى» ج ١ء‏ ص 2028 ح 1/8 نورالثقلين» ج ١‏ ص ٠ع‏ ح .1١8‏ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 -مائده - ث - ١لا‏ - 738 ١"‏ 

7 توبه و بازكشت بنى اسرائيل به سوى خداوند در برهه اى تاريخ 


ثم تاب الله عليهم 








اهل لغت < توبه خدا بر بنده> را به توفيق بر 


توبه معنا كرده اند. 

اخداونك جذيرائ تزه بنى اشرائيل سن ال يناك آثان از رهار نسدد وو اكداشتن انديشه هاى ناصحيح دينى 
ثم تاب الله عليهم 

موفق ساختن بند كان بر توبه» مستلزم قبول توبه آنان است. 

؟١‏ اصلاح بينش و بصيرت بنى اسرائيل يس از يذيرش توبه آنان 

ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا 


كلمه < ثم > در جمله < ثم عموا و صموا> مى رساند كه بنى اسرائيل يس از شمول رحمت الهى بر آنان و توبه به دركاه 
تذاونكا مضع حقه ف ريك فته دز يقى وا نا ناتك ١‏ 5ه دن مرلة وتوعاة فركر عر خويقن .را دست ؤاده وعة اعمال 


ناوه كراتقن نيد كردم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ١898‏ - ” 

؟ بنى اسرائيل يس از 1 كَاهى به كمراهى خويش ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 

توبه شكنى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عزانويك مك الوا 

سارف :سكن امراتا !ما كد سن ااه كتف انان دهف حا دمو اعمالارنازوا كرا مدنت 
فعموا و صموا ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا . .. و الله بصير بماتعملون 

توبه شكنى بسيارى از بنى اسرائيل 

ثم تاب اللّه عليهم ثم عموا و صموا كثير منهم 


توبه كوساله يرستان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دارو لاعن 2 ما 


- كشتن يكديكر 





» توبه تعبين شده اى براى كوساله يرستان بنى اسرائيل 


فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 


حرف <فاء> در <فاقتلوا> تفسيريه استم يعنى» بيانكر اين است كه جمله <أقتلوا أنفسكم > تفسير و توضيح جمله قبل 
(توبوا . ..) مى باشد. در معناى جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظر ايراد شده است. ١‏ فاقتلوا بعضكم بعضاً (يكديكر را تكشِيد), 
" هر كسى خود را بيكشد. 


٠‏ - يذيرش توبه كوساله يرستان بنى اسرائيل » از نعمت هاى خداوند به آنان 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 


آيه هاى اين بخش از سوره جنانجه از مطلع آن (يا بنى اسرائيل اذكروا نعمتى . ..) به دست مى آيدء در صدد بيان نعمتهايى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
فت إوزاق دالإدعوات ا 


7 كدشتة از كناه كوساله يرستان تائل وتاديده الكاشت خطائ آتنانايس از باذ كقتك ايه توحيد ويرسيش خدائ يكتاة 


توصيه خداوند به موسى ( ع ) * 
إن ربكك من بعدها لغفور رحيم 


برداشت فوق با توجه به دومين احتمالى است كه در توجيه خطاب به موسى(ع) ذكر شد. يعنى < ربكك > اشاره به اين معنا 


باشد كه اى موسى تو نيز متخلق به اخلاق الهى باش و از خطاها و لغزشها دركذر. 
توجيه كُرى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال -طه-:”؟-لام ١”‏ 


١‏ - بنى اسرائيل در برابر بازخواست و توبيخ خود از جانب موسى (ع ) ». سعى در بى تقصير نشان دادن خود در ماجراى 


ألم يعدكم 


5 
5 


... أفطال ... أم أردتّم ... قالوا ما أخلفنا موعدكك بملكنا 
جملة ما أخلفناء و ند جتحمرياء سيلكن توجبهات: بن اسزائيل بواف بديرش كوسالة برسي ازسؤىئ انان استث: 


در ميان خود 
ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


<موعد > مصدر و به معناى <وعد> است. <ملكك > نيز مصدر است و مراد بنى اسرائيل» نفى مالكك بودن امور خويش 


است. از همين رو معناى <ما أخلفنا... > جنين مى شود: ما از ييمان و وعده توء به اختيار خود تخلف نكرديم. 
توحيد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس - ١-88-151١‏ 

. قوم موسى » يس از توصيه و دعوت او ء اعلام داشتند : ما تنها بر خدا توكل كرده و جز او بر احدى اتكال نخواهيم كرد‎ ١ 
و قال موسى يقوم . .. فعليه توكلوا ... فقالوا على الله توكلنا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - ١8 - 78- قصص‎ - 

- يايبند ماندن بنى اسرائيل بر آيين توحيدى يدران خويش ( ابراهيم » اسحاق و يعقوب ) 

هذا من شيعته 

تورات در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟-آل عمران -#- ٠ه‏ -م 

8 وجود اعتقاد به خداوند و تورات و احكام آن » در ميان بنى اسرائيل » در عصر حضرت عيسى (ع ) 


و لاحل لكم بعض الذى حرّم عليكم 





تورات ون امرايل 


- سوره - آيه - فيش 

17 آل عموان عت عونت او لايع 

* بنى اسرائيل » مدّعى حرمت برخى از خوردنى ها وانتساب آن به تورات 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل . .. قل فأتوا بالتوريه فاتلوها 

٠‏ نسبت هاى ناروا و دروغ بستن بنى اسرائيل » به تورات 

قل فأتوا بالتوريه فاتلوها ان كنتم صادقين 

٠١‏ تورات » ناسخ حرمت برخى از خوردنى ها بر بنى اسرائيل 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه من قبل ان تنزل التورى 


بنابراينكه <من قبل > متعلق به <حرّم > باشدمْ يعنى حرمتهاى وضع شده براى بنى اسرائيل توسط يعقوب (ع» تا قبل از نزول 


تورات بوده است. 

توتيل تو نامر بل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس -١١2-5لم-م‏ 

بنى اسرائيل » در دعاى خود به صفت رحمت خداوند متوسل شدند . 

و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

توصيه به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع هم حمر 

8 - خوردن و آشاميدن از روزى هاى خدادادى » توصيه و سفارش خداوند به قوم موسى 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس - ١-88-151١‏ 

. قوم موسى » يس از توصيه و دعوت اوء اعلام داشتند : ما تنها بر خدا توكل كرده و جز او بر احدى اتكال نخواهيم كرد‎ ١ 
و قال موسى يقوم . .. فعليه توكلوا ... فقالوا على الله توكلنا‎ 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 
9 - ابراهيم - ١8‏ -19- ؟ 


-١‏ موسى (ع ) از قوم خود خواست تا به ياد فرمان و توصيه خداوند باشند كه هر كس شك ركزارى نمايد خداوند نعمتش را 


افزون مى كند و هر كس كفران نمايد دجار عذاب شديد خواهد شد . 

اذكروا نعمه الله عليكم . .. و إذ تأذن ركم لئن شكرتم لأزيدنكم و لئن كفرتم إن 

اين برداشت مبتنى بر اين نكته است كه <إذ تأذن > مقول قول موسى(ع) و عطف به <اذكروا نعمه الله > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعطات ا تن ا 

؟ - بهره كيرى از رزق هاى كوارا و ياكيزه » توصيه خداوند به بنى اسرائيل 

كلوا من طتبت ما رزقنكم 

١‏ - تجاوز نكردن از مرز تعادل و مقررات الهى در استفاده از نعمت هاء توصيه خداوند به بنى اسرائيل 
كلوا من طيّبت . .. و لاتطغوا فيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لو 


-١‏ موسى (ع ) قبل از عزيمت به ميقات » توصيه هاى لازم را به بنى اسرائيل ارائه كرده و قول و قرار هاى لازم را براى حفظ 
ايمان » با آنان كذاشته بود . 


<موعد> در اين آيه مصدر و به معناى <وعده > است. ازاين رو <فأخلفتم موعدى > م يعنى» شما از وعده و عهد خود با 
من تخلف كرديد. ازاين جمله برمى آيد كه موسى(ع) قبل از رفتن به ميقات» ييش بينى هاى لازم را كرده بود وازاين نظر 


نموده بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -طه-١9:0-5-ه‏ 


- هارون » با يادآورى رحمت كسترده خداوند به بنى اسرائيل » باز بودن راه بازكشت از شرك و ارتداد را به آنان يادآورى 


كرد 
نما فتنتم به و إِنّ ربكم الرحمن 


توصيف خداوند در كلام هارون(ع)» با عنوان <الرحمان > و با توجه به كوساله يرستى و عصيان بنى اسرائيل» متضمن وعده 


رحمت الهى به آنان» در صورت توبه و بازكشت از شركك است. 
توصيه هاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ااقمم دزا بات ١١‏ 

١‏ - دستكيرى از مردم و نيكى كردن به آنان » توصيه ديكر قوم قارون به وى 
و أحسن 

توطئه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دل بده كد سيا 

) مكر بنى اسرائيل عليه عيسى (ع‎ ١ 

فلمًا احس عيسى منهم الكفر . .. و مكروا 

) مكر و تلاش كافران بنى اسرائيل » براى كشتن عيسى (ع‎ ١ 

و مكروا . .. اذ قال الله يا عيسى انى متوفيكك 


با توجه به آيه بعد كه سخن از عروج عيسى (ع) به ميان آمده؛ معلوم مى شود كه مكرشان در جهت كشتن عيسى (ع) بوده 





و 
توطئه كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5-18: -1/- -اعراف‎ * 

9 كوساله يرستان بنى اسرائيل مهياى كشتن هارون به خاطر مبارزه بى كير وى با شركورزى آنان 
إن القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى 

توطئه مفسدان بنى اسرائيل 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اغراق < لأاه 19 تو ؟ 

9 موسى (ع ) نككران توطئه مفسدان بنى اسرائيل در غياب خويش 
ولا تتبع سبيل المفسدين 

توقعات بيجا بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره -17-هه-م 

م -تقاضائ رومت دا حواسته اف تارؤاسة. 

حتى نرى الله جهره فأخذتكم الصعقه 

توكل بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لجرو تين بد ادوم م١‏ 

. قوم موسى » يس از توصيه و دعوت اوء اعلام داشتند : ما تنها بر خدا توكل كرده و جز او بر احدى اتكال نخواهيم كرد‎ ١ 
و قال موسى يقوم . .. فعليه توكلوا ... فقالوا على الله توكلنا‎ 


“قوم موسى يس از اتكال بر خدا » دست به نيايش برداشته و از دركاه او خواستند تا ضعف و ناتوانى را كه تشويق كننده 
ظالمان'بةسسكرى: اسك :از ميان انا داوق : 


فقالوا على الله توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 


همان كونه كه مالء اولاد و دنيا به خاطر داشتن جاذبه فتنه است و آدميان را مفتون خود مى كند. ضعف و ناتوانى مردم نيز 


براى زوركويان فتنه است و آنان را بر تجاوز به آنان» ترغيب مى كند. 
تهاجم به بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








1” اسراء /ا١ -/ا-‎ ٠ 


9- مورد تاخت و تاز قرار كرفتن بنى اسرائيل به وسيله جنككاورانى قدرتمند » با فرا رسيدن دومين مرحله 





فسادانكيزى آنان و هويدا شدن غبار غم و شكست در جهره آنها 
فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


ضمير فاعلى <هم > در <ليسئوا > به <عباداً > باز مى كردد و لام در آن براى تعليل است, يعنى؛ بند كان ما براى اندوهكين 


كردن شما (بنى اسرائيل) بيايند. 

-١‏ دومين هجوم نيرو هاى فاتح مسجدالاقصى بر بنى اسرائيل فساد كر و سركش » هجومى توفنده و ويرانكر 
و ليتبروا ما علوًا تتبيرًا 

<تتبير > به معناى اهلاكك است و آوردن مفعول مطلق (تتبيرا) كه براى تأكيد است إشعار به سختى هجوم دارد. 
-١5‏ نابودى و تخريب كامل آثار و تمدن بنى اسرائيل » با دومين هجوم نيرو هاى توانمند و جنكاور 

و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

13 ارا ع نااك 1 ؟ 

1- نابود و منقرض نشدن نسل بنى اسرائيل » على رغم هجوم سنككين نيرو هاى توانمند و دو بار شكست سخت آنان 
عسى ربكم أن يرحمكم 

#يديد بل اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 

. خداوند » قوم موسى رابه معرفى قاتل نويد داد و قاتلان را به افشاى هويتشان تهديد كرد‎ - ١ 

و الله مخرج ما كنتم تكتمون 


است. مراد از <إخراج > (مصدر مخرج)» به قرينه تكتمون» آشكار ساختن است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





دارو لد اكوا 


- بنى اسرائيليان كنهكار و داراى اعمال ناشايست » مورد تهديد خداوند به كيفر 





ومجازات 

ونا اللمايحقل :غم تمسلون 

از هدفهاى بيان 1 كاهى و توجه خداوند به اعمال كنهكاران» تهديد ايشان به كيفر است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 لكان 

1 تهديد الهى نسبت به تبهكاران بنى اسرائيل 

ثم عموا و صموا كثير منهم و الله بصير بماتعملون 

از اهداف بيان آكاهى خداوند به رفتار و اعمال تبهكاران» تهديد آنان به عذاب و مانند آن مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 نل 

. خداوند » بنى اسرائيل را به خاطر ناسياسى ها و ايجاد اختلاف » سرزنش كرده و به كيفر اخروى تهديد فرمود‎ ١ 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم إن ربكك يقضى ب‎ 

تهديد فاسقان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داغراق < ناد ه١١‏ دع له 

6 خداوند قوم موسى را از مخالفت با رسالت هاى وى بر حذر داشت و متخلفان را مردمى فاسق خواند . 
سأوريكم دار الفسقين 


يس از فرمان به فراكيرى تورات و به كار بستن تعاليم آن واقع شده. اشاره به اين معنا دارد كه اكر كروهى اين فرمان را 


اطاعت نكنند» فاسقند. كفتنى است در اين صورت مقصود از <دار> جايكاه شوم و فرجام ناميمون آن كروه است. 


8 خداوند » فاسقان بنى اسرائيل را به كرفتار آمدن به فرجامى شوم تهديد كرد . 





سأوريكم دار 


الفسقين 

تهديد كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7-187 -!/- -اعراف‎ © 

. خداوند » كوساله يرستان بنى اسرائيل را به غضبى شديد و قريب الوقوع تهيد كرد‎ ١ 
إن الذين اتخذوا العجل سينالهم غضب من ربهم و ذله فى الحيوه الدنيا‎ 


حا الحبوه الدنيا > غلاوه بر ابتكه قبدايراى <ذله > اسع هن :تواند: حاقيد > برائ في "تت ناشد: ذواانق صووت مراد از 


غضب الهى كرفتار ساختن به عذابهاى دنيوى است. نكرده آوردن <غضب > دلالت بر شدت غضب و عظمت آن دارد. 
؟خَذاوَنك + كوساله يرستان:بتى استرائيل :را به يديد اوودق ذلتى شذبدا در زند كى :دنبوئ آنان تهديد كرة, 
إن الذين اتخذوا العجل سينالهم . .. ذله فى الحيوه الدنيا 

تهمتهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -احزاب - ##م وم هل 

" - خداوند » از اتهامى كه قوم موسى به آن حضرت وارد كردند » دفاع كرد و او رااز آن مبرًا دانست . 
لأتكويوا كالد دي اذ وا :مويق :فيد 41 لله اوتنا قالرا 

<برَأه الله مما قالوا > قرينه است بر اين كه مراد از اذيت به موسى(ع)» تهمت و افترا بوده است. 

د - تهمت به موسى (ع )» موجب آزردكى و اذيت آن حضرت بود . 

نكرو كالذ ذه اذ وا :عوبس قله 41 لله نينا قالوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 صف -١اث‏ ب - ٠١886‏ 





: آشكار خواندند . 
٠‏ - بنى اسرائيل » معجزات و دلايل روشن عيسى (ع ) را سحرى رخو 


16 


بنى اسرائيل » معجزات و دلايل روشن رسول اكرم ( ص ) را سحرى آشكار خواندند . 

فلمًا جاءهم بالبيّنت قالوا هذا سحر مبين 

٠‏ - متهم كردن رسول اكرم ( ص ) به سحر و ساحرى ء از حربه هاى تبليغاتى بنى اسرائيل عليه آن حضرت 
فلمًا جاءهم بالبيّنت قالوا هذا سحر مبين 

جادو در دوران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - 8 وع ام 

٠“‏ - آشنايى مردم عصر موسى (ع )» با مقوله سحر و آثار شكفت آن 

و قالوا يأيّه الساحر 


متهم كردن موسى(ع)» به سحر يس از مشاهده آيات شككفت الهى» نشان مى دهد كه فرعونيان مشابه آن كارها را در توان 


ساحران مى ديدنك. 

جبر كرايى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -طه - ١‏ لام قم 


در ميان خود 
ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


است. از همين رو معناى <ما أخلفنا... > جنين مى شود: ما از ييمان و وعده توء به اختيار خود تخلف نكرديم. 
- بنى اسرائيل در به همراه آوردن زينت آلات فرعونيان نيز خود را بى اختيار قلمداد مى كردند . 


و لكنّا حملنا أوزارًا من زينه القوم 


آمدن <خَملنا > به صيغه مجهولء در ادامه توجيه بنى اسرائيل از عملكرد خويش است, يعنى» ما در حمل زينت هاى فرعونيان 


نيز ناخواسته آن 


را انجام داديم و به ما تحميل شد. 

جرايم بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لتر د 

3 - بنى اسرائيل » ييامبران بسيارى را به قتل رساندند . 

و يقتلون النبيين بغير الحق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرو يؤر 0 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به ييمان الهى ( برهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 


ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 


كلمه <هؤلاا_ء > در جمله <ثم أنتم هؤلا-ء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 
خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 
' - بنى اسرائيل با بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از خانه و ديارشان » بيمان الهى را نقض كردند . 


آيه مورد بحث اشاره به جنككها و خونريزيهايى دارد كه بيش از هجرت بيامبر(ص) به مدينه بين طوايف يهود واقع مى شد. 
يهوديان بنى النضير با بنى قريظه دركير مى شدندمْ هر كدام غالب مى شد ديككرى را از خانه و كاشانه اش اخراج مى كرد. 


#حيتى ادرائيل ندر كتعر اواوه كرون كزوهن از ممكيتاو شود #يكد كر را نار و يقتبباتن كروتن 


تظهرون عليهم 


<تظاهر > (مصدر تظاهرون) به معناى يارى و يشتيبانى كردن يكديكر است. <تظاهرون عليكم > يعنى؛ طايفه اى از شما 


طايفه ديكر 








را عليه كروهى از خودتان يارى مى داد. 


؟ - بنى اسرائيل » مردمى كنهكار و متجاوز به خاطر يارى رسانى به يكديكر در بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از 
ديارشان 


تظهرون عليهم بالأثم والعدون 


باء در <بالاثم > باى ملابست است و <بالاثم و العدوان> حال براى فاعل <تظاهرون > مى باشدمْ يعنى؛ عليه آنان همديكر 


رايارى مى كرديد و در آن هنكام كنهكار و متجاوز بوديد. 

جوانان مؤمن بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سأكو ةك اد ارس 

. مؤمنان و كرويد كان به موسى (ع ) , همككى از قشر جوان بنى اسرائيل بودند‎ ٠" 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه‎ 


<ذريه > به معناى <ابناء و أولاد> به كار مى رود؛ با توجه به جو وحشت و ارعاب كه فرعون در ميان بنى اسرائيل به وجود 
آورده بود و معمولا در جنين شرايطى ييران به حكم مصلحت انديشى كنار مى كشندء مى توان كفت كه مراد از <ذريه>, 


خواتان د سرافل امك 

جهاد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يي 1 

١‏ يمان كرفتن بنى اسرائيل زمان طالوت ( اشموثئيل ) از قوم خويش براى ييكار در راه خداوند 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال 

جمله <هل عسيتم > كنايه از ييمان كرفتن از آنان است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








ع مائده -8 ١055م‏ 


ه جهاد در راه خدا براى تصرف سرزمين مقدس » سياسكزارى قوم موسى (ع ) در برابر نعمت هاى خخداوند 


اذ كزوا به الله 





5 يقوم ادخلوا الارض المقدسه 


فرمان موسى(ع) به بنى اسرائيل (ادخلوا الاارض) يس از بيان نعمتهاى الهى بر آنان.ء بيانكر آن است كه اجراى آن فرمان» 
سياس نعمتهاى ياد شده است. 


. تقدير الهى به سكنا كزينى قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس » مشروط به جهاد و مبارزه آنان بود‎ ١ 
التى كتب الله لكم . .. و لاترتدوا على ادباركم فتنقلبوا خسرين‎ 


سرزمين مقدس در صورتى مقدر خواهد بود كه در برابر دشمن مقاومت كنند. 
جهل بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00-6 

. قوم موسى به مصلحت خويش در انتخاب غذا ناآ كاه بودند‎ - ١ 

قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عقوا اا مدعنا 

. موسى (ع ) با جاهلانه خواندن استهزاى مردم » يندار قوم خويش را درباره خود ناروا دانست‎ -١ 
قال أغعوة بالله أن | كول من الجولين‎ 

5 - قوم موسى فاقد معرفت لازم نسبت به مقام شامخ بيامبران (ع ) 

أتتخذنا هزواً قال أعوذ باللّه أن أكون من الجهلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-بقره -7-لاع7 و١‏ 


9 بينش محدود بنى اسرائيل نسبت به ملاكك هاى حقيقى كزينش » منشأ اعتراض آنان به بركزيدن طالوت 








قالوا انى يكون له الملكك علينا . .. و الله واسع عليم 


شما محدود و در نتيجه مُعترض به كزينش طالوت شده ايد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 1*4 7ن ل؟١‏ 

١‏ قوم موسى مردمى جاهل و ناآ كاه به ويزكى ها و صفات معبود راستين و شايسته يرستش 

قالوا يموسى اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه قال إنكم قوم تجهلون 

بى توجهى قوم موسى به نعمت هاى خدا و كرايش آنان به يرستش غير او برخاسته از جهالت دامنه دار آنان بود . 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى ... قال إنكم قوم تجهلون 


كتاتحة از ١ه‏ استتفاده مين شوك كرايك يلق استواتي] )به برستقن غير عدا يق التكيؤرشاة ازكرانو تفقق ايخ تعمك نور كه 
الهى بوده اسث. بنابراين مى توان كفت موسى اين جهت را نيز در نظر داشته و آنان را جاهل خوانده است. يعنى اين بى 
خردى است كه انسان نعمتهاى الهى را ببيند و در عين حال به غير او كرايش بيدا كند. فعل مضارع < تجهلون > بر دامنه دارى 


اين بى خردى دلالت مى كند. 
باور به توانمندى بنده اى از بند كان ( موسى ) بر ساختن و تداركك ديدن معبود » نشانه جهل و بى خردى بنى اسرائيل 
اجعل لنا إلهاً . .. قال إنكم قوم تجهلون 


معبود تذا كك ببيكل: موسي ليو بداين جهت انان واجاهل شهرد. يعتى ابن سيان جاهلاته است كه كمان كيد بندةناى از 


شايسته يرستش بسازد و تداركك ببيند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-19- م 

“' موسى (ع ) با تبيين فساد آيين بت يرستى » بنى اسرائيل را كه آرزومند آن آيين بودند » بر جهلشان واقف ساخت . 
قال إنكم قوم تجهلون. إن هؤلاء متبر ما هم فيه و بطل ما كانوا يعملون 

جهل كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوم ده 

ه - كوساله يرستان بنى اسرائيل » مردمى جاهل و دور ازانديشه و فكر 

أفلايرون الأيرجع إليهم قولاً 

جشمه هاى اسباط بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١2:‏ - هليعلا 

. هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » مخصوص طايفه اى از دوازده طايفه بنى اسرائيل بود‎ ٠ 
قد علم كل أناس مشربهم‎ 


<أناس > جمع إنس (مردم) است و مراد از آن طوايف دوازده كانه بنى اسرائيل مى باشد. <مشرب> به آب آشاميدنى و يا 


جايكاهى كه از آن آب برمى دارند كفته مى شود و مقصود از آن جشمه هايى است كه از سنكك جوشيد. 
؟١‏ هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنك » داراى علامتى مشخص كننده اختصاص آن به طايفه اى از بنى اسرائيل بود . 


. هر كدام از طوايف بنى اسرائيل به جشمه مخصوص خويش آكاه بودند‎ ١ 





قد أ 
علم كل أناس مذ 
مسربهم 
حجشمه 
هاى بنى اسرائيل 
جلد -: 
ا 
م سوره - سوره - آيه - ذ 
يه - فيش 


١‏ ده 
بقره -" ميم 


له ا ا 2 


#ادرين فزوة آمدان عصاق موسى رز سكة دوازده حقمة ا'از ا ناجوشسش. كرد:. 
فانفجرت منه اثنتا عشره عيناً 
- هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » مخصوص طايفه اى از طوايف بنى اسرائيل بود . 


قد علم كل أناس مشربهم 


<مشرب> به آب آشاميدنى و نيز به جايكاهى كه از آن آب بر مى دارند كفته مى شود و مقصود از آن در آيه» جشمه هاى 


جو نوناة از سكف المع 

9 - هر كدام از طايفه هاى بنى اسرائيل آ كاه به جشمه مخصوص خويش 

قد علم كل أناس مشربهم 

٠‏ -هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » خود داراى علامتى مشخص كننده اختصاص آن به طايفه اى از بنى اسرائيل 
قد علم كل أناس مشربهم 


جنانجه خود جشمه ها علامت نداشت و يس از جوشيدن علامت كذارى مى شد تا اختصاص هر جشمه به طايفه ها معلوم 
شودء شايسته آن بود كه به جاى <قد علم كل أناس مشربهم > (هر طايفه اى جشمه خود را مى شناخت) كفته شود: عل 


.> (تعليم داده شد ...). 
٠‏ - جوشش حشمه هاى متعدد از سنكك و ويزكى هاى مخصوص آنها ء از معجزات ارائه شده به قوم موسى 
فانفجرت منه اثنتا عشره عيناً قد علم كل أناس مشربهم 


6 - داستان استسقاى موسى (ع ) و جوشيدن جشمه هاى آب از سنكك , داستانى آموزنده و خاطره اى شايسته و بايسته به ياد 


داشتن 
و إذاستسقى موسى لقومه . .. قد علم كل أناس مشربهم 
عبارت <إذاستسقى > عطف بر <نعمتى > در آيه لا است, يعنى: <أذكروا إذاستسقى موسى لقومه >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


5” 864- شعراء - م5‎ - ١1 
بنى اسرائيل » وارث سرزمينى آباد و برخوردار از باغ ها و جشمه سار هاء يس از خارج شدن آنان از مصر‎ - 
كذلكك و أورثنها بنى إسرءيل‎ 


ضمير <ها> در <أورثناها> به مطلق <جِنّات > بازمى كرددمْ نه جنات مربوط به فرعونيان. بنابراين» آيه ياد شده و آيه قبل» 
بيانكر اين حقيقت است كه خداوند» از سويى فرعونيان را از باغ ها و كاخ هاى شان بيرون كرد و همه آنان را به دريا ريخت و 


از سوى ديكر بنى اسرائيل را كه در مصر فاقد هر كونه امكانات بودند» به جاى ديكرى منتقل كرد و سرزمينى آباد و ير بركت 
كه عبارت است از ارض مقدس باشد در اختيارشان قرار داد و به آنان فرمود <ادخلوا الأرض المقدّسه التى كتب الله لكم > 


(مائده(0) آيه .)5١‏ 

حاكميت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/1- ١١9‏ - 70318 لءلىة 


ه موسى (ع ) در عين اميدوارى به هلاكت فرعون و حاكميت يافتن بنى اسرائيل » نكران عدم ايجاد شرايط آن از سوى قوم 


خويش بوده است . 


كلمه <عسى > حكايت از آن دارد كه موسى(ع) يقين به هلاكت فرعون و حاكميت يافتن قومش نداشته است و شايد دغدغه 
رعايت كنند. 


6 نابودى فرعونيان و به حاكميت رسيدن بنى اسرائيل » يرتوى از ربوبيت خداوند نسبت به آنان 





عدوكم و يستخلفكم فى الأرض 

1 ازمايئن بنن اسرائيل::ناز اعداك امذاد.هائ اله براق اكيت تشيدن يه آنان يمن ان يتروؤع:بو دشمنانكنان 
و يستخلفكم فى الأرض فينظر كيف تعملون 

١‏ آزمايش بنى اسرائيل از سوى خدا يس از دستيابى آنان به حكومت و قدرت » هشدار موسى (ع ) به آنان 
فينظر كيف تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-/ا1 عه 


بافت . 


وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل 


< كلمه > به معناى سخن است و مراد از آن به قرينه صدر آيه و نيز آيات 1718 و ١17149‏ نويد هلاكك سازى فرعونيان و جانشينى 


بنى اسرائيل از آنان است. <تمت > يعنى به طور كامل و تمام تحقق يافت. 

* وعده هلاكت فرعونيان و حاكميت يافتن بنى اسرائيل بر سرزمين آنان » از وعده هاى نيكوى خداوند به قوم موسى 
وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل 

كلع الشيض > رركات طقف ىن كريه ابت 

حاكميت بنى اسرائيل بر مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/1- ١78‏ -ع 

؟ موسى (ع ) » قوم خويش را به هلاكت فرعونيان و حاكميت بنى اسرائيل بر سرزمين مصر اميدوار ساخت . 


جاكميت: كوساله يرستات بين اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -طه-١ه5”‏ -*عو-لا١‏ 


- كوساله 





يرستان » كروه حاكم بر جو عمومى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع ) 

ِنْى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

نماى اتحاد و يكك يارحِككّى بنى اسرائيل» در فاصله ارتداد آنان» كوياى حاكميت مرتدان و كوساله يرستان است. 
حالات بنى اسرائيل در ميقات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 0-1١08‏ 


بركزيد كان بنى اسرائيل براى همراهى موسى (ع ) در ميعاد كاه مناجات » يس از حضور در آن مقام به لرزشى شديد و 
كشنده كرفتار شدند . 


فلما أخذتهم الرجفه 

حامى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عو دشرا موك الدع 

؟ - بنى اسرائيل كرفتار در نظام فرعونى » مورد حمايت و لطف الهى 
أن أسر بعبادى 

اضافه <عباد > به ضمير متكلم, بيانكر برداشت ياد شده است. 
حامى مؤمنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠8-1١8- مي١- صف‎ 8 

؟١‏ - ييروان عيسى (ع ) » مورد تأييد و حمايت الهى در قبال دشمنانشان ( كافران بنى اسرائيل ) 


فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تدروو وكا 


؟ - حرام خواران قوم موسى » به جاى طلب آمرزش از خدا و كفتن < حطه > - در هنكام ورود به بيت المقدس - كلامى 


ديككر بر زبان جارى مى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 





آيه لاه آنان را به سبب ناسياسى و استفاده از خوراكيهاى غير طيب» ستمكار شمرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع امراف ةك داعم 

؟ حرام خواران قوم موسى به جاى طلب آمرزش از خدا به هنكام ورود به بيت المقدس كلامى ديككر بر زبان جارى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا منهم قولا غير الذى قيل لهم 


مى توان كفت مراد از <الذين ظلموا > به دليل <و لكن كانوا أنفسهم يظلمون > در آيه ١‏ كسانى هستند كه با استفاده از 


خوراكيهاى غير ياكيزه به حرامخوارى دست يازيدند. 

حرامخوارى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احو ساود اذا 

. قوم موسى با بهره كيرى از خوراكى هاى حرام و غير طيب » از دستور خدا سرييجى كردند‎ - ١ 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 


ستمكار خواندن قوم موسى مى تواند در ارتباط با جمله <كلوا من طيبات . ...> لحاظ شود. در اين صورت مراد از ستمكارى 
آنان» استفاده از خوراكيهاى حرام و غير طيب است و نيز مى تواند در ارتباط با نعمتهاى متعددى كه در اين آيه و آيات قبل 
مطرح شده است» لحاظ شود. بر اين اساس هراك از ستسشكرئى: انان ناسياسى در برابير نعمتهاى الهى است. برداشت فوق ناظر به 


وجه اول است. 
١‏ - قوم موسى با بهره كيرى حرام از < منّ > و < سلوى > مرتكب كناه شده » بر خود ستم كردند . * 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


جمله حو 





لكن كانوا ...> دلالت بر آن دارد كه قوم موسى مرتكب حرام خوارى شدند. به نظر مى رسد از مصداقهاى حرام خوارى 
آنان - به قرينه وقوع جمله مذكور يس از بيان نزول منّ و سلوى - بهره كيرى حرام از منّ و سلوىء همانند تجاوز به سهم 
ديكزان باشل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!- 18:٠‏ - /ا؟ 

قوم موسى با بهره كيرى از خوراكى هاى ناياكك از دستور خداوند سرييجى كردند . 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


جنانجه اطلاق ستمكرى بر قوم موسى (كانوا أنفسهم يظلمون) در ارتباط با جمله <كلوا من طيبت . .. > بيان شده باشدء مراد 
از ستمكرى آنان استفاده از خوراكيهاى حرام و نايااكك است ,م ولى جنانجه جمله <و ما ظلمونا و لكن ... > در ارتباط با 
نعمتهاى متعددى باشد كه در ايه مطرح شده» مراد ال ستمكرق ايشان» ناسياسى در براير آن نعمتهاست. برداشت فوق بر اساس 
نكما اول "اسك 


حس كرايى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاو ووم 

؟ - بنى اسرائيل » داراى روحيه حس كرايى بودند . 
حتى نرى الله جهره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ت فاق ع الاج تاذ 


٠‏ بنى اسرائيل با مشاهده بت يرستان و كرنش آنان در برابر معبودهايى محسوس » خواستار معبودى ملموس و محسوس شدند 


فأتوا على قوم يعكفون على أصنام لهم قالوا يموسى اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه 


خم 





سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- 1-158 

4 وجود كرايش هاى شرك آلود در بنى اسرائيل و علاقه به معبودى محسوس . زمينه ساز روى آورى آنان به كوساله يرستى 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسداً 


تأكيد قرآن بر اينكه قوم موسى يس از غياب وى شروع به ساختن معبود كردند (من بعده)» بيانكر اين است كه حقايق مطرح 


شدهاز سوى موسى در آيه ١١8‏ 8949ل تأثيرى در متقاضيان خداى محسوس نداشت و آنان همجنان در انديشه خدايى 


محسوس و ملموس بودند و لذا در فرصت بيش آمده (غياب موسى) به آن خواسته جامه عمل يوشاندند. 
حشر اخروى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 امراك اودع لحب 

/ا- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل در قيامت » براى بازجويى از آنان درباره نعمت هاى خدادادى 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 


بوؤاشت :فرق بدا احمالزامنت كه احصسار و حش جمعن نع اناف دن قياميكا به فرق فزاز بيش (اسكنوا الأوضن) از آن 
عوت اند كد انان باسحكوى: فمة زر كنا مف اذا :(اشكررا الأرضن باضه 


/- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل همراه با فرعونيان در قيامت براى مؤاخذه 

جئنا بكم لفيقًا 

بنابر اينكه مراد از < كم > بنى اسرائيل و نيز فرعونيان هلاكك شده باشندء اين برداشت به دست مى آيد. 
حق نايذيرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اأبطه ا ات أويع 


؟ - بنى اسرائيل » مردمى شخصيت يرست بودند , نه حقيقت طلب . 








لن نبرح . 


.. حتّى يرجع إلينا موسى 


كوساله يرستان بنى اسرائيل» به جاى انديشه در كفته هاى هارون(ع) و شناخت حقيقت»ء تنها ياسخى كه به او دادند» آن بود 
كه بازكشت موسى(ع) از ميقات راء شرط تجديد نظر در عقايد خود دانستند. حال آن كه معقول آن بود كه در باره كار 


خويش و كفته هاى هارون(ع)» درست بينديشند. 
حناقك الداع بقن هات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

صو وام 


تناح نا فون يعر حاسم نامير قاين لعز آنا به طا رافق كايا وو كه امور عاك ناتيت رسالة رق 
و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

حقوق بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كناد ود الام 

سكونت قوم موسى (ع ) در سرزمين مقدس » حقى براى ايشان از جانب خداوند 

التى كتب الله لكم 

حكومت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكبا د مك3 

* . بنى اسرائيل يس از دريافت تورات و عمل به محتواى آن » به قدرت و حكومت رسيدند‎ - ١ 
ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


عاتن <اتولك > ولاعيتك يندا كردن واسكوسية باشين امنا نبرؤاشك قوق ناطرنيه اين :امال مق :اد كفدى امت تيراي 


مبنا مراد از فضل خدا و رحمت اوء همان اعطاى تورات و توفيق عمل به احكام آن مى باشد و مقصود از خسران در < لكنتم 











من الخاسرين > قرار كرفتن در تحت سيطره حكومتهاى كفر و جور خواهد بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ظوائلهت كاك لاقيو 

/ حكومت و فرمانروايى بنى اسرائيل » در برهه اى از تاريخ حيات خويش 

و جعلكم مل وكا 

8 حكومت و فرمانروايى بنى اسرائيل » نعمتى الهى بر آنان 

اذكروا نعمه الله عليكم . .. و جعلكم ملوكاً 

4 سرورى قوم موسى (ع ) بر ديكر اقوام در كذشته تاريخ خويش 

اذكروا نعمه اللّه عليكم اذ . .. جعلكم ملوكاً 

<ملوك > در برداشت فوقء كنايه از سيادت و سرورى كرفته شده است. 

7 برانكيخته شدن ييامبران در بنى اسرائيل » زمينه حاكميت و استقلال آنان * 
اذ جعل فيكم انبياء و جعلكم ملوكاً 


تقديم جمله <جعل فيكم انبياء > بر جمله <جعلكم ملوكا >» مى تواند اشاره به اين معنى باشد كه وجود انبيا در ميان بنى 


اواك له سمي اتسشاذن واقرفاتروا ب انان لك 

حمايت از بنى اسرائيلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

موقي جر مواك ا 

- استغائه و يارى طلبى مرد بنى اسرائيلى » از موسى (ع ) عليه فرد قبطى 
انفقو الدع من شيعه طلا لطع مو عل 

ختم قلب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ -مائده ”-١5”-8-‏ 





“ خداوند » ييمان شكنان بنى اسرائيل رااز رحمت خويش دور ساخت و دل هاى آنان رااز يذيرش حق بازداشت . 
فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا قلوبهم قسيه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


نو ود يا 


٠‏ خداوند » در ديدكاه ناصواب قوم موسى » موجودى جسمانى و داراى حجم 


فاذهب انت و ربكك فقتلا 


نسبت رفتن و جنكيدن به خداوند با يكك تعبير ازاو و موسى(ع). دلالمت مى كند كه آنها خداوند را موجودى همانند 


موسى (ع) مى ينداشتند. 

خطر اختلاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11ح طوات لباوت از 

-١‏ بنى اسرائيل در خطر تشتت و تفرقه » در صورت اقدام عملى و جدى هارون (ع ) براى مقابله با كوساله يرستان 
ِنّى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

خطر ازدياد جمعيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#و قفيسن حورا عد ١‏ 

٠‏ - خطرآفرينى افزايش جمعيت قوم بنى اسرائيل و جوانان آن » براى حكومت فرعون 
باح ابام 

خواسته هاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرو حت ل انم ؟ 

" - بنى اسرائيل عصر موسى » خواهان مشاهده خداوند شدند . 

لن تؤمن لكك حتى نرى الله جهره 


” - بنى اسرائيل » تصديق رسالت موسى را منوط به آشكارا ديدن خداوند كردند . 





لن نؤمن لكك حتى نرى الله جهره 
© - قوم موسى در بى كفر به او و تقاضاى ناروايشان ( ديدن خداوند ) , به هلاكت رسيدند . 
لن نؤمن لكك . .. فأخذتكم الصعقه 

<اخذ > (مصدر اخذت) به معناى كرفتن است و به قرينه آيه بعد كنايه از كشتن مى باشد. 
٠‏ - قوم موسى » در يى تقاضاى رؤيت خدا » شاهد فرود آمدن صاعقه بر خود بودند . 
فأخذتكم الصعقه و أنتم تنظرون 

مفعول <تنظرون> (نككاه مى كرديد) فرود آمدن صاعقه است. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 


١-بقره‏ 5 آي اللىن 5 ميض ؟ 


ع - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا رفع يكنواختى طعامشان را از دركاه خدا مسألت كند و آنان را به غذا هاى متنوع 
برساند . 


لن نصبر على طعام وحد فادع لنا ربكك 


به قرينه <لن نصبر . .. > مورد دعا بر طرف شدن يكنواختى خوراكيهاست و به دليل <يخرج لنا ...> مورد دعا دستيابى به 
خوزاكيهائ كباهئ نبز هست..بتانواين بن اسرائيل :ذو تقاضا «واشتند٠ ٠‏ بر طرق شدن يكنواختنى غذا ا دنتباى به خوزاكيهائ 
كياهى. 


د - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا براى رسيدن به خوراكى هاى كياهى به دركاه خدا دعا كند . 
فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 

- قوم موسى . خواهان خوراكى هاى كياهى و روييده شده از زمين بودند . 

فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. بصلها 


كه كياهى بوده و محصول زمين باشد. اضافه شدن كلمات <بقل > و <بصل > به ضمير <ها > - كه به <الأرض > بر مى 


كردد - (سبزيجات زمين و ... يياز زمين)» بادكركنا فيه | تالشركن رهييين. بودن خوراكيهاى درخواستى است. 
١‏ - سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند . 
يخرج لنا مما تنبت الارض من بقلها و . .. بصلها 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و 





نيز كفته شده كه <فوم > به كندم و ديكر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 
١‏ - < من > و < سلوى > خوراكى بهتر در مقابل آنجه كه قوم موسى در بى دستيابى به آن بودند . 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 


<أدى > ان <دنو> بها معتاى ترديكتر اسث كدابه قزينه: <خير> مراد از آن يست تررهئ باشذد. قابئل ذكر است كه يركئ 


<أدنى > رااز <دنائه > (يست) دانسته اند. بر اين مبنا معناى حقيقى <أدنى > يست تر خواهد بود. 


شهر نشيلي را انتخاب كنند . 
قال أتستبدلون . .. اهبطوا مصراً فان لكم ما سألتم 


جنانجه ضمير در <قال > به < ربك > ب ركردد؛ جمله <اهبطوا . ..> سخن خداوند است و اكر به موسى (ع) ارجاع شودء آن 


جمله كفته موسى(ع) خواهد بود. برداشت فوق به لحاظ احتمال دوم است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1خ يقرة -الا د الحم 

. قوم موسى » از وى خواستند تا مشخصه هاى كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند بخواهد و براى ايشان بيان كند‎ - ٠" 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

02 


؟ - قوم موسى » از وى تقاضا كردند تا رنكك كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند سؤال كند و براى ايشان بيان دارد 








قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره-‏ 5 ءل/ا-١‏ 


١‏ - قوم موسى . بيان رنكك و سن كاو مورد نظر را مشخص كننده ندانسته و خواهان توضيح بيشترى درباره ويزكى هاى آن 


شدند . 

قالوا ادع لنا ربك يبين لنا ما لونها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره ٠١ -1١١8-7-‏ ليع 

* - بنى اسرائيل » يرسش ها و درخواستهايى نابه جا از موسى (ع ) داشتند . 

كما سئل موسى من قبل 

8- قوم موسى » نمونه اى بارز از اقوام بهانه جو در برخورد با ييامبران و داراى توقعات و خواسته هاى بى جا از آنان 
أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 


جون بعيد به نظر مى رسد كه در ميان امتهاى كذشته. تنها قوم موسى يرسشها و درخواستهاى نا به جا از ييامبرشان داشتتند» مى 


توان به اين نتيجه رسيد كه: ياد كردن از قوم موسىء به خاطر رواج بيشتر اين خصيصه در ميان آنان بوده است. 

. درخواست ها و يرسش هاى نابه جاى قوم موسى از وى » آنان را به كفر ورزى كشانيد و از ايمان به دور ساخت‎ - ٠ 
و من يتبدل الكفر بالأيمن‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده - جه - 57 هيم 

خروج جباران از سرزمين مقدس , شرط اعلام شده از سوى قوم موسى (ع ) براى ورود به آن سرزمين 


و إِنَا لن ندخلها حتّى يخرجوا منها 











© فتح سرزمين مقدس بدون مبارزه 


و دركيرى » انتظار نابجاى قوم موسى (ع ) 

نا لن ندخلها حتّى يخرجوا منها فان يخرجوا منها فانا دخلون 

آيه و سياق آنء حكايت از تخطئه انديشه قوم موسى(ع) (فتح سرزمين قدس بدون مبارزه) دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - هم ع7 - ١ل‏ ممع 

؟ خروج جباران از سرزمين مقدس » شرط اعلام شده از سوى بنى اسرائيل براى ورود به آن سرزمين 
نا لق 'تذخلها ابدا ها داموا فنها 

هفتح سرزمين مقدس بدون مبارزه » انتظار نابجاى قوم موسى ( ع ) 

نا لق 'تذخلها ابد ها داموا فنها 

8 بنى اسرائيل » كستاخانه خواهان رهسيارى موسى (ع ) و خدايش به نبرد با زوركويان سرزمين مقدس 
قالوا . .. فاذهب انت و ربكك فقتلا 

١‏ بنى اسرائيل » با اعلام كناره كيرى از نبرد » خواستار معجزه موسى (ع ) و امداد خاص الهى براى فتح سرزمين مقدس 
فاذهب انت و ربكك فقتلا 


امدادهاى الهى و معجزات موسى(ع) براى نابودى فرعونيان در حضور بنى اسرائيل» مى تواند مؤيد اين احتمال باشد كه مراد از 
<اذهب ...> توقع و درخواست امداد خداوند و معجزه موسى (ع) براى نابودى جباران است» به كونه اى كه نياز به جهاد و 


مبارزه نباشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ح ]غراف ا د نك انرة 

انق اسراف ال موسي عو نكن مادا يا مدعل اناف يك دوريفا نيراف انان قراو هدر 
اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه 


٠‏ بنى اسرائيل با مشاهده بت يرستان و كرنش آنان در برابر معبودهايى محسوس » خواستار معبودى ملموس و 


لعو ون 

فأتوا على قوم يعكفون على أصنام لهم قالوا يموسى اجعل لنا إلهاً كما لهم ءالهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- :7-18 

/ بنى اسرائيل با توسل به موسى (ع ) خواستار برطرف شدن مشكل كمبود آب شدند . 
إذ استسقه قومه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يوت بدا اعرد ريع 

بنى اسرائيل » خواهان هجرت از سرزمين مصر به سرزمين ديكر بودند . 

و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

بنى اسرائيل » در دعاى خويش از خداوند خواستند : زمينه هجرتشان از سرزمين مصر به سرزمينى ديكر را فراهم كند . 
و نجنا برحمتتك من القوم الكفرين 


جمله <و نجنا برحمتكك من القوم الكافرين> به معناى (ما راز كافران خلا-ص نما) است و مقصود از آن مى تواند 


درخواست هجرت به سرزمين ديكر باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

315 - قصص -78 - /الا- ١١‏ 

١‏ - قوم خيرخواه قارون » خواهان بسنده كردن وى به سهم خويش و صرف كردن مازاد آن در راه خدا 
و لاتدس نصيبكك من الدنيا 

خود كشى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١‏ بقره ؟* 2# اك الا ايقل 
د كل كوك وعويد لفيا ده اق ورا كرييا لد يسان ل الك 


فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 


حرف <فاء> در <فاقتلوا> تفسيريه استم يعنى» بيانكر اين است كه جمله <أقتلوا أنفسكم > تفسير و توضيح جمله قبل 
(توبوا . ..) مى باشد. در معناى جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظر ايراد شده 





ست. ١‏ فاقتلوا بعضكم بعضاً (يكديكر را بكشيد): ! هر كسى خود را بكشد. 


كنتق بكديكر ) آماذه كه 
عزم راك كلو الفبدكم 


موسى(ع) از انتساب بنى اسرائيل به خويش با كفتن <يا قوم > (اى مردم من) در صدد تفهيم اين حقيقت است كه: او از روى 
دلسوزى آنان را به توبه دعوت مى كند واز آنان مى خواهد كه به حكم خدا كردن نهند. تصريح به اينكه بنى اسرائيل با 


كوساله يرستى به خود ستم كردند نيز در راستاى اين معناست. 

؟١‏ - موسى (ع ) خير و سعادت مرتدان قومش را در توبه و كشتن يكديكر دانست . 

فاقتلوا أنفسكم ذلكم خير لكم عند بارئكم 

9 - مرتد شدكان بنى اسرائيل ( كوساله برستان ) يس از فرمان موسى (ع ) به كشتن يكديكر يرداختند . 
فاقتلوا أنفسكم . .. فتاب عليكم 


جمله <تاب عليكم > عطف بر جمله اى مقدر است, يعنى: <ففعلتم ما أمرتم به فتاب عليكم > يس آنجه را بدان موظف 
شديد انجام داديد و خداوند توبه شما را يذيرفت>. قابل ذكر است كه ضمير در < تاب > به قرينه جمله بعد به <بارئكم > 


(خالق شما) بر مى كردد. 

١‏ - داستان توبه مرتدان بنى اسرائيل و اجراى فرمان خدا مبنى بر كشتن يكديكر » داستانى آموزنده و درخور به خاطر داشتن 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 

خإذ قال > عط ب <اتغيق نور ابد /ا؟ فرت 7ابعن اذ كرو إذ قال د > 

خوردنى كياهى بنى اسرائيل 


نجل 05م 


سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو ع 

. سبزيجات » خيار » كندم » عدس و يياز از خوراكيهايى كه قوم موسى خواهان آن بودند‎ - ٠ 
يخرج لنا مما تنبت الأرض من بقلها و . .. بصلها‎ 


<فوم > به معناى كندم است. برخى از اهل لغت كفته اند كه به معناى سير نيز به كار مى رود و نيز كفته شده كه <فوم > به 


كندم و ديككر حبوباتى كه با آن نان يخته شود اطلاق مى كردد. 
خوردنيهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو تت اوم 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


نرتدة اى ست سفيد رتكك هماتتد بلدرجيق :واترعى نيز كفعه اند <سلوى > همآن بلدوجين است: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ات و7 

لاعتينه خوراكن هار هر نايدا ريك النقدس براق بلى سرافل لعلال وميات يؤف.. 

فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


<حيث شئتم > (هر كجا خواستيد) دلالت بر آن دارد كه محدوده مكانى براى بهره بردارى از نعمتهاى بيت المقدس تعيين 


نشده بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
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7 


ع و١‏ 





- خداوند » هر طايفه از بنى اسرائيل را از تجاوز به خوراكى ها و نوشيدنى هاى مخصوص طايفه ديكر بر حذر داشت . 
قد علم كل أناس مشربهم كلوا و اشربوا . .. و لاتعثوا فى الأرض مفسدين 


اختصاص دادن هر جشمه به طايفه اى از بنى اسرائيل و سيس نهى از فسادكرى, اشاره به اين دارد كه: تجاوز هر طايفه به 


حقوق ديكرى فساد كرى است و مى بايست بنى اسرائيل از آن يرهيز مى كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو دلت اد وو 

؟ - بنى اسرائيل » از يكنواختى خوراك خويش ( من و سلوى ) به موسى (ع ) شكايت كردند . 
و إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 


؟ - بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواستند تا رفع يكنواختى طعامشان را از دركاه خدا مسألت كند و آنان را به غذا هاى متنوع 
برساند . 


لن نصبر على طعام وحد فادع لنا ربكك 


به قرينه <لن نصبر . .. > مورد دعا بر طرف شدن يكنواختى خوراكيهاست و به دليل <يخرج لنا ...> مورد دعا دستيابى به 
خوراكيهاى كياهى نيز هست. بنابراين بنى اسرائيل دو تقاضا داشتند: ١‏ بر طرف شدن يكنواختى غذامٌ 7 دستيابى به خوراكيهاى 
كياهى. 


. من > و < سلوى > خوراكى بهتر در مقابل آنجه كه قوم موسى در بى دستيابى به آن بودند‎ < - ١ 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير‎ 


<أدنى > از <دنو> وبه معناى نزديكتر است كه به قرينه <خير> مراد از آن يست تر مى باشد. قابل ذكر است كه برخى 
<أدنى > را 





از <دنائه > (يست) دانسته اند. بر اين مبنا معناى حقيقى <أدنى > يست تر خواهد بود. 

. قوم موسى به مصلحت خويش در انتخاب غذا ناآ كاه بودند‎ - ١ 

قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انك ]ل عدزاة 8ك وشاع لوا 

١‏ حلّيت همه خوردنى ها بر بنى اسرائيل » قبل از تزول تورات 

كل الطعام كان خلا لبنى آسرائيل »...من قبل ان تنوّل التورنيه 

<من قبل >. متعلق است به <كان حلا > و استثناى در <الا ما حرم . .. > منقطع مى باشد. 
١‏ آنجه از خوردنى ها كه يعقوب (ع ) بر خويش حرام كرده بود , بر بنى اسرائيل نيز حرام بود . 
كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه 

بنابراينكه استثناى در <الا ما حرم . .. > استثناى متصل باشد. 


٠‏ حليت همه خوردنى ها بر بنى اسرائيل » جز كوشت شتر كه اسرائيل (ع ) ( يعقوب ) قبل از نزول تورات بر خود حرام كرده 


بود . 
كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه 


امام صادق (ع): . .. ان اسرائيل كان اذا اكل من لحم الابل هدج عليه وجع الخاصره فحرّم على نفسه لحم الابل و ذلكك قبل ان 
كدرل التورأة. 


كافى» ج ه ص 0ح 4 بحارالانوار» ج 4 ص ١0ح‏ 3 
خيادك بن استرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ -مائده -8 5٠١-1١"‏ 





٠١‏ خيانت بيشكى اكثريت بنى اسرائيل 


و لاتزال تطلع على خائنه منهم إلا قليلا 


منهم 

خيرخواهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادقصص د لا ادم 

- رواج اخلاق خيرخواهى وامر به معروف و نهى از منكر » در ميان مردم عصر موسى 
و ابتغ فيما عاتيكك الله الدار الأخره و لاتدس نصيبكك من الدنيا و أحسن 

درخواست نجات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و حا وديم دم 

. آزادى بنى اسرائيل و كسيل داشتن آنان با موسى و هارون (ع ) » نخستين خواسته آن دو از فرعون بود‎ - ٠" 
فقولا . .. فأرسل معنا بنى إسرءيل‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادوعر ارك اديع 


ه-ادعائ: رضالت الهى و درخواست آزاد كذاشتن يثى اسرائيل براى خروج از سرزمين مصر از سوى موسى (ع )» دور از 


انتتظار فرعون و عملى جسورانه در نظر وى بود . 
فقولا إِنْا رسول ربّ العلمين . أن أرسل معنا بنى إسرءيل . قال ألم نربكك ... و لبث 


برداشت ياد شده از به رخ كشيدن دوران كودكى و بخشى از عمر موسى(ع) يس از اظهاراتش درباره رسالت الهى و آزاد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١‏ - دخان -8* -18 - ىم ١‏ 


-١‏ رهايى بنى اسرائيل از نظام فرعونى » يكى از مهم ترين خواسته هاى موسى (ع ) از فرعونيان 











ع 


أن أدٌوا إلِيَ عباد الله 


نجافعه كبزاد 1 2 الله > بو اران انافك ان ادق كه جداوتت وير امن عد يدق موس فر افك 


آزادى بنى اسرائيل را مطرح ساخته اهميت آن استفاده مى شود. 


لام در <لكم > براى منفعت و <رسول أمين > تأكيدى بر رعايت امانت در نصيحت است, يعنى» بنى اسرائيل را رها كنيد و 
بدانيد كه در اين ييشنهاد» منفعت واقعى شما نهفته است و من در اين سخن صداقت دارم. 
#- درخواست رهايى بنى اسرائيل از سوى موسى (ع ) » نشأت يافته از رسالت آن حضرت و نه انككيزه هاى قومى و طبقاتى 


از تأكيد موسى(ع) بر <إِنَى لكم رسول أمين > استفاده مى شود كه آنجه آن حضرت به فرعونيان ييشنهاد كرده. نه از آن 


جنيك :اش كدرنا بسن مان ] موكت ادق تون فاق دازة : ايلكة ضرفا درا ابن سك باتدارى اند الكاتت لوقب اكد 
درخواستهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١17 اكوم‎ 

١‏ درخواست بزركان بنى اسرائيل يس از موسى از ييامبر خويش » براى تعيين فرماندهى در جنكك با دشمنان 

الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل من بعد موسى اذ قالوا لنبى لهم ابعث لنا ملكا 

<ملأً>. كسانى هستند كه نظرها را به خود جلب مى كنند. (اشراف و بزركان هر قوم) 

دستور استغفار به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاك 


١‏ - حرام خواران قوم موسى » به جاى طلب آمرزش از خدا و كفتن < حطه 








> - در هنكام ورود به بيت المقدس - كلامى ديكر بر زبان جارى مى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 


استفاده از خوراكيهاى غير طيب» ستمكار شمرد. 
دشمنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!1- 4-174 

9 فرعون و اشراف دربار او» دشمنان قوم موسى 
عسى ربكم أن يهلك عدوكم 


باشد كه در اين صورت مراد از آن فرعون و اشراف دربار او خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعدو الو با كم 

فرعون و سباهيانش » از سر ستم و كينه توزى » بنى اسرائيل را تعقيب كردند . 

فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و 1 

-١‏ تصميم فرعون به محو موسى (ع ) و بنى اسرائيل از صحنه زمين » به دنبال احساس ناتوانى از مقابله با معجزات او 
و لقد ءاتينا موسى تسع ءايت . .. فأراد أن يستفزّهم من الأرض 


برداشت فوق بنابراين نكته است كه مراد از <الأرض > كره زمين باشد. در اين صورت لازمه <استفزاز > (ب ركندن». قتل و 


نابود كردن | سينك 








-"١‏ حضور موسى (ع ) و بنى اسرائيل در سرزمين مصرء 


غير قابل تحمل براى فرعون و موجب تصميم وى به اخراج قهرآميز آنان 
فأراد أن يستفرّهم من الأرض 

تابن ابنكه مراد :از -<الأرض > سرزمين مصر _ناشذا كه مقن حكومت فرعون بوذه اسث نكنه' فوق قابل امتتفاده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5« احويوت 

. -فرعون » دشمن بنى اسرائيل و در صدد تباهى آنان بود‎ ١ 

فأتبعهم فرعون . .. يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عدوٌكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعقيي ل تاحعونباعء 

© - دشمنى قبطيان با بنى اسرئيل در مصر 

هذا من شيعته و هذا من عدوّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعقماي ل برام نلك 

” - مرد قبطى » دشمن مشتركك موسى (ع ) و مرد اسرائيلى بود . 

أن يبطش بالذى هو عدوٌ لهما 

دشمنان مؤميان يئ اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادو لم12 

- رويارويى و دشمنى كافران بنى اسرائيل با ييروان حضرت عيسى (ع ) 


فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 








وفعت اكرااف حى البتراتيا” 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00-6 

© رؤسا و اشرافٍ قوم موسى » دشمنان او و وابسته به حكومت فرعون بودند . 
على خوف من فرعون و ملايهم 
دشمنى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© مائده 1١١١-8‏ ”7 





(ع )»يس از مشاهده معجزات و دلايل روشن آن حضرت بر رسالت خويش 

واذ كففت بنى اسرءيل عنكك اذ جثتهم بالبينت 

مراد از <بينات > به قرينه ذيل آيه (ان هذا الا سحر مبين > معجزات عيسى(ع) است. 
رضن بيامبرى و رسالت عيسى (ع ) برانكيزنده دشمنى بنى اسرائيل با وى 

واذ كففت بنى اسرءيل عنكك اذ جثتهم بالبينت 


<اذ جئتهم بالبينت > رساى به اين معناست كه علت دشمنى بنى اسرائيل با عيسى(ع) بعثت او به ييامبرى و دعوت آنان به 


اها ةوفه انيع 

دشمنى كافران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١_١ عادما١‎ - صف‎ 8 

#اع وانوي راشيقن: كاذ اريس ' تافل سواه سورت عيض 2 ) 
فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 

ا كا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الوا عت" 


“قوم موسى يس از اتكال بر خدا » دست به نيايش برداشته و از دركاه او خواستند تا ضعف و ناتوانى را كه تشويق كننده 


لالما نان سسكرى أشة اومان انان برداره : 
فقالوا على اللّه توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 


همان كونه كه مالء اولاد و دنيا به خاطر داشتن جاذبه فتنه است و آدميان را مفتون خود مى كند. ضعف و ناتوانى مردم نيز 


براى زوركويان فتنه است و آنان را بر تجاوز به آنان» ترغيب مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لاس تي ض تك عونا 





؛ براى نجات از كروه كفرييشه 

ربنا لا تجعلنا فتنه . .. و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين 

بنى اسرائيل » در دعاى خويش از خداوند خواستند : زمينه هجرتشان از سرزمين مصر به سرزمينى ديكر را فراهم كند . 
و نجنا برحمتتك من القوم الكفرين 


جمله <و نجنا برحمتكك من القوم الكافرين> به معناى (ما رااز كافران خلا.ص نما) است و مقصود از آن مى تواند 


درخواست هجرت به سرزمين ديكر باشد. 

بنى اسرائيل » در دعاى خود به صفت رحمت خداوند متوسل شدند . 
و نجنا برحمتك من القوم الكفرين 

دعوت از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 الام 

. خداوند » بنى اسرائيل را به اقامه نماز و يرداخت زكات دعوت كرد‎ - ١ 
يبنى إسرائيل اذكروا . .. و أقيموا الصلوه و ءاتوا الزكوه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ه8١1‏ -م/ 

8 خداوند از موسى خواست تا قومش را به فراكيرى معارف نوشته شده بر الواح و احكام ياد شده در آن فرمان دهد . 
و أمر قومكك يأخذوا بأحسنها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا8-5-1 


"- بنى اسرائيل » مخاطبان اصلى دعوت موسى (ع ) و هدايت آنان » مهم ترين هدف و وظيفه آن حضرت 








وءاتينا موسى الكتب و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل 


از مجموع آيات مربوط به حضرت موسى(ع) برمى آيد كه دعوت ايشان» دعوتى فراكير بوده است و ذكر بنى اسرائيل در اين 


آيه» مى تواند براى اين باشد 


كه اناق اطبا ناض دعوت جود تند 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-94.-!5١-هط-1١‎ 

6 - هارون در غياب موسى (ع ) » بنى اسرائيل را به تركك تبعيت سامرى » و ييروى و اطاعت از خود فرا خواند . 
لقد قال لهم هرون من قبل . .. فاتبعونى و أطيعوا أمرى 

دعوت انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© مائده -9-8” 8" 

بسيارى از بنى اسرائيل » على رغم دعوت ييامبرانشان » مردمى اسرافكار و قانونشكن بودند . 

و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مسائل اجتماعى است كه از آن به قانونشكنى تعبير شده است. 
دعوت بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


# -مائده - 86 ”59 78 


؟" تبليغات ياوران خداترس موسى (ع ) ( يوشع و كالب ) به هدف برانكيختن و بسيج بنى اسرائيل براى هجوم به سرزمين 


مقدس و نبرد با زوركويان 

قال رجلان . .. ان كنتم مؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الاسحله ابم وده 


4- نجات بنى اسرائيل از فرعونيان و دعوت آنان به كوه طور براى مناجات و فرو فرستادن منّ و سلوى بر آنان » از نعمت هاى 











خداوند بر بنى اسرائيل در زمان موسى (ع ) 


يبنى اسرءيل قد أنجينكم 


...و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

دلآبل اسار شن استزاتيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ار ار لك ام 

* - راه يافتن موسى (ع ) به دستككاه فرعون حلقه اى از زنجير بردكى بنى اسرائيل 
قال ألم نركك فينا وليدًا . .. و تلك نعمه تمنّها علي أن عبّدتٌ بنى إسرءيل 


مقصود موسى(ع) از بيان مطلب ياد شده اين بود كه اككر ظلم تو بر بنى اسرائيل (كشتن نوزادان) نبود» هركز مادرم مرا به نيل 


رها نمى كرد تا اسير تو شوم و امروز تو بر من منت نهى. 

دلايل اعراض بنى اسرائيل از اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 0-6 

٠‏ - تبيين علل ايمان نياوردن جامعه يهود و بنى اسرائيل به اسلام » از اهداف تشريع سركذشت آنان در قرآن 
أفتطمعون أن يؤمنوا لكم 


ةجو حك شيع شق ماق نا وق كار وق مرو مله ردنت ١‏ اندواف] رو وفيا نيوك هد انان يس ماهد سيره 
هاى فراوان و برخوردار شدن از نعمتهاى الهى كفر ورزيدند به كوساله يرستى كرايش بيدا كردند و نسبت جهل و استهزا به 


موسى(ع) دادند. بنابراين انتظار ايمان آوردن به قرآن از آنان انتظارى نا به جاست. 
لايل برد كن انق اميراتيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#النودز ارك عوك الاكم 

* - راه يافتن موسى (ع ) به دستككاه فرعون حلقه اى از زنجير برد كى بنى اسرائيل 


قال ألم نربكك فينا وليدًا . .. و تلكك نعمه تمنّها على أن عبدتٌ بنى إسرءيل 











مطلب ياد شده اين بود كه اكر ظلم تو بر بنى اسرائيل (كشتن نوزادان) نبودء هركز مادرم مرا به نيل رها نمى كرد تا اسير تو 


شوم و امروز تو بر من منت نهى. 

دنياطلبى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- بقره - 78/7 - لوعي 

ه سرشناسى و از طبقه اشراف و بزركان بودن و داشتن ثروت فراوان » شرط زمامدارى » در يندار بزركان بنى اسرائيل 
و نحن احق بالملكك منه و لم يؤت سعد من المال 

الفا تعرلة انس او .ارو ناذامات , كوي اناتدو حيف جره ينا براى وما عدار قاو رمن انسل 
* سرشناسى و از اشراف بودن » مهمترين ملاكك براى زمامدارى » در ديد كاه ملأ بنى اسرائيل * 

و نحن احقّ بالملكك منه و لم يؤت سعه من المال 


وا 
”١‏ نبودن طالوت از خاندان نبوت و يادشاهى » منشأ اعتراض بزركان ( ملأ ) بنى اسرائيل به ب ركزيدكّى وى از جانب خداوند 
قالوا انى يكون له الملكك علينا 


امام باقر (ع) درباره آيه <انَ الله قد بعث . .. > فرمود: لم يكن من سبط النبوه و لا من سبط المملكه ... 


كافى» ج 4 ص 15", ح 548 ب نورالثقلين» ج ١‏ ص 328١‏ ح 442. 
دنيا كرابى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادل عورم ندم 





علاقه خود و دلبستكى آنان به دنيا * 

لن تنالوا البرّ حتى تنفقوا مما تحبون 

با توجه به آيات قبل و بعد مى توان كفت: بنى اسرائيل از جمله مخاطبان آيه مى باشند. 
دوازده جشمه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١78# 1١2.٠ -/- ع -اعراف‎ 

حوفس رذوازده تعشمه أت ان سبكه درن قزوه لذن عصائ مؤسى بر أن 

أن اضرب بعصاك الحجر فانبجست منه اثنتا عشره عينا 

<انبجاس > مصدر <انبجست > به معناى جوشيدن و فوران زدن است. 

. هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » مخصوص طايفه اى از دوازده طايفه بنى اسرائيل بود‎ ٠ 
قد علم كل أناس مشربهم‎ 


<أناس > جمع إنس (مردم) است و مراد از آن طوايف دوازده كانه بنى اسرائيل مى باشد. <مشرب> به آب آشاميدنى و يا 


جايكاهى كه از آن آب برمى دارند كفته مى شود و مقصود از آن جشمه هايى است كه از سنكك جوشيد. 

. هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنك » داراى علامتى مشخص كننده اختصاص آن به طايفه اى از بنى اسرائيل بود‎ ١5 
قد علم كل أناس مشربهم‎ 

دوراندازى زيورآالات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١‏ -طه-١”؟‏ - لام ١‏ قيضل 

/ - بنى اسرائيل » در زمان غيبت موسى (ع ) و رفتن او به ميقات » زيورآلات غنيمتى خود را دور انداختند . 


حمّلنا أوزارًا من زينه القوم فقذفنها 


حفو قل ته سسا كبر قات كردن وقدوق التاتعه اقيم واهرهه بخيلة تجتنا أوقارا كه اد من ةهازن تافل 


زيو رآلات به غنيمت كرفته شده را به 


اين خاطر كه كناه و آلودكى استء به دور انداختند. ويا به جهت بى قدر و قيمت شدن آنها در شرايط صحرا و زندكى 


بيابانى» تصميم به دور انداختن آنها كرفتند. 

8 - سامرى . سردمدار جريان به دورافكندن زيورآلات به وسيله بنى اسرائيل 

فقذفنها فكذلكك ألقى السامرىٌ 

مشخص كردن سامرى در بين مجموعه اى كه زيورآلات را به دور افكندند» نشان دهنده جلودار بودن او در اين قضيه است. 


4 - بنى اسرائيل » شاهد دست زدن سامرى به اقدامى مشابه با حركت عمومى بنى اسرائيل در به دور افكندن غنيمت هاى به جا 


مانده از فرعونيان 
فقذفنها فكذلكك ألقى السامرىٌ 


< كذلك > , يعنى» مانند آنجه ما انجام داديم. اين توصيف كوياى آن است كه سامرى در حضور بنى اسرائيل و همانئد آنان» 


عمل كرده و جيزهايى را دور انداخته بود. 


٠‏ - اقدام سامرى در دور افكندن اشياى خويش » يس از آن بود كه بنى اسرائيل غنيمت هاى همراه خويش را دور ريخته 


بودند . 

فكذلكك ألقى السامرىٌ 

دين بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع-مائده -ه- م /ا- ها 


0 كردار نارواى بنى اسرائيل على رغم انتساب آنان به دين يهود » دليل كارساز نبودن انتساب ظاهرى به اديان الهى در 
سعادت انسان 


ةلد عاسو الدين هادوا كر فونا كديرا وافريها يفون 


در آيه قبل بيان شد كه <ان الذين . ..> اشاره دارد به اين كه مجرد انتساب به اديان الهى در سعادت آدمى كارساز نمى باشد 


واين آيه به منزله برهانى بر آن حقيقت استء يعنى انتساب يهود و نصارا به يهوديت و نصرانيت جككونه مى 


تواند مايه سعادت آنان باشد با اينكه ييامبران راتكذيب كردند و كروهى از آنان را كشتند؟ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- ١لا‏ ه 

© بنى اسرائيل » مردمى مغرور به نزاد و دين خويش 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. و حسبوا الا تكون فتنه 


بسيارى از مفسران بر آنند كه ريشه اعتقاد بنى اسرائيل (رهايى از آزمون و مجازات الهى) اين بوده كه آنان از نسل اسرائيل 
هستند و به يهوديت ويا نصرانيت منتسب مى باشند. آيه 84 كه مجرد انتساب به دين را كارساز در سعادت نمى دانست» مى 


توانة أكاره نادي لطر بدو اشعه اسل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احقفيم حورلا د واحن 

© - يايبند ماندن بنى اسرائيل بر آيين توحيدى يدران خويش ( ابراهيم » اسحاق و يعقوب ) 
هذا من شيعته 

ذبح كاو بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقره -؟-لاء هين‎ - ١ 

. خداوند » قوم موسى را به ذبح كاوى ماده فرمان داد‎ - ١ 

إن اللّه يأمركم أن تذبحوا بقره 

ماده بودن كاواز <بكر > در آيه بعد استفاده مى شود. 

- تأكيد موسى (ع ) بر اينكه دستور ذبح كاو ء از ناحيه خداست نه صلاحديد وى . 
إذ قال موسى لقومه إن الله يأمركم 


ه - قوم موسى براين كمان بودند كه دستور ذبح كاو از ناحيه موسى (ع ) است » نه فرمانى از جانب خداوند 


لحك وى كران تال سكديا هرو ><( ناه وا به مس دا من 


كيرى) موسى(ع) را مورد خطاب قرار دادند» معلوم مى شود كه: آنان دستور ذبح كاو را دستورى از ناحيه خداوند نمى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ مغيض‎ -7- هرقب-١‎ 

. بنى اسرائيل » يس از انكار اوليه » به الهى بودن دستور ذبح كاو ماده مطمئن شدند‎ - ١ 
قالو أتتخذنا هزواً . .. قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى‎ 


تقاضاى تبيين ويزكيها و مشخصه هاى كاوى كه بايد ذبح شود بيانكر اين معناست كه: قوم موسى در بى سخنان او (أعوذ 
بالله . ..) باور كردند كه دستور ذبح كاوء فرمانى از جانب خداوند است. 


١‏ - قوم موسى ء ناباور به كفايت ذبح هر كاوى براى حل معماى قتل 

قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى 

- موسى (ع ) مردم خويش را به انجام مأموريتشان ( ذبح كاو ميانسال ) فرمان داد . 
إنها بقره لافارض و لابكر عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


* - ميانسال بودن كاو - ييش از سؤال از مشخصه هاى ديكر - تنها ويزكى لازم براى كاو ماده اى كه بنى اسرائيل به ذبح آن 


مأمور شدند . 
عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


جمله <فافعلوا ما تؤمرون > (به آنجه مأمور شديد عمل كنيد) بيانكر اين است كه: تكليف قوم موسى و به اصطلاح <مأموز 
به> آنان» ذبح كاوى ميانسال بوده است بدون لحاظ شرطى ديك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اووس الحو 3 








هر نقطه و خطى در رنكك و يوستش مى بود . 


<شيه > از ماده <وشى > است و <هاء > آخر عوض واو محذوف مى باشد. 

د - قوم موسى » كاوى را با تمام ويزكى هاى تعيين شده ء يافته آن را ذبح كردند . 
فذبحوها 

ضمير <ها> در <ذبحوها> به <بقره > ]توصيف شده [برمى كردد. 

- قوم موسى » يس از دستيابى به كاو مورد نظرء تمايلى به كشتن آن نداشتند . 
وما كادوا يفعلون 


<كاد> به معناى نزديكك بود است. اين فعل آن كاه كه منفى باشد كاهى دلالت بر تأكيد انجام نكرفتن فعل بعد دارد و 


دومين معنا مراد است, يعنى» انجام دادند ولى با سختى و بى ميلى. 
- قوم موسى » با سؤال و جستجوى بى مورد » تكليف ( كشتن كاوى ماده براى حل معماى قتل ) را بر خود دشوار كردند . 
فذبحوها و ما كادوا يفعلون 


جمله <ما كادوا يفعلون> (نزديكك بود انجام ندهند) مى تواند اشاره به دشوارى انجام تكليف مذكور باشد» كه به شهادت 
جمله <فافعلوا ما تؤمرون> (در آيه 8) و قرينه هاى ديكر. قوم موسى خود با سؤالهاى بى مورد اين مشكل را آفريدند و 


تكليف را بر خويش دشوار ساختند. 


- سوره - آيه - فيش 


اللا رو عا م1 


٠١‏ - بزنطى از امام رضا (ع ) روايت نموده كه : < ان رجلا من بنى اسرائيل قتل قرابه له . . . فقالوا لموسى (ع ) ان سبط آل 
فلان قتلوا فلاناً فاخبرنا من قتله ؟ قال ايتونى ببقره . . . فاشترو ها و جاؤا بها فأمر بذبح ها ثم أمران يضرب الميت بذنب ها فلما 
قعل( الكقدحي المقدول: وقال دا سول الله ان عت فتلي ذو سو بذعت عله فل فعلمواا لكف الف رز 


شخصى از بنى اسرائيل يكى از نزديكان خود را كشت . .. بنى اسرائيل به موسى كفتند: فلان قبيله» فلانى را كشته است و تو 
قاتل را معرفى كن. موسى (ع) فرمود: كاوى را نزد من آوريد ... آنان كاو را خريده و نزد موسى(ع) بردند و موسى امر به ذبح 
آن كرد. سيس امر نمود كه دم آن كاو را به مقتول بزندد و جون اين كار را كردند آن مرده زنده شد و ككفت اى ييامبر خدا! 
يسر عمويم مرا كشته است نه آن كس كه او را متهم به كشتن من كرده اندء يس با اين عمل قاتل را شناسايى نمودند ...>. 


ذكر تاريخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠4 -8- 18 - ابراهيم‎ - 4 

-١‏ بيامبر ( ص ) » موظف به يادآورى سركذشت موسى (ع ) و قومش و به خاطر سيردن آن 
و إذ قال موسى لقومه 





<اذكر > قبل از <إذ > مقدر باشد. بنابراين» آيه خطاب به ييامبر(ص) و بيان وظيفهء آن حضرت است. 
و إذ قال موسى لقومه 


اينكه خداوند ييامبر(ص) را موظف به ياد آورى س ركذشت حضرت موسى(ع) كرده است» حكايت از اهميت و سودمندى آن 


ذكر مواعظ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا ميض نوكه 

- رفتار ناصحانه قوم قارون با وى » امرى شايان توجه و يادآ ورى است . 

إذ قال له قومه لاتفرح 

5 2 و ونيد تمع و مق راف ادر نمدة واو للق و كوا لنافال له لوي 
رمو قن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


"84-5" -هرقب-١‎ 


#جاقعات از جشكال فزعونيان واعذات هاى آرشاة ‏ خخاطره ا برا من اشراكل ٠‏ كه شا تمه د شاط رذق و 'هموازة به ناد 


داشتن است . * 
و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب 

<إذ نجيناكم > عطف بر <نعمتى > در آيه !5 است و در حقيقت مفعول براى <اذكروا> مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم - ؟١‏ - 2 - ع 


#- نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » نعمت جشمكير و به ياد ماندنى خداوند بر آنان بود . 





عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون 
' د 0 
نعمه الله عليكم | 
ل موسى لقومه اذكروا نعمه 
إذ قال مو 
- آيه - فيش 
جلد - نام سوره - سوره 3 


ا 


4 > ترف 
7 - خوارى » فقر و درماندكى » سرنوشت محتوم متجاوزان بنى اسرائيل است . 


<مسكنه > به معناى فقر و سستى است. <ذله > و <مسكنه> به قبّه و مانند آن تشبيه شده و لذا كلمه <ضربت > (زده شد) 


براى آن به كار رفته است,مْ يعنى» خوارى و درماندكّى همجون قبه اى آنان را احاطه كرده و بر آنان خيمه زده است. 
8 انكان نات الهين وكشت انين موتك ا كتزاو كقتق وادوهاند وا دان مميشكن بت اشراقيل قل 

ذلكك بأنهم كانوا يكفرون بأيت الله و يقتلون النبيين 

<ذلك > اشاره به <ذله > <مسكنه > و <غضب الهى > است و باء در <بأنهم > سببيه مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-م0-17-هرقب-١‎ 


د - بنى اسرائيل در خطر كرفتار مدن به عذاب هاى دنيوى ( ذليل كشتن » مطرود شدن و .. . ) در صورت ايمان نياوردن به 


قرآن و انجام ندادن اعمال صالح 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 


در آيات كذشته (از 5١‏ تا 50 و نيز آيه 27) خداوند بنى اسرائيل را به ايمان و تصديق قرآن و انجام اعمال صالح دعوت كرد و 
در آيه مورد بحث سرككذشت شوم اسحاب سبت را يادآور شد تا هشدارى باشد به آنها كه مبادا با سرييجى از دعوت خدا و 


فرمانهاى او» به سرنوشتى همانند اصحاب سبت كرفتار آيند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاجايوتين د دادو 


6 بتى اسرائيل + زرير 








سلطه و اقتدار فرعون و اشراف خود »ء با ضعف و ذلت .» روز مى كذراندند . 
فقالوا على اللّه توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتماص برا ع كايلها 

/ا-استضعاف ونه زبوتى كقائدن بش أشرائيل: تمودئ ذيكر ان جاكميت سلظه طلبائة فرغون اسنت: 
إن فرعون علا فى الأرض . .. يستضعف طائفه منهم 

مراد از <طائفه منهم > به قرينه آيات بعد» قوم بنى اسرائيل است. 

- تلاش زبون سازانه فرعون » تنها متوجه قوم بنى اسرائيل بود . 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان - عم ."م" 

-١‏ زندكى بنى اسرائيل در نظام فرعونى » همراه با ذلت و مشقت هاى فراوان 
و لقد نتجينا بنى إسرءيل من العذاب المهين 

دلكدو ترام ذو ضير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااس روا بطاخ ال كه 


© ضعف و ذلت بنى اسرائيل در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) تا درجه اى بود كه حتى از داشتن خيمه يا كومه اى » كه 
آنان را از سرما و كرما حفظ كند , محروم بودند . 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


ذلت كوساله يرستان بتى اسرائيل 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/١ا- 5١-187‏ 
” خداوند + كوساله برستان بتق اسرائيل را'به يديد آوردن ذلتى. شديذ در يد كى دنيوى آنان تهديد كرد. 


إن الذين اتخذوا العجل سينالهم . .. ذله 


فى الحيوه الدنيا 

رحمت بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لإدك احقات اعد ودع 

؟- كتاب آسمانى موسى ( تورات ) ؛ سرمشق زندكى و تبلور رحمت الهى براى بنى اسرائيل 
و من قبله كتب موسى إمامًا و رحمه 


نا توح ند وى كد كات موس رز فعاض اراق دالت انان تازل تيده السك فيه ح هاما وا عفن برب تر نه شر الى 3 


رحمت در مورد آنان دارد. 

رسوم بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تست د لأسو 02 


< عن أبى عبدالله (ع ) [ فى قوله تعالى ]: < جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه > : يعنون السنّه التى تجرى فيهم أن 


صو 1 


ازامام صادق(ع) درباره سخن خدا كه فرموده: <جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه > روايت شده است: مقصود آنان » 


جلك جار د نام بود كدو ارا ستوين كيد 1 
رضايت دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تممص ات و 12 


- يبدايش روحيه تسليم و رضا ( تسليم در برابر اراده خدا و رضا به داده او ) در آرزومندان ثروت قارونى » با مشاهده 
هلاكت غافلكيرانه وى 


و أصبح الذين . .. ويكأنٌ اللّه يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر 


تكن > اللسعينط الورق» > تشارك إن مشقك الك كدارزورعي اننا وناكو ديت فد اوه بك عار اضرها كرجه اذ 


مصلحت بداند (هر جند فقر و تنككدستى) راضى 


و تسليم هستيم. 

رفتار بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوانو وك بم 

اعتماد بنى اسرائيل بر حدس و كمان در بينش ها و انديشه هاى دينى 

و حسبوا الا تكون فتنه 

١‏ كرايش بنى اسرائيل در برهه اى از زمان به رفتار يسنديده و انديشه صحيح دينى 
ثم تاب الله عليهم 


جون آيات قبل رفتار نايسند و نيز انديشه هاى ناصحيح دينى بنى اسرائيل را بيان كرده بود» معلوم مى شود توبه آنان در هر دو 


جهت بوده است. 

رفع اندوه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١١8 /- صافات‎ - ١ 

. موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » به عنايت خداوند از اندوه يزركك نجات يافتند‎ - ١ 
و نتجينهما و قومهما من الكرب العظيم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه٠١‏ - صافات -/87- ١1م‏ 


” - نجات موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان از اندوهى بزركك » اعطاى كتاب آسمانى و باقى ماندن نام و آوازه 


نيكك آنان » از ياداش هاى خداوند به ايشان 
و نتجِينهما و قومهما من الكرب العظيم . .. إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 


رفع تحير بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاد ل كم 


* - قوم موسى » آخرين علا-يم تعيين شده را ( رام نشده براى شخم و 


خويش دانستند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


<حق > در جمله فوق به معناى 


.. نشانه هايى قاطع و برطرف كننده سرد ركمى 





كامل و تمام. 


رفع ترس از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادام حا 52 

) اقدام قاطع موسى (ع ) براى زدودن وحشت همراهان خويش و ( ترس آنان از كرفتار شدن در كمند سياه فرعون‎ - ١ 
قآل اسه :موس )| المعدر كون .قال كا‎ 

رنج از استثمار بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احشيواء مقت ابا 

- دلبستكى عميق موسى (ع ) به بنى اسرائيل و رنج شديد وى از بردكى و استثمار آنان توسط فرعون 
و تلك نعمه تمنّها على أن عدت بنى إسرءيل 

رنج از برد كى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الاحشيواء حقوت ابا 

- دلبستكى عميق موسى (ع ) به بنى اسرائيل و رنج شديد وى از بردكى و استثمار آنان توسط فرعون 
و تلكك نعمه تمنّها علي أن عبدتٌ بنى إسرءيل 

رنج زنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عخافزاف با عجرم 


6 زنان بنى اسرائيل به سبب كشتار وسيع فرزندانشان به دست فرعونيان » لذت حيات و زنده ماندن از آنان سلب شده بود . 
يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناء كم و يستحيون نساءكم 


<زنده كذاشتن زنان> به عنوان يكك عذاب براى قوم بنى اسرائيل است كه از جمله آن قوم خود زنان هستند. و حون مجرد 


زنده كذاشتن عذاب 


تلقى نمى شود با توجه به اينكه <يستحيون> يس از <يقتلون > آمده؛ مى توان كفت كشتن فرزندان به كونه اى بوده كه 
زنان» يعنى مادران جامعه؛ از زنده ماندن خودشان و ديدن قتل فجيع فرزندانشان در رنج و عذاب بودند. آوردن <نساء> در 
مقابل <أبناء > مى تواند اين احتمال را تأييد كند. 


رنجهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - بقره - 7 ا خعع؟-/اليع١‏ 

كراج از وطن و اسارت فرزندان بنى اسرائيل زمان طالوت » محركك آنان به بيكار عليه متجاوزان 

و قد آخرجنا من ديارنا و ابنائنا 

١‏ تسلط ستمكرانى يس از موسى (ع ) بر بنى اسرائيل و اخراج آنان از ديارشان و به اسارت كرفتن فرزندان آنان 
و قد آخرجنا من ديارنا و ابنائنا 

رنكك كاو بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرود ع د 

؟ - قوم موسى ء از وى تقاضا كردند تا رنكك كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند سؤال كند و براى ايشان بيان دارد . 
قالوا ادع لنا ربك يبين لنا ما لونها 

- كاوى كه قوم موسى مأمور به ذبح آن شدند » بايد داراى رنكك زرد خالص بوده و مسورّت بخش باشد . 

إنها بقره صفراء فاقع لونها تسرٌ النظرين 


<فاقع > به معناى خالص و روشن است. ضمير در <تسرٌ > (مسورّت بخش باشد) به <بقره> بر مى كرددمٌ يعنى» آن كاو بايد 
به كونه اى باشد كه مايه مسدت بينند كان شود. البته از فراز قبل (صفراء ...) اين معنا استفاده مى شود كه رنكك آن نيز دخيل 


در 





مسرّت بخشى بوده است, يعنى: تسرٌ بلونها الناظرين. بنابراين بايد هم كاو زيبا مى بود وهم رنكك آن. 
روابط اجتماعى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوو دوك 

١‏ - تناقض رفتار اجتماعى بنى اسرائيل در رابطه با همكيشان خود 

و إن يأتوكم أسرى تفدوهم و هو محرم عليكم إخراجهم 


كه كوه انهاءرا بيرق زائذه بوديدة قديه-مى ير داعشيد: دز حتالئ كه ييرو زاندن آنها شما حرام بود 
روز مبارزه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

84 صف - (عد-م- ١‏ 

0 - متهم كردن رسول اكرم ( ص ) به سحر و ساحرى .ء از حربه هاى تبليغاتى بنى اسرائيل عليه آن حضرت 
فلمًا جاءهم بالبتنت قالوا هذا سحر مبين 

روزى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و كنتت اوتا 

- < من > و < سلوى > دو خوراكى ياكيزه واز روزى هاى عطا شده به قوم موسى 

و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى كلوا من طيبت ما رزقنكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/ا- ١9-18.‏ 





4 < من > و < سلوى > خوراكى ياكيزه واز روزى هاى عطا شده به بنى اسرائيل 
و أنزلنا عليهم المن و السلوى كلوا من طيبت ما رزقنكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


هط-1١‎ 


١ آم‎ 5.١ 
من و سلوى > . عطيه الهى به بنى اسرائيل و از روزى هاى ياكيزه و ككوارا‎ < - ١ 
و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى . كلوا من طيّبت ما رزقنكم‎ 


طيب» جيزى است كه قواى حسى و نفس آدمى از آن لذت ببرد (مفردات راغب). <طاب >, يعنى» لذيذ و ياكيزه شد 


آن تقسيم رزق به حلال و حرام استء معناى مناسبى نخواهد بود. 

؟ - بهره كيرى از رزق هاى كوارا و ياكيزه » توصيه خداوند به بنى اسرائيل 
كلوا من طتبت ما رزقنكم 

روزى ياكيزه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس 9179-5١١‏ 5 


” بنى اسرائيل » يس از نابودى فرعون » در سرزمينى با اراضى حاصل خيز كه در آن » از انواع نعمت ها و روزى هاى ياكيزه و 


مناسب طبع برخوردار بودند » روزكار خوشى مى كذراندند . 

و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

روش برخورد با كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ط اا با 

. سخنان هارون به كوساله يرستان بنى اسرائيل » كفتارى محبت آميز و همراه با توجيه و ارشاد بود‎ -١ 
يقوم إِنْما فتنتم به‎ 


انتساب بنى اسرائيل به خود, با كفتن <اى قوم من > ابراز محبت است و ريشه يابى ماجراى سامرى با فتنه خواندن آن» روشن 


كرى و ارشاد است. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه 


١-طه-6‏ ”دعو م 

8 - هارون (ع )» براى اداى توضيح در باره علل نحوه برخورد خود با كوساله يرستان » از موسى (ع ) تقاضاى فرصت كرد . 
لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى إِنْى خشيت 

روش برخورد علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الاقواي لك برا ركم 

” - ستايش خداوند از فرزانكان بنى اسرائيل » به خاطر برخورد سخت آنان با دل باختكان دنيا 

وؤقان اللين رولوك 

تعزوا< الذين روا اليك قوق يقار كران ينرق ضار ند انرون وه الها مارو فز] كام قح اسراميل ا كان رده أبنت 
روش مبارزه باكوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١علو‎ وال-؟١-هط-١‎ 


٠‏ - تراشيدن و تبديل كوساله سامرى به براده ها و خرده فلزهايى بى مصرف و يراكنده ساختن آن در آب درياء برنامه 


موسى (ع ) در ريشه كن ساختن انحراف كوساله يرستى بنى اسرائيل 


از معانى ذكر شده براى < حرق > و < تحريق >». سوهان كارى كردن و ساييدن است و < تحريق > بر متوالى بودن وورشدت 


نيشئر [إن دلالت دارد (لسان العرب). برداشت ياد شده بر مبناى اين معنا استفاده شده است. 
١0‏ - مبارزه با زمينه هاى فكرى و عينى شرك و نابود كردن آنها » شيوه موسى (ع ) در ستيز با كوساله يرستى بنى اسرائيل 


سوزاندن كوساله سامرى از جند جهت قابل تأمل است: ١‏ از جهت نابود كردن و محو ساختن آن از ديد كان مردم تا مبادا 








دوباره 


به آن كرايش يابند. ؟ اثبات <اله> نبودن آن براى ظاهر بينان» با سوزاندن و خردكردن تنديس زرّين كوسال. جهت اولء 


جهتى عينى و جهت دوم» جهت فكرى است. 

رهبر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ااكسور امح ةع ل 

8 - موسى (ع ) » رهبرى يذيرفته شده و مورد اطاعت بنى اسرائيل » حتى بيش از تركك مصر 
و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنكم متّبعون 


فرمان الهى به كوجاندن شبانه بنى اسرائيل» در صورتى عملى بود كه مجموعه بنى اسرائيل مطيع موسى(ع) بودند واين حركت 


مخاطره آميز را به خاطر اطاعت از وى به جان مى خريدند. 

رهبران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

]قراف امت ا 

. موسى (ع ) علاوه بر رسالت رهبرى بنى اسرائيل را نيز از جانب خداوند عهده دار بود‎ ١ 
إنى رسول من رب العلمين . .. فأرسل معى بنى إسراءيل‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

. موسى (ع ) » علاوه بر مقام نبوت » منصب امامت و رهبرى سياسى بنى اسرائيل را نيز عهده دار بود‎ ١ 
و قال موسى لأخيه هرون اخلفنى فى قومى‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-طه-١؟-‏ لاع ده 


ه - موسى و هارون (ع ) به فرمان خداوند » وظيفه دار رهبرى بنى اسرائيل يس از موافقت فرعون با خروج آنان 


فأرسل معنا بنى إسرءيل 
رهبران دينى بنى اسرائيل 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١ 58 75 سجده‎ ١ 

. ييشوايانى » از ميان بنى اسراييل » براى هدايت مردم » برخاستند‎ - ١ 

لبنى إسرءيل . و جعلنا منهم أثمّه يهدون بأمرنا 

؟ - ييشوايان دينى برخاسته از قوم بنى اسراييل » هدايت كننده مردم » براساس و جهارجوب تعاليم الهى بودند . 
لبنى إسرءيل . و جعلنا منهم أثمّه يهدون بأمرنا 

"' - ييشوايان بنى اسراييل » مردم را به توفيق خداوند . هدايت و راهنمايى مى كردند . 

و جعلنا منهم أثمّه يهدون بأمرنا 


برداشت بالك بنايراين است كه <أمر> در آيه» به معناى <شأن وفعل> باشد. در اين صورت هدايت به امر خداء معناى 


توفيق مى دهد. 

© - در ميان بنى اسراييل » ييشوايان متعددى وجود داشتند كه بر اساس تعاليم دينى » مردم را هدايت مى كردند . 
و جعلنا منهم أثمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 سجده ”50-5 يم 

* - كروه هايى از بنى اسراييل هدايت نيذيرفتند و در برابر يبشوايان الهى » تسليم نشدند . 

إن رك هو يفصل بينهم يوم القيمه فيما كانوا فيه يختلفون 


بنابراين كه مرجع ضمير در <بينهم > بنى اسراييل باشد و <كانوا فيه يختلفون > اشاره به اختلافات ديرينه آنان داشته باشد كه 


حتى با آمدن بيشوايان الهى. خاتمه نيافته است نكته ياد شده به دست مى آيد. 
رهبرى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#اداقشي و دوه 








#كقران قاو بن امراف كو اميكك امامتااو يكوا علق تنوف درك از'امتناة الى 


بر آنان 

أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض و نجعلهم أثمه 

رهبرى در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دارو اك باداكا 

١‏ بركزيدكّى طالوت براى زمامدارى بنى اسرائيل » به نفع و سعادت آنان 
ان الله قد بعث لكم طالوت ملكا 

<لام > در <لكم > تصريح است به اينكه فرماندهى و زمامدارى طالوت در جهت نفع و سعادت آنان بوده است. 
" طالوت » برانكيخته خداوند براى زمامدارى بنى اسرائيل 

ان الله قد بعث لكم طالوت ملكا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سوروت احا 13 

١‏ داود » حاكم الهى بنى اسرائيل » يس از طالوت 

ان الله قد بعث لكم طالوت ملكا . .. و قتل داود جالوت و اتيه الله الملكك 


كاريرد <واو> عاطفه به جاى <فاء >. با وجود اينكه اعطاى ملكك به <داود > مترتب بر كشته شدن جالوت استء مى تواند 


شاوه له فاهلة ارس دو راسد واه فاضلة ظاه' | ملك زهان ونا عدار ظالوك اف 
زكات در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

“1١-8 - *-مائده‎ 


” نمازء زكات » ايمان به همه انبيا و حمايت از آنان و انفاق » از تكاليف بنى اسرائيل 








لثن اقمتم الصلوه و ءاتيتم الزكوه . .. و عزرتموهم و اقرضتم الله 
زمان عبور بنى اسرائيل از دريا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد باكر فك 1 


١‏ عبور بنى اسرائيل از دريا و غرق شدن فرعون و سياهيانش » هنكام روز 


بكم ا 

و جوزنا ببنى إسرءيل . .. حتى إذا أدركه الغرق ... فاليوم 

زمينه اختلاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديج تنه احم اميم 

- يديد آمدن اختلاف در ميان بنى اسرائيل » در يى اتمام نعمت و حجت الهى بر آنان 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم . .. و ءاتينهم بتبنت من الأمر فما اختلف 

زمينه اسلام بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو 


9 - بنى اسرائيل » در صورت ياد آورى نعمت هاى كران سنكك الهى و بررسى علت هاى فضيلتشان در اعصار كذشته » زمينه 


هاى ايمان به ييامبر ( ص ) را در خويش » شكوفا خواهند كرد . 


به نظر مى رسد توصيه به يادآورى نعمتهاى خدادادى» يس از بيان خطر كفرورزى به ييامبر(ص) و قرآنء ارائه رهنمودى باشد 


براى ايجاد زمينه ايمان. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- اعراف -/- ١7 - ١08‏ 


١‏ موسى (ع ) هلاكت همراهان خويش را زمينه ساز تحقق مشيت الهى در كمراه سازى كروهى از بنى اسرائيل و به هدايت 
رسائدن كروهي :ذيكر از آنان ذاست . 


إن هى إلا فتنتكك تضل بها من تشاء و تهدى من تشاء 








زمينه افساد بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
امراك 5 7251م 


ورفاه 

لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين . .. ثم رددنا لكم الكرّه عليهم ... فإذا جاء وعد الأخره 

زمينه ايمان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - انعام - ع -ع6١‏ - ١١‏ 

7 توجه بنى اسرائيل به محتواى تورات» زمينه ساز ايمان آنان به قيامت و ملاقات خدا 

ثم ءاتينا موسى الكتب . .. لعلهم بلقاء ربهم يؤمنون 

زمينه تجاوزكرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كروت لدبم 

7" - شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش » زمينه ساز عصيانكرى » تجاوزء كشتن ييامبران و كفرشان بود . 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله 

برداشت فوقء مقتضاى ارتباط بخش دوم آيه,ْ يعنى» <و ضربت عليهم الذله ...> با بخش اول آيه است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 

*- بنى اسرائيل » داراى زمينه هايى براى برترى طلبى و تجاوزكرى 

و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين و لتعلنٌ علرًا كبيرًا 


هشدار خداوند به بنى اسرائيل در رابطه با فتنه كرى و برترى طلبى آنان و سرانجام كرفتار آمدنشان به سزاى اعمال خودمٌ دليل 


وجود زمينه تجاوزكرى در ميان آنان است. 


زمينه تكبر بنى اسرائيل 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اباك < لاوتسا جرع 

ع- بنى اسرائيل » داراى زمينه هايى براى برترى طلبى و تجاو زكرى 

و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب لتفسدنٌ فى الأرض مرّتين و لتعلنٌ علوًّا كبيرا 


هشدار 





خداوند به بنى اسرائيل در رابطه با فتنه كرى و برترى طلبى آنان و سرانجام كرفتار آمدنشان به سزاى اعمال خودمْ دليل وجود 


زمينه تجاوزكرى در ميان آنان است. 

زمينه رفاه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاك ابرع تحت ؟ 

؟- روى آوردن بنى اسرائيل به نيك وكارى و احسان » زمينه ساز بازكشت قدرت و رفاه به آنان 
ثم رددنا لكم الكرّه . .. إن أحسنتم أحسنتم لأنفسكم و إن أسأتم فلها 


جمله <إن أحستتم. ...> مى تواند اشاره به اين باشد كه اكر شما راه صلاح و خير در بيش كيريد» نتيجه آن كه همان قدرت» 


رفاه و آسايش است نصيب شما خواهد شد. 

زمينه شكر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرايات اد طم 

8 - ايجاد زمينه هاى سياسكزارى در بنى اسرائيل » از هدف هاى آمرزش كناه ارتداد ايشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك لعلكم تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكرقياك اموجه 


- زنده شدن دوباره هلاك شد كان بنى اسرائيل » زمينه ساز به وجود آمدن روحيه سياسكزارى و رسيدن آنان به مقام 


ثم ب بعثتكم . .. لعلكم تشكرون 
كلمه <لعل > در جمله <لعلكم تشكرون> (باشد كه سباسكزارى كنيد) علاوه بر بيان هدف از زنده كردن صاعقه زد كان 
بنى اسرائيل» دلالت بر اين معنا نيز دارد كه: زنده شدن دوباره آنان موجب شك ركزارى نمى شد بلكه زمينه شك ركزارى و 


روحيه سياسكّزارى را در آنان فراهم مى كرد. 








زمينه شكست بنى اسرائيل 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد اواو ساود 

/- فسادانكيزى و بدكردارى بنى اسرائيل » زمينه ساز شكست و نابودى آنان 
بعثنا عليكم عبادًا لنا . .. و إن أسأتم فلها فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


جمله <إن أسأتم > مى تواند تبيين كننده علت شكست نخستين و س ركوب شدن بعدى بنى اسرائيل باشدمْ يعنى» شكستهاى 


آنان نمونه و مصداقى از نتيجه بديهاى آنهاست. 

زمينه عصيان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دلت ادام 

. شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش »ء زمينه ساز عصيانكرى » تجاوز » كشتن ييامبران و كفرشان بود‎ - "٠ 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله‎ 

برداشت فوقء مقتضاى ارتباط بخش دوم آيهمْ يعنى» <و ضربت عليهم الذله ...> با بخش اول آيه است. 
زمينه عنايت به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عورا ع اواج كم 

*- انتساب بنى اسرائيل به همراهان نوح (ع ) » موجب شايستكى آنان به عنايت خدا براى هدايتشان كرديد . 
وءاتينا موسى . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


فرزندان همراهان حضرت نوح(ع) بودند. 


زمينه غفلت بنى اسرائيل 








جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

اماه اوناع رعق 

ه- هشدار خداوند به بنى اسرائيل » در غافل نشدن از آخرت يس از دستيابى به آرامش و حاكميت 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جتنا بكم لفيمًا 

زمينه قدرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك ابا ادم 

؟- روى آوردن بنى اسرائيل به نيك وكارى و احسان » زمينه ساز بازكشت قدرت و رفاه به آنان 

ثم رددنا لكم الكرّه . .. إن أحسنتم أحسنتم لأنفسكم و إن أسأتم فلها 


جمله <إن أحستتم. ...> مى تواند اشاره به اين باشد كه اكر شما راه صلاح و خير در بيش كيريد» نتيجه آن كه همان قدرت» 


رفاه و آسايش است نصيب شما خواهد شد. 

زمينه كفر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

21و عالت ادبم 

7 - شهرنشينى بنى اسرائيل و رسيدن به رفاه و آسايش » زمينه ساز عصيانكرى » تجاوز . كشتن بيامبران و كفرشان بود . 
لن نصبر على طعام وحد . .. اهبطوا مصراً ... و ضربت عليهم الذله 

برداشت فوقء مقتضاى ارتباط بخش دوم آيهمْ يعنى» <و ضربت عليهم الذله ...> با بخش اول آيه است. 

زمينه كمراهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4-م0-750١0-هط-1١‎ 














- اعتراض خداوند به موسى (ع ) در مورد جدا شدن او از مردم و ييشى كرفتن بر آنان » به جهت بروز انحراف در آنان » 


در غياب وى بوده است . 


وما أعجلكك . .. 


فإِنْا قد فتنًا قومكك من بعدكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لطهت الا دقرم 

* - بنى اسرائيل با بى توجهى به وعده خداوند ( اعطاى تورات ) » زمينه كمراهى خويش را فراهم آوردند . 
و أضلهم السامرىٌ . .. ألم يعدكم ربكم وعدًا حسنًا 

زمينه كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/1- 188 - 0.4 

ه ب رآمدن صداى كاو از مجسمه كوساله بنى اسرائيل » زمينه ساز روى آورى قوم موسى به يرستش آن 
له خوار 


معمولا ياد كردن از وي كيهاى يكك شىء ناظر به علت احكامى است كه بر آن مترتب شده است. بنابراين مى توان كفت 
خداوند با بيان اين ويد كى از مجسمه كوساله (بروز دادن صداى كاو) اشاره به يكى از علل كرايش آنان به يرستش آن 


كوساله دارد. 
9 وجود كرايش هاى شركك آلود در بنى اسرائيل و علاقه به معبودى محسوس . زمينه ساز روى آورى آنان به كوساله يرستى 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسدا 


تأكيد قرآن بر اينكه قوم موسى يس از غياب وى شروع به ساختن معبود كردند (من بعده)» بيانكر اين است كه حقايق مطرح 


شدهاز سوى موسى در آيه ١١8‏ و8949 تأثيرى در متقاضيان خداى محسوس نداشت و آنان همجنان در انديشه خدايى 


محسوس و ملموس بودند و لذا در فرصت بيش آمده (غياب موسى) به آن خواسته جامه عمل يوشاندند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/1- ١18:0‏ دع 


* توهم به سر آمدن 





زمان ميعاد خدا با موسى (ع ) و تأخير وى در مراجعت . زمينه ساز كرايش قوم موسى به كوساله يرستى شد . 
بئسما خلفتمونى من بعدى أعجلتم أمر ربكم 

جمله <أعجلتم . .. > اشاره به علتى دارد كه بنى اسرائيل را به كوساله يرستى واداشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 لدي دم 

4- بنى اسرائيل » داراى زمينه مساعد فكرى براى يذيرش كوساله طلايى به عنوان معبود بودند . 

فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 


انتخاب شكل كوساله براى القاى بت يرستى و نيز ارتداد سريع بنى اسرائيل» به خصوص يس از مشاهده معجزات موسى(ع)» 


كوياى برداشت ياد شده است. 

زمينه نجات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس -١1-لم‏ - و 

4 ايمان و اقامه نماز» زمينه ساز نجات بنى اسرائيل از سلطه فرعون بود . 
ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين. و نجنا برحمتكك ... و أقيموا الصلوه و بشر المؤ 
زمينه هدايت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 بره امن دايا 

/ - نايل شدن بنى اسرائيل به هدايت » هدف از نزول تورات 

و إذ ءاتينا موسى الكتب و الفرقان لعلكم تهتدون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١7 - ١00 -1/- -اعراف‎ * 


١‏ موسى (ع ) هلاكت همراهان خويش را زمينه ساز تحقق مشيت الهى در كمراه سازى كروهى از بنى اسرائيل و به هدايت 
رساندن كروهى ديكر از آنان دانست . 


إن هى إلا فتنتكك تضل بها 


من تشاء و تهدى من تشاء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واع ابن حا صا درم 

- انتساب بنى اسرائيل به همراهان نوح (ع ) » موجب شايستكى آنان به عنايت خدا براى هدايتشان كرديد . 
وءاتينا موسى . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


فرزندان همراهان حضرت نوح(ع) بودند. 
#- استفاده < تورات > از كرايش ها و عواطف خويشاوندى بنى اسرائيل » جهت هدايت و كرايش آنان به توحيد 


به آنان يادآورى مى كند كه آنها از فرزندان همراهان نجات يافته نوح هستندء نا به اين وسيله ايشان را به قبول دعوت 


برانكيزائد. 

زمينه هللاكت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك لتر انحا اعبت 

- فسادانكيزى و بدكردارى بنى اسرائيل » زمينه ساز شكست و نابودى آنان 
بعثنا عليكم عبادًا لنا . .. و إن أسأتم فلها فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


جمله <إن أسأتم > مى تواند تبيين 


كننده علت شكست نخستين و سركوب شدن بعدى بنى اسرائيل باشد,مٌ يعنى» شكستهاى آنان نمونه و مصداقى از نتيجه بديهاى 
انهاست. 


زندكى اجتماعى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/!18:0-1- ه 

ف زند كات قبيله اى + اشيوه زند كى بت اسوائيل ور غصن :موسي 
و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 

زند كى بنى اسرائيل بعد از فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس 9179-5١١‏ 5 


” بنى اسرائيل » يس از نابودى فرعون » در سرزمينى با اراضى حاصل خيز كه در آن » از انواع نعمت ها و روزى هاى ياكيزه و 


مناسب طبع برخوردار بودند » روزكار خوشى مى كذراندند . 

و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

زندكى بنى اسرائيل در دوران فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و م ادن ذم 

“" وضعيت مسكن و معيشت بنى اسرائيل در دوران حكومت فرعون » وضعيتى نابسامان و نامناسب بود . 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

زندكى بنى اسرائيل دوران موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ب اغراف ع مااع اق 








ف ولد كان قييلة ا »شيو زقد كىن ين أشزاقيل ون عضر موسق 
و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 

زهد علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص - 78 - ١٠م‏ - ليع 


؟ - بى اعتنايى فرزانكان بنى اسرائيل به كوكبه قارون و جلوه نداشتن ثروت افسانه 


اى وى در جشم و دل ايشان 

ترج فلن لتاقو لرصدوى : وقالوا لين روا الملوار ركه رانف لهي 

- ثروت افسانه اى قارون » بسى كم ارزش تر از ياداش هاى الهى در ديد كاه فرزانكان بنى اسرائيل 
وقان لقي أركو] لوو رك زا الله حر 

زيانكاران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكارقوو يه ا و2 

* - بوزينه شدكان بنى اسرائيل از زمره خاسران و زيانكاران 

لكنتم من الخسرين. و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت 


آيه مورد بحث اشاره به نوع خسارت و زيانى دارد كه در ذيل آيه قبل مطرح شدمْ يعنى» خسارتى كه آدمى بر اثر كناه و 
تجاوز در خطر آن است» از قبيل خسارت اصحاب سبت مى باشد. 


زيانكارى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعقو افد د 

#حينى اسؤائيل يردا شكسسن مان الهى :دن استانهزباتكارئ :و ثاه كردق مسن عويش ؛غران كرفهد: 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

/ - فضل و رحمت الهى بر بنى اسرائيل » نجات دهنده آنان از زيان و خسران شد . 

فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

زيورآلات بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١1-طه-ه:”‏ -لام ضميمء 
؟ - بنى اسرائيل بخش قابل توجهى از زيور آلات فرعونيان را با خود به همراه آورده بودند . 
و لكا حمّلنا أوزارًا من زينه القوم 


مراد از <القوم > بر حسب ظاهر فرعونيان هستند. و <وزر> به معناى 





<ثقل > است. از همين رو به كناه نيز <وزر و ثقل > اطلاق مى كرددْ جرا كه بر دوش كنه كار سنكينى مى كند. استعمال 


الؤتؤازة اتكالا اشارد هه ١‏ نابيت كس :انتراك] شير فاشك زور الألك فزعو نوكا دوه جاو ف دن 
ه - بنى اسرائيل در به همراه آوردن زينت آلات فرعونيان نيز خود را بى اختيار قلمداد مى كردند . 
و لكا حمّملنا أوزارًا من زينه القوم 


آمدن <خَملنا > به صيغه مجهولء در ادامه توجيه بنى اسرائيل از عملكرد خويش است, يعنى» ما در حمل زينت هاى فرعونيان 


نيز ناخواسته آن را انجام داديم و به ما تحميل شد. 


- اقدام بنى اسرائيل در به همراه آوردن زينت آلات فرعونيان و مصادره آنها ء بدون صدور دستورى از جانب موسى (ع) 


صورت كرفته بود . 
و لكا حمملنا أوزارًا من زينه القوم 


تعبير <حمّلنا > و كلمه <وزر>» حكايت از آن دارد كه موسى(ع) دراين زمينه دستورى صادر نكرده بوده» و بنى اسرائيل» 


خودسرانه اين كار را انجام داده بودند. 

ساختار اجتماعى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الود دمدع 

؟ - بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرائيل اذكروا 


اسرائيل - نام ديكر يعقوب - فرزند اسحاق و نوه ابراهيم (ع) است. از اينكه كروه و طايفه اى با عنوان بنى اسرائيل (فرزندان 
يعقوب) معروف و مشهور بودند و در عصر بيامبر(ص) به اين نام شناخته مى شدندء معلوم مى شود: آنان از بدو ييدايش تا آن 


عصرء قوميت خويش را حفظ كرده و به 





صووت'قييله اى زنك كى مين كزذيك: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دارو بوك اطع 

* - بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-1١15: هرقب-١‎ 

* - بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرءيل 

سايه ابر بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داعراق ‏ ناد تدع بون 

. خداوند با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد‎ ١١ 
و ظللنا عليهم الغمم‎ 


خنظايل تعدو ظللةا) نه معنا شان قرا ناد أضةه 


* يديدار شدن ابر بر فراز قوم موسى » زمينه فرود مدن منّ و سلوى براى آنان‎ ٠ 


و ظللنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 


عطق فلن ال انان عر ميزه الاج كمي اندها كو إن ارماطساة ادن ]انوا زول نومري شك 








فانبجست . .. ظللنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 
سايه بر بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-بفره‏ -” -/ان - 6 ” 





- خداوند » با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد . 
و ظللنا عليكم الغمام 
غمامه به معناى ابر و جمع آن غمام است (لسان العرب). برخى از اهل لغت بر آنند كه غمامه به معناى ابر سفيد مى باشد. 


ه - نزول < منّ > و < سلوى > بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با ابر هاى سايه كستر . يس از حادثه 


صاعقه زد كى و زنده شدن آنان بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


<سلوى > يس از داستان صاعقه. تحقق يافته باشد. 

-قرار دادن ابر هاى سايه كستر و نازل كردن < من > و < سلوى > از معجزات ارائه شده به قوم موسى 
و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 

سرزمين فاسقان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/!ا- همع١‏ - ع١‏ 

٠١‏ تصرف سرزمين فاسقان و ديدن مناظر آن » وعده اى از جانب خداوند به امت موسى 

سأوريكم دار الفسقين 


در اينكه مراد از <الفسقين > جه كسانى هستند» سه احتمال وجود دارد: فرعونيان» ساكنان سرزمين قدس ييش از ورود قوم 


١‏ فراكيرى معارف و عمل به احكام الهى » شرط بيروزى قوم موسى بر فاسقان و آزادسازى سرزمين آنان 
فخذها . .. يأخذوا بأحسنها سأوريكم دار الفسقين 


اساس اين احتمال است كه <ساوريكم > جواب فعل امر <فخذها بقوه و أمر قولكك يأخدوا> باشد ,ْ يعنى: <إن تاخذها و 
يأخذوا سأوريكم دار الفسقين > قابل ذكر است كه مجزوم نشدن <اوريكم >. على رغم اينكه جواب امر قرار كرفته» به سبب 


وجود <سين > است. 

سرزنش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العا ع 

8- بنى اسرائيل در صورت كفر به قرآن » نكوهيده ترين و ناشايسته ترين كافران در ييشككاه خداوند خواهند بود . 
و لاتكونوا أول كافر به 


برداشت فوق مبتنى بر دو مقدمه روشن است: ١‏ <أول > بودن در جمله <و لا-تكونوا . ...> به اعتبار رتبه و منزلت است,. نه به 
لحاظ زمان/ ” <أول > بودن قيد توضيحى است. نه احترازى. بر اين اساس جمله <و لا-تكونوا ...>, يعنى» و به قرآن كافر 


نشويد كه در اين صورت اولين رتبه كفر از آن شما خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وياد عدم 

. موسى (ع ) مردمش را به خاطر تقاضاى غذايى يست تر در مقابل از دست دادن غذايى بهتر » سرزنش كرد‎ - ١8 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير‎ 


ارجاع شود در برداشت فوق دومين احتمال لحاظ شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لع و ركم 


15 - بنى اسرائيل مورد توبيخ و سرزنش خدا . به خاطر تبعيض 











در برخورد و عمل به دين ( عمل كردن به برخى از دستورات تورات و وانهادن برخى ديكر) 
أفتؤمنون ببعض الكتب و تكفرون ببعض 

مراد از ايمان و كفر در <أفتؤمنون> و <تكفرون> عمل كردن و وانهادن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!- ١8٠‏ -ع 


؟ موسى (ع ) يس از حضور در ميان قوم منحرف خويش .ء با نكوهيده خواندن شيوه آنان در غياب وى » ايشان را بشدّت 


توبيخ كرد . 

قال بئسما خلفتمونى من بعدى أعجلتم أمر ربكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروقان عوك كيرا 

اكد اوقة فى انمراتيل جا"بداعاطر ناش عاو امداف اعقالاق سرت جو كرون ووم ورد رمو 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم إن ربكك يقضى ب 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ابراهيم - 8-4-1 

#- موسى (ع ) قوم خود را به دليل عبرت نكرفتن از سركذشت بيشينيان » سرزنش كرد . 
ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كعات ادال ١‏ 


١‏ - بنى اسرائيل در برابر بازخواست و توبيخ خود از جانب موسى (ع ) ». سعى در بى تقصير نشان دادن خود در ماجراى 


ألم يعدكم . .. أفطال ... أم أردتّم ... قالوا ما أخلفنا موعدكك بملكنا 





جمله <ما أخلفنا > و 


نيز <حمّلنا >: جملكى توجيهات بنى اسرائيل براى يذيرش كوساله يرستى از سوى آنان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-ه:4-5كم-” 

* - توبيخ و سرزنش بنى اسرائيل از سوى خداوند » به جهت عقيده كور و نسنجيده آنان به معبود بودن كوساله سامرى 
أفلايرون ألآيرجع إليهم قولاً 

استفهام در <أفلايرون > براى انكار توبيخى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-4 ”5٠-هط‎ ١ 


١‏ - موسى (ع )» يس از توبيخ بنى اسرائيل و برخورد شديد با هارون (ع ) با مشاهده دخالت مستقيم سامرى در كوساله 


ترسك بم اأسر ان أهيا حواديت وهبيا كه اد رادت 

قال فما خطبكك يسمرىٌ 

سرزنش دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6د ميف وض الخدت ١‏ 

. موضع كيرى تند و عتاب آميز فرزانكان بنى اسرائيل در برابر آرزومندان ثروت قارونى‎ - ١ 
قال نج ونشو الكوة ]انها لايك نان ما رق زوق كد قال القن ارت‎ 

سرزنش علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد 0 


” - عالمان بنى اسراثيل » مورد نكوهش و سرزنش خداوند به خاطر عمل نكردن به محتواى دعوت هاى خويش 











أتأمرون الناس بالبر و تنسون أنفسكم 

استفهام در <أتأمرون . ...> استفهام انكار توبيخى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امات تكد ورك 


ثروت قارونى . 

انث الي برقة وك سروه إللاقا رليث النااملل ها أو فر وذ مجو فال لدي اوت 
سر كوبى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -1- ١-118‏ 


هاى فرعونيان فراخواند . 

كالمو القوية امضيوا باللد.واضعروا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/119 -ه- فيل 

/ا- جست وعنوئ خاته به خخاته حدكاوواك تؤاتمتد بس از وزؤة" به سرزمين يل :اسزاقيل نه متظون س ر كواب انان 
بعثنا . .. فجاسوا خلل الديار 


<الجوس > (مصدر جاسوا) به معناى تردد و رفت و آمد است (لسان العرب»»؛ و نوعاً براى كسب اطلاع و اخبار به كار مى 


رود. 

9- فسادانكيزى بنى اسرائيل و سركوبى آنان توسط جنكاورانى قدرتمند » وعده قطعى و تخلف نايذير خداوند 
بعثنا عليكم . .. و كان وعدًا مفعولاً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اا 21 0 

-١‏ دومين هجوم نيرو هاى فاتح مسجدالاقصى بر بنى اسرائيل فساد كر و سركش » هجومى توفنده و ويرانكر 
و ليتئروا ما علًا تتبيرًا 


<تتبير > به معناى اهلاكك است و آوردن مفعول مطلق (تتبيرا) كه براى تأكيد است إشعار به سختى هجوم دارد. 


سر كردانى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


العارقو ؟ تاوروكة ا 


89- < عن الباقر (ع ) قال فى قوله تعالى < و ادخلوا 





الاج سكدا > إن تلك كين فصن موس اق أرض اللعة دحلو العمرا نص : 


ازامام باقر(ع) درباره خزئ اذ كوا النات سحدا > روايت شده كهاين دستور هنكامى بود كه موسى (ع) از سرزمين < تيه >> 


رهايى يافته و به سرزمين آبادى وارد كشته بودند . ..>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه- 8؟- ولي ملل /العمع”_ 

؟' قوم موسى (ع ) , سركردان در بيابان به مدت جهل سال 
اربعين سنه يتيهون فى الاارض 


نواد ست 

سر كردانى قوم موسى (ع ) در بيابان » ييامد و كيفر فسق و سرييجى آن از فرمان موسى (ع ) 

إِنْا لن ندخلها . .. يتيهون فى الارض 

ه زمان سربيجى قوم موسى (ع ) از فرمان وى » سرآغاز سركردانى جهل ساله آنان و محروميت از تسلط بر قدس 
نا لن ندخلها . .. اربعين سنه يتيهون فى الارض 


* تركك جهاد از سوى نيرو هاى كارآمد بنى اسرائيل » موجب كرفتارى همه مردم آن قوم به سركردانى و محروميت از تسلط 


بر سرزمين مقدس 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه 


برداشت فوق مبتنى بر امرى مسلم و طبيعى در داستان تيه مى باشد و آن اينكه همه قوم موسى ,م حتى زنان و كودكان و يبران» 
به سركردانى كرفتار آمده واز ورود به سرزمين مقدس محروم شدندء با اينكه اين كروه مأمور به مبارزه و جهاد نبودند تا بر 


اثر تخلف. عقوبت شوند. 


١‏ سركردانى قوم 





ادخلوا الارض المقدسه . .. قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شده: فلما ابوا ان يدخلوها حرمها الله عليهم فناهوا فى اربع فراسخ اربعين سنه . .. . 


اختصاص منصوب به شيخ مفيد» ص 6 تفسير برهان» ج ١‏ ص 5867# ح 3 


سركردانى بنى اسرائيل در بى سرييجى از فرمان موسى (ع ) با جرخيدن زمين به هنكام سفر شبانه آنان و بازكردانده شدن 


به محل سكونت اوليه خويش 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى اللارض 


از امام صادق(ع) در بيان كيفيت سركردانى بنى اسرائيل روايت شده: . .. اذا كان العشاء و اخذوا فى الرحيل ... اذا ارتحلوا و 
استوت بهم الارض قال الله للارض ديرى بهم فلايزالوا كذلكك ... فاذا اصبحوا اذا ابنيتهم و منازلهم التى كانوا فيها بالامس ... . 


9 سرزمين مصرء جايكاه سركردانى قوم موسى بمدت جهل سال 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض 


از امام باقر(ع) در مورد سركردانى قوم موسى روايت شله: . .. فتاهوا فى الارض اربعين سنه فى مصر و فيا فيها ... . 


تفسير عياشى» ج اص 7١ح‏ ده نورالثقلين» ج ١‏ ص 07ح .١1‏ 
سكوت بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده -ه- هلا ١‏ 


١‏ بى اعتنايى كروهى از بنى اسرائيل به وظيفه الهى 


نهى از منكر و بى تفاوتى آنان در برابر فساد جامعه خويش 

كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 

<لاشاهفوق > يع عمد بكر واانالاتس داشسه .ونه يمن كردق 

سكونت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاعراف ك اا 1 

ابن اسرائيل قرمان ناتك تااينين "ان واند كا ينانا اذو اباد بيت المقدسن كانت كزرسد: 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا و نيز شهر آمده و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است. و جون قرينه اى يافت نشد 
كه كدامين معنا مراد استء. در برداشت فوق كلمه <آبادى> آورده شدك. حال > در <القريه > عهد حضورى و اشاره به 


ديارى خاص دارد. بسيارى از مفسران بر آننئد كه مراد از آن بيت المقدس است. 
" فرمان به سكونت كزيدن در آبادى بيت المقدس » فرمانى بود از جانب خدا به بنى اسرائيل 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


كلمه <قيل > به صورت مجهول آمده و فرمان دهنده ذكر نشده استء ولى از جمله <نغفر لكم . .. > به دست مى آيد كه 


فرمان دهنده خداوند اسة. 


خذاونك تويد بككن امررش كتامان تن استراقل در ضوزت زعانت: آذات تعين شنده بزائ وروه وسكوتقان درييت 
المقدس 


اسكنوا . .. و ادخلوا الباب سجداً نغفر لكم خطيئتكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه اوامرى است كه در ايه مطرح شده. بنابراين تقدير جنين است: <إن تسكوا 
و تأكلوا و تقولوا و تدخلوا الباب سجداً نغفر لكم >. 


سيره بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


مائلة قت باع 

© بى يروايى بنى اسرائيل در شكستن ييمان الهى » تكذيب انبيا و كشتن آنان » برخاسته از باور آنان به مصونيت از عذاب 
فريقاً كذبوا وفريقاً يقتلون. و حسبوا الا تكون فتنه 

شخصيت ‏ برستى بتى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كاه حاولات لوابدع 

؟ - بنى اسرائيل » مردمى شخصيت يرست بودند م نه حقيقت طلب . 

لن نبرح . .. حتى يرجع إلينا موسى 


كوساله يرستان بنى اسرائيل» به جاى انديشه در كفته هاى هارون(ع) و شناخت حقيقت»ء تنها ياسخى كه به او دادند» آن بود 
كه بازكشت موسى(ع) از ميقات راء شرط تجديد نظر در عقايد خود دانستند. حال آن كه معقول آن بود كه در باره كار 


خويش و كفته هاى هارون(ع)» درست بيند يشند. 

شرايط آمرزش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-88-17- بقره‎ -١ 

9 - خداوند به قوم موسى - در صورت ورود به بيت المقدس با رعايت آداب آن - نويد مرزش كناهانشان را داد . 
ادخلوا هذه القريه . .. و قولوا حطه نغفر لكم خطيكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه امرهايى است كه در آيه شريفه مطرح شله بود. بنابراين تقدير جنين است: 
<ان تدخلوا و تأكلوا و تدخلوا الباب سجداً و تقولوا حطه نغفر لكم >. 


شرايط ييروزى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عب اغراف - الاب وع ع١‏ 











١‏ فراكيرى معارف و عمل به احكام الهى » شرط ييروزى قوم موسى 


بر فاسان و آزادسازى سرزمين آنان 
فخذها . .. يأخذوا بأحسنها سأوريكم دار الفسقين 


برداشت فوق بر اساس اين احتمال است كه <ساوريكم > جواب فعل امر <فخذها بقوه و أمر قولكك يأخدوا > باشد م يعنى: 
<إن تاخذها و يأخذوا سأوريكم دار الفسقين > قابل ذكر است كه مجزوم نشدن <اوريكم >» على رغم اينكه جواب امر قرار 


كرفته: بهاسين:وجود سين >*است. 

شرايط سعادت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مرا 0 

؟١‏ - موسى (ع ) خير و سعادت مرتدان قومش را در توبه و كشتن يكديكر دانست . 
فاقتلوا أنفسكم ذلكم خير لكم عند بارئكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١85 - ١88 -1/- م -اعراف‎ 


يرداخت زكات وايمان به همه آيات الهى 

فسأكتبها للذين يتقون و يؤتون الزكوه و الذين هم بايتنا يؤمنون 
شركك اكثريت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -” "9م 717 


ساختند . 


لاتعبدون إلا الله و بالولدين احساناً . .. ثم توليتم إلا قليلا منكم 








شركك بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -اعراف -/ا- 2١1١م‏ 


6 لودكى بنى اسرائيل به شركك و كوساله يرستى »ء از ميان برنده 


زمينه ابلاغ تورات و تعليم بيام ها و موعظه هاى آن 
و ألقى الألواح 


كويا هدف از بيان اين بخش از داستان كه موسى(ع) با مشاهده كوساله يرستى تورات را بر زمين افكندء اين نكته باشد كه 


موسى (ع) جامعه نابخرد خويش را شايسته تورات ندانست و زمينه تعاليم آن را بر باد رفته ديد و لذا آن را بر زمين نهاد. 
١‏ بازدارى بنى اسرائيل از كرايش به شركك و كوساله يرستى » مسؤوليت هارون از ديدكاه موسى (ع ) 
و أخذ برأس أخيه يجره إليه 


هارون با بيان مبارزه خويش عليه شركورزى بنى اسرائيل » از موسى (ع ) خواست تا وى را همسنكك ستمكاران شرك 


ييشه قرار ندهد . 


معيت حكمى است , يعنى مرا در حكم ستمكاران قرار مده. 


شركك عبادى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مؤمئنون -"59 #0 ديم 

* - فرعون و اشراف دربار او» مورد يرستش برد كان تحت سلطه آنان 

و قومهما لنا عبدون 

برداشت ياد شده.؛ بر اين اساس است كه <عباده > (مصدر <عابدون>»)» در جمله فوقء» به معناى يرستيدن باشد. 
شك بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

المجريكة؟ در" 


١‏ - قوم موسى ء ناباور به كفايت ذبح هر كاوى براى حل معماى قتل 





قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى 
شكست بنى اسرائيل 


سوره - آيه - فيش 

؟ -آل عمران -"“-ع8ه -ه 

ه شكست مكر بنى اسرائيل عليه عيسى (ع ) 

و مكروا و مكر الله و الله خير الماكرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -8- ١١1-عم‏ 

2" ناكامى بنى اسرائيل در آسيب رسانى به مسيح (ع )» از نعمت هاى خاص خداوند بر آن حضرت 
اذكر نعمتى عليكك . .. اذ كففت بنى اسرءيل عنكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -اسراء -/!ا1-ع-ع‎ ٠ 

١‏ - بازكشت قدرت و توان بنى اسرائيل با اراده خداوند يس از نخستين شكست آنان 
ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 


< كره > در لغت به معناى بازكشت و دولت و نيز به معناى تجديد خلق يس از نابودى است. در هر حال» بازكشت قدرت و 


توان» از آن قابل استفاده است. 

*- وجود فاصله ميان نخستين شكست بنى اسرائيل و ييروزى آنان 
ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 

<ثم> دلالت بر تراخى و فاصله زمانى دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 -ا/-١ا/- -اسراء‎ ٠ 


9- مورد تاخت و تاز قرار كرفتن بنى اسرائيل به وسيله جنككاورانى قدرتمند » با فرا رسيدن دومين مرحله فسادانكيزى آنان و 


هويدا شدن غبار غم و شكست در جهره آنها 








فإذا جاء وعد الأخره ليسئوا وجوهكم 


ضمير فاعلى <هم > در <ليسئوا > به <عبادا > باز مى كردد و لام در آن براى تعليل است, يعنى» بندكان ما براى اندوهكين 


كردن شما (بنى اسرائيل) ييايئد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5ك اسراوع ا ؟ 


١” -م‎ 

-١‏ ايجاد اميدوارى به رحمت در بنى اسرائيل » على رغم دو بار فسادانكيزى و شكست تلخشان به وسيله خداوند 
عسى ربكم أن يرحمكم 

مخاطبان آيه با توجه به آيات قبلء بنى اسرائيل است. 

؟- نابود و منقرض نشدن نسل بنى اسرائيل » على رغم هجوم سنككين نيرو هاى توانمند و دو بار شكست سخت آنان 
عسى ربكم أن يرحمكم 

شكنجه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ضيوىل‎ ١١ 9ع‎ -5-هرقب-١‎ 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون , به شكنجه هاى سخت كرفتار بودند‎ - ١ 

و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب 


يعنى: العذاب السوء. 
28 ككتان كترده ينوان اوتنه كدداشتى نان + متحت كزين شكنحه فرعوتياة وى اسراكيل 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


تكله < بن يطوق :2 ا توافد تقس حنله فتل باقتنة بعتن مطل 31 <نوء الهذات > هنبا سروويدة سرانة وباي 
كل اععن ازناة السك ور م اتوانة ما متصداق تاررئ ان افناشدر يعني فرعو نيان عدا بها بر يتن اراك تسم مين د 


كه از آن جمله سريريدن فرزندان و ... مى باشد. بر اين مبنا ذكر به خصوص عذاب ياد شده؛ به خاطر شدت آن بوده است. 


4 - در صورتى كه خداوند بنى اسرائيل رااز سيطره فرعونيان نجات نمى داد » آنان همجنان به شكنجه و كشتار فرزندانشان 


ادامه مى دادنك . 


يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 





برداشت فوق از فعلهاى مضارع <يسومون> و < يذبحون> و < يستحيون > استفاده شده 


سسا. 
٠‏ - خداوند با كرفتار سازى بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را به آزمونى بزركك مبتلا ساخت . 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <يلاء >> در لغت به معناى آزمون و نيز به معناى نعمت آمده اس مشاراليه <ذلكم > يا <عذاب> استء يا رهايى از 


عذاب (نجيناكم). برداشت فوق مبتنى براين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب باشد. 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


برداشت فوق مبتنى براين است كه: <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب - كه از <نجيناكم > 


الست دو القت وان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ لللاوع‎ ١ل‎ ١ 181 -/- اعراف‎ - 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون به شكنجه هايى سخت كرفتار بودند‎ ١ 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب‎ 


<سَوْم > مصدر <يسومون> به معناى تحميل كردن است. اضافه <سوء > به <العذاب> اضافه صفت به موصوف است ,م 


يعنى: العذاب السوء. 
لاخداوثة با نكت موسئ,6 بدى اسرائيل را ا سيطره فرغوتيان و شكتجههاى سهمكين: آنان رنها ساحت»: 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 


در جمله <هو فضلكم > (او شمارا برترى بخشيد)» برترى دادن تنها به خداوند نسبت داده شده استء ولى در جمله دوم 
<انجناك > (ماهننا رليات ادي ) سيط ات يقمى بضفين :<> (يعلن 0 ) اده ده اسيك :ال اين -مقابلة: م توا 


فهميد كه 


* موسى (ع ) با تكيه بر لطف خداوند به بنى اسرائيل در نجات بخشى آنان از شكنجه فرعونيان » لزوم يرستش خداى يكانه و 


برهيز از كرايش به شركك را به آنان كوشزد كرد . 
قال أغير اللّه أبغيكم إلهاً . .. و إذ أنجينكم من ءال فرعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه مفاهيم ذكر شده در آيه مورد بحث بركرفته از سخنان موسى باشد و مخاطبان اصلى آن 


فعا ووم ياشيك كدايدن اعون افونا سيت بوستن كرا ينيدا 15د نك 
لاكشاو ككده تيان وازنكه ركه ذاشكى :وثاة سحت تر شكعه فرعوناث تزبدق اسزائيل 
يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناء كم و يستحيون نساءكم 


روظان ماف كلاش زناف برك عسدو سن تر كان نان تيك اق رار اذ رافك الس ل تان خلا ا د الى امن ع 
كرةكك :از عجمله كقتاز فرريدان و زاثده كداشعة اناتور امن معنن د كرورةم كز عدذاف تاك شلةة ينين خدث شير الوذه 


ا 
٠‏ خداوند با كرفتار ساختن بنى اسرائيل به عذاب هاى سهمكين فرعونى » آنان را آزمونى بزركك مبتلا ساخت . 


يسومونكم سوء العذاب . .. وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


كلمه <بلاء > مى تواند به معناى آزمون و نيز به معناى نعمت باشد. مشاراليه <ذلكم > يا عذاب است و يا 


رهايى از آن. در برداشت فوق <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به خود عذاب كرفته شده است. 
1خدذاوتك:نا زهاسازق بى اسرائيل عصر موشى :از شكتعه هاى: سحت فزعؤتق انان درا مووة ارمايشى سكين قرا داة.. 
و إذ أنجينكم . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١18 - ثم‎ - ١ - ابراهيم‎ - 4 

- فرعونيان » يسران قوم موسى ( بنى اسرائيل ) را به طور كسترده سر مى بريدند و زنان آنان را زنده نككه مى داشتند . 
و يذْبّحون أبناءكم و يستحيون نساءكم 

كاربرد فعل <يذبّحون > از باب تفعيل» كه به معناى تكثير هم آمده استء احتمالاً بيانكر منظور فوق است. 


؟اكفوواي) عشييكين زنان ين مزكان در جامعه و بر هم خوردن اعتدال جمعيتى » مايه يديد آمدن مشكلات اجتماعى آزار 


دهنده براى زنان 
يستحيون نساء كم 


اننكة عداونك براق شكتنجه هاى آل فرغونء كشتق بسراة وإؤائده نكة ذاشتى زنان را برشمردة اسك امكاةق دار بدبة علت 
باشد كه جنين عملى» تعادل جمعيت رابر هم مى زند ودر نتيجه جمعيت زنان افزونى بيدا مى كند واين خود شكنجه اى 


آزار دهنده براى مردم است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-ه”-لالا ده 

د - بنى اسرائيل » مورد عنايت و لطف الهى » در عصر ستم ديد كى و شكنجه شدن از سوى فرعونيان 
أسر بعبادى 


اضافه <عباد > به ضمير متكلم» به جهت تكريم بنى اسرائيل 





واظهار لطف به آنان است. اين امرء زمانى صورت كرفته كه آنان در بند حكومت فرعون و شكنجه هاى او بودند. خداوند با 
تعبير <عبادى > بر رفتار فرعونيان كه بنى اسرائيل را به بندكى كرفته بودند خط بطلان كشيده و آنان را تنها بنده خود معرفى 


كرده است. 

شكنجه زنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-7-وع-‏ لايم 

© - زنان بنى اسرائيل در نهايت سختى و شكنجه و هم آغوش مركك » در سيطره فرعونيان 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


- زنان بنى اسرائيل به خاطر كشتار وسيع فرزندانشان به دست فرعونيان » لذت حيات از آنان سلب شده بود واز زنده ماندن 


خود در عذاب بودند . 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


زنده كذاشتن زنان» به عنوان يكك عذاب براى بنى اسرائيل مطرح شده است, در حالى كه مجرد نكشتن» عذاب و شكنجه 
تلقى نمى شود. بنايراين با توجه به اينكه جمله <يستحيون نساءكم > يس از <يذبحون ابناء كم > آمده. مى توان كفت: همان 
كشت: فرزندان موجب مى شده كه زنان از زنده ماندن خويش و ديدن قتل فجيع فرزندانشان» در رنج و عذاب باشند. آوردن 


زنان ونه دختران در مقابل يسران اين معنا را تأييد مى كند. 

شكنجه مؤمنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الأعا رانين تاد رده 

ه مؤمنان به موسى (ع ) به جرم ايمان » در معرض شكنجه و آزار فرعون و اشراف قوم خود قرار داشتند . 


إلا ذريه من قومه على خوف 








من فرعون و ملإيهم أن يفتنهم 

شكوه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ترفوو الات ١‏ 

؟ - بنى اسرائيل » از يكنواختى خوراك خويش ( من و سلوى ) به موسى (ع ) شكايت كردند . 
و إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 

شنبه در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقو الاك معد 1 

. كار و فعاليت در روز شنبه براى بنى اسرائيل حرام بود‎ - ١ 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت‎ 


<سبت > به معناى قطع عمل» سكون و استراحت است كه از آن به تعطيلى تعبير مى كنيم. <اعتداء > (مصدر اعتدوا) به 


معناى تجاوز و تخلف مى باشد. 
” - خداوند » اصحاب سبت ( تجاوز كاران يهود در روز شنبه ) را به بوزينه هايى مطرود تبديل كرد . 
فقلنا لهم كونوا قرده خسئي" 


<قود) (مفرد قَرَّدّهَ) به معناى ميمون است. <خاسىء > به معناى مطرود و نيز به معناى حقير و ذليل مى باشد و كلمه 


<خاسئين > خبر دوم براى <كونوا > است. 
شهرنشينى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” بقره - 9 - ع رس‎ - ١ 








شهر نشينى را انتخاب كنند . 
قال أتستبدلو: 1 
بدلون ...ا أ فان 
هبطوا مصرا فان لكم ما سألتم 


حدا تخا 5 
جنانجه ضمير در <قال > به <ربكك > ب ركردد» جمله <| 
ذ 1 . خه < 
هبطو ...> سحن خداوند است و اكر به ) 
به موسى (ع) ارجاع شودء آن 


جمله كفته موسى (ع) خواهد بود. برداشت فوق به لحاظ احتمال دوم است. 


لاحو ابحداة تاساسح قنع السواقي اوعدي در ع سروس ع فدات كنود شي و كرايقنة اناق و كف و جاو اسفا 


آموزنده وشايسته به ياد آوردن است . 

إذ قلتم يموسى لن نصبر . ... و ضربت عليهم الذله ... و كانوا يعتدون 
<إذ قلتم . .. > مفعول براى <أذكروا> (به ياد آوردن) مى باشد. 
صاعقه زدكّى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-”7-لاهش-‏ هم 


ه - نزول < منّ > و < سلوى > بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با ابر هاى سايه كستر . يس از حادثه 


صاعقه زدكى و زنده شدن آنان بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


تسو > ين از امعان ماعقة تحقق ياه باقد: 

مالكانة تت امرادل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ -مائده - ث6 - ١لا 5٠١‏ 

٠‏ برخوردارى كروهى از بنى اسرائيل بر اثر يايبندى به توبه خويش »ء از بينش ها و نعمت هاى صحيح دينى 
ثم عموا و صموا كثير منهم 

صبر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عاب غراف تاب با 1 








. بنى اسرائيل زمان موسى در دوران حكومت فرعون » مردمى صبور و مقاوم در برابر دشمنان دين بودند‎ ١ 


وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى 


إسرءيل بما صبروا 

قبدائ كوسالة حت استزاتيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١58‏ -همم 

#امحسمه كزساله ست سان بنى اسزائبل .رانك مائدن بالك كا واشت 

له خوار 

<خوار > به صداى كاو كفته مى شود و در صداى شتر نيز به صورت استعاره كاربرد دارد. (مفردات راغب). 
ه برآمدن صداى كاو از مجسمه كوساله بنى اسرائيل » زمينه ساز روى آورى قوم موسى به يرستش آن 

له خوار 


معمولا ياد كردن از وي كيهاى يكك شىء ناظر به علت احكامى است كه بر آن مترتب شده استث. بنابراين مى توان كفت 
خداوند با بيان اين ويد كى از مجسمه كوساله (بروز دادن صداى كاو) اشاره به يكى از علل كرايش آنان به يرستش آن 


كوساله دارد. 

صفات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعيقوا م اا 1 

- بنى اسرائيل عصر بعثت » ويزْكّى ها و خصوصيات روحى اسلاف و كذشتكان خويش را دارا بودند . 
إذ قلتم يموسى لن نصبر على طعام وحد 


سيت ذادن: كزدارها و كنتارهاق كدتششكاة بن اسواتيا ديه بي اسزائيل عضر بعتت و كفتق <إذ قلتم > به جاى <إذ قالوا > 
كوياى اين است كه: بنى اسرائيل عصرهاى بعد در روحيات و رفتارهاى اجتماعى» همسان كذشتكان خود بودند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-بقره‏ - 5 "لم - 758 








- شكستن بيمان هاى الهى و تمرد از فرمان هاى خدا » عادت روزمره بنى اسرائيل است . 
و أنتم معرضون 


برخى از مفسران برآنند كه جمله <و أنتم معرضون > (شما ]از عهدها و ييمانها 


[رويكردان هستيد) جمله معترضه است و اشاره به اين معنا دارد كه: بنى اسرائيل نه تنها بيمانهاى ياد شده را شكستند بلكه رويه 


وعادت آنها جنين است كه به عهدها و ييمانها يايبند نيستند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8- قوم موسى » نمونه اى بارز از اقوام بهانه جو در برخورد با ييامبران و داراى توقعات و خواسته هاى بى جا از آنان 
أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 


جون بعيد به نظر مى رسد كه در ميان امتهاى كذشته. تنها قوم موسى يرسشها و درخواستهاى نا به جا از ييامبرشان داشتتند» مى 


توان به اين نتيجه رسيد كه: ياد كردن از قوم موسىء به خاطر رواج بيشتر اين خصيصه در ميان آنان بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اصرائنة عا ود فكت ليك 

٠‏ قوم موسى (ع ) . مردمى كستاخ و بى يروا در برابر خداوند 

قال رجلان من الذين يخافون 


<من الذين يخافون> مى تواند اشاره به اين باشد كه قوم موسى(ع) به جهت نترسيدن از خداوند» فرمان موسى(ع) را اطاعت 


نكردند. 


مقدس و مبارزه با جباران ) 


نا لن ندخلها . .. قال رجلان من الذين يخافون انعم الله عليهما ادخلوا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - مائده - 8-8" لا 


قوم موسى ( 





ع ) » مردمى لجوج . نصيحت نايذير و ناسياس در برابر نعمت هاى الهى 

اذكروا نعمه الله عليكم . .. قالوا يموسى إِنّا لن ندخلها ابداً ما داموا فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده -ه- ٠١/ا-‏ لا 

بنى اسرائيل » مردمى ييمان شكن و هوايرست 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ك0 ا 

- بنى اسرائيل » در عين مشاهده آيات بزركك الهى , فاقد ايمان زرف و راسخ بودند . 


ننئق اشرءويل قد أتجييكه + أضلهم السامرئ -- ألم يعذكم ريك 


دااتوعةيد أو كه ككراه ين سرافل ندكنةة مساوق كي أوالضاق آنان المكان ترعو عون ناز اذهزنا اده 
آيات متعدد الهى در طول آن مدت بوده است, به نظر مى رسد آنان از بينش و ايمان سستى برخوردار بودند كه اين جنين با 


اغواكرى سامرى به صف كمراهان ييوستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-94١-756١-هط-1١‎ 

؟ - بنى اسرائيل » مردمى شخصيت يرست بودند , نه حقيقت طلب . 


لن نبرح . .. حتّى يرجع إلينا موسى 


كوساله يرستان بنى اسرائيل» به جاى انديشه در كفته هاى هارون(ع) و شناخت حقيقت»ء تنها ياسخى كه به او دادند» آن بود 
كه بازكشت موسى(ع) از ميقات راء شرط تجديد نظر در عقايد خود دانستند. حال آن كه معقول آن بود كه در باره كار 


خويش و كفته هاى هارون(ع)» درست بيند يشند. 








صفات كاو بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره - 7 برع لضعم 

* - قوم موسى » از وى خواستند تا مشخصه هاى كاوى را كه بايد ذبح شود از خداوند بخواهد و براى ايشان بيان كند . 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى 


ع - ميانسال بودن - نه كوساله جوان و نه كاوى بير -از مششخصه هاى تعيين شده براى كاوى كه قوم موسى به ذبح آن مأمور 


شدندك. 
إنها بقره لافارض و لابكر عوان بين ذلكك 


<فارض > به معناى بير و يزركك سال است. <بقره بكر > يعنى» ماده كاوى جوان كه هنوز باردار نشده است (لسان العرب). 


<عوان > هم به معناى ميانسال سنت : 


© - ميانسال بودن كاو - ييش از سؤال از مشخصه هاى ديكر - تنها ويزكى لازم براى كاو ماده اى كه بنى اسرائيل به ذبح آن 


مأمور شدند . 
عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


جمله <فافعلوا ما تؤمرون > (به آنجه مأمور شديد عمل كنيد) بيانكر اين است كه: تكليف قوم موسى و به اصطلاح <مأموز 
به> آنان» ذبح كاوى ميانسال بوده است بدون لحاظ شرطى د بكر 


8 - از امام صادق (ع ) درباره آيه < قال إنه يقول إن ها بقره لافارض و لابكر > روايت شده كه فرموده اند : و < الفارض 


> التى قد ضرب ها الفحل و لم تحمل و < البكر > التى لم يضرب ها الفحل ... م 


<فارض > كاو ماده اى است كه جفت كيرى كرده ولى باردار نشده است و <بكر> كماو ماده اى است كه جفت كيرى 


نككرده شد 0 > 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠؟عغ-مو-8-هرقب-١‎ 


دانستند . 
فافعلوا ما تؤمرون. قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 


على رغم اينكه موسى(ع) با جمله <فافعلوا ما تؤمرون> به قوم خويش تفهيم كرد كه تكليف آنان بيش از اين نيست كه 
كاوى ميانسال را ذبح كنندم ايشان با يرسش از رنكك و ديكر ويؤكيها در صدد ابقاى اين معنا بودند كه: ذبح جنين كاوى 


(تنها ميانسال بودن) نمى تواند وسيله حل معماى قتل باشد. 


؟ - تأكيد موسى (ع ) بر اينكه » صفات بيان شده براى كاوى كه بايد ذبح شود » صفاتى تعيين شده از جانب خداوندست نه 


از ناحيه خود او 

الو :نه يون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لاوس و 


١‏ - قوم موسى . بيان رنكك و سن كاو مورد نظر را مشخص كاننده ندانسته و خواهان توضيح بيشترى درباره ويزكى هاى آن 


شدنك . 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها 


” - قوم موسى » براين باور بودند كه كاو مورد نظر براى ذبح و حل معماى قتل » بايد ويكى هاى منحصر به فرد داشته باشد 


إن البقر تشبه علينا 


< تشابه > به معناى همانند بودن است و جون با <على > متعدى شده» متضمن معناى التباس و اشتباه نيز هست. بنايراين <إن 


البقر ...> م يعنى» آن كَاو توصيف شده به ميانسالى و زرد وكين مصاديق زيادى دارد كه 








همكى مشابه يكديكرند واين موجب مى شود كه ندانيم كدامين را انتخاب كنيم. اين جمله از قوم موسى» حكايت از آن دارد 


كه: آنان كمان داشتند كاو مورد نظر براى ذبح بايد به كونه اى توصيف شود كه تنها يكك فرد داشته باشد تا همانندى از بين 


برود. 


8 - از رسول خدا ( ص ) روايت شده كه : < أنهم أمروا بأدنى بقره و لكنهم لما شدوا على أنه يج لنت الله عليهم و ايم الله 
لو لم يستئنوا ما بينت لهم » إلى آخر الأبد .. . : 


س وكند به خدا اكر آنان <إن شاء الله > نمى كفتند هركز علامتهاى كاوى كه مى بايست ذبح نمايند براى آنان بيان نمى شد 
0-0 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ بقره ؟  الا د شضس”‎ ١ 


١‏ - كاوى كه براى شخم زنى رام نشده و براى كشتزاران آبكشى نكرده » از ويزكى هاى كاوى كه قوم موسى به ذبح آن 


مأمور شدند . 
قال إنه يقول بقره إنها بقره لآذلول قير الأرفن والاسقى الحرك 


<ذلول > به معناى رام و مطيع است. <إثاره > (مصدر ثثير) به معناى زير و رو كردن مى باشد. مراد از زير و رو كردن زمين 


به وسيله كاوه شخم زدن آن است. 


بود . 
عليه لاش فيهنا 





يق ذاواق تلؤية و لاسا مساق مير بودن اهس و افك انق شي بهن ردك كقتد شود كجفالت ريكة 
عمومى جيزى باشد. بنابراين <لاشبه فيها > يعنى» در رنكك آن كاوء رنكك ديكرى نباشد. كفتنى است كه <شيه > از ماده 


<وشى > است و <هاء > آخر عوض واو محذوف مى باشد. 


* - قوم موسى » آخرين علا-يم تعيين شده را ( رام نشده براى شخم و ... ) نشانه هايى قاطع و برطرف كننده سردركمى 


خويش دانستند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


خصايص افراد است, يعلى» حق كامل و تمام. 


* - قوم موسى » ويزكى هاى اوليه كاوى را كه بايد ذبح مى شد » نارسا ينداشته و موسى (ع ) را به كوتاهى در بيان حقيقت 


متهم كردند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


مفهوم كلاءم قوم موسى (الآ-ن . .. م هم اكنون حق را به تمامى بيان كردى) اين است كه: وى قبل از ذكر اوصاف ياد شده در 
اين آيهء حق را به طور كامل بيان نكرده بود. 


ضعف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اذا وين مااع تود ذا 

١‏ اظهار عجز برخى همراهان طالوت از بيكار با دشمن » يس از عبور از نهر و ديدن سياه عظيم جالوت 
فلمًا جاوزه هو و الّذين امنوا معه قالوا لا طاقه لنا اليوم بجالوت و جنوده 


"" ناتوانان از همراهى با طالوت يس از كذشتن از نهر » همانهايى بودند كه يكك كف 





» آب نوشيدندك . 
الآ من اغترف غرفه بيده . .. قالوا لا طاقه لنا 


امام باقر (ع) درباره آيه مزبور فرمود: . .. قال الذين اغترفوا: <لا طاقه لنا اليوم بجالوت > ... . 


كافى» ج لى ص 07”١8‏ ح ا نورالثقلين» ج ١‏ ص اح 4642 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لا-يونس -١٠-/ام‏ دم 


ضعف و ذلت بنى اسرائيل در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) تا درجه اى بود كه حتى از داشتن خيمه يا كومه اى » كه 
آنان را از سرما و كرما حفظ كند » محروم بودند . 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-‏ 70 م مدع 

ع - سامرى » فردى ماهر در فن مجسمه سازى و آشنا به نقاط ضعف فكرى بنى اسرائيل بود . 
فأخرج لهم عجلا جسدًا له خوار 

تعبير < كوساله اى درآورد> حاكى از شدت شباهت مجسمه كوساله. به شكل حقيقى آن است. 
طرد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ح داع كن 


د - بنى اسرائيل در خطر كرفتار مدن به عذاب هاى دنيوى ( ذليل كشتن » مطرود شدن و .. . ) در صورت ايمان نياوردن به 


قرآن و انجام ندادن اعمال صالح 


و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 








در آيات كذشته (از 5١‏ تا هع و نيز آيه 217) خداوند بنى اسرائيل را به ايمان و تصديق قرآن و انجام اعمال صالح 


دعوت كرد و در آيه مورد بحث سركذشت شوم اسحاب سبت را يادآور شد تا هشدارى باشد به آنها كه مبادا با سربيجى از 


دعوت خدا و فرمانهاى او به سرنوشتى همانند اصحاب سبت كرفتار آيند. 

طعام بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حيو لنت وحم 

٠‏ - دسترسى قوم موسى به غذا هاى طيب و غير طيب ( حلال و حرام ) در بى عبورشان از دريا ودوران صحراكردى 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

آوردن كلمه <طيبات > واضافه كردن آن به <ما رزقناكم > بيانكر برداشت فوق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دافزاق: 18.172 أل 

١‏ دسترسى قوم موسى به غذا هاى حلال و حرام در بى عبور از دريا 

كلوا من طيبت ما رزقنكم 

طوايف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ - 7 مع و١‏ مضل 

. بنى اسرائيل عصر موسى متشكل از دوازده طايفه بودند‎ - ١ 

فانفجرت منه اثنتا عشره عيناً قد علم كل أناس مشربهم 


<أناس > جمع إنس و مراد از آن طوايف بنى اسرائيل است كه به قرينه <إثنتا عشره عيناً > معلوم مى شودء آنها دوازده طايفه 


بودنك. 
- هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » مخصوص طايفه اى از طوايف بنى اسرائيل بود . 


قد علم كل أناس مشربهم 








<مشرب> به آب آشاميدنى و نيز به جايكاهى كه از آن آب بر مى دارند كفته مى شود و مقصود از آن در آيهء» جشمه هاى 


جوشيده از سنكك اس 


4 -هر كدام از طايفه هاى بنى 


اسرائيل آكاه به جشمه مخصوص خويش 

قد علم كل أناس مشربهم 

٠‏ -هر يكك از دوازده جشمه جوشيده از سنكك » خود داراى علامتى مشخص كننده اختصاص آن به طايفه اى از بنى اسرائيل 
قد علم كل أناس مشربهم 


جنانجه خود جشمه ها علامت نداشت و يس از جوشيدن علامت كذارى مى شد تا اختصاص هر جشمه به طايفه ها معلوم 
شودء شايسته آن بود كه به جاى <قد علم كل أناس مشربهم > (هر طايفه اى جشمه خود را مى شناخت) كفته شود: <علم . 


.> (تعليم داده شد ...). 
9 - خداوند » هر طايفه از بنى اسرائيل را از تجاوز به خوراكى ها و نوشيدنى هاى مخصوص طايفه ديكر بر حذر داشت . 
قد علم كل أناس مشربهم كلوا و اشربوا . .. و لاتعثوا فى الأرض مفسدين 


اختصاص دادن هر جشمه به طايفه اى از بنى اسرائيل و سيس نهى از فسادكرى, اشاره به اين دارد كه: تجاوز هر طايفه به 


حقوق د لكر قتباة كرى است و مو نايت يتى اسرائيل: ان آن يرهيز:مى: كردتد: 
طيبات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-ما طه-ه5”-‎ 1١ 

١‏ - < من و سلوى > ». عطيه الهى به بنى اسرائيل و از روزى هاى ياكيزه و كوارا 
و نزّلنا عليكم المنْ والسلوى . كلوا من طتبت ما رزقنكم 


طيب» جيزى است كه قواى حسى و نفس آدمى از آن لذت ببرد (مفردات راغب). <طاب >, يعنى» لذيذ و ياكيزه شد 


(قاموس»). البته يكى از معانى <طتيب > <حلال > است,ء ولى جون همه رزق هاى الهى حلال مى باشدء معنايى كه مفهوم 


آن تقسيم رزق به 


حلال و حرام استء معناى مناسبى نخواهد بود. 

ظالمان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ل5-894-5- بقره‎ ١ 

. كروهى از قوم موسى بيش از ورودشان به بيت المقدس . ستمكار و آلوده به كناه بودند‎ - ١ 

فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 

- از امام باقر (ع ) روايت شده : <. .. < و اما الذين ظلموا > فزعموا حنطه حمراء فبدلوا . .. : 
. .. اما كسانى كه ستم كردند لفظ <حطه> رااز روى غرض به <حنطه حمراء > (كندم قرمز) تبديل كردند>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ترفوو اوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و عإوراف ةك ام-١‏ 

١‏ كروهى از قوم موسى داراى بيشينه اى آلوده به كناه و ستم » ييش از ورودشان به بيت المقدس 
فيدَل الذاون للم .2 نما كانوا امون 

ظلم بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس "”-9.6-١١-‏ 

فرعون و سباهيانش » از سر ستم و كينه توزى » بنى اسرائيل را تعقيب كردند . 

فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 


ظلم بنى اسرائيل 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
حارو ااه حوارع 

١‏ - ستمكارى » عادت و رويه بنى اسرائيل 
و أنتم ظلمون 


داشت فوق» بر اين اساس است كه: جمله <و أنتم ظالمون > جمله اى معترضه باشد نه حاليه رْ يعنى» شما 
بر فوق» تراين اساسن مم معت يعنى 





مردمى ستم ييشه هستيد و كوساله يرستى نمودى از آن مى باشد. 

0 - كوساله يرستى بنى اسرائيل از جمله ستمكارى هاى آنان بود . 

ثم اتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عار د و 

. قوم موسى با كوساله يرستى » بر خويشتن ستم كرده و مستحق كيفر شدند‎ - ١ 

يقوم إنكم ظلمتم أنفسكم باتخاكم العجل 

. موسى (ع ) با بيان ستمكارى قومش » به آنان فرمان داد تا روى به دركاه خدا آورده » توبه كنند‎ - ١ 
و إذ قال موسى لقومه . .. فتوبوا إلى بارئكم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7 بقره -7-لاهل -/19ل‎ - ١ 

* . قوم موسى با بهره كيرى حرام از < منّ > و < سلوى > مرتكب كناه شله » بر خود ستم كردند‎ - ١ 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 


خوارى آنان - به قرينه وقوع جمله مذكور يس از بيان نزول منّ و سلوى - بهره كيرى حرام از منّ و سلوىء همانند تجاوز به 
سهم ديككران باشد. 


- ناسباسى قوم موسى و تمردشان از قرمان هاى خدا » ستمى بود كه آنان بر خودشان روا داشتند . 
وما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو 1ب 


٠‏ - ارتداد قوم 











موسى و كرايش آنان به كوساله يرستى » از جمله ستم هاى آنان 

ثم أتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاوا معد عردم 

٠١‏ كوشت شتر» كاو و كوسفند » طيبات حرام شده بر بنى اسرائيل از سوى خداوند بخاطر ظلم آنان 
فبظلم من الذين هادوا حرّمنا عليهم طيبت أحلت لهم 


امام صادق(ع) درباره <طيبت > در آيه فوق فرمود: . .. يعنى لحوم الابل و البقر و الغنم 58 


كافى؛ ج 2 ص 08 ح 95ز نورالثقلين» ج ١‏ ص 21/7 ح 980. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١١-158‏ 

. بنى اسرائيل زمان موسى بر اثر ارتداد و كرايش به كوساله يرستى از ستمكاران شدند‎ ١ 
اتخذوه و كانوا ظلمين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- .18 ءلم 

. ناسياسى قوم موسى و تمرد ايشان از فرمان هاى خدا » ستمى بود كه آنان بر خود روا داشتند‎ "٠ 
و قطعنهم . .. و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 

ظلم به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/1- 17 - ١‏ 


. بنى اسرائيل در مدت زمانى طولانى تحت سيطره فرعونيان به ضعف و ناتوانى كشانه شده بودند‎ ١ 
و أورثنا القوم الذين كانوا يستضعفون‎ 


استعمال فعل مضارع همراه < كان > و أمثال آن دلالت بر استمرار آن فعل در كذشته دارد. بنابراين <كانوا يستضعفون > مى 


طولانى بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ل‏ -طه-هء”_ لاع ”ا 

؟ بنى اسرائيل در زمان بعثت موسى (ع ) » ساكن مصر و كرفتار ستم و آزار فرعونيان بودند . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعذّبهم 

نهى شدن فرعون از عذاب و شكنجه بنى اسرائيل» بيانكر رنج و سختى آنان در مصر آن زمان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-59” شعراء -يم”‎ - ١1١ 

١‏ -انتقاد صريح موسى (ع ) از فرعون به خاطر به برد كى كشاندن بنى اسرائيل 

و تلك نعمه . .. أن عدت بنى إسرءيل 


جمله <و تلكك نعمه. ...> استفهامى و به تقدير < أوَتلكك... > است. <أن عددتٌ > مى تواند عطف بيان براى اسم اشاره 
<تلك > و يا منصوب به نزع خافض (لام تعليل) و به تقدير <لأن عددتٌ > باشد. <تعبيد > (مصدر <عبدتٌ >) به معناى 
برده و بنده [خود] ساختن است, يعنىء آيا اين كه فرزندان اسرائيل را بنده خود ساخته اى» اين نعمتى است كه منت آن را بر 


من مى نهى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لس داه اده 

* - رفتار ظالمانه و تجاوزكارانه قارون عليه بنى اسرائيل » على رغم ييوند نؤادى وى با آنان 
إِنْ قرون كان من قوم موسى فبغى عليهم 

ظن در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- مائده - ث8 الا ” 











حَ ٠‏ 5 ء 3 ها ٠‏ 
“"' اعتماد بنى اسرائيل بر حدس و كُمان در بينش ها و انديشه ى دينلى 
و حسبوا الا تكون فتنه 


عادلان بنى 


اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 184 -1!/- -اعراف‎ © 

. كروهى اندكك از قوم موسى » مردمى هدايتكر و عدالت بيشه بودند‎ ١ 
و من قوم موسى امه يهدون بالحق و به يعدلون‎ 

عبادتككاه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-ه5”ا (و” 


* - بنى اسرائيل » محل استقرار كوساله سامرى را عبادت كاه خود قرار داده و ساعات فراوانى را به عبادت آن اختصاص دادند 


لن نبرح عليه عكفين 

ملازمت و مداومت» از لغت <عاكفين > به دست مى آيد. 
عبرت دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0 


* - فرورفتن شبانه قارون با خانه اش در كام زمين » رخدادى سخت تكان دهنده » بيدا ركر و درس آموز براى كسانى كه روز 


بيش آرزوى ثروتى جونان ثروت وى را داشتند . 
و أصبح الذين تمنّوا مكانه بالأمس يقولون ويكأنّ الله يبسط الرزق لمن يشاء من عباد 


كلمه <مكانه كك منصوب به نزع خافض و صفت براى اسم محذوف خريكان > اب مده <الذين تمنّوا مكاناً مفل تمكانهاز 


آنان كه ديروز منزلتى هم جون منزلت قارون را آرزو كرده بودنك. 0 


عبرت نايذيرى بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
9 - ابراهيم - ؟١‏ -4- ع 

#- موسى (ع ) قوم خود را به دليل عبرت نككرفتن از سركذشت بيشينيان » سرزنش كرد . 
ألم يأتكم نبوا الذين من قبلكم قوم نوح و عاد و ثمود 
عبور بنى اسرائيل از دريا 


. بنى اسرائيل » با عبور از دريا نجات يافتند و فرعونيان در آب دريا غرق شدند‎ - ٠" 
فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوو ا 

. كرايش بنى اسرائيل به كوساله يرستى » يس از عبورشان از دريا و نجات يافتن از سيطره فرعونيان بود‎ - ٠ 
و إذ فرقنا بكم البحر . .. و إذ وعدنا ... ثم اتخذتم العجل من بعده‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاعر اق ك نادير فينم 3 

#خدارش ان اسوانلووا لقو عور وات 

و جوزنا ببنى إسرءيل البحر 

؟ عبور بنى اسرائيل ( قوم موسى ) از همان دريايى بود كه فرعونيان در آن غرق شدند . 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر 


<ال> در <البحر > عهد ذكرى است و اشاره به <اليم > در آيه 18 دارد. يعنى بنى اسرائيل را از همان دريا (دريايى كه 


فرعونيان را درآن غرق كرديم) عبور داديم. 

“" زمان عبور قوم موسى از درياء مقارن با غرق شدن فرعونيان در آن دريا بود . 
فأغرقنهم فى اليم . .. و جوزنا ببنى إسرءيل البحر 

<جوزنا . .. > عطف است بر آيه 178 (فانتقمنا منهم ... .) 








فاتوا على قوم يعكفون على أصنام لهم 
<أتوا > جون به <على > متعدى شده» متضمن معناى مرور است, يعنى حاتوا قوما مارين عليهم >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-اعراف -/ا ١-1١85‏ 
١‏ خداوند . موسى (ع ) را يس از عبور بنى اسرائيل از دريا » براى عبادت و مناجاتى خاص فراخواند . 
و وعدنا موسى ثلثين ليله 


به كا ركيرى كلمه <ليله > (شب»» با وجود اينكه معتولك فوانيتاة شيبانه روز ومانند آ ناز كلمه <يوم > استفاده مى شود. 
اشاره به اين دارد كه مواعده خدا با موسى براى عبادت بوده است. و جون موسى در ميان قومش نيز عبادت و مناجات داشته. 


معلوم مى شود كه اين» عبادت و مناجاتى خاص بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/ا- ١2.٠‏ - كالم 

© قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

9 قوم موسى يس از عبور از دريا به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند . 
و ظلّلنا عليهم الغمم 

١‏ دسترسى قوم موسى به غذا هاى حلال و حرام در بى عبور از دريا 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

ظهور معجزاتى متعدد ( يديد آمدن آب ء سايه » نزول منْ و سلوى ) براى قوم موسى در بى عبورشان از دريا 
فانبجست . .. ظللنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الي 


. خداوند . بنى اسرائيل را در حالى كه در معرض هجوم فرعون و سياهيانش قرار داشتند . از دريا عبور داد‎ ١ 


َه 


و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغيا 





و عدوا 


١‏ < عن ابى جعفر (ع ) فى قوله : < و جاوزنا ببنى اسرائيل . . . > . . . فخرج موسى ببنى اسرائيل و أتبعهم فرعون . . . فدعا 
نوس ويه ناراك الله ال أن ار نه ع اكه الس فقبرية اقلق الك متحي موسي :و أعتها يض اقظهوا اللحيي قلا 
توسط فرعون و من معه أمر الله البحر فانطبق عليهم فغرقهم أجمعين .. . م 


از امام باقر (ع) درباره سخن خدا كه مى فرمايد: <بنى اسرائيل را از دريا عبور داديم . .. > روايت شده است: موسى (ع) بنى 
اسرائيل را بيرون برد و فرعون آنان را تعقيب كرد ... يس موسى (ع) يرورد كار خود را خواند. خداوند به اووحى كرد كه 
عصاى خود را به دريا بزن. موسى (ع) عصا را به دريا زد م آن كاه دريا شكافته شد و موسى (ع) و اصحابش از دريا كذشتند 
... در آن هنكام فرعون و همراهانش به وسط دريا رسيده بودند كه خداوند فرمان داد تا امواج آب آنان را در كام خود فرو 


برد و[بدين ترتيب] همه آنان را غرق كرد>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -اال-”ه-هط-1١‎ 

* . تمام بنى اسرائيل از يكك راه در دريا عبور داده شدند‎ - ١ 

فاضرب لهم طريقًا فى البحر 

خرانحة مواق ا اننا > تحن أشدون وحدت دراة: لذلك خو افد داشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-الك-7١-هط-1١‎ 


١-موسى‏ (ع) به 








فرمان خداوند » بنى اسرائيل را شبانه از مصر كوج داد و از دريا كذراند . 


جملات اين است كه موسى(ع) بنى اسرائيل را از مصر كوج داد و فرعونيان نيز از حركت آنان آكاه شدند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عفرا حك وك ان 

. نجات يافتن موسى ( ع ) و همراهان وى ( بنى اسرائيل ) از شرٌ فرعونيان » با عبور از دريا به اراده الهى بود‎ - ١ 
و أنجينا موسى و من معه أجمعين‎ 

؟ - موفق شدن همه همراهان موسى به عبور از دريا 

و أنجينا موسى و من معه أجمعين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوراو د ضعت 

١‏ -غرق شدن فرعون و سياهيانش » يس از عبور كامل بنى اسرائيل از دريا 

و أنجينا موسى و من معه أجمعين . ثم أغرقنا الأخرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 دخان عع ع7 اسم 

”- اطمينان بخشى خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در به سلامت عبور كردن آنان از دريا و غرق شدن فرعونيان 
واتركك البحر رهوًا إِنْهم جند مغرقون 


هن جنذ غباوك' <وائر كك .> معناى فرمان :زا وو تود توفعه :دار اما قريق شدن هوا من اتمانائد كه خداوتد يا نات ابلق 


صفت» در صدد اطمينان بخشى و ايجاد آرامش در روح موسى(ع) و اطرافيان آن حضرت بود. 


عبور بلى 





اسرائيل از درياى سرخ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-ه” -لالا دم 

8- ايجاد راهى خشكك در عمق درياى سرخ براى عبور بنى اسرائيل » از مأموريت هاى موسى (ع ) 
فاضرب لهم طريقًا فى البحر يبس 


<اضرب لهم. ..>: يعنى براى آنان راهى را ايجاد كن. <يبس > به معناى خشكك است. <ال > در <البحر > عهد ذهنى و 
اشاره به درياى مشخصى است كه در مسير هجرت قرار داشت. كروهى از مفسران آن را درياى سرخ و برخى رود نيل دانسته 


اقل 

عبور بنى اسرائيل از رود نيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه- ٠١‏ -لالا-م 

8- ايجاد راهى خشكك در عمق درياى سرخ براى عبور بنى اسرائيل » از مأموريت هاى موسى (ع ) 
فاضرب لهم طريمًا فى البحر يبسَا 


<اضرب لهم. ..>. يعنى براى آنان راهى را ايجاد كن. <يبس > به معناى خشكك است. <ال > در <البحر> عهد ذهنى و 
اشاره به درياى مشخصى است كه در مسير هجرت قرار داشت. كروهى از مفسران آن را درياى سرخ و برخى رود نيل دانسته 


انك. 

عبور بنى اسرائيلاز رود نيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - دخان - عع ع7 - عأ 1 

-١‏ دستور خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در عبور از نيل و وانهادن رود آرام و فروهشته به حال خويش 


و اتركك البحر رهوًا 











<رهو>». به معناى حالت آرام و يا كودى و شكافتكى شىء است. 


-١‏ عبور بنى اسرائيل از رود نيل » در شرايط آرامش و حركت رهوار 


أن 6ه 


و اتركك البحر رهوًا 


احتمال دارد كه تعبير <رهوًا > اشاره به حركت آرام رود داشته باشد كه عبور را آسان مى سازد. بر خلاف حركت سيل آسا 


وارخروس جريان رود در شرايط خاص جوى كه عبور را مشكل مى سازد. 
8- لشكر فرعون » در تعقيب بنى اسرائيل يس از عبور آنان از نيل 

واترك البحر رهوًا إِنْهم جند مغرقون 

تبي والو عونك اناده شد اسيك 

عَجب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا اسر زوع بو د عدع 

؟- هشدار خداوند به بنى اسرائيل به خاطر سركشى و برترى طلبى بزركك آنان 
و قضينا إلى بنى إسرءيل . .. و لتعلنَ علوًا كبيرًا 


مزاف ]3+ الفدلة # وواوركييه + دسي ةن فق الخوض © وتاتدتقريلة ا مكضه كدو أن عكين العد خارف اا عسل نم 


اسرائيل بيان شده است برترى طلبى است و نه برترى يافتن اجتماعى. 
عجز بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احو لجع لساك 8 

؟ - ناتوانى مشهود بنى اسرائيل از مقابله با سياه فرعون 

قال أصحب موسى إِنا لمدركون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا دخان -#*# 5-18 








-١‏ بنى اسرائيل » كرفتار سلطه فرعونيان و ناتوان از ر ها ساختن خويش 
أن أدّوا إِلِيَ عباد الله 

نضا نوه تان 1ن جاعتاد الله > شبك اسك بتى براقا باش 
عذاب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1طارقو اصووادء ا 





موسى (ع ) و فرود آمدن صاعقه بر آنان » داستانى آموزنده و شايسته به خاطر داشتن 

و إذ قلتم يموسى لن نؤمن لكك . .. و أنتم تنظرون 

<إذ قلتم > عطف بر <نعمتى > در آيه /ا؟ است/ يعنى: <اذكروا إذ قلتم . .. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- .١م‏ -غ١‏ 

١8‏ جاودانكى عذاب بنى اسرائيل به خاطر عصيان كرى » تجاوزيبشكى » تركك نهى از منكر » و يذيرش ولايت كافران 
ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون. كانوا لايتناهون ... و فى العذاب هم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- ١028‏ - قم 

موسى (ع )2 نككران شمول عذاب الهى بر همه قوم خويش * 


واكتب لنافى هذه الدنيا حسنه و فى الاخره . .. قال عذابى أصيب به من أشاء 


به نظر مى رسد تقاضاى موسى(ع) با جمله <و اكتب لنا . .. > و تعليل آن با جمله <إنا هدنا إليك >. ناشى از واقعه اى است 


كه در آيه قبل بيان شد و آن عبارت بود از هلاكت همه همراهان به سبب سفاهت كروهى از ايشان. كُويا موسى(ع) از آن 


واقعه جنين برداشت كرد كه با كناه كروهى از بنى اسرائيل همه آنان در خطر نابودى خواهند بود و لذا نككران شد واززخدا 


جنين تقاضايى كرد. 


خداوند با بيان عدم تقدير عذاب بر همككان و جريان آن بر اساس مشيت خويش , موسى (ع ) رااز نككرانى شمول عذاب بر 


قال 


عذابى أصيب به من أشاء و رحمتى وسعت كل شىء 


جمله <عذابى أصيب به من أشاء > در مقابل <و رحمتى وسعت كل شىء >» بيانكر اين است كه خداوند خواهان عذاب 


ممكان لكر اه شل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-اعراف -/!1- 187 ع 


#خداوئة كروهئ ازيى اسزائيل وا مفردليل رشان (طلت امرش كرون و سهان ان سحن دك كسن )ا دعنات 
اشهائق كرقان ساشة:. 


فأرسلنا عليهم رجزاً من السماء بما كانوا يظلمون 

عذاب دنيوى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو اد قمك ا 

- قوم موسى » در يى تقاضاى رؤيت خدا » شاهد فرود آمدن صاعقه بر خود بودند . 
فأخذتكم الصعقه و أنتم تنظرون 

مفعول <تنظرون> (نككاه مى كرديد) فرود آمدن صاعقه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 


ه - بنى اسرائيل در خطر كرفتار مدن به عذاب هاى دنيوى ( ذليل كشتن » مطرود شدن و .. . ) در صورت ايمان نياوردن به 
قرآن و انجام ندادن اعمال صالح 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 


در آيات كذشته (از 5١‏ تا 58 و نيز آيه 27) خداوند بنى اسرائيل را به ايمان و تصديق قرآن و انجام اعمال صالح دعوت كرد و 
در آيه مورد بحث سركذشت شوم اسحاب سبت را يادآور شد تا هشدارى باشد به آنها كه مبادا با سرييجى از دعوت خدا و 


فرمانهاى او به سرنوشتى همانند اصحاب سبت كرفتار 








عذاب عصيانكران بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-اعراف -/!- 187 ممع 


#خداونه كروهئ ازبنى اسرائل وا نهدلتل تنردشان (طلت امرزن تكردن ويد حجان ان تحى ذيكر كنين ) يدعذات 
اماق كرناز ماي 


فأرسلنا عليهم رجزاً من السماء بما كانوا يظلمون 


هعذاب نازل شده بر متمردان بنى اسرائيل » سزاى كناهان بيشين آنان و كناه رعايت نكردن آداب مقرر شده براى ورود به 


فبدل الذين ظلموا منهم . .. فأرسلنا عليهم رجزاً من السماء بما كانوا يظلمون 


برداشت فوق مبتنى براين است كه مراد از ظلم و كناه در <بما كانوا يظلمون> غير از كناهى باشد كه جمله <فبدل . .. > 
بيانكر آن است. بنابراين تفريع <فأرسلنا ... > بر <فبدل ... > مى رساند كه عذاب به خاطر تبديل فرمان الهى بوده و <باء > 
سببيه در <بما كانوا... > مى رساند كه عذاب به سبب ظلم و كناه سابق بنى اسرائيل بوده است. يعنى كنا تبديل» به ضميمه 


كناهاق ساق ناعث: امال عدا بن انان شد 

عصيان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ عه-1؟-هرقب-١‎ 

. كروهى از بنى اسرائيل حكم خداوند را ياس نداشتند و تعطيلى روز شنبه را شكستند‎ - ١ 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره - 75 دعا لم 


” - قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت هاء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود 








قالوا أتتخذنا هزواً . .. ثم قست قلوبكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ - بقره - 5 لالم ع5 
7 - شكستن ييمان هاى الهى و تمرد از فرمان هاى خدا » عادت روزمره بنى اسرائيل است . 
و أنتم معرضون 


برخى از مفسران برآنند كه جمله <و أنتم معرضون> (شما ]از عهدها و بيمانها [رويكردان هستيد) جمله معترضه است و 
اشاره به اين معنا دارد كه: بنى اسرائيل نه تنها بيمانهاى ياد شده را شكستند بلكه رويه و عادت آنها جنين است كه به عهدها و 


بيمانها يايبند نيستند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عام د 1 


١‏ - قوم موسى » على رغم اظهار يذيرش تورات و يبشمانشان بر كوش سيارى به فرمان هاى خدا و موسى (ع ) » تمرد كرده 


قآلو شيعا وعصضها 
1 - قوم موسى » آشكارا و علنى و بدون هيج يرده يوشى »ء از فرمان هاى تورات و موسى (ع ) سرييجى كردند . 
كآلو شيعن وعصهها 


بعيد به نظر مى رسد كه قوم موسى در ياسخ به ييروى از فرمانهاى خدا و موسى(ع) - خصوصا با قرار كرفتن طور بر بالاى سر 
عمل نافرمانى كردند» ولى از آن جا كه نافرمانى اينان بسيار علنى و بدون يرده يوشى بودهء كويابه زبان آوردند كه ما عصيان 
مى كنيم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ - بقره 








0 
١‏ تخلف و انحراف بنى اسرائيل » على رغم ارائه آيات روشن و معجزات الهى به آنان 

كم اتيناهم من ايه بتِنه و من يبدل نعمه اللّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - بقره - 7 ل وع؟ - لاون ل ١1018‏ 

. كسانى كه فقط يكك كف از آب نهر نوشيدند » از لشكر طرد نشدند م كر جه منسوب به طالوت نيز نبودند‎ ١ 
فمن شرب منه فليس منّى و من لم يطعمه فاه منَى ألا من اغترف غرف بيده‎ 


كلمه <الآ > استثناى از <فمن شرب > است,ْ بنابراين لشكر طالوت به سه كروه تقسيم مى شوند: نوشندكانء آنانكه نجشيدند 
و كسانى كه تنها مُشتى از آب بركرفتند. حكم كروه اوّل و دوّم روشن است ,م ولى كروه سوّم جون آب را جشيده اند 


<منّى > صدق نمى كند و به دليل اينكه سيراب نشده اند» <ليس منى > نيز صدق نمى كند. 

. ببشتر لشكريان طالوت على رغم منع وى » از آب نهر نوشيدند و در امتحان الهى موفق نشدند‎ ١ 

فشربوا منه الآ قليلا 

6 عدم تغيير عزم طالوت در يكار با متجاوزان » على رغم نافرمانى بيشتر لشكريان و طرد آنان از سوى وى 
فشربوا منه الا قليلا منهم فلا جاور 

7" ناتوانان از همراهى با طالوت يس از كذشتن از نهرء همانهايى بودند كه يكك كف » آب نوشيدئد . 
الآ من اغترف غرفه بيده . .. قالوا لا طاقه لنا 


امام باقر (ع) درباره آيه مزبور فرمود: . .. قال الذين اغترفوا: <لا طاقه لنا اليوم بجالوت > ... . 


كافى» ج لل ص 0ح ا نورالثقلين» ج 3 


ص ١ض2,‏ ح 498. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- ١6-١‏ 

فاين اسرائيل خش مهمى از دستوزات الهئ ترا كنار كذاشته و بذان عمل تكرد نل 
و نسوا حظاً مما ذكروا به 


سيارى از مفسران بز انك كه نسيان در 55 ايه به معناى ناديده كرفتن است» جنانجه در <لسان العرب >> | قلاة+ <النسيان: 


التركة> نو مويك | ند معنا دسح مدا وتن ان قتيات' كتند كان اشت: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكايانةع د ود الك 

) تأكيد بنى اسرائيل بر كناره كيرى از نبرد با زوركويان سرزمين مقدس » على رغم فرمان موسى (ع‎ ١ 
قالوا يموسى ان فيها قوماً جبارين و إِنَا لن ندخلها‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اكاياتو وك وح موك ليا 

٠‏ قوم موسى (ع ) . مردمى كستاخ و بى يروا در برابر خداوند 

قال رجلان من الذين يخافون 


<من الذين يخافون> مى تواند اشاره به اين باشد كه قوم موسى(ع) به جهت نترسيدن از خداوند» فرمان موسى(ع) را اطاعت 


نكردند. 


مقدس و مبارزه با جباران ) 


نا لن ندخلها . .. قال رجلان من الذين يخافون انعم الله عليهما ادخلوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








- مائده - ثم - 58 - ١١‏ 


١‏ اصرار و تأكيد بنى اسرائيل بر كناره كيرى از ييكار با زو ركويان سرزمين مقدس 


» على رغم فرمان موسى (ع ) 

قالوا عويش 1ك يوالها اندا 

بى اعتنايى قوم موسى (ع ) به فراخوانى يوشع و كالب براى يارى موسى (ع ) در مبارزه با جباران 
ادخلوا عليهم الباب . .. قالوا يموسى إِنّا لن ندخلها 


به دعوت آن دو نفر اعلام كرده باشند. 


١‏ بنى اسرائيل » با اعلام كناره كيرى از نبرد » خواستار معجزه موسى (ع ) و امداد خاص الهى براى فتح سرزمين مقدس 
فاذهب انت و ربكك فقتلا 


امدادهاى الهى و معجزات موسى(ع) براى نابودى فرعونيان در حضور بنى اسرائيل» مى تواند مؤيد اين احتمال باشد كه مراد از 
<اذهب ...> توقع و درخواست امداد خداوند و معجزه موسى (ع) براى نابودى جباران است» به كونه اى كه نياز به جهاد و 


مبارزه نباشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© - مائده 56-8 - 75ل ١ل"‏ 

“" شكايت موسى (ع ) به ييشكاه يرورد كار » از تمرد بنى اسرائيل در مبارزه با جباران 
قال رب انى لااملك الا نفسى و اخى 

) بنى اسرائيل » قومى فاسق به خاطر لجاجت و تمردشان در برابر فرامين موسى ( ع‎ ٠ 
و بين القوم الفسقين‎ 

١‏ تمرد و كناه بنى اسرائيل » موجب نفرين موسى (ع ) بر آنان 

فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


© مائده --2#؟ الام اا 6 نم *؟ 








؟ سر كردانى قوم موسى (ع 


) در بيابان » بيامد و كيفر فسق و سرييجى آن از فرمان موسى (ع ) 

إِنْا لن ندخلها . .. يتيهون فى الارض 

ه زمان سربيجى قوم موسى (ع ) از فرمان وى » سرآغاز سركردانى جهل ساله آنان و محروميت از تسلط بر قدس 
إنْا لن ندخلها . .. اربعين سنه يتيهون فى الارض 

) يرهيز از تأسف و اندوه بر كناهكاران بنى اسرائيل » فرمان خداوند به موسى (ع‎ ١ 
فلاتأس على القوم الفسقين‎ 

؟١‏ قوم موسى » مردمانى فاسق و نافرمان 

ِنَا لن ندخلها . .. فلاتأس على القوم الفسقين 

0 لجاجت قوم موسى در برابر فرمان هاى وى » نشانه فسق آنان 

ِنَا لن ندخلها . .. فلاتأس على القوم الفسقين 

١8‏ رأفت و مهربانى موسى (ع ) نسبت به قوم خود » على رغم نافرمانى و كناه آنان 
فلاتأس على القوم الفسقين 


<فلاتأس > از ماده <اسى > به معناى حزن واندوه أسيت. بر حذر داشتن موسى (ع) از تامنمك بر بلى اسرائيل» دلاات بر وقوع 


تأسف و يا انتظار وقوع آن دارد و در هر حال» نشانه عطوفت موسى(ع) نسبت به آنان است. 
١١‏ سر كردانى قوم موسى در سرزمينى به مساحت جهار فرسخ در مدت جهل سال » تاوان نافرمانى آنان در برابر موسى (ع ) 
ادخلوا الارض المقدسه . .. قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شده: فلما ابوا ان يدخلوها حرمها الله عليهم فناهوا فى اربع فراسخ اربعين سنه . .. . 


اختصاص منصوب به شيخ مفيد» ص 0 تفسير برهان» ج ١‏ ص 567 ح ١‏ 


بى سربيجى از فرمان موسى (ع ) با جرخيدن زمين به هنكام سفر شبانه آنان و بازكردانده شدن به محل سكونت اوليه خويش 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه يتيهون فى الارض 


از امام صادق(ع) در بيان كيفيت سركردانى بنى اسرائيل روايت شده: . .. اذا كان العشاء و اخذوا فى الرحيل ... اذا ارتحلوا و 
استوت بهم الارض قال الله للارض ديرى بهم فلايزالوا كذلكك ... فاذا اصبحوا اذا ابنيتهم و منازلهم التى كانوا فيها بالامس ... . 


تفسير عياشى» ج 2١‏ ص 2:00 ح 6(مْ نورالثقلين» ج ١‏ ص 208. ح .1١8‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه-4م/ا- ١‏ 

1 مردم ايله ( كروهى از بنى اسرائيل ) » مورد لعن حضرت داود» به دليل عصيان در برابر خدا درباره شنبه 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل على لسان داود 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: اما داود فلعن اهل ايله لما اعتدوا فى سبتهم . .. . 


تفسير تبيان» ج #» ص 904 : نورالثقلين» ج 2١‏ ص 2١‏ ح 10" 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احاماقد دوعو 

بنى اسرائيل مردمانى آلوده به منكرات و كستاخ در برابر منهيات و محرمات دين 
كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 


دان :اعثيال كد <لآ اهرون هما '<لارقيوز > ناهذا يحو رض اسراف دسة ال كار وشكدين نت داععيك ويه تيييهنا :و 


هشدارها ترتيب اثر نمى دادندك. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ م١‎ -8- -مائده‎ 











2 جاودانكى عذاب بنى 


اسرائيل به خاطر عصيان كرى » تجاوزيبشكى » تركك نهى از منكر » و يذيرش ولايت كافران 
ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون. كانوا لايتناهون ... و فى العذاب هم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- اعراف -/9- :12 لل ةل /ا؟ 

قوم موسى با بهره كيرى از خوراكى هاى ناياكك از دستور خداوند سرييجى كردند . 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


جنانجه اطلاق ستمكرى بر قوم موسى (كانوا أنفسهم يظلمون) در ارتباط با جمله <كلوا من طيبت . .. > بيان شده باشدء مراد 
از ستمكرى آنان, استفاده از خوراكيهاى حرام و ناياكك است ,م ولى جنانجه جمله <و ما ظلمونا و لكن ... > در ارتباط با 
نعمتهاى متعددى باشد كه در ايه مطرح شده» مراد ال سستمكزق ايشان» ناسياسى در براير آن نعمتهاست. برداشت فوق بر اساس 
كمال اول اسك 


4 قوم موسى با ناسياسى و تخلف از دستورات خداوند هيج زيانى را متوجه ساحت قدس او نكردند . 
وما ظلمونا 

. ناسياسى قوم موسى و تمرد ايشان از فرمان هاى خدا » ستمى بود كه آنان بر خود روا داشتند‎ ١ 

و قطعنهم . .. و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د اراق دا باوناع دهاع 

؟- هشدار خداوند به بنى اسرائيل به خاطر سركشى و برترى طلبى بزركك آنان 

و قضينا إلى بنى إسرءيل . .. و لتعلنَ علوًا كبيرًا 


مراد از <لتعلنْ > به قرينه <لتفسدنٌ فى الأرض > و نيز به قرينه آيه بعد كه در آن 


عكس العمل خداوند با اين عمل بنى اسرائيل بيان شده است برترى طلبى است و نه برترى يافتن اجتماعى. 
ه- بيشكويى تورات درباره س ركشى بزركك و برترى جويى حتمى بنى اسرائيل در زمين 

و قضينا إلى بنى إسرءيل فى الكتب . .. و لتعلنٌ علوًا كبيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١# -اسراء -/ا(-/9ا-‎ ٠ 

-١‏ دومين هجوم نيرو هاى فاتح مسجدالاقصى بر بنى اسرائيل فسادكر و سركش » هجومى توفنده و ويرانكر 
و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 

<تتبير > به معناى اهلاكك است و آوردن مفعول مطلق (تتبيرا) كه براى تأكيد است إشعار به سختى هجوم دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-و(١-#50-هط-1١‎ 

. بنى اسرائيل از يذيرش فرمان هاى هارون و توبه از كوساله يرستى » سرباز زدند‎ - ١ 

فاتّبعونى و أطيعوا أمرى . .. قالوا لن نبرح عليه عكفين 


<لن نبرح >: يعنى» <لانزال> (يايدار مى مانيم) و <عاكف > به كسى كفته مى شود كه به جيزى توجه كرده و خود را به 


تعظيم آن وادار سازد (مفردات راغب). 

عصيانكران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - 8-0 - ٠١1‏ 

. كروهى از بنى اسرائيل زمان داود و عيسى عصيان بيشه و تجاو زكر بودند‎ ٠ 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 


١‏ كرفتارى كافران بنى اسرائيل به لعنت داود و عيسى (ع ) . برخاسته از عصيان بيشكى و تجاوزكرى آنان 











لعن الذين كفروا . .. ذلكك بما عصوا و كانوا يعتدون 


در برداشت 


فوق <ذلك > اشاره به <لعنت > كرفته شده است. 

عطاياى خدا به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#التديي ا تاه وح ادم 

١‏ - اعطاى كتاب آسمانى » حكومت و نبوت به بنى اسرائيل از سوى خداوند 

ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم و النبوّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بالتدبي تاس جمدم 

١‏ -اعطاى دلايل آشكار از سوى خداوند به بنى اسرائيل » درباره شريعت موسى 

و ءاتينهم بتبنت من الأمر 

<من > در <من الأمر> مى تواند به معناى <فى > باشد و كلمه <الأمر> اشاره به كتاب و شريعت موسى(ع) داشته باشد. 
عفو از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داروووه ؟ خدوه عاق ١‏ 

. خداوند » كناه كوساله يرستى بنى اسرائيل را مورد عفو خويش قرار داد‎ - ١ 

ثم عفونا عنكم من بعد ذلك 

© - آمرزش كناه ارتداد و كوساله يرستى بنى اسرائيل » از نعمت هاى بزركك خداوند بر آنان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


700 هاى اين , 5 از سوره. در صدد بيان نعمتهاى الهى به بنى اسرائيل است» مفاد جمله <عفونا عنكم > نيز به منظور 
بيان نعمت ايراد شده است و از آن جا كه اين معنا با حرف < ثم > به ديكر نعمتها عطف كرديده. اشاره به رتبه برتر نعمت 


آمرزش نسبت به نعمتهاى ديكر دارد. 











ه - امتنان خدا بر بنى اسرائيل به خاطر آمرزش كناه كوساله يرستى ايشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


روشن است كه عفو از كناه يس از ارتكاب آن است. بنايراين <من بعد ذلكك > بيانكر 


زمان آمرزش نخواهد بودمْ بلكه اشاره به اين معنا دارد كه: بنى اسراثيل استحقاق آمرزش را نداشت» ولى مع ذلكك خداوند بر 


آنان تفضل كرده و كناهشان را بخشود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - ف - 18 - ول 

3 بيامبر ( ص ) مأمور به عفو و كذشت از خطا هاى بنى اسرائيل و ترك ه ركونه تعرض نسبت به آنان 
فاعف عنهم و اصفح 

ارابك هي طم بجعا امران ير كرد 

وجود كروهى متعهد در ميان بنى اسرائيل » دليل امر الهى به عفو و مداراى بيامبر ( ص ) با همه آنان 
إلا قليلا منهم فاعف عنهم و اصفح 

تفريع عفو با كلمه <فاء > بر جمله <و لاتزال . .. الاقليلا منهم >. اشاره به برداشت فوق دارد. 

افير ( ص ) مأمور غفوؤ كذشت از غير خائنان بتى اسرائيلن 

فاعف عنهم و اصفح 

بنابر اينكه مراد از ضمير در <عنهم >. تنها كروه غير خائن باشد. 

ععاية عن امبر ايل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟- آل عمران -”"- ٠ه‏ -م 

8 وجود اعتقاد به خداوند و تورات و احكام آن » در ميان بنى اسرائيل » در عصر حضرت عيسى (ع ) 
و لاحل لكم بعض الذى حرّم عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1ل عان طا م 





* بنى اسرائيل » مدّعى حرمت برخى از خوردنى ها وانتساب آن به تورات 
كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل . .. قل فأتوا بالتوريه فاتلوها 
عقيده باطل بنى اسرائيل 


سوره - آيه - فيش 

”-م4-560-هط-1١‎ 

* - توبيخ و سرزنش بنى اسرائيل از سوى خداوند » به جهت عقيده كور و نسنجيده آنان به معبود بودن كوساله سامرى 
أفلايرون ألآيرجع إليهم قولاً 

استفهام در <أفلايرون> براى انكار توبيخى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - "© اعم اع 

* - وجود باور هاى افراطى و غلوآميز درباره عيسى (ع ) » در عصر خود آن حضرت * 

إِنَّ الله هو ربّى و ربكم 

تأكيد بر تعبير <ربَّى >. مى تواند در راستاى تخطئه كرايش ها و باورهاى غلوآميز مردم آن زمان باشد. 
عقيده بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اللو ات لا 


١‏ - توهم وجود يارانى كه آدمى رااز عذاب قيامت نجات دهند ويا كناه او را بر عهده بككيرند » از يندار هاى باطل بنى 


اسرائيل 
واتقوا يوماً لاتجزى نفس عن نفس شيئا ...و لاهم ينصرون 


١‏ - كناه كردن به خيال يذيرش شفاعت و يا يذيرفته شدن عوض و بدل براى رهايى از عذاب قيامت » از يندار هاى باطل بنى 


اسرائيل 
وأتقوا: وما :وول قل هيا كه و لوخت مده عدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اعرد بات اغيم 











٠‏ - قوم موسى معتقد به ربوبيت و حاكميت خداوند بر طبيعت 
فادع لنا ربكك يخرج لنا مما تنبت الأرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الدارقو لا دول ارق 


ه - اتكاى قوم موسى به مشيت 





و خواست خداء در دستيابى به كاوى كه بايد ذبح مى كردند . 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

- قوم مومتن» :بلدواستكن أهذابة ادس سيت :و عوايية خداويد 2 باون داشعسن 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

8- قوم موسى » مطمئن به استجابت دعا هاى موسى (ع ) و اجابت خواسته هاى او از دركاه خداوند 
قالوا ادع لنا ربكك يبين لنا ما هى . .. ادع لنا ربكك يبين لنا ما لونها ... ادع لنا 


ليبين لنا ان تدع الله يبين: از خحدا بخواه براى ما بيان كند. اكر تواز خخدا بخواهى بيان خواهد كرد >. اين معنا (اكر بخواهى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره 4.٠١ 1١١9-15‏ 


اسرائيل است . 
فعل <اتقوا> به قرينه آيات بيشين» خطاب به بنى اسرئيل است. اين خطاب خود قرينه وجود جنين افكارى در بين آنان است. 


٠‏ - توهم وجود مدافعانى در قيامت كه آدمى را از عذاب نجات دهند يا كناه او را بر عهده بككيرند » از يندار هاى بنى 


أسراقل'اسث. 
يبنى إسرءيل . .. و اتقوا يوم لاتجزى نفس عن نفس شيئاً ... و لاهم ينصرون 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-بقره - 8 /اع7؟ ‏ عوميع 

؟ يندار غلط بزركان بنى اسرائيل بر سزاوار بودنشان از طالوت براى زمامدارى 

و نحن احقٌ بالملكك منه 

ه سرشناسى و از طبقه اشراف و بزركان بودن و داشتن ثروت فراوان » شرط زمامدارى » در يندار بزركان بنى اسرائيل 
و نحن احق بالملكك منه و لم يؤت سعد من المال 

ظاهرا جلة انس وات > سكن ذا نيك كرا نا كدي نكيت بعري رانرزاى وما عدار سرار قر هن كاسن 
ء سرشناسى و از اشراف بودن » مهمترين ملاكك براى زمامدارى » در ديد كاه ملأ بنى اسرائيل * 

و نحن احقّ بالملكك منه و لم يؤت سعه من المال 


ف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - هع" - ٠١7‏ 

* خداوند » در ديد كاه ناصواب قوم موسى . موجودى جسمانى و داراى حجم‎ ٠ 
فاذهب انت و ربكك فقتلا‎ 


نسبت رفتن و جنكيدن به خداوند با يكك تعبير ازاو و موسى(ع). دلالمت مى كند كه آنها خداوند را موجودى همانند 


موسى (ع) مى ينداشتند. 

* برداشت نادرست قوم موسى از امداد هاى الهى و شرايط و زمينه هاى آن‎ ١ 
فاذهب انت و ربكك فقتلا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


© مائده - 3 - ١لا‏ لللسي” ١‏ 











١‏ مواجه نشدن با آزمايشات الهى » يندار باطل بنى اسرائيل 
و حسبوا الا تكون فتنه 


<فتنه > مى تواند به معناى آزمون و نيز به معناى 


غدان اده توداشك :فرق باساب معي اول :اسة؛ 

##اعتماة بق اسرائيل بز حدس و كمان د رشن ها واندشه عاق ذبن 

و حسبوا الا تكون فتنه 

© بى يروايى بنى اسرائيل در شكستن ييمان الهى » تكذيب انبيا و كشتن آنان » برخاسته از باور آنان به مصونيت از عذاب 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون. و حسبوا الا تكون فتنه 

” يندار رهايى از مجازات نقض ميثاق و تكذيب و كشتن انبيا » از باور هاى بى اساس بنى اسرائيل 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. و حسبوا الا تكون فتنه 

دريرداشت فوق <فتنه > به معناى عذاب كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7/- 1788 -1/- -اعراف‎ + 

٠١‏ باور به توانمندى بنده اى از بند كان ( موسى ) بر ساختن و تداركك ديدن معبود » نشانه جهل و بى خردى بنى اسرائيل 
اجعل لنا إلهاً . .. قال إنكم قوم تجهلون 


مغبود تذاركك تبيئدك. مؤسى ليز بنديق جهت آنان راجاهل شمرد. يغثق اين سيان جاهلاته است كه كمان كتيند ينداة ا از 


بند كان خدا مى تواند معبودى شايسته يرستش بسازد و تداركك ببيند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعد اود 

- كروهى از بنى اسرائيل در معرفى كردن كوساله زرين به عنوان معبود ‏ با سامرى همراهى و هم كارى داشتند . 
عجلاً . .. فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 


فعل 





جمع <قالوا > مى رساند كه عده اى در اطراف سامرى مجتمع كشته و مرام او را ترويج مى كردند. يا اين كه از كذشته با او 


هم كارى و هم فكرى داشتند و در زمان نمايش دادن كوساله. به ترويج عقيده باطل خود يرداختند. 
فنيقة من روات فرباره نا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك الل دا 

. موسى (ع ) با جاهلانه خواندن استهزاى مردم » يندار قوم خويش را درباره خود ناروا دانست‎ - ١ 
قال أعوة الله أت" كونمن الجهلين‎ 

علافة به ننى أسبر الل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادمرا حة ةا 

- دلبستكى عميق موسى (ع ) به بنى اسرائيل و رنج شديد وى از بردكى و استثمار آنان توسط فرعون 
و تلكك نعمه تمنّها على أن عدت بنى إسرءيل 

علم بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# عقفيص صا احيرا 

8 - قوم موسى ( بنى اسرائيل ) » برخوردار از ايمان و معرفت بالا نسبت به معارف الهى 

إذ قال له قومه لاتفرح . .. و ابتغ فيما ءاتيكك اللّه الدار الأخره ... و أحسن ... و 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انامض باكر كن 


. بنى اسرائيل » به حقانيت موسى (ع ) معرفت و آكاهى داشتند‎ - ٠" 








وقد تعلمون أَنَى رسول الله 


راز 'فادنك: 

لم تؤذوننى و قد تعلمون أَنّى رسول الله إليكم 

علماى بنى اسرائيل و قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يي 0 

. آكاهى و اطلاع عالمان بنى اسرائيل از آمدن قرآن » خود دليل حقانيت آن و صدق ييامبر ( ص ) است‎ - ١ 
أَوَلم يكن لهم ءايه أن يعلمه علمؤا بنى إسرءيل‎ 


استفهام در اين آيه توبيخى است. ضمير <هم > در <لهم > به مشركان مكه بازمى كردد و <آيه> خبر <لم يكن > و به 
معناى دليل روشن مى باشد. <أن يعلمه...> نيز اسم <لم يكن > و ضمير در آن به خبر <قرآن> يا <خبر نزول آن بر 
بيامبر> بازمى كرددمٌ يعنى <أوَلم يكن علم علماء بنى اسرائيل بخبر القرآن أو خبر نزوله عليكك على سبيل البشاره فى كتب 
الأنبناء الماضنين آنه للمش ركين على :صرئفه بو تك > 


علمائ بتى اسرائيل و محمد( ض) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اشويا كع وقاكا 

. آكاهى و اطلاع عالمان بنى اسرائيل از آمدن قرآن » خود دليل حقانيت آن و صدق ييامبر ( ص ) است‎ - ١ 
أَوَلم يكن لهم ءايه أن يعلمه علمؤا بنى إسرءيل‎ 


استفهام در اين آيه توبيخى است. ضمير <هم > در <لهم > به مشركان مكه بازمى كردد و <آيه > خبر <لم يكن > و به 
امير > بارزم كرقة ربعن <أْوَلم يكن علم علماء بنى اسرائيل بخبر القرآن أو خبر نزوله عليك على سبيل البشاره فى كتب 








الأنبباء الماضين آنه للمش ركين على ضخحه بنك > 

عمل بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

+*-مائده -ه- ١لا("‏ 

الاتظارت همه جانية خد ويك ون اعمال واترضار يق أسرائل 

و الله بصير بماتعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسه اعد دوو 

١‏ - اعمال و رفتار بنى اسرائيل » هميشه مايه خشم و نككرانى فرعونيان 
و إِنْهم لنا لغائظون 


تعبير <غائظون > (به صيغه وصضن) مى تواند بيانكر اين مطلب باشد كه خشم فرعونيان» تنها به علت حركت اخير بنى اسرائيل 


نبودم بلكه معمولاً حركات بنى اسرائيل مايه خشم و غضب آنان مى شده است. 
عمل به تكليف بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


نا 


١6‏ - بنى اسرائيل مورد توبيخ و سرزنش خداء به خاطر تبعيض در برخورد و عمل به دين ( عمل كردن به برخى از دستورات 
تورات و وانهادن برخى ديكّر) 


أفتؤمنون ببعض الكتب و تكفرون ببعض 
مراد از ايمان و كفر در <أفتؤمنون> و <تكفرون > عمل كردن و وانهادن است. 
عمل صالح بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








ع -اعراف -/ا- /اع١1‏ ”م 
“” اعمال نيكك بنى اسرائيل در صورت تكذيب تورات و باور نداشتن قيامت براى آنان سودبخش نخواهد بود . 
و الذين كذبوا. .. حبطت أعملهم 

مصداق مورد نظر براى <الذين كذبوا . .. > با توجه به آيات بيشين» بنى اسرائيل است. 

عمل علماى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ره 


ا 0ك 

؟ -عالمان بنى اسرائيل » خود به آنجه مردمان رابه آن فرا مى خواندند » عمل نمى كردند . 

أتأمرون الناس بالبر و تنسون أنفسكم 

* - عالمان بنى اسرائيل » مورد نكوهش و سرزنش خداوند به خاطر عمل نكردن به محتواى دعوت هاى خويش 
أتأمرون الناس بالبر و تنسون أنفسكم 

استفهام در <أتأمرون . ...> استفهام انكار توبيخى است. 

عمل نايسند بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع اند واكم 


0 كردار نارواى بنى اسرائيل على رغم انتساب آنان به دين يهود » دليل كارساز نبودن انتساب ظاهرى به اديان الهى در 
سعادت انسان 


إثالديق عابتي و الذوق عاد و ادي قينا كديرا وافرها فقون 


در آيه قبل بيان شد كه <ان الذين . ..> اشاره دارد به اين كه مجرد انتساب به اديان الهى در سعادت آدمى كارساز نمى باشد 
واين آيه به منزله برهانى بر آن حقيقت استء يعنى انتساب يهود و نصارا به يهوديت و نصرانيت جككونه مى تواند مايه سعادت 
آنآ باشد با ابنكه بباميران راتكتانت كزدند و كروهى از آنات راكشسد؟ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ث6 - الا-لا١ا‏ 

37 سناوك :تسق اش جا شكاقه شري اقرافقه كرود( )از كينت اده وبية اعمال خاووا ك امتدتلة: 
فعموا و صموا ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا . .. و الله بصير بماتعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - مائده -ثم- 4ل/ا- م/ 








/ تركك نهى 


از ضكر ال اال شه واناستد كروهي الاين اسرائيل 

كانوا لايتناهون . .. لبس ما كانوا يفعلون 

عوامل اختلاف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- جاثيه - هع -/11 - ع 

*- اختلاف بنى اسرائيل در.مسائل دينى و اجتماعى ؛ اختلافى 1 كاهانه و معلول جاه طلبى و تجاو زكرى آنان 
فما اختلفوا إلا من بعد ما جاءهم العلم بغيًا يينهم 


<فاء > در <فما اختلفوا > اختلاف بنى اسرائيل را بر <آتينا بنى اسرائيل الكتاب و الحكم. .. > تفريع كرده است,مْ يعنى» ما به 
بنى اسرائيل هم شريعت داديم و هم اقتدار و حكومت اما آنان به اختلاف كراييدند. اين اختلاف در آيه شريفه مطلق است كه 
مى تواند شامل مسائل دينى و اجتماعى (كتاب و حكومت) باشد. 


غوامل :اذانك سرميان دن أمتز انل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0-7 

. خودكامكى . سلطه مدارى و خوى اسراف كرانه فرعون » عامل رويارويى وى با موسى (ع ) و آزار واذيت بيروانش بود‎ ٠ 
فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه على خوف من فرعون و ملايهم أن يفتنهم و إن فرعون ل‎ 

. خود كامكى و سلطه مدارى فرعون » عامل ايجاد اختناق و خفقان در سرزمين مصر بود‎ ١ 

فما ءامن . .. إلا ذريه ... على خوف من فرعون و ملايهم أن يفتنهم و إن فرعون لعال ف 

عوامل استثمار بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع ادم 


*- روحيه استكبارى و اسرافكرى فرعون . عامل استثمار و تحقير 











بنى اسرائيل 

من العذاب المهين . من فرعون إِنْه كان عاليًا من المسرفين 
جمله <إِنْه. ...> مى تواند در مقام تعليل باشد. 

عوامل اصلاح بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد انان 72د ا 


-١‏ روى كرد عمومى بنى اسرائيل به صلاح و شايستكى » يس از تحمل مجازات افساد خويش و قبول شكست از مردانى 
جنكاور 


لتفسدنٌ فى الأرض . .. بعثنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد ... ثم رددنا لكم ال 


قرينه دو آيه بعد <إن عدتم عدنا> دلالت مى كند بر اينكه بنى اسرائيل يس از شكست خود. متنبه شده اند و براى همين 


جهتء خداوند هم آنان را امداد كرده است. 

عوامل اندوه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ةاععافات - 0د 34م 

٠“‏ - موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » كرفتار غم بزركك و مشكلات اندوه بار از سوى فرعونيان 
و نجينهما و قومهما من الكرب العظيم 


اندوهى كه موسى و هارون(عليهماالسلام) و قوم شان به آن كرفتار بودند» ناشى از مسائل و مشكلات شخصى نبودمْ بلكه بر 


اثر تبليغ رسالت شان در ميان فرعونيان به وجود آمده بود. 
عوامل برترى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


97 افيه سوا عع 





«* كتاب » حكومت . نبوت و اقتصادى شكوفا » عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فضّلنهم على العلمين‎ 


<فضلناهم. .. >. ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل 


00 

عوامل تحقير بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١‏ دخان -ع؟ ”١‏ دم 

*- روحيه استكبارى و اسرافكرى فرعون » عامل استثمار و تحقير بنى اسرائيل 

من العذاب المهين . من فرعون إِنّه كان عاليًا من المسرفين 

جمله <إِنْه. .. > مى تواند در مقام تعليل باشد. 

عوامل ذلت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعشام ل دام 

8 - حكومت فرعون ها در مصرء آميخته با فساد » تباهى و بدبختى مردم آن سرزمين بود . 
نه كان من المفسدين 

عوامل عبرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووخيو مادو ننم 

١‏ - تورات » مايه هدايت و وسيله يندآ موزى و بيدارى صاحبان عقل سليم و خرد ناب از قوم بنى اسرائيل 
واو كن الوا ال ا وو لو لت 

<لب > (مفرد <الباب>) به معناى عقل خالص و خرد ناب است. 

عوامل عصيان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








انارو سا سمدم 
18 - تمرد و سرييجى قوم موسى از فرمان هاى تورات و دستورات موسى » برخاسته از شوق آنان به كوساله يرستى بود . 
و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل 


جمله <و أشربوا . ..> حال معلله است, يعنىء بيان مى دارد كه علت عصيان و نافرمانى يهود» عشقشان به كوساله يرستى بوده 


4. 


است. 
عوامل فساد اجتماعى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ومس ا د2١‏ 


حكومت 





فرعون ها در مصر ء آميخته با فساد » تباهى و بدبختى مردم آن سرزمين بود . 
إن كان من المفسدين 

عوامل فساد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

77 - قصص -78-//ا‎ - 3١ 

1"” - زراندوزى قارون و خوددارى وى از يرداختن حقوق مالى » باعث ييدايش فساد و تباهى در ميان بنى اسرائيل بود . 
و لاتبغ الفساد فى الأرض 

عوامل كمراهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١7-‏ همدع 

ع - سامرى » موجب كمراهى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع ) شد . 

و أضلهم السامرىٌ 

<سامرئٌ > نام شخصى است كه از قوم بنى اسرائيل بود و موجب كمراهى آنان كرديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوت اديرده 

- شنيده شدن صداى كوساله از تنديس دست ساز سامرى . مايه فريفتكى بنى اسرائيل و باور به معبود بودن آن شد . 
له خوار 

ذكر هر يكك از اوصاف كوساله» نشانكر دخالت آن در كرايش بنى اسرائيل است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال طه-١5-50و-”‏ 











. موسى (ع ) » برادرش هارون را در انحراف بنى اسرائيل و كرايش آنان به كوساله يرستى » مقصر دانست‎ - ٠“ 
قال يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا‎ 

<ما منعكك. .. > استفهام اتكارى است و كوياى اعتراض موسى(ع) به هارون است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عدوط_#60-هط-١‎ 


* - هارون (ع )» متهم 





به مخالفت با فرمان هاى موسى (ع ) با سكوت و بى تفاوتى در برابر انحراف بنى اسرائيل 
ما منعكك . .. أفعصيت أمرى 


<أز يت. .. > خطاب موسى(ع) به هارون(ع) است. ظاهر آيه جنين دلالت دارد كه عصيان هارون از دستورات موسى(ع): 


لااقل به عنوان اتهام از جانب موسى(ع) مطرح بوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١‏ -طه-ء#دعوديم 

*'- هارون (ع ) » داراى مسؤوليت در قبال كمراه شدن بنى اسرائيل و كوساله يرستى آنان » از ديد كاه موسى (ع) 
يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-70-‏ هو" 


١‏ - يرسش از انككّيزه و هدف سامرى در ساختن كوساله زرّين و كمراه ساختن مردم » از موارد بازخواست موسى (ع ) از 


سامرى 
فما خطبكك يسمرىٌ 


< خطب > نزد برخى لغت دانان به معناى عدبي الأنمية انكو لساة العوب). رمكغرف اضرا ساف <طلب > دانسته 
است. در نتيجه <ماخطبكك > يعنى» سبب كار تو يا مطلوب و خواسته تو جه بوده است؟ معانى <شأن> و <أمر> نيزاز 


جمله معانى ذكر شده براى اين كلمه است (قاموس). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-١7-‏ يوم 

وك ]ونه تبات ع سيت الخ امسن اسراف بو 
فنبذتها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





/١1-زخرف‏ #9 يمع دام 


- نقش جدى درباريان و اطرافيان فرعون . در انحراف و كمراهى مردمان 


ولقد أرسلنا 


موسى بايتنا إلى فرعون و ملاويه 


ازاين كه <ملا> در برنامه تبليغى موسى(ع) هم طراز فرعون قرار كرفته اند» نقش اساسى آنان در انحراف مردم به دست مى 


عل 


عوامل كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-و5-56-هط-١‎ 

* - موسى (ع )» برادرش هارون را در انحراف بنى اسرائيل و كرايش آنان به كوساله يرستى » مقصر دانست . 
قال يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

<ما منعكك. .. > استفهام اتكارى است و كوياى اعتراض موسى(ع) به هارون است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-وع_5١-هط-١‎ 

*'- هارون (ع ) » داراى مسؤوليت در قبال كمراه شدن بنى اسرائيل و كوساله يرستى آنان » از ديد كاه موسى (ع) 
يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-وه-5١-هط-1١‎ 


١‏ - موسى (ع )» يس از توبيخ بنى اسرائيل و برخورد شديد با هارون (ع ) با مشاهده دخالت مستقيم سامرى در كوساله 


يرستى بنى اسرائيل » به بازخواست و محاكمه او يرداخت . 
قال فما خطبكك يسمرىٌ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا 


8 - فريب كارى هاى نفس و جلوه يردازى هاى نفسانى » وادار كننده سامرى به ايجاد انحراف كوساله يرستى در بنى اسرائيل 


بود . 
و كذلك سوّلت لى نفسى 


< كذلكك > در اين موارد براى تشبيه جيزى به خود آن است. بنايراين 


مراد سامرى از اين تشبيه» اين است كه براى تسويلاءت نفسانى من» مثالى بهتر از همين تسويل كه دعوت مردم به كوساله 


يرستى است وجود ندارد. 

عوامل مصونيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فصلت -١ع-مع-‏ م١‏ 

٠‏ - سنت امهال الهى » موجب دجار نشدن قوم موسى به عذاب دنيوى 

و لولا كلمه سبقت من ربك لقضى بينهم 

عوامل مغضوبيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

21 عانه إعح يه 

. بنى اسرائيل » به خاطر كفرشان به آيات الهى و كشتن يبامبران » مورد غضب خداوند قرار كرفتند‎ - "١ 

ذلك بأنهم كانوا يكفرون بأيت الله و يقتلون النبيين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وه-مع-7١-هط-5‎ 

4 - بيروى بنى اسرائيل از سامرى و بى توجهى آنان به وعده الهى » زمينه سا زكرفتارى آنان به غضب خداوند بود . 
و أضلّهم السامرى . .. أم أردتم أن يحل عليكم غضب من ربكم 

<أم > در اين آيه منقطعه است و مفاد عبارت <أم أردتم > اين است كه دليل كوساله يرستى شماء تأخير وعده نبودمٌ بلكه 


شما به كونه اى عمل كرديد كه علاقه مندان به غضب الهى عمل مى كنند. بنابراين» جمله <أردتم... > استعاره است و نماى 


عوامل ناخشنودى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





4 صف - ام-لم-و 
- كافران بنى اسرائيل » ناخرسند از كسترش اسلام و در تلاش براى نابودى آن 


يريدون ليطفؤا 


نور الله . .. و لو كره الكفرون 

با توجه به آيات يبشين» به دست مى آيد كه از مصاديق مورد نظر در <و لو كره الكافرون>» بنى اسرائيل مى باشد. 
عوامل نجات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طروي ا و 

8- يبروزى بنى اسرائيل در آزمون الهى با تحمل رنج ها و سختى هاء موجب تحقق نصرت الهى و نجاتشان شد . 
يسومونكم سوء العذاب . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم. و إذ فرقنا بكم البحر 


آيه قبل كه بيانكر آزمون الهى از بنى اسرائيل و تحمل رنجها و سختيها از سوى آنان بودء توضيح دهنده سببيت بنى اسرائيل در 
شكافه قدن ووباشة ( بعتن : جوين نتن اسرائيل 3 كوله عمل كزدنك شاستكى أن رائيدذا كودند كدكقداوند باشكافق درياء 
آنان را نجات دهد و دشمنانشان را هلاكك سازد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكوقواد اد در 

/ - فضل و رحمت الهى بر بنى اسرائيل » نجات دهنده آنان از زيان و خسران شد . 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-90-1١١0 لا-يونس‎ 

جات دن اسراق ا از شر فورهوة.واطرافاتس وقوه انعقامه بو بايدازى اتافبود: 
فاستقيما . .. و جوزنا ببنى إسرءيل البحر ... حتى إذا أدركه الغرق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم - ١8‏ - م - م 


- نجات بنى اسرائيل از شكنجه و 











كشتان فزعوتياق نعمت :جشتفكين و يباك ماثتق. اوتنا ب انان بؤة؛ 

إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-١5-‏ لاع ديم 

- نجات بنى اسرائيل از ستم فرعونيان » بدون كوج دادن آنان از مصر و بيرون آوردنشان از جامعه فرعونى ممكن نبود . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعدّبهم 


عطف <لاتعذّبهم > بر <أرسل > كوياى اين نكته است كه درخواست <ارسال > به منظور نجات از عذاب و شكنجه است 


بنابراين» بدون هجرتء امكان رهايى در كار نبوده است. 

عوامل هدايت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ك امراك عراوك لاكذا 

. خداوند به < موسى (ع ) > كتاب آسمانى ( تورات ) اعطا كرد تا بنى اسرائيل به وسيله آن هدايت شوند‎ -١ 
و ءاتينا موسى الكتب و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاو عام داعا 

١‏ - تورات » مايه هدايت و وسيله يندآ موزى و بيدارى صاحبان عقل سليم و خرد ناب از قوم بنى اسرائيل 
افا في انو كف بسن و كف رق أي 

كان > (ندرة :+ الات © )يه مقنائ عق حالص واشرة نات شت 

عهد با بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





انوا ود اع ين ؟ 
فاق داونة ارنتن ماتيا :بر ااطاعيف كاملا تقرامية أو 
والقوااخن الله مش ين السرطيا: 


به مقتضاى ارتباط اين آيه با آيه هفتم؛ معلوم 


مى شود كه خداوند از بنى اسرائيل نيز بر اطاعت كامل بييمان كرفته بود. 

ونان النئ انس اساقيل ابن اقاهه عاتن داشر كاة :ايان به امات قاف كو ود عدا 

و لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. و اقرضتم الله قرضاً حستاً 

به نظر مى رسد از جمله موارد ميثاق و يمان الهى با بنى اسرائيل» مسائلى است كه جمله <لثن اقمتم . ...> آن را بيان مى كند. 
“1 ايمان به يبامبرانى كه بعد از موسى (ع ) مبعوث خواهند شد ء از مواد بيمان نامه خداوند با بنى اسرائيل 

لئن اقمتم الصلوه و ءاتيتم الزكوه و ءامنتم برسلى 


تأخير ذكرى ايمان به ييامبران و يارى آنان از الزام به اقامه نماز و زكاتء بيانكر اين معناست كه مراد از رسل» ييامبرانى هستند 
كه يس از موسى(ع) مبعوث مى شوند. زيرا در واقعء ايمان به آنها و يارى ايشان يس از اين است كه وجوب نماز و زكات به 


وسيله موسى(ع) به آنها ابلاغ شده است. 
عهد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع-مائده -ق- لدعم 


خَداوتك 

فبما نقضهم ميثقهم . .. و لاتزال تطلع على خائنه منهم إلا قليلا 

<الا قليلا > استثناء از تمامى صفاتى است كه درباره بنى اسرائيل بيان شد. 
عي ين البرافيل انا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عجان بدو حيو 


ه - وجود ييمان و 


عهدى متقابل ميان خداوند و بنى اسرائيل 
أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 


<عهدى > ر, يعنى» ييمان و التزامى كه خداوند بر عهده مردمان نهاده است و مراد از <عهد كم > وعده هايى است كه خداوند 


به بندكان خويش داده و خود را به انجام آنها ملتزم دانسته است. 

8 - وفاى خدا به عهد خويش با بنى اسرائيل » مشروط به يايبندى آنان به عهد هاى الهى است . 
أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 

عهد خدا با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حو داف حيو 8 

© - وجود ييمان و عهدى متقابل ميان خداوند و بنى اسرائيل 

أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 


<عهدى > ر, يعنى» ييمان و التزامى كه خداوند بر عهده مردمان نهاده است و مراد از <عهد كم > وعده هايى است كه خداوند 


به بندكان خويش داده و خود را به انجام آنها ملتزم دانسته است. 

/ - بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) آكاه به عهد و ييمانى كه خداوند با آنان داشت . 

أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 

8 - وفاى خدا به عهد خويش با بنى اسرائيل » مشروط به يايبندى آنان به عهد هاى الهى است . 
أوفوا بعهدى أوف بعهدكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الس وو م اد ايم 

- ايمان به قرآن و كافر نشدن به آن » از عهد هاى خدا با بنى اسرائيل 


أوفوا بعهدى . .. وءامنوا بما أنزلت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الساراو لاك 


١‏ - خداوند از بنى اسرائيل خواست تا حق و باطل را به هم نياميخته و با ارائه 





باطل ها ء حق را بر مردم مشتبه نكنند . 


و لاتلبسوا الحق بالبطل 


<لبين > (مصِذن لاتلسواأيه معتائ: مط :دز مشمه كردن است بز اساس عتاى اول :<باء> قن + بالباطل > براق تعديه 


و بر اساس معناى دوم <با>كى استعانت خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يل 

. خداوند » براى فراكيرى تورات و عمل به دستورات آن از بنى اسرائيل بيمان كرفت‎ - ١ 


وإذ أخذنا ميثقكم . .. خذوا ما ءاتينكم 


اماق > يه معتاى يمان مو كد است وتجيلة <+تهدوا .> ببانكر هورة يمان من باشد: كرتن ' كتانهاق اسييباى (خدواهما 
آتيناكم) به اين معناست كه: يذيرفته شوند و به احكام آنها عمل كردد. 


” - هدف از برافراشتن كوه طور بر سر بنى اسرائيل » يذيرش ميثاق الهى بود . 

وإذ أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكرقيات دوه 

* - بنى اسرائيل بر اثر شكستن بيمان الهى » در آستانه زيانكارى و تباه كردن هستى خويش »ء قرار كرفتند . 
فلولا فضل الله عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع -بقره - ا خم الله لمعه‎ ١ 

البو ان 1 تاه جد ريه عوك عا مما ات برا عو ا عفنا 

و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل 


اددرر يفل عدا بكانة و برهيو :ارتيرسعقن غيو او الاعهد ها ويينان عاى خداونه باءنتى اسرائيل 








و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل لاتعبدون إلا الله 


سينا 1ه 


يدر و مادرء خويشان ». يتيمان و درماندكان » از جمله بيمان هاى خداوند با بنى اسرائيل 
و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل لاتعبدون إلا الله و بالولدين إحساناً و ذى القربى وا 


واد > افق 
؟ - با مردمان به نيكى سخن كفتن و معاشرت نيكو داشتن » از عهد ها و ييمان هاى خداوند با بنى اسرائيل 
وقولوا للناس حسنا 


تجيه #ببصور اسه كناف وععك عق دكن ]و كلسو عزانن مقس وى متعوق مطل و تفن 1 ا شل اح : 
<قولوا للناس قولا حسناً: با مردم سخن نيكو بككوييد>. در الميزان آمده كه جمله مذكور كنايه از معاشرت نيكك است. 


ه - بيان كار هاى نيكك براى مردم ( امر به معروف » ارشاد به نيكى ها و ... ) از عهد هاى خداوند با بنى اسرائيل 
و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل . .. و قولوا للناس حستاً 


مردم بككوييد و بيان كنيد. 


* - كفتار نيكك و معاشرت نيكو با ساير اقوام و ملت ها ء ميثاق خدا با بنى اسرائيل 
وقولو]اللتاسئ كينا 


مراد از <الناس > مى تواند همان اسرائيليان باشد و مى تواند اقوام و ملتهاى ديكر هم باشد. برداشت فوق مبتنى بر دومين 
احتمال است. 


/ - بر يا داشتن نماز و يرداختن زكات .» از عهد ها و ييمان هاى خدا با بنى اسرائيل 


و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل . .. و أقيموا 


الله وات الود 

4- آبين بنى اسرائيل » داراى ابعاد اعتقادى » اجتماعى » عبادى و اقتصادى 

لأسكون إلا لالز لديق رصسجيا لامب وكا الدكوة 

8 داستان يمان كرفتق خلداوند ازبتى اسرائيل »«داستاتق شاسته واباسفه به ناذداشتن 
و إذ أخذنا ميثق بنى إسرءيل 


<إ3 > مفعول برائ فعل <أذكر> (ياد كق) اسنا. فرمان خداوتد بة يادآورزئ) نشانه اعميث خاض موضوعي :اث كه باند 


متذكر آن بود. 

. تنها اندكى از بنى اسرائيل به ييمان هاى الهى وفادار ماندند و به تكاليف دينى عمل كردند‎ - ١ 
ولراك الا يم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١37 بقره -5-عم ده‎ -١ 

. بنى اسرائيل » از ناحيه خداوند عهد ها و بييمانهايى را بر عهده داشتند‎ - ١ 

و إذ أخذنا مينقكم 

١‏ - يرهيز از كشتن و ريختن خون يكديككرء از عهد ها و ييمان هاى خداوند با بنى اسرائيل 

و إذ أخذنا ميثقكم لاتسفكون دماءكم 

جمله <لاتسفكون دماءكم > (خون ]همكيشان[ خود را نريزيد) جمله اى خبرى است و مراد از آن انشا مى باشدمْ يعنى؛ 
خونريزى نكنيد. 

”- آواره نساختن و بيرون نكردن ديككران از ديار و كاشانه ‏ از بيمان هاى خدا با بنى اسرائيل 


وإذ أخذنا ميثقكم . .. لاتخرجون أنفسكم من ديركم 


<دار > به معناى خانه است. به شهر و محله نيز <دار> كفته مى شود. بنابراين ديار (جمع دار) به معناى خانه هاء شهرها و 





ه - بنى اسرائيل به عهدهايى كه خداوند با آنان داشت معترف بوده » بر آن كواهى مى دهند . 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كوو داكا 
١‏ - بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به بيمان الهى ( يرهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند . 


ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 
كلمه <هؤلاا_ء > در جمله <ثم أنتم هؤلا-ء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 
خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١يلا بقره -5-”#و-‎ - ١ 

اتاخذاولة: بزاع ديرش توزات وعمل بدسورات اازاس اسراتل يهان كرفت 


و إذ أخذنا ميثقكم . .. خذوا ما ءاتينكم بقوه 


فيثاق. به معتائ يمان مو كذ اسث و تكمله <خذوا ...> انكر مورة ميثاق من ناهد كرفع كتانهائ اسفاق (خخحذواء...) ايخ 


است كه يذيرفته شود و به احكام آن عمل كردد. 
'"'- يذيرش ميثاق الهى » هدف از بر افراشتن كوه طور بر سر بنى اسرائيل بود . 


وإذ أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور 


وقوع جمله <رفعنا . .. > در ميان جمله هاى <أخذنا ميثاقكم > و <خذوا ما اتيناكم > و بيان نكردن هدف و غايتى براى 
برافراشتن كوه مى نماياند كه: همان يذيرش ميثاق و اطاعت از فرمان الهى (خذوا ...) هدف وغايت بر افراشتن كوه باشد. 


(اقتباس از الميزان) 


١‏ - فهميدن فرمان هاى خدا و موسى (ع ) و به كار 








بستن آن فرمان هاء از بيمان هاى خدا با بنى اسرائيل 


وإذ أخذنا ميثقكم . .. واسمعوا 


دستورات موسى(ع) مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عانامدةاع وح اد 1 

١‏ تصديق رسولان الهى و ييروى از آنان » ميثاق خداوند از بنى اسرائيل 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل و ارسلنا اليهم رسلا 

جمله <و ارسلنا اليهم رسلا > مى رساند كه مورد ميثاق تصديق رسولان الهى است. 
؟ ايمان به خدا و قيامت و انجام اعمال صالح » ييمان خداوند با بنى اسرائيل 

من ءامن باللّه و اليوم الاخر و عمل صلحاً . .. لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل 

به مقتضاى اين آيه با آيه قبل مى توان كفت مورد ميثاق ايمان به خدا و قيامت و انجام عمل صالح است. 
عهد شكنى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1 بقره - 7 ع2 - ميع‎ -١ 

. بنى اسرائيل از دستورات تورات اعراض كرده و ييمان الهى را شكستند‎ - ١ 
أخذنا ميثقكم . .. ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


<تولى > (مصدر توليتم) به معناى اعراض كردن است و متعلق آن - به قرينه آيه قبل - ييمان بنى اسرائيل بر يذيرش تورات و 


» ييمان شكنى بنى اسرائيل » على رغم مشاهده معجزه اى جون برافراشته شدن كوه » امرى سنكين‎ - ١ 








شك شكفت و نامتوقع بود . 


أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور . .. ثم توليتم من بعد ذلكك 


< ثم > در جمله < ثم توليتم > حاكى از ترتيب رتبى است/ زيرا <من بعد ذلك > رساننده ترتيب زمانى مى باشد و آن كاه 


ع - خداوند » كناه ييمان شكنى بنى اسرائيل را بخشود . 

فلولا فضل اللّه عليكم و رحمته 

شمول فضل و رحمت الهى يس از بيان خطا و كناه» كنايه از عفو و كذشت است. 

ه - خداوند » بنى اسرائيل را - على رغم بيمان شكنى و اعراضشان از فرامين تورات - مورد تفضل و رحمت خويش قرار داد . 
فلولا فضل اللّه عليكم و رحمته لكنتم من الخسرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 رق ات عورد ع 

. اكثريت بنى اسرائيل با اعراض از تكاليف دينى » عهد ها و ييمان هاى الهى را شكستند‎ - ٠ 

ثم توليتم إلا قليلا منكم و أنتم معرضون 


<تولى > و <اعراض > به معناى رويكردانى و مراد از آن سربيجى و تمرد است. جمله <و أنتم معرضون > جنانجه حال 
براى فاعل <توليتم > باشد - به دليل هم معنا بودن <اعراض > و < تولى > - حال مؤكده است و حكايت از شدت تمرد و 


سربيجى بنى اسرائيل دارد. 
7 - شكستن ييمان هاى الهى و تمرد از فرمان هاى خدا » عادت روزمره بنى اسرائيل است . 
و أنتم معرضون 


برخى از مفسران برآنند كه جمله <و أنتم معرضون> (شما ]از عهدها و بيمانها [رويكردان هستيد) جمله معترضه است و 


اشاره به اين معنا دارد 





كه: بنى اسرائيل نه تنها بيمانهاى ياد شده را شكستند بلكه رويه وعادت آنها جنين است كه به عهدها و ييمانها يايبند نيستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١3 بقره -75-هم-‎ - ١ 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به ييمان الهى ( يرهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 


ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 


كلمه <هؤلاا_ء > در جمله <ثم أنتم هؤلا.ء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 
خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 
” - بنى اسرائيل با بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از خانه و ديارشان » بيمان الهى را نقض كردند . 


آيه مورد بحث اشاره به جنككها و خونريزيهايى دارد كه بيش از هجرت ييامبر(ص) به مدينه بين طوايف يهود واقع مى شد. 


يهوديان بنى النضير با بنى قريظه دركير مى شدندمْ هر كدام غالب مى شد ديككرى را از خانه و كاشانه اش اخراج مى كرد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امو ع دان 


١‏ - قوم موسى » على رغم اظهار يذيرش تورات و يبشمانشان بر كوش سيارى به فرمان هاى خدا و موسى (ع ) » تمرد كرده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








بقره - 7 دعع”7 م١٠‏ 
٠‏ يايبندى بنى اسراثيل زمان طالوت به ييكار در راه خدا » مورد ترديد ييامبرشان ( اشموئيل ) بود . 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال الآ تقاتلوا 


"٠‏ نافرمانى اكثر بنى اسرائيل زمان طالوت از دستور خداوند به ييكار در راه او » على رغم ييشنهاد و درخواست آنان براى 
كان 


اذ قالوا لنبى ... فلما كنت غليهم الققال تَولُوا 

ظاهراً فاعل محذوف از جمله <كتب عليهم >» اللّه است كه به جهت تعظيم حذف شده. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داباقةم د واد التحع 

© تهديد خداوند به بنى اسرائيل در مورد شكستن ييمان الهى و ترغيب آنان به وفادارى و تعهد 
لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. و قال الله انى معكم 


بنابر اينكه معيت در آيه مورد بحثء كنايه از علم و قدرت باشد. يعنى خداوند به شما و اعمالتان كاملا آكاه است ,ماكر به 


ميثاق يايبند بوديد به شما ياداش مى دهد واكر تخلف كرديد مجازات مى شويد و در هر حال مقهور خداوند هستيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ج- 1١8‏ #ليع١‏ 

١‏ شكستن ميثاق الهى از سوى بنى اسرائيل يس از مدتى كوتاه 

و لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. فبما نقضهم ميثقهم 

كلمه <فاء > در <فبما نقضهم > دلالت مى كند به اينكه بين كرفتن بيمان و شكستن آنء زمانى زيادى فاصله نشده است. 
؟ كرفتارى بنى اسرائيل به لعن الهى و قساوت قلب » كيفر ييمان شكنى آنان 


فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا 








قلوبهم قسيه 

١‏ شكستن ييمان الهى از سوى بنى اسرائيل » زمينه تحريفكرى و فراموشى بخشى از تذكار هاى خداوند 
فبما نقضهم . .. نسوا حظاً مما ذكروا به 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#طؤائية و انين 

بنى اسرائيل » مردمى ييمان شكن و هوايرست 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم 


6 بنى اسرائيل با نقض بيمان هاى الهى و بيروى از هوا هاى نفسانى » فاقد يايكاه مطمئن براى اقامه تورات » انجيل و ديكر 


هار الهن 


بنابر اينكه جمله <لستم على شىء . .. > به اين معنا باشد كه شما يايكاهى نداريد تا بتوانيد تورات و انجيل را اقامه كنيد» مى 
توان كفنت ابةمورة هه ان بايكاه وا تفسيرمى كد ربعن أن بابكاء عارك است ال تعهلاءيه متاق الهى :و برهيو اذ 


هوايرستى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- ١لا‏ علمم 

© بى يروايى بنى اسرائيل در شكستن ييمان الهى » تكذيب انبيا و كشتن آنان » برخاسته از باور آنان به مصونيت از عذاب 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون. و حسبوا الا تكون فتنه 

6" هشدار خداوند به بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) » نسبت به تكرار رفتار بيشينيان خويش ( نقض ميثاق تكذيب و قتل انبيا ) 
نقد عدا سق رس ار ماو اللمتصيز باتستلقة 


فعل مضارع <يعملون > على رغم ماضى آوردن فعل هاى كذشته <حسبوا > <عموا و صموا > غ مى 





وكات كتيل 3و الله عو موك ناظر يرحت عراشل ارماتدما بورض اوس اك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حا ادم لد ١‏ 

. موسى (ع )» كوساله يرستان بنى اسرائيل را مردمى عهدشكن توصيف كرده و آنها را به عذاب سخت الهى هشدار داد‎ - ٠١ 
أم أردتّم أن يحل عليكم غضب من ربكم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ل 

؟ - بنى اسرائيل » به ييمان شكنى و تخلف از قول و قرار خود با موسى (ع ) معترف بودند . 

ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


در ميان خود 
ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


<موعد > مصدر و به معناى <وعد> است. <ملكك > نيز مصدر است و مراد بنى اسرائيل» نفى مالكك بودن امور خويش 


است. از همين رو معناى <ما أخلفنا... > جنين مى شود: ما از ييمان و وعده توء به اختيار خود تخلف نكرديم. 
عهد موسى(ع) با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-مب‎ -5١-هط-١‎ 


-١‏ موسى (ع ) قبل از عزيمت به ميقات » توصيه هاى لازم را به بنى اسرائيل ارائه كرده و قول و قرار هاى لازم را براى حفظ 
ايمان » با آنان كذاشته بود . 


<موعد > در اين آيه مصدر و به معناى <وعده> است. از اين رو <فأخلفتم موعدى > , يعنى» شما از 











وعده و عهد خود با من تخلف كرديد. ازاين جمله برمى آيد كه موسى(ع) قبل از رفتن به ميقات» ييش بينى هاى لازم را 


كردهبوة واأز أبن نظن جحت را برابتى اسرائيل اهام لمودة بواة. 

عهدشكنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"”- 1١" 8 مائده‎ - * 

لوقف جهن شاقن فاش اس نا ١و‏ ان ون رونو دور با فت و نوفا ناث وار لسو ف انوا 
فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا قلوبهم قسيه 

عيسى(ع) در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - مائده ثم - ”/ا- ١”‏ 

. حضرت مسيح (ع ) در حضور بنى اسرائيل » خود و تمامى انسان ها را مملوكك خداء بنده او و تحت تدبير وى دانست‎ ١١ 
يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم‎ 

عيسى (ع) و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

127ل عمزان - دقعت ع و1١‏ 

١‏ عيسى (ع )» فرستاده و رسولى از جانب خداوند » به سوى بنى اسرائيل 

و رسولا الى بنى اسرائيل 

؟ بنى اسرائيل » مخاطبان اصلى رسالت عيسى ( ع ) * 

و رسولا الى بنى اسرائيل 


١‏ مخاطبان عيسى (ع ) ( بنى اسرائيل ) مدّعى ايمان به خدا 








ان كنتم مؤمنين 


7 خبر دادن غيبى حضرت عيسى (ع ) » از مأكولات و ذخاير بنى اسرائيل 


در خانه هايشان » از سن هفت يا هشت سالكى 
واتبئكم بما تأكلون و ما تدّخرون فى بيوتكم 


امام صادق (ع): . .. و مكث عيسى (ع) حتّى بلغ سبع سنين او ثمانياً فجعل يخبرهم بما يأكلون و ما يدّخرون فى بيوتهم. 


بحار الانوار» ج 1 ص 0١‏ ح “57 م تفسير برهان» ج ١‏ ص 21/88 ح ؟. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

129ل هيران احاجن د اة 

ه وعده عيسى (ع ) به بنى اسرائيل » دربرداشتن حرمت برخى از محرمات شريعت موسى (ع) 
و لاحل لكم بعض الذى حرّم عليكم 

. عيسى (ع ) يس از ارائه معجزات » بنى اسرائيل را از مخالفت با خدا بر حذر داشت و به اطاعت خويش دعوث كرد‎ ١ 
رق لسو رك اه اسه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ل عا او 5 

. عيسى (ع )» بنى اسرائيل را به توحيد ربوبى و يرستش خدا دعوت كرد‎ ١ 

انّ الله ربّى و ربكم فاعبدوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انك آل عمران -متظاوق 2 ع وم م 1 

١‏ كفر و انكار بنى اسرائيل به رسالت عيسى (ع ) » على رغم مشاهده معجزات او 
انّى قد جئتكم بايه من ربكم . .. فلمًا احسٌ عيسى منهم الكفر 


1 
قلعا الحشن سس 


لمشي 
قايل حسٌ نب 
ست و 2 
قلبى ا 
دان 
با وجود اد 


كلجة اتناس له كان ونه قا كا كانه مهناك كفن انان عا دفن كنا فى ثوان كتوفافونا احماتن 6 لكاس داعت 


فوق از احساس. تعبير به يقين شده است. 

8 كو اشكار يس "سرافل ا#برسالت عس 1غ ) 

فلمًا احسٌ عيسى منهم الكفر 

*عيسى (ع ) با مشاهده كفر بنى اسرائيل » در صدد اتمام حيجت و متمايز كردن جبهه حق از جبهه كفر شد . 
فلمًا احسّ عيسى منهم الكفر قال من انصارى الى اللّه 

© عدم رعايت تقواى الهى » تركك اطاعت انبيا و بندكى خداوند » كفر است . 

فاتقوا اللّه و اطيعون . .. فاعبدوه ... فلتما احسّ عيسى منهم الكفر 

آيات قبل نشان دهنده مصاديق كفر بنى اسرائيل است. 

درخواست عيسى (ع ) از بنى اسرائيل » براى يارى وى جهت حركت به سوى خدا 
قال من انصارى الى اللّه 

8 شنيدن و ديدن حضرت عيسى (ع ) سخنان و اعمال كفرآميز از بنى اسرائيل 
فلمًا احسٌ منهم الكفر 


امام صادق (ع) درباره آيه فوق فرمود: اى لما سمع و رأى انهم يكفرون. 


تفسير قمى» ج ١‏ ص ٠١”‏ ,ْ بحار الانوار. ج 2١‏ ص 7/7 ح .١‏ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - آل عمران --ع2 - ه7١‏ 

) مكر بنى اسرائيل عليه عيسى (ع‎ ١ 


فلمًا احس عيسى منهم الكفر . .. و مكروا 


" مكر و تلاش كافران بنى اسرائيل » براى كشتن عيسى ( ع ) 
وافكروا .الها الله باعي الم متر فك 


با توجه به آيه بعد كه سخن از عروج عيسى (ع) به 


ميان آمده؛ معلوم مى شود كه مكرشان در جهت كشتن عيسى (ع) بوده است. 
ه شكست مكر بنى اسرائيل عليه عيسى (ع ) 

و مكروا و مكر الله و الله خير الماكرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# -مائدله - ث - 8/5 - قم 

8 مسيح (ع ) ييامبرى فرستاده شده به سوى بنى اسرائيل 

و قال المسيح يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم 

4 دعوت مسيح (ع ) از بنى اسرائيل به يرستش خداى يككانه و توحيد ربوبى 
و قال المسيح يبنى اسرءيل اعبدو الله ربى و ربكم 

غضب بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

05 2 0 

8 - يرخاش كردن موسى (ع ) نسبت به مرد اسرائيلى 

قال له موسى إِنك لغوىٌ مبين 

غيبت موسى(ع) از ميان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"”- م١”‎ -هرفقب-١‎ 

* - مدت زمان عبادت و مناجات ويزه موسى (ع ) . جهل شب تعيين شد . 
و إذ وعدنا موسى أربعين ليله 


فاسقان بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

توي ك1 

. كروهى از قوم موسى ء از ديرباز مردمى فاسق و تبهكار بودند‎ -١ 
بما كانوا يفسقون‎ 


حباء > در <بما كانوا . ..> سببيه و <ما>> مصدريه است. فعل مضارع آن كاه كه همراه <كان> و مانند آن آورده شود» 


دلالت بر استمرار در زمان كذشته دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه212 





١6ه-8-‎ 

- آزار رسانان به موسى (ع ) » مردمانى فاسق بودند . 
لم توكولقن امد اللهالابهدفق القوم الفسقين 

فتنه كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١88‏ - 7 


/فرونشستن فتنه كوساله يرستى در ميان قوم موسى ., فراهم آورنده زمينه اى مناسب براى مطرح شدن تورات از سوى آن 


حضرت 
أخذ الألواح 


بيان اين واقعيت كه موسى(ع) در بى فرونشستن فتنه كوساله يرستىء الواح را بركرفت» اين حقيقت را روشن مى سازد؛ كه 
زمينه از دست رفته براى تعاليم تورات بار ديكر در ميان قوم موسى ايجاد شد. كفتنى است آيه <164> مى رساند كه عموم 
بنى اسرائيل از كوساله يرستى توبه كردند و آيه >١187<‏ مى رساند كه خداوند توبه آنان را يذيرفت و در نتيجه فتنه كوساله 


برستى فرونشست. 

فديه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قرو اا 

. بنى اسراثيل » يس از به اسارت درآ مدن همكيشانشان » براى آزاد كردنشان از آنان فديه دريافت مى كردند‎ ١ 
وإن يأتوكم أسرى تفدوهم‎ 


برخى از اهل لغت <تفادوا> را به معناى <فديه مى كرفتيد> نيز دانسته اند. بر اين اساس جمله <و إن يأتوكم ...> / يعنى» 


واكر همكيشان شما به عنوان اسير در نزد شما مى آمدندء براى آزاد كردنشان از آنان فديه مى كرفتيد. 
فراموشى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١١8-1١-8 مائده‎ - 





معارف الهى را به فراموشى سيردنك . 

و نسوا حظاً مما ذكروا به 

<حظ > به معناى نصيب و قسمت است و نكره آوردن آن براى اشاره به اهميت آن قسمت فراموش شده است. 
فرجام بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لسارو ا 

البو نوكتت تن أسوا ب | ,1 با دما بم هورف بزاع مستلمانان افد 

يا ايها الذين امنوا ادخلوا فى السلم كافه . .. سَلُ بنى اسرائيل 

به نظر مى رسد بند كيرى از سرنوشت بنى اسرائيل» هدف از امر الهى نسبت به تحقيق درباره آنهاست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ونوا وك ردم 

٠‏ كرفتارى به غضب الهى سرنوشت شوم بنى اسرائيل 

لبئس ما قدمت لهم انفسهم ان سخط الله عليهم 


<ان سخط اللمه عليهم > به اصطلاح اهل ادب؛ مخصوص به ذم است يعنى كرفتارى بنى اسرائيل به غضب و سخط الهى. 


دستاورد شومى است كه براى آخرت خويش فرستاده اند. 

فرجام فاسقان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!ا- ١8-١880‏ 

. خداوند » فاسقان بنى اسرائيل را به كرفتار آمدن به فرجامى شوم تهديد كرد‎ ١8 


سأوريكم دار الفسقين 





فرجام متجاوزان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

التارويدع ا 

7 - خوارى » فقر و درماندكى » سرنوشت محتوم متجاوزان بنى اسرائيل است . 
و ضربت عليهم الذله و المسكنه 


<مسكنه > به معناى فقر و سستى است. <ذله > و < مسكنه > به قبه و مانند آن تشبيه شده و لذا كلمه <ضربت > (زده 





شد) براى آن به كار رفته است,ْ يعنى» خوارى و درماندكّى همجون قبه اى آنان را احاطه كرده و بر آنان خيمه زده است. 
فرعون و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١؟-‏ لاع -لم 

8 - فرعون » از خروج بنى اسرائيل و هجرت آنان از مصر به ديار ديكر مانع مى شد . 

فأرسل معنا بنى إسرءيل 


اكر خروج بنى اسرائيل به طور عادى از مصر ممكن بود» مطرح ساختن آن با فرعون بى معنا بود يس هر جند كه بنى اسرائيل» 
خود خواستار رهايى و هجرت بودندم ولى فرعون و دستككاه حكومت او مانع اين كار مى شدند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ءات ات زات ة 

. فرعون و لشكريانش » در بى كوج بنى اسرائيل از مصر ء به تعقيب آنان يرداختند‎ - ١ 

فأتبعهم فرعون بجنوده 

فرعون و تعقيب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاختروقين موات وفخي ب 

. فرعون و سباهيانش » با خارج شدن بنى اسرائيل از درياء با كبر و نخوت و با سرعت به سوى آن كذ ركاه تاختند‎ ١ 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً‎ 


جمله <فأتبعهم . .. > عطف بر جمله <جاوزنا> است و <فاى عاطفه> براى ترتيب بدون تراخى است. عرب به كسى كه 


راه رفتنش همراه با كبر و نخوت باشد مى كويد: <بغى فى مشيته > و <عدو> نيز به معناى دويدن است. 


'"' فرعون و سياهيانش » از سر ستم و كينه 








توزى » بنى اسرائيل را تعقيب كردند . 

فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 

0 فرعون تا لحظه اى كه دريا به هم نيامد و در آستانه غرق شدن قرار نككرفت » در بى بنى اسرائيل مى تاخت 
فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً وعدواً حتى إذا أدركه الغرق 

فرعون و هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امراك قت امم 

- ممانعت فرعون از هجرت بنى اسرائيل و خارج شدن آنان از مصر 

أن أرسل معنا بنى إسرءيل 

فرعونيان و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يقر ادوع دورق ؟ 

. خداوند با بعثت موسى (ع )» بنى اسرائيل را از سيطره فرعونيان و شكنجه هاى سهمكين آنها ر ها ساخت‎ - ١ 
وإذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب‎ 


در جمله <أنعمت عليكم > و <أنى فضلتكم > نعمت دادن و برترى بخشيدن به خداوند نسبت داده شدهمْ ولى در جمله 
<نجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نجات بخشى به ضمير <نا > (ما) نسبت داده شده است. از اين مقابله مى توان فهميد 
كه خداوند در نجات بخشىء نظر به سببهايى نيز دارد كه به قرينه آيات بعد مى توان كفت: آن سبب بعثت حضرت موسى (ع) 


بوده است. 
؟ - فرعونيان » يسران بنى اسرائيل را سر مى بريدند و زنانشان را زنده باقى مى كذاشتند . 
يذبحون ابناء كم و يستحيون نساء كم 


<ذبح > به معناى سربريدن است و << تذبيح > (مصدر يذبحون از باب تفعيل) از كثرت سربريدن حكايت دارد. <إستحياء > 








(مصدر يستحيون) به معناى باقى كذاردن بر حيات و زند كانى 


سرسا. 
ع كننان كبتاوده اران وازتنه كه داش ارناة سدق درن شكوسة د رعونياة رجن اسرايل 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


حمل < وننهوة زرا الى ازاك تمي تله كجل الاذ؟ وش تصطو و ضوع المذاية© مان عون يدن شتراة ويباف 
كاسع 'زناة اسحت وتكض #والجيان مداق ازوف" اذ ا تاعدس بعد الدعوييان عذابها ىبرت اسراف جما عن رولف 


كه از آن جمله سريريدن فرزندان و ... مى باشد. بر اين مبنا ذكر به خصوص عذاب ياد شده؛ به خاطر شدت آن بوده است. 


4 - در صورتى كه خداوند بنى اسرائيل رااز سيطره فرعونيان نجات نمى داد » آنان همجنان به شكنجه و كشتار فرزندانشان 


ادامه مى دادند . 

يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 

وذلقة 133ل كلياف عقاو لاسونرية صن ‏ درت يو ذاو وجيوة > شاوه تدوامة. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وكا 

١‏ - بنى اسرائيل » در محاصره فرعونيان در كناره درياى سرخ 

و إذ فرقنا بكم البحر 


ال در <البحر > عهد ذهنى است و اشاره به دريايى معهود دارد كه بنا به كفته بسيارى از مفسرانء مراد از آن درياى سرخ 
است. بيان نجات بنى اسرائيل و غرق شدن فرعونيان در بى شكافته شدن درياء دلالت براين دارد كه: فرعونيان در كناره 


درياى سرخ در صدد هجوم به بنى اسرائيل بودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/1- 1-1١79‏ 

9 فرعون و اشراف دربار او» دشمنان قوم موسى 
عسى ربكم أن يهلك عدوكم 





تواند به معناى دشمن باشد كه در اين صورت مراد از آن فرعون است و هم مى تواند به معناى دشمنان باشد كه در اين 


صورت مراد از آن فرعون و اشراف دربار او خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د إفزاق عالات بكاوت ١‏ 

. بنى اسرائيل در مدت زمانى طولانى تحت سيطره فرعونيان به ضعف و ناتوانى كشانه شده بودند‎ ١ 
و أورثنا القوم الذين كانوا يستضعفون‎ 


استعمال فعل مضارع همراه < كان > و أمثال آن دلالت بر استمرار آن فعل در كذشته دارد. بنايراين <كانوا يستضعفون > مى 


رساند كه استضعاف بنى اسرائيل به دست فرعونيان داراى سابقه طولانى بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/!1- ١-181‏ 

. بنى اسرائيل همواره تحت سيطره خاندان فرعون به شكنجه هايى سخت كرفتار بودند‎ ١ 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب‎ 


<سَوْم > مصدر <يسومون> به معناى تحميل كردن است. اضافه <سوء > به <العذاب> اضافه صفت به موصوف است ,م 


يعنى: العذاب السوء. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-‏ :#0 - لع و 

- حضور بنى اسرائيل در مصر » براى فرعونيان اهميت بسيارى داشت . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل 


مطرح نمودن درخواست اجازه فرعون» براى خروج بنى اسرائيل از مصرء نشانه اهميت حضور بنى اسرائيل در مصر و بيانكر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا طه- 5-86-506١‏ 


" - فرعون و لشكريانش » در يى كوج بنى اسرائيل از 





مصر »ء به تعقيب آنان يرداختند . 

فأتبعهم فرعون بجنوده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عورا دف ومع 

© - خبردادن خداوند به موسى (ع ) مبنى بر تعقيب بنى اسرائيل از سوى فرعونيان در صورت خروج از مصر 
أسر بعبادى إِنْكم متّبعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

 ١١/‏ دخان -8* 59 ؤيلى/ا 

/ا- ممانعت فرعونيان » از مهاجرت بنى اسرائيل و خروج آنان از سرزمين مصر 

فأسر . .. إنكم متبعون 

8- هشدار خداوند به موسى (ع ) » در غافل نبودن از تعقيب فرعونيان نسبت به بنى اسرائيل 

فأسر . .. إنكم متبعون 

9- كريز علنى بنى اسرائيل از قلمرو فرعونيان » امرى غيرقابل تحمل براى نظام فرعونى 

إنكم متبعون 

فرعونيان و تعقيب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 0- 

. فرعون و سباهيانش » با خارج شدن بنى اسرائيل از دريا » با كبر و نخوت و با سرعت به سوى آن كذ ركاه تاختند‎ ١ 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدوا‎ 


جمله <فأتبعهم . .. > عطف بر جمله <جاوزنا > است و <فاى عاطفه> براى ترتيب بدون تراخى است. عرب به كسى كه 











راه رفتنش همراه با كبر و نخوت باشد مى كويد: <بغى فى مشيته > و <عدو> نيز به معناى دويدن است. 
فرعون و سباهيانش » از سر ستم و كينه توزى » بنى اسرائيل را تعقيب كردند . 

فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً و عدواً 

فرعونيان و زنان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره 


تار ايو 
© - زنان بنى اسرائيل در نهايت سختى و شكنجه و هم آغوش مركك » در سيطره فرعونيان 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 

فرعونيان و هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماسو د دن 

ه - ممانعت جدى حكومت فرعون از مهاجرت بنى اسرائيل و تركك سرزمين مصر 

و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنكم متّبعون 


فرمان الهى مبنى بر خروج مخفيانه و حركت شبانه بنى اسرائيل و نيز تعبير <إنْكم متّبعون> نشانكر ممانعت شديد حكومت 


فرعون نسبت به خروج بنى اسرائيل از مصر است. 

فساة :قر بق 'اسرانيك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- هلا ١‏ 

١‏ بى اعتنايى كروهى از بنى اسرائيل به وظيفه الهى نهى از منكر و بى تفاوتى آنان در براير فساد جامعه خويش 
كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 

الأ اموق عدس عبد كارا اق قب :«داشكتة و نون فى كزداتن. 

” رواج فساد و منكرات در بين بنى اسرائيل 

كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 


استمرار تركك نهى از منكر كه از جمله <كانوا لايتناهون > به دست مى آيدء حكايت از استمرار و رواج كارهاى ناشايست در 








فسق بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1د يرقو د الاحدوج لما 

/ - عذاب آسمانى نازل شده بر كنهكاران بنى اسرائيل » سزاى فسق ديرينه آنان و كناه تغيير و تبديل فرمان خدا بوده است . 
فألزلناض النادة نموا ررجرا شق المهاء ينا كانوا فسقرة 


<با>ى سببيه 


در <بما كانوا يفسقون> مى رساند كه: نزول عذاب آسمانى به سبب فسق ديرينه بنى اسرائيل بوده و توصيف آنان به 
ستمكارى (الذين ظلموا) دلالت مى كند كه عذاب به خاطر ظلم آنان» يعنى تبديل فرمان خدا بوده است. بنابراين بايد كفت: 


ستمكارى بنى اسراثيل به ضميمه فسق ديرينه آنان» موجب عذاب شده است. 
-١‏ كروهى از قوم موسى ء از ديرباز مردمى فاسق و تبهكار بودند . 
بما كانوا يفسقون 


حباء > در <بما كانوا . ..> سببيه و <ما >> مصدريه است. فعل مضارع آن كاه كه همراه <كان> و مانند آن آورده شود» 


دلالت بر استمرار در زمان كذشته دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اندو دوت و كدي 

) بنى اسرائيل » قومى فاسق به خاطر لجاجت و تمردشان در برابر فرامين موسى (ع‎ ٠ 
و بين القوم الفسقين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائدله - ث - "5 - نل؟١‏ 

؟١‏ قوم موسى . مردمانى فاسق و نافرمان 

ِنَا لن ندخلها . .. فلاتأس على القوم الفسقين 

0 لجاجت قوم موسى در برابر فرمان هاى وى » نشانه فسق آنان 

إِنَا لن ندخلها . .. فلاتأس على القوم الفسقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* امامو سامت لوا عله 

4 بسيارى از بنى اسرائيل در زمان بيامبر ( ص ) فاسق و شكننده حدود و حريم دين خويش بودند . 


ولك كيرا نيم فسفرة 











حى الهى 
لب امبر ((صضص)وو 
ييامبر 
خدا ء ب 
نه 
فسى دل د 
ر 
اثيل 
ا : 
3-6 
: 1 
٠١‏ 


لو كانوا يؤمنون . 
اخ 


والكع كيرا متهم فسقون 

جمله <و لكن . ...> بيانكر علت عدم ايمان بنى اسرائيل است. 
فضايل يتى .اسراتيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره -؟-/8- هيل 

لاحو وتد رش امراف وا لمعيه مدنا ديعصرشاة لور ناد : 
و أنى فضلتكم على العلمين 


كيه خاعا فق > كاه رراحقه سس ب كاسن يدمو حوداف ذازائ تعقل شعو اطلا اسن مودو العبانا كاريرة انعانناتها 


هستند. به نظر مى رسد مراد از <العالمين > در آيه مورد بحث - به مناسبت حكم و موضوع - انسانها باشد. 

8- برترى بنى اسرائيل بر همه مردم » از نعمت هاى كران سنكك الهى بر آنان 

و أنى فضلتكم على العلمين 

برداشت فوق مبتنى براين است كه: عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > عطف خاص بر عام؛ يا عطف تفسيرى باشد. 
4 - به خاطر داشتن نعمت برترى بنى اسرائيل بر همكان » سفارش و توصيه خداوند به آنان 

اذكروا نعمتى . .. أنى فضلتكم على العلمين 


عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > اقتضا مى كند كه: <أنى فضلتكم > نيز مفعول <اذكروا > باشدمْ يعنى: اذكروا . .. أنى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ -مائده -86- 4-50١‏ 


4 سرورى قوم موسى (ع ) بر ديكر اقوام در ككذشته تاريخ خويش 


اذكروا نعمه الله عليكم اذ . .. جعلكم ملوكاً 


<ملوك > در برداشت فوقء كنايه از سيادت و سرورى كرفته شده است. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-اعراقف -/1- .18د ع 


؟ موسى (ع ) با بيان احسان و تفضل 


ويه خداوند بر بنى اسرائيل » تنها او را شايسته يرستش براى آنان معرفى كرد . 
قال أغير الله أبغيكم إلها و هو فضلكم على العلمين 


ان عو عقف ركم قاس لمرو اه له تعلق الك زا طبلم ا اغى اللدويث © "عد حكزله امكاة واره عر قداو انيرا 
برستش شما بجويم در حالى كه نعمتهاء از جمله برترى شما بر ديكر اقوام و ملل» عطاى اوست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -غافر - .ع - "اه - هم 

عق لمانا #تركووفال اعد عرو عدار 
و أورثنا بنى إسرءيل الكتب 


بوذاقنك كسفن ]د تفون ارك كونناتة مطاف كاده تدك فين يق ودام اوج ع ايك ك0 اندها كران ١‏ مسن 


زتعي تكنيدة و تلاشى تكردة امت افق ان ناشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 دخان عع 7# اه 

ه- بنى اسرائيل كرفتار در جنكال فرعونيان » مورد عنايت و عطوفت يروردكار 

فأسر بعبادى 

به كار رفتن تعبير <عبادى > در حق بنى اسرائيل» بيانكر مطلب يادشده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع - 0م ١‏ 

"- بنى اسرائيل » برخوردار از امتيازاتى خاص در مقايسه با ساير امت ها در طول تاريخ 
ولقد اخترنهم . .. على العلمين 


مى توان كفت: مراد از <العالمين > تمام مردم است و مقصود از بركزيدن بنى اسرائيل» اعطاى امتيازاتى همجون مبعوث 
ساختن انبياى متعدد از ميان آنها و فرو فرستادن خوراكى هاى كوناكون در زمان حيرت و سركردانيشان در <تيه > و امورى 


نظير آن مى باشد. 


فضايل عالم 


بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - احقاف عع 1٠١‏ -م/ 

8- كواهى دهنده بر حقانيت قرآن از ميان بنى اسرائيل » فردى دانا و متشخص بود . 
و شهد شهد من بنى إسرءيل على مثله فامن 


تكيه قرآن بر شهادت فردى از بنى اسرائيل و استفاده از كواهى وى در كرايش دادن مردم به ايمان» نشانكر اين معنا است كه 


وى» فردى متشخص و صاحب نظر و معتبر بوده است. 

فضايل مومتاة ب اسراقيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 صف -(يم ٠8-1١8-‏ 

؟١‏ - ييروان عيسى (ع ) » مورد تأييد و حمايت الهى در قبال دشمنانشان ( كافران بنى اسرائيل ) 
فأَيّدنا الذين ءامنوا على عدوّهم 

فضايل نياكان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قلات اماد عا ناوا مات ؟ 

؟- خداوند » ايمان و شرافت نياكان بنى اسرائيل را به آنان يادا ور شد . 
هدّى لبنى إسرءيل . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


نصب <ذريه > يا به تقدير حرف ندا و يابه تقدير فعل <اخص > است. در هر صورت يادآورى عنوان <ذريه همراهان 


نوح > بيانككر حقيقت فوق است. 
فقر متجاوزان بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-بقره‏ - (١-7‏ لمم 
7 - خوارى » فقر و درماندكى » سرنوشت محتوم متجاوزان بنى اسرائيل است . 


<مسكنه > به معناى فقر و سستى است. <ذله > و <مسكنه> به قبّه و مانند آن تشبيه شده و لذا كلمه <ضربت > (زده شد) 


براى آن به 





كار رفته است: يعنى» خوارى و درماندكى همجون قبه اى آنان را احاطه كرده و بر آنان خيمه زده است. 
فلسفه بر كزيد كَى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 دخان عع دسم اسل؟ 

؟- انتخاب بنى اسرائيل از ميان ملت هاى عصر خويش » براى دريافت آيات الهى و زمينه آزمون بود . 
ولقد اخترنهم . ..وءاتينهم من الأيت 


از ارتباط <و آتيناهم > با <اخترناهم >. مى توان استفاده كرد كه <1آتيناهم > تفسير و توضيح و تبيين <اخترناهم > است, 
يعنى» اين اختيار و انتخاب» ريشه نثادى و نسلى ندارد:ٌ بلكه فلسفه فرهنكى و علمى دارد. 


#د كر وى اشتزاتتل امسوق متداو يد كر يتشوكيواق: ماق 


<و آتيناهم > تفسير و تبيين حقيقت <اخترناهم > است, يعنى» كزينش بنى اسرائيل همين بود كه خداوندء آنان را از نظر 


شرايط فكرى و اجتماعى مستحق آزمايش دانست و زمينه آن را براى آنان فراهم ساخت. 
فلسفه يرسشهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره - 7 دملا ”م 


* - قوم موسى » تحير و سردركمى خويش را در انتخاب كاوى كه بايد ذبح مى شد » دليل تكرار سؤال و تقاضاى توضيح 


بيشتر عنوان كردند . 
قال ادع لنا ربكك . .. إن البقر تشبه علينا 


مكررشان بدين جهت است كه امر بر آنان مشتبه شده و در بى رهايى از تحير و سردر كمى هستند 





نه بهانه كيرى و تلاش براى فرار از مسؤوليت. 

فلسفه تبيين تاريخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -اله-؟-هرقب-١‎ 

٠‏ - تبيين علل ايمان نياوردن جامعه يهود و بنى اسرائيل به اسلام » از اهداف تشريع سركذشت آنان در قرآن 
أفتطمعون أن يؤمنوا لكم 


شعو رخا يه اسن و اف عفنا رق تار امش رنيو مل دود اس ان مط رصنا تزهواة1 قتف آكاة كن اشتاهد عجره 
هاى فراوان و برخوردار شدن از نعمتهاى الهى كفر ورزيدند به كوساله يرستى كرايش بيدا كردند و نسبت جهل واستهزا به 


موسى (ع) دادند. بنايراين انتظار ايمان آوردن به قرآن از آنان انتظارى نا به جاست. 

فلسفه عفو از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرايات اد طم 

8 - ايجاد زمينه هاى سياسكزارى در بنى اسرائيل » از هدف هاى آمرزش كناه ارتداد ايشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك لعلكم تشكرون 

فلسفه قتل يسران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مهاف دام دادع 

؟ - كشتار فرزندان ذكور مؤمنان از سوى فرعونيان » براى جلو كيرى از كسترش دعوت موسى (ع ) كافى و كارساز نبود . 
قالوا اقتلوا أبناء الذين ءامنوا معه . .. و قال فرعون ذرونى أقتل موسى 


حقيقت ياد شده است. 











فيضه مكرك شاسين ابرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عورا كدان 


دم 

“' - فرمان خداوند به حركت شبانه بنى اسرائيل » طرحى براى بيرون كشاندن فرعونيان از سرزمينشان 
أن أسر بعبادى . .. فأخرجنهم من جنْت و عيون 

فاو اليش ماقا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاحقياي: كنات وات 

. قارون ء از قوم موسى ( از تبار بنى اسرائيل ) بود‎ - ١ 

إن قرون كان من قوم موسى 

قانون شكنى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

+*-مائده - ه- ”#م قن" 

بسيارى از بنى اسرائيل » على رغم دعوت ييامبرانشان » مردمى اسرافكار و قانونشكن بودند . 
و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مسائل اجتماعى است كه از آن به قانونشكنى تعبير شده است. 
قبله بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١" - ملل-١1١- يونس‎ -/ 


1 از امام كاظم (ع ) روايت شده است : < لما خافت بنو اسرائيل جبابرت ها أوحى الله إلى موسى و هارون (ع ) : < أن 


تبوّءا لقومكما بمصر بيوتا و اجعلوا بيوتكم قبله > قال : امروا أن يصلوا فى بيوتهم : 


هنكامى كه بنى اسرائيل از حكام ستمكر زمان خود بيمناكك شدند» خداوند به موسى و هارون (ع) وحى فرستاد كه براى قوم 





خود در مصر خانه هايى مهيا سازيد و خانه هايتان را قبله قرار دهيد. امام فرمود: 


آنان مأمور شدند كه در خانه هايشان نماز بخوانند>. 

قبول توبه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -عم-‎ 7 -هرقب-١‎ 

٠‏ - يذيرش توبه كوساله يرستان بنى اسرائيل » از نعمت هاى خداوند به آنان 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 


آيه هاى اين بخش از سوره جنانجه از مطلع آن (يا بنى اسرائيل اذكروا نعمتى . ..) به دست مى آيدء در صدد بيان نعمتهايى 


اليك كه كخداونه بيت اصرائيل ارززالى 'داشعه اسع 

قوك ‏ شاف دن امتحان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ت ال رع 

- ييروزى بنى اسرائيل در آزمون الهى با تحمل رنج ها و سختى هاء موجب تحقق نصرت الهى و نجاتشان شد . 
يسومونكم سوء العذاب . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم. و إذ فرقنا بكم البحر 


آيه قبل كه بيانكر آزمون الهى از بنى اسرائيل و تحمل رنجها و سختيها از سوى آنان بودء توضيح دهنده سببيت بنى اسرائيل در 
شكافته شدن درياست ر بعى »جو تنئ اسرائيل أن كوتة عمل كروند شاستكى ١ن‏ راذا كزديد كداخداوند:يا شكافن ذرياء 
آنان را نجات دهد و دشمنانشان را هلاكك سازد. 


قتل انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 

ألا كته شدن اموا از زد اشاقن ناحسية سوقان دلل انما تداشقى تان تحت امير أن اين راكنا 


نؤمن بما أنزل علينا . .. قل فلم تقتلون أنبياء الله من قبل 











قتل بنى اسرائيل 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعا ان اد ل 

-١‏ تصميم فرعون به محو موسى (ع ) و بنى اسرائيل از صحنه زمين » به دنبال احساس ناتوانى از مقابله با معجزات او 
و لقد ءاتينا موسى تسع ءايت . .. فأراد أن يستفزّهم من الأرض 


برداشت فوق بنابراين نكته است كه مراد از <الأرض > كره زمين باشد. در اين صورت لازمه <استفزاز > (ب ركندن». قتل و 


نابود كردن است. 

قتل يسران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -؟- هع - 8 ليف ليمع 

*-فرعونياة + يسراك بن اسرائيل راسرامى بربدتثنو (تانشان رازئده بافى.مئ كذاشسيد.. 
يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


<ذبح > به معناى سربريدن است و << تذبيح > (مصدر يذبحون از باب تفعيل) از كثرت سربريدن حكايت دارد. <إستحياء > 


(مصدر يستحيون) به معناى باقى كذاردن بر حيات و زندكانى است. 
8د كار كترده يزان وازثنه رك داشعن ازيان سيقت وريه شكيحه فرعونيان يتن اشرايل 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


جد 2 حوة :كان تزائق اتقسيز محئلة فيل الئدة ابس اسلو و زر سوه القذات© فيان سرود يدن مميرات رجاف 
كد اشع زناة اموك و ورهن توانديى] وعدا قاور اذا نادم بعتن فرعو بان عذانها موز ننى "ارا كيل تحميا ,مين كر دف 


كه از آن جمله سريريدن فرزندان و ... مى باشد. بر اين مبنا ذكر به خصوص عذاب ياد شده؛ به خاطر شدت آن بوده است. 


/ - زنان بنى اسرائيل به خاطر كشتار وسيع فرزندانشان به دست فرعونيان » لذت حيات از آنان سلب شده بود 








واززنده ماندن خود در عذاب بودند . 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناء كم و يستحيون نساءكم 


زنده كذاشتن زنان» به عنوان يكك عذاب براى بنى اسرائيل مطرح شده است,ْ در حالى كه مجرد نكشتن» عذاب و شكنجه 
تلقى نمى شود. بنايراين با توجه به اينكه جمله <يستحيون نساء كم > يس از <يذبحون ابناء كم > آمده. مى توان كفت: همان 
كشتن فرزندان موجب مى شده كه زنان از زنده ماندن خويش و ديدن قتل فجيع فرزندانشان» در رنج و عذاب باشند. آوردن 


زنان ونه دختران در مقابل يسران اين معنا را تأييد مى كند. 


9- در صورتى كه خداوند بنى اسرائيل رااز سيطره فرعونيان نجات نمى داد » آنان همحجنان به د شكنجه و كشتار فرزندانشان 


ادامه مى دادنك . 
يسومونكم سوءالعذاب يذبحون ابناءكم و يستحيون نساءكم 
برداشت فوق از فعلهاى مضارع <يسومون > و <يذبحون > و < يستحيون >> استفاده شده اس 


8 - از امام صادق (ع ) روايت شده : < . .. اما مولد موسى (ع ) فان فرعون لما وقف على ان زوال ملكه على يده . . . فلم 
يزل يأمر أصحابه به بشق بطون من الحوامل نساء بنى اسرائيل حتى قتل فى طلبه نيف و عشرون ألف مولود ... 


اطرافيانش دستور مى داد كه شكم زنان حامله بنى اسرائيل رابشكافند تا اينكه بيش از بيست هزار كودك را - در جستجوى 


موسى (ع) - به قتل رساندند . ..>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف - ٠"‏ 


١١-1١1/- 


١‏ فرعون با يذيرش ييشنهاد اشرافيان ( سركوبى موسى (ع ) و قوم او ) بر كشتار وسيع يسران بنى اسرائيل و زنده نكاه داشتن 


زنانشان مصمم شد . 

قال سنقتّل أبناءهم و نستحى نساءهم 

تقتيل (مصدر تقتّل) به معناى كشتار وسيع است. <استحياء > از ماده <حيات > به معناى زنده نككاه داشتن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 181١‏ - لى/ليع 

#فزغوتنان »6 سرالاننن اسرافل رافى كشعنه و زتاشان واارنده باقن من كداشهد. 

يقتلون أبناء كم و يستحيون نساءكم 

<تقتيل > (مصدر يقتلون) به معناى كثرت كشتار است و <استحياء > به معناى باقى كذاردن بر زندكانى است. 
لاكقتاق كفترده ستران ونزنداه ركه داشح إثان ع شعت نري شكيهه فرغو نان ربنق اشرائيل 

يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناء كم و يستحيون نسا كم 


ركان وماس كنا اولتاق ارك رهعد هن رقن دنا قوذ اق لز اذ شك سن عورا لعن مام 1 شنا سل 
كزةقد 2 از حمله ككتان فزوندان و رئدة كداشعق زناثة تزاف هناد كر وده كو عذات ناد شدهة بداسدين شت بشثر ابودة 


است. 
6 زنان بنى اسرائيل به سبب كشتار وسيع فرزندانشان به دست فرعونيان » لذت حيات و زنده ماندن از آنان سلب شده بود . 
يسومونكم سوء العذاب يقتلون أبناءكم و يستحيون نساءكم 


<زنده كذاشتن زنان> به عنوان يكك عذاب براى قوم بنى اسرائيل است كه از جمله آن قوم خود زنان هستند. و حون مجرد 


زنده كذاشتن 


عذاب تلقى نمى شودء با توجه به اينكه <يستحيون > يس از <يقتلون> آمده.ء مى توان كفت كشتن فرزندان به كونه اى 
بوده كه زنان» يعنى مادران جامعه. از زنده ماندن خودشان و ديدن قتل فجيع فرزندانشان در رنج وعذاب بودند. آوردن 


<نساء > در مقابل <أبناء > مى تواند اين احتمال را تأييد كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم - 1 - ثم - /ال ١1‏ 

1- سر بريدن يسران و زنده نككه داشتن زنان بنى اسرائيل » بدترين نوع تحميل شكنجه و آزار از سوى فرعونيان به آنان 
يسومونكم سوء العذاب و يذْبّحون أبناء كم و يستحيون نساءكم 


صورتء اين دو مورد» شرح شكنجه ها و رفتارهاى ظالمانه آل فرعون است. 


#ادافزوتى جشسة ونان بر هردان در جامعه و بر هم خوردن اعتدال جمعيتى » مايه يديد آمدن مشكلات اجتماعى آزار 


دهنده براى زنان 
يستحيون نساء كم 


اينكة خداؤتك براق شكتحه ها آل فرعونء كشكة سران و ؤئده كه ذاشتن زتان :وا برشهوده است» امكاة دارة بدي علت 
باشد كه جنين عملى» تعادل جمعيت را بر هم مى زند و در نتيجه جمعيت زنان افزونى يبدا مى كند واين خود شكنجه اى 


آزار دهنده براى مردم است. 

. نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » آزمايش بزركك الهى از آنان بود‎ -١١7 

إذ أنجكم من ءال فرعون . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه مشاراليه <ذلكم > نجات بنى اسرائيل به وسيله خداوند از اعمال ظالمانه فرعونيان باشد. 


- سوره - آيه - فيش 

- قصص -78 - 1-8و 

9 - اقدام فرعون به كشتار وسيع و بى رحمانه يسران بنى اسرائيل 

يستضعف طائفه منهم يذبّح أبناءهم 

به كار كيرى فعل مضارع باب تفعيل (يذْبّح)» بيانكر وسعت و كستردكى كشتار است. 

١‏ - زنده نكله داشتن دختران بنى اسرائيل على رغم كشتن يسران آنان » اقدام بى رحمانه ديكر فرعون عليه آن قوم 
يذبّح أبناءهم و يستحيى نساءهم 


<نماء> نتابل <رجال> ونه معناى زثاة الست و قزار كرفية آق دن مقابل. <أبناء > (بسران)» تشان"من دهن كه مضو از 


آن دراين جا <بنات> (دختران) است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1- قصص - 7-8-5178 

- كشتن يسران بنى اسرائيل از سويى و بركرفتن موسى (ع ) از آب از سوى ديككر» نمود خطابيشكى و نابخردى فرعونيان 
يذبئح أبناءهم . .. فالتقطه ءال فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -غافر - ٠ع‏ -50- على كله 

ه - فرمان فرعون » هامان و قارون » بر كشتن فرزندان ذكور مؤمنان همراه موسى (ع ) 

قالوا اقتلوا أبناء الذين ءامنوا معه 

- كشتار فرزندان ذكور مؤمنان » تنها راه يبشكيرى از رواج آيين موسى ء در نككاه فرعون » هامان و قارون 
قالوا اقتلوا أبناء الذين ءامنوا معه 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه نخستين واكنش فرعون و. .. در برابر ايمان آورند كان به موسى(ع»» قتل يسران 


4 - زنده كذاشتن دختران مؤمنان على رغم كشتار يسران آنان اقدام بى رحمانه ديكر فرعون » هامان و قارون عليه موسى ( 


ع ) و بنى اسرائيل بود . 

ولسوا ساد 

؟١‏ - توطئه مشتركك فرعون » هامان و قارون براى كشتار فرزندان ذكور مؤمنان در عصر موسى ( ع ) نافرجام ماند . 
قالوا اقتلوا أبناء الذين عامنوا'معه .وما كيد الكفرين إلاافى صلل 

قتل در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - ه- لم وسرع مع 

" وجود زمينه هاى فراوان قتل و خونريزى نابحق در بنى اسرائيل 

و من اجل ذلكك كتبنا على بنى اسرءيل 


نام بردن بنى اسرائيل با ايتكه حكم ياد شده اختصاص به آنان ندارد» حاكى از اين است كه بنى اسرائيل بيش از ديكران در 
خطر ارتكاب قتل و جنايت بوده اند. 


ه جنايت و برادر كشى قابيل » موجب سختكيرى خداوند در مجازات قتل بر بنى اسرائيل 
نلك وين اس ذلكم دبال تكن ارد بل اسمن 4 تنما شين فين 

<ذلك > اشاره است به داستان هابيل و قابيل. 

8 بسيارى از بنى اسرائيل » مردمى خونريز و آدمكش 

ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمسرفون 


مراد از اسرافء به قرينه فرازهاى قبلى» مى تواند خروج بنى اسرائيل از حد اعتتدال در قتل نفسء يعنى آدمكشيهاى نابحق و 


خونريزيهاى مكررء باشد. 
ه” بسيارى از بنى اسرائيل مرتكب خونريزى شده و حرام هاى خدا را حلال مى شمردند . 
ثم ان كثيراً منهم بعد ذلكك فى الارض لمشرفوة 


از امام باقر(ع) روايت شده: المسرفون هم الذين يستحلون المحارم و يسفكون الدماء. 


تفسير تبيان» ج ”ا ص 5١م‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص اح ١16‏ . 
قحطى در بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع -اعراقف -/ا-٠:18داع‏ 

© قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

قدرت اقتصادى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا1-يم ضيه 

ه- تجديد توان اقتصادى و انسانى بنى اسرائيل با امداد الهى يس از اولين شكست 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم و أمددنكم بأمول و بنين 

- سلطه مجدد بنى اسرائيل بر دشمنانشان يس از اولين شكست . متككى بر توان اقتصادى و نيروى انسانى خدادادى است . 
و أمددنكم بأمول و بنين 

قدرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ ”دعم‎ -هرقب-١‎ 

* . بنى اسرائيل يس از دريافت تورات و عمل به محتواى آن » به قدرت و حكومت رسيدند‎ - ١ 
ثم توليتم من بعد ذلكك‎ 


از معاقى + توق > ولاذيت يندا كرذن وعكومت افتن است. يرواشت فوق ناظر يه ايخ احتمال مين ناشت كققتى اسك برايو 
مبنا مراد از فضل خدا و رحمت اوء همان اعطاى تورات و توفيق عمل به احكام آن مى باشد و مقصود از خسران در < لكنتم 
من الخاسرين > قرار كرفتن در تحت سيطره حكومتهاى كفر و جور خواهد بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6د اغراف الوب 11م 








٠"‏ فرعونيان » هراسان از قدرت يابى موسى (ع ) و بنى اسرائيل و از دست دادن حكومت و سرزمين خويش 
يريد أن يخرجكم من أرضكم 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

ايان دلا كوكم 

؟- جنكاورى و توانمندى بنى اسرائيل » در نخستين مرحله از فسادانكيزيشان 

تاتشك غياةا اننا ارتو بابقدية 

كسيل نيروهاى بسيار يرتوان براى سركوبى بنى اسرائيل» نشانكر توانمندى آنان در جنكك و مبارزه است. 
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1ك 

9- فزونى داشتن نيروى انسانى و نفرات رزمى بنى اسرائيل بر نفرات دشمن » يس از نخستين شكست 
و جعلنكم أكثر نفيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسوو اعم عسو دم 

- بنى اسرائيل » مجموعه اى نيرومند بودند و فرعون براى مقابله با آنان نيازمند قوايى كسترده بود . 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 

قدرت سركوب كنند كان بنى اسرائيل 
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واد اسان 1ط يدم 

#كسر كرت كتند كان اولوق فسافيتن اسراتياء #اموقاتى ادن تو لمن وح كاور 

بعئنا عليكم عبادًا لنا أولى بأس شديد 

قرآن و بنى اسرائيل 
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ال ل 
#حابنق اسرائيل ال مخاطبان قرآن وموظت به بيزوئ از آذ 
يبنى إسرائيل اذ كروا 
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العاروو ساك حدم 

ه - بنى اسرائيل از مخاطبان قرآن و موظف به بيروى از آن 
يبنى إسرائيل اذكروا 

قربانى بنى اسرائيل 
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22ل عورا 0 


آتش كرفتن قربانى بنى اسرائيل » 


عللامت قبولى آن ذر بيشكاه خداوند 
حتّى ياتينا بقربان تاكله النار 


امام صادق (ع) فرمود: كانت بنواسرائيل اذا قربت القربان تخرج نار تأكل قربان مَنْ قبل منه . 


كافى» ج .ص 98, ح 18 ز نورالثقلين» ج ١‏ ص 817, ح 6217. 
قساوت قلب بنى اسرائيل 
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1١0 -بقره ”6ل لالع‎ ١ 


١‏ - قلب هاى بنى اسرائيل - على رغم دريافت آيات و معجزه هاى فراوان - به سختى كراييد و از دركك معارف و آيات الهى 


5 
لعلكم تعقلون. ثم قست قلوبكم من بعد ذلكك 


<قساوه > (مصدر قست) به معناى غلظت بيدا كردن و سخت شدن است. جمله <لعلكم تعقلون> بيان مى دارد كه: سخت 
شدن دلهاى بنى اسرائيل در برابر فهم و دركك آيات و معارف الهى است. <ذلكك > اشاره به نعمتها و معجزاتى است كه 


خداوند به بنى اسرائيل ارائه كرد و در آيات ببشين مطرح شد. 

؟ - قلب ها و دل هاى بنى اسرائيل در سختى و نفوذنايذيرى هماننئد سنكك و از آن سخت تر شد . 
فهى كالحجاره أو أشد قسوه 

<حجاره > جمع حجر و به معناى سنككها و صخره هاست. 

* - قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت هاء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود . 
قالوا أتتخذنا هزواً . .. ثم قست قلوبكم 

* - قلب هاى بنى اسرائيل با سخت شدن »ء از تراوش كمترين معرفتى ناتوان شد . 


ثم قست قلوبكم . .. فهى كالحجاره أو أشد قسوه و إن من الحجاره 





به مقتضاى ارتباط < ذ قسة 
١‏ يريكم آياته لعلكم تعقلون > : 
نْ سختى دل به 


نيذيرفتن معارف القاشده به آن» تفسير شد و به مقتضاى جمله <إن من الحجاره ...> سختى دل به تراوش نكردن معارف و 


حقايق تفسير مى شود يعنى» قلب قسى نه از خارج متأثر مى شود و نه از درون تراوشى دارد. 
© - بيرون زدن و جارى شدن نهر هاى آب از برخى صخره هاء شاهدى بر سختى قلب هاى سخت تر از سنكك بنى اسرائيل 
أو الله قبيوه 5ن كن الججارة لما بتتجر ته الأتور 


<تفيجر> (مصدر يتفجر) به معناى بيرون آمدن و جارى شدن است (اقتباس از مجمع البيان). جمله <إن من الحجاره> به 
منزله دليل براى < أشد قسوه> مى باشد. <لما >> مركب از لام تأكيد و <ما>كى موصوله اسك و مزانااز ان دسكوان ناهد 


تائراية *<إن من الحجازه لما :>7 يعتق » بر ا ستكها همان سكن النت كه .... 
#بتشكاف ودام برقى ينك ها ورببرون امدق آاباز ان شان سكت تريودن فلب ها بق اسراتيا اشدكها 
و إن منها لما يشقق فيخرج منه الماء 


ين حي قله 


روشنى معلوم نباشد» كفته مى شود. 
لا- شقوط:سنكة ها تراث ر هران وخشيت" ازا خدا :نشانة افزوثثر بوذن سح :ذل هاق ننئ اسرائيل از يازه ستكهاسة: . 
و إن منها لما يهبط من خشيه الله 


<إنمعها :> شت باخ تسيكها همان رمك انث كه به اغلتا ترس ان عند 


5 
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0 

؟ - قساوت و سخت دلى بنى اسرائيل و جامعه يهود ء از ميان برنده زمينه هاى ايمان و كرايش به اسلام در آنان 
ثم قست قلوبكم . .. أفتطمعون أن يؤمنوا لكم 


- مى شمردمٌ يعنىء با بيدايش قساوت در قلب بنى اسرائيل» جاى اميدى به ايمان آوردن آنان نيست. 
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*-مائده - ١-8‏ - الع 

؟ كرفتارى بنى اسرائيل به لعن الهى و قساوت قلب » كيفر بيمان شكنى آنان 
فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا قلوبهم قسيه 

١‏ سنكدلى بنى اسرائيل » منشأ تحريف تورات 

و جعلنا قلوبهم قسيه يحرفون الكلم عن مواضعه 

جملة < رخرفون > مله مفمرة وتائكر آثاو فساوت قلي ست 

قصاص در بنى اسرائيل 
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١١-09 - 8 #ادمائةة-‎ 

١‏ حكم قصاص نفس و قانون اعدام مفسدان » از احكام الهى در آيين بنى اسرائيل 
الشمن قتل تفينا بغير تقس أواشناة فى الارضن 
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م معو اوسن 


د - < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < بل يريد كل امرىء منهم أن يؤتى صحفا منشّره > و ذلكك أنّهم قالوا: يا محمد قد بلغنا 
أن الرجل من بنى اسرائيل 





إسرائيل فى الذنوب فإن شاؤوا فعلنا ذلكك بهم و أخذناهم بما كنا نأخذ به بنى إسرائيل . . . م 


از امام باقر(ع) درباره سخن خداوند <بل يريد كل امرىء منهم أن يؤتى صحفاً منشّره > روايت شده كه آنان [به رسول خدا 
]كفتند: اى محمد! به ما خبر رسيده كه مردى از بنى اسرائيل» كناهى مرتكب مى شد و از خواب برمى خاستء در حالى كه 
كناهش در بالاى سرش همراه با كفاره آن نوشته شده بود. سيبس جبرئيل بر رسول خدا(ص) نازل شد و فرمود: قومت از تو 
مى خواهندء همان سنّت بنى اسرائيل در مورد كناهان درباره آنان جارى شودء اكر آنان بخواهند ما درباره آنان انجام مى 


دهيم و آنان را كرفتار مى كنيم, به همان عذابى كه بنى اسرائيل را كرفتار مى كرديم...>. 

قصه قتل در بنى اسرائيل 
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اسيو عات الح بام ا 

لحرن اطرائيل #جافيزان سا رف در انه ككل بواماند تن 

و يقتلون النبيين بغير الحق 

. بنى اسرائيل » به خاطر كفرشان به آيات الهى و كشتن ييامبران » مورد غضب خداوند قرار كرفتند‎ - ٠٠ 
ذلكك بأنهم كانوا يكفرون بأيت الله و يقتلون النبيين‎ 

"” - عصيان و تجاوز كرى بنى اسرائيل » ريشه كرايش آنان به كفر و جرئتشان بر كشتن ييامبران بود . 
مكترون انق الله روا كفي لقصو لز كان دوين 


مشاراليه <ذلك > در <ذلك بما عصوا> كفر به آيات 





خدا و كشتن ييامبران است. قابل ذكر است كه برخى از مفسران» ذلك در <ذلكك بما عصوا> را اشاره به <ذلت و ...> 


دانسته اند و در نتيجه عصيان و تجاوز را نيز علت < ذلت و ...> شمرده اند. 
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1 ات ددا 

. شخصى از قوم موسى به قتل رسيد و هر طايفه » ديكرى را متهم به كشتن او كرده بر سر آن به نزاع يرداختند‎ - ١ 
و إذ قتلتم نفساً فادرءتم فيها‎ 


<ادارءتم > به معناى اختلادف و نزاع كرديد؛ مى باشد. اين كلمه از باب تفاعل و در اصل <تدارءتم > بوده اسث. تزاع و 
اختلاف در مقتول (ادارءتم فيها) به معناى متهم كردن يكديكر به قتل» و بر سر آن نزاع كردن است. 
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اماد لسكا 

١‏ -داستان كشته شدن فردى از قوم موسى و احياى دوباره او » معجزه و رخدادى سزاوار به خاطر سيردن و به يادداشتن 
و إذ قتلتم نفساً . .. فقلنا اضربوه ببعضها كذلكك يحى الله الموتى 

<إذ > مفعول براى فعل مقدر <اذكروا > مى باشد. 
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كرات د لد ف 

. بنى اسرائيل عصر بعثت » على رغم اعترافشان به ييمان الهى ( يرهيز از خونريزى ) » همديكر را مى كشتند‎ - ١ 

ثم اقررتم . .. ثم أنتم هؤلاء تقتلون أنفسكم 


كلمه <هؤلاء > در جمله < ثم أنتم هؤلاء > (شما همانانى هستيد) اشاره به اين معنا دارد كه: آنجه را آيه مورد بحث مى 











خواهد بيان كند مربوط به بنى اسرائيل عصر بعثت است و خطابهاى آيه نظير خطابهاى كذشته نيست كه صفت كذشتكان رابا 


عنايتى به موجودين نسبت مى داد. 
#حري اسرائيل هر كشدوبى اوازة كردن كرزوهئ ان ميك قان حرد» كد كر امار وتشتيانين كرد ثنن: 


تظهرون عليهم 

<تظاهر > (مصدر تظاهرون) به معناى يارى و يشتيبانى كردن يكديكر است. <تظاهرون عليكم > يعنى» طايفه اى از شما 
طايفه ديكر را عليه كروهى از خودتان يارى مى داد. 

قصه كاو بنى اسرائيل 
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١0 -7-لام‎ هرقب-١‎ 

6 -از امام صادق (ع ) روايت شده كه فرموده اند : < ان رجلا من خيار بنى اسرائيل و علمائهم خطب إمراه منهم فانعمت له 
و خطب ها ابن عم لذلكك الرجل و كان فاسقاً ردياً فلم ينعموا له فحسد ابن عمّه الذى انعموا له فقعد له فقتله غيله ثم حمله إلى 


فقالوا ماترى يا نبى الله . . . قال لهم موسى < ان الله يأمركم ان تذبحوا بقره > ... م 


مردى از علما و بركزيد كان بنى اسرائيل از قوم خود زنى را خواستكارى كرد واو يذيرفت: وهمان زن را يسر عموى آن عالم 
- كه مردى فاسق و يست بود - خواستككارى كرد و آنان به او جواب رد دادند واين يسر عموى فاسق به آن عالم حسد برد و 


در كمين 





او نشست و غافلكيرانه اورا كشت و جنازه او را به سوى موسى(ع) برده و كفت: اى ييامبر خدا! اين يسر عموى من است كه او 
را كشته اند. موسى(ع) فرمود: جه كسى او را كشته است؟ كفت: نمى دانم ... اين واقعه بر موسى(ع) كران آمد و بنى اسرائيل 
در اطراف موسى(ع) جمع شدند و كفتند نظر و حكم شما اى ييامبر خدا جيست؟ ... موسى(ع) فرمود: خداوند به شما امر مى 
كند كه كاوى را ذبح كنيد ...>. 
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8 - از رسول خدا ( ص ) روايت شده كه : < أنهم أمروا بأدنى بقره و لكنهم لما شدوا على أنه هم شدد الله عليهم و ايم الله 
لو لم يستئنوا ما بينت لهم + إلى آخر الأبد . . : : 


س وكند به خدا اكر آنان <إن شاء الله > نمى كفتند هركز علامتهاى كاوى كه مى بايست ذبح نمايند براى آنان بيان نمى شد 
0 
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١‏ - امام صادق (ع ) فرموده اند : < . . . و كان فى بنى اسرائيل رجل له بقره و كان له ابن بارٌ و كان عند ابنه سلعه فجاء قوم 
يطلبون سلعته و كان مفتاح بيته تحت رأس أبيه و كان نائماً . . . فلما انتبه أبوه 








قال له يا بنى ما صنعت فى سلعتكك قال هى قائمه لم ابع ها لان المفتاح كان تحت رأسكك فكرهت ان انبهكك و انخص عليكك 
نومكك قال له ابوه قد جعلت هذه البقره عوضاً عما فاتكك من ربح سلعتكك و شكر الله لابنه ما فعل بابيه و امر بنى اسرائيل أن 
يذبحوا تلكك البقره . . . قال لهم موسى ان اللّه يأمركم أن تذبحوا بقره . . . هى بقره فلان فذهبوا ليشتروا فقال : لاابيع ها الا بملء 
جلد ها ذهباً فرجعوا إلى موسى فأخبروه فقال لهم موسى لابد لكم من ذبح ها بعين ها بملء جلد ها ذهباً فذبحو ها . . . م 


... در بين بنى اسرائيل مردى بود كه كاوى داشت و اين مرد را يسر نيك وكارى بود و نزد اين بسر كالايى بود كه عده اى براى 
خريد آن آمدند و كليد خانه اش زير سر يدرش بود واو نيز در خواب بود ... يدر جون از خواب بيدار شد يرسيد كه با كالاى 
خود جه كردى؟ يسر كفت: كالا در جاى خود باقى است و آن را نفروختم م جون كليد زير سر شما بود و دوست نداشتم كه 
شمارا بيدار كرده و خواب را برايتان ناكوار نمايم. يدر به او كفت: اين كاو را در مقابل سودى كه از دست دادى به تو 
بخشيدم. و خدا خوشرفتارى اين يسر را با يدر خويش ياس داشت و به بنى اسرائيل دستور داد آن كاو را ذبح كنند ... موسى 
به آنان كفت: خداوند به شما دستور داده كه كاوى را بكشيد ... اين همان كاو شخص 


يس بنى اسرائيل به سوى موسى(ع) آمدند و آن حضرت به آنان كفت: بايد همين كاو را بكشيد و لو اينكه يوست آن را يراز 
طلا نماييد و بنى اسرائيل ناجار به ذبح آن كاو شدند ...>. 


١‏ از امام رضا (ع ) روايت شده كه فرمود : < . . . ان الذين أمروا قوم موسى بعباده العجل . كانوا خمسه أنفس . و كانوا أهل 
بيت يأكلون على خوان واحد . . . و هم الذين ذبحوا البقره التى أمر الله عز و جل بذبح ها م 


... كسانى كه قوم موسى (ع) را به يرستش كوساله دعوت كردندء ينج نفر بودند كه همككى از يكك خانواده و سر يكك سفره 
مى نشستند ... و آنان همان كسانى بودند كه مأمور كشته بودند كاوى را كه خداوند عز و جل دستور داده بود زبح كنند>. 


٠‏ يونس بن يعقوب مى كويد : < قلت لابى عبداللّه (ع ) : ان أهل مكه يذبحون البقره فى اللبب فما ترى فى أكل لحومها ؟ 
قال : فسكت هنيهه ثم قال : قال الله : < فذبحو ها و ما كادوا يفعلون لاتأكل الا ما ذبحوا من مذبحه ,م 


به امام صادق(ع) عرض كردم: اهل مكه كاو را (مثل شتر) مى كشند (نحر مى كنند) يس كوشت آن جه حكمى دارد؟ امام 
لحظه اى ساكت شدء سيس فرمود: خداوند فرموده: آن كاو را ذبح نمودند و نزديكك بود آن 


مأموريت را انجام ندهند. بنابراين هيج كوشتى را نخور مككر اينكه از راه (شرعى) خودش ذبح شده باشد. >> 
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اللا روي لم 


٠١‏ - بزنطى از امام رضا (ع ) روايت نموده كه : < ان رجلا من بنى اسرائيل قتل قرابه له . . . فقالوا لموسى (ع ) ان سبط آل 
فلان قتلوا فلاناً فاخبرنا من قتله ؟ قال ايتونى ببقره . . . فاشترو ها و جاؤا بها فأمر بذبح ها ثم أمران يضرب الميت بذنب ها فلما 
قعل( ذالكقوحي المقدول: وقال يا وسولة الله ان عت فتلي ذو سن بذعت عله فلن دوالك الت رز 


شخصجي ازايتى اسرائيل يكن از انز يكات خواه وا كشت اونن استزاتيل به موسي كنس :فللا قيله: فلات و كفقه اساو و 
قاتل را معرفى كن. موسى (ع) فرمود: كاوى را نزد من آوريد ... آنان كاو را خريده و نزد موسى(ع) بردند و موسى امر به ذبح 
آن كرد. سيس امر نمود كه دم آن كاو را به مقتول بزندد و جون اين كار را كردند آن مرده زنده شد و ككفت اى ييامبر خدا! 
يسر عمويم مرا كشته است نه آن كس كه او را متهم به كشتن من كرده اند» يس با اين عمل قاتل را شناسايى نمودند ...>. 


قضاوت عادلان بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© -اعراف -/!1- 189 - 0 


ه عدالت بيشكان قوم موسى همواره حق را ميزان قضاوت 





هاى خويش قرار داده و بر اساس آن داورى مى كردند . 

وو به يعدلون 

عع > تبقق ند مدارن 2 فرايه قر إن براق افوتما نك يك 
قوانين كيفرى در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رؤسق الا لتحيو لات ؟ 


< عن أبى عبدالله (ع ) [ فى قوله تعالى ]: < جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه > : يعنون السنّه التى تجرى فيهم أن 


ازامام صادق(ع) درباره سخن خدا كه فرموده: <جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه > روايت شده است: مقصود آنان » 


بسحوا رف ين انان روه كدان تحن اكد 

قوم بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكقاس ددم 

- بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امقوام كع تمه 

- بنى اسرائيل » جماعتى داراى تركيب قومى و قبيله اى تا عصر نزول قرآن 
يبنى إسرءيل 

كافران بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








- ل عدزا وم 

لود كى كافران بنى اسرائيل و منكران عيسى و جامعه آنان 
و مطهّركك من الذين كفروا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه-8/- 1018ل ١‏ 


١‏ كافران بنى اسرائيل با نفرين داود ( ع ) و عيسى (ع ) به لعنت و دورى از رحمت 


خداوند كرفتار شدند . 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل على لسان داود و عيسى 


كه كافران بنى اسرائيل مورد لعنت داود(ع) و عيسى(ع) قرار كرفتند كفتنى استء آنككاه كه لعنت بر زبان انسان جارى شود به 
معناى درخواست انقطاع از رحمت الهى از لعنت شونده است. 


؟ داود و عيسى (ع )» ييام آوران لعن و نفرين الهى بر كافران بنى اسرائيل * 


كداة السسسان كدقاف ماس دوت لخي > اللنتوافتة. كنس :انيف كه متت دونه تكس كيه كائر ان بش اسد اقل نز لبان 


داود(ع) و عيسى(ع) به معناى ابلاغ لعنت خداوند به واسطه آن ييامبران است. 

١‏ كرفتارى كافران بنى اسرائيل به لعنت داود و عيسى (ع ) . برخاسته از عصيان بيشكى و تجاوزكرى آنان 

لعن الذين كفروا . .. ذلكك بما عصوا و كانوا يعتدون 

در برداشت فوق <ذلك > اشاره به <لعنت > كرفته شده است. 

؟١‏ مورد لعن قرار كرفتن كروهى از بنى اسرائيل از سوى حضرت عيسى (ع ) » به دليل كفر آنان يس از نزول مائده آسمانى 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. عيسى ابن مريم 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: . .. و اما عيسى فلعن الذين انزلت عليهم المائده ثم كفروا بعد ذلكك. 


تفسير تبيان» ج ", ص 2095 نورالثة لثقلين» ج ١‏ ص اح 16". 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - مائده - ثم ١١٠١‏ 





عل وس 

9 كافران بنى اسرائيل معجزات حضرت مسيح (ع ) را سحر و جادويى روشن قلمداد كردند . 

فقال الذين كفروا منهم ان هذا الا سحر مبين 

. كافران بنى اسرائيل يس از مشاهده معجزات عيسى (ع ) » وى را ساحرى زبردست معرفى كردند‎ ٠ 
فقال الذين كفروا منهم ان هذا الا سحر مبين‎ 


در برداشت فوق <هذا > اشاره به مسيح(ع) كرفته شده استء بر اين مبنا اطلاق سحر به آن حضرت از باب مبالغه و حاكى از 


اين است كه كافران وى را ساحرى زبردست مى ينداشتئد به كونه اى كه كويا خود آن حضرت» سحر است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١٠2-1١8‏ 

. كروهى از مردم عصر موسى آيات خدا را دروغ ينداشتند و به آنها بى اعتنا بودند‎ ١8 

ذلك بأنهم كذبوا بايتنا و كانوا عنها غفلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 صف -١اثم‏ داع١9-١١‏ 

-١‏ بنى اسرائيل » در يذيرش رسالت عيسى (ع ) و ييروى از آن حضرت » دو دسته شدند : دسته اى مؤمن و كروهى كافر. 
فامنت طائفه من بنى إسرءيل و كفرت طائفه 

كتاب آسمانى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- 11/١‏ لم 

لاتوراثة كتابى ازعجانب خا بزلئ ين استرائيل 


خذوا ما ءاتينكم 


مراد از <ما ءاتينكم > تورات است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 يطاقنة ل وا مم 1 


١‏ -اعطاى كتاب آسمانى » حكومت و نبوت 





به بنى اسرائيل از سوى نخخداوئد 

ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم و النبوّه 

* كتاب » حكومت » نبوت و اقتصادى شكوفا » عوامل برترى بنى اسرائيل بر ملت هاى عصر خويش‎ - ٠ 
و لقد ءاتينا بنى إسرءيل الكتب . .. و فصّلنهم على العلمين‎ 

<فضلناهم. ..>» ناظر به نتيجه موهبت هايى است كه خداوند در كذشته به بنى اسرائيل عطا كرده بود. 
كتب آسمانى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يفره - 8ح دابا 

/ - كتاب هاى آسمانى بنى اسرائيل » حاوى بشارت به نزول قرآن و نشانه هاى حقانيت آن است . 

و لاتلبسوا الحق بالبطل و تكتموا الحق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسار 92 

- كتاب هاى آسمانى بنى اسرائيل » توبيخ كننده مبلغان و ارشاد كران بى عمل 

أتأمرون الناس . .. و أنتم تتلون الكتب 


جون جمله حاليه <و أنتم تتلون الكتاب> (در حالى كه شما كتاب ]تورات يا انجيل [را تلاوت مى كنيد) به عنوان دليل 


نكوهش و مذمت ارشاد كنند كان بى عمل مطرح شده. معلوم مى شود: در كتابهاى آسمانى بنى اسرائيل بر ناروايى جنين 
كردارى تأكيد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره-‏ "5 لم ع 


ع*- تورات كتابى است از جانب خداوند و عطا شده به بنى اسرائيل 


خذوا ما ءاتينكم 











مراد از <ما>كى موصوله در <ما آتيناكم > تورات است. 
كتمان بانى قتل در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الدارق ب لارام 


*- كروهى 


از قوم موسى قاتل را مى شناختند و از افشاى هويتش خوددارى مى كردند . 
والله مخرج ما كنتم تكتمون 


هر جند كتمان كردن به همه قوم موسى نسبت داده شده استء ولى به قرينه <فادارءتم >. معلوم مى شود برخى از آنها قاتل 


را مى شناختند و از معرفى آن خوددارى مى كردند. 

كثرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

أت اشراء 2 /ا؟ جوع ة 

9- فزونى داشتن نيروى انسانى و نفرات رزمى بنى اسرائيل بر نفرات دشمن » يس از نخستين شكست 
و جعلنكم أكثر نفيرًا 

كرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه- الام 

8 يندار مصونيت از امتحان و عذاب الهى ء از ميان برنده حق شنوى و بصيرت دينى بنى اسرائيل 
فعموا و صموا 

كشاورزى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعيترودلات الادغع 

* - قوم موسى ء از كاو براى شخم زنى و آبيارى كشتزار ها استفاده مى كردند . 

لاذلول غير الأرضن و لاتسقي الحريك 


كفر بنى اسرائيل 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرفو لد عه 

4 - بنى اسرائيل با انكار قرآن . خود بيشتاز كفر به كتاب هاى آسمانى خويش خواهند بود . 
و لاتكونوا أول كافر به 


جمله <ءامنوا بما أنزلت > جنين معنا مى شود: اى بنى اسرائيل! به قرآن ايمان آوريد واز 





نخستين كسانى نباشيد كه به كتب آسمانى خود كافر مى شوند,ْ يعنى» در صورت انكار قرآن كتابهاى آسمانى خود را انكار 


كرده ايد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوك 

. قوم موسى از تصديق رسالت او سرباز زدند و بر ايمان نداشتن به او تأكيد ورزيدند‎ - ١ 
و إذ قلتم يموسى لن نؤمن لكك‎ 


<لن نؤمن لكك >: يعنى» تو را هركز تصديق نمى كنيم. <آمن > جه با لا-م آورده شود (آمن له) وجه با حرف باء <آمن 
به > به يكك معناست. (مجمع البيان) 


© - قوم موسى در يى كفر به او و تقاضاى ناروايشان ( ديدن خداوند ) , به هلاكت رسيدند . 

لن نؤمن لكك . .. فأخذتكم الصعقه 

<اخذ > (مصدر اخذت) به معناى كرفتن است و به قرينه آيه بعد كنايه از كشتن مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0 بقره - 7 ١ن ل‎ - ١ 

ه - بنى اسرائيل » آيات خدا را انكار كردند و به آنها كفر ورزيدند . 

كانوا يكفرون بأيت الله 

- بنى اسرائيل » به خاطر كفرشان به آيات الهى و كشتن ييامبران » مورد غضب خداوند قرار كرفتند . 
ذلك بأنهم كانوا يكفرون بأيت الله و يقتلون النبيين 


م -واستان تاسياسى بتى اسرائيل بن خ مق > و :< سلوئ:> واننخات شهر شيو كرايقن آنان به كفوز تعخاوز :«داستانئ 


آموزنده وشايسته به ياد آوردن است . 


<إذ قلتم ...> مفعول براى <أذكروا> (به ياد آوردن) مى 








2 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


. درخواست ها و يرسش هاى نابه جاى قوم موسى از وى » آنان را به كفر ورزى كشانيد وو از ايمان به دور ساخت‎ - ٠ 
و من يتبدل الكفر بالأيمن‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9ت آل عمران سقو عو عم 1 

١‏ كفر و انكار بنى اسرائيل به رسالت عيسى (ع ) » على رغم مشاهده معجزات او 

انْى قد جئتكم بايه من ربكم . .. فلمًا احسٌ عيسى منهم الكفر 

القن عسي (ع ابانانبان تاوردت كن ارال وااصران آنانتبن كفر 

فلمًا احسٌ عيسى منهم الكفر 


با وجود اينكه كفرء امرى قلبى است و قابل حسٌ نيستء كلمه احساس به كار برده شده تا اشاره به شدت كفر آنان باشد. يعنى 


كويا مين توان كفرشاة :را اعسمابتن كردة لل1 دو ابرداشك قوق او اماس سور يه يقيق شد ة ات 

كبر اشكارزيس :اسرافل #اوسالت عرس 0ع ) 

فلمًا احسٌ عيسى منهم الكفر 

؟ عيسى (ع ) با مشاهده كفر بنى اسرائيل » در صدد اتمام حيجت و متمايز كردن جبهه حق از جبهه كفر شد . 
فلمًا احسّ عيسى منهم الكفر قال من انصارى الى اللّه 

8 شنيدن و ديدن حضرت عيسى (ع ) سخنان و اعمال كفرآميز از بنى اسرائيل 

فلمًا احسٌ منهم الكفر 


امام صادق (ع) درباره آيه فوق فرمود: اى لما سمع و رأى انهم يكفرون. 





تفسير قمى» ج ا ص ٠١7”‏ م بحار الانوار» ج 5 ص "لاح ١‏ 


جالع انام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه- ١-1"‏ 

" كفر و كمراهى بنى اسرائيل به علت نقض بيمان هاى الهى 
فمن كفر بعد ذلك منكم فقد ضل . .. فبما نقضهم ميثقهم لعنهم 


به مقتضاى آيه قبل (و لقد اخذ الله . .. فمن كفر بعد ذلكك منكم فقد ضل سواء السبيل)؛ نقض ميثاق الهى» كفر و كمراهى 
است. و آيه مورد بحثء بنى اسرائيل را نقض كننده ييمان الهى معرفى مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* -مائده -8-86/ا-يم 

* كفر كروهى از بنى اسرائيل بيامد غلو آنان در دين 
لاتغلوا فى دينكم . .. لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل 


بيان كرايش كروهى از بنى اسرائيل به كفر يس از اشاره به غلو و كزافه كويى اهل كتاب در دين مى تواند بيانكر اين باشد 
كه كفرورزى آنان ييامد غلوشان بوده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 مائده 8 -١لم-‏ 4 

4 روابط ولايى و دوستى بنى اسرائيل با كافران عامل كفرورزى و كرفتارى آنان به لعنت خدا و ييامبران 
لعن الذين كفروا . .. ترى كثيراً منهم يتولون الذين كفروا 


مضمون آيه مورد بحث يعنى يذيرش ولايت مشركان بيان مصداقى ديكر از عصيان و تجاو زكرى بنى اسرائيل است. بنابراين 
يذيرتئن ولآيت مش ر كال لين از عوامل كفر ييشكى:و كرقتاوى ية لغدت الى" است: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع مائده - ث8 - ١-١‏ 


١‏ بسيارى از بنى اسرائيل به ييامبر ( ص ) و قرآن ايمان نياوردند 











واعتقاد راسخى به خداوند نداشتند . 
و لو كانوا يؤمنون باللّه و النبى و ما أنزل إليه 


برداشت فوق بنابر اين احتمال است كه مراد از <النبى >> ييامبر اسلام(ص) باشدء در اين صورت <ما انزل اليه > قرآن خواهد 
بود قابل ذكر است كه بر اين مبنا عدم ايمان نسبت به خداوند ايمان واقعى و نسبت به ييامبر و قرآن ايمان واقعى و ظاهرى 


انف زرا امراك اعناذ يفخا لمر ايان اسن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-مائده - 1١٠١-8‏ برسم 

كروهى از بنى اسرائيل عصر عيسى (ع ) » رسالت وى را منكر و در زمره كافران بودند . 
فقال الذين كفروا منهم ان هذا الا سحر مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-8-1 - ابراهيم‎ - 4 


-١‏ موسى (ع ) در راستاى رسالت خويش به بنى اسرائيل اعلام كرد كه كفر آنان و تمامى ساكنان زمين5 زيانى به خحداوند 


5-00 
وقال موسى إن تكفروا أنتم و من فى الأرض جميعًا فإن الله لغنى حميد 


جزاى شرط محذوف مى باشد. 

كفر بنى اسرائيل به قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م#-*6#١ ١١"‏ 

"١‏ ناباورى بنى اسراثيل به قيامت و ملاقات خدا ييش از نزول تورات 


ثم ءاتينا موسى الكتب . .. لعلهم بلقاء ربهم يؤمنون 





كفر بنى آسرائيل: بدالا الله 


- سوره - آيه - فيش 

زه انعام مع-868١1-"١١‏ 

"١‏ ناباورى بنى اسرائثيل به قيامت و ملاقات خدا ييش از نزول تورات 
ثم ءاتينا موسى الكتب . .. لعلهم بلقاء ربهم يؤمنون 

كفران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١؟-ها١-17-هرقب-١‎ 

١١‏ - بنى اسرائيل » مردمى بسيار ناسياس در براير نعمت هاى خداوند 
فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون . .. ثم اتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 


در آنان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تاردنا 

- بنى اسرائيل مردمى ناسياس بودند . 

ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك لعلكم تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حو دوين 

ف تع اندوز موقا ل اعابت ددو زات بل ام اين 
لعلكم تشكرون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 














١١ -بقره - ”5 - لان - لالى‎ ١ 
. قوم موسى در برابر نعمت هاى الهى » مردمى ناسياس بودند‎ - ٠١ 
ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون‎ 


بروذاشت فوق: نيت براين است كه جمله <منا ظلمونا و الكق ...> در 'ارتناط ايا فزازهانى كه انكر تعبدهائ الهى اسع لحاظ 


شود. 
8 - ناسياسى قوم موسى و تمردشان از دستورات خداوند » هيج زيانى را متوجه ساحت قدس خدا نكرد . 





فا هذا سنن روف كذ نان رد عو شان يرن دام . 

وما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تحروو ء اام كونةا 

يي امتراك] اوردق لابقا مز وا ا لفساو ار لس لب ا وساي 
لن نصبر على طعام وحد . .. قال أتستبدلون الذى هو أدنى 


38 - داستان ناسياسى بنى اسرائيل بر < من > و < سلوى > و انتخاب شهرنشينى و كرايش آنان به كفر و تجاوز » داستانى 


آموزنده وشايسته به ياد آوردن است . 

إذاقلقم بموسق إن ابر بواضريك عليه الذله ...اق كانوا :يدون 
<إذ قلتم . .. > مفعول براى <أذكروا> (به ياد آوردن) مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باتو 2 داب 

/اقوم موسى ( ع ) . مردمى لجوج » نصيحت نايذير و ناسياس در برابر نعمت هاى الهى 
اذكروا نعمه الله عليكم . .. قالوا يموسى إِنّا لن ندخلها ابداً ما داموا فيها 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١18 - ١8 -1/- ع -اعراف‎ 

اس هران تركيج الاسام دو الى تح وا در ند 

و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى اجعل لنا إلها 


نان انق عقاقت كه كرابن نف اسراف امه سكين قر خد] فامه عنداقق تاءتحات نان از ذسة فرعويان و عبرو عجره 


آساى ايشان در درياى سرخ نداشتء اشاره به اين دارد كه بنى اسرائيل مردمى ناسياس بودند. 


6 بى توجهى قوم موسى به نعمت هاى 








غيْدًا و كرايقن آثان به برستكن غير او + بزخاستة از جهالت دامنة دار انان يؤة:. 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى ... قال إنكم قوم تجهلون 


جنات از ١ه‏ استتفاده مين تشوكةه كرايك يلق استواتي] )به برستفن غير عدا يق الكيؤرقاة از كرانو تفقق ايخ تدك روز كه 
الهى بوده استث. بنابراين مى توان كفت موسى اين جهت را نيز در نظر داشته و آنان را جاهل خوانده است. يعنى اين بى 
خردى است كه انسان نعمتهاى الهى را ببيند و در عين حال به غير او كرايش بيدا كند. فعل مضارع < تجهلون > بر دامنه دارى 


ارقن جعروى دلألك مين كه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١2٠‏ 19م 

قوم موسى ناسياس در برابر نعمت هاى عطا شده به آنان ( جوشيدن جشمه هاى آب براى آنان و...) 
وما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه جمله <و ما ظلمونا و لكن . .. > در ارتباط با تمامى قسمتهايى كه بيانكر نعمتهاى الهى 


أشرعء ابراه كه »ناشت 

4 قوم موسى با ناسياسى و تخلف از دستورات خداوند هيج زيانى را متوجه ساحت قدس او نكردند . 
وما ظلمونا 

. ناسياسى قوم موسى و تمرد ايشان از فرمان هاى خدا » ستمى بود كه آنان بر خود روا داشتند‎ ١ 

و قطعنهم . .. و ما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ا- يونس -1١-‏ 8و - 7ل عه 





در عين برخوردارى از زندكى مناسب ء به جاى اتحاد و حفظ حقوق يكديكر » 1 كاهانه به اختلافات داخلى دامن زده و به 


حون كدر روي وك 
و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 


بنى اسرائيل » با وجود در اختيار داشتن تورات و برخوردارى از زندكى مناسب » كفران نعمت كرده و به اختلاف و تجاوز 


به حقوق يكديكر يرداختند . 
و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 


--- 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم 

. خداوند » بنى اسرائيل را به خاطر ناسياسى ها و ايجاد اختلاف » سرزنش كرده و به كيفر اخروى تهديد فرمود‎ ١ 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق . .. فما اختلفوا حتى جاءهم العلم إن ربكك يقضى ب‎ 

كمبود آب در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١مم.‎ 75-هرقب-١‎ 


١‏ - قوم موسى » يس از نجات از سيطره فرعون و كذر از دريا» در سرزمينى به دور از آب حركت مى كردند و كمبود شديد 


و إذاستسقى موسى لقومه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-اعراف -1١2:-1/-‏ ف ليع 


© قوم موسى يس از عبور از دريا به 





كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

بنى اسرائيل با توسل به موسى (ع ) خواستار برطرف شدن مشكل كمبود آب شدند . 

إذ استسقه قومه 

4 موسى (ع ) از جانب خداوند فرمان يافت تا براى دستيابى به آب عصاى خويش را به سنكك زند . 
و أوحينا إلى موسى . .. أن اضرب بعصاكك الحجر 


<ال > در <الحجر > هم مى تواند تعريف جنس باشدء كه در اين صورت مراد از <الحجر >. سنكك در مقابل اشياى ديكر 


داس 

كمو وهنا دوخ اهفل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -180-1-ع 

© قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب و غذا مبتلا شدند . 
إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

كمى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دو اح الجعوت ١‏ 


١‏ - دستور فرعون به مأموران جمع آورى سياه » مبنى بر اندكك جلوه دادن نيروى بنى اسرائيل به منظور تقويت روحيه مردم و 


تشويق آنان به ييوستن به سياه وى 
إن هؤلاء لشرذمه قليلون 





كفس اتيك 25 كلمه <شرذمه > به عده اى از مردم كفته مى شود و <قليلون> صفت <شرذمه > است يعنى» عده اى 
اندكك. 


كورى 


بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - مائدله - ثم - الا م 

6 يندار مصونيت از امتحان و عذاب الهى » از ميان برنده حق شنوى و بصيرت دينى بنى اسرائيل 
فعموا و صموا 

كوه طور و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرو سنس عا 

" - خداوند » كوه طور را بر فراز سر بنى اسرائيل قرار داد . 

و رفعنا فوقكم الطور 


<الطور> نام كوهى است (مفردات راغب). الطور - جنانجه از ابن عباس نقل شده - همان كوهى است كه موسى(ع) در آن 
مناجات مى كرد (مجمع البيان). قابل ذكر است كه <طور > به مطلق كوه نيز كفته مى شود. 


٠‏ -قرار كرفتن كوه طور بر بالاى سر بنى اسرائيل » معجزه و رخدادى شايسته به يادداشتن 

و إذ أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور 

<إذ > مفعول براى فعل مقدر <أذكروا> مى باشد و براين اساس برداشت فوق استفاده مى كردد. 
كيفر افساد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قلات امراء ع /ا3ات م ب 

/- تهديد شدن بنى اسرائيل به كيفر مجدد در صورت باز كشت به فتنه كرى » از سوى خداوند 


وإن عدتم عدنا 








كيفر بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارو ل روك 


. قوم موسى با كوساله يرستى » بر خويشتن ستم كرده و مستحق كيفر شدند‎ - ١ 
يقوم إنكم ظلمتم أنفسكم باتخاذكم العجل‎ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








/ - عذاب آسمانى نازل شده بر كنهكاران بنى اسرائيل » سزاى فسق ديرينه آنان و كناه تغيير و تبديل فرمان خدا بوده است . 
فالزلناهل النادة أظلموا ورا شق السعاة يما كانوا. فسفوة 


<با>ى سببيه در <بما كانوا يفسقون> مى رساند كه: نزول عذاب آسمانى به سبب فسق ديرينه بنى اسرائيل بوده و توصيف 
آنان به ستمكارى (الذين ظلموا) دلالت مى كند كه عذاب به خاطر ظلم آنان» يعنى تبديل فرمان خدا بوده است. بنايراين بايد 


كفت: سسنكارق من اسزائيل انه صميئة فسق دريته آنانة مو حب عذات بده اشيعة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ليام 2 

ء بنى اسرائيل » مصداق بارز تفرقه افكنان و تحريفكران دين خداوند و مشمول عذاب شديد الهى 
ادخلوا فى السلم كافه . .. فان زللتم من بعد ما ... سَلَ بنى اسرائيل كم اتيناهم م 


عنوان نمونه ذكر مى كند. 

كيفر دزدى در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#دابوس دااع اله 


* < عن على بن موسى الرضا (ع ) : كانت الحكومه فى بنى اسرائيل إذا سرق أحد شيئاً استرق به .. . فقال لهم يوسف : ما 


بدا م وحن فى ارتعله ؟ قالوا هو راف ار 


از امام رضا(ع) روايت شده است: [قانون] در حكومت بنى اسرائيل جنين بود كه اكر كسى جيزى را مى دزديد, در مقابل 





آن به برد كى كرفته مى شد . .. يس يوسف به كاروانيان كفت: جزاى كسى كه [آن جام] در بار او يافت شود جيست؟ كفتند: 


خود او جزاى آن است ... [كه بايد به برد كى كرفته شود] >. 


< عن أبى عبدالله (ع ) [ فى قوله تعالى ]: < جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه > : يعنون السنّه التى تجرى فيهم أن 


ازامام صادق(ع) درباره سخن خدا كه فرموده: <جزاؤه من وجد فى رحله فهو جزاؤه >> روايت شده است: مقصود آنان » 


سنت جارى بين آنان بوده كه اورا حبس كند . ..>. 

كيفر دنيوى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

+2 إضزاق ث2 ا د وات ١‏ 

خداوند + كوساله يرستان بتنى استزائيل: را'به يديد اووّدق ذلتى شديذ در زيند كى دنيوى آنان تهديد كرد:, 
إن الذين اتخذوا العجل سينالهم . .. ذله فى الحيوه الدنيا 

كيفر عصيانكّران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نتم عالات ومدن 

ه - متمردان و ستمكاران قوم موسى . به عذاب آسمانى كرفتار شدند . 

فأنركاغل الذرى ظلموا وخر هن السماء 

كبفر كوساله يرستان ين اسنزائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-17‏ دعم - ه1١‏ 

- موسى (ع ) با توجه دادن مرتدان به خالقيت خدا» كيفر قتل را براى آنان امرى سازنده دانست . 


ذلكم خير لكم عند بارئكم 








انتخاب <بارء > در بيان ضرورت اجراى حكم قتلء به اين معنا اشاره دارد كه: 


هر جند كشته شدن به ظاهر از ميان رفتن و نابود شدن استء ولى در حقيقت زندكى يافتن و دوباره آفريده شدن است. كفتنى 


است كه تكرار <بارئكم > در دو جمله <توبوا إلى بارئكم > و <ذلكم خير لكم عند بارئكم > رساى به اين است كه هر 


كدام به هدفى خاص آورده شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-ع8١‏ - ١‏ 

. موسى (ع ) يس از دريافت وعده الهى ( آمرزش كوساله يرستان تائب و به كيفر رساندن غير تائبان ) خشمش فرو نشست‎ ١ 
ولما سكت عن موسى الغضب‎ 


وقوع جمله <و لما سكت . .. >؛ يس از دو آيه كذشته» بيانكر اين است كه فرو نشستن غضب موسى(ع) به خاطر يذديرش 


توبه تائبان از سوى خدا و تهديد اصراركنند كان بر كوساله يرستى به كيفرى زودرس بوده است. 
كاوعنن استرائيلن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انان عاد وعم 

* - بازيجه قرار دادن و به مسخره كرفتن بنى اسرائيل » يندار و تحليل قوم موسى از دستور ذبح كاو 
أتتخذنا هزواً 


<هزواً> يعنى به بازى كرفتن و مسخره كردن. از آيه 41/7 7 جنين بر مى آيد كه فرمان مذكور در ارتباط با قتلى بوده كه در 
ميان بنى اسرائيل اتفاق افتاده و هر يكك از طايفه ها طايفه ديكر را مسؤول مى شناختند و از آن جا كه قوم موسى ميان دستور 
ذبح كاو و كشف معماى قتل ارتباطى نمى ديدند» آن دستور (ذبح كاو) را به تمسخر كرفتن خويشء تحليل كردند. 


©+-موسى ( 





) مخالفت و موخ كيرى قومش را درباره دستور ذ, كاوه و ب كر 
ضع 9ه 
إن اللّه يأمركم أن تذبحوا بقره 


موسى(ع) فرمان الهى (لزوم ذبح كاو) را با جمله اسميه <إن الله . ..> - كه قرين به حرف تأكيد <إِنّْ> است - بيان داشت 


خواهد داد. 

- قوم موسى وى را به دروغ كويى در ابلاغ حكم خدا ( فرمان ذبح كاو ) » متهم كردند . 

إن الله يأمركم . .. قالوا أتتخذنا هزواً 

با وجود اينكه موسى(ع) با جمله <إن الله. ...> تصريح مى كند كه خداوند جنين دستورى داده بنى اسرائيل با خطاب به 
موسى (ع) (أتتخذنا) او را صادر كننده آن فرمان مى ينداشتندم يعنى» براين كمان بودند كه وى به كزاف آن حكم را به 
خداوند نسبت مى دهد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقرة - 9د الا دقعم 

* - قوم موسى » تحير و سردركمى خويش را در انتخاب كاوى كه بايد ذبح مى شد » دليل تكرار سؤال و تقاضاى توضيح 
بيشتر عنوان كردند . 


قال ادع لنا ربكك . .. إن البقر تشبه علينا 


مكروشاة بد حيتة است كداامر ين آثان مشعة ده ودو ين ترهايج اذ تحير و سردو كنى كد تسرياته. كيرف واتلوت يراق 


فرار از مسؤوليت. 





- قوم موسى » با آخرين يرسش درباره كاوء به معين شدن كاو و رهايى از تحير اميدوار بودند . 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

<مهتدون > اسم فاعل از اهتداء و به معناى راه يافتكان است و متعلق آن همان كاوى است كه بايد ذبح مى شد. 
ه - اتكاى قوم موسى به مشيت و خواست خدا » در دستيابى به كاوى كه بايد ذبح مى كردند . 

و إنا إن شاء الله لمهتدون 

كرايش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#حعوانل كوت باعلا 

١‏ كرايش بنى اسرائيل در برهه اى از زمان به رفتار يسنديده و انديشه صحيح دينى 

ثم تاب الله عليهم 


جون آيات قبل رفتار نايسند و نيز انديشه هاى ناصحيح دينى بنى اسرائيل را بيان كرده بود» معلوم مى شود توبه آنان در هر دو 


جهت بوده است. 

لا ااسيارى: ازا اناقل ها شكيق ىن كزيه يققن باز باقع كو يقن :راز كسك ذادم وده اعمال ناوو) كرا يديك . 

فعموا و صموا ثم تاب الله عليهم ثم عموا و صموا . .. و الله بصير بماتعملون 

كرايشهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حا وفك الما 

- تمرد و سرييجى قوم موسى از فرمان هاى تورات و دستورات موسى . برخاسته از شوق آنان به كوساله يرستى بود . 
و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل 


جمله <و أشربوا . ..> حال معلله است,ْ يعنى» بيان مى دارد كه علت عصيان و نافرمانى يهود». عشقشان به كوساله يرستى بوده 


است. 





» اشتياق قوم موسى به كوساله يرستى‎ - ١ 


تعيين كننده موضعكيرى هاى آنان در برابر فرمان هاى الهى بود . 

و عصينا و أشربوا فى قلوبهم العجل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -1- ١0-1‏ 

بى توجهى قوم موسى به نعمت هاى خدا و كرايش آنان به يرستش غير او برخاسته از جهالت دامنه دار آنان بود . 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى ... قال إنكم قوم تجهلون 


جتاتعة از ١ه‏ استتفاده مين تشوكة كرايك يلق استواتي] به برستفن غير عدا يق الكيورشاة از كرنانو تفقق ايخ تعدك روز كه 
الهى بوده استث. بنابراين مى توان كفت موسى اين جهت را نيز در نظر داشته و آنان را جاهل خوانده است. يعنى اين بى 
خردى است كه انسان نعمتهاى الهى را ببيند و در عين حال به غير او كرايش بيدا كند. فعل مضارع < تجهلون > بر دامنه دارى 


لون حرو لالس ا عله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 18٠‏ - هء١‏ 

. موسى (ع ) با انكار شايستكى غير خدا براى يرستش » از كرايش قومش به بت يرستى شككفت زده شد‎ ١ 
قال أغير الله أبغيكم إلهاً‎ 


ماه در خاقين اللو يراض انكار و تعجب و <كم > به تقدير لام اللبخ > لها > تقول بزائ < اق > واحاغير الل صفت 


ويا حال براى <إلهاً > است. يعنى: <أأبغى لكم إلهاً غير الله > 
أغير الله أبغيكم إلها و هو فضلكم على العلمين 


كرايشهاى 


نايسند بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/1- 41-188 

4 وجود كرايش هاى شركك آلود در بنى اسرائيل و علاقه به معبودى محسوس . زمينه ساز روى آورى آنان به كوساله يرستى 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسداً 


تأكيد قرآن بر اينكه قوم موسى يس از غياب وى شروع به ساختن معبود كردند (من بعده)» بيانكر اين است كه حقايق مطرح 


شدهاز سوى موسى در آيه ١١8‏ 8949ل تأثيرى در متقاضيان خداى محسوس نداشت و آنان همجنان در انديشه خدايى 


محسوس و ملموس بودند و لذا در فرصت بيش آمده (غياب موسى) به آن خواسته جامه عمل يوشاندند. 
كروههاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا-18:6-لم 

؟' انتساب بنى اسرائيليان به هر يكك از فرزندان يعقوب , اساس كروه بندى آنان 

و قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما 


<اسباط > در لغت به معناى نواد كان است. به كار كيرى اين وازه براى تيره هاى دوازده كانه بنى اسرائيل اشاره به اين دارد 


كه اساس اين قبايل كه همكان نواده هاى يعقوب (اسرائيل) هستند دوازده فرزند او مى باشند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-1١8 -م١- صف‎ 48 

١‏ - بنى اسرائيل » در يذيرش رسالت عيسى (ع ) و ييروى از آن حضرت » دو دسته شدند : دسته اى مؤمن و كروهى كافر. 
فامنت طائفه من بنى إسرءيل و كفرت طائفه 

كستاخى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع-مائده -ه- ٠١-9‏ 
٠‏ قوم موسى (ع ) . مردمى كستاخ و بى يروا در برابر خداوند 
قال رجلان من الذين يخافون 


<من الذين يخافون> مى تواند اشاره به اين باشد كه قوم موسى(ع) به جهت نترسيدن از خداوند» فرمان موسى(ع) را اطاعت 


نكردندك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - م -دع؟5-م 

8 بنى اسرائيل » كستاخانه خواهان رهسيارى موسى (ع ) و خدايش به نبرد با زوركويان سرزمين مقدس 
قالوا . .. فاذهب انت و ربكك فقتلا 

كفتكوى خدا با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال-طه-١؟‏ ب مدعنم 

* - خداوند » يس از عبور بنى اسرائيل از دريا » با آنان قرار كفت وككُو نهاد و وعده ارتباط نزديكك داد . 
ووعدنكم جانب الطور الأيمن 


متعلق <واعدناكم > به قرينه <و ما أعجلكك عن قومكك يا موسى > (در آيات بعد) وعده مناجات و كفت وكو با موسى(ع) 
بوده است. اين مواعده كرجه با همه بنى اسرائيل نبودمْ اما بازكشت منافع آن (از قبيل نزول تورات) به عموم آنان» سبب شد 


كه از آن به عنوان نعمتى بر همه بنى اسرائيل ياد شود. 
* - سمت راست كوه طور ء ميقات و وعده كاه شرفيابى بنى اسرائيل براى ياسخ كُويى به دعوت خداوند بود . 
و وعدنكم جانب الطور الأيمن 


<أيمن > به معناى <يمين > (طرف راست) است و مراد از <جانب راست طور> دامنه ويا فضاى سمت راست آن بوده 





سسا. 
كمراهى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا 


افك اتا 
١‏ تخلف و انحراف بنى اسرائيل » على رغم ارائه آيات روشن و معجزات الهى به آنان 
كم اتيناهم من ايه بتِنه و من يبدل نعمه اللّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و وا 

١‏ كفر و كمراهى بنى اسرائيل به علت نقض بيمان هاى الهى 


به مقتضاى آيه قبل (و لقد اخذ الله . .. فمن كفر بعد ذلكك منكم فقد ضل سواء السبيل)» نقض ميثاق الهى» كفر و كمراهى 
است. و آيه مورد بحثء بنى اسرائيل را نقض كننده ييمان الهى معرفى مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/!1- 184 - ” 

؟ بنى اسرائيل يس از آكاهى به كمراهى خويش .ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - ؟1 - 8 - 8 

*- قوم موسى در انواع ظلمت ها كرفتار بودند . 

اعون فو بعلت إل افر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-80-7560 -طه-‎ 1١ 


. موسى (ع ) در ميقات و از طريق وحى ء بر امتحان شدن بنى اسرائيل در غياب او و كمراه شدن آنان آكاهى يافت‎ - ١ 





جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 


ال-ملبث-5١-هط-‎ 1١ 


/ - بنى اسرائيل » بدون اين كه در تحقق وعده خداوند ( اعطاى تورات ) به آنان تأخيرى شده باشد » به كمراهى تن در دادند 


ألم يعدكم ربكم . .. أفطال عليكم العهد 


استفهام در <أفطال > انكارى سير و <عهد > به معناى زمان ال (قاموس) و مراد زمان تحقق وعذده اى است كه <ألم 


يعدكم > بر آن دلالت داشتء و ممكن است مراد از <عهد > زمان دورى موسى(ع) باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-وء.-5١-هط-١‎ 

. انحراف و كوساله يرستى بنى اسرائيل در زمان غيبت موسى (ع )» على رغم هشدار هاى هارون (ع ) صورت كرفته بود‎ - ١ 
و لقد قال لهم هرون من قبل‎ 

<من قبل > يعنى» بيش از بازكشت موسى(ع) از ميقات. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 7# -وع ده 

ه - بنى اسرائيل در عصر فرعون » كرفتار انحراف در عقيده و عمل و نيازمند هدايت از سوى خدا 

و لقد ءاتينا موسى الكتب لعلّهم يهتدون 


كناة يي اتنوائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امراك اعورودام؟ 











٠‏ - بنى اسرائيل » بيش از ورودشان به بيت المقدس » بر دوش دارنده كناهانى بسيار 
برداشت فوق با توجه به جمع آوردن كلمه <خطاياكم > استفاده شده است. 


جللي نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

كروت ا 

. بنى اسرائيل » كنهكار و همواره تجاوزكر بوده اند‎ - "١ 
ذلك بما عصوا و كانوا يعتدون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00 


؟ - بنى اسرائيل » مردمى كنهكار و متجاوز به خاطر يارى رسانى به يكديكر در بيرون راندن كروهى از همكيشان خود از 
ديارشان 


تظهرون عليهم بالأثم والعدون 


باء در <بالاثم > باى ملابست است و <بالاثم و العدوان> حال براى فاعل <تظاهرون > مى باشدمْ يعنى؛ عليه آنان همديكر 


را يارى مى كرديد و در آن هنكام كنهكار و متجاوز بوديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعراتد دة- 3 

١‏ تمرد و كناه بنى اسرائيل » موجب نفرين موسى (ع ) بر آنان 

فافرق بيئنا و بين القوم الفسقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 181 ٠١‏ 

ذلانق اسزائيل بيقن ازورودتنة'ييت المقدسن كاهان فراوانى ذاشتين:. 

نغفر لكم خطيئتكم 

برداشت فوق با توجه به كلمه <خطيئات > كه به صورت جمع آمده استفاده شده است. 


كناهكاران بنى اسرائيل 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دارو ةكم 1 

. كروهى از قوم موسى بيش از ورودشان به بيت المقدس . ستمكار و آلوده به كناه بودند‎ - ١ 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم‎ 


/ - عذاب آسمانى نازل شده بر كنهكاران بنى اسرائيل » سزاى فسق ديرينه آنان و كناه تغيير و 





تبديل فرمان خدا بوده است . 
فالزلناضل النردة ظلموا ررصرا تق العاف ينا كانوا شسفوة 


<با>ى سببيه در <بما كانوا يفسقون> مى رساند كه: نزول عذاب آسمانى به سبب فسق ديرينه بنى اسرائيل بوده و توصيف 
آنان به ستمكارى (الذين ظلموا) دلالت مى كند كه عذاب به خاطر ظلم آنان» يعنى تبديل فرمان خدا بوده است. بنايراين بايد 


كفت سسنكارق ين اسزائيل نه ميمه فسق دتريته آنانة موحي عذات بده اشع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ب اغراف اع 21 

١‏ كروهى از قوم موسى داراى بيشينه اى آلوده به كناه و ستم » ييش از ورودشان به بيت المقدس 
فبدل الذيق ظلموا .يما كانوا:يظلمون 

كواهى انبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كاراتدم ا و جع ته 

4 كواهى تمامى بيامبران يهود بر حقانيت تورات 

و قفينا على عاثرهم بعيسى ابن مريم مصدقاً لما بين يديه من التوريه 


توصيف عيسى(ع) به تصديق كننده توؤات اش اومان تروع انخفبرت از ساسران نود يائكر أن اميت كه آنان قد 


مصدق تورات بوده اندك. 
كواهى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ -بقره-8-7م-ه 
ه - بنى اسرائيل به عهدهايى كه خداوند با آنان داشت معترف بوده » بر آن كواهى مى دهند . 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


"١٠١  ##- /ا1-احقاف‎ 


“- كواهى و ايمان بنى اسرائيل و يهود به حقانيت قرآن 


» حجتى عليه كافران و مشركان 
إن كان من عند الله و كفرتم به و شهد شهد من بنى إسرءيل على مثله 


خداوندء ايمان فردى از يهود را كه آكاه به تورات و مفاد آن بود كواهى بر حقانيت قرآن شمرده است و به كافران تذكر داد 
وبه آن احتجاج كرده اس 


كواهى عالم بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-1٠١ احقاف - عع‎ - ١ 

8- كواهى دهنده بر حقانيت قرآن از ميان بنى اسرائيل » فردى دانا و متشخص بود . 
و شهد شهد من بنى إسرءيل على مثله فامن 


تكيه قرآن بر شهادت فردى از بنى اسرائيل و استفاده از كواهى وى در كرايش دادن مردم به ايمان» نشانكر اين معنا است كه 


وى» فردى متشخص و صاحب نظر و معتبر بوده است. 

كوساله بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -1١8-1/-‏ لايع 

* معبود دست ساز بنى اسرائيل ( مجسمه كوساله ) نه با آنان سخن مى كفت و نه ايشان را به راهى رهنمون مى ساخت . 


ألم يروا أنه لا يكلمهم و لا يهديهم سبيلا 


هر خردمندى را شكفت زده مى كند. 


كرايش قوم موسى به يرستش مجسمه اى ناتوان از سخن كفتن و عاجز از هدايتكرى » 


اهراثا كر وانهد و شكقك: اين 

ألم يروا أنه لا يكلمهم و لا يهديهم سبيلا 

كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الخرووو 25 عواموا 

9 - مرتد شدكان بنى اسرائيل ( كوساله برستان ) يس از فرمان موسى (ع ) به كشتن يكديكر يرداختند . 


فاقتلوا أنفسكم . .. فتاب عليكم 


جمله <تاب عليكم > عطف بر جمله اى مقدر است, يعنى: <ففعلتم ما أمرتم به فتاب عليكم > يس آنجه را بدان موظف 
شديد انجام داديد و خداوند توبه شما را يذيرفت>. قابل ذكر است كه ضمير در < تاب > به قرينه جمله بعد به <بارئكم > 


(خالق شما) رهن كردد: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١”‏ - كلمل 

- كروهى از بنى اسرائيل در معرفى كردن كوساله زرين به عنوان معبود ‏ با سامرى همراهى و هم كارى داشتند . 
عجلا . .. فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 


فعل جمع <قالوا > مى رساند كه عده اى در اطراف سامرى مجتمع كشته و مرام او را ترويج مى كردند. يا اين كه از كذشته 


بااو هم كارى و هم فكرى داشتند و در زمان نمايش دادن كوساله؛ به ترويج عقيده باطل خود يرداختند. 
كوساله يرستان بنى اسرائيل در غياب موسى(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-6‏ 7 د عو-ل١‏ 

) كوساله يرستان » كروه حاكم بر جوّ عمومى بنى اسرائيل در غياب موسى (ع‎ - ١ 


إنى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 











نماى اتحاد و يكك يارجِكّى بنى اسرائيل» در فاصله ارتداد 


آنا كوناى حا كميت مرتدان و كوساله يوستاناسيت: 

كوساله يرستان بنى اسرائيل و هارون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 18-1١8:‏ 

هارون » مقهور كوساله يرستان بنى اسرائيل و ناتوان از بازدارى ايشان 
إن القوم استضعفونى 

<استضعاف > به معناى غلبه كردن و مقهور ساختن است. 

كوساله برستان تائب بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# ع إعراق خ بس وك ١‏ 


١١‏ كدشت ان كناة كوساله برستان تاقيو«و ناديده اكاشق عطاق آثان يسن أن باز كقبت يه توحيد وا برقن داى يكتاء 


توصيه خداوند به موسى ( ع ) * 
إن ربكك من بعدها لغفور رحيم 


برداشت فوق با توجه به دومين احتمالى است كه در توجيه خطاب به موسى(ع) ذكر شد. يعنى < ربكك > اشاره به اين معنا 


باشد كه اى موسى تو نيز متخلق به اخلاق الهى باش و از خطاها و لغزشها دركذر. 
كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

المثا١.١‎ ١07168-1١ 5 - -بقره‎ ١ 

- بنى اسرائيل » در غياب موسى (ع ) به كوساله يرستى روى آوردند . 

ثم اتخذتم العجل من بعده 


<من بعده > يعنى يس از غياب موسى (ع) و دور شدنش از بنى اسرائيل. <اتخذتم > از افعال تصيير است. كلمه <العجل > 





مفعول اول آن و مفعول دومش <الها > است كه به خاطر وضوحش در كلا-م آورده نشده استم يعنى: < ثم جعلتم العجل 


الها لكم >. 
٠‏ - كرايش بنى اسرائيل به كوساله يرستى » يس از عبورشان از دريا و نجات يافتن از سيطره فرعونيان بود . 


وإذ 


فرقنا بكم البحر . .. و إذ وعدنا ... ثم اتخذتم العجل من بعده 
١‏ - بنى اسرائيل » هيج بهانه و عذرى براى كرايش به كوساله يرستى نداشتند . 
ثم اتخذتم | لعجا من بعده و أنتم ظلمون 


جمله حاليه <أنتم ظالمون> (در حالى كه ظالم بوديد) ظهور در اين معنا دارد كه: ظالم بودن حالتى بوده مقارن كوساله 


يرستى, يعنى» كرايش بنى اسرائيل به شركك از سر ظلم بود و هيج توجيهى هر جند واهى از قبيل جهل و مانند آن - كه بتواند 


بهانه و عذرى براى آنان باشد - در ميان نبوده است. 


٠١‏ - داستان غيبت موسى (ع ) از ميان قوم خويش و كرايش آن قوم به كوساله يرستى . داستانى عبرت آموز و شايسته ياد 


آوردن 

و إذ وعدنا موسى أربعين ليله ثم اتخذتم العجل من بعده 

- كوساله يرستى بنى اسرائيل از جمله ستمكارى هاى آنان بود . 

ثم اتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع 5ه‎ -١5- هرقب-١‎ 

. خداوند » كناه كوساله يرستى بنى اسرائيل را مورد عفو خويش قرار داد‎ - ١ 

ثم عفونا عنكم من بعد ذلك 

*-امروش كناه اركداددو كوساله يرسقى أب اسرائيل ان تعمت هائ زور كك صداوْنك بن آنان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


2 هاى اين ؛ ة از سوره. در صدد بيان نعمتهاى الهى به بنى اسرائيل استء مفاد جمله <عفونا عنكم > نيز به منظور 
بيان نعمت ايراد شده است و از آن جا كه اين معنا با حرف < ثم > به ديكر نعمتها عطف كرديده. اشاره به رتبه برتر نعمت 


آمرزش 





نسبت به نعمتهاى ديككر دارد. 
-انتتان تدا ابر بن اسرائئل به«خاطر امرزش كناه كوشاله برست ابشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلك 


ووشح:اقنت كلاعفق اذ كتاف بسن :از ارتكاف ان افنة تايزادن دمن نعف ذلكة> باكر زنان امرزشن: تخواهد بورد بلكة إشاره 
به اين معنا دارد كه: بنى اسرائيل استحقاق آمرزش را نداشتء ولى مع ذلكك خداوند بر آنان تفضل كرده و كناهشان را 


508 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعيقوات اعاود ل 

. قوم موسى با كوساله يرستى » بر خويشتن ستم كرده و مستحق كيفر شدند‎ - ١ 
قوم إتكم متم أنفسكم باتخا كم العجل‎ 

- كشتن يكديكر » توبه تعبين شده اى براى كوساله يرستان بنى اسرائيل 
فتوبوا إلى بارئكم فاقتلوا أنفسكم 


حرف <فاء> در <فاقتلوا> تفسيريه استم يعنى» بيانكر اين است كه جمله <أقتلوا أنفسكم > تفسير و توضيح جمله قبل 
(توبوا . ..) مى باشد. در معناى جمله <فاقتلوا أنفسكم > دو نظر ايراد شده است. ١‏ فاقتلوا بعضكم بعضاً (يكديكر را بكشيد) , 
"هر كسى خود را بكشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اووس بات ا 


١‏ از امام رضا (ع ) روايت شده كه فرمود : < .. . ان الذين أمروا قوم موسى بعباده العجل . كانوا خمسه أنفس . و كانوا أهل 
بيت يأكلون على خوان واحد . . . و هم الذين ذبحوا البقره التى أمر الله عز و جل بذبح ها م 


. .. كسانى كه قوم موسى (ع) را به يرستش كوساله دعوت كردندء بنج نفر بودند كه همكى 








از يكك خانواده و سر يكك سفره مى نشستئند ... و آنان همان كسانى بودند كه مأمور كشته بودند كاوى را كه خداوند عزو 


جل دستور داده بود زبح كنند >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-179-‏ 5ه ولع 

* - قوم موسى » در غياب او به كوساله يرستى روى آوردند . 

ثم أتخذتم العجل من بعده 

4- قوم موسى » هيج عذر و بهانه اى براى كرايش به كوساله يرستى نداشتند . 
ثم أتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 


جمله حاليه <و أنتم ظالمون> ظهور در اين معنا دارد كه: ظالم بودن» حالتى مقارن كوساله يرستى بوده است, يعنى» كوساله 


يرستى بنى اسرائيل از سر ظلم بوده و هيج توجيهى از قبيل جهل كه بتواند بهانه و عذرى براى آن باشد در ميان نبوده است. 
٠‏ - ارتداد قوم موسى و كرايش آنان به كوساله يرستى » از جمله ستم هاى آنان 

ثم أتخذتم العجل من بعده و أنتم ظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-‏ 7 مو ع١‏ 

؟١‏ - قلب هاو دل هاى يهوديان عصر موسى 5 كنده از عشق به كوساله يرستى بود . 

و أشربوا فى قلوبهم العجل 


عشق كوساله است نه خود كوساله. آوردن <عجل > به جاى <محبت عجل >». بيانكر اين است كه: محبت كوساله جنان با 


قلبهاى آنان عجين شده بود كه كويا خود كوساله در دلهاى آنان جاى داشت. 


"١‏ - از امام باقر ( ع ) درباره 








سخن خداوند كه فرموده : < و اشربوا فى قلوبهم العجل بكفرهم > روايت شده كه فرموده است : < فعمد موسى (ع ) فبرد 
العجل من أنفه الى طرف ذنبه ثم احرقه بالنار فذرّه فى اليم قال : فكانت احدهم ليقع فى الماء و ما به إليه من حاجه فيتعرض 
بذالكك للرماد فيشربه و هو قول الله : و اشربوا فى قلوبهم العجل بكفرهم م 


خاكسترش را به دريا ريخت. در اين هنكام بعضى از كوساله يرستان وارد آب شده در حالى كه نيازى به آب هم نداشتند و 


قلوبهم العجل بكفرهم >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/ا- ١1-168‏ 

. قوم موسى در غياب وى ( زمان حضورش در ميعاد كاه مناجات ) به يرستش تنديس كوساله روى آوردند‎ ١ 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسداً‎ 

. قوم موسى با زيورآلات خويش مجسمه كوساله نرى را براى يرستش ساختند‎ ١ 

اتخذ . .. من حليهم عجلا جسداً 


انشاة ادر كردت وراارها ميات ساف الت حرفي كيه قاف كرمالة و و قل معو الى ) يناف 
ر ينجا ب ختن : شر جمع 


زيورالات است. 
ايت اسوائيل وماق موس بر .اث ارتداة و كرايقن :به كوهاله برس ال استمكاران شدرد : 
اتخذوه و كانوا ظلمين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع -اعراف -/- 184 - لىل ل ١‏ 


١‏ بنى اسرائيل يس از مدتى با بى بردن به عدم شايستكى مجسمه كوساله براى يرستش .ء به كمراهى خود آكاه واز كرده 


عريةن نيدان لان 


كونه اى كه كُويا در دست خود فرو افتاده است. 

بنى اسرائيل يس از آكاهى به كمراهى خويش .ء از كوساله يرستى توبه كردند و به كناه خويش معترف شدند . 
قالوا لثن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 

قوم موسى على رغم بيشينه كوساله يرستى به رحمت و مغفرت الهى اميدوار بودند . 

لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 18٠‏ - 411ل 

موسى (ع ) براثر شدّت غضب به خاطر كوساله يرستى قومش » لوحه هاى تورات را بر زمين افكند . 

لما رجع موسى إلى قومه غضبن أسفاً . .. و ألقى الألواح 

8 آلودكى بنى اسرائيل به شركك و كوساله يرستى » از ميان برنده زمينه ابلاغ تورات و تعليم ييام ها و موعظه هاى آن 
و ألقى الألواح 


كويا هدف از بيان اين بخش از داستان كه موسى(ع) با مشاهده كوساله يرستى تورات را بر زمين افكندء اين نكته باشد كه 


موسى (ع) جامعه نابخرد خويش را شايسته تورات ندانست و زمينه تعاليم آن را بر باد رفته ديد و لذا آن را بر زمين نهاد. 


موسى (ع )» برادرش هارون را در انحراف بنى اسرائيل و كرايش آنان به كوساله يرستى مقصر شناخت . 
و أخذ برأس أخيه يجره إليه 

) بازدارى بنى اسرائيل از كرايش به شركك و كوساله يرستى » مسؤوليت هارون از ديدكاه موسى (ع‎ ١ 
و أخذ برأس أخيه يجره إليه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- ٠7-1١87‏ 

قوم موسى با كرايش به كوساله يرستى بر خداوند افترا بستند . 

و كذلك نجزى المفترين 


<افتراء >. از <فريه >. به معناى دورغ بافتن است. و مراد از <مفترين >. به مناسبت مورد» كسانى هستند كه بر خدا دروغ 


مى بندند م يعنى به دروغ جيزى را به خدا نسبت مى دهند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-مه-‎ ١-هط-1١‎ 

. -ارتداد بنى اسرائيل و بيدايش كوساله يرستى در ميان آنان » يس از عبورشان از دريا بود‎ ١ 
يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عدوٌكم . .. فتنًا قومكك من بعدكك‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١س -لام‎ 5١ -هط-١‎ 


١‏ - بنى اسرائيل در برابر بازخواست و توبيخ خود از جانب موسى (ع ) ». سعى در بى تقصير نشان دادن خود در ماجراى 


"كوساله برستي ذاشكلك: 
ألم يعدكم . .. أفطال ... أم أردتّم ... قالوا ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


جملة <ما أخلفنا» و يز +حنانا > جسلكن توسيهات بن اشرائيل برائ يذيرش كوسالة 








در ميان خود 
ما أخلفنا موعدكك بملكنا 


<موعد > مصدر و به معناى <وعد> است. <ملكك > نيز مصدر است و مراد بنى اسرائيل» نفى مالكك بودن امور خويش 


است. از همين رو معناى <ما أخلفنا... > جنين مى شود: ما از ييمان و وعده توء به اختيار خود تخلف نكرديم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حول ا م 

* - توبيخ و سرزنش بنى اسرائيل از سوى خداوند » به جهت عقيده كور و نسنجيده آنان به معبود بودن كوساله سامرى 
أفلايرون الأيرجع إليهم قولاً 

استفهام در <أفلايرون > براى انكار توبيخى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تشيولء د تم كت 

. انحراف و كوساله يرستى بنى اسرائيل در زمان غيبت موسى (ع )» على رغم هشدار هاى هارون (ع ) صورت كرفته بود‎ - ١ 
و لقد قال لهم هرون من قبل‎ 

<من قبل > يعنى» يبش از بازكشت موسى(ع) از ميقات. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخبوا ع لقت 

. بنى اسرائيل از يذيرش فرمان هاى هارون و توبه از كوساله يرستى » سرباز زدند‎ - ١ 

فاتّبعونى و أطيعوا أمرى . .. قالوا لن نبرح عليه عكفين 


<لن نبرح >, يعنى» <لانزال> (يايدار مى مانيم) و <عاكف > به كسى كفته مى شود كه به جيزى توجه كرده و خود را به 











تعظيم آن وادار سازد (مفردات راغب). 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-و75-5١0-هط-1١‎ 


١‏ - موسى (ع )» يس از بازكشت از ميقات » هارون را در باره عكس العمل وى در مقابل كوساله يرستان بنى اسرائيل » مورد 


العراية وتريه روعاف 
يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

لجاجت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ع و اع الا رحا 

ه - بنى اسرائيل براى يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن . لجاجت كرده و سرسختى نشان مى دادند . 


رفعنا فوقكم الطور خذوا ما عاتينكم 
ازاينكه خداوند با تهديد وارعاب از بنى اسرائيل خواست تا تورات را بيذيرند و بر آن ييمان بسيارند» برداشت فوق استفاده 


من وده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كراد اسوك 

. بيمان شكنى بنى اسرائيل » على رغم مشاهده معجزه اى جون برافراشته شدن كوه , امرى سنكين » شكفت و نامتوقع بود‎ - ١ 


أخذنا ميثقكم و رفعنا فوقكم الطور . .. ثم توليتم من بعد ذلكك 


< ثم > در جمله < ثم توليتم > حاكى از ترتيب رتبى است/ زيرا <من بعد ذلك > رساننده ترتيب زمانى مى باشد و آن كاه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره-‏ دعسم 


* - قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت ها ء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود . 














قالوا أتتخذنا هزوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-7-‏ موه 

- بنى اسرائيل » براى يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن لجاجت كرده و سرسختى نشان مى دادند . 
و رفعنا فوقكم الطور خذوا ما عاتينكم 


ازاينكه خداوند با تهديد و ارعاب (قرار دادن كوه بر سر بنى اسرائيل) از قوم موسى خواست تا تورات را بيذيرند و براى عمل 


كردن به آن ييمان بسبارند. برداشت فوق به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟-بقره -8-5*؟ م١‏ 

8 وجود افراد غير مؤمن ( لجوج و ناباور ) » در ميان بنى اسرائيل » على رغم وجود نشانه روشن الهى بر زمامدارى طالوت 
ان فى ذلكك لايه لكم ان كنتم مؤمنين 

تعبير <ان كنتم مؤمنين > اشاره است به اينكه افرادى غيرمؤمن (ناباوران) در ميان بنى اسرائيل وجود داشته اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -8-"5 ١١‏ 


مقدس و مبارزه با جباران ) 


نا لن ندخلها . .. قال رجلان من الذين يخافون انعم الله عليهما ادخلوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اذب 16د ب 

7 قوم موسى (ع ) , مردمى لجوج . نصيحت نايذير و ناسياس در برابر نعمت هاى الهى 


اذكروا نعمه الله عليكم . .. قالوا 














تون فال سمطو يدانا وانو ايا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوك وح يا 

) بنى اسرائيل » قومى فاسق به خاطر لجاجت و تمردشان در برابر فرامين موسى (ع‎ ٠ 
و بين القوم الفسقين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# اند وك دن 

0 لجاجت قوم موسى در برابر فرمان هاى وى » نشانه فسق آنان 

ِنَا لن ندخلها . .. فلاتأس على القوم الفسقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/- 1/ا١‏ -ه 

لجاجت و سرسختى بنى اسرائيل در يذيرش تورات و عمل به فرمان هاى آن 

و إذ نتقنا الجبل فوقهم . .. خذوا ما عاتينكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وح احعيكم 

- بنى اسرائيل » در عين مشاهده آيات بزركك الهى , فاقد ايمان زرف و راسخ بودند . 
يبنى اسرءيل قد أنجينكم . .. أضلهم السامرئ ... ألم يعدكم ربكم 


بات وعدية دن كد كم شرم زد انكر امار هي امف بدن العاف اناق شكال عرو نعو انان اوكرنا ماع 
آيات متعدد الهى در طول آن مدت بوده است, به نظر مى رسد آنان از بينش و ايمان سستى برخوردار بودند كه اين جنين با 


اغوا كرف مامو نه ميك كمراعان يومسدة: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١ك‎ و١‎ -5:١-هط‎ 1١ 


١‏ - بنى اسرائيل از يذيرش فرمان هاى هارون و توبه از كوساله يرستى 


» سرباز زدندك . 
فاتّبعونى و أطيعوا أمرى . .. قالوا لن نبرح عليه عكفين 


<لن نبرح >: يعنى» <لانزال> (يايدار مى مانيم) و <عاكف > به كسى كفته مى شود كه به جيزى توجه كرده و خود را به 


تعظيم آن وادار سازد (مفردات راغب). 

١‏ - تصميم كوساله برستان بنى اسرائيل بر عبادت كوساله سامرى » تا زمان بازكشتن موسى (ع ) از ميقات و تعيين تكليف 
لن نبرح عليه عكفين حتّى يرجع إلينا موسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 صف - ١م‏ ح-لىة 

ه - بنى اسرائيل » به رغم آكاهى از رسالت الهى موسى (ع ) » آن حضرت را مورد آزار قرار مى دادند . 

لم تؤذوننى و قد تعلمون أَنَى رسول الله إليكم 

- بنى اسرائيل » به رغم اندرز هاى موسى (ع ) » از اذيت و آزار آن حضرت دست برنداشتند . 

يقوم لم تؤذوننى . .. فلممًا زاغوا 


جمله <فلمًا زاغوا > بيانكر آن است كه بنى اسرائيل» به جاى يذيرش نصيحت هاى موسى(ع»» بر اذيت هاى خويش نسبت به 


آن حضرت ياى فشردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 صف - اماع"( 


3١‏ - بنى اسرائيل » به رغم در دست داشتن بشارت عيسى (ع ) » در برابر رسول اكرم ( ص ) موضع كيرى كرده و رسالت آن 


و مبشّرًا برسول يأتى من بعدى اسمه . .. فلمًا جاءهم بالبتنت قالوا هذا سحر مبين 
لرزش بنى اسرائيل در ميقات 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ع - اعراف - ٠"‏ 


مه-1١66-‎ 


ه بركزيد كان بنى اسرائيل براى همراهى موسى (ع ) در ميعاد كاه مناجات » يس از حضور در آن مقام به لرزشى شديد و 
كشنده كرفتار شدند . 


فلما أخذتهم الرجفه 

لطف به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اأحطيات الا عه 

د - بنى اسرائيل » مورد عنايت و لطف الهى » در عصر ستم ديد كى و شكنجه شدن از سوى فرعونيان 
أسر بعبادى 


اضافه <عباد > به ضمير متكلم» به جهت تكريم بنى اسرائيل و اظهار لطف به آنان است. اين امرء زمانى صورت كرفته كه 
آنان در بند حكومت فرعون و شكنجه هاى او بودند. خداوند با تعبير <عبادى > بر رفتار فرعونيان كه بنى اسرائيل را به 
بندكى كرفته بودند خط بطلان كشيده و آنان را تنها بنده خود معرفى كرده است. 


لعن بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاواني دود الدع 

؟ كرفتارى بنى اسرائيل به لعن الهى و قساوت قلب » كيفر ييمان شكنى آنان 

فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا قلوبهم قسيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- مائده - ف - كلا ع لم١‏ 

1 مردم ايله ( كروهى از بنى اسرائيل ) » مورد لعن حضرت داود » به دليل عصيان در برابر خدا درباره شنبه 








از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: اما داود فلعن اهل ايله لما اعتدوا فى سبتهم . .. . 


تفسير تبيان» ج "7 ص احليم نورالثقلين» ج 2 


ص الفاح 10". 
١‏ مورد لعن قرار كرفتن كروهى از بنى اسرائيل از سوى حضرت عيسى (ع ) » به دليل كفر آنان يس از نزول مائده آسمانى 
لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. عيسى ابن مريم 


از امام باقر(ع) در توضيح آيه فوق روايت شله: . .. و اما عيسى فلعن الذين انزلت عليهم المائده ثم كفروا بعد ذلكك. 


تفسير تبيان» ج ”ا ص 2١05‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص اح 106". 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-مائده -86- هلا ٠١‏ 


١١‏ لعن شدن كروهي اق أسرائيل بدسسه اتنا ديرق آثان دو بزائر ته ان ملكر و نيز كرؤة ثاهن از .متك يةسبب 
نشبا با 5: كاران 


لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل . .. كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 


از حضرت على(ع) روايت شده: . .. و لما وقع التقصير فى بنى اسرائيل جعل الرجل منهم يرى اخاه على الذنب فينهاه فلاينهى 
فلايمنعه ذلكك من ان يكون اكيله و جليسه و شربيه حتى ضرب الله عزوجل قلوب بعضهم ببعض و نزل فيهم القرآن حيث يقول 
عزوجل < لعن الذين كفروا من بنى اسرئيل ... كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه ... .> 


ثواب الاعمال مترجمء ص 8917 ح "م نورالثقلين» ج 2١‏ ص 22٠‏ ح ."١١‏ 
لغزش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه1/6-8ا- ٠8‏ 


الهى » هوايرستى » تكذيب و قتل انبيا ) 





إن اليه 


عامنوا . .. لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 


از اهداف اين بخة از آيات با توجه به ذكر مسلمانان در ابتداء كلام (ان الذين داهو ا) و ]نكاد بيان سروكدشت شوم بنى 
اسرائيل؛ اين است كه مسلمانان رااز كرفتار شدن به جنين سرنوشتى يرهيز دهد و به آنان كوشزد كند كه آنان نيز در خطر 


آلو كو مسن امال ازوات "سين 

ماجراجويى بنى اسرائيلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اقيم - 12-1 

) مرد اسرائيلى » عنصرى ماجراجو و مصلحت نينديش در نككاه موسى (ع‎ - ٠ 
قال له موسى إنْك لغوىٌ مبين‎ 

مبارزه با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - شعراء - 8-78 ع 

؟ - نياز فرعون به استفاده از نيروى مردمى قبطيان » براى سركوب بنى اسرائيل 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 

برداشت ياد شده بدان احتمال است كه مراد از اين آيه؛ كرد آورى مردم از شهرها باشد و نه سربازان مستقر در آنها. 
مبارزه با كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-اعراف -/!1- 18.0 ١؟‏ 


الاهارؤن انان مناه وين .نا كوالة وزشتاق وناتوانقن اننا زداوى آنان دن ثلا يت اثات بى كناهى خرش براق 


موسى (ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١-و8#-5١-هط-‎ 1١ 


١‏ - بنى اسرائيل در خطر تشتت و تفرقه » در صورت اقدام عملى و جدى هارون (ع ) براى مقابله 





نا كوسالة يرستان 

إِنّى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

مبارزه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1-/1717- ع 

بنى اسرائيل همكام موسى (ع ) و بيرو او در مبارزه عليه فرعون 

أتذر موسى و قومه 

متعهدان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عونو وده اد 

8 وجود كروهى متعهد در ميان بنى اسرائيل » دليل امر الهى به عفو و مداراى ييامبر ( ص ) با همه آنان 
إلا قليلا منهم فاعف عنهم و اصفح 

تفريع عفو با كلمه <فاء > بر جمله <و لاتزال . .. الاقليلا منهم >. اشاره به برداشت فوق دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لووط د 

4 كروهى از بنى اسرائيل بيرو انبياى خويش و متعهد به قوانين الهى 

ثم أن كثيرا متهم :بعد ذلك ف الارضن لمسرفون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سانل كو 1 ا 


١‏ تعهد كروهى از بنى اسرائيل زمان ييامبر ( ص ) به حدود الهى و قوانين دين 





ولك كيرا متهم رفسقون 

مجسمه سازى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
» -اعراف - 7 - م1 - ع١‏ 

. قوم موسى در غياب وى ( زمان حضورش در ميعاد كاه مناجات ) به يرستش تنديس كوساله روى آوردند‎ ١ 
و اتخذ قوم موسى من بعده من حليهم عجلا جسداً‎ 

" قوم موسى با زيورآلات خويش مجسمه كوساله نرى را براى يرستش ساختند . 


اتخذ . 


اتخاذ (مصدر <اتخذ>) در اينجا به معناى ساختن است. <عجل > به معناى كوساله نر و <خلىٌ > (جمع كل )نه سناع 


زيورالات است. 
ع سازنده مجسمه كوساله بنى اسرائيل » ماهر در فن مجسمه سازى » صنعتكار و هنرمند بود . 
عجلا جسداً له خوار 


الللكق كويد لهين مسيهيه ١‏ 3 كدوك كز اح كتد :ريك كد مكسيية ناته كانه كاماة ضيه كرما لدو و اهف انج 
كوثة اق كه فذاق كا أن أن برابذء انكر ابن اسسث كاسازئده آن“مجسمه هترمتد بوده:و در ضعت محسمه سازى مهارت 


كامل داشته است. 

محاصره بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك امو 

١‏ - بنى اسرائيل . در محاصره فرعونيان در كناره درياى سرخ 


و إذ فرقنا بكم البحر 


ال در <البحر > عهد ذهنى است و اشاره به دريايى معهود دارد كه بنا به كفته بسيارى از مفسرانء مراد از آن درياى سرخ 
است. بيان نجات بنى اسرائيل و غرق شدن فرعونيان در بى شكافته شدن درياء دلالت براين دارد كه: فرعونيان در كناره 


درياى سرخ در صدد هجوم به بنى اسرائيل بودند. 

موواع يق اترائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اجام ع 1ك 

. كار و فعاليت در روز شنبه براى بنى اسرائيل حرام بود‎ - ١ 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت‎ 


<سبت > به معناى قطع عمل» سكون و استراحت است كه از آن به تعطيلى تعبير مى كنيم. <اعتداء > (مصدر اعتدوا) به 








معناى تجاوز و تخلف مى باشد. 


- سوره - آيه - فيش 

؟-آل عمران -#- "و - 78ل المع 

؟ تحريم برخى از خوردنى ها بر بنى اسرائيل » يس از نزول تورات 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل . .. من قبل ان تنزل التوريه 

بنابراينكه استثناى در <الا ما حرّم . .. > استثناى منقطع باشد. 

* بنى اسرائيل » مدّعى حرمت برخى از خوردنى ها وانتساب آن به تورات 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل . .. قل فأتوا بالتوريه فاتلوها 

. آنجه از خوردنى ها كه يعقوب (ع ) بر خويش حرام كرده بود » بر بنى اسرائيل نيز حرام بود‎ ١ 
كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه‎ 

بنابراينكه استثناى در <الا ما حرم . .. > استثناى متصل باشد. 

١‏ تورات » ناسخ حرمت برخى از خوردنى ها بر بنى اسرائيل 

كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه من قبل ان تنزل التورى 


بنابراينكه <من قبل > متعلق به <حرّم > باشدم يعنى حرمتهاى وضع شده براى بنى اسرائيل توسط يعقوب (ع» تا قبل از نزول 


تورات بوده است. 


٠‏ حليت همه خوردنى ها بر بنى اسرائيل » جز كوشت شتر كه اسرائيل (ع ) ( يعقوب ) قبل از نزول تورات بر خود حرام كرده 


بود . 
كل الطعام كان حلا لبنى اسرائيل الا ما حرم اسرائيل على نفسه 


امام صادق (ع): . .. ان اسرائيل كان اذا اكل من لحم الابل هدج عليه وجع الخاصره فحرّم على نفسه لحم الابل و ذلكك قبل ان 
نل التوواه: 


كافى, ج هء ص 7:02 ح 4 م بحارالانوار» ج 4 ص 15١‏ ح 


ضر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا رد 

٠‏ كوشت شترء كاو و كوسفئد » طيبات حرام شده بر بنى اسرائيل از سوى خداوند بخاطر ظلم آنان 
فبظلم من الذين هادوا حرّمنا عليهم طيبت أحلت لهم 


امام صادق(ع) درباره <طيبت > در آيه فوق فرمود: . .. يعنى لحوم الابل و البقر و الغنم 0 


كافى. ج ه» ص 1028 ح 5ئْ نورالثقلين» ج ١‏ ص 217 ح ه22. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لووط دم 

"' حرمت كشتن نابحق بر بنى اسرائيل 

كتبنا على بنى اسرءيل انه من قتل نفساً بغير نفس . .. فكانما قتل الناس جميعاً 
محروميت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يوادم 

“ خداوند » ييمان شكنان بنى اسرائيل رااز رحمت خويش دور ساخت و دل هاى آنان رااز يذيرش حق بازداشت . 
فبما نقضهم ميثقهم لعنهم و جعلنا قلوبهم قسيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دسمائدة د ؤاد مانا 


١‏ محروميت قوم موسى (ع ) از تسلط بر سرزمين مقدس و سكونت در آن » ييامد و كيفر فسق و سرييجى آنان از فرمان موسى 





12 
نا لن ندخل ابداً . .. فانها محرمه عليهم 


كرفتارى همه مردم آن قوم به سركردانى و محروميت از تسلط بر سرزمين مقدس 
قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه 


برداشت فوق مبتنى بر امرى مسلم و طبيعى در داستان تيه مى باشد و آن اينكه همه قوم موسى ,م حتى زنان و كودكان و يبران» 
به سركردانى كرفتار آمده واز ورود به سرزمين مقدس محروم شدندء با اينكه اين كروه مأمور به مبارزه و جهاد نبودند تا بر 


اثر تخلفء عقوبت شوند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عائدة 2 8د الات 

4 تكذيب و قتل انبيا از سوى بنى اسرائيل مايه محروميت آنان از حق شناسى و بينش دينى 
فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون . .. فعموا و صموا 


جمله <عموا و صموا > علاوه بر اينكه متفرع بر جمله <حسبوا ...> است مى تواند متفرع بر جمله خذرها كديووا ايز 


باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اكير أ حولت بارع 


ضعف و ذلت بنى اسرائيل در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) تا درجه اى بود كه حتى از داشتن خيمه يا كومه اى » كه 
آنان را از سرما و كرما حفظ كند , محروم بودند . 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبؤءا لقومكما بمصر بيونا 
محسنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 

- وجود افرادى نيكك كردار و ياكدامن » در ميان قوم موسى 


و سنزيد المحسنين 











كلمه <المحسنين > (نيك وكاران) مى تواند در مقابل كروهى از بنى اسرائيل باشد كه از جمله <نغفر 


لكم خطاياكم > به دست مى آيدمْ يعنى» بنى اسرائيل دو كروه بودند: كروهى كنهكار كه جمله <نغفر لكم خطاياكم > به 
آنان اشاره دارد و كروهى ياكدامن كه <المحسنين > آنها را بيان مى كند. 


8 - خداوند » محسنان و ياكدامنان بنى اسرائيل را - در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس - به 


ياداشى افزونتر از ديكران نويد داد . 

قولوا حطه نغفر لكم خطيكم و سنزيد المحسنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام - ع - ١88‏ - 0 

© تورات» نعمتى كامل براى نيك وكاران قوم موسى 

تماما على الذى أحسن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 16١‏ عل"١‏ 

٠١‏ وجود افرادى نيكك كردار و ياكدامن از كناهان در ميان قوم موسى 
سنزيد المحسنين 


كلمه <المحسنين > مى تواند در مقابل كروهى از بنى اسرائيل باشد كه از جمله <نغفر لكم خطيئتكم > به دست مى آيد. 
يعنى بنى اسرائيل دو كروه بودند: كروهى كنهكار كه جمله <نغفر لكم خيطئتكم > اشاره به آنان دارد و ياكدامنان از كناه 
كه <المحتتينة > غهده ذار تبيين أن كرؤه أستء 


٠‏ خداوند محسنان بنى اسرائيل را در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس . به ياداشى افزونتر از 
احسانشان نويد داد . 


سنزيد المحسنين 
محمد(ص) و بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


77/859 1١١" 8- مائده‎ - # 








ييامبر ( ص ) مأمور به عفو و كذشت از خطا هاى بنى اسرائيل و ترك هر كونه تعرض نسبت به آنان 
فاعف عنهم و اصفح 


بنابر اينكه ضمير <عنهم > به 


همه بنى اسرائيل ب ركردد. 

8 وجود كروهى متعهد در ميان بنى اسرائيل » دليل امر الهى به عفو و مداراى ييامبر ( ص ) با همه آنان 
إلا قليلا منهم فاعف عنهم و اصفح 

تفريع عفو با كلمه <فاء > بر جمله <و لاتزال . .. الاقليلا منهم >. اشاره به برداشت فوق دارد. 
اميق (حن )مأموق عحفودو كنشخه از عير هانتانة بك ارال 

فاعف عنهم و اصفح 

بنابر اينكه مراد از ضمير در <عنهم >. تنها كروه غير خائن باشد. 

محمد(ص) و تاريخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - م‎ ١8 - ابراهيم‎ - 9 

-١‏ بيامبر ( ص ) » موظف به يادآورى سركذشت موسى (ع ) و قومش و به خاطر سيردن آن 
و إذ قال موسى لقومه 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه فعل <اذكر > قبل از <إذ > مقدر باشد. بنابراين» آيه خطاب به ييامبر(ص) و بيان وظيفهء 


آن حضرت است. 

مدت كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"و١-١ طه-‎ 1١ 

؟١‏ - تصميم كوساله يرستان بنى اسرائيل بر عبادت كوساله سامرى » تا زمان بازكشتن موسى (ع ) از ميقات و تعيين تكليف 
لن نبرح عليه عكفين حتّى يرجع إلينا موسى 


مداح علماى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#االساي ‏ تاد مركم 

* - ستايش خداوند از فرزانكان بنى اسرائيل » به خاطر برخورد سخت آنان با دل باختكان دنيا 
قال انان أرق لعلو كم 


تعبير <الذين أوتوا العلم > تيرق سناتشكراته استث كه تجداوند دوبازه عالمان و فر زانكان 


ف زان انه كان برق اقبت 

مذ كر بودن مقتول بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقي مام 

* - مقتول قوم موسى از جدس ذكور بود . 

فقلنا اضربوه ببعضها 

وو ةاشك فرق 1 ارود ة صميو بنك مكدر أ إعر روه كط كويد ختفس »رامن كرود استفاده شبده آمك 
مرتدان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

04019713 بقره -8-17ه-‎ -١ 


كشتن يكديكر ) آماده كرد . 
خوم اراك كلو الفبدكم 


موسى(ع) از انتساب بنى اسرائيل به خويش با كفتن <يا قوم > (اى مردم من) در صدد تفهيم اين حقيقت است كه: او از روى 
دلسوزى آنان را به توبه دعوت مى كند و از آنان مى خواهد كه به حكم خدا كردن نهند. تصريح به اينكه بنى اسرائيل با 


كوساله يرستى به خود ستم كردند نيز در راستاى اين معناست. 
- مرتد شدكان بنى اسرائيل ( كوساله برستان ) يس از فرمان موسى (ع ) به كشتن يكديكر يرداختند . 


فاقتلوا أنفسكم . .. فتاب عليكم 


جمله <تاب عليكم > عطف بر جمله اى مقدر است, يعنى: <ففعلتم ما أمرتم به فتاب عليكم > يس آنجه را بدان موظف 
شديد انجام داديد و خداوند توبه شما را يذيرفت>. قابل ذكر است كه ضمير در < تاب > به قرينه جمله بعد به <بارئكم > 


(خالق شما) بر مى كردد. 


الات داسغان تؤنة مرقدان بت اسواثيل و الحزائ:فزمان نذا 








مبنى بر كشتن يككديكر» داستانى آموزنده و درخور به خاطر داشتن 

و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 

<إذ قال . ...> عطف بر <نعمتى > در آيه لا است] يعنى: <اذكروا إذ قال ...>. 

موذاق يتن اشتراكيل ادر قبامتك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 100 ل" 

" هفتاد مرد كزينش شده براى حضور در ميعادكاه مناجات » بهترين و لايقترين مردم بنى اسرائيل در ديدكاه موسى (ع) 
و اختار موسى 

<اختيار > به معناى انتخاب و كزينش خير است. بنابراين <اختار موسى > يعنى موسى بهترينها را انتخاب كرد. 
مسخ بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الارقي ب كد وك أ 


٠‏ -از امام سجاد (ع ) روايت شده است : < . .. أما القرده فكانوا قوماً من بنى اسرائيل . . . اعتدوا فى السبت فصادوا الحيتان 
فمسخهم الله قرده . .. م 


.افا بوزينه ها كروهئ از تق اسرائيل بودقك:.. كه در روق:شتيه از دستؤر الهى سرييجئ كرد نه:ضيد ماهى يرد اعتنل و 


خداوند آنان را به صورت بوزينه مسخ كرد >. 
مسخ در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© - مائده - 8 -8/ا- ١6‏ 


١‏ مسخ كروهى از بنى اسرائيل بصورت خوك . در اثر لعن حضرت داود (ع ) و بصورت ميمون » در اثر لعن حضرت عيسى 
2 








لعن الذين كفروا من بنى اسرءيل على لسان داود و عيسى 


از امام صادق(ع) درباره ايه فوق روايت شده: الخنازير على 


لسان داود(ع) والقرده على لسان عيسى ابن مريم(ع). 


كافى؛ ج للك ص 373٠١‏ ح ١7م‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص 2٠‏ ح .”1١‏ 
مسخ شد كان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدمه-17-هرقب-١‎ 

* - بوزينه شدكان بنى اسرائيل از زمره خاسران و زيانكاران 

لكنتم من الخسرين. و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت 


آيه مورد بحث اشاره به نوع خسارت و زيانى دارد كه در ذيل آيه قبل مطرح شدمٌ يعنى» خسارتى كه آدمى بر اثر كناه و 
تجاوز در خطر آن استء از قبيل خسارت اصحاب سبت مى باشد. 


مسكن بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

للخدووواره ةم 

“" وضعيت مسكن و معيشت بنى اسرائيل در دوران حكومت فرعون » وضعيتى نابسامان و نامناسب بود . 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-ملا-5:٠-هط-‎ 1١ 


١‏ - منزل كاه بنى اسرائيل يس از عبور از دريا فاقد امكانات تغذيه سالم و داراى مواد غذايى بد خوراكك و مغاير با طبع انسان 


بود . 
كلوا من طيبت ما رزقنكم و لاتطغوا فيه 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره-8-75ا-5 

. مسلمانان صدر اسلام » به ايمان آوردن بنى اسرائيل دل بسته و بدان اميدوار بودند‎ - ١ 
أفتطمعون أن يؤمنوا لكم‎ 


برداشت فوق لازمه معناى <أن يؤمنوا لكم > است زيرا تأييد و تصديق ييروان 





يكك مكتب به معناى تصديق حقانيت آن مكتب ودر نتيجه ايمان آوردن به آن است. 
مسؤوليت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١‏ بقره - لامع فيضوطل ؟ 

تسد وين قث اس امل اميف ا لعيكاساي اوور اي نيماضم سك 
يبنى اسرائيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 

#حابنق اسرائيل ال مخاطبان قرآن وموظ به بيزوئ از آذ 

يبنى إسرائيل اذكروا 

م - وفا كردن به عهد هاى الهى ». از فرامين و سفارش هاى خداوند به بنى اسرائيل 

و أوفوا بعهدى 

4- ترسيدن از خدا و نهراسيدن از غير او » توصيه و سفارش خداوند به بنى اسرائيل 
وإبى فارهبون 


<رهبه > به معناى ترسيدن است. <ارهبون > مركب از فعل امر <ارهبوا > و نون وقايه مكسور است كه حكايت از حذف 


حياى >> متكلم داردمٌ يعنى: <واياى فارهبونى >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-5”!-‏ (ع- ضلللاء١‏ 

١‏ - خداوند » فراخوان بنى اسرائيل به تصديق قرآن و ايمان به آن 

بن سر تيا كدرو اعافتوا بها أنزلت 

/ - خداوند » بنى اسرائيل ( يهوديان و نصرانيان ) را از انكار قرآن و كافر شدن به آن » بر حذر داشت . 


و لاتكونوا أول كافر به 








ضمير در <به > مى تواند به <ما أنزلت > و يا به <ما معكم > بركردد. برداشت فوق بر اساس احتمال اول است. 
- نهراسيدن از بيامد هاى التزام به حقايق تورات و انجيل و ايمان به قرآن » از توصيه هاى خداوند به بنى اسرائيل 
ولاتشتروا بأيتى . .. و إِنّى فاتقون 


حصر در جمله <اياى 


فاتقون> - يس از بيان لزوم ايمان و يرهيز از دين فروشى - به اين اشاره دارد كه: ايمان به قرآن و التزام به حقايق تورات و 
اتخيل ممكن اسك برائ شما بهودنان و تصرائيان مشكلاتى رابهههزاه داشعه باشد:- كه'تنايد ان آتها دن هراس ناشيد و فقط 


از عذابهاى الهى بترسيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اموا دن 

. خخداوند اق بنى اسرائيل خواست تا حق و.باطل را به هم تياميخته و با ارائه باطل ها » حق را بر مردم مشتبه نكتئد‎ - ١ 
ولاتلبسوا الحق بالبطل‎ 


<لبس > (مصدر لاتلبسوا) به معناى: آميختن و نيز مشتبه كردن است. بر اساس معناى اول <باء > در <بالباطل > براى تعديه 


و بر اساس معناى دوم <باكى استعانت خواهد بود. 

١‏ - كتمان نكردن حقايق » توصيه و سفارش خداوند به بنى اسرائيل 

ولاتلبسوا . .. و تكتموا الحق 

كتمان (مصدر تكتموا) به معناى مخفى كردن است. فعل <تكتموا > عطف بر < تلبسوا> مى باشد,ْ يعنى: <و لاتكتموا > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره -7؟- لاع اقيم 

* - خداوند از بنى اسرائيل خواست تا نعمت هاى او را ياد كنند و همواره آنها را به خاطر داشته باشند . 
يبنى إسرائيل اذكروا نعمتى 

ه - بنى اسرائيل از مخاطبان قرآن و موظف به ييروى از آن 

يبنى إسرائيل اذكروا 

9 - به خاطر داشتن نعمت برترى بنى اسرائيل بر همكان . سفارش و توصيه خداوند به آنان 

اذكروا نعمتى . .. أنى فضلتكم على العلمين 


عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > اقتضا مى كند كه: <أنى 








فضلتكم > نيز مفعول <اذكروا > باشد يعنى: اذكروا . .. أنى فضلتكم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو تار عو 

- اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا - به هنكام تصرف بيت المقدس - از دستور هاى خداوند به بنى اسرائيل 
و اذهل اناك هذا 


كلمه <سجداً> جمع ساجد و حال براى فاعل <ادخلوا > مى باشد. از آن رو كه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى آن 


(بيشانى بر خاكك نهادن) سازكار نيستء مى توان كفت: در اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
8 - استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس فرمانى از جانب خداوند به بنى اسرائيل 
ادخلوا . .. و قولوا حطه 


<حطه > خبر براى مبتدايى محذوف همانئد <مسألتنا > است. اين كلمه اسم مصدر و به معناى نهادن و فرو آوردن مى باشد 


خدابا ب 5رخواستهما امرزئن كنافان است: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دود لود را 

© - يذيرش تورات با جديت تمام و استوارسازى رفتار و انديشه ها بر اساس آن » فرمان خداوند به بنى اسرائيل 
خذوا ما ءاتينكم بقَوٌه 

- خداوند » بنى اسرائيل را به فراكيرى احكام و معارف تورات و همواره به يادداشتن آن فراخواند . 
واذكروا ما فيه 


515 > وباو انق كته بع قوف كه اقتان قتواية شفاط :فى كرا توش :5ه انك قابرآانه + اذ كرؤا ها فين رهد 


محتواى تورات رافرا كيريد و 








آن را همواره به خاطر داشته باشيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لتاقو ل رك 3 

- موسى (ع ) مردم خويش را به انجام مأموريتشان ( ذبح كاو ميانسال ) فرمان داد . 
إنها بقره لافارض و لابكر عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


© - ميانسال بودن كاو - ييش از سؤال از مشخصه هاى ديكر - تنها ويزكى لازم براى كاو ماده اى كه بنى اسرائيل به ذبح آن 


مأمور شدند . 
عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 


به > آنان» ذبح كاوى ميانسال بوده است بدون لحاظ شرطى ديكر. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اموا الك ووم 

- خداوند » از بنى اسرائيل خواست تا نعمت هاى او را ياد كرده و همواره آنها را به خاطر داشته باشند . 
يبنى إسرءيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 

ه - بنى اسرائيل » از مخاطبان قرآن و موظف به ييروى از آن 

يبنى إسرءيل اذكروا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- 4-188 


9 قوم موسى (ع ) موظف به فراكيرى معارف ثبت شده در الواح » به بهترين وجه , و به كار بستن احكام آن به نيكوترين 


صورت . 








نها >> حقو >> بركردد. براين ب 7 
5 ت كه ضمير در <ا ا ب اين "هبي افعو 
شت و اين اساس ا كه : حستها مينا 


محذوف كه به <الألواح > برمى كردد. يعنى: 


<يأخذوا الألواح باحسن القوه>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/1- 18١‏ - "ا 

اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
و ادخلوا الباب سجداً 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


آن شان بر خاكك سايدن) مار كان سك هن توا كنك ذو ايها معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دافزاق عالات الا جاع 

* خداوند از بنى اسرائيل خواست تا احكام و معارف تورات را فراكيرند و آنها را همواره به خاطر بسيارند . 

واذكروا مافيه 


تذكورة ب وانشئ كه ام شود كد اناق 81 وا مه ضاط ).د امعه راسد ون نوش مكرده افد عاترايق: نا كرو نافية > يق 


محتواى تورات را فراكيرد و آن را همواره به خاطر داشته باشيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس -١٠1-لالم‏ -ه 

ه خداوند » فرمان داد تا بنى اسرائيل در بر يا كردن خانه هاى خود » آنها را رو به روى هم بسازند . 

و اجعلوا بيوتكم قبله 

برداشت فوق مبتنى براين است كه لفظ <قبله > مصدر نوعى به معناى اسم فاعل باشد مم يعنى: اجعلوا بيوتكم متقابله. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دخان عع “اما ؟ 


"- انتخاب بنى اسرائيل از ميان ملت هاى عصر خويش » براى دريافت آيات الهى و 








زمينه آزمون بود . 
و لقد اخترنهم . ..و ءاتينهم من الأيت 


از ارتباط <و آتيناهم > با <اخترناهم >. مى توان استفاده كرد كه <آتيناهم > تفسير و توضيح و تبيين <اخترناهم > است, 
يعنى» اين اختيار و انتخاب» ريشه نثادى و نسلى ندارد:ٌ بلكه فلسفه فرهنكى و علمى دارد. 


مسير هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ طه - #30 لل على 

- مسير هجرت بنى اسرائيل از مصر , از طريق وحى به موسى (ع ) مشخص شله بود . 
و لقد أوحينا إلى موسى . .. فاضرب لهم طريمًا فى البحر 


تحن يدون ده ررد 
فاضرب لهم طريقًا فى البحر يبس 


<اضرب لهم. ..>. يعنى براى آنان راهى را ايجاد كن. <يبس > به معناى خشكك است. <ال > در <البحر> عهد ذهنى و 
اشاره به درياى مشخصى است كه در مسير هجرت قرار داشت. كروهى از مفسران آن را درياى سرخ و برخى رود نيل دانسته 


اند. 

* . تمام بنى اسرائيل از يكك راه در دريا عبور داده شدند‎ - ١ 

فاضرب لهم طريقًا فى البحر 

جاتعه مرا اذ نينا > ضيبي ناقة روتحيف واه ذلالت حراهد واشف: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-ا/مث-5١-هط-‎ 1١ 





١‏ - موسى (ع ) به فرمان خداوند , بنى اسرائيل را شبانه از مصر 


كوج داد و از دريا كذراند . 


جملات اين است كه موسى(ع) بنى اسرائيل را از مصر كوج داد و فرعونيان نيز از حركت آنان آكاه شدند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7” شعراء -58-.م‎ - ١ 

؟ - خط سير بنى اسرائيل » از مصر به سمت مشرق بود . * 

فأتبعوهم مشرقين 


:ناشع اه شوم هداق حال اتيك كه مهد فين تان كذ ررق 1( مشتهوان” كنقه نذا ده مطتا عن «تقاضا رن جيه الشرق > 


باشل. 

مشر كان بنى اشوانيل بقارن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 18-1١8:‏ 

هارون » مقهور كوساله يرستان بنى اسرائيل و ناتوان از بازدارى ايشان 
إن القوم استضعفونى 

<استضعاف > به معناى غلبه كردن و مقهور ساختن است. 

مشكلات الماع بن اسبرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-هء#-وم‏ دام 

*- بنى اسرائيل در حكومت فرعون » زندكّى سختى داشتند و جان يسران آنها در خطر بود . 


أن اقذفيه فى التابوت فاقذفيه فى اليم 








مشكالات ين سر كيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارقو اوتا 

؟ - بنى اسرائيل » در صورت ايمان به قرآن و قبول شريعت جديد ء با تنكنا ها و مشكلاتى شديد مواجه مى شدند . 
جا 1ك كزوا عجوو انلا برا امعط .ا سا2 


كردن صبر و بريايى نماز) يس از دعوت آنان به ايمانء بيانكر اين است كه: آنان به خاطر يذيرش اسلام و تركك شريعت 


بيشين» با مشكلات فراوانى مواجه مى شدند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١8.٠‏ - # املع 

* قوم موسى يس از عبور از دريا به كمبود آب وغذا مبتلا شدند . 

إذ استسقه قومه . .. و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

بنى اسرائيل با توسل به موسى (ع ) خواستار برطرف شدن مشكل كمبود آب شدند . 

إذ استسقه قومه 

. قوم موسى يس از عبور از دريا به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ ١8 

و ظلّلنا عليهم الغمم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأدايونييق 1 مده 

0 بنى اسرائيل » زير سلطه و اقتدار فرعون و اشراف خود » با ضعف و ذلت » روز مى ككذراندند . 
فقالوا على الله توكلنا ربنا لا تجعلنا فتنه للقوم الظلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروقن عواتع اده 

“" وضعيت مسكن و معيشت بنى اسرائيل در دوران حكومت فرعون » وضعيتى نابسامان و نامناسب بود . 
و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١' ‏ دخان -#*© -7”60 7 











-١‏ زندكى بنى اسرائيل در نظام فرعونى » همراه با ذلت و مشقت هاى فراوان 
و لقد نيجينا بنى إسرءيل من العذاب المهي: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


اك يوتين كت تت ادع 


ضعف و ذلت بنى اسرائيل در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) تا درجه اى بود كه حتى از داشتن خيمه يا كومه اى » كه 
آنان را از سرما و كرما حفظ كند , محروم بودند . 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 

مصالح بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 كات قذي 

. قوم موسى به مصلحت خويش در انتخاب غذا ناآ كاه بودند‎ - ١ 

قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عقميصن د ااخراكة 

4 - برخورد و دركيرى با فرعونيان » راهى نادرست و برخلاف مصالح اسرائيليان در ديد كاه موسق 1ع 
قال له موسى إنَكك لغوىٌ مبين 

<غوى > به كسى كفته مى شود كه از راه درست و صواب منحرف شده باشد. 
مصونيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١282 2 

١‏ - مبتلا نشدن قوم موسى به عذاب استيصال 


و لولا كلمه سبقت من ربك لقضى بينهم 








برداشت ياد شده بدان احتمال است كه ضمير <هم > در <بينهم > مربوط به قوم موسى باشد. 
معبود بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عيف-م6-7١-هط-١‎ 

* - سامرى » تنديس كوساله زرين را به عنوان < اله > بنى اسرائيل و موسى (ع ) معرفى كرد . 
فأخرج . .. فقالوا هذا إلهكم و إله موسى 


4- سامرى 





هذا إلهكم و إله موسى فنسى 


در باره مرجع ضمير فاعلى <نسى > دو احتمال وجود دارد: ١‏ مرجع موسى (ع) باشد. " مرجع سامرى باشدك. برداشت ياد شده 
اناس اسك :كل امل 


معبودان باطل بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/158-1 دع 

© معبود دست ساز بنى اسرائيل ( مجسمه كوساله ) نه با آنان سخن مى كفت و نه ايشان را به راهى رهنمون مى ساخت . 


ألم يروا أنه لا يكلمهم و لا يهديهم سبيلا 


هر خردمتدئ :را شكفك ردهافئ كيد 


معجزه انبياى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© - مائده 8 ”53 7١‏ 


الاتقامى ناميران متعث دو ية متوى بن اسرائيل #اذاراق دلابل روشق ( معجره زرئهاق )ب حفانيت وسالت خويش 
و لقد جاءتهم رسلنا بالبينت 

معجزه در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اساقرمك اب ع١‏ 


١‏ تخلف و انحراف بنى اسرائيل » على رغم ارائه آيات روشن و معجزات الهى به آنان 








كم اتيناهم من ايه بتِنه و من يبدل نعمه اللّه 


كخداوتفي | نات ووش يزه خاض فزاوانى براي يلف ااا فورستاة.: 
كم اتيناهم من ايه يتنه 

مغضوبيت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكارقز ود اج لدعا 

6" - بنى اسرائيل » به غضب و خشم خداوند كرفتار شدند . 

واس بي اله 


خرائو> يه محتاق باز كُشتتذ» :است: خياء > در < يفضت > يزائ لاست و مصاحيت من ناشد رابعنينء بان كشنتك در تهالئ كه 


غضب و خشم خدا را به دوش مى كشيدند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -8-١م- ١”‏ 

٠‏ كرفتارى به غضب الهى سرنوشت شوم بنى اسرائيل 
لبئس ما قدمت لهم انفسهم ان سخط الله عليهم 


دستاورد شومى است كه براى آخرت خويش فرستاده اند. 

٠5‏ يذيرش ولايت كافران و دوستى با آنان » موجب غضب خداوند بر بنى اسرائيل 
ترى كثيراً منهم يتولون . .. لبئس ما قدمت لهم انفسهم ان سخط الله عليهم 
مغضوبيت كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نك امراك راكد لاا 


. خداوند » كوساله يرستان بنى اسرائيل را به غضبى شديد و قريب الوقوع تهيد كرد‎ ١ 








إن الذين اتخذوا العجل سينالهم غضب من ربهم و ذله فى الحيوه الدنيا 


حاف الحيوه الدذنيا > غلاوة بر انتكه قب برا <ذله > اسك م :تواند حاقيد > يرائ حفس نز ناشد. داق صووت مرا داز 


غضب الهى كرفتار ساختن به عذابهاى دنيوى است. نكرده آوردن <“غضب > 


دلالت بر شدت غضب و عظمت آن دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١'‏ - دخان -*#*# 58 دام 


ه- محل عبور موسى (ع ) و بنى اسرائيل از رود نيل » كذ ركاهى وسيع و كسترده دامن 


و اتركك البحر رهوًا 


برداشت يادشده بنابر اين نكته است كه <رهوًا > به معناى راه وسيع باشدممْ همان كونه كه راغب در <مفردات > آن را 


يذيرفته است. 
مكان كوساله يرستى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


11 لط دا أ ودم 


* - بنى اسرائيل » محل استقرار كوساله سامرى را عبادت كاه خود قرار داده و ساعات فراوانى را به عبادت آن اختصاص دادند 


لن نبرح عليه عكفين 

ملازمت و مداومتء از لغت <عاكفين > به دست مى آيد. 
ملاقات فرعونيان با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#العو راحم جمدت ١‏ 

١‏ - نزديكك شدن سياه فرعون به بنى اسرائيل تا حدٌ مشاهده يكديكر 


قلعا ترما الحمعان 





تزذ| امعان > ريغتن عوة دى كزوه حهد بكرو اداونانك؛ 
ملاك كرؤهيندى در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١-1" - حجرات - وع‎ - ١١ 


( عن مجمع البيان . . . الشعوب من العجم و القبائل من العرب و الاسباط من بنى اسرائيل . . . روى ذالك عن الصادق‎ < - ٠ 
ع‎ 


از امام صادق(ع) روايت شده كه <شعوب > از 


عجمء <فبائل > از عرات :و <أسباطة* ارب اسرائيل اسبت > 
حنائية | "شير نشي بشن ادر اتيك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

77-م١-7- بقره‎ -١ 


١‏ - موسى (ع ) با دور نكله داشتن قومش از سكونت در شهر هاء اهداف بلندى را براى آنان در نظر داشت و آن را تعقيب 


مى كرد . 
اهبطوا مصراً فان لكم ما سألتم 


جمله <اهبطوا تصترا ون > ( نه دكن أن شدهرها در آبيدء آنجه مى خواستيد در آن وجود دارد) بيانكر اين است كه: انتقال قوم 
موسى از بيابانها به شهر كارى سهل و آسان بوده است. و ناكزير از بيابان كردى نبودند. بنابراين موسى(ع) بيابان كردى را 
براى قومش انتخاب كرده بود واين معنا بديهى است كه اكر ييامبران امرى را براى قوم خويش انتخاب كنند - خصوصاً اكر 
مشكلاتى را هم به دنبال داشته باشد - در يى رساندن آنان به اهداف بلندى هستند. 


ممانعت از كمراهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟"ي-و7-5١-هط‎ 1١ 

- جلو كيرى از انحراف و كمراهى بنى اسرائيل » از وظايف هارون در غياب موسى (ع ) 
يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلُوا 

* - جلو كيرى از انحراف و كمراهى بنى اسرائيل » از وظايف هارون در غياب موسى (ع ) 
يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

ممانعت از هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال طه-ه١٠”5”‏ - لاع ل 











8 - فرعون » از خروج بنى اسرائيل و هجرت آنان از مصر به 


ديار ديكر مانع مى شد . 
فأرسل معنا بنى إسرءيل 


اكر خروج بنى اسرائيل به طور عادى از مصر ممكن بود» مطرح ساختن آن با فرعون بى معنا بود يس هر جند كه بنى اسرائيل» 
خود خواستار رهايى و هجرت بودندم ولى فرعون و دستككاه حكومت او مانع اين كار مى شدند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - شعراء - 81م -م 

ه - ممانعت جدى حكومت فرعون از مهاجرت بنى اسرائيل و تركك سرزمين مصر 
و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنكم متّبعون 


فرمان الهى مبنى بر خروج مخفيانه و حركت شبانه بنى اسرائيل و نيز تعبير <إنْكم متّبعون> نشانكر ممانعت شديد حكومت 


فرعون نسبت به خروج بنى اسرائيل از مصر است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دواع اتوت 

١‏ - تلاش فرعون براى جلو كيرى از مهاجرت بنى اسرائيل » يس از اطلاع يافتن از كريز شبانه آنان 
فأرسل فرعون فى المدائن حشرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااحاو عا حم د عدم 

/- ممانعت فرعونيان » از مهاجرت بنى اسرائيل و خروج آنان از سرزمين مصر 
فأسر . .. إنكم متبعون 

منت بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الس اام لفسا 











ه - امتنان خدا بر بنى اسرائيل به خاطر آمرزش كناه كوساله يرستى ايشان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


روشن است كه عفو از كناه يس از ارتكاب آن است. بنايراين <من بعد ذلكك > بيانكر زمان آمرزش نخواهد بود بلكه اشاره 


به اين معنا دارد كه: بنى 


اسرائيل استحقاق آمرزش را نداشتء ولى مع ذلكك خداوند بر آنان تفضل كرده و كناهشان را بخشود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-قصصض - #ا-ودعم 

* - نجات از حكومت بسيار خشن و بى رحم فرعون » امتنانى بزركك و نعمتى كران سنكك از سوى خدا به بنى اسرائيل بود . 
و نريد أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض 

<نهن > أزريشه خامئة > ميق شده اسك :و :<امثه > يه تعصتا سكين كقنة من شود «(مفرداك راغن). 

قراو قاد تنخ اسرائيل دو سبكة امافت و اكوا علق موف ديك از امتتان اليو در انان 

أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض و نجعلهم أثمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات قصضت عاتم 


؟ - بيرون آوردن بنى اسرائيل از محروميت و فقر و قرار دادن امكانات دنيوى ( سرزمين مستقل » قدرت و مكنت ) در اختيار 
آثانة شمودئ ديكو از اضاث الهئ بر انها 


والزيد أن نع مت ولمكن لهم فى الأرضن 
منشأ امكانات دنيوى بنى اسرائيل 

ل لي 

” - 8 - 18 - قصص‎ - ٠ 


؟ - بيرون آوردن بنى اسرائيل از محروميت و فقر و قرار دادن امكانات دنيوى ( سرزمين مستقل » قدرت و مكنت ) در اختيار 
آنآن:) تهودى ديك ا انشاث الفئ :بز انها 


ونزيد أن نمق ..والمكن لهمافئ الأرض 
منشأ انحراف بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 صف 2١-‏ ده 


4001 - 

4 - بنى اسرائيل » بر اثر يافشارى بر آزاررسانى به موسى (ع ) »از راه راست منحرف شدند . 
لم تؤذوننى . .. فلمًا زاغوا 

<زيغ > به معناى ميل و انحراف است. 

دونه دل عا نض" أطر ات نوا يل الدب اتحرافت انان ان حر د 

فلمًا زاغوا أزاغ الله قلوبهم 

منشأً برترى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باوت سن عع اك 

-١‏ برترى يافتن بنى اسرائيل بر مردمان عصر خويش . به اراده الهى 

ولقد اخترنهم . .. على العلمين 

مراد از <عالمين > ممكن است مردم عصر بنى اسرائيل باشد. 

منشأ بركزيدكى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع - 0م اسم 

*- انتخاب بنى اسرائيل و بعثت موسى (ع ) در ميان آنان » انتخابى عالمانه و آكاهانه از سوى خداوند 
و لقد اخترنهم على علم 

متعلق <علم >. استحقاق و شايستكى بنى اسرائيل براى بركزيدن است. 

منشأ بيروزى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





مد ابوك اطع ١‏ 
اد يرؤقىق دن اسرائبل'ين دشنيان جككوى عو قن "نا ازاذه خداوتديس اذ شمن شكسشت 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16-ضافات - نم دعوو ت؟ 

؟ - غلبه و ييروزى موسى و هارون ( عليهماالسلام ) وقوم شان بر فرعونيان » نتيجه نصرت الهى بود . 
و نصرنهم فكانوا هم الغلبين 

عننا وروزف مو هافن اها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


9 صف 


اتا 

- غلبه يافتن بيروان حضرت عيسى (ع ) بر كافران بنى اسرائيل » در نتيجه تأييدات و امداد هاى الهى 
فأيدنا الذين ءامنوا . .. فأصبحوا ظهرين 

منشأ تداوم رهبرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اصن كا ساعن 

- تعلق اراده الهى بر تداوم يافتن امامت و ييشوايى خلق . در نسل بنى اسرائيل 

و نجعلهم الورثين 


<نجلهم > از باب استخدام بوده و به نسل بنى اسرائيل باز مى كردد: يعنى» <و نجعل نسلهم الوارثين للإمامه >> 


قدا ا كين اسراتي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كنع راوع اراتك ددع 

؟- تسلط و حاكميت بنى اسرائيل با اذن الهى بر سرزمين مصر ( يا شام ) يس از هلاكت فرعون * 
اتتكتنا الأزكن 


داشت قوق :يذان الحتمال انك كمزادتاى <اكنوا> استقراروشاكيت ياف باضه كه آنروريى استزايل فافف ان 


بودند و مراد از <الأرض > سرزمين شام [و يا مصر ]باشد. 
كنا جكرسم وى انيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دعاقو 18د 


١‏ - اعطاى كتاب آسمانى » حكومت و نبوت به بنى اسرائيل از سوى خداوند 





ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم و النبوٌه 
متكا كبايت اريتى اسراتيا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا ‏ دخان -98 75 اع 


؟- قرار كرفتن بنى اسرائيل » تحت حمايت ويه 





خداوند در عصر موسى » براساس ملاكك هايى متكى به علم الهى 
و لقد اخترنهم على علم 


بركزيدن بنى اسرائيل ممكن است به رهايى يافتن آنان از ستم فرعونيان و وراثت آنان نظر داشته باشدممٌ يعنى» ملت هاى زيادى 


تحت ستم بوده اند» ولى از آن ميان» بنى اسرائيل از اين حمايت الهى برخوردار شدند. 

منشأ سلطه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا١‏ ميم 

- سلطه مجدد بنى اسرائيل بر دشمنانشان يس از اولين شكست . متككى بر توان اقتصادى و نيروى انسانى خدادادى است . 
و أمددنكم بأمول و بنين 

تش شكسة: كافران بق اسراكلن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

69 صف - اثم ١6-1١8‏ 

- غلبه يافتن بيروان حضرت عيسى (ع ) بر كافران بنى اسرائيل » در نتيجه تأييدات و امداد هاى الهى 
فأيدنا الذين ءامنوا . .. فأصبحوا ظهرين 

منشأ قدرت اقتصادى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-مث-١ا/- -اآسراء‎ ٠ 

ه- تجديد توان اقتصادى و انسانى بنى اسرائيل با امداد الهى يس از اولين شكست 

ثم رددنا لكم الكرّه عليهم و أمددنكم بأمول و بنين 


منشأ قدرت بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لابين 5175 

ا-اباز كشت قدارث واثوان بتى اسرائيل با ازاده خذاوتد سن ان تكتتين شكست: آنان 
ثم رددنا لكم الكرّه عليهم 


<كره > در لغت به معناى بازكشت و دولت و نيز به معناى تجديد خلق يس از نابودى است. در هر حالء بازكشت قدرت و 





قزاق إن اختقا نل اناف سك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#احمبام لك تمعد 


؟ - بيرون آوردن بنى اسرائيل از محروميت و فقر و قرار دادن امكانات دنيوى ( سرزمين مستقل » قدرت و مكنت ) در اختيار 
آنا مودئ ديكو از اضان الهئ بر انها 


و ازيل أن نعل .ل لمكن لهم فى الأرض 

منشأ كفر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ت اام 

7 - عصيان و تجاوز كرى بنى اسرائيل » ريشه كرايش آنان به كفر و جرئتشان بر كشتن بيامبران بود . 
مكتروة انك اللدري ذلكة يها عصوا و كائر | مكدو 


مشاراليه <ذلكك > در <ذلكك بما عصوا> كفر به آيات خدا و كشتن بيامبران است. قابل ذكر است كه برخى از مفسران» 
ذلك در <ذلك بما عصوا> را اشاره به <ذلت و ...> دانسته اند و در نتيجه عصيان و تجاوز را نيز علت <ذلت و ...> 


عا 

مننشأ كرفتاوف بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الوه عن ١22‏ 

-١‏ فرعون » عامل اصلى كرفتارى هاى بنى اسرائيل در جامعه مصر 
من العذاب المهين . من فرعون 

منشأ كوساله يرستى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١ -8-17و-‎ هرقب-١‎ 

- وجود ريشه هاى كفر در قوم موسى » منشأ عشق ورزى آنان به يرستش كوساله شد . 
و أشربوا فى قلوبهم العجل 

مدقأ تحات بلى أسير اش 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

وعامراف 2163م 

؟ خداوند با بعثت موسى » بنى اسرائيل را از سيطره فرعونيان و شكنجه هاى سهمكين آنان ر ها ساخت . 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 


در جمله <هو فضلكم > (او شما را برترى بخشيد»» برترى دادن تنها به خداوند نسبت داده شده استء ولى در جمله دوم 
<أنجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نسبت نجات بخشى به ضمير <نا > (يعنى ما) داده شده است. از اين مقابله مى توان 


< أنجيناكم > يعنى ما با بعثت موسى شما را نجات داديم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعموزارك نووت 

. نجات يافتن موسى ( ع ) و همراهان وى ( بنى اسرائيل ) از شرٌ فرعونيان » با عبور از دريا به اراده الهى بود‎ - ١ 
و أنجينا موسى و من معه أجمعين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#لا حمس 312 02 

١‏ - تعلق اراده الهى بر تغيير تحولات مصر به نفع بنى اسرائيل و رهانيدن آنان از استضعاف فرعون 

و نريد أن نمن على الذين استضعفوا فى الأرض 

"- نجات از حكومت بسيار خشن و بى رحم فرعون ء امتنانى بزركك و نعمتى كران سنكك از سوى خدا به بنى اسرائيل بود . 
و نريد أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض 


خاتمل > از ريه <امئه > مشيق .شده اسح و خامنه > به نعمت ستكين كفته مى.شوة (مفردات 





قي 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#اعشام كا امات 


١‏ - تعلق اراده الهى بر اختصاص دادن نقطه اى از زمين ( ارض مقدس ) به بنى اسرائيل [ زمان موسى و فرعون ] در خارج از 


كشور مصر 
و نمكن لهم فى الأرض 


< تمكين > از ريشه <مكان> و به معناى اسكان دادن است. بنابراين <نمكن لهم فى الأعرض > يعنى؛ <نجعل لهم 
مكانا ستقروق فيه >> كف:أسيت <ارض مقدس > مكان و سرزمينى بود كه خداوند براى بنى اسرائيل مقرر فرموده بود 
(ادخلوا الأرض المقدسه التى كتب الله لكم)» (مائده» آيه .)5١‏ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان - ع8 ."م ١‏ 

أ نجات يكن اراي اوترند > سكدت و خفة بار اراقة اله 
و لقد نتجينا بنى إسرءيل من العذاب المهين 

منشأ نعمتهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العم د 


؟ - بيرون آوردن بنى اسرائيل از محروميت و فقر و قرار دادن امكانات دنيوى ( سرزمين مستقل » قدرت و مكنت ) در اختيار 
تان 'تهؤدى :ديك از امتبان الى بر انها 


ونريد أن نمنٌّ . .. و نمكن لهم فى الأرض 
منكرات در بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده - ه- إلا- /؟ 
؟ رواج فساد و منكرات در بين بنى اسرائيل 
كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 


استمرار تركك نهى از منكر كه از جمله <كانوا لايتناهون > به دست مى آيدء حكايت از استمرار و رواج كارهاى ناشايست در 





بنى اسرائيل مردمانى آلوده به منكرات و كستاخ در برابر منهيات و محرمات دين 
كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 


تداق البال كه لاكامون > عاض لا رعيونة اند بعتن انك السرائيل "دسي ان كار وشت رو تمق وانقضد و بد ليهاو 


هشدارها ترتيب اثر نمى دادند. 

مواخذه اخروى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ألا امراك ع اواواد ع1 وتديي؛ 

/ا- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل در قيامت » براى بازجويى از آنان درباره نعمت هاى خدادادى 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 


زوذاشت قوق :ميان هال ات هحنجا احتف حم بت اندرانن] تمن فبامة انه قري قراة ميقن (إسكوا ارقن ال 31 
جيف ناهد كه آنان باسيفكرئ حت :زر كك خدادادئ (اسكتو] الأرفن )اكلم 


8- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل همراه با فرعونيان در قيامت براى مؤاخذه 

جئنا بكم لفيقًا 

بنابر اينكه مراد از < كم > بنى اسرائيل و نيز فرعونيان هلاكك شده باشندء اين برداشت به دست مى آيد. 
موانع آزادى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مؤمنون -7 عع دع 

- حاكميت سركوبكر فرعون » مانع از آزادى مردم و روى آوردن موسى به هدايت آنان » در مرحله نخست 
ثم أرسلنا موسى . .. إلى فرعون و ملإيه 


با توجه به اين كه در آيات ييشين» وقتى سخن از <انبياء> به ميان مى آمدء رسالت آنان به سوى توده هاى مردم مد نظر بود م 


ولى در مورد موسى(ع) سخن از رسالت او به سوى فرعون به ميان آمده استء مى توان كفت كه حركت حضرت موسى به 


سوى فرعون» 


بدان جهت بود كه نظام فرعونى» مانع از آزادى مردم و كرايش آنان به موسى و به عبارت ديككر سدى ميان او و مردم بوده 


است. 

موسى(ع) از بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اواك طون دما مم 

* - موسى و هارون ء از طايفه بنى اسرائيل بودند . 

وقومهما لنا عبدون 

موسى(ع) در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الم ا ام 

2 حضور حضرت موسى (ع ) در ميان بنى اسرائيل » مانع تجاوز دشمنان 
الم تر الى الملأ من بنى اسرائيل من بعد موسى . .. و قد أخرجنا من ديارنا 


<من بعد موسى > مى تواند اشاره باشد به اينكه تا آنكاه كه موسى (ع) در ميان بنى اسرائيل بود» آنان مورد تجاوز دشمنان 


قرار نككرفتند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/1- 188 - ١١‏ 

. موسى (ع ) در ميان قومش از نفوذى فراوان برخوردار بود‎ ١ 
و أمر قومكك يأخذوا‎ 


فعل <يأخذوا > جون در جواب امر واقع شله. به <إن> شرطيه مقدر مجزوم شده است. تقدير جمله جنين است: <وأمر 
قومكك إن تامرهم يأخذوا ... .> يعنى قومت را به فراكيرى الواح فرمان ده كه اككر فرمان دادى انجام خواهند داد. اين معنا كه 


<اكر فرمان دادى انجام خواهند داد>» نشان از نفوذ فراوان موسى دارد. 





موسى(ع) و ارتداد بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


«عاعراف 1ك 11م 


''" موسى (ع 


) در زمان مناجات با خدا و بيش از حضور در ميان بنى اسرائيل » از ارتداد و كوساله يرستى آنان آ كاه شد . 

و لما رجع موسى إلى قومه غضبن أسفاً 

موسى (ع) و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ءلا ال‎ ١-7 - بقره‎ - ١ 

8 - موسى (ع ) مردمش را به خاطر تقاضاى غذايى يست تر در مقابل از دست دادن غذايى بهتر » سرزنش كرد . 
قال أتستبدلون الذى هو أدنى بالذى هو خير 


ارجاع شود در برداشت فوق دومين احتمال لحاظ شده است. 


١‏ - موسى (ع ) دريى تقاضاى قومش ( درخواست خوراكى هاى زمينى ) از آنان خواست تا به يكى از شهر ها در آيند و 


شهر نشيلي را انتخاب كنند . 
قال أتستبدلون . .. اهبطوا مصراً فان لكم ما سألتم 


جنانجه ضمير در <قال > به <ربك > ب ركردد؛ جمله <اهبطوا . ..> سخن خداوند است و اكر به موسى (ع) ارجاع شود.ء آن 


جمله كفته موسى (ع) خواهد بود. برداشت فوق به لحاظ احتمال دوم است. 


١‏ - موسى (ع ) با دور نكله داشتن قومش از سكونت در شهر هاء اهداف بلندى را براى آنان در نظر داشت و آن را تعقيب 


مى كرد . 
اهبطوا مصراً فان لكم ما سألتم 


جمله <اهبطوا ا 000 در آبيدء آنجه مى خواستيد در آن وجود دارد) بيانكر اين است كه: انتقال قوم 


موسى از بيابانها به شهر كارى سهل و آسان بوده است. 





و ناكزير از بيابان كردى نبودند. بنابراين موسى(ع) بيابان كردى را براى قومش انتخاب كرده بود و اين معنا بديهى است كه 
اكر بباميراك امرى .را براى قوم خويش انتخاب كنند - خصوصاً اكر مشكلاتى را هم به دنبال داشته باشد - در يى رساندن آنان 


به اهداف بلندى هستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعقوم عه 

- موسى (ع ) مردم خويش را به انجام مأموريتشان ( ذبح كاو ميانسال ) فرمان داد . 

إنها بقره لافارض و لابكر عوان بين ذلك فافعلوا ما تؤمرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كران ‏ وم 

؟ دعوت بنى اسرائيل از سوى موسى (ع ) به يادآورى نعمت هاى الهى بر آنان 

و اذ قال موسى لقومه يقوم اذكروا نعمه الله عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ”١ - 86 - مائده‎ - * 

١‏ ورود به سرزمين مقدس و تصرف آن » فرمان موسى (ع ) به قوم خويش 

يقوم ادخلوا الارض المقدسه 

8 موسى (ع ) بر حذر دارنده قوم خويش از فرار و عقب نشينى به هنكام رويارويى با ساكنان سرزمين مقدس 
و لاترتدوا على ادباركم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه- 30 - 7ل لى/ ١‏ 

نااميدى موسى (ع ) از حركت بنى اسرائيل و مبارزه با جباران براى ورود به سرزمين مقدس 


قال رب انى لااملك الا نفسى و اخى 


ش هارون از بنى 
لاجدايى موسى (ع ) و برادرش رو 


اسرائيل » درخواست و دعاى موسى (ع ) به بيشكاه يرورد كار 

فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

4 نفرين موسى (ع ) بر قوم خويش با درخواست محروم شدن آنان از فيض وجود او و برادرش هارون 
فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

١‏ تمرد و كناه بنى اسرائيل » موجب نفرين موسى (ع ) بر آنان 

فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟*-مائده -ه-ع- ١78‏ 

) يرهيز از تأسف و اندوه بر كناهكاران بنى اسرائيل » فرمان خداوند به موسى (ع‎ ١ 
فلاتأس على القوم الفسقين‎ 

١8‏ رأفت و مهربانى موسى (ع ) نسبت به قوم خود » على رغم نافرمانى و كناه آنان 
فلاتأس على القوم الفسقين 


<فلاتأس > از ماده <>اسى > به معناى حزن و اندوه است. بر حذر داشتن موسى (ع) از تأسف بر بنى اسرائيل» دلالت بر وقوع 


تأسف و يا انتظار وقوع آن دارد و در هر حال» نشانه عطوفت موسى(ع) نسبت به آنان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/1- 0-178 


ه موسى (ع ) در تعاليم خويش به بنى اسرائيل » يندار مالكيت فرعون را بر زمين » يندارى باطل و حاكميت او را مقهور اراده 


فالبسويض لتووا بن ارمق لله ووو ثينا حم شاد قط دوه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/1- 0-179 


موسى (ع ) در عين اميدوارى به هالاكت فرعون و حاكميت يافتن بنى اسرائيل » 


نككران عدم ايجاد شرايط آن از سوى قوم خويش بوده است . 


كلمه <عسى > حكايت از آن دارد كه موسى(ع) يقين به هلاكت فرعون و حاكميت يافتن قومش نداشته است و شايد دغدغه 
رعايت كنند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 189 ع 

؟ فرعونيان نيز همجون بنى اسرائيل در دايره رسالت موسى بودند . 

معان نو وكا شعو نلعن كا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/19- 1894 م 

#بودى (غ )باقع قباد انين بتر :دن سرافل يوا كه | رزومط 31 انين بوذن رو جهلفان رافق سات 
قال إنكم قوم تجهلون. إن هؤلاء متبر ما هم فيه و بطل ما كانوا يعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- 0-180 

© موسى (ع ) تمايل قوم خويش را به بت يرستى » ناسياسى به نعمت هاى خداوند دانست . 
أغير اللّه أبغيكم إلهاً و هو فضلكم على العلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 18 دع 


برهيز از كرايش به شر كارا 


به آنان كوشزد كرد . 
قال أغير اللّه أبغيكم إلهاً . .. و إذ أنجينكم من ءال فرعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه مفاهيم ذكر شده در آيه مورد بحث بركرفته از سخنان موسى باشد و مخاطبان اصلى آن 


همان مردمى باشند كه يس از عبور از دريا به بت يرستى كرايش بيدا كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١180‏ - ى ١١1‏ 

. خداوند از موسى (ع ) خواست تا كروهى از قومش را همراه خود به ميعادكاه مناجات بياورد‎ ١ 
و اختار موسى قومه سبعين رجلا لميقتنا‎ 

. موسى (ع ) از ميان بنى اسرائيل هفتاد نفر را براى بردن به ميعاد كاه مناجات انتخاب كرد‎ ١ 

و اختار موسى قومه سبعين رجلا لميقتنا 


كلمه <سبعين > مفعول براى <اختار> مى باشد و <قومه> به سبب حذف حرف جره منصوب شده است ,م يعنى من 


قومه >. البته برخى <قومه > را مفعول و <سبعين > را بدل از آن كرفته اند. 
8 موسى (ع ) اندوهناك از هلاكت بر كزيد كانش در ميعاد كاه مناجات به دور از جشمان بنى اسرائيل 
قال رب لو شئت أهلكتهم من قبل 


جمله + لو شقت .1 > (اكوامى تعواستئ "ماو ابشتاث راابهعلاكت رساتى يكن ان حضون ذن شقات بهد هلاكت من وسائدئ) 
حكايت از تحسر و اندوه موسى(ع) بر از ميان رفتن همراهانش دارد و قيد <من قبل > مى رساند كه اندوه وى برخاسته از آن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠/‏ - يونس 


وات 01 

. موسى (ع ). نسبت به قوم خود » رهبرى مهربان و راهنمايى دلسوز بود‎ ١ 

وقال موسى يقوم 

برداشت فوق از اضافه <قوم > به ياى متكلم به دست آمده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ابراهيم - ١5‏ - ع -ع 

#- نجات بنى اسرائيل از شكنجه و كشتار فرعونيان » نعمت جشمكير و به ياد ماندنى خداوند بر آنان بود . 
إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاح تاوق ات 22 

- رسالت موسى (ع ) » فراتر از هدايت و رهبرى بنى اسرائيل بود . 

اذهب إلى فرعون إِنّه طغى 

موسى(ع) و كمراهى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وعإغزات ناد نوتم 

. موسى (ع ) به هنككان بازكشت به سوى بنى اسرائيل از كمراه شدن قومش خشمكين و بسيار اندوهناكك بود‎ ١ 
و لما رجع موسى إلى قومه غضبن أسفاً‎ 

<أسف > به كسى كفته مى شود كه بسيار اندوهناكك باشد. (بركرفته از لسان العرب). 
موسى (ع) و مسكن بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#واك يونين جا تت بار و1 


١‏ خداوند » از طريق وحى به موسى و هارون (ع ) فرمان داد تا در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) به تهيه مسكن براى قوم 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتا 


برداشت فوق مبتلى 





بزاايخ أست كه:اولاً <مضر >"بد معداق شهر ننصر باشل و جتان كة.به همين معنا در مفردات: و لبان تضريح شده'أست. ثانيا: 


جانا و مكوور رده البقماق دا فوج > راقن لدحال براق فكي > 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


برداشت فوق بر اين اساس است كه <بمصر > متعلق به عامل مقدر و حال يا صفت براى <قوم> باشد م يعنى: تبوثاً لقومكما 


كائنين يا الكائنين بمصر. 

موعظه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احاقصصض دولاك عاب ١1‏ 

١‏ - اقدام قوم قارون ( بنى اسرائيل ) به نصيحت كردن و برحذر داشتن وى از شادمانى و غرور بى جا 
إذ قال له قومه لاتفرح 

موعظه نايذيرى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 صف -١اث-م-م‏ 

- بنى اسرائيل » به رغم اندرز هاى موسى (ع ) » از اذيت و آزار آن حضرت دست برنداشتند . 
يقوم لم تؤذوننى . .. فلممًا زاغوا 


جمله <فلما زاغوا > بيانكر آن است كه بنى اسرائيل» به جاى يذيرش نصيحت هاى موسى(ع)» بر اذيت هاى خويش نسبت به 


آن حضرت ياى فشردند. 
موقعيت اجتماعى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





اوت الاك ودام 


” - بنى اسرائيل » داراى موقعيت و نقشى بارز در جامعه عصر بعثت ييامبر ( 


ص ) 

ِنْ هذا القرءان يقصّ على بنى إسرءيل أكثر الذى هم فيه يختلفون 

اراي كه كعد اوكنة بن انتراقيل بو الغوضا ف دا كر كزؤه العف موفنت وتقين انان ذو انين عستت استفا ده مو شور 
مؤمنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١68-58-5 ؟-بقره‎ 

١6‏ مؤمنان بنى اسرائيل ( اهل يذيرش حق ) » يذيراى صندوق معهود . به عنوان نشانه اى بر حقائيت طالوت در زمامدارى 
ان فى ذلكك لايه لكم ان كنتم مؤمنين 


<ايمان> در آيه شريفه به معناى ايمان به خداوند و رسول و در مقابل كفر نيست, جون مخاطبين آيه از اهل ايمانند, بلكه به 


معناى لغوى آن است, يعنى آنانكه اهل باور و يذيراى حق هستند» مقابل كسانى كه روحى لجوج و قلبى يبوسته ناباور دارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#طاوانو م دام دعت 

" وجود يارانى خداترس و داراى حس مسؤوليت در ميان قوم موسى (ع ) 

قال رجلان من الذين يخافون . .. ادخلوا عليهم الباب 

بزداشت فوق بوايق اناس اسح كه منطول معدوف << حافرق > + الله > شد يعن :< بشافزن اللنك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يفوع حوره د 

كروهى از بنى اسرائيل يايبند به احكام الهى و بر حذر از ايجاد روابط ولابى و دوستى با كافران مشركك 

ترى كثيراً منهم يتولون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











٠“‏ مؤمنان و كرويد كان به موسى (ع ) . همككى از 





فما ءامن لموسى إلا ذريه من قومه 


<ذريه > به معناى <ابناء و أولاد> به كار مى رود» با توجه به جو وحشت و ارعاب كه فرعون در ميان بنى اسرائيل به وجود 
آورده بود و معمولا در جنين شرايطى ييران به حكم مصلحت انديشى كنار مى كشندء مى توان كفت كه مراد از <ذريه>, 


جوز لاسرال اد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 صفط -ا ١١-1١8-‏ 

١‏ - بنى اسرائيل » در يذيرش رسالت عيسى (ع ) و ييروى از آن حضرت » دو دسته شدند : دسته اى مؤمن و كروهى كافر. 
فامنت طائفه من بنى إسرءيل و كفرت طائفه 

مهمترين نعمت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١١8  ؟52/- صافات‎ -6 

؟ - نجات موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » مهم ترين و برجسته ترين نعمت و احسان خداوند به ايشان بود . 

و لقد مننا على موسى و هرون . و نتجينهما و قومهما من الكرب العظيم 


برداشت ياد شده به دليل اين نكته است كه نجات موسى و هارون(عليهماالسلام) از اندوه بزركك بخشى از نعمت هاى الهى به 


ايشان بودمٌ ولى در عين حال به طور جداكانه ذكر شده است. 
ناامنى بنى اسراثئيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/ا1-ه-م 


8- درامان نبودن بنى اسرائيل حتى در زواياى خانه هاى خود » به دنبال فسادانكيزى و تعقيب قرار كرفتنشان از سوى مردانى 
جنكاور 





فجاسوا خلل الديار 


بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك مان 2 اكد اندع 

-١‏ نابودى و تخريب كامل آثار و تمدن بنى اسرائيل » با دومين هجوم نيرو هاى توانمند و جنكاور 
و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 

نابودى تمدن بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4ك مان 2 باون اندع 

-١5‏ نابودى و تخريب كامل آثار و تمدن بنى اسرائيل » با دومين هجوم نيرو هاى توانمند و جنكاور 
و ليتئروا ما علوًا تتبيرًا 

ناخشنودى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الوه تك ١‏ 


حي اسراف اده كرد ونه وذ زو 5 متلوي © الغددوة مواذد ل الا كقنا كردن يه أن أظمار تاشكينا 
بعى من لسصو د و 1 ر مم ةا 


كردند. 

لن نصبر على طعام وحد 

مراد از <طعام واحد> به قرينه آيه لاش <من > و <سلوى > مى باشد. 
نافرمانى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اك رتوت 2+ 














"٠‏ نافرمانى اكثر بنى اسرائيل زمان طالوت از دستور خداوند به ييكار در راه او » على رغم ييشنهاد و درخواست آنان براى 
شكان 


اذ قالوا لنبى . .. فلما كتب عليهم القتال تولّوا 

ظاهراً فاعل محذوف از جمله <كتب عليهم >» اللّه است كه به جهت تعظيم حذف شده. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اح د بماد وو 


فقدان روحيه تسليم در برابر دستورات الهى . در ميان نز ركان بنى اشرائيل 


ع اللفقة بش كع دن 





بالملكك منه 
”١‏ نبودن طالوت از خاندان نبوت و يادشاهى » منشأ اعتراض بزركان ( ملا ) بنى اسرائيل به ب ركزيدكّى وى از جانب خداوند 
قالوا انى يكون له الملكك علينا 


امام باقر (ع) درباره آيه <انّ الله قد بعث . .. > فرمود: لم يكن من سبط النبوه ولا من سبط المملكه ... 


كافى» ج لل ص 2١8‏ ح 5948 م نورالثقلين» ج ١‏ ص ١ه‏ ح 498. 
نبوت در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 ساكلا ع نوناد ماما 

١‏ - اعطاى كتاب آسمانى » حكومت و نبوت به بنى اسرائيل از سوى خداوند 
ءاتينا بنى إسرءيل الكتب و الحكم و النبوّه 

نجات بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقره - 7د و8 7ل 1 ليو‎ -١ 

. خداوند با بعثت موسى (ع )» بنى اسرائيل را از سيطره فرعونيان و شكنجه هاى سهمكين آنها ر ها ساخت‎ - ١ 
و إذ نجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوءالعذاب‎ 


در جمله <أنعمت عليكم > و <أنى فضاتكم > نعمت دادن و برترى بخشيدن به خداوند نسبت داده شدهمْ ولى در جمله 
<نجيناكم > (ما شمارا نجات داديم) نجات بخشى به ضمير < نا > (ما) نسبت داده شده است. از اين مقابله مى توان فهميد 
كه خداوند در نجات بخشىء نظر به سببهايى نيز دارد كه به قرينه آيات بعد مى توان كفت: آن سبب بعثت حضرت موسى (ع) 


بوده اب 


4 - در صورتى كه خداوند بنى اسرائيل رااز سيطره فرعونيان نجات نمى داد » آنان همجنان به شكنجه و كشتار فرزندانشان 








ادامه مى دادنك . 


يسومونكم سوءالعذاب يذبحون 


ابناء كم و يستحيون نساءكم 
برداشت فوق از فعلهاى مضارع <يسومون> و < يذبحون> و < يستحيون > استفاده شده سيت 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


برداشت فوق مبتنى براين است كه: <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب - كه از <نجيناكم > 


استفاده مى شود - باشد. 

- نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك نخداوند براى بنى اسرائيل 

و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

در برداشت فوق <بلاء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى ازعذات» كرقتة شدة انيت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قرو امد ود عم 

. بنى اسرائيل » با عبور از دريا نجات يافتند و فرعونيان در آب دريا غرق شدند‎ - ٠" 

فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون 

* - خداوند » نجات بخش بنى اسرائيل و هلاكك كننده فرعونيان 

فأنجينكم و أغرقنا ءال فرعون 


1ت شخاطره لحات بن اسرائيل و مللاكت ختائ داق قرعون:باتشكافته شذن دويا #خاطزه:ائ عبرت اموز وشاسة اق باسعه به باذ 


داشتن 
و إذ فرقنا بكم البحر . .. و أنتم تنظرون 
<إذ فرقنا > عطئ بر <نعمتى > در آيه /ا© است. بنابراين <إذ فرقنا > نيز مفعول براى <أذكروا > مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امد با اوح 11 








. خداوند » يس از نجات بنى اسرائيل از سيطره فرعونيان » موسى (ع ) را براى عبادت و مناجاتى خاص فرا خواند‎ - ١ 


و إذ وعدنا موسى اربعين 


ليله 


به كار كيرى كلمه <ليله > (شب) - با وجود اينكه معمولا در بيان شبانه روز و مانند آنء از كلمه <يوم > (روز) استفاده مى 
شود -اشاره به اين معنا دارد كه: وعده خدا با موسى (ع) براى عبادت و مناجات بوده است. از آن جا كه موسى (ع) در ميان 


بنى اسرائيل نيز اعمال عبادى داشته؛ معلوم مى شود آن دعوت براى عبادت و مناجاتى خاص بوده است. 

. كرايش بنى اسرائيل به كوساله يرستى » يس از عبورشان از دريا و نجات يافتن از سيطره فرعونيان بود‎ - ٠ 

و إذ فرقنا بكم البحر . .. و إذ وعدنا ... ثم اتخذتم العجل من بعده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ه بقره -”7-لاه-‎ - ١ 

. قوم موسى يس از نجات از سلطه فرعونيان و كذر از درياء در بيابان ها به كرماى سوزان خورشيد كرفتار شدند‎ - ١ 
و ظللنا عليكم الغمام‎ 


<تظليل > مصدر <ظللنا > - كه به معناى سايه قرار دادن مى باشد - كوياى اين است كه: قوم موسى يس از كذشتن از درياء 


در جايى كه سقف وداراى سايه بانى باشد سكونت نكردند و لذا كلمه <بيابانها > در برداشت آورده شد. 


و ظللنا عليكم الغمام 


غمامه به معناى ابر و جمع آن غمام است (لسان العرب). برخى از اهل لغت بر آنند كه غمامه به معناى ابر سفيد مى باشد. 


ووَل< من > وخ< سلوئ > برب اسرائيل و:تجاتشان ان حراوت شدين 





خورشيد با ابر هاى سايه كستر » يس از حادثه صاعقه زدكى و زنده شدن آنان بود . 


و إشك رزو ظرنا ملك العناد 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


<سلوى > يس از داستان صاعقه. تحقق بافته باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
او ا م 


١‏ - قوم موسى » يس از نجات از سيطره فرعون و كذر از دريا» در سرزمينى به دور از آب حركت مى كردند و كمبود شديد 


آب مبتلا بودند . 

و إذاستسقى موسى لقومه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد ]فراق دادو انيه 

4 موسى (ع )در راستاى رهاسازى بنى اسرائيل از فرعون خواست تا از مهاجرت آنان با وى جلو كيرى نكند . 
فأرسل معى بنى إسراءيل 

) رهاسازى بنى اسرائيل از نظام فاسد فرعونى » از وظايف الهى موسى (ع‎ ٠ 

فأرسل معى بنى إسراءيل 


تفريع جمله <فأرسل د > ابر <إتى :رسول :> حكات از آن داره كدارهانن بق اسرائيل از رسالتهائ الى موسى بوه 


است. يعنى به امر خداوند موظف به انجام اين كار بود» نه به تصميم شخصى خويش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد اغراف د وكات 

) به قدرت رساندن بنى اسرائيل براى برجيدن نظام فرعونى » تحليل اشراف دربار از ييشنهاد موسى ( رهاسازى بنى اسرائيل‎ ١ 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© -اعراف -/ا- ٠١10175-1١‏ 


٠‏ فرعونيان با موسى (ع ) بيمان بستند و سوكند ياد كردند كه در صورت برطرف ساختن عذاب شديد از آنان » به وى ايمان 


آورند و بنى اسرائيل را آزاد سازند . 
لثن كشفت عنا الرجز لنؤمنن لكك و لنرسلن معكك بنى إسراءيل 


١‏ فرعونيان يس از وقوع هر يكك از عذاب هاى ينجكانه ( طوفان . .. ) با موسى ييمان بستند كه در صورت برطرف ساختن 


آن » به وى ايمان آورند و بنى اسرائيل را آزاد كنند . 
لثن كشفت عنا الرجز لنؤمنن لكك و لنرسلن معكك بنى إسراءيل 


برداشت فوق براين اساس اسنت: كه حال > در <الرجز> عهد ذكرى باشد. دراين صورت <الرجز> اشاره به عذابهاى 


ايمان به رسالت موسى و آزادى بنى اسرائيل » از مهمترين خواسته هاى موسى (ع ) از فرعونيان 
لنؤمنن لكك و لنرسلن معكك بنى إسراءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ١88‏ -/ 


8 فرعونيان ؛ على رغم بيمان مؤكدشان با موسى (ع ) ( تصديق رسالت او و آزادسازى بنى اسرائيل يس از برطرف شدن 


عذاب ) » حتى لحظه اى به وى ايمان نياوردند و بنى اسرائيل را آزاد نكردند . 
فلما كشفنا عنهم الرجز . .. إذا هم ينكثون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عماعراف عا ودام 


( ) فرعونيان به دليل شكستن ييمانشان با موسى (ع‎ ٠“ 


ايمان به وى و آزادسازى بنى اسرائيل ) سزاوار انتقام الهى و غرق شدن در دريا كشتند . 
إذا هم ينكثون. فانتقمنا منهم 


تفريع جمله <فانتقمنا> بر جمله <إذا هم ينكثون> به وسيله حرف <فاء > مى رساند كه ييمان شكنى فرعونيان در انتقام 


الو اذ ناث قخبر وده اكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- 181 7ل العم 

وات الاسظ رت رعوتان وتعذات هاف إرشان عاطره اف براي يتن اتتراقيل ونلا ممقة عمو ا روه ةشقن 
و إذ أنجينكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 

5ه تهون زعو ققد اجقة ‏ اد كر اب 


* موسى (ع ) با تكيه بر لطف خداوند به بنى اسرائيل در نجات بخشى آنان از شكنجه فرعونيان » لزوم يرستش خداى يكانه و 


برهيز از كرايش به شركك را به آنان كوشزد كرد . 
قال أغير اللّه أبغيكم إلهاً . .. و إذ أنجينكم من ءال فرعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه مفاهيم ذكر شده در آيه مورد بحث بركرفته از سخنان موسى باشد و مخاطبان اصلى آن 


همان مردمى باشند كه يس از عبور از دريا به بت يرستى كرايش يبدا كردند. 

تذاوثة با وهاسارزف بدو اسراقل عضر موسى ]نز شكنجه فاق سحت فرعوى ‏ آثآن را مؤود ا رماشى ستكين قزان كاه : 
و إذ أنجينكم . .. و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 

برداشت فوق مبتنى براين است كه <بلاء > به معناى آزمون و <ذلكم > اشاره به رهايى از عذاب باشد. 


١‏ نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند براى بنى اسرائيل 


وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


در برداشت فوق <بلا-ء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى از عذاب كهاز <أنجيناكم > استفاده مى شود 


كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروكاين د اكد 

. خداوند به موسى (ع ) فرمان داد تا رهايى بنى اسرائيل از جنكال فرعون را به آنان بشارت دهد‎ ٠ 
و نجنا برحمتكك من القوم الكفرين . .. و بشّر المؤمنين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروقلن موقت ١‏ 

. خداوند » بنى اسرائيل را در حالى كه در معرض هجوم فرعون و سباهيانش قرار داشتند » از دريا عبور داد‎ ١ 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر فأتبعهم فرعون و جنوده بغياً وعدواً‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00/4418 - 2 - ١ - ابراهيم‎ - 


ه- موسى (ع )از قومش درخواست كرد كه همواره به خاطر داشته باشند كه خداوند عامل رهايى آنان از شكنجه و كشتار 


فرعونيان بود . 

إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون 

/ا- نجات از نظام اجتماعى ظالمانه » نعمتى الهى و شايسته به خاطر سيردن است . 
اذكروا نمعه الله عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون يسومونكم 

4- اطرافيان و خاندان فرعون » مردمى ظالم و شكنجه كر بودند . 

إذ أنجكم من ءال فرعون يسومونكم سوء العذاب 


- آزمايش بند كان » جلوه ربويست الهى نسبت به آنان ايب 








و فى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- ابراهيم - 1-18- / 
- رهايى بنى اسرائيل از ظلم و ستم فرعونيان » نعمتى بزركك براى آنان و شايسته شك ر كزارى 
إذ أنجكم من ءال فرعون . .. و إذ تأذن ركم لثئن شكرتم لأزيدنكم 


اين كلام» موسى(ع) به طور تلويحى به بنى اسرائيل متذكر شده كه نجات آنان» نعمت خدادادى و مستلزم شك ركزارى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١1-طه-:”#_لاع‏ دع 


* - نجات بنى اسرائيل از شكنجه و آزار فرعونيان و بيرون آوردن آنان از محدوده حكومت فرعون » از اهداف مهم رسالت 


موسى و هارون (ع ) بود . 
فقولا إِنَا رسولا رك فأرسل معنا بنى إسرءيل و لاتعذبهم 


<فا> در <فأرسل > تفريع بر <إِنَا رسولا ربك > است و مى رساند كه كوج دادن بنى اسرائيل» از رسالت هاى الهى موسى 


و هارون(ع) بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال-طه- 5١‏ ءام - ىلا١‏ 

7د عدااوتد فى اسرائيل را از خط« فرعوة رهائيد و آثاق را أن آسازت اويحات داد. 

فأتبعهم فرعون . .. يبنى اسرءيل قد أنجينكم من عدوٌكم 

/ - نزول < من و سلوى > بر بنى اسرائيل » يس از نجات آنان از جنككال فرعون و استقرار آنها در بيابان بوده است . 


قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 


نزول <مِنْ و سلوى >». نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها 





سرا. 


9 - نجات بنى اسرائيل از فرعونيان و دعوت آنان به كوه طور براى مناجات و فرو فرستادن من و سلوى بر آنان » از نعمت هاى 


خداوند بر بنى اسرائيل در زمان موسى (ع ) 

يبنى اسرءيل قد أنجينكم . .. و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك اشوواع جام عالت ١‏ 

؟ - موسى و هارون (ع )» مأمور هجرت از سرزمين مصر به همراه بنى اسرائيل 
أن أرسل معنا بنى إسرءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د شوراء جد دم 

* - شكافته شدن دريا با ضربت عصاى موسى و باز شدن راه نجات براى بنى اسرائيل 
أن اضرب بعصاك البحر فانفلق 

<انفلاق > (مصدر <انفلق >) به معناى شكافته شدن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 قفص ب انام دام 


؟ - بيرون آوردن بنى اسرائيل از محروميت و فقر و قرار دادن امكانات دنيوى ( سرزمين مستقل » قدرت و مكنت ) در اختيار 


آنآن:) تهودى ديك از اكات المئ :بز انها 
و نريد أن نمنّ . .. و نمككن لهم فى الأرض 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١١8 -#0/- صافات‎ - ١١ 


. موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان » به عنايت خداوند از اندوه يزركك نجات يافتند‎ - ١ 








و نجينهما و قومهما من الكرب العظيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١‏ - دخان -*#» 8-318 


ع- آزادسازى بنى اسرائيل و تركك بهره 


كشى ظالمانه از آنان » يكى از محور هاى آزمايش الهى براى فرعونيان 

و لقد فنا قبلهم قوم فرعون . .. أن أدّوا إلى عباد الله 

از ارتباط <أن أدّوا > با <و لقد فتن >. مطلب بالا استفاده مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دخان -عع دعم 

*- اطمينان بخشى خداوند به موسى (ع ) و بنى اسرائيل » در به سلامت عبور كردن آنان از دريا و غرق شدن فرعونيان 
واتركك البحر رهوًا إِنْهم جند مغرقون 


فز احقدا هيارك خواتر ك7:3> متاق رما ن 1 دومصو نوع وار ؟ انااقررم ينين خترهو تبي انها اتن كدخداوتن باءنياة ان 


صفت» در صدد اطمينان بخشى و ايجاد آرامش در روح موسى(ع) و اطرافيان آن حضرت بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا١١ ‏ دخان -#*#*# "7 الا 


/- بيان هللاكت فرعونيان و نجات بنى اسرائيل از سوى خداوند » ييامدار تهديد براى مشر كان و نويدى براى ييامبر ( ص ) و 


مؤمنان 


با توجه به اين كه آيات كذشته. در زمينه رويارويبى مشركان و مؤمنان بود م طرح س ركذشت فرعونيان و بنى اسرائيل» ييامدار 
مطلب ياد شده است. 


نجات بنى اسرائيل از كرما 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


قد عراف د بوكتة اجالاا 
٠١‏ خداوند با سايه كستر ساختن ابر ها بر قوم موسى آنان را از تابش سوزان خورشيد رهايى بخشيد . 


و ظلّلنا عليهم الغمم 


<غمامه > به معناى ابر و جمع آن غمام است. (لسان العرب). برخى از اهل لغت 


برآنند كه غمام به معناى ابر سفيد است. <تظليل > (مصدر ظلّلنا) به معناى سايه قرار دادن است. 

نزاع بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تارق ل ك١‏ 

. شخصى از قوم موسى به قتل رسيد وهر طايفه » ديككرى را متهم به كشتن او كرده بر سر آن به نزاع يرداختند‎ - ١ 
و إذ قتلتم نفساً فادرءتم فيها‎ 


<ادارءتم > به معناى اختلا.ف و نزاع كرديد, مى باشد. اين كلمه از باب تفاعل و در اصل <تدارءتم > بوده است. نزاع و 
اختلاف در مقتول (ادارءتم فيها) به معناى متهم كردن يكديكر به قتل» و بر سر آن نزاع كردن است. 


نزول بلدرجين بر بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
---052000 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


ترتده اى ايت سفيد لكك همائتد بلدوتعيق و برع يز كففه اند :<سلوى > همان بلدوجين اسلت: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١1-طه-١ ”5‏ م مم 


و نزّلنا عليكم المنّ 











والسلوى 


مانند شيره درخت خشكك مى شود (قاموس). برخى از مفسران آن را ترنجبين معنا كرده اند. <سلوى >». يرنده اى است شبيه 


بلدرجين مى دانند. 

نزول ترنجبين بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره‏ -”"-ل/ان ‏ ”" 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلبة: هن > ون لفغت به تزنجين :و لز اشرق ”شيرية) عنانتل عسل معنا شذة است و دن معناع <سلوق > كفنة شندة كه 


يرنده اى است سفيد رنكك همانند بلدرجين و برخى نيز كفته اند <سلوى > همان بلدرجين است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حت لاد ركاه 

© - خداوند » بر بنى اسرائيل زمان موسى (ع ) . خوردنى هاى < منّ > ( ترنجبين ) و < سلوى > ( بلدرجين ) نازل كرد . 
و نزُلنا عليكم المنْ والسلوى 


مانند شيره درخت خشكك مى شود (قاموس). برخى از مفسران 





آن را ترنجبين معنا كرده اند. <سلوى >». برنده اى است شبيه كبوتر با يا و كردنى درازتر كه حركتى سريع دارد و رنكك آن 


شبيه رنكك بلدرجين است (مصباح). برخى آن را همان بلدرجين مى دانند. 
نزول سلوى بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدو عات اوه 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


ترتده اى ات سفين نك هماتتد بلدرعيق وبيرعى ين كفم اند <سلوى > همان بلدوجين اسع: 


ه - نزول < منّ > و < سلوى > بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با ابر هاى سايه كستر ء يس از حادثه 


صاعقه زد كى و زنده شدن آنان بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


<طلرق> يسن :]3 دإيكاق مناغقه» تحقق رافته باشلل: 

* -قرار دادن ابر هاى سايه كستر و نازل كردن < منّ »> و < سلوى ©> از معجزات ارائه شده به قوم موسى 
و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١1-طه-١5- ١‏ م-ليلاعء 





- خداوند » بر بنى اسرائيل زمان موسى (ع ) » خوردنى هاى < مِنّْ > ( ترنجبين ) و < سلوى > ( بلدرجين ) نازل كرد . 
و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 


مانند شيره درخت خشكك مى شود (قاموس). برخى از مفسران آن را ترنجبين معنا كرده اند. <سلوى >». يرنده اى است شبيه 


بلدرجين مى دائئد. 

/ا- نؤؤل<< من:و.سلوق > بر'دلئ اسرائيل 6 يسن اذ تجاتث آنان از كال فرغوة و استقرار انها ذرعيابان نودة اسع 
قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

نزول < من و سلوى >. نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها است. 

6 - نزول < مِنْ و سلوى > »از معجزات ارائه شده به قوم موسى ( ع ) 

و نزّلنا 


اختصاص يافتن < من و سلوى> از بين خوراكى ها و ياداورى نزول آن بر بنى اسرائيل» نشان از غير عادى بودن نزول آن دو 


دارد. 

نزول من بر بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -بقره ”5 لان - الل ”7 


بلدرجين ) فرو فرستاد 





و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده اسث و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


برد ا ست سفيد رتك عمائتد بلدربعيق و ترح تيز كفتة اتلد +<سلوئ > همان بلدرجين امست: 


ه - نزول < منّ > و < سلوى > بر بنى اسرائيل و نجاتشان از حرارت شديد خورشيد با ابر هاى سايه كستر » يس از حادثه 


صاعقه زد كى و زنده شدن آنان بود . 


ثم بعثنكم . .. و ظللنا عليكم الغمام 


عطف جمله <ظللنا . ...> بر <بعثناكم ...> اقتضا مى كند كه كفته شود: داستان سايه كستر شدن ابرها و نزول < من > و 


تسو > سنن از دعاق حاعقة مدقو رافق افد" 

* - قرار دادن ابر هاى سايه كستر و نازل كردن < منّ > و < سلوى > از معجزات ارائه شده به قوم موسى 

و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 

؟" - از امام صادق (ع ) روايت شده كه : < كان ينزل المنّ على بنى اسرائيل من بعد الفجر إلى طلوع الشمس ... , 

< من > بر بنى اسرائيل بعد از سبيده صبح تا طلوع خورشيد نازل مى شد . .. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال طه- 5١‏ - ١م‏ - لي لالت 

* - خداوند » بر بنى اسرائيل زمان موسى (ع ) . خوردنى هاى < منّ > ( ترنجبين ) و < سلوى > ( بلدرجين ) نازل كرد . 
و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 


<مِنّْ > قطراتى است كه از آسمان بر درخت ها و سنكك ها مى 





نشيند و به صورت عسل در مى آيد. طعم آن شيرين است و مانند شيره درخت خشكك مى شود (قاموس). برخى از مفسران آن 
را ترنجبين معنا كرده اند. <سلوى >» يرنده اى است شبيه كبوتر بايا و كردنى درازتر كه حركتى سريع دارد و رنكك آن شبيه 


رنكك بلدرجين است (مصباح). برخى آن را همان بلدرجين مى دانند. 

- نزول < من و سلوى > بر بنى اسرائيل » يس از نجات آنان از جنكال فرعون و استقرار آنها در بيابان بوده است . 
قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

نزول < من و سلوى >. نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها است. 

- نزول < مِنْ و سلوى > . از معجزات ارائه شده به قوم موسى ( ع ) 

و نرّلنا 


اختصاص يافتن < من و سلوى> از بين خوراكى ها و ياداورى نزول آن بر بنى اسرائيل» نشان از غير عادى بودن نزول آن دو 


5 

ناد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 1١8.6‏ بم 

" انتساب بنى اسرائيليان به هر يكك از فرزندان يعقوب . اساس كروه بندى آنان 
و قطعنهم اثنتى عشره أشاطا امنا 


<اسباط > در لغت به معناى نواد كان است. به كار كيرى اين وازه براى تيره هاى دوازده كانه بنى اسرائيل اشاره به اين دارد 


كه اساس اين قبايل كه همكان نواده هاى يعقوب (اسرائيل) هستند دوازده فرزند او مى باشند. 
نزاديرستى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده - ث6 - الا آم 


بنى اسرائيل » مردمى مغرور به نزاد و دين خويش 
لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. و حسبوا الا تكون فتنه 


بسيارى از مفسران بر آنند كه ريشه اعتقاد بنى اسرائيل (رهايى از آزمون و مجازات الهى) اين بوده كه آنان از نسل اسرائيل 
هستند و به يهوديت ويا نصرانيت منتسب مى باشند. آيه 84 كه مجرد انتساب به دين را كارساز در سعادت نمى دانست» مى 


وان اا ره ناد نظ به داه افك 

نصرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١١م‎  ”ا/- صافات‎ - 6 

١‏ - خداوند » ناصر و ياور موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان در مبارزه با فرعونيان 
و نصرنهم 

نظام جا :دو بيت اشزائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سوب ل الاخ ا امي 


* < عن على بن موسى الرضا (ع ) : كانت الحكومه فى بنى اسرائيل إذا سرق أحد شيئاً استرق به .. . فقال لهم يوسف : ما 


حزاءا هو ونفة قن وتحله #اقالوا اهو تدواوه و 


از امام رضا(ع) روايت شده است: [قانون] در حكومت بنى اسرائيل جنين بود كه اكر كسى جيزى را مى دزديدء در مقابل آن 


خود او جزاى آن است ... [كه بايد به برد كى كرفته شود] >. 
نعمتهاى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0-5-0-5 


بع ك١‏ 
١‏ - خداوند » بنى اسرائيل رااز نعمت هاى كرانقدر بهره مند ساخت . 
يبنى إسرائيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 


كلمه <أنعمت > به صورت مفرد آمده است. مراد از آن مى تواند نعمتى خاص و ويزه» همانند بعثت موسى (ع) باشد و مى 
تواند جنس نعمت باشد و شامل نعمتهاى متعددى كه در آيات 51 به بعد ياداورى شده استء باشد. اضافه < نعمت > به 


<ياء > متكم براى رساندن عظمت و شرافت آن نعمت و يا نعمتهاست. 

؟ - خداوند از بنى اسرائيل خواست تا نعمت هاى او را همواره به خاطر داشته باشند . 
يبنى اسرائيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ يقره د لال ل« فين‎ - ١ 

. بنى اسرائيل از نعمت هاي كرانقدرى برخوردار بودند‎ - ١ 

يبنى إسرائيل اذكروا نعمتى 

“ - خداوند از بنى اسرائيل خواست تا نعمت هاى او را ياد كنند و همواره آنها را به خاطر داشته باشند . 
يبنى إسرائيل اذ كروا نعمتى 

9 - به خاطر داشتن نعمت برترى بنى اسرائيل بر همكان » سفارش و توصيه خداوند به آنان 
اذكروا نعمتى . .. أنى فضلتكم على العلمين 


عطف <أنى فضلتكم > بر <نعمتى > اقتضا مى كند كه: <أنى فضلتكم > نيز مفعول <اذكروا > باشدمْ يعنى: اذكروا . .. أنى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اميك عت 


١‏ - نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند براى بنى اسرائيل 








وفى ذلكم بلاء من ربكم عظيم 
در برداشت فوق <بلاء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى از عذاب» كرفته شده است. 


جلد د نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-ه0-5-هرقب-‎ ١ 

-١‏ تماشاى نابودى فرعونيان از نعمت هاى خداوند به بنى اسرائيل 
و إذ فرقنا بكم البحر . .. و أغرقنا ءال فرعون و أنتم تنظرون 


<و أنتم تنظرون > نيز به منظور بيان نعمتء آورده شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 دمات لوجع 

© - آمرزش كناه ارتداد و كوساله يرستى بنى اسرائيل » از نعمت هاى بزركك خداوند بر آنان 
ثم عفونا عنكم من بعد ذلكك 


جون آيه هاى اين بخش از سوره» در صدد بيان نعمتهاى الهى به بنى اسرائيل استء مفاد جمله <عفونا عنكم > نيز به منظور 
بيان نعمت ايراد شده است و از آن جا كه اين معنا با حرف < ثم > به ديكر نعمتها عطف كرديده. اشاره به رتبه برتر نعمت 


آمرزش نسبت به نعمتهاى ديككر دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -؟-ب#ن-ه 

© - تورات عطا شده به موسى (ع ) از نعمت هاى خداوند به بنى اسرائيل 
و إذ ءاتينا موسى الكتب و الفرقان 


با توجه به آيه /ا؟ معلوم مى شود: اين بخش از آيات در صدد بيان نعمتهاى كرانقدرى است كه خداوند به بنى اسرائيل عطا 


فرموده است. بنابراين عطاى تورات و فرقان نيز در آيه مورد بحثء به عنوان يكك نعمت بزركك مطرح شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١ 











بقره - 88-5 - "٠6١‏ 
٠‏ - يذيرش توبه كوساله يرستان بنى اسرائيل » از نعمت هاى خداوند به آنان 
و إذ قال موسى . .. فتاب عليكم 


آيه هاى اين بخش از سوره جنانجه از مطلع آن (يا بنى اسرائيل اذكروا نعمتى . ..) به دست مى آيدء در صدد بيان نعمتهايى 


است كه خداوند به بنى اسرائيل ارزانى داشته است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 داج ووم 

- زنده شدن قوم موسى يس از هلاكتشان با صاعقه » از نعمت هاى خداوند به آنان 
اذكروا نعمتى التى أنعمت . .. ثم بعثنكم من بعد موتكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره -7- لاه ال ا" 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز به شربتى شيرين» همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه 


يرنده اى است سفيد رنكك همانند بلدرجين و برخى نيز كفته اند <سلوى > همان بلدرجين است. 

٠‏ - دسترسى قوم موسى به غذا هاى طيب و غير طيب ( حلال و حرام ) در بى عبورشان از دريا ودوران صحراكردى 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

آوردن كلمه <طيبات> و اضافه كردن آن به <ما رزقناكم > انكر ترداشك فوق اسك 


-0١‏ < عن أميرالمؤمنين (ع ) .. . قد أخبر الله فى كتابه حيث يقول 








: < و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى > فهذا بعد الموت إذ بعثهم , 


از اميرالمؤمنين (ع) درباره <و ظللنا عليكم الغمام و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى > روايت شده كه: اين <نعمتها > بعد از آن 
وى كه خه| انان وا ين ازمر كفان رنده كردة»: 


؟" - از امام صادق (ع ) روايت شده كه : < كان ينزل المنْ على بنى اسرائيل من بعد الفجر إلى طلوع الشمس ... , 
< من > بر بنى اسرائيل بعد از سبيده صبح تا طلوع خورشيد نازل مى شد . .. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3و د ارو دن 

ه - تهيه خوراكى ها از هر ناحيه بيت المقدس ء براى بنى اسرائيل حلال و مباح بود . 

فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


ححيث شئتم > (هر كجا خواستيد) دلالت بر آن دارد كه محدوده مكانى براى بهره بردارى از نعمتهاى بيت المقدس تعيين 


نشده بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-١‏ بقره - 1177-5 فيلل١‏ 
١‏ - خداوند » دركذشته بنى اسرائيل رااز نعمت هاى كرانقدر بهره مند ساخته بود . 


يبنى إسرءيل اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم 


كلمه <نعمت > به صورت مفرد آمده است, مراد از آن مى تواند نعمتى خاص همانند بعثت موسى(ع) باشد و مى تواند مراد 
از آن جنس نعمت باشد كه در اين صورت شامل نعمتهاى متعددى است كه خداوند به بنى اسرائيل ارزانى داشته بود. نسبت 


دادن نعمت به خداوند با اضافه كلمه <نعمت > به <ياء > متكلم» حاكى از شرافت آن نعمت و يا نعمتهاست. 


-/ 








برترى بنى اسرائيل بر همه مردم » از نعمت هاى كران سنكك الهى بر بنى اسرائيل 
اذكروا نعمتى التى أنعمت عليكم و أنّى فضلتكم على العلمين 
برداشت فوق مبتنى براين است كه عطف <أنّى فضلتكم > بر <نعمتى > عطف خاص بر عام و يا عطف تفسيرى باشد. 


9 - بنى اسرائيل » در صورت ياد آورى نعمت هاى كران سنكك الهى و بررسى علت هاى فضيلتشان در اعصار كذشته » زمينه 


هاى ايمان به ييامبر ( ص ) را در خويش » شكوفا خواهند كرد . 


به نظر مى رسد توصيه به يادآورى نعمتهاى خدادادى» يس از بيان خطر كفرورزى به ييامبر(ص) و قرآنء ارائه رهنمودى باشد 


براى ايجاد زمينه ايمان. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال حيرا 85 0 

اسع عي عوروق ‏ مااور يقن انداك قل الترول تورات 

كل الطعاء كان عملا لبتى الرافيل رمد من اقبل أن ل التورية 

<من قبل > متعلق است به <كان حلا > و استثناى در <الا ما حرم . .. > منقطع مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - ن - 3١‏ - ملع ل" ل١‏ لقع 

؟ بنى اسرائيل » برخوردار از نعمت بيامبرانى متعدد بيش از موسى (ع ) 

اذ جعل فيكم انبياء 

بعت باميراتن در شان تى اشرائيل »از نعمت هاى بزركك خحداوتد براى آنا 
اذكروا نعمه الله عليكم اذ جعل فيكم انبياء 

8 حكومت و فرمانروايى بنى اسرائيل » نعمتى الهى بر آنان 


اذكروا نعمه الله عليكم . .. و جعلكم ملوكاً 





٠‏ استقلال 


قوم موسى (ع ) و خارج شدنشان از بردكى فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند بر آنان 


و جعلكم مل وكا 


جون همه قوم موسى نمى توانند ملكك (يادشاه) باشندء بنابراين مراد از ملككء با توجه به سابقه بردكى آنان براى فرعونيان» اين 


است كه آنها به استقلال رسيدند و سرنوشتشان به دست فرعونيان رقم نمى خورد. 
امام رن اود اتنا اد تو ودار الى ويك ها روه للقن 

و ءاتيكم ما لم يؤت احداً من العلمين 

. هيجيك از جهانيان از نعمت هاى ويزه اعطا شده به قوم موسى ( ع ) برخوردار نبوده اند‎ ١ 
و ءاتيكم ما لم يؤت احداً من العلمين‎ 

داشتن همسر » خادم و مسكن » از نعمت هاى خداوند بر بنى اسرائيل 

و جعلكم ملوكاً 


از رسوا خدا(ص) در توضيح < جعلكم مل وكا > در آيه فوق روايت شله: زوجه و مسكن و خادم. حديث فوق در صدد بيان 
معناى تنزيلى براى <ملكك > مى باشدء جنانكه در عرف عامه نيز مرسوم است كه مى كويند هر كس همسرء خادم و مسكن 


داشته باشد» يادشاه أشي 


الدر المنثور» ج '. ص 507؛ سطر 6. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م-868١-هم‏ 

ه تورات» نعمتى كامل براى نيك وكاران قوم موسى 
كماما على الذئ أحسخ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


2 بغرا - اا ةا بين 





١‏ بنى اسرائيل مردمى ناسياس در برابر نعمت هاى خداوند 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى اجعل لنا إلها 


بيان اين حقيقت كه كرايش بنى اسرائيل به يرستش غير خدا فاصله جندانى با نجات آنان 


از دست فرعونيان و عبور معجزه آساى ايشان در درياى سرخ نداشتء اشاره به اين دارد كه بنى اسرائيل مردمى ناسياس بودنك. 
و جوزنا ببنى إسرءيل البحر . .. قالوا يموسى ... قال إنكم قوم تجهلون 


دتاتحة از ١ه‏ استتفاده مين شوك كرايك يلق استواتي] )به برستفن غير عدا يق التكيؤرشاة ازكرانو تفقق ايخ تعد نور كه 
الهى بوده اسث. بنابراين مى توان كفت موسى اين جهت را نيز در نظر داشته و آنان را جاهل خوانده است. يعنى اين بى 
خردى است كه انسان نعمتهاى الهى را ببيند و در عين حال به غير او كرايش بيدا كند. فعل مضارع < تجهلون > بر دامنه دارى 


انم وق لال د عه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- ١١-181‏ 

١١‏ نجات از شكنجه فرعونيان » از نعمت هاى بزركك خداوند براى بنى اسرائيل 


در برداشت فوق <بلا-ء > به معناى نعمت و <ذلكم > اشاره به رهاسازى ازعذاب كهاز <أنجيناكم > استفاده مى شود 


كرفته ده اسشيتهء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف - 7 - ١8:‏ - رع ا باع 

؟ تقسيم بنى اسرائيل به دوازده كروه » نعمتى الهى براى آنان و در راستاى تنظيم امور اجتماعى ايشان 
قطعنهم اثنتى عشره أسباطا أمما . .. قد علم كل أناس مشربهم 


با توجه به اينكه در قسمتهاى بعد 


نعمتهاى ارزانى شده به بنى اسرائيل مطرح شده استء معلوم مى شود تقسيم آنان به دوازده كروه نيز از نعمتهاى الهى است. 


جمله <قد علم ... > كه بيان ثمره نيكو براى اين كروه بندى است مى تواند مؤيد نعمت بودن اين تقسيم بندى باشد. 
خداوند براى تغذيه قوم موسى به هنكام عبورشان از صحراى سوزان » بر آنان منّ و سلوا فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليهم المن و السلوى 


كلمه < من > در لغت به ترنجبين و نيز شربتى شيرين همانند عسل معنا شده است و در معناى <سلوى > كفته شده كه يرنده 


ا استث سفيد:ودكك همانئك بلدرجين و :برضن كفتة:اند <سلوئ > همان بلدرحيق است. 

ين > و حايوى > جرراكن باكيردى ال ووزى عاق عظا عد ةب اسرائيل 

و أنزلنا عليهم المن و السلوى كلوا من طيبت ما رزقنكم 

* يديدار شدن ابر بر فراز قوم موسى » زمينه فرود آمدن منّ و سلوى براى آنان‎ ٠ 

و ظللنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 

عطقف قلاف ول د > دو نكيل قال كن دين مراندجا كي ازا رتناط مياق ١‏ مله أبن با وول م تسلو ع باشل 
١‏ دسترسى قوم موسى به غذا هاى حلال و حرام در بى عبور از دريا 

كلوا من طيبت ما رزقنكم 

ظهور معجزاتى متعدد ( يديد آمدن آب ء سايه » نزول منّ و سلوى ) براى قوم موسى در يى عبورشان از دريا 
فانبجست . .. ظللنا عليهم الغمم و أنزلنا عليهم المن و السلوى 


قوم موسى ناسياس در برابر نعمت هاى عطا شده به آنان 


( جوشيدن جشمه هاى آب براى آنان و...) 
وما ظلمونا و لكن كانوا أنفسهم يظلمون 


برذاشة فرق مب بواانق اسن كد سعمله:< وما اظلمؤ ناو لكن .... > در اباط يا تشافى فسشهاي كه بيانكر تعمتهاى الهين 


افك انراد اده باق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!1- (18- 0 

لاخداونة تهيه تتوواكى ها ]ل هن الحيها بيت المقدس ازا براي ببق اطوائيل خلال ومباح كرف 
و كلوا منها حيث شئتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باخترواا اوم ع 


” بنى اسرائيل » يس از نابودى فرعون » در سرزمينى با اراضى حاصل خيز كه در آن » از انواع نعمت ها و روزى هاى ياكيزه و 


مناسب طبع برخوردار بودند » روزكار خوشى مى كذراندند . 

و لقد بوأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ابراهيم - ١5‏ - 2 - ال 

'- موسى (ع ) از قوم خويش خواستار آن شد تا يادآور نعمت هاى اعطايى خداوند بر خود باشند . 
و إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم 

؟- بنى اسرائيل از نعمتى عظيم برخوردار بودند . 

و إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم 

مراد از <نعمه الله > به قرينه امر به يادآورى نعمتى است مهم و قابل توجه. 


/ا- نجات از نظام اجتماعى ظالمانه » نعمتى الهى و شايسته به خاطر سيردن است . 





اذكروا نمعه الله عليكم إذ أنجكم من ءال فرعون يسومونكم 


جلدم - نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

7 -1!/-١8 - ابراهيم‎ - 9 

/ا- رهايى بنى اسرائيل از ظلم و ستم فرعونيان » نعمتى بزركك براى آنان و شايسته شكركزارى 
إذ أنجكم من ءال فرعون . .. و إذ تأذن ركم لثن شكرتم لأزيدنكم 


اين كلام» موسى(ع) به طور تلويحى به بنى اسرائيل متذكر شده كه نجات آنان» نعمت خدادادى و مستلزم شك ركزارى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"1٠١8-19 - -اسراء‎ ٠ 

/ا- احضار دسته جمعى بنى اسرائيل در قيامت » براى بازجويى از آنان درباره نعمت هاى خدادادى 
اسكنوا الأرض فإذا جاء وعد الأخره جثنا بكم لفيمًا 


ناشت قوق :ميان اعمال انك هحنجا راح حم بت اندرانن] تمن اماه قري فزاز ميقن (إسكوا ارقن ال 31 
جيف ناهد كه آنان باسيفكرئ حت :زر كك خدادادئى (اسكتو] الأرفن) اكلم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١‏ -طه-١5-١لم-‏ فيلا 


لأساتوول < من وسلوى > بر بق اسرائيل "يسن اذ جنات آثان ا كال فرعو و استقرار الها در انان بوذه أست» 


قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 


9 - نجات بنى اسرائيل از فرعونيان و دعوت آنان به كوه طور براى مناجات و فرو فرستادن من و سلوى بر آنان » از نعمت 





يبنى اسرءيل قد أنجينكم . .. و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-ما‎ - -طه-ه”‎ 1١ 
من و سلوى > . عطيه الهى به بنى اسرائيل و از روزى هاى ياكيزه و ككوارا‎ < - ١ 
و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى . كلوا من طيّبت ما رزقنكم‎ 


طيب» جيزى است كه قواى حسى و نفس آدمى از آن لذت ببرد (مفردات راغب). <طاب >, يعنى» لذيذ و ياكيزه شد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 84-5 - شعراء‎ - ١1 
كذلك و أورثنها بنى إسرءيل‎ 


ضمير <ها> در <أورثناها> به مطلق <جِنّات > بازمى كرددمْ نه جنات مربوط به فرعونيان. بنابراين» آيه ياد شده و آيه قبل» 
بيانكر اين حقيقت است كه خداوند» از سويى فرعونيان را از باغ ها و كاخ هاى شان بيرون كرد و همه آنان را به دريا ريخت و 
از سوى ديكر بنى اسرائيل را كه در مصر فاقد هر كونه امكانات بودند» به جاى ديكرى منتقل كرد و سرزمينى آباد و ير بركت 


كه عبارت است از ارض مقدس باشد در اختيارشان قرار داد و به آنان فرمود <ادخلوا الأرض المقدّسه التى 








كتب الله لكم > (مائده(8) آيه .)5١‏ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعقمم ل سوم 

* - نجات از حكومت بسيار خشن و بى رحم فرعون » امتنانى بزركك و نعمتى كران سنكك از سوى خدا به بنى اسرائيل بود . 
و نريد أن نمنّ على الذين استضعفوا فى الأرض 

<نهن > أزرشه خامئة > مشيق شده اسك :و <امثه > يه تعصتا سكين كفن شود «(مفرداتك راغن). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ضصافات -62- مااع 


؟ - نجات موسى و هارون ( عليهماالسلام ) وقوم شان از شر حكومت فرعونيان » از احسان ها و نعمت هاى بزركك الهى به 
آنان 


و لقد مننا على موسى و هرون . و نتجينهما و قومهما من الكرب العظيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - صافات -/#-ع١1_‏ م 


* - نصرت خداوند به موسى و هارون ( عليهماالسلام ) و قوم شان و نيز ييروزى آنان بر فرعونيان در سايه اين يارى » از نعمت 


هاى بزركك الهى بر ايشان بود . 

و لقد مننا على موسى و هرون . و نتجينهما... و نصرنهم فكانوا هم الغلبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- جاثيه - هع - 1١8‏ - م 

1ك بهرء عندى يكن امتزاقل © ان تحسك هاى ماذى وبووزى ها باكيزه .دز نيل ومالك عومتى (نخ ) 
و رزقنهم من الطبت 


نفرين بر بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4075-56-8 - مائده‎  * 





نفرين موسى (ع ) بر قوم خويش با درخواست محروم شدن آنان از فيض وجود او و برادرش هارون 

فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

١‏ تمرد و كناه بنى اسرائيل » موجب نفرين موسى (ع ) بر آنان 

فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

نقش اجتماعى زنان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-58- 8٠  رفاغ-‎ ١2 

١‏ - زنان بنى اسرائيل » فاقد هر كونه قدرت در جامعه فرعونى و نقش تأثي ركذار در سرنوشت سياسى و اجتماعى 
و استحيوا نساءهم 


از اين كه فرعونيان دستور قتل دختران ايمان آورند كان به موسى(ع) را صادر نكردند» مى توان مطلب ياد شده را به دست 
آوردم زيرا اكر زنان براى آنان خطرافرين بودندك كوه انان وها ساق وووتشناقى نسي دار متايه من اد شيك كيرا قز 
مجازات قتل با مردان شريكك مى شدند. 


نقش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه- 5٠١‏ -بمدعم 

© - بنى اسرائيل با بى توجهى به وعده خداوند ( اعطاى تورات ) » زمينه كمراهى خويش را فراهم آوردند . 
و أضلهم السامرىٌ . .. ألم يعدكم ربكم وعدًا حسنًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-‏ :"دلاو م١‏ 


١‏ - موسى (ع ) » براى نابود ساختن كوساله سامرى . همكارى و هم يارى بنى اسرائيل را تداركك ديده و بر شركت دادن 








ضميرهاى جمع در افعال <لنحرّقئْه > و <لننسفنّه > كوياى نكته ياد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

#اعقبام كام دم 

؟ - آكاهى قبلى فرعون از خطرساز بودن بنى اسرائيل براى حكومت و نظام سركوبكر وى 
و نرى فرعون و همن و جنودهما منهم ما كانوا يحذرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان - عع .مع 

- يايه هاى اقتدار و شكوفايى نظام فرعونى » متكى بر شانه هاى رنج كشيده بنى اسرائيل * 
كم تركوا من جنّت و عيون . .. من العذاب المهين 


أ ارشناظ اذ آم 8:1 اراق كدصبكن زتامكانات كنرك التضافى فرعو افيه نات ا رر يستكي امد كا 


بنى اسرائيل در استخدام باغدارى و كشاورزى نظام فرعونى بوده وازاين بابت مشقت ها و بردكى ها را تحمل مى كردند. 
نقش بنى اسرائيل در مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18د شوواء جك ا - با 

/ا- وجود بنى اسرائيل در مصر ء در بردارنده منافعى مهم براى فرعونيان 

أن أسر بعبادى إِنْكم متبعون 

اصرار فرعونيان بر نككه داشتن بنى اسرائيل در مصرء نشانكر مطلب ياد شده است. 

نقش سكونت بنى اسرائيل در مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اال م 


*-هاندن بق اسزائيل در تصن و جدا نشدن آنان از.ديكرانء امزى سياتن براى فرغوق وفرغؤنيان 








أسر بعبادى . .. فأتبعهم فرعون بجنوده 


تعقيب بنى اسرائيل و تلاش براى جل و كيرى از هجرت آنان» نشانكر اين نكته است كه جداشدن بنى اسرائيل از جامعه مصرء 


خساركة: و غواقت ستتكينى: براق نان به همراه داشت. 


نقش عواطف خويشاوندى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد ابراه داو ادع 

#- استفاده < تورات > از كرايش ها و عواطف خويشاوندى بنى اسرائيل » جهت هدايت و كرايش آنان به توحيد 
وءاتينا موسى . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


به آنان يادآورى مى كند كه آنها از فرزندان همراهان نجات يافته نوح هستندء تا به اين وسيله ايشان را به قبول دعوت 


برانكيزاند. 

نقش كرايشهاى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاو اند وت ده 

*- استفاده < تورات > از كرايش ها و عواطف خويشاوندى بنى اسرائيل » جهت هدايت و كرايش آنان به توحيد 
وءاتينا موسى . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


به آنان يادآورى مى كند كه آنها از فرزندان همراهان نجات يافته نوح هستند, تا به اين وسيله ايشان را به قبول دعوت 
برانكزائك: 
نكرانى از كُمراهى بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره 


- سوره - آيه - فيش 

١-طه-١6‏ 7د معدم 

* - موسى (ع ) از القاى شبهه و احتمال كمراهى مردم به واسطه سحر ساحران نككران بود . 
قلنا لاتخف إِنْكك أنت الاعلى 


جمله <إ نك أنت الا-على > تعليل براى <لاتخف > است و دلالت مى كند كه موسى(ع) از اين نككران بود كه معجزه او با 


سحر ساحران مشتبه كردد و مردم به حقانيت او بى نبرند. خداوند با بيان برترى قطعى اوء زمينه هراسش را از بين برد. 
نكرانى مرتدان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دافزاق عالأابوع اداع 

* مرتدان بنى اسرائيل به خاطر دوران كوساله يرستى » نكران آينده اى زيانبار براى خويش بودند . 
لئن لم يرحمنا ربنا و يغفر لنا لنكونن من الخسرين 

نماز در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -8-١١-ل"‏ 

نمازء زكات » ايمان به همه انبيا و حمايت از آنان و انفاق » از تكاليف بنى اسرائيل 

لثن اقمتم الصلوه و ءاتيتم الزكوه . .. و عزرتموهم و اقرضتم الله 

نمازند كان نتن اسرافل :در ميقات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0 


. خداوند با موسى (ع ) و قوم اوء قرار كفت وككو در كنار كوه طور نهاده بود‎ - ١ 








وعدنكم جانب الطور الأيمن . .. و ما أعجلكك عن قومكك 


در ايه #٠‏ اين سوره از مواعده خداوند با بنى اسرائيل (در كوه طور) سخن به ميان آمده بود. ظاهر اين 


است كه <ما أعجلك > كه حاكى از شتاب موسى(ع) در آمدن به ميقات است مربوط به همان مواعده باشد. 
؟ - موسى (ع ) » وظيفه دار همراهى با قوم خود در مسير وصول به ميقات بود . 


يرسش خداوند از موسى(ع) به قرينه ياسخ او در آيه بعد سؤالى توبيخى و در مقام ملامت است. از اين سرزنش» برمى آيد كه 
موسى(ع) در رها ساختن قوم خود و جدا شدن از آنان» ترك اولى كرده است و مى بايست همراه قوم خويش حركت مى 


كرد و بر آنان بيشى نمى كرفت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الال طه-١5‏ 6م م١‏ 


١‏ - موسى (ع )» سبقت كرفتن خود بر قومش در آمدن به ميقات راء به جهت اطمينان به قومش در ييروى از او و طى مسير 


تا سفاتة دسي 


<أؤلا-> اسم اشاره به بعيد است و <أثر > به معناى علامت باقى مانده از هر جيزى است. از همين رو به جاى يا نيز <اثر>> 
كفته مى شود. < أثر > به معناى اتباع و دنباله روى نيز آمده است. (مقاييس اللغه). مفاد آيه بالا-اين است كه آنان همان 


جماعت اند كه بر نشانه ياى من به سوى ميقات روان اند و يااين كه به دنبال من در حال آمدن به ميقات هستند. 
؟ - ورود موسى (ع ) به ميقات » اندكى ييش از ورود قومش به آن مكان بود . 
وما أعجلكك . .. قال هم أؤلاء على أثرى 


مورد اشاره قرا كرفتن همراهان 





موسى از سوى آن حضرتء نشان مى دهد كه آنان در جشم انداز موسى(ع) بودند و براى رسيدن به ميقات» زمان زيادى لازم 


نداشتند. بنابراين بين ورود موسى(ع) به ميقات و ورود قوم او جندان فاصله اى نبوده است. 

*'- قوم موسى » با فاصله زمانى كوتاهى ». به دنبال موسى (ع ) و رد ياى او به سوى ميقات روانه شدند . 
وف افشكا :ناليس ازلاد ف انرس 

نهى از منكر در بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعاراتة مك واع وات 

١‏ بى اعتنايى كروهى از بنى اسرائيل به وظيفه الهى نهى از منكر و بى تفاوتى آنان در براير فساد جامعه خويش 
كانوا لايتناهون عن منكر فعلوه 

الا اموق عديس: عبد كارا باق قب :«داشكتة و نه نس كزداند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8مس جراد واكم 

- رواج اخلاق خيرخواهى وامر به معروف و نهى از منكر » در ميان مردم عصر موسى 

و ابتغ فيما ءاتيكك الله الدار الأخره و لاتنس نصيبكك من الدنيا و أحسن 

نهى به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم - 8-١5‏ - ع 

؟- موسى (ع )» بنى اسرائيل را از كفران نعمت هاى الهى برحذر داشت . 

و إذ قال موسى لقومه اذكروا نعمه الله عليكم . .. و قال موسى إن تكفروا أنتم ومن ف 


نيازهاى معنوى بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


و لدم 


م 
ف - بنى اسرائيل در عصر فرعون » كرفتار انحراف در عقيده و عمل و نيازمند هدايت از سوى خدا 
و لقد ءاتينا موسى الكتب لعلهم يهتدون 


نياكان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع وات عاراا ما 

. بنى اسرائيل » از ذريه و نسل همراهان نوح (ع ) در كشتى بودند‎ -١ 

هدّى لبنى إسرءيل . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 

*- انتساب بنى اسرائيل به همراهان نوح (ع ) » موجب شايستكى آنان به عنايت خدا براى هدايتشان كرديد . 
وءاتينا موسى . .. ذرّيه من حملنا مع نوح 


فرزندان همراهان حضرت نوح(ع) بودند. 

وراثت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - شعراء - 78 - وق‎ - ٠ 

اكزقن افزاف ل عنوا رك سروس 1نة بو برعورة او التاء شاو اع ماوكا حرس الخا ردن آناة اهمد 
كذلك و أورثنها بنى إسرءيل 


ضمير <ها> در <أورثناها> به مطلق <جِنّات > بازمى كرددمْ نه جنات مربوط به فرعونيان. بنابراين» آيه ياد شده و آيه قبل» 





بيانكر اين حقيقت است كه خداوند» از سويى فرعونيان را از باغ ها 


و كاخ هاى شان بيرون كرد و همه آنان را به دريا ريخت و از سوى ديكر بنى اسرائيل را كه در مصر فاقد هر كونه امكانات 
بودند» به جاى ديكرى منتقل كرد و سرزمينى آباد و ير بركت كه عبارت است از ارض مقدس باشد در اختيارشان قرار داد و 
به آنان فرمود <ادخلوا الأرض المقدّسه التى كتب الله لكم >.(مائده(8) آيه .)5١‏ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان عع - ير؟ يس 

“- قرار كرفتن امكانات فرعونيان » در اختيار كروهى ديكر از مردم ( بنى اسرائيل ) 
كذلكك و أورثنها قومًا ءاخرين 


برداشت بالا بنابراين نكته است كه مراد از خنوما أخوت ‏ تومن ارد ار انا باشدمٌ جنان كه در آيه احله سوره 


<شعراء > آمده است. اين كروه ممكن است بخشى از بنى اسرائيل بودند كه در خروج از مصر با موسى(ع) همسفر نبودند. 
- بازكشت بنى اسرائيل به مصر و برخوردارى آنان از ثروت و امكانات آن سرزمين » يس از هلاكت فرعونيان * 
كذلك و أورثنها قومًا ءاخرين 

برداشت ياد شده بدان احتمال است كه مراد از <قوماً آخرين > تمام بنى اسرائيل باشد. 

ووه شن اسوائيل نه بيك المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقره - 8-7 - للع لق‎ -١ 

. خداوند » به بنى اسرائيل فرمان داد تا به آبادى بيت المقدس وارد شوند‎ - ١ 

و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا ونيز شهر آمده است و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است,ٌ جون قرينه اى يافت 


نشد كه كدامين معنا مراد است» در برداشت 





كلمه <ابادى > اورده نشنك. أل در <القريه > عهد حضورى است و اشاره به ديارى خاص دارد. بسيارى از مفسران برآنند كه 


9 - خداوند به قوم موسى - در صورت ورود به بيت المقدس با رعايت آداب آن - نويد آمرزش كناهانشان را داد . 
ادخلوا هذه القريه . .. و قولوا حطه نغفر لكم خطيكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب براى همه امرهايى است كه در آيه شريفه مطرح شله بود. بنابراين تقدير جنين است: 
<ان تدخلوا و تأكلوا و تدخلوا الباب سجداً و تقولوا حطه نغفر لكم >. 


8 - خداوند » محسنان و ياكدامنان بنى اسرائيل را - در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس - به 


ياداشى افزونتر از ديكران نويد داد . 

قولوا حطه نغفر لكم خطيكم و سنزيد المحسنين 

1 -داستان ورود بتى اسرائيل عضر موسى به يبت المقدس + "داستائئ امووئدة:و شايسته به ياد داشتن 
إذ قلنا ادخلوا . .. و سنزيد المحسنين 


مله :]3 قلنا :> عطاق بن + عمق > ذو 1ه لاست بعد :+ أذ كروا ا لافلنا عر ةباد داش ناشية أن زمانئ: را كه 


فرمان داديم 0 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00 


؟ - حرام خواران قوم موسى » به جاى طلب آمرزش از خدا و كفتن < حطه > - در هنكام ورود به بيت المقدس - كلامى 


ديكر بر زبان جارى مى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 





در آيه /ا آنان را به سبب ناسياسى و استفاده از خوراكيهاى غير طيب» ستمكار شمرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 121 - 9ع الى للضم 

* بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس ., در مكانى نزديكك به آن آبادى بسر مى بردند . 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 

برداشت فوق با توجه به اسم اشاره (هذه) استفاده شده است. 

* استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس . فرمان خدا به بنى اسرائيل 

وقولوا حطه 


عراف ]3 هه قزة حمل زد نعف الكة) بره لشستن وزار' كتأهان او رس" آنه اشح ونا برايو <قزاوا تحظه يعت كو يية عد انا 


7 اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
و[ خلا الات مكنذا 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


أن (مقاتئ برضا كف سانيدن) سان كأرونست هئ توان كفت دو اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
8 دروازه بيت المقدس طريق تعيين شده از جانب خدا براى نفوذ به آن سرزمين و تصرف آن ديار 
وادخلوا الباب 


١٠‏ خداوند محسنان بنى اسرائيل را در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس . به ياداشى افزونتر از 
احسانشان نويد داد . 


سنزيد المحسنين 


9 داستان ورود بنى اسرائيل به بيت المقدس .» داستانى 


عبرت آموز و شايسته به ياد داشتن 

و إذ قيل لهم اسكنوا . .. سنزيد المحسنين 

كلمه <إذ > متعلق به فعلى مانند <اذكروا> (به ياد داشته باشيد)؛ است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

202 ك0 

؟ حرام خواران قوم موسى به جاى طلب آمرزش از خدا به هنكام ورود به بيت المقدس كلامى ديككر بر زبان جارى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا منهم قولا غير الذى قيل لهم 


مى توان كفت مراد از <الذين ظلموا > به دليل <و لكن كانوا أنفسهم يظلمون > در آيه +12 كسائية قشعت كة ,| استفادة ا 


خوراكيهاى غير ياكيزه به حرامخوارى دست يازيدند. 

وشفت انها فى أسر انيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك ]سرام ع باواع عدي 

/ا- فساد بنى اسرائيل » فسادى عالمكير و كسترده است . 

لتفسندن فن الأرض.مرتين 

برداشت فوق بذاق اعمال آبست كهامراد از +<الأرئن > همه زميق :و كتابه ان كسترد كن أفساة آثان باشّد. 
وعده به بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د افزاق عالاك بماوجاء 

© وعده هلاكت فرعونيان و حاكميت يافتن بنى اسرائيل بر سرزمين آنان » از وعده هاى نيكوى خداوند به قوم موسى 


وتمت كلمت ربكك الحسنى على بنى إسرءيل 


كلمة: <التحسين > (زبباثر) ضنفت براق < كلت > اسث: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- ١-١58‏ 

٠١‏ تصرف سرزمين فاسقان و ديدن مناظر آن » وعده اى از جانب خداوند به امت موسى 
سأوريكم دار الفسقين 


در اينكه مراد از <الفسقين > جه كسانى هستند» سه احتمال 


وجود دارد: فرعونيان» ساكنان سرزمين قدس يبش از ورود قوم موسى به آنجاء متخلفان قوم موسى برداشت فوق ناظر به 
احتمال اول و دوم | سيت : 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اع د ع واه ارح 


9- وعده خداوند به بنى اسرائيل جهت كرد ورى آنان در سرزمين فلسطين » يس از فرا رسيدن دومين موعد فساد آنان در آن 


سرزمين 
جئنا بككم لفيقًا 


برداشت فوق بدان احتمال است كه <وعد الأخره > اشاره اى باشد به آن دو موعدى كه خداوند در آغاز اين سوره (آيه *) 


براى بنى اسرائيل ييش بينى كرده و به آنان هشدار داده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك طه- :”ءا م-” 

- خداوند » يس از عبور بنى اسرائيل از دريا ء با آنان قرار كفت وكو نهاد و وعده ارتباط نزديكك داد . 
ووعدنكم جانب الطور الأيمن 


متعلق <واعدناكم > به قرينه <و ما أعجلكك عن قومكك يا موسى > (در آيات بعد) وعده مناجات و كفت وكو با موسى(ع) 
بوده است. اين مواعده كرجه با همه بنى اسرائيل نبودمْ اما بازكشت منافع آن (از قبيل نزول تورات) به عموم آنان» سبب شد 


كه از آن به عنوان نعمتى بر همه بنى اسرائيل ياد شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه-١5-ثم-‏ مه 

ه - بنى اسرائيل » بيش از رفتن موسى (ع ) به ميقات . وعده خوبى ( نزول تورات ) از ناحيه خداوند دريافت كرده بودند . 
ألم يعدكم ربكم وعدًا حسنًا 


استفهام تقريرى يا انكارى موسى(ع) از بنى اسرائيل» 





نشاة از داده شدن وعده اى به آنان ييش از رفتن موسى(ع) به ميقات دارد. محتواى اين وعده راء برخى نزول تورات دانسته 


انك. 


/ - بنى اسرائيل » بدون اين كه در تحقق وعده خداوند ( اعطاى تورات ) به آنان تأخيرى شده باشد » به كمراهى تن در دادند 


ألم يعدكم ربكم . .. أفطال عليكم العهد 


استفهام در <أفطال > انكارى ار و <عهد > به معناى زمان الس (قاموس) و مراد زمان تحقق وعذده اى است كه <ألم 


يعدكم > بر آن دلالت داشتء و ممكن است مراد از <عهد > زمان دورى موسى(ع) باشد. 
وفاى به عهد بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-من -بقره-”!-‎ ١ 

. تنها اندكى از بنى اسرائيل به ييمان هاى الهى وفادار ماندند و به تكاليف دينى عمل كردند‎ - ١ 
تولك د نوا ديم‎ 

وقت برخورد سياه فرعون با بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١م.‎ 78 - شعراء‎ 1١ 

١‏ - نزديكك شدن سباه فرعون به بنى اسرائيل » به هنكام طلوع آفتاب 

فأتبعوهم مشرقين 


وازه <>مشرقين> از مصدر <اشراق> (داخحل شدن در وقت طلوع خورشيد) مشتق شده است و حال از ضمير فاعل 
<أتبعوهم > مى باشدمٌْ يعنى» <فلحقوا بهم حالكونهم داخلين فى وقت طلوع الشمس >. كفتنى است كه <إتباع > (مصدر 
<أتبعوا >) در اين جا به معناى ملحق شدن است. 


ولايت بر بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١؟- .و‎ -5١-هط-‎ 1١ 


١*‏ - هارون » داراى حق ولايت و اطاعت بر بنى اسرائيل در زمان غيبت 





موسى (ع ) بود . 

ولقد قال لهم هرون . .. فاتبعونى و أطيعوا أمرى 

فرمان هارون(ع) به ييروى و اطاعت مردم از او» حاكى از ثبوت حق ولايت و اطاعت اوء بر عهده بنى اسرائيل است. 
وي كيهاى سرزمين بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لك ل 


١‏ خداوند ؛ بنى اسرائيل را يس از نابودى فرعون » در سرزمينى خوش آب و هوا و واجد همه شرايط مناسب زندكى » اسكان 


داد . 
وخجوازنا تق اويل البجوع !بو القدديؤ انا بين إشرديل مبوا صدف 


” بنى اسرائيل » يس از نابودى فرعون » در سرزمينى با اراضى حاصل خيز كه در آن » از انواع نعمت ها و روزى هاى ياكيزه و 


مناسب طبع برخوردار بودند » روزكار خوشى مى كذراندند . 

و لقد بوّأنا بنى إسرءيل مبوّأ صدق و رزقنهم من الطيبت 

ويذكيهاى هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ طه-ه"” د لا/ا-”» 

؟ - هجرت بنى اسرائيل از مصر » حر كتى سازماندهى شده و ينهان از جشم فرعونيان * 
و لقد أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 


انتخاب شب به جهت استتار و ينهان ماندن از جشم مأموران فرعون بوده است. 
هارون(ع) از بنى اسرائيل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








ات وي 1ك بردم 


531 مه بن اس اد 
* - موسى و هارون ء از طايفه بنى اسرائيل 


--- 

و قومهما لنا عبدون 

هارون(ع) و بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - 8-8 فى" 

جدايى موسى (ع ) و برادرش هارون از بنى اسرائيل » درخواست و دعلى موسى (ع ) به بيشكاه يرورد كار 
فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

4 نفرين موسى (ع ) بر قوم خويش با درخواست محروم شدن آنان از فيض وجود او و برادرش هارون 
فافرق بيننا و بين القوم الفسقين 

هارون(ع) و كمراهان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#داغراق ذ لاد :م2 مم 


"١‏ هارون با بيان موضع خويش در برابر منحرفان بنى اسرائيل از موسى (ع ) خواست تا با مؤاخذه وى دشمنان دين را شاد 
نسازد . 


تقلت ون الأعد[ب> رعو اشمنان دين واب 0و اده بعرم شاد كوه 
هارون(ع) و كمراهى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4٠١ 58-186٠ -اعراف -/ا-‎ # 


و أخذ برأس أخيه يجره إليه 


٠‏ موسى (ع ) به خاطر مقصر شناختن هارون در انحراف بنى اسرائيل . با كرفتن مو هاى سر او 


و كشيدنش به سوى خود » در صدد مؤاخذه وى برآمد . 
أخذ برأس أخيه يجره إليه 


مفسران در معناى جمله <أخذ برأس أخيه > كفته اند كه موسى موهاى هارون را كرفت. كويا تفسير <راس > به موهاى سر 
به دليل جمله بعد (يجره إليه» او را به سوى خود مى كشيد) باشد. زيرا اككر موسى سر هارون را كرفته بود» طبعاً هارون با او 


فاصله اى نداشت تا او را به سوى خود بكشد. 


؟١‏ هارون با تحريكك عواطف موسى (ع ) در صدد تسكين غضب او و مطمئن ساختنش بر انجام وظايف و مسؤوليت هاى 


خويش در برابر منحرفان بنى اسرائيل برآ مد . 
قال ابن أم إن القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى 


به نظر مى رسد هارون با انتتخاب <اى فرزند مادرم > در خطاب به موسىء» در صدد تحريك عواطف وى به سوى خود بوده 


أ 

هارون(ع) و كوساله يرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١7-18٠‏ 

. هارون در غياب موسى (ع ) با شركورزى و كوساله يرستى بنى اسرائيل به مبارزه يرداخته بود‎ ١١ 
قال ابن أم إن القوم استضعفونى و كادوا يقتلوننى‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 0-18١‏ 


ه موسى (ع ) در عين قانع شدن به بى تقصيرى هارون در كرايش بنى اسرائيل به كوساله يرستى » وى را كاملا دور از خطا 


ندانست . * 
قال رب اغفر لى و لأخى 
طلب مغفرت براى هارون مى تواند كوياى برداشت فوق باشد. 


هارون(ع) و مسكن بنى اسرائيل 


سوره - آيه - فيش 


واو نين بدا اج 1 


١‏ خداوند » از طريق وحى به موسى و هارون (ع ) فرمان داد تا در شهر مصر ( مركز حكومت فرعون ) به تهيه مسكن براى قوم 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه اولا <مصر> به معناى شهر مصر باشد رْ جنان كه به همين معنا در مفردات و لسان تصريح 


و أوحينا إلى موسى و أخيه أن تبوّءا لقومكما بمصر بيوتاً 


برداشت فوق بر اين اساس است كه <بمصر> متعلق به عامل مقدر و حال يا صفت براى <قوم > باشد م يعنى: تبوئاً لقومكما 


كائنين يا الكائنين بمصر. 

هجرت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/ا-8١١4-1‏ 

9 موسى (ع ) در راستاى رهاسازى بنى اسرائيل از فرعون خواست تا از مهاجرت آنان با وى جلو كيرى نكند . 
فأرسل معى بنى إسراءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١؟-‏ لاع و 

9 - بنى اسرائيل » داراى آمادكى براى هجرت از مصر به رهبرى موسى و هارون (ع) 








مطرح شدن اين درخواست نزد فرعون» بر وجود آمادكى روحى و فكرى 


در بنى اسرائيل براى هجرت از مصر دلالت دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ل‏ طه -١؟‏ -لالا ال 

7 - بنى اسرائيل » داراى آمادكى لازم براى هجرت از مصر و رهايى از عذاب فرعون 
أسر بعبادى 


حركت شبانه» كريختن از جنكك كسانى است كه براى آن حركت,ء مانع ايجاد مى كنند. بنابراين ماندن بنى اسرائيل نزد 


فرعونيان» برخلاف ميل آنان بوده است. 


٠‏ - خداوند به موسى (ع ) اطمينان داد كه در مسير هجرت از مصر نه با نيرو هاى دشمن دركير خواهد شد ونه مشكل 


جدى ديكرى براى آنان بروز خواهد كرد . 


خدذت متعلق: <لاتحقى > ببالكر متتقن بودن هر جيزى ات كدمانة ذلهره وغخشيت تاشند: ازقيل: امال عرق شدان در ذرريا 


ويا خطرهاى غير قابل بيش بينى ديكر. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ب#احوع ام ل ادم 

“- رعايت جوانب امنيتى و حفاظتى در كريز بنى اسرائيل از نظام فرعونى 

فأمن د بالل 

هجرت شبانه بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ طه-ه”-لا/ا-‎ 1١ 

١‏ - موسى (ع ). مأمور به حركت در آوردن شبانه بنى اسرائيل » جهت خروج و هجرت از مصر 


و لقد أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 





<إسراء > به معناى سير شبانه و حرف حباء >> براى تعابه است» <أسر بعبادى >: يعنى» بند كان مرا شيانه حركت بده إزواز 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


تلات 1 


١-18- 
. موسى (ع ) به فرمان خداوند » بنى اسرائيل را شبانه از مصر كوج داد و از دريا كذراند‎ - ١ 


جملات اين است كه موسى(ع) بنى اسرائيل را از مصر كوج داد و فرعونيان نيز از حركت آنان آكاه شدند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18ح اشعراء حء اك وداه 

١‏ - وحى خداوند به موسى (ع ) در خارج ساختن شبانه بنى اسرائيل از سرزمين مصر 

و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى 

ه - ممانعت جدى حكومت فرعون از مهاجرت بنى اسرائيل و تركك سرزمين مصر 

و أوحينا إلى موسى أن أسر بعبادى إِنكم متّبعون 


فرمان الهى مبنى بر خروج مخفيانه و حركت شبانه بنى اسرائيل و نيز تعبير <إنْكم متّبعون> نشانكر ممانعت شديد حكومت 


فرعون نسبت به خروج بنى اسرائيل از مصر است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادسشوزار دغ لاج هه ب ١‏ 

١‏ - خشم فرعونيان از كريز شبانه بنى اسرائيل به منظور تركك ديار مصر 
و إِنْهم لنا لغائظون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ دخان -عع_بم”‎ ١/ 

-١‏ موسى (ع ) » مأمور خارج ساختن شبانه و مخفيانه بنى اسرائيل از مصر 


فأسر بعبادى ليلا 








<إبراية (مصيدن حابر © )سات زف خروو انيف و نيك كيد انس ناديد 
هجرت علنى بنى اسرائيل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- دخان‎ - ١/ 


عمسم .لو 

4- كريز علنى بنى اسرائيل از قلمرو فرعونيان » امرى غيرقابل تحمل براى نظام فرعونى 

إنكم متبعون 

-٠‏ مهاجرت علنى بنى اسرائيل از سرزمين مصر » امرى غيرممكن براى آنان 

فأسر بعبادى ليلا إنْكم متّبعون 

هدايت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - ابراهيم - 8-١‏ - "م 

- موسى (ع ) » وظيفه دار هدايت مردم خويش به سوى نور و خارج كردن آنان از ظلمت هاء با آيات و معجزات الهى . 
و لقد أرسلنا موسى بأيتنا أن أخرج قومكك من الظلمت إلى النور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بان ا م 

"- بنى اسرائيل » مخاطبان اصلى دعوت موسى (ع ) و هدايت آنان » مهم ترين هدف و وظيفه آن حضرت 
و ءاتينا موسى الكتب و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل 


از مجموع آيات مربوط به حضرت موسى(ع) برمى آيد كه دعوت ايشان» دعوتى فراكير بوده است و ذكر بنى اسرائيل در اين 
آيه» مى تواند براى اين باشد كه آنان مخاطبان اصلى دعوت بودند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الل طه- ١١١1-0-5١‏ 


) -هارون » وظيفه دار رهبرى و ارشاد بنى اسرائيل در غيبت موسى (ع‎ ٠ 


و لقد قال لهم هرون من قبل 





. سخنان هارون به كوساله يرستان بنى اسرائيل » كفتارى محبت آميز و همراه با توجيه و ارشاد بود‎ -١ 
يقوم إِنْما فتنتم به‎ 


انتساب بنى اسرائيل به خود, با كفتن <اى قوم من > ابراز محبت است و ريشه يابى ماجراى سامرى با فتنه خواندن 


آنء روشن كرى وارشاد است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال طه- 56١‏ دو" 

؟ - هارون در غياب موسى (ع ) » وظيفه رهبرى و هدايت بنى اسرائيل را به عهده داشت . 

مو ناما تسكن يالا يدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاسكورااء 8ك ون 

- موسى (ع ) » داراى مقامى ويؤه در نزد خدا و واسطه وصول رحمت و هدايت الهى به بنى اسرائيل 
إن معى ربّى سيهدين 


افد تعنير < إن معى ربى > (يزؤاود كار من نا فخ :اسبت) باتعا + إن معنا ركبا (برووة كانبما با ما ائنت) نشان :دهتده 


برخوردارى شخص موسى(ع) از امداد خاصه الهى است, كه در يرتو آن امداد» بنى اسرائيل نيز نجات مى يافتند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 سجده - #7 د لويم 

8- كتاب آسمانى موسى » هدايت كننده قوم بنى اسرائيل بود . 

و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل 

4 - هدايت بنى اسراييل » هدف رسالت موسى (ع ) بوده است . 

و لقد ءاتينا موسى الكتب . .. و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل 

. موسى (ع )از سوى خداوند مأمور هدايت بنى اسراييل بود‎ - ٠ 

و جعلنه هدّى لبنى إسرءيل 


بنابراين احتمال كه مرجع ضمير مفعولى <جعلناه > حضرت موسى(ع) باشد» نكته ياد شده به دست مى آيد. 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 صف - امم - ١5-١8‏ 
١‏ - تلاش حواريون به همراه عيسى ( ع ) ». براى هدايت بنى اسرائيل 


فامنت طائفه 





من بنى اسرءيل و كفرت طائفه 

هدايت نايذيران بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 سجلده -9 70 م 

* - كروه هايى از بنى اسراييل هدايت نيذيرفتند و در برابر يبشوايان الهى » تسليم نشدند . 
إِنّ رتكك هو يفصل بينهم يوم القيمه فيما كانوا فيه يختلفون 


بنابراين كه مرجع ضمير در <بينهم > بنى اسراييل باشد و <كانوا فيه يختلفون > اشاره به اختلافات ديرينه آنان داشته باشد كه 


حتى با آمدن بيشوايان الهى. خاتمه نيافته است نكته ياد شده به دست مى آيد. 
هد تكران بنئ اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داغراف عا/ا-.وه١‏ دم ١8‏ 

. كروهى اندكك از قوم موسى » مردمى هدايتكر و عدالت بيشه بودند‎ ١ 

و من قوم موسى امه يهدون بالحق و به يعدلون 

؟ هدايتكران قوم موسى خود همواره ملازم حق و حقيقت بودند . 

يهدون بالحق 


<يهدون> است ,م يعنى: <يهدون مصاحبين الحق >. 

" هدايتكران قوم موسى با روش ها و موازين حق » نه اسباب باطل . مردم را هدايت مى كردند . 
يهدون بالحق 

وداشث قوق بزاايخ اسان اعت كه تن > دن <بالحق > زراى امتحاتة ناشد: 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره-‏ 7 دمع -ل١‏ 

- خداوند » بنى اسرائيل را از فساد كرى در سراسر يهنه كيتى بر حذر داشت . 
والاتعئوا فئ 'الأرفين متسديق 

اعدو > (مضدر لاتعنوا) به .معنا :فساد كرئ اسيت: 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارو د 2ق 


ه - بنى اسرائيل در خطر كرفتار مدن به عذاب هاى دنيوى ( ذليل كشتن » مطرود شدن و .. . ) در صورت ايمان نياوردن به 


قرآن و انجام ندادن اعمال صالح 
و لقد علمتم الذين اعتدوا منكم فى السبت فقلنا لهم كونوا قرده خسئين 


در آيات كذشته (از 5١‏ تا 50 و نيز آيه 27) خداوند بنى اسرائيل را به ايمان و تصديق قرآن و انجام اعمال صالح دعوت كرد و 
در آيه مورد بحث سرككذشت شوم اسحاب سبت را يادآور شد تا هشدارى باشد به آنها كه مبادا با سريبجى از دعوت خدا و 


فرمانهاى او؛ به سرنوشتى همانند اصحاب سبت كرفتار آيند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#غان دوك وك رجه 

© تهديد خداوند به بنى اسرائيل در مورد شكستن ييمان الهى و ترغيب آنان به وفادارى و تعهد 
لقد اخذ الله ميثق بنى اسرءيل . .. و قال الله انى معكم 


بنابر اينكه معيت در آيه مورد بحثء كنايه از علم و قدرت باشد. يعنى خداوند به شما و اعمالتان كاملا آكاه است ماكر به 


ميثاق يايبند بوديد به شما ياداش مى دهد واكر تخلف كرديد مجازات مى شويد و در هر حال مقهور خداوند هستيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
؟ -مائده - ث6 ١/ا-‏ 58 


١6‏ هشدار خداوند به بنى اسرائيل زمان بيامبر ( ص ) » نسبت به تكرار رفتار بيشينيان خويش ( نقض ميثاق تكذيب و قتل انبيا 








لقن لخدن اسلق يقن استر دو للدت عا 


فعل مضارع <يعملون > على رغم ماضى آوردن فعل هاى كذشته <حسبوا>»: <عموا و صموا> » مى رسائد كه جمله <و 


الله لعف تاو بو ابن أمعرال ان فا عو عن ا تواتك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ف - ١8-١9‏ 

هشدار مسيح (ع ) به بنى اسرائيل در مورد فرجام ناميمون شركك 
قال المسيح . .. انه من يشركك باللّه فقد حرم اللّه عليه الجنه 

ظاهراً جمله <انه من يشرك . ...> كفتار حضرت مسيح(ع) مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ١8-17١9‏ 

١‏ آزمايش بنى اسرائيل از سوى خدا يس از دستيابى آنان به حكومت و قدرت » هشدار موسى (ع ) به آنان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 18-18 


خداوند به قوم موسى هشدار داد كه در صورت ادامه مخالفت با راه رشد و تعالى و ييمودن راه ضلالت » ايشان را از دركك 


معارف تورات محروم خواهد ساخت . 

و أمر قومكك يأخذوا بأحسنها . .. إن يروا كل ءايه لايؤمنوا بها ... سبيلا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه‏ ١5د‏ نودم 


” - فتنه و امتحان بودن كوساله زرين سامرى . از جمله هشدارهايى كه هارون به بنى اسرائيل داده بود . 








ولقد قال 

لهم هرون . 3 

1 .. إنما فتنتم 

هشدار به متكبران ب ش 
بنى اسرائيل 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/!- #ع7-1١‏ 
٠١‏ خداوند به قوم موسى هشدار داد كه متكبران و ناباروان ايشان را از دركك تورات و معارف آن باز خواهد داشت . 
و أها فوسك ,اختاوا:بأحسنيا: .ساصوف غم نا قى 7الندن ستكتروة فق الأرض 

مصداق مورد نظر براى آيه مورد بحثء با توجه به آيات بيشين» متكبران و متمردان قوم موسى هستند. 
هلاكت بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديقزه بالاستؤة- عن 

© - قوم موسى در يى كفر به او و تقاضاى ناروايشان ( ديدن خداوند ) , به هلاكت رسيدند . 

لن نؤمن لكك . .. فأخذتكم الصعقه 

<اخذ > (مصدر اخذت) به معناى كرفتن است و به قرينه آيه بعد كنايه از كشتن مى باشد. 

* - صاعقه آسمانى » موجب به هلاكت رسيدن قوم موسى شد . 

فأخذتكم الصعقه 

صاعقه آتشى است از آسمان كه به هنكام رعد شديد يديد مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ابو ا ود 1 

. خداوند » قوم موسى را يس از هلاكتشان با صاعقه » حياتى دوباره بخشيد و آنان را زنده كرد‎ - ١ 
يتكوي ار كي‎ 

- زنده شدن قوم موسى يس از هلاكتشان با صاعقه » از نعمت هاى خداوند به آنان 


اذكروا نعمتى التى أنعمت . .. ثم بعثنكم من بعد موتكم 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#-نساء دع هدع 


ء بنى اسرائيل در بى تقاضاى آشكارا ديدن خداوند » با صاعقه به 





هلاكت رسيدند . 

فأخذتهم الصعقه بظلمهم 

هوايرستى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - مائده - ث - ١لا‏ - ل ١ايلىلا‏ 

" بنى اسرائيل » مردمى ييمان شكن و هوايرست 

لقد اخذنا ميثق بنى اسرءيل . .. كلما جاءهم رسول بما لاتهوى انفسهم 


6 بنى اسرائيل با نقض بيمان هاى الهى و بيروى از هوا هاى نفسانى » فاقد يايكاه مطمئن براى اقامه تورات » انجيل و ديكر 


هار الهن 


بنابر اينكه جمله <لستم على شىء . .. > به اين معنا باشد كه شما يايكاهى نداريد تا بتوانيد تورات و انجيل را اقامه كنيد» مى 
توان كفنت ابةمورة هه ان بايكاه وا تفسيرمى كد ربعن أن بابكاء عارك است ال تعهلاءيه متاق الهى :و برهيو اذ 


هوايرستى. 
١‏ هوايرستى بنى اسرائيل » زمينه ساز تكذيب انبيا و قتل آنان 
رسول بما لاتهوى انفسهم فريقا كذبوا و فريقاً يقتلون 


الهى » هوايرستى » تكذيب و قتل انبيا ) 


إن الذين عامنوا . .. لاتهوى انفسهم فريقاً كذبوا و فريقاً يقتلون 


از اهداف اين بخش از آيات با توجه به ذكر مسلمانان در ابتداء كلاسم (ان الذين ءامنوا) و آنكاه بيان سركذشت شوم بنى 
اسرائيل» اين است كه مسلمانان را از كرفتار شدن به جنين سرنوشتى يرهيز دهد و به آنان كوشزد كند كه آنان نيز در خطر 


الواد كن ستستية اققال ثارواق عيسنه: 


يوشع بن نون و بنى اسرائيل 


- سوره - آيه - فيش 

*-مائده - ه- م9 و١‏ 

4 يوشع و كالب براى مقابله با زوركويان و بيروزى بر آنان » قوم موسى (ع ) را به تلاش همراه با توكل بر خدا قرا خواندند . 
ادخلوا عليهم الباب . .. فانكم غلبون و على اللّه فتوكلوا 

يهود وانبياى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو لك 

الا فته سكن بانعر افق ان قذاد اشر فاح ةدية: بيوذناك ديل اسان #واشقق نانج لادان ف انبراتيلا 
نؤمن بما أنزل علينا . .. قل فلم تقتلون أنبياء اللّه من قبل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او دن 


- اعمال نارواى يهود در طول تاريخ ( كشتن ييامبران » كوساله يرستى و ... ) نشانه ايمان نداشتن آنان حتى به ييامبران 


بنى اسرائيل و كتاب هاى آسمانى خويش است . 
قالوا نؤمن بما أنزل علينا . .. قل بئسما يأمركم به إيمنكم إن كنتم مؤمنين 


وي 
يهود و انبياى غير بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الت ا 1 


. يهوديان » به هر ييامبرى كه از نزاد اسرائيل نباشد » كافر مى شوند‎ - ١ 


ويكفرون 


بما وراءه 

بنى قريظه از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بنى قريظه 

اخراج يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاد إعوات تت مات وبات /0 ١‏ 

. خداوند » يهود بنى قريظه را از قلعه هاى مستحكم خود بيرون كشيد تا در دسترس مسلمانان مدينه قرار كيرند‎ - ١ 
و أتزل الذين ظهروهم من أهل الكتب من صياصيهم . ..فريقًا تقتلون‎ 


<صياصى > جمع <صيصيه > است و <صيصيه > به دز و قلعه و هر آنجه را كه بتوان در يناه آن خود را حفظ كردء كفته 


مى شود (مفردات راغب). 

؟ - توان مندى و شكست نايذيرى خداوند » يهوديان را از قلعه هاى مستحكم خويش ء فرود آورد . 

و كان الله قويّا عزيرًا . و أنزل الذين ظهروا من أهل الكتب من صياصيهم 

/- جيره شدن ترس بر يهود بنى قريظه » موجب شد كه آنان » بدون هيج كونه زحمتى از قلعه هاى مستحكم خارج شوند . * 
و أنزل الذين ظهروهم . .. و قذف فى قلوبهم الرعب 


ممكن است جنان جه در كتاب هاى سيره و تاريخ آمده است واقعيت امر» جنين باشد كه بر يهوديان» ترس جيره شد و باعث 
كرديد كه آنهاء از قلعه هاى مستحكم خود بيرون بيايند و به راحتى در دست رس سياه مسلمانان قرار بكيرند. بنابراين» ذكر 
<أنزل> بيش از <قذف > ممكن است به خاطر اهميت خارجى آن باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -احزاب  5”9-‏ م5 ١١‏ 


. كروهى از يهود بنى قريظه ء» به اسارث سياه مسلمانان در آمدند‎ -١ 


ل 


و تاسرون فريقا 


ترس يهود بنى قريظه 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع١‏ -احزاب - #” س7 - لقم 

” - دل هاى يهوديان بنى قريظه » 1 كنده از ترس و وحشت از مسلمانان مدينه شده بود . 

و قذف فى قلوبهم الرعب 

<رعب > در لغتء بريدن و لاعلاج شدن ناشى از ترسى است كه همه جان را فراكرفته است (مفردات راغب). 

* - خداوند » بر دل هاى يهود بنى قريظه » ترس و وحشت افكند . 

و قذف فى قلوبهم الرعب 

- جيره شدن ترس بر يهود بنى قريظه » موجب شد كه آنان » بدون هيج كونه زحمتى از قلعه هاى مستحكم خارج شوند . * 
و أنزل الذين ظهروهم . .. و قذف فى قلوبهم الرعب 


ممكن است جنان جه در كتاب هاى سيره و تاريخ آمده است واقعيت امر» جنين باشد كه بر يهوديان» ترس جيره شد و باعث 
كرديد كه آنهاء از قلعه هاى مستحكم خود بيرون بيايند و به راحتى در دست رس سياه مسلمانان قرار بككيرند. بنابراين» ذكر 
<أنزل> بيش از <قذف > ممكن است به خاطر اهميت خارجى آن باشد. 


» جيره شدن ترس بر سياه يهود بنى قريظه » باعث از بين رفتن توان رزمى آنان شد و به راحتى » به دست مسلمانان مدينه‎ - ١ 
. شكست خوردند‎ 7 


وقذفئ فى قلوبهم الرعب فريًا تقتلون و تأسرون فريقًا 
تملكك اموال يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -احزات - مب لاا - 114 


. سرزمين هاو خانه ها و مال هاى يهود بنى قريظه » در غزوه بنى قريظه » به تملكك مسلمانان در آمد‎ - ١ 


و أورثكم 


أرضهم و ديرهم و أمولهم 
؟ - خداوند فراهم آورنده زمينه تملكك اموال و خانه و سرزمين يهود بنى قريظه براى مسلمانان مدينه 
و أورثكم أرضهم و ديرهم و أمولهم 


و 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب . .. و أورئكم أرضهم ... و كان الله على كل ش 

تملكك خانه هاى يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع7 -احزاب - #م -/ا؟ ‏ فل ١‏ 

. سرزمين هاو خانه ها و مال هاى يهود بنى قريظه » در غزوه بنى قريظه » به تملكك مسلمانان در آمد‎ - ١ 
و أورثكم أرضهم و ديرهم و أمولهم‎ 

؟ - خداوند فراهم آورنده زمينه تملكك اموال و خانه و سرزمين يهود بنى قريظه براى مسلمانان مدينه 

و أورثكم أرضهم و ديرهم و أمولهم 


لوك 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب . .. و أورثكم أرضهم ... و كان الله على كل ش 
تملك سرزمين يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

35 -احزات -79 -/ا؟ ؤي ١7‏ 


. سرزمين هاو خانه ها و مال هاى يهود بنى قريظه » در غزوه بنى قريظه » به تملكك مسلمانان در آمد‎ - ١ 


و أورثكم أرضهم و ديرهم و أمولهم 


١‏ - خداوند فراهم آورنده زمينه تملكك اموال و خانه و سرزمين يهود بنى 


و أورثكم أرضهم و ديرهم و أمولهم 


* - وعده خداوند به مسلمانان مدينه براى تصاحب سرزمين هايى علاوه بر سرزمين يهود بنى قريظه كه هيج كاه براى تملكك 


آنها » اقدامى صورت نمى دادند . 
و أورثكم ... و أرضا لم تطئوها 


<وطئ > به معناى <كرفتن به شدت و زور> است. مراد از <و أرضاً لم تطئوها> به رغم ماضى بودن <لم تطئوها > 
سرزمينى است كه در آينده به دست مسلمانان مى افتاد. آوردن فعل ماضىء يا براى قطعى بودن آن است وو يا به دليل عطف به 


فعل محذوفى مانند <يورثكم > مى باشد. 


7 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب . .. و أورثكم أرضهم ... و كان الله على كل ش 
شكست يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عابنت سمت 1 


» جيره شدن ترس بر سياه يهود بنى قريظه » باعث از بين رفتن توان رزمى آنان شد و به راحتى » به دست مسلمانان مدينه‎ - ١ 
. شكست خوردند‎ 


َه 


وقذفئ فى قلوبهم الرعب فريقًا تقتلون و تأسرون فريقًا 
عوامل شكست يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -احزاب -5359 -/7؟ - كيم 


8 - قدرت مطلق خداوند » عامل شكست يهود بنى قريظه و ييروزى مسلمانان مدينه بود . 


أنزل الذين ظهروهم . .. فريمًا تقتلون ... وكان الله على كل شىء قديرًا 


4-قدرت 


مطلق خداوند » عامل فروياشى يهود بنى قريظه و به ارث رسيدن اموال و خانه ها و سرزمين شان به مسلمانان مدينه بود . 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب . .. و أورئكم أرضهم ... و كان الله على كل ش 

قتل يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عراب ما ع 

. كروهى از يهود بنى قريظه » به دست مسلمانان » به قتل رسيدند‎ - ٠ 

فريقًا تقتلون 

قلعه هاى يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -احزات - ##م ع3 - لايم‎ ١ 

. خداوند » يهود بنى قريظه را از قلعه هاى مستحكم خود بيرون كشيد تا در دسترس مسلمانان مدينه قرار كيرند‎ - ١ 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب من صياصيهم . ..فريقًا تقتلون‎ 


<صياصى > جمع <صيصيه > است و <صيصيه > به دز و قلعه و هر آنجه را كه بتوان در يناه آن خود را حفظ كردء كفته 


مى شود (مفردات راغب). 

ه - يهود بنى قريظه » در هاى مستحكمى داشتند . 

أهل الكتب من صياصيهم 

- جيره شدن ترس بر يهود بنى قريظه » موجب شد كه آنان » بدون هيج كونه زحمتى از قلعه هاى مستحكم خارج شوند . * 
و أنزل الذين ظهروهم . .. و قذف فى قلوبهم الرعب 


ممكن است جنان جه در كتاب هاى سيره و تاريخ آمده است واقعيت امر» جنين باشد كه بر يهوديان» ترس جيره شد و باعث 


كرديد كه آنهاء از قلعه هاى مستحكم خود بيرون بيايند و به راحتى در دست رس سياه مسلمانان قرار بككيرند. 


بنابراين» ذكر <أنزل > بيش از <قذف > ممكن است به خاطر اهميت خارجى آن باشد. 

معاهده يهود بنى قريظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#أدادران ب مما اداع 

؟ - يهود بنى قريظه » در غزوه احزاب » همْ ييمان مشركان مكه بودند واز آنان يشتيبانى مى كردند . 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب 


مراد از <الذين ظاهروا >> يهود بنى قريظه, و مرجع ضمير <هم >» مشركانى اند كه سردمدارى احزاب متحد عليه مسلمانان 


مدينه را بر عهده داشتند. 

يهود بنى قريظه در غزوه احزاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#لعاصرات الات اداع 

* - يهود بنى نضير و بنى قريظه و غطفان . با مش ركان مكه , عليه مسلمانان » ائتلاف كردند . 
إذ جاءوكم من فوقكم و من أسفل منكم 


طبق شواهد تاريخىء غزوه احزابء با اثتلااف يهوديان بنى نضير و بنى قريظه و غطفان و مشركان مكه به وجود آمد. <من 
فوقكم > اشاره به يهوديانى دارد كه از بخش شرقى مدينه هجوم آوردند و <من أسفل منكم > اشاره به مش ركانى دارد كه از 


بخش غربى مدينه به آن ديار هجوم آورده بودند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 0 

؟ - يهود بنى قريظه » در غزوه احزاب » هم ييمان مشركان مكه بودند واز آنان يشتيبانى مى كردند . 
و أنزل الذين ظهروهم من أهل الكتب 


مراد از <الذين ظاهروا >> يهود بنى قريظه؛ و مرجع ضمير <هم > مشركانى اند كه سردمدارى احزاب متحد عليه مسلمانان 


مدينه را بر عهده داشتند. 


يهود 


بنى قريظه و مسلمانان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسابران صن وود 

” - دل هاى يهوديان بنى قريظه » 1 كنده از ترس و وحشت از مسلمانان مدينه شده بود . 

و قذف فى قلوبهم الرعب 

<رعب> در لغتء بريدن و لاعلاج شدن ناشى از ترسى است كه همه جان را فراكرفته است (مفردات راغب). 
بنيامين از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بنيامين 

آثار اتهام دزدى به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوست كاد امع 

اظهار كينه برادران بنيامين به وى در كزارش سرقتش به يعقوب 

إن ابنكك سرق 

لحن جمله <إن ابنكك سرق > (به يقين بسرت دزدى كرد) كوياى كينه برادران بنيامين نسبت به اوست. 
آثار محبت يعقوب(ع) به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ديات ده صما 


/ محبت و علاقه افزون تر يعقوب (ع ) به دو فرزندش يوسف (ع ) و بنيامين » برانككيزنده حسادت ديككر فرزندان وى نه 


اطلاعشان از رؤياى يوسف (ع) 


إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب إلى أبينا منا 


جنان جه يوسف(ع) رؤياى خويش را براى برادرانش نقل كرده بود و آن باعث حسادت و توطته عليه او شده بود » سخن از 


بنيامين به ميان نمى آوردند و تنها به ذكر يوسف(ع) اكتفا مى كردند. 
آثار ملاقات يوسف(ع) با بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -مه-١١- يوسف‎ -/ 


٠‏ توفيق ملاقات يوسف (ع ) در مقام عزيزى مصر با برادرش بنيامين » از ميان برنده تلخ كامى ها و زايل 


كننده ناراحتى آن دواز بد رفتارى هاى كذشته برادران 
إنى أنا أخوكك فلاتبتئس بما كانوا يعملون 


تفريع <فلاتبتئس . .. > به وسيله حرف <فاء > بر <إنى أنا أخوكك > بيانكر دليل يوسضف(ع) براى جا نداشتن حزن و اندوه بر 


شدم ,ْ ولى همانها زمينه شد كه به اين مقام نايل شوم. بنابراين نه تو و نه من نبايد از عملكرد برادرانمان محزون باشيم. 
اتهام دزدى به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سولق د الواح باع ونا 

. برادران يوسف با مشاهده جام شاهى در اثاثيه بنيامين » وى را سارق آن جام شناختند و به آن اعتراف كردند‎ ١ 
قالوا إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل‎ 

" برادران يوسف در حضور اوء بنيامين را به داشتن روحيه سرقت متهم كردند . 

قالوا إن يسرق 


جون از نظر ظاهر بنيامين سارق شناخته شدء اقتضاى مقام آن بود كه برادران يوسف از فعل ماضى (سرق) استفاده مى كردند. 
آنان با آوردن فعل مضارع (يسرق) كه دلالت بر استمرار و تجدد دارد به جاى فعل ماضى درصدد بيان اين معنا بودند كه 


بنيامين داراى روحيه سرقت اسنتة: 
فرزندان يعقوب كرايش بنيامين به دزدى رااز ناحيه مادر وى دانسته و او را منشأ بيدايش ناهنجارى فرزندانش شمردند . 
إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 


جواب شرط (إن يسرق) جمله اى محذوف است و جمله <فقد سرق ...> -از باب آمدن سبب به جاى مسبب - جانشين 


جواب 


مى باشد. بنابراين جمله <إن يسرق ...> جنين معنا مى شود: اكأر او دزدى كرد خلاف انتظار نيست] زيرا برادر ماذرى اش نيز 


دزدى كرده بود يس دزدى آنان ريشه مادرى دارد. 

01 3 حَ 
/فرزندان يعقوب با اين تحليل كه دزدى بنيامين ريشه مادرى دارد » درصدد بييراستن خويش از عار و ننكك دزدى او بودند . 
إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 


برادران يوسف با توصيف بنيامين به دارا بودن روحيه دزدى (إن يسرق) و اثبات آن با مطرح ساختن دزدى برادر مادرى اش» 
درصدد بيان اين معنا بودند كه مادر آن دو در يبيدايش روحيه دزدى نقش داشته ,م ولى ساير برادرانش جون از مادرانى 


ديكرئد» از اين ناهتجارى ييراسته اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخ روي د احم اكير 

8 دزدى مخفيانه بنيامين و ناتوانى برادران از مراقبت وى در نهان , اعتذار آنان نزد يعقوب (ع ) از باز نككرداندن او 
ارجعوا إلى أبييكم فقولوا . .. و ما كنا للغيب حفظين 


دزدى كرد»ء جرا او رااز دزدى كردن باز نداشتيد تا كار به آنجه مى كوييد بينجامد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عايؤشت تك الالح رجاه 

#لأوض العراذوانشن عواسة زه مدوىر راستكوي خويكن دو سزقت بناميق تأكين كد 
ونا تصدفون 

احترام بنيامين به يعقوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١5- يوسف‎ -8 


عع و 
9 بنيامين بدون رخصت يدرش يعقوب (ع ) به مسافرت اقدام نمى كرد . 
اوزاينكه برادران يوسف براى بردن بنيامين به مصر با يعقوب سخن كفتند وازاو خواست 


زاينكه برادران يوسف براى بردن بنيامين به مصر با يعقوب سخن كفتند و ازاو خواستند كه وى را به همراه ايشان بفرستد 


(فأرسل معنا أخانا) معلوم مى شود كه بنيامين بدون اجازه يدرش به مسافرت نمى رفت. 
احساسات خطر براى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دسف د ادعو عير 

احساس خطر براى بنيامين » دليل يعقوب (ع ) بر عدم موافقتش با مسافرت وى 

جل وكيرى مى كرد. جمله <إنا له لحافظون> مى رساند كه از دلايل اين امر» احساس خطر ب 
اذيت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خدوست ف لالد كبطية؟ 

؟ بنيامين » برادر يدرى و مادرى يوسف (ع ) » همجون يوسف (ع )» مورد آزار واذيت برادرانش بود . 
قال هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه 

“" بنيامين برخورد هاى نامناسب و آزار هاى برادرانش را براى يوسف (ع ) شرح داده بود . 
هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 


عبارت <ما فعلتم بيوسف و أخيه > كوياى اين است كه فرزندان يعقوب بنيامين را نيز آزار داده بودند و يوسف(ع) از آن 


مطلع بود و ظاهر اين است كه او از طريق بنيامين با خبر شده بود. 


هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 


اين مفهوم را القامى كند كه يس از آن زمانء برخوردشان با بنيامين برخورد نامناسبى نبوده است. تناسب حكم و موضوع و 
طبيعت حالء اين احتمال را به ذهن مى آورد كه بككوييم آن زمان» زمان جدايى ايشان بوده است. 


اندوه بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوس لاد ادع 

تأْسَىْ و اندوه بنيامين از رفتار كذشته برادرانش در ماجراى نايديد شدن يوسف (ع) 
فلاتبتئس بما كانوا يعملون 

اهتمام لاوى به بازكشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

علق اا اسوو ب 


فرزند بزركك يعقوب » بازكشت كاروان بدون همراه داشتن بنيامين را تخلف از عهد و سوكند ييشين خود و برادرانش 


0 
قال كبيرهم ألم تعلموا أن أباكم قد أخذ عليكم موثقًا من الله 


لاوى با تفريع جمله <فلن أبرح . ...> بر <ألم تعلموا أن أباكم قد أخذ عليكم موثقًا > بيان داشت كه: با توجه به عهد و 
يبمانمان با يعقوب(ع)» سزاوار نيست بدون همراه داشتن بنيامين باز كرديم [اكر شما تصميم به بازكشت داريد خود مى دانيد]» 
ولى من باز نخواهم ك: كشت. 


بازداشت بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سوست دادعت 


. يوسف (ع ) بنيامين را بازداشت كرد واز رفتن او به همراه برادرانش جلو كيرى كرد‎ ١ 


فهو جزؤه . 


.. قالوا يأيها العزيز إن له أبّا شيحًا كبيرًا 


الدرالمنثور» ج؟, ص 088. 

بازرسى مال التجاره بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات سيق ا لالؤتع لبان نو 

؟ يوسف (ع ) بيش از بازرسى اثاثيه بنيامين . به تفتيش دقيق بار و اثاثيه ديكر فرزندان يعقوب يرداخت . 
فبدأ بأوعيتهم قبل وعاء أخيه ثم استخرجها من وعاء أخيه 


كلمه < ثم > دلالت مى كند كه مدتى طول كشيد تا نوبت بازرسى بار بنيامين فرا رسيد. و اين حكايت از آن دارد كه بازرسى 
اثاثيه ديكر برادران به دقت انجام مى كرفته كه كار به درازا كشيده شده بود. 
"" يوسف (ع ) در بازرسى بار بنيامين » جام شاهى را از بار وى بيرون آورد . 


ثم استخرجها من وعاء أخيه 


(بيرون آورد) به جاى <وجد> (يافت) به خاطر اين است كه يوسف(ع) مى دانست جام شاهى در اثاثيه بنيامين است. 
برادران يوسف و استرداد بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١-88م-"١‏ 

1 دريافت آذوقه در نزد فرزندان يعقوب » داراى اهميت بيشتر از يافتن و جست و جو كردن يوسف (ع ) و استرداد بنيامين * 
يأيها العزيز مسّنا و أهلنا الضر . .. فأوف لنا الكيل و تصدق علينا 


فرزندان يعقوب به فرمان وى به مصر آمدند تا از يوس فن(ع) خبر بككيرند و بنيامين را باز ستانند » ولى بيش از آن سخن از فقر 
و تنكدستى و مطالبه آذوقه دارند. اين معنا مى تواند 


م هم 


اشاره به برداشت فوق داشته باشد. 

برادران يوسف و بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -١١1-م-/لع‏ 

© همه فرزندان يعقوب محبت افزون تر او به يوسف (ع ) و بنيامين را احساس مى كردند و بر آن رشكك مى بردند . 
إخقائرا وتلق واأعييه انعليه إلى اننا من 

ضمير در <قالوا > به <إخوته > در آيه قبل برمى كردد , يعنى » همه آنان جنين كفتند و بر اين نظر اتفاق داشتند. 


/ا محبت و علاقه افزون تر يعقوب (ع ) به دو فرزندش يوسف (ع ) و بنيامين , برانكيزنده حسادت ديككر فرزندان وى نه 


اطلاعشان از رؤياى يوسف (ع) 
إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب إلى أبينا منا 


جنان جه يوسف(ع) رؤياى خويش را براى برادرانش نقل كرده بود و آن باعث حسادت و توطته عليه او شده بود » سخن از 


بنيامين به ميان نمى آوردند و تنها به ذكر يوسف(ع) اكتفا مى كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا وا ان 

© برادران يوسف در صورت نبود او » بنيامين را رقيب خويش در جلب محبت يعقوب (ع ) نمى ديدند . 


ليوسف و أخوه أحب . .. اقتلوا يوسف ... يخل لكم وجه أبيكم 


برادران يوسف از محبت افزون تر يعقوب(ع) به يوسف(ع) و نيز بنيامين در رنج بودند م ولى با از ميان بردن يوسف(ع) مشكل 


را حل شده مى دانستند. بنابراين جنين مى ينداشتند كه بنيامين » نمى تواند مانع توجه كامل يعقوب(ع) به آنان باشد. 


سوره - آيه - فيش 

# يوست لانت اودوع 

؟ فرزندان يعقوب براى آوردن بنيامين به مصر ء راهى جز جلب رضايت يعقوب (ع ) نداشتند . 
قالوا سنرود عنه أباه و إنا لفعلون 

© برادران يوسف . با او عهد كردند كه بنيامين را در نوبت بعد به حضور وى بياورند . 

سنرود عنه أباه و إنا لفعلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

8 تعريض يعقوب (ع ) به فرزندانش مبنى بر دلسوز نبودن آنان و ترحم نداشتنشان بر يوسف (ع ) و بنيامين 
هل امنكم عليه إلآ كما أمنتكم على أخيه من قبل فالله خير حفظًا و هو أرحم الرحمى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روسك ا االاح وعم 


فررتدان يعقوب سو كند .ياد كرةئذ وبااخدا يمان سكين كدر عن استطاعت» ار شامية:مراقبت كتنداو اواراية نزة يدر 
باز كردانند . 

حتى تؤتون موثقًا . .. فلما ءاتوه موثقهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/8-18-1١١- يوسف‎ -/ 

برادران بنيامين مى دانستند كه وى در نزد يدرشان يعقوب » از محبوبيت افزون ترى برخوردار است . 


ويكل. اتحد نا مكانه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#عاروسف احا مام 
“'فرزندان يعقوب بر باز كرداندن بنيامين از سفر مصرء با يدرشان يعقوب ييمان بسته و سوكند ياد كرده بودند . 


أن أباكم قد أخذ عليكم موثقًا من الله 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

/- يوسف 8-1١5-‏ -لل؟ 

؟ بنيامين » برادر يدرى و مادرى يوسف (ع ) » همجون يوسف (ع ) » مورد آزار واذيت برادرانش بود . 
قال هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه 

برادران يبوسف يس از سيرى كردن برهه اى از عمرشان از آزار واذيت بنيامين دست كشيدند . *« 

هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 


اين مفهوم را القامى كند كه يس از آن زمانء برخوردشان با بنيامين برخورد نامناسبى نبوده است. تناسب حكم و موضوع و 
طبيعت حالء اين احتمال را به ذهن مى آورد كه بككوييم آن زمان» زمان جدايى ايشان بوده است. 


برادران يوسف و دزدى بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/- يوسف -5 ١‏ ام فض" 


" لاوى از برادرانش خواست . به يدرشان تفهيم كنند كه به دزدى اميق اطمينان يدا كردنه و كزارش وشياةت انان 
عالمانه است . 


إن ابتكك سرق و ما شهدنا إلا بما علمنا 


در اينكه مراد از شهادت در <ما شهدنا> جيستء جند نظر ابراز شده است. از جمله آنهاست همين شهادت برادران يوسف 
نزد يعقوب به دزدى كردن فرزندش بنيامين (إن ابنكك سرق). بر اين اساس مفاد جمله <ما شهدنا ...> جنين مى شود: آنجه 


؟ لاوى به برادرانش سفارش 


كوة ا ذمقهة معن بها حضوو يدن برستد و هسكان يردؤدى كانين شهادت دهيد :: 

ارجعوا إلى أبيكم فقولوا . .. ما شهدنا إلا بما علمنا 

تصريح لاوى به صيغه هاى جمع <قولوا > و <ما شهدنا > و <علمنا > كوياى برداشت فوق است. 
«لاوى از برادرانش خواست » كزارش سفر و دزدى بنيامين را با لحنى مشفقانه » به يدر بيان كنند . 
يأبانا 


تصريح لاوى به اينكه در ابتداى سخن يدر را با جمله <يأبانا > مخاطب قرار دهيد » رساننده اين است كه به كونه اى سخن 
بككوييد كه شفقت او را بر خويش جلب كنيد. 


9 فرزندان يعقوب در صورت آكاهى به وجود جام شاهى در اثاثيه بنيامين » كيفر سارق در آيين خويش را بيان نمى كردند . 
تانكيينن! لذسا علينا ونا كنا الس هله 


برداشت فوقء بر اساس اين احتمال است كه مراد از شهادت در <ما شهدنا > بيان حكم سارق كه آيه 10 (جزاؤه من وجد فى 
رحله) رساننده آن است باشد. بر اين اساس مفاد درا اكتهننا الأابجا غلمنا وها كنا تلدين داف : سور يمن قوذ اانه اند 
مى دانستيم (كيفر سارق برد كى است) شهادت داديم ,م ولى نمى دانستيم كه جام شاهى نزد بنيامين است تا از بيان آن حكم 


برادران يوسف و مسافرت بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- يوسف -١؟١‏ رار 


" ممنوع شدن فرزندان يعقوب از دريافت سهميه خوار و بار بدون همراهى بنيامين » از كزارش هاى آنان به يدرشان 


يعقوب بود . 

فإن لم تأتونى به فلاكيل لكم . .. فلما رجعوا إلى أبيهم قالوا يأبانا منع منا الكى 

“' فرزندان يعقوب با اظهار محبت به بنيامين از يدرشان خواستند او را به همراه آنان روانه مصر كند . 

فأرسل معنا أخانا 

هدف فرزندان يعقوب از نام نبردن بنيامين و ياد كردن از او به عنوان <أخانا> (برادرمان) اظهار محبت به اوست. 
؟ فرزندان يعقوب بر حفاظت از بنيامين » در طول سفرشان به مصر متعهّد شدند و بر آن تأكيد كردند . 

فأرسل معنا أخانا نكتل و إنا له لحفظون 

ه كزارش تحريم سهميه آذوقه بدون همراهى بنيامين » خبر و كزارشى مهم در ديدكاه فرزندان يعقوب 

يأبانا منع منا الكيل 


را براى يدرشان بيان كردند. اين تعجيل نشان دهنده اهميت اين خبر در نظر آنان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4- يوسف 6-1١5-‏ 5١ل‏ ١لنملا‏ 


افر كدان عقو ناامشاهده ترما بةياز كزداتده شتذون علا مجددى زايراى خلب توافق يدو يا سبافرت كردن نامي اغاز 


كردند . 
قال هل ءامنكم . .. يأبانا ما نبغى هذه بضعتنا رّت إلينا و نمير أهلنا و نحفظ أ 


سخنان فرزندان يعقوب (ما نبغى هذه بضاعتنا. ..) به قرينه مخاطب قرار دادن يعقوب (يا أبانا)» در راستاى جلب موافقت وى 


براى سفر بنيامين بود. 


٠‏ ضرورت تهيه طعام » دغدغه خاطر نداشتن براى بهاى آذوقه و لطف و عنايت خاص دربار مصر به فرزندان يعقوب , دليل 


هاى آنان براى لزوم سفر به مصر و اصرارشان بر 


جلب موافقت يدر با مسافرت بنيامين 


ما نبغى هذه بضعتنا ردّت إلينا و نمير أهلنا 


سخنان فرزندان يعقوب (يا أبانا هذه . ..) در راستاى جلب رضايت وى براى سفر بنيامين است و هر جمله آن اشاره به دليلى بر 
لزوم اين مسافرت دارد. فرزندان يعقوب با جمله <ما نبغى ...> بيان مى دارند كه مورد توجه خاص عزيز مصر قرار كرفته اند 
وسزاوار نيست درخواست او (آوردن بنيامين) را برآورده نسازند. آنان با عطئف جمله <نمير أهلنا > بر جمله اى مقدر نظير 
<نستظهر بها > (ازاين بضاعت باز كردانده شده براى تهيه آذوقه كمكك مى كيريم) بيان مى كنند كه مشكل نداشتن بهاى 
آذوقه را ندارند و با جمله <نحفظ أخانا> مى رسانند كه به خاطر ياسخ مثبت به عزيز مصر و دريافت آذوقه. ملزم به حفظ 


برادرشان هستند و با جمله <ذلك كيل يسير > بيان مى كنند كه سخت نيازمند تهيه طعام هستند. 
نمير أهلنا و نحفظ أخانا 


١‏ لغو تحريم آذوقه واضافه شدن يكك بار شتر غله با آمدن بنيامين به مصرء از دليل هاى ارائه شده به يعقوب (ع ) براى 


جلب موافقت آن حضرت به روانه ساختن بنيامين 


و نزداد كيل بعير ذلك كيل يسير 


<ازدياد > (مصدر <نزداد > از باب افتعال) به معناى درخواست زياده و اضافه است. < كيل بعي ر >> / يعلى» بار و محموله اى 


كه معمولا بر يكك شتر حمل مى كنند. كفتنى است جمله هاى <فإن لم تأتونى به فلاكيل لكم ...> و <منع منا الكيل > 


سهميه به فرزندان يعقوب را بدون همراهى بنيامين ممنوع و تحريم كرد. بنابراين مراد از <نزداد كيل بعير> اين است كه اكر 
بنيامين را به همراه ببريم علاوه بر لغو تحريمء يكك بار اضافه نيز مطالبه مى كنيم. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١-عم-١‏ 

. يعقوب (ع ) سرانجام با مسافرت بنيامين به مصر همراه ديكّر فرزندانش » موافقت نمود‎ ١ 

قال لن أرسله معكم حتى تؤتون موثقا 

برادران يوسف و نجات بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7/١ - 78-175- بوسف‎ - 

؟ فرزندان يعقوب با تحريكك عواطف يوسف (ع ) درصدد جلب رضايت او براى آزادسازى بنيامين برآمدند . 
قالوا يأيها العزيز إن له أيّا شيححا كبيرًا 


" اقتدار يوسف (ع ) بر انجام خواسته هاى خويش » نيكوكار بودن وى و سزاوارى يعقوب (ع ) براى ترحم » دليل هاى ارائه 


شده از سوى فرزندان يعقوب به يوسف (ع ) براى آزادسازى بنيامين 
قالوا يأيها العزيز إن له أبّا شيحًا كبيرًا . .. إنا نريكك من المحسنين 


يعقوب به <ييرمردى سالخورده> بيان سزاوارى او براى ترحم است و مدح يوسف(ع) به نيكوكارى به منظور ترغيب او به 


© بازداشت يكى از برادران بنيامين در مقابل آزاد كردن او» ييشنهاد برادران به يوسف 
فخذ أحدنا مكانه 
/فداكارى و كذشت برادران بنيامين » براى باز كرداندن او به يدرشان يعقوب 


فخذ أحدنا مكانه 


١‏ مشاهده نيكوكار 


بودن يوسف .ء مايه تشجيع فرزندان يعقوب به تقاضاى آزادى بنيامين و بازداشت يكى از آنان به جاى وى 
فخذ أحدنا مكانه إنا نريكك من المحسنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف -١١-4لا-١‏ 

. يوسف (ع) ييشنهاد فرزندان يعقوب ( بازداشت يكى از آنان به جاى بنيامين ) را نبذيرفت‎ ١ 

فخذ أحدنا مكانه . .. قال معاذ الله أن نأخذ إلا من وجدنا 


ياف > سد عيسو معو ل تطلق رزاع ف انيح ةوك الث عو دسالنة هعاذا ا خبارك تان اد > عفدن و و 
متعلق به <معاذ الله > مى باشد. بنابراين جمله <معاذ الله أن نأخذ ...> م يعنى» به خدا يناه مى بريم يناه آوردنى از اينكه 
بكيريم (بازداشت كنيم) مككر كسى را كه متاع خويش را نزد او يافتيم. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روي ماما لاح ووو 

فاق منقويده جلي ونانث موس مودق عد اراق شد شاه كاماد نافد كعد 
فلما استيئسوا منه 


2 نأسن > "ناو :<< انعينائن كيه معنا ناافيك شك اسك با اق تفاوت كه *<اسناين > نحا كن امالعه :و بدت ااميدى م 
نافعه مراة ]3 مكدو حش >“ يوست ويا نتامية اششقي عابزابف '<قلها امعكيؤا ميد مدر رع يسن أن كاه كة افر تدان 


يعقوب از [جلب رضايت ]يوسف و يا [آزادى] بنيامين كاملا نااميد شدند ... . 


" فرزندان يعقوب يس از نااميد شدن از آزادى بنيامين » در كنارى به دور از يوسف و كاركزارانش براى جاره انديشى درباره 


مشكل بيش آمده به مشورت و كفت و كوى محرمانه يرداختند . 


فلما 


از معانى <خلوص > اعتزال و كناره كيرى كردن است. <نجيّ > به فرد ويا افرادى اطلاق مى كردد كه در نهان با او كفت 
و كو شوق انق كلسة هو بد حدر شع لير اف فاع <١‏ خرصو بن امقر اده عاص نما تسن بزادرانتروست ا 


ديكزان ذا شدذند يونا نكديكر به تجا و "كفت و كواق شق برد اسك 

بنيامين از متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ع شنح لا سام ؤات ب 

يوسف (ع ) و بنيامين از تقوايبشكان صبور واز زمره محسنان بودند . 

قد منّ الله علينا إنه من يِتّق و يصبر فإن الله لايضيع أجر المحسنين 

سافية ال محسناة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ع شف نح لاسا ؤاتب؟ 

يوسف (ع ) و بنيامين از تقوايبشكان صبور واز زمره محسنان بودند . 

قد منّ الله علينا إنه من يِتّق و يصبر فإن الله لايضيع أجر المحسنين 

بنيامين در فراق يوس ف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-يوسف - 37 د ومدع 

؟ فراق يوسف (ع ) و بنيامين و جدايى آنان از يكديكر » رويدادى سخت و رنج آور براى آن دو برادر 
هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه 

<ما > در عبارت <ما فعلتم بيوسف و أخيه > مى تواند اشاره به رنج فراق و جدايى يوسفن(ع) و بنيامين نيز باشد. 


بنيامين و اندوه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


روس 2ت 


عواييت كذشته ررادرانفى راقاد رد اتكارة وا نقتا ازواف تشين ١‏ اطافد ون مرف الك 
فلاتبتئس بما كانوا يعملون 

بنيامين و برخورد برادران يوسف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوس ا 2 

تأَسَئ واندوه بنيامين از رفتار كذشته برادرانش در ماجراى نايديد شدن يوسف (ع) 
فلاتبتئس بما كانوا يعملون 

بنيامين و رضايت يعقوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عراسي الاح ونا 

4 بنيامين بدون رخصت يدرش يعقوب (ع ) به مسافرت اقدام نمى كرد . 

الإأزاينكه برادران يوسف براى بردن بنيامين به مصر با يعقوب سخن كفتند و ازاو خواست 


زاينكه برادران يوسف براى بردن بنيامين به مصر با يعقوب سخن #فتند و ازاو خواستند كه وى را به همراه ايشان بفرستد 


(فأرسل معنا أخانا) معلوم مى شود كه بنيامين بدون اجازه يدرش به مسافرت نمى رفت. 
بنيامين و قصه يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف -؟١١1-ومدع‏ 

تأسَّف واندوه بنيامين از رفتار كذشته برادرانش در ماجراى نايديد شدن يوسف (ع) 
فلاتبتئس بما كانوا يعملون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوسي لحرت 1 

. از ميان برادران يوسف . بنيامين برادر يدرى و مادرى يوسف (ع ) و سايرين » برادران يدرى او بودند‎ ١ 
إذ قالوا ليوسف و أخوه‎ 


فرزندان يعقوسبء. بنيامين را برادر يوسف مى خواندندء با اينكه وى نيز فرزند يعقوس(ع) و با آنان برادر بود 
ص مين ابر مى يه بلع بر 


(ليوسف و أخوه). اين تعبير مى رساند كه ارتباط اخوّت ميان يوسف(ع) و بنيامين قوى تراز ارتباط اخوّت وى با ديكر 


فرزندان يعقوب مى باشد م يعنى» بنيامين برادر يدر و مادرى يوسف(ع) و با ساير برادران» برادر يدرى بودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذدوست د اميه دم 

؟ بنيامين به اينكه عزيز مصر ء برادر نايديد شده وى ( يوسف (ع ) ) باشد ء ناباور بود . 

إنى أنا أخوكك 


تأكيد حكم در جمله <إنى أنا أخوك > با اسميه آوردن جمله به همراه حرف تأكيد <إِنْ > و ضمير فصل (أنا) كوياى ترديد 


و شكك بنيامين در برادرى عزيز مصر با اوست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد وي بالاواح الاب 

© بنيامين و يوسف (ع ) دو فرزند يعقوب (ع ) از يكك مادر 

إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سو الات دم 

“ بنيامين برخورد هاى نامناسب و آزار هاى برادرانش را براى يوسف (ع ) شرح داده بود . 
هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 


عبارت <ما فعلتم بيوسف و أخيه > كوياى اين است كه فرزندان يعقوب بنيامين را نيز آزار داده بودند و يوسف(ع) از آن 


مطلع بود و ظاهر اين است كه او از طريق بنيامين با خبر شده بود. 
تأثير بازداشت بنيامين در يعقوب(ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لد اميت كا مركم 


؟ 
ماجرا 
جراى بد 
بنيامين » 


خاطره يوسف (ع ) را براى يعقوب (ع ) تجديد كرد و موجب اظهار تأسف شديد او بر فراق يوسف (ع ) شد . 
و قال يأسفى على يوسف 

حرف <الف > در آخر <اسفى > منقلب از ياى متكلم است. بنابراين <يأسفى > , يعنى اى دريغ من. 

تشويق به آوردن بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو ا 


ترغيب كرد . 
ائتونى بأخ لكم من أبيكم ألا ترون أنى أوفى الكيل و أنا خير المنزلين 


بنيامين) از توجه دادن برادرانش به مهمان نوازى و عدالتش در معامله است. 

تهمت به مادر بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- يوسف -١١1-/الا-‏ ل 

لآفرزتدان يعقوت كرابيش ثامين به دزدى :زا از تاسمه مادر وق دانسته واوارا متشا ييذايكن: اعتجارى فرزثدانش شمردنل.. 
إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 


جواب شرط (إن يسرق) جمله اى محذوف است و جمله <فقد سرق ...> -از باب آمدن سبب به جاى مسبب - جانشين 
جواب مى باشد. بنابراين جمله <إن يسرق ...> جنين معنا مى شود: اككر او دزدى كرد خلاف انتظار نِيست, زيرا برادر مادرى 


اش نيز دزدى كرده بود يبس دزدى آنان ريشه مادرى دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


5-7 
عوسي كن اا بورع 

؟ يعقوب (ع ) به فرزندانش دستور داد براى يافتن يوسف (ع ) و بنيامين حركت كنند وابه جست و جوى آنها بيردازند . 
يبن اذهبوا فتحسسوا من يوسف و أخيه 

< تحسس > (مصدر تحسسوا) به معناى طلب كردن و جست و جو نمودن است. 


؟ يعقوب (ع ) از فرزندانش خواست براى يافتن يوسف (ع ) و بنيامين تلاشى بى كير داشته و از يافتن آنها هر كز مأيوس 


تشونك: 

و لاتأيئسوا من روح الله 

© يعقوب (ع ) مطمئن به يارى و رحمت خداوند در يافتن يوسف و بنيامين 

فتحسسوا من يوسف و أخيه و لاتأيئسوا من روح الله 

جلوه و نمود رحمت خداوند در آيه شريفه » يارى و كمكك او در يافتن يوسف و دستيابى به بنيامين است. 
حكمت در فراق بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ل د اذ رو 

0 يعقوب (ع ) كرفتار شدن به فراق فرزندانش ( يوسف (ع ) » بنيامين و لاوى ) را حاوى حكمت و مصلحتى الهى مى ديد . 
فصبر جميل . .. إنه هو العليم الحكيم 

دوعوانيك ادرواد شام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لس امع ور ا 


. فرزندان يعقوب از يوسف (ع ) تقاضا كردند برادرشان بنيامين را به آنان باز كرداند‎ ١ 


و تصدق علينا 


در اينكه مقصود فرزندان يعقوب از عطيه درخواستى حيست سه نظر ايراد شده است: ١منظور‏ بنيامين است كه به ظاهر ملكك 


يوسف(ع) مى باشد. ؟ مقصود آنان مقدارى بيش از سهميه و 


جره انشان :اس امراف همان شهميه است يدوق ذؤيافة همه رياف 1ن رواشت فوقء :ناظريه اولبى اتحتمال ايت 
درخواست تفحص از دزدى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -١١-‏ 5م داع 


؟ لاوى به برادرانش سفارش كرد از يعقوب بخواهند كه وى از اهالى مصر و نيز از همسفران ايشان » داستان سرقت بنيامين را 


جويا شود . 
فقولوا يأبانا . .. وسئل القريه ... والعير التى أقبلنا فيها 


نيامده و <فيها > حال براى ضمير <أقبلنا> مى باشد. بنايراين <وسثل ... العير التى ...> م يعنى» از كاروانى بيرس كه ما در 


باشد. 

دشمنان بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عمق داكا 

ع اظهار كينه برادران بنيامين به وى در كزارش سرقتش به يعقوب 

إن ابنكك سرق 

لحن جمله <إن ابنكك سرق > (به يقين بسرت دزدى كرد) كوياى كينه برادران بنيامين نسبت به اوست. 
دعوت از بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -5١١1-تم‏ -"” 


؟ يوسف (ع ) در بى ملاقات با برادرانش » بنيامين را فراخواند و او را در كنار خويش جاى داد . 


ولما دخلوا . .. ءاوى إليه أخاه 
دلايل عدم همراهى بنيامين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-يوسف -١١-ايم‏ ”م 
علاقه شديد يعقوب (ع ) به بنيامين » دليل برادران يوسف براى همراه نبودن بنيامين با آنان 
قالوا سنرود عنه أباه 


<با يدرمان كفت و كو مى كنيم و تلاش مى نماييم كه رضايت او را براى سفر بنيامين جلب كنيم > كه مفاد <سنرود عنه 


أباه >> مى باشد اشاره اى است از سوى برادران يوسف به او كه علت همراه نبودن بئيامين » ممانعت يدرشان مى باشد. 
رازدارى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دتروسق: ذا الجيوع حير 

/ يوسف (ع ) به رازدارى بنيامين . اطمينان داشت . 

إنى أنا أخوكك 

رضايت به مسافرت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روشق د 17ح قلات ١‏ 


" يعقوب (ع ) روانه ساختن بنيامين به سفر مصر راء منوط به آن دانست كه فرزندانش وثيقه اى الهى بسيارند ( با خدا ييمان 
ببندند و به نام او سوكند ياد كنند ) . 


لن أرسله معكم حتى تؤتون موثقا من الله 


<موثق > به معناى عهد و ييمان است كه به دليل <لاءم > قسم در <لتأتتّنى > عهد و ييمانى است همراه با سوكند. <من 
الله > بيانكر اين است كه بايد سوكند به نام خدا و يبمان و عهد با او باشد. آوردن سوكند و بيمان (حتى تؤتون موثقًا) ( يعنى» 


ا ا 
رنجهاى بنيامين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عوسي سيك 


؟ فراق يوسف (ع ) و بنيامين و جدايى آنان از 


يكديكر رويدادى سخت و رنج آور براى آن دو برادر 

هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه 

<ما > در عبارت <ما فعلتم بيوسف و أخيه > مى تواند اشاره به رنج فراق و جدايى يوسفن(ع) و بنيامين نيز باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#روسيق كاك و 

؟ بنيامين به اينكه عزيز مصر ء برادر نايديد شده وى ( يوسف (ع ) ) باشد ء ناباور بود . 

إنى أنا أخوكك 


تأكيد حكم در جمله <إنى أنا أخوك > با اسميه آوردن جمله به همراه حرف تأكيد < إن > و ضمير فصل (أنا) كوياى ترديد 


و شكك بنيامين در برادرى عزيز مصر با اوست. 

شيوع دزدى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تست نت اللا 

. خبر دزدى بنيامين در آبادى محل سكونت يوسف ( مصر) ء شايع شده بود‎ ١ 
وسئل القريه التى كنا فيها‎ 


شده و همكان از آن مطلع بودند. 


؟ كاروانيان همراه فرزندان يعقوب به ماجراى دزدى بنيامين آ كاه بودند . 
وسئل . .. العير التى أقبلنا فيها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
# اسيك 5" سراي جني 
يوسف (ع ) و بنيامين از تقوابيشكان صبور و از زمره محسنان بودندك . 


قد منّ الله علينا 


إنه من يِتّق و يصبر فإن الله لايضيع أجر المحسنين 

ظلم به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف -١١84-1/-ه‏ 

ه يوسف (ع ) جهل و نادانى برادرانش را منشأ ستم آنان به وى و بنيامين دانست . 
هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 

عزت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-940-١١- يوسف‎ -4 


4 حفظ عزت بنيامين و درمانده و خوار نككشتن او به مانند ديكر برادرانش » نشانه ضايع نشدن ياداش تقواييشكان صبور و 


نيك وكار است . 

قد منّ الله علينا إنه من يِتّق و يصبر فإن الله لايضيع أجر المحسنين 

علاقه يعقوب(ع) به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوست د اود كم 

؟ تعلق قلبى يعقوب (ع ) به يوسف (ع ). بسى افزون تراز تمايل او به بنيامين و ديكر برادرانش بود . 
عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا . .. و قال يأسفى على يوسف 

علاقه يوسف(ع) به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/-يوسف -5١١-60م-‏ م 


اشتياق وافر يوسف ( ع ) به بنيامين و ديدار او 

ائتونى بأخ لكم . .. فإن لم تأتونى به فلاكيل لكم عندى و لاتقربون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روي ا ادام 

8 يوسف (ع ) به آمدن برادرش بنيامين به مصر علاقه اى وافر داشت و بدان اميد بسته بود . 


اجعلوا بضعتهم فى 


وعالو يني للم اموه 

عوامل رفع اندوه بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ون ا 10 


٠‏ توفيق ملاقات يوسف (ع ) در مقام عزيزى مصر با برادرش بنيامين » از ميان برنده تلخ كامى ها و زايل كننده ناراحتى آن 


دواز بد رفتارى هاى كذشته برادران 
إنى أنا أخوكك فلاتبتئس بما كانوا يعملون 


تفريع <فلاتبتئس . ...> به وسيله حرف <فاء > بر <إنى أنا أخوكك > بيانكر دليل يوسضف(ع) براى جا نداشتن حزن و اندوه بر 


شدم ,ْ ولى همانها زمينه شد كه به اين مقام نايل شوم. بنابراين نه تو و نه من نبايد از عملكرد برادرانمان محزون باشيم. 
غيرقانونى بودن بازداشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف -١١-غع/ا-‏ “7 

“ نككاه داشتن بنيامين در مصر حتى به جرم سرقت » بر طبق قوانين جزايى يادشاه مصر ء براى يوسف (ع ) مجاز نبود . 
ما كان ليأخذ أخاه فى دين الملكك 


قابل ذكر است كه به قرينه <فما جزاؤه ...> در آيه */؛ اككر سارق مى خواست بر اساس آيين خودش تنبيه شود» قاضى و 


حاكم مصر مى توانست بر آن اساس حكم كند. 
فضايل بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/- يوسف - 


و" 

/ايوسف (ع ) و بنيامين از تقوايبشكان صبور و از زمره محسنان بودند . 

قد منّ الله علينا إنه من يِتّق و يصبر فإن الله لايضيع أجر المحسنين 

فلسفه تهمت به مادر بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7د روسن ا احا 2م 

8 فرزندان يعقوب با اين تحليل كه دزدى بنيامين ريشه مادرى دارد » درصدد ييراستن خويش از عار و ننكك دزدى او بودند . 
إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 


برادران يوسف با توصيف بنيامين به دارا بودن روحيه دزدى (إن يسرق) و اثبات آن با مطرح ساختن دزدى برادر مادرى اش» 
درصدد بيان اين معنا بودند كه مادر آن دو در يبيدايش روحيه دزدى نقش داشته ,م ولى ساير برادرانش جون از مادرانى 


ديكرند؛ از اين تاهتجارى يبراسته اند. 

فلسفه نككهدارى بئيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -5١-2/!-ع‏ 

© حضور بنيامين نزد يوسف (ع )» به سود و منفعت يوسف (ع ) بود . 
كذلك كدنا ليوسف 


لام در <ليوسف > لام منفعت است. بنابراين نقشه طرح شدة و هدق از آن (نكه داشتن بنيامين) در جهت منافع يوسف(ع) 


بوده اسثت. 
كاروان تجارى و دزدى بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اود اميت كو رك 


للك . 
مين آكاه بود 
شامب* 
زدى بنيامي 
در 
اى 
به ماجر 
هوب ١‏ 
اه فرزندان يعقور 
كك 
همر 
انان 
" كاروان 
أقبلنا فيها 
سئثل العير التى أقب 
وسكل . 
كيفر بنيامين 00 
7 - ايه - ف 
سورة :سؤرهة 
جلد - نام 
> ' 
/ؤوت 
سف -5١-يم‏ 
/- بو 


لخر 


و نقشه يوسف (ع ) براى نكه داشتن بنيامين » كيفر و طرحى از ناحيه خداوند و به وحى او بود . 
كذلكك كدنا ليوسف 

كواهان دزدى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 راسي حا الاك المع 

* اظهار كينه برادران بنيامين به وى در كزارش سرقتش به يعقوب 

إن ابنكك سرق 

لحن جمله <إن ابنكك سرق > (به يقين يسرت دزدى كرد) كوياى كينه برادران بنيامين نسبت به اوست. 
كواهى بر دزدى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ح روس ”قاس الود و10 

١‏ شهادت به دزدى بنيامين در نزد يعقوب با جمله اى متضمن تأكيد . از سفارش هاى لاوى به برادران خويش 
إن ابنكك سرق 


" لاوى از برادرانش خواست . به يدرشان تفهيم كنند كه به دزدى بلتامين اكطمينان: ذا كردنة و كرارش وشهاةت: انان 
عالمانه است . 


إن ابتكك سرق و ما شهدنا إلا بما علمنا 


در اينكه مراد از شهادت در <ما شهدنا> جيستء جند نظر ابراز شده است. از جمله آنهاست همين شهادت برادران يوسف 
نزد يعقوب به دزدى كردن فرزندش بنيامين (إن ابنكك سرق). بر اين اساس مفاد جمله <ما شهدنا ...> جنين مى شود: آنجه 


* لاوى به برادرانش سفارش كرد » دسته جمعى به حضور يدر برسند و همككان بر دزدى بنيامين شهادت دهند . 


ارجعوا إلى أبيكم فقولوا . .. ما شهدنا إلا بما علمنا 


تصريح لاوى به صيغه هاى جمع <قولوا > و <ما شهدنا > و <علمنا > كوياى 


كواهى بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع وو ا امات م 


ه عزيز مصر برادرش بنيامين را شاهدى بر صدق دعواى خويش ( من يوسفم ) دانست . 
قال أنا يوسف و هذا أخى 


جمله <هذا أخى > مى تواند علاوه بر اينكه تمهيدى براى <قد من الله > باشد به عنوان شاهدى بر ادعاى عزيز مصر كه خود 


را يوسف معرفى كرده نيز باشد. كويا به برادرانش مى كويد: اككر ترديد داريد كه من يوسفمء در جهره من و بنيامين بنكريدء 


اخوّت ما را درخواهيد يافت. 

لاوى واتهام دزدى به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وي بالا ورد 

/الاوى از برادرانش خواست براى يدرشان بيان كنند كه بنيامين در نهان و به دور از جشم آنان دزدى كرد . 
وما كنا للغيب حفظين 


در معناى جمله < و ما كنا ...> جند نظر ابراز شده است. با توجه به اطمينان برادران يوسف به دزدى بنيامين كه جمله إن 
ابنكك سرق> كوياى آن استء اين معنا به نظر روشن تر مى رسد كه: ما نمى توانستيم آنجه را در غياب و به دور از جشم 


انجام مى كيرد» نككّهبان باشيم ( يعنى» دزدى بنيامين در نهان انجام كرفت. از اين رو نتوانستيم او را باز داريم. 
لاوى و دزدى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تنو بين ١171‏ 


. لاوى ضمن موافقت با مراجعه برادرانش به كنعان » نحوه كزارش سرقت بنيامين را به آنان تعليم داد‎ ١ 


قال كبيرهم . .. 


ارجعوا إلى أبيكم فقولوا يأبانا إن ابنكك سرق 

لاوى و نجات بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ح راسي حا لالتحد عع 

* ناراحتى و شرمسارى فرزند ارشد يعقوب از توفيق نيافتن در عمل به عهد و يبمان خويش ( بازكرداندن بنيامين ) 
قال كبيرهم . .. قد أخذ عليكم موثقًا ... فلن أبرح الأرض 

مجازات بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ح يواسي نا الات اماع 

؟ طرح و نقشه يوسف (ع ) براى نككه داشتن بنيامين » كيفر و طرحى از ناحيه خداوند و به وحى او بود . 

كذلك كدنا ليوسف 

محافظت از بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 واس الى مو ماع 

؟ فرزندان يعقوب بر حفاظت از بنيامين » در طول سفرشان به مصر متعهّد شدند و بر آن تأكيد كردند . 

فأرسل معنا أخانا نكتل و إنا له لحفظون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واس نم اتسعويم 

“" بى تعهدى برادران يوسف در حفاظت از او » دليل يعقوب (ع ) براى اطمينان نكردن بر تعهد آنان به حفاظت از بنيامين 


هل امنكم عليه إلآ كما أمنتكم على أخيه من قبل 


يعقوب(ع) اعتماد و اطمينان به فرزندانش درباره بنيامين راء به اعتماد و اطمينانش به آنان درباره يوسف(ع) تشبيه كرد. وجه 
شبه در اين تشبيه بى ثمرى و نتيجه بخش نبودن است. بنابراين مفاد <هل ءامنكم عليه إلأ ...> جنين مى شود: اعتماد من به 
شما [اكراعتماد كنم ]دن شح ة هانك ةلمر لد اشهق 


لبت مك اند اعتمادم به شما درباره يوسف(ع). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-28-١١ يوسف‎ -4 

١‏ تعهد مجدد و محبت آميز فرزندان يعقوب براى حفاظت از برادرشان بنيامين در سفر به مصر 
لمرو | عاك و ا#يددة ا انا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف 1١١-‏ عع ممم 


" يعقوب در توصيه بر حفاظت از بنيامين به فرزندانش تأكيد كرد كه هيج عذرى جز مغلوب شدن و ناتوان كشتن را از آنان 


نخواهد يذيرفت . 

حتى تؤتون موثقًا من الله لتأتّنى به إلا أن يحاط بكم 

ه يعقوب (ع ) از فرزندانش انتظار نداشت با به خطر انداختن خويش در حفظ بنيامين و باز كرداندن او تلاش كنند . 
إلا أن يحاط بكم 


ابحاظه كد كا هدعوو يانه اليك روناي كدق وراكون جوري التفه كرات أن امكبوهر ادهع بند كنانه اذ 


مغلوب شدن و بسته شدن همه راهها و جاره هاست. 


* يعقوب (ع ) از فرزندانش خواست صورت ناتوانى و عذر راء در سوكندشان بر محافظت از بنيامين و باز كرداندن او استثنا 


لتأتّنى به إلا أن يحاط بكم 


ظاهز ابن ات كو مارت خدإلا أن يحاط بكم > استثنا از قسم كه مفاد < لتأتنّنى به > است مى باشد. بر اين اساس يعقوب(ع) 
قافو زتدانش توصدية كرة كددون اراق رسعة و كنا ووه غذاو:واقاتوانى ]أأمدنها كتسدو كين كورود واه لبأ كه رلا 


أن يحاط بنا > (به خدا سوكند بنيامين را به تو باز مى كردانيم مكر مغلوب شويم و همه راهها و جاره ها 


الور كدان عقو سن كتوناى رثن و اعد “ديا فريتتهن كدر كفك انكس عع امود افك كعداون ار را فيدر 


باز كردانند . 

حتى تؤتون موثقًا . .. فلما ءاتوه موثقهم 

محبت به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دا ايت د نويدم 

“' فرزندان يعقوب با اظهار محبت به بنيامين از يدرشان خواستند او را به همراه آنان روانه مصر كند . 
فأرسل معنا أخانا 

هدف فرزندان يعقوب از نام نبردن بنيامين و ياد كردن از او به عنوان <أخانا> (برادرمان) اظهار محبت به اوست. 
محبت يعقوب (ع) به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- بوسف 8-117 - "لل لضعم 

" يوسف (ع ) و بنيامين محبوب تراز ديككر فرزندان يعقوب در نزد آن حضرت 

5505 

مراد از <أخوه > جنانجه مفسران كفته اند بنيامين است. 

يوسف (ع ) محبوب تراز بنيامين در نزد يعقوب (ع ) 

الال العم دوا يا 


إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب إلى أبينا منا 
ضمير در <قالوا > به <إخوته > در آيه قبل برمى كردد ,م يعنى » همه آنان جنين كفتند و بر اين نظر اتفاق داشتند. 


4 لطف و محبت افزون تر يعقوب (ع ) به يوسف (ع ) و بنيامين و 


شايسته نبودن آن دو براى آن لطف و محبت » از سخنان و بيبش درآمد هاى جلسه مشورتى برادران يوسف عليه وى 
إذ قالوا ليورسف و أخوه أحب إلى أبينا مناو نحن عصبه إن أبانا لفى ضلل مبين 

٠‏ محبت فراوان يعقوب (ع ) به يوسف (ع ) و بنيامين » خطا و لغزشى روشن از ديد كاه ديكر فرزندان او 
إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب . .. إن أبانا لفى ضلل مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ا ل كردا 

. يعقوب (ع ) به فرزندش بنيامين علاقه اى ويزه داشت‎ ١ 

قالوا سنرود عنه أباه 

. يعقوب (ع ) » همواره از مسافرت كردن بنيامين به همراه برادرانش » جلو كيرى مى كرد‎ ١ 

قالوا سنرود عنه أباه 

علاقه شديد يعقوب (ع ) به بنيامين » دليل برادران يوسف براى همراه نبودن بنيامين با آنان 

قالوا سنرود عنه أباه 


<با يدرمان كفت و كو مى كنيم و تلاش مى نماييم كه رضايت او را براى سفر بنيامين جلب كنيم > كه مفاد <سنرود عنه 


أباه >> مى باشد اشاره اى است از سوى برادران يوسف به او كه علت همراه نبودن بنيامين » ممانعت يدرشان مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدمجب-1١١-فسوي-/‎ 

؟ يعقوب ( ع ) » علاقه اى وافر به بنيامين و سلامتى او داشت و جدايى و فراق او برايش رنج آور بود . 

لتأتتنى به 


جمله هاى <إنا له لحافظون > و <فالله خير حافظاً > در آيات بيشين دلالت بر آن داشت كه يعقوب(ع) خواهان نرسيدن 


كزند و آسيب به بنيامين بود و جمله < لتأتنّنى به > (او را نزد من آوريد) حاكى است كه دورى او نيز بر آن حضرت مشكل 


بود و خواهان حضور وى نزد خويش بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رسف د اذ اكير 

برادران بنيامين مى دانستند كه وى در نزد يدرشان يعقوب » از محبوبيت افزون ترى برخوردار است . 
فخذ أحدنا مكانه 

مسافرت بنيامين به مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

توس 01ت 

© برادران يوسف به دستور وى موظف شدند بنيامين را در سفر آينده به همراه خويش بياورند . 

قال ائتونى بأخ لكم من أبيكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوس د الات ا دل 

؟ فرزندان يعقوب براى آوردن بنيامين به مصر, راهى جز جلب رضايت يعقوب (ع ) نداشتند . 

قالوا سنرود عنه أباه و إنا لفعلون 

© برادران يوسف . با او عهد كردند كه بنيامين را در نوبت بعد به حضور وى بياورند . 

سنرود عنه أباه و إنا لفعلون 

* برادران يوسف ., با او عهد كردند كه يدرشان يعقوب (ع ) را براى روانه ساختن بنيامين متقاعد كنند . 
قالوا سنرود عنه أباه و إنا لفعلون 


<مراوده > (مصدرنراود) به معناى درخواست با لطئ و مداراست و < عنه > دلالت به مورد درخواست دارد. و مفاد <سنرود 


...> جنين استء همانا با ملاطفت و مدارا از يدرش (يدر بنيامين) خواهيم خواست كه وى را در سفر آينده با ما همراه سازد. 


” تأكيد برادران يوسف بر توانايى خويش براى جلب رضايت 


يدر و آوردن بنيامين به نزد يوسف (ع) 
إلا الفعلون 


جمله <سنرود عنه أباه > اين احتمال را براى يوس ف(ع) ايجاد مى كند كه شايد يدرتان راضى نشد. برادران وى با جمله <إنا 


لفاعلون> به وى اطمينان مى دهند كه بدون هيج ترديد » رضايت يدر را جلب خواهند كرد و بنيامين را خواهند آورد. 
معرفى يوسف(ع) به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عتوسف: ف لجو دم 

"' يوسف (ع ) در نشستى با بنيامين و به دور از حضور ديككر برادرانش » خود را به وى شناساند . 

قال إنى أنا أخوكك 


خود به بنيامين در خفاى از برادران بوده است. فصل جمله <قال ...> از ما قبل مى تواند اشاره به اين داشته باشد كه سخن 


يوسف(ع) با برادرش در مقامى غير از مقام ورود برادرانش بر وى انجام كرفته است. 

ملاقات بنيامين با يوس ف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -1١١-‏ وعد و١‏ 

. فرزندان يعقوب به همراه بنيامين به جايكاه يوسف (ع ) درآمدند وبه حضور وى رسيدند‎ ١ 
ولما دخلوا على يوسف ءاوى إليه أخاه‎ 

“ يوسف (ع ) در نشستى با بنيامين و به دور از حضور ديكر برادرانش » خود را به وى شناساند . 
قال إنى أنا أخوكك 


خود به 


بنيامين در خفاى از برادران بوده است. فصل جمله < قال ...> از ما قبل مى تواند اشاره به اين داشته باشد كه سخن يوسف(ع) 


با برادرش در مقامى غير از مقام ورود برادرانش بر وى انجام كرفته است. 
ه يوسف (ع ) شرح ماجراى خود و برادرانش ( داستان قرار دادن او در جاه كنعان و ... ) را براى بنيامين باز كفت . 
قال إنى أنا أخوك فلاتبتئس بما كانوا يعملون 


يس از <إنى أنا أخوك > مى رساند كه يوسف(ع) يس از معرفى خويشء ماجراى جاه كنعان و مسائل ييرامون آن را براى 


بنيامين باز كفته بود و كرنه مجرد معرفى خودش.ء زمينه اى براى ناراحتى و اندوه بنيامين نداشت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -١١-0و-‏ الع 

بنيامين در سومين جلسه ملاقات فرزندان يعقوب با عزيز مصر » حضور داشت . 

وهذا أخى 

١‏ ديدار يوسف (ع ) و بنيامين و يايان يافتن فراق آن دوء از نعمت هاى بزركك خداوند به ايشان 
قال أنا يوسف و هذا أخى قد منّ الله علينا 

ملاقات يوسف(ع) با بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-90-1١١- يوسف‎ -4 

١‏ ديدار يوسف (ع ) و بنيامين و يايان يافتن فراق آن دوء از نعمت هاى بزركك خداوند به ايشان 
قال أنا يوسف و هذا أخى قد منّ الله علينا 

منشأ بازداشت بنيامين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-يوسف -١١-8م-غيه‏ 
ه يعقوب (ع ) . ماجراى كرفتارى بنيامين را نتيجه توطئه اى برخاسته از جلوه يرداز هاى نفس فرزندان خويش دانست . 


قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 


جمله <سولت لكم . ...> , يعنى » نفس شما امر نايسندى را براى شما زيبا جلوه داد و ارتكاب آن را براى شما آسان ساخت. 
اين جمله حاكى از اطمينان يعقوب به توطئه فرزندانش است. 


آكافى عقوتت نه اينكه بازداشت سامين بر اساس: كبك و نقشه اى :ان طرق فر زتدانشن ( يوسف + امي يا بزاذران ويكر) 


بوده است . * 


قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 


در اينكه جرا يعقوب(ع) كزارش فرزندانش را باور نكرد و آنان را على رغم داشتن شهود عينى كه جاى شكك باقى نمى 
كذاشت به تسويل كردن متهم ساختء ياسخهايى ذكر كرده اند. آنجه به نظر روشن تر مى رسد اين است كه: ١‏ يعقوب(ع) به 
فراست خاص خويش وو اطمينانش به درست كارى بنيامين دريافته بود كه كزارش ياد شده واقعيت ندارد. 7 كيد و نقشه اى 
براى كرفتار شدن بنيامين در كار بوده و به اصطلاح كاسه اى زير نيم كاسه بوده است. ”اين كيد و نقشه از ناحيه فرزندانش 
اجرا شده است. اينها واقعيتهايى بود كه يعقوب(ع) به فراست دريافت م ولى نكته اى كه براى او يس از آنكه فهميده بود نقشه 
كرفتارى بنيامين از ناحيه فرزندانش است مجهول و مبهم مانده بود اين بود كه متوجه نشد خود بنيامين و يوسف طرّاح و 


مجرى آن نقشه بودند. 
نعمتهاى بنيامين 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

عوسي لام دايع 

* خداوند يوسف (ع ) و بنيامين را از نعمتى بزركك بهره مند ساخت . 
قد منّ الله علينا 


حدم > بد محناق:الحسان كردن و نغشت بمقشيدة است ذن خمفرداك.زاقغى > ]مده كه :+منه >> يه معتائ تعمت كران سدكة 


بئيامين مى باشد نه همه برادران. 

١‏ ديدار يوسف (ع ) و بنيامين و يايان يافتن فراق آن دوء از نعمت هاى بزركك خداوند به ايشان 

قال أنا يوسف و هذا أخى قد منّ الله علينا 

نكرانى از سرنوشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- يوسف -175 دعم داع 

؟ احتمال كرفتارى بنيامين به سرنوشت يوسف (ع ) » مايه نكرانى يعقوب (ع ) از همراه سازى او با فرزندان خويش 
إلا كما أمنتكم على أخيه من قبل 


يعقوب(ع) با نام نبردن از يوس فن(ع) و ياد كردن از او با عنوان برادر بنيامين » اشاره اى لطيف به اين معنا دارد كه اخوّت آن 


ذونبا يكديكر مرا كزان ممسائق سر:وشتفاق (قراق و جدايئ از ندر) كردة الست: 
نكهدارى بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دا روت 15 يات ١‏ 

١‏ طرح و نقشه يوسف (ع) براى نككاهداشتن بنيامين نزد خويش 


فلما جهّزهم بجهازهم جعل السقايه فى رحل أخيه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/- يوسف ١7”‏ ثي/ا - #١‏ م ش* 


ارح 


و نقشه يوسف (ع ) براى نكه داشتن بنيامين » كيفر و طرحى از ناحيه خداوند و به وحى او بود . 


ه كذاشتن جام شاهى در اثائيه بنيامين » جويا؟ شدن از مجازات سارق در آيين فرزندان يعقوب و تفتيش بار بنيامين يس از 


ساير برادران » از الهامات خدا به يوسف (ع ) براى نككه داشتن بنيامين نزد خود بود . 

كذلك كدنا ليوسف 

< كذلك > اشاره به مجموعه طرح و نقشه اى دارد كه آيات ١‏ تا 70 بيانكر آن بود. 

١5‏ مشيّت الهى » زمينه ساز باقى ماندن بنيامين نزد يوسف (ع) 

ما كان . .. إلا أن يشاء الله 

يوسف (ع ) جز به مشيت خدا و امداد او با هيج سبب و مستمسكى » نمى توانست بنيامين را نزد خويش نككه دارد . 
ما كان ليأخذ أخاه فى دين الملكك إلا أن يشاء الله 


١‏ موفقيت يوسف (ع ) در طرح و اجراى نقشه براى نكّه داشتن بنيامين » جلوه اى از برترى او بر برادران خويش و نمودى از 


دانش افزون تر وى 

كذلكك كدنا ليوسف . .. نرفع درجت من نشاء و فوق كل ذى علم عليم 
مصداق مورد نظر براى <من نشاء > يوسف(ع) است. 

يعقوب(ع) در فراق بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ا 


/ يعقوب (ع ) بر آن بود كه در فراق فرزندانش ( يوسف (ع ) » بنيامين و لا-وى ) صبرى نيكو و بدور از هر كونه جز و 


صبر جميل » صبرى است كه در آن جزع 


نباشد و از مصيبت رخ داده به مردم شكايت نشود(مجمع البيان). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روميت كا الت عه 

* افول بينابى يعقوب (ع ) » در زمان كهنسالى او و مصادف با دوران بازداشت بنيامين بوده است . 
عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا . .. وابيضت عيناه من الحزن 

يعقوب(ع) و اتهام دزدى به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اروس لطر وا 

؟ يعقوب (ع ) داستان سرقت بنيامين را داستانى ساختكى يافت و كفته هاى فرزندانش را باور نكرد . 
قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 

كلمه <بل > دلالت مى كند كه يعقوب(ع) سخن فرزندانش را نيذيرفت. 

. يعقوب (ع ) » صبورانه از بى كيرى ماجراى اتهام سرقت بنيامين جشم يوشيد و به امداد هاى الهى دل بست‎ ٠ 
فصبر جميل عسى الله أن يأتينى بهم جميتًا‎ 

يعقوب(ع) و بازداشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اريت لالس روه 

“ يعقوب (ع ). فرزندانش را در كرفتارى بنيامين و باز نككشتن وى مقصر دانست . 

قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 


كاش عقونيةنة ابكة نازداقنك بتاميق 1 افناشس: كك وانقشه ا أذ طوف قر قد انقن:( يو متف نبا ميق بتر اذوان ا#كر) 


بوده است . : 


قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 


در اينكه جرا يعقوب(ع) كزارش فرزندانش را باور نكرد و آنان را على رغم داشتن شهود عينى كه جاى شكك باقى نمى 
كذاشت به تسويل كردن متهم ساختء ياسخهايى ذكر كرده اند. آنجه 


كه كزارش ياد شده واقعيت ندارد. ؟ كيد و نقشه اى براى كرفتار شدن بنيامين در كار بوده و به اصطلاح كاسه اى زير نيم 
كاسه بوده است. ”اين كيد و نقشه از ناحيه فرزندانش اجرا شده است. اينها واقعيتهايى بود كه يعقوب(ع) به فراست دريافت , 
ولى نكته اى كه براى او يس از آنكه فهميده بود نقشه كرفتارى بنيامين از ناحيه فرزندانش است مجهول و مبهم مانده بود» اين 


بود كه متوجه نشد خود بنيامين و يوسف طرّاح و مجرى آن نقشه بودند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

السو تت ات 

. يعقوب (ع ) يس از شنيدن خبر بازداشت بنيامين و مقصر دانستن فرزندانش » بر آنان خشم كرفت و از ايشان روى برتافت‎ ١ 
و تولى عنهم‎ 


<تولى > به معناى روى كردانى است. روى كردانى يعقوب(ع) از فرزندانش به قرينه <فهو كظيم > از سر خشم و غضب بر 


آنان بوده است. 

يعقوب(ع) و بازكشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١1-"8م‏ -؟١‏ 

. يعقوب (ع ) به مراجعت سه فرزندش » يوسف (ع ) ء بنيامين و لاوى و ملاقات با آنان اميدوار بود‎ ١١ 
عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا‎ 

يعقوب(ع) و بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خابوسف د انمع ودع 


#اتمال كشارف شاي نه سركوشة يوس( 


اع )ء مايه نكرانى يعقوب (ع )از همراه سازى او با فرزندان خويش 


يعقوب(ع) با نام نبردن از يوس ف(ع) و ياد كردن از او با عنوان برادر بنيامين » اشاره اى لطيف به اين معنا دارد كه اخوّت آن 


دو با يكديكر مرا نككران همسانى سرنوشتشان (فراق و جدايى از يدر) كرده است. 

يعقوب(ع) و حيات بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااسوس زوع اهنا 

. بنيامين و لاوى » اطمينان داشت‎  ) يعقوب (ع ) به زنده بودن يوسف (ع‎ ١ 

عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا 

عراة ]و شخي هم :< زحي بوتا لماي والازي انك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ذترسف د المت 

. يعقوب (ع) براين باور بود كه يوسف (ع ) و بنيامين زنده اند و با جست و جو كردن » بيدا خواهند شد‎ ١ 
يبن اذهبوا فتحسسوا من يوسف و أخيه‎ 

يعقوب(ع) و فراق بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خاروسف د ادقع 

؟ يعقوب ( ع )» علاقه اى وافر به بنيامين و سلامتى او داشت و جدايى و فراق او برايش رنج آور بود . 
لتأتننى به 


جمله هاى <إنا له لحافظون > و <فالله خير حافظاً > در آيات بيشين دلالت بر آن داشت كه يعقوب(ع) خواهان نرسيدن كزند 


و آسيب به بنيامين بود و جمله < لتأتنّنى به > (او را نزد من آوريد) حاكى است كه دورى او نيز بر 


آن حضرت مشكل بود و خواهان حضور وى نزد خويش بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7ع ووس كالسا ك١‏ 


؟٠‏ بسنده كردن يعقوب (ع ) به اعراض از فرزندان » على رغم مقصر شناختن آنان در فراق يوسف (ع ) و بنيامين » بيانكر 


توان بالاى او بر نهان ساختن و يوشيده داشتن خشم و غضب خويش است . 

و تولى عنهم . .. فهو كظيم 

برداشت فوق » مقتضاى تفريع <هو كظيم > به وسيله حرف <فاء > بر <تولَّى عنهم > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوست ف العام 


"'يعقوب (ع ) كرفتار شدن به فراق بنيامين را نشانه يايان يافتن اندوه هاى خويش ذانست و به يافتئن يوسف (ع ) و بثيامين 


اميدوار شك . 
يبن اذهبوا فتحسسوا من يوسف و أخيه و لاتأيئسوا من روح الله 


از آن جا كه يعقوب(ع) يس از داستان بنيامين» :. جستوجو از يوسف را مطرح مى سازد و فرزندانش را مأمور تفحص از وى مى 
كندء جنيز برمى آيد كه وى ود قضصيه بنيامين را نشانه اى به نزول فرج الهى دانسته و به يافتن يوسف(ع) اميدوار شده بود. اقدام 
نكردن وى براى يافتن يوسف ييش از داستان بنيامين» دليل اين حقيقت است و اين معنا توجيه كننده برنامه يوسف(ع) در 


بازداشت بنيامين مى باشد. 
يعقوب(ع) و مسافرت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اووس اتح د 


١‏ يعقوب (ع )» همواره از مسافرت كردن بنيامين به همراه برادرانش » جلو كيرى مى 


كرد . 

قالوا سنرود عنه أباه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#بواسق د الح كام 

احساس خطر براى بنيامين » دليل يعقوب (ع ) بر عدم موافقتش با مسافرت وى 

جل وكيرى مى كرد. جمله <إنا له لحافظون> مى رساند كه از دلايل اين امر» احساس خطر ب 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عانؤسيك ك #السعمات ١‏ 

. يعقوب (ع ) يبشنهاد فرزندانش را نيذيرفت و با روانه ساختن بنيامين به سفر مصر مخالفت كرد‎ ١ 
قال هل امنكم عليه إلا كما أمنتكم على أخيه من قبل‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اي 01 

. يعقوب (ع ) سرانجام با مسافرت بنيامين به مصر همراه ديكر فرزندانش , موافقت نمود‎ ١ 

قال لن أرسله معكم حتى تؤتون موثقا 


" يعقوب (ع ) روانه ساختن بنيامين به سفر مصر راء منوط به آن دانست كه فرزندانش وثيقه اى الهى بسيارند ( با خدا ييمان 
ببندند و به نام او سوكند ياد كنند ) . 


لن أرسله معكم حتى تؤتون موثقا من الله 


<موثق > به معناى عهد و ييمان است كه به دليل <لاءم > قسم در <لتأتتّنى > عهد و ييمانى است همراه با سوكند. <من 
لله > بيانكر اين است كه بايد سوكند به نام خدا و بيمان و عهد با او باشد. آوردن سوكند و يبمان (حتى تؤتون موثقًا) م يعنى» 


سوكند ياد كردن و بيمان بستن. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


روسن 
يوسف -1١7-‏ لاو 
_- 


* يعقوب 


(ع ) حادثه اى ناكوار را براى بنيامين در سفرش به مصر احساس كرده بود . 
لاتدخلوا من باب وحد . .. ما أغنى عنكم من الله من شىء 


بنيامين همراه آنان نبود نككرانى خاصى را ابراز نكرد و سفارش ويه اى نداشتء معلوم مى شود در اين سفرء خطرى را براى 


فاهم السساى: كزده يوذ 

يعقوب (ع) و ملاقات با بثيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رو الاك را 

. يعقوب (ع ) به مراجعت سه فرزندش » يوسف (ع ) » بنيامين و لاوى و ملاقات با آنان اميدوار بود‎ ١١ 
عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا‎ 

يوسف(ع) در فراق بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او اد قد 

؟ فراق يوسف (ع ) و بنيامين و جدايى آنان از يكديكر» رويدادى سخت و رنج آور براى آن دو برادر 
هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه 

<ما> در عبارت <ما فعلتم بيوسف و أخيه > مى تواند اشاره به رنج فراق و جدايى يوسفن(ع) و بنيامين نيز باشد. 
يوسف(ع) و اتهام به بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روس مادق امن 

© اجتناب يوسف (ع )از نسبت دادن دزدى به بنيامين 


أن تأ حك إل مم ومكد نا نينا يده 


و ع 8 
دل ) 
عنا 
ماك 
3 ت ح 
الا 
كات 
) مخونا 
عنده >> ( 
حل متا 
6 
خوية 
من 
مه يم) 


به جاى <إلا من سرق متعنا> (مكر كسى كه متاع ما را سرقت كرده باشد) كوياى اجتناب يوسف از نسبت دادن سرقت به 


يوسف(ع) و بازداشت بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اروف 21813 

“ نككاه داشتن بنيامين در مصر حتى به جرم سرقت » بر طبق قوانين جزايى يادشاه مصر ء براى يوسف (ع ) مجاز نبود . 
ما كان ليأخذ أخاه فى دين الملكك 


قابل ذكر است كه به قرينه <فما جزاؤه ...> در آيه #/؛ اككر سارق مى خواست بر اساس آيين خودش تنبيه شود» قاضى و 


حاكم مصر مى توانست بر آن اساس حكم كند. 

يوسف(ع) و بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

(دايوسسن د اشع جيم 

اشتياق وافر يوسف ( ع ) به بنيامين و ديدار او 

ائتونى بأخ لكم . .. فإن لم تأتونى به فلاكيل لكم عندى و لاتقربون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كروي الاح لك ب 

؟ يوسف (ع ) در بى ملاقات با برادرانش » بنيامين را فراخواند و او را در كنار خويش جاى داد . 
ولما دخلوا . .. ءاوى إليه أخاه 


٠‏ يوسف (ع ) از برادرش بنيامين خواست كذشته برادرانش را ناديده انككارد و از رفتار نارواى بيشين آنان اندوهى به خود راه 


ندذهك . 


فلاتبتئس بما كانوا يعملون 


- سوره - آيه - فيش 

ع سيت اعباتم 

١‏ طرح و نقشه يوسف (ع ) براى نكاهداشتن بنيامين نزد خويش 

فلما جهّزهم بجهازهم جعل السقايه فى رحل أخيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -يوسق حا الات عبات الم ؟ 

؟ طرح و نقشه يوسف (ع ) براى نككه داشتن بنيامين » كيفر و طرحى از ناحيه خداوند و به وحى او بود . 
كذلكك كدنا ليوسف 


ه كذاشتن جام شاهى در اثائيه بنيامين » جويا؟ شدن از مجازات سارق در آيين فرزندان يعقوب و تفتيش بار بنيامين يس از 


ساير برادران » از الهامات خدا به يوسف (ع ) براى نككّه داشتن بنيامين نزد خود بود . 
< كذلك > اشاره به مجموعه طرح و نقشه اى دارد كه آيات 7١‏ تا 8 بيانكر آن بود. 


١‏ موفقيت يوسف (ع ) در طرح و اجراى نقشه براى نكّه داشتن بنيامين » جلوه اى از برترى او بر برادران خويش و نمودى از 


دانش افزون تر وى 

كذلكك كدنا ليوسف . .. نرفع درجت من نشاء و فوق كل ذى علم عليم 

تداق نوو قر زر حلوى لاد > بو رع )اميت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سروت د الع 

. يوسف (ع ) بنيامين را بازداشت كرد واز رفتن او به همراه برادرانش جلو كيرى كرد‎ ١ 


فهو جرؤه ‏ -. قالوا بأيها العزيز إن له أنا شيحًا كيدا 


الدرالمنثور» ج 2 ص 075. 
يوسف(ع) و مسافرت بنيامين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اوليك لك ووات فنا 


يوسف (ع ) على رغم ترغيب و تهديد برادران و نيز آماده سازى همه زمينه هاى مراجعت آنان » اطمينان به بازكشت آنان 


نداشت و عدم موافقت يعقوب را با سفر بنيامين محتمل مى دانست . 

لعلهم يرجعون 

8 يوسف (ع ) به آمدن برادرش بنيامين به مصر علاقه اى وافر داشت و بدان اميد بسته بود . 
لجعاوا بشعتهم فى زحالهم .... العلهنم يرتجعون 

4 طرح و نقشه يوسف (ع ) براى مسافرت بنيامين از كنعان به مصر 

فإن لم تأتونى به فلاكيل لكم . .. اجعلوا بضعتهم فى رحالهم ... لعلهم يرجعون 

يوسف(ع) و ملاقات با بنيامين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الك روسك 1 دعق دأوة 


4 يوسف (ع ) با توجه دادن برادرانش به عدالت خويش در معامله و يذيرايى نيكويش از مهمانان » آنان را به آوردن بنيامين 


ترغيب كرد . 
اثتونى بأخ لكم من أبيكم ألا ترون أنى أوفى الكيل و أنا خير المنزلين 


مله <الادكروق ...> (آ را ملاحظه تمى كنيق كه.) بسن :اق خ<اتتونى بأخ لكم> بيانكر هدف يوسف(ع) (ترغيب به آوردن 


بنيامين) از توجه دادن برادرانش به مهمان نوازى و عدالتش در معامله است. 


١‏ يوسف (ع ) به برادرانش وعده داد كه اكر در سفر بعد ء بنيامين را به همراه بياورند » باز هم از آنان به خوبى يذيرايى 


خواهد كرد . 

الاترون ع أناعي المتولية 

بهانه جوئى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
بهانه جويان 

اعراض از بهانه جويان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ود بان ا جاع 


*- لزوم فيصله دادن به بحث و كفتوكو با 





بهانه جويان و حق نايذيران 

قل كفى بالله شهيدًا بينى و بينكم 

هدايت نايذيرى بهانه جويان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م#-١١١1-”_‏ 

“اكر امور غيبى براى بهانه جويان و منكران آيات الهى محسوس شود. ايمان نمى آورند. 
ولو أننا نزّلنا إليهم الملئكه و كلمهم الموتى و حشرنا عليهم كل شىء قبلا ما كانوا 


ملافكه سيك 8385 مرد كاة + شهادت موجوداتك حجملكن ا اموز عب هستيل كه تن در فرق محسوين شدن آنهاء كروهى 


ايمان نخواهند آورد. 

هشدار به بهانه جويان در جهاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتوي وا 

0 سوزنده تر بودن آنش دوزخ از كرمى هواى دنياء هشدارى شديد به تخلف كنند كان از جهاد به بهانه كرمى هوا 
قل نار جهنم أشد حراً 

بهانه جويى 

آثار بهانه جويى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

000 -- 

. قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت ها ء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود‎ - ٠" 


قالوا أتتخذنا هزواً . .. ثم قست قلوبكم 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادق عجوو 


١‏ نككرش مادى در مورد خداوند و بهانه جويى در مقابل بيامبران» از مصاديق بارز ظلم و موجب كرفتارى به عذاب الهى 


ايت 

يسئلك أهل الكتب . .. فأخذتهم الصعقه بظلمهم 
آثار بهانه جويى رهبران شركك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - 50 -9-؟ 


؟ كمراهي كريز 








نايذير سران كفر و شرك ء ييامد برخورد هاى عناد آلود و بهانه جويانه آنان با قرآن و بيامبر ( ص ) 
إذ هذا إلا إفكنب.: وقالوا مال هه الرسول:. إذ تعرن إلا رجلا حورا 


<فاء > در خم ارات براى سببيت و در <فلايستطيعون> تفسيريه است,مٌ يعنى» برخوردهاى عناد آلود كافران با ييامبر(ص) 


سبب كمراهى آنان بود واين كمراهى» موجب نيافتن راهى براى كريز از آن كرديد. 

آثار بهانه جويى رهبران كفر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - ه178 ودع 

؟ كمراهى كريز نايذير سران كفر و شرك ء ييامد برخورد هاى عناد آلود و بهانه جويانه آنان با قرآن و ييامبر ( ص ) 
إن هذا إلا إفكنه: ...و قالوا مال هذا الزسول ...إن مبعوة إل رجلا مسحودًا 


<فاء > در <فضلوا > براى سببيت و در <فلايستطيعون> تفسيريه است,ٌ يعنى» برخوردهاى عناد آلود كافران با ييامبر(ص) 


سبب كمراهى آنان بود واين كمراهى» موجب نيافتن راهى براى كريز از آن كرديد. 
بهانه جويى اخروى كناهكاران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 روم - #0 -لاق ١‏ 

. مجرمان در روز قيامت » بهانه جويى مى كنند‎ - ١ 

يوم تقوم الساعه يقسم المجرمون . .. فيومئذ لاينفع الذين ظلموا معذرتهم 

مراد از <الذين ظلموا > مى تواند <المجرمون> باشد كه در آيه ينجاه و ينج كذدشت. 
بهانه جويى اشراف قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ين شر 0 





رسالت وى 

ما هذا إلا بشر مثلكم 

بهانه جويى اشراف قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 - مؤمنون - 78 مم و 

4- برخوردارى بيامبر از اوصاف بشرى » دستاويز اشراف جامعه يس از نوح در انكار رسالت وى 
ما هذا إلا بشر مثلكم 

بهانه جويى اشراف قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هريدت ] باينا 


انحصار ييروان نوح به قشر مستضعف و تهى دست » بهانه و دستاويز اشراف براى ايمان نياوردن به او و انكار رسالت هاى 


وى 
فقال الملا . .. ما نريكك اتبعكك إلا الذين هم أراذلنا بادى الرَأى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سرون لاوما دع 

© - < از جنس بشر بودن نوح (ع ) > دستاويز اشراف كافر در انكار رسالت آن حضرت 
فقال الملؤا . .. ما هذا إل بشر مثلكم 

بهانه جويى اشراف مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 انعام م ١-١١8‏ 








١‏ مجرمان سردمدار مكه از ايمان به رسالت ييامبر(ص) و آيات خدا به بهانه هاى واهى سر باز مى زدند. 
أكبر مجرميها . .. قالوا لن نؤمن 

بهانه جويى اصحاب ايكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادشورار دك فوس ركع 

؟ - برخوردارى شعيب (ع ) از ويزكى هاى بشرى » دستاويز مردم < آيكه > در رد رسالت وى 
قالواإنّما أنت من المسحرين 


تي > من عوانه اتش ا ز عار عر اشن < يتك وراد عرس > (ششن )اسق عابر اند واثه قبت > 





به معناى موجود داراى شّس كه از خصوصيات بشرى است مى باشد. اين تعبير كنايه از همكونى شعيب(ع) با ساير مردم و 


امتياز نداشتن وى مى باشد. كفتنى است بريايه اين احتمال» آيه بعد توضيح همين تعبير خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كورام حة الحع كعم 

- عدم برخوردارى شعيب (ع ) از موقعيت برتر اجتماعى و طبقاتى » مانع يذيرش رسالت او از سوى مردم أيكه 
وما أفك إلا مك مثلنا 

تعبير <مثلنا > مى تواند به معناى همانندى در بشر بودن نباشدمْ بلكه مراد» مثل بودن از جهت موقعيت اجتماعى باشد. 
بهانه جويى اقوام بيشين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7/-1١- 15 - ابراهيم‎ -4 


-١١/‏ كافران اقوام بيشين به جاى دادن جواب مساعد به دعوت منطقى انبياى خويش » بشر بودن آنان را بهانه نيذيرفتن 


دعوتشان قرار دادند . 

قالت رسلهم أفى الله شكك فاطر السموت و الأرض . .. قالوا إن أنتم إل بشر مثلنا 
بهانه جويى امت هاى ييشين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات ا 


الب 
وانااسها ان ارس لايق اذا كدندنا الازلون 


ازاينكه تكذيب معجزات درخواستى (اقتراحى) از سوى يبشينيان» دليل امتناع خداوند از ارائه معجزات براى امتهاى بعدى 


مطرح شده است مى تواند نشان از بى صداقتى و بهانه جويى اين امتها باشد و خداوند به همين دليل 


به معجزات درخواستى اينهاء ياسخ منفى داده است. 

بهانه جويى اهل كتاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع سدنساء -5 1١”‏ - ١ال”‏ 

"ا عناد » لجاجت و بهانه جويى » ريشه درخواست هاى بى جاى اهل كتاب از حضرت محمد ( ص ) و موسى (ع) 
فقد سألوا موسى أكبر من ذلكك . .. فأخذتهم الصعقه بظلمهم 


عنادورزى جنين تقاضاهايى را مطرح مى كرده اند. 

١‏ دلجويى و حمايت خداوند از ييامبر اسلام ( ص ) » در برابر بهانه جويى ها و كزافكويى هاى اهل كتاب 
يسئلكك أهل الكتب أن تنزل عليهم . .. و ءاتينا موسى سلطناً مبيناً 

بيان كرفتارى يهوديان بهانه جو براى ييامبر(اص)».» به منظور دلجويى و وعده حمايت از آن حضرت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وكاو حا 1ه ١1‏ 

١‏ -ادعاى نبودن برهانى روشن بر حقانيت اسلام » بهانه اهل كتاب و مشركان » در امتناع از يذيرش آن 
لم يكن الذين كفروا. .. منفكين حتّى تأتيهم البينه 

بهانه جويى باديه نشينان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

أت توه عات قد ها 

“'عذرتراشى برخى از باديه نشينان براى شركت نكردن در جنكك 


وان السعدوو 3 نو الأفرانك 








3 فاعا از تفعيا باشد. 
برداشت فوق مبتنى براين احتمال است كه <معذرون> اسم فاعل از باب تفعيل ؛ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- 58- فتح‎ - ١ 


١"”-5١ 
عذر باديه نشينان براى توجيه غيبت خويش از سفر حديبيه » بهانه اى واهى و مخالف نيات درونى آنان‎ - 1١ 
سيقول . .. فاستغفر لنا يقولون بألسنتهم ما ليس فى قلوبهم‎ 


برداشت بالا با توجه به اين نكته است كه تعبير <يقولون. ...> در رابطه با <شغلتنا أموالنا و أهلونا > باشدم يعنى» اعراب در 


اين كه كرفتارى مالى و خانوادكى را عذر آورده اندم دروغ مى كويند و مشكل آنان جيز ديكرى است. 
بهانه جويى بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 عدم 

. قساوت قلب بنى اسرائيل » نتيجه لجاجت ها ء بهانه جويى ها و عصيانكرى هاى آنان بود‎ - ٠“ 

قالوا أتتخذنا هزواً . .. ثم قست قلوبكم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8- قوم موسى » نمونه اى بارز از اقوام بهانه جو در برخورد با ييامبران و داراى توقعات و خواسته هاى بى جا از آنان 
أم تريدون أن تسئلوا رسولكم كما سئل موسى من قبل 


جون بعيد به نظر مى رسد كه در ميان امتهاى كذشته. تنها قوم موسى يرسشها و درخواستهاى نا به جا از ييامبرشان داشتتند» مى 


تؤافانه :ابن جه وشيد كه ياد كردن ال قوم مومى انه خاطر رواج بتر ازح عصطه ميان آنان بوده أست: 
بهانه جويى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مءآ١‎ - 13١-59” -احزاب‎ 5 


8 - برخى از منافقان و بيماردلان مدينه » از ييامبر ( ص ) براى تركك جهاد در غزوه 








احزاب » به بهانه ناامن بودن خانه و كاشانه شان » مصرّانه اجازه مى خواستند . 
و يستئذن فريق منهم النبئ يقولون إِنّ بيوتنا عوره 


مراد از <عوره> در آيهء مستحكم نبودن خانه و قابل ورود بودن آن براى هر كس است كه بخواهد وارد شود(مفردات 


راغب). 

. مستحكم نبودن خانه و كاشانه . بهانه منافقان و افراد بيماردل براى كريز از جهاد در غزوه احزاب بود‎ -١ 
و يستئذن فريق منهم النبئ يقولون إِنّ بيوتنا عوره و ما هى بعوره إن يريدون إلآ فر‎ 

بهانه جويى حق ستيزان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع قمس كاد امهم 

*- كف ربيشكان حق ستيز » منكر آسمانى بودن قرآن به بهانه عدم نزول دفعى آن 

الوا لزلا أرق يك ها أرقن موسق 

مقضوة ةا نخدي أرق دوسي 4 جوراك انوت داكو ناز سيره ال ينجن أن مويه وزاك كار تارن شل اس 
بهانه جويى در تكليف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام -ع -168-م 

8 جب ركرايى بهانه اى براى فرار از مسؤوليت است. 

متفول الذي أشركوا لو شاء الله ها أشر كنا 

بهانه جويى در عمل به تكليف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اا كورواء قان و بانع 








؟ مشروط نمودن انجام فرايض و صالح شدن » به برخوردارى از مال و ثروت » خصلتى است منافقانه . 
و منهم من عهد الله . .. لنكوننٌ من الصلحين 

بهانه جويى دشمنان قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -فرقان -156-؟9””‎ ١١ 





وقال الذين كفروا لولا نرّل عليه القرءان جمله وحده 


مجموعه اشياى به هم بيوسته و بدون فاصله از هم را <جمله > كويند. بنابراين <جمله > در آيه شريفه به معناى <مجتمعاً > 


(باهم و دسته جمعى) مى باشد (مفردات راغب). 
بهانه جويى رهبران شركك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
داس راتكه 


* - سران شرك و كفر ء نوييدايى و بى سابقه بودن بيام توحيدى بيامبراسلام را در تاريخ اديان كذشته . بهانه اى بر مخالفت 


خوو قرا كاده رود ننه 
ما نهنا نهدا فن المله 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
د لور ركام 


* - سران كفر و شركك » بركزيده شدن ييامبر ( ص ) را به رسالت بدون برخوردار بودن آن حضرت از امتياز و شايستكى هاى 


أءنزل عليه الذكر من بيننا 


قيد <من بيننا > در حقيقت در مقام بيان تعليل براى انكار رسالت استمْ يعنى» ييامبراسلام از ميان ما انتتخاب شده است و 


مانند ما هيج امتياز و برترى و شايستكى براى دريافت وحى نداردمْ يس نمى توان ادعاى او را تصديق كرد. 
بهانه جويى رهبران ظالم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

له انعام ع-8١١1-١؟١‏ 


١‏ القاى شبهات و بهانه جويى در برابر آيات الهى و رسالت رسولان اوء از مكرهاى سردمداران مجرم بوده است. 











كر تحرهها لسمكرواعه لن تومن حقى توق دجما كانوا تمكرون 


يادآور شدن اشكال 


تراشيهاى سردمداران كفرء يس از ذكر مكر و فريبكارى آنان» مى تواند بيان مصداقى بارز براى مكر و فريب آنان باشد. 
بهانه جويى رهبران كفر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واي دودمم 


* - سران شرك و كفر ء نوييدايى و بى سابقه بودن بيام توحيدى بيامبراسلام را در تاريخ اديان كذشته . بهانه اى بر مخالفت 


عو قرا داق يوست 
متها نهدا فى المله 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لوطيو حار رمه 


* - سران كفر و شركك » بركزيده شدن ييامبر ( ص ) را به رسالت بدون برخوردار بودن آن حضرت از امتياز و شايستكى هاى 


أءنزل عليه الذكر من بيننا 


قيد <من بيننا > در حقيقت در مقام بيان تعليل براى انكار رسالت استمْ يعنى» ييامبراسلام از ميان ما انتتخاب شده است و 


مانند ما هيج امتياز و برترى و شايستكى براى دريافت وحى نداردممْ يس نمى توان ادعاى او را تصديق كرد. 
بهانه جويى ظالمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-1601 هرقب-١‎ 


مسلمانان ادامه مى دادند . 


لثئلا يكون للناس عليكم حجه إلا الذين ظلموا منهم 


بهانه جويى فرعون 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -غافر - .عه 


فرعون براى كشتن موسى ( ع ) 

أقتل موسى . .. إِنّى أخاف أن يبدّل دينكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و و اك سه 

- همراه نبودن فرشتكان با موسى (ع ) » دستاويزى براى فرعون در انكار رسالت او 
فلولا . .. أو جاء معه الملئكه مقترنين 

<مقترنين > حال براى ملائكه و تأكي دكننده معناى <معه > است. 

بهانه جويى فرعونيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال 0 

- ديرينه نداشتن موضوع نبوت در تاريخ كذشته مصر» دستاويز فرعونيان براى انكار رسالت موسى (ع ) 
و ماستحعا بهذا فى عاباننا الأؤلية 

بهانه جويى قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الراك 0-1 

- برخوردارى صالح (ع ) از ويزكى هاى بشرى » دستاويز ثموديان در رد رسالت وى 
قالوا ]نما أنث من المسحرية 


<مسخر > مى تواند مشتق از << سحر > باشد. <سحر > نيز مرادف حوفي انون ) الم اران واذه <مسحر > به معناى 
موجود داراى شسُ است كه از خصوصيات بشرى مى باشد. كفتنى است بريايه اين معناء آيه بعد توضيح و تفسير همين تعبير 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





#ادشورار 83 سعودبع 
؟ - برخوردار نبودن صالح ( ع ) از موقعيت برتر اجتماعى و طبقاتى » مانع از يذيرش رسالت وى از سوى ثموديان 
قالوا . .. ما أنت إلا بشر مثلنا 


تعبير <مثلنا > مى تواند به معناى مثليت در بشر بودن نباشدمٌْ بلكه مراد مثل بودن از جهت موقعيت اجتماعى 





و طبقاتى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ا كل 

#دامعجزه خواهى تموديان ) تتيادئ بهانه تحزناتة رود : نه درعوامسيئ فادفالة.. 
فأت بئايه إن كنت من الصدقين . .. فعقروها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرد لود عاد 

١‏ - بشر بودن صالح ييامبر (ع ) » بهانه قوم ثمود » براى تكذيب رسالت آن حضرت 
فقالوا أبشرًا ما وحدًا نتّبعه 

بهانه جويى قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سردا الخارا ا 

* بشر بودن نوح (ع ) » بهانه و دستاويز كفريبشكان براى انكار ييامبرى و رسالت آن حضرت 
فقال الملا . .. ما نريكك إلا بشرًا مثلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0 


١‏ - امتناع قوم نوح از ايمان آوردن به وى » به بهانه وجود كروهى محروم » بى اعتبار و فاقد يايكاه اجتماعى اقتصادى در كنار 


9 
قالوا أنؤمن لكك و اتبعكك الأرذلون 


<أرذلون > جمع <أرذل > است و آن تفضيل <رذل > (حقير» يست و فرومايه) مى باشد. بنابراين <أرذلون>, يعنى» يست 


ترين فرومايكان و فرومايه ترين مردمان. كفتنى است كه اشراف قوم نوحء اين نسبت ناروا رااز آن جهت به بيروان آن 











حضرت مى دادند كه آنان از طبقات محروم جامعه بودند و از اعتبارات اجتماعى و اقتصادى بهره اى نداشتند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١7 - 8- 8 - انعام‎ - 6 


مشاهده نزول فرشتكان بر بيامبر(ص)؛ درخواست نابجا و بهانه جويانه كافران 

وقالوا لو لا أنزل علبه ملكك و لو أنزلنا ملكا لقضى الأمر 

١‏ كريز كفريبشكان بهانه جو از ايمان به ييامبر(ص»» با درخواست معجزاتى غيرعملى 
ولو أنزلنا ملكا لقضى الأمر ثم لا ينظرون 

حرف <لو> غالباً در مواردى به كار كرفته مى شود كه شرطء امرى غير عملى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام - 4-2 - ١لوسل؟‏ 

١‏ درخواست نزول فرشته به عنوان يبامبر» از بهانه هاى كفرييشكان 

ولو جعلنه ملكا 


جمله <و لو جعلناه ملكا . .. >؛ مى تواند منقطع از آيه قبل بوده و جواب از درخواست ديككر كفارء كه فرستادن فرشته به 


عنوان ييامبر است, باشد. 

" كريز كفريبشكان بهانه جو از ايمان به ييامبر(ص»» با درخواست معجزاتى غيرعملى 

ولو جعلنه ملكا لجعلنه رجلا 

٠‏ بقاى مغالطه كارى و بهانه جوييهاى كافران» حتى در صورت انتخاب ييامبر از ميان فرشتكان 
و لو جعلنه ملكا لجعلنه رجلا و للبسنا عليهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام - ع - 0-1٠١8‏ 

ف بهانه جويى و اتهام كافران نبايد سبب نككرانى و تزلزل مؤمنان كردد. 

و ليقولوا درست . .. اتبع ما أوحى اليكك 


فرمان به اتباع از وحىء يس از اشاره به شبهات كافران؛ تأكيدى بر لزوم استقامت مؤمنان در برابر شبهات كافران است. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اب ا 


-"١‏ بشر بودن رسولان الهى » تنها دستاويز عمده براى بهانه جويى هاى مخالفان كافر و مشركك جهت ايمان نياوردن 





به آنان 

واقالوا لخ تومن لكة. سف بي إلا أن فالوا أنعرث نه دا وطولا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات اداوقت؟ 

- تاريخ كذ شتكان و تحليل آن » دست آويز كافران و ناباوران به معارف الهى » براى رد و انكار ايمان و توحيد 
قال فما بال القرون الأولى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااختؤرنان معد الم 

١‏ تدريجى نازل شدن قرآن » بهانه و دستاويز كافران براى مخالفت با آن 

وقال الذين كفروا لولا نزّل عليه القرءان جمله وحده 


مجموعه اشياى به هم بيوسته و بدون فاصله از هم را <جمله > كويند. بنابراين <جمله > در آيه شريفه» به معناى <مجتمعاً > 


(باهم و دسته جمعى) مى باشد (مفردات راغب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -١8-‏ سم" 

/ خداوند » همواره حامى ييامبر ( ص ) در برابر بهانه تراشى ها و سخنان شبهه آلود و باطل كفار و دشمنان 
و لابأتونكك بمثل إلا جتنكك بالحقٌّ و أحسن تفسيدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 نمل -77- مع -ه 

© - تحقق نيافتن قيامت يس از كذشت زمان ها و اعصار طولانى . دستاويز كافران براى انكار آن 


إن “هذا إلا أسطين الأؤلين 











طرح ييشينه طولانى عَقَيَدة بف هعاةة ظاهرا كلاش اشيت از سوى كافران براى بيان أن كه اكزرواقعا وده رستاخيز حق بود بايد 


تاكنون محقق مى شد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 فص ا 


لك كان 

- كفرييشكان حق ستيز » منكر آسمانى بودن قرآن به بهانه عدم نزول دفعى آن 
2 

مشو شر ارم موس تر راف دوق رول او مشر فر ناف تررق سار مسف فيه 
ه - نزول دفعى قرآن همانند تورات » شرط ييشنهادى كافران براى قبول رسالت ييامير ( ص ) 
فلمًا جاءهم الحقّ من عندنا 

8- انكار يبشين تورات از سوى كافران » نشانه بهانه جويى و عدم صداقت آنان در ييشنهاد خويش 
اول كتورا ونا ارالك وى كن قال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -روم-0١"ا-‏ هه-م 

8- كافران » در قيامت بهانه مى آورند كه در دنيا» فرصت لازم را براى ايمان آوردن نداشته اند . * 
ويوم تقوم الساعه يقسم المجرمون ما لبثوا غير ساعه 


برداشت بالاء بنابراين احتمال است كه مكانى كه كافران مجرم, از آن سخن مى كويند» دنيا باشد و مرادشان از بيان جنين نكته 


اىء با ذكر قسم, به قرينه آيه ينجاه و هفت <فيومئد لاينفع الذين ظلموا معذرتهم > عذرخواهى ويا بهانه تراشى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -(ع«-عع#-‎ تلصف-١ع‎ 

٠‏ - ييامبر ( ص ) » موظف به بيان فوايد و آثار قرآن » در ياسخ به بهانه جويى هاى كافران 

ولو جعلنه . .. عأعجميّ و عربي قل هو للذين ءامنوا هدّى و شفاء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


انان دعو عويم 








* - بشر بودن بيامبران » بهانه 


و دستاويز كافران براى كفر و روى كردانى از تعاليم دين 

فقالوا أبشر يهدوننا فكفروا و تولّوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 ملكك - لام 30 - /؟ 

؟ - روشن نبودن زمان بريايى قيامت » دستاويز كافران براى انكار آن 
ويقولون متى هذا الوعد 


/ - يرسش بهانه جويانه كافران » درباره زمان بريايى قيامت ». ناشى از خوى لجاجت . استكبارى و حق كريزى آنان بوده است 


بل لتجوا فى عتوٌ و نفور . .. و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كمد ادنم تأ١‏ 


١‏ - مشروط دانستن ايمان به رسالت ييامبر ( ص ) »ء به نازل شدن نامه هاى س ركشاده از سوى خداوند در تأييد آن » بهانه اى 


از سوى كافران بود . 

العرية كل فرقم منينه ب كلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاتك دهت 

١‏ -انكار و زير سؤال بردن بريايى قيامت » بهانه كافران براى انجام هر كونه فسق و فجور 
أيحسب الإنسن ألّن نجمع عظامه . .. بل يريد الإنسن ليفجر أمامه 


<فجور> (مصدر <يفجر >) به معناى فسق (صحاح اللغه) و لام در <ليفجر > براى تعليل است. < أمام > اسم مكان و در اين 
ابه تجار كن تعان شضف: كدمفية ابكمران :انيت استشهال نتنك ها سد بنايراين مفاد آيه جنين مى شود: <بلكه انسان مى 


خواهد تا راه فسق و فجورء براى هميشه به روى او باز باشد و آن را ادامه دهد و همين سبب انكار معاد از 








جانب او است>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وو اموا وك كع 

- استبعاد و ترديد در توانايى خداوند . مشكل و بهانه كافران در يذيرش مسأله معاد و احياى مرد كان 
السن دلكنايقة فلن أن حدس المرتى 

طرح مسأله توانايى خداوند بر احياى مرد كان به صورت سؤالء نشان دهنده حقيقت ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - مطففين - 8م - 1١8‏ بم 

* - روى كردانى كافران از قرآن » به دليل ناتوانى آنان از دركك مفاهيم آن است و افسانه دانستن آنء» بهانه اى بيش نيست . 
قال أسطير الأوّلين . كلا بل ران على قلوبهم 

بهانه جويى كافران صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - يونس 7616م 

“ كفر يبشكان عصر بعثت على رغم نزول يى در يى آيات و سوره هاى قرآن خواستار نزول معجزه اى ديككر بودند . 
ويقولون لو لا أنزل عليه ءايه من ربه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-85-50 - -فرقان‎ ١ 

١‏ دسته جمعى و به يكباره نازل نشدن آيات قرآن بر ييامبر ( ص ) » دليل وحى نبودن آن در ديدكاه كافران صدراسلام 
وقال الذين كفروا لولا نزّل عليه القرءان جمله وحده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











لحان دوه ديات ١‏ 
١‏ - روزى رسان بودن خداوند براى بشرء بهانه و دستاويز كافرانِ صدراسلام براى خوددارى از انفاق به مستمندان و كرسنكان 


و إذا قيل 


لهم أنفقوا مما رزقكم الله قال الذين كفروا للذين ءامنوا أنطعم من لوى 

استفهام در <أنطعم > استفهام انكارى است,ْ يعنى. <لانطعم وال جاةة اللد لأطعمهم >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خاو خرن دور دام 

* - مشخص نبودن زمان بريايى قيامت » دستاويز كافران صدراسلام براى انكار آن 

و يقولون متى هذا الوعد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وى دود عدم 

* - انسان بودن ييامبر ( ص ) و برخاستن ايشان از ميان توده هاى مردم , مانع ايمان آوردن كافران صدراسلام بود . 
و عجبوا أن جاءهم منذر منهم و قال الكفرون هذا سحر كذّاب 

بهانه جويى كافران قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-اعراف -/ا-ع/ا-ع 

؟ ايمان مستضعفان قوم ثمود بهانه اى براى كفرورزى و استكبار اشراف كفرييشه آن قوم 
قال الذين استكبروا إنا بالذى ءامنتم به كفرون 


مجادله كافران با مستضعفان اقتضا مى كرد كه كفرييشكان در ياسخ مؤمنان بكويند: <إنا به كفرون> و يا <إنا بما ارسل به 
كفرون >». ولى در ياسخ كفتند ما به آنجه شماها بدان ايمان آورده ايد كافر هستيم. و اين تعبير نشان مى دهد كه از ريشه هاى 
استكبار آنان در برابر حق» ايمان مستضعفان بوده است. تقديم <بالذى > بر <كفرون>» كه افاده حصر مى كندء اين معنا را 
تأنيك فى كبك 


بهانه جويى كافران مكه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ا 0 د لكل 


- درخواست نزول ملائكه » جهت اثبات حقانيت ادعاى ييامبر 





( ص )از سوى كافران مكه ء بهانه اى بيش نبود . 
لو ما تأتينا بالملئكه . .. ما ننرّل الملئكه إلآ بالحقٌّ 


فعا كدو قات عفار مد جع لشت تدك ملشوافا :| تكد ذا بقلي انو لال م كنندزز ايك انان اح 


يس از آمدن ملائكه هم حقانيت يبامبر(ص) را نمى يذيرفتند. 

هالسكوى اكفاك مياد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خا ات در 

/ متخلفان از جنكك » به بهانه مصون ماندن از فتنه و كناه» خود در منجلاب فتنه و كناه بودند . 
ائذن لى و لاتفتنى ألا فى الفتنه سقطوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باحو ما دنا 

" بهانه جويان متخلف از جنكك » آرزومند عدم موفقيت سياه اسلام و نككران از ييروزى آنان . 
إن تصبكك حسنه تسؤهم 

بهانه جويى متخلفان از مسافرت به حديبيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١/‏ - فتح -58 - 1١‏ كلم 

ء - ادعاى سر كرمى به مال و خانواده » بهانه تخلف اعراب از همراهى بابيامبر ( ص ) 

سنقول لكك المخلفوة مق الأعراب: شككا | مولنا و أعلونا 

٠‏ - عذر باديه نشينان براى توجيه غيبت خويش از سفر حديبيه » بهانه اى واهى و مخالف نيات درونى آنان 


سيقول . .. فاستغفر لنا يقولون بألسنتهم ما ليس فى قلوبهم 








برداشت بالا با توجه به اين نككته است كه تعبير <يقولون. ...> در رابطه با 


<شغلتنا أموالنا و أهلونا > باشدمْ يعنى» اعراب در اين كه كرفتارى مالى و خانوادكى را عذر آورده اندمْ دروغ مى كويند و 


مشكل آنان جيز ديكرى است. 

بهانه جويى مخالفان انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

أذاع امرراة ع الاك عقت 

"- بشر بودن رسولان الهى . تنها دستاويز عمده براى بهانه جويى هاى مخالفان كافر و مشركك جهت ايمان نياوردن به آنان 
واقالوا لم تمق لكك سي ب .الأ أكدقالوا أبدكة الله بهذا بل 

بهانه جويى مخالفان قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام - م - ١8-1١١8‏ 

8 ارائه كلمه تامه يروردكار (قرآن) با در نظر كرفتن همه شبهات و بهانه هاى مخالفان انجام يذيرفته است. 
وتمت كلمت ربك صدقا و عدلا . .. وهو السميع العليم 


از وجوه محتمل در بيان تناسب <السميع > با مضمون آيه آن است كه ذكر اين وصف براى اشاره به شبهات و القائاتى است 
كه درباره قرآن مطرح مى شود. يعنى كلام خداوند تمام است و او شبهات را نيز در نظر داشته و با عنايت به آنها قرآن را نازل 


رفوه السك 

#المحوي خالمات توج 1 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادسا كن عه تدم 

- مخالفان نوح » بهانه جويانى فاقد خرد و توان كافى » براى فهم رسالت تبليغى او 
قالوا أنؤمن لكك و اتبعكك الأرذلون . .. إن حسابهم إلا على ربّى لو تشعرون 


بهانه جويى مرفهان صدر اسلام 








مآ - فيش 
جلد - نام سوره - سوره - ايه 


٠‏ دكهفز- 


8-58- 


*- توانكران » با اظهار آمادكى براى كمكك هاى مادّى » حضور مؤمنان تهيدست را در يبرامون ييامبر ( ص ) » مانع نشست با 


آن حضرت مى شمردند . 

و اصبر نفسكك . .. و لاتعد عيناكك عنهم تريد زينه الحيوه الدنيا 

بهانه جويى مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1و ا ا 

١‏ - تسلى دلدارى خداوند به ييامبر ( ص ) در برابر بهانه هاى نا به جاى مشركان 
لولا يكلمنا اللّه أو تأتينا ءايه كذلكك قال الذين من قبلهم 


از هدفهاى بيان كفرورزى امتهاى كذشته و يادآورى بهانه جوييهاى آنان» دلدارى و تسلى دادن به ييامبر (ص) است, يعنى» 
ا ببامير ١!‏ كز مش ركاف ايعان 'ثمئ' آاوؤنك ونهانه حور من كتتلة ميندذاز كد كوتافى كرده اق : زيرا مزدمان كدشته نيز دن رار 
ييامبران همين كونه عمل مى كرده اند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام ا" 

؟ نازل نشدن معجزه ويزه و دلخواه مشركانء بهانه كفرورزى آنان به رسالت ييامبر(اص) 
وقالوا لو لا نزل عليه ءايه من ربه 


درخواست معجره از ييامبر(اص)» على رغم ارائه معجزات از سوى آن حضرتء؛ حاكى است كه آنان خواهان معجزه ويرّه و 


دلخواه خود بودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


له انعام ١3-1١١8588‏ 


١١‏ ييامبر اكرم(ص) و مؤمنان در اينكه معجزه طلبى مش ركان از سر حقجويى نيستء نبايد به خود ترديد راه دهند. 











فلا تكونن من الممترين 


متعلق <اممترين > باينا جيرئ متناسب :بآ مضمون آيه ناشلا يبام اضلى آيه آن 


است كه معجزه طلبى كافران و مخالفتهاى اهل كتاب با ييامبر(ص) از سر حقجويى نيست. بنابراين <لا تكونن من الممترين > 


تعتن ترقاند :وار مسالد تذافقه امن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروقاين عا امم 

* نامشخص بودن زمان وقوع عذاب استيصال » دستاويز مش ركان براى به استهزا كرفتن تهديد آن بود . 

و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 

ياسخ به اين يرسش كه در آيه بعد آمده مؤيد برداشت فوق است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خافن عق لكوت 

-١‏ نسخ و تغيير برخى از بيام هاى الهى » دستاويزى براى مش ركان در مبارزه با ييامبر ( ص ) و متهم كردن او به دروغ كويى 
و إذا بدّلنا ءايه مكان ءايه . .. قالوا إنما أنت مفتر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5لا أمرراة ع بالج عقت ا 

"- بشر بودن رسولان الهى » تنها دستاويز عمده براى بهانه جويى هاى مخالفان كافر و مشركك جهت ايمان نياوردن به آنان 
واقالوا لى تومن لكك حت ...إل أن قالوا أبعث الله يشا رسولا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد اشر عالأواج فوع 

/ا- دلدارى خداوند به ييامبر ( ص ) در قبال بهانه جويى هاى مشركان 

قل كفى بالله شهيدًا بينى و بينكم 


آيه فوق» همان كونه كه مى تواند تهديدى عليه مشركان حق ستيز باشد» مى تواند نوعى تسلى و دلدارى از ييامبر(ص) نيز 


27 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


اد اوت اعم دروا 
-١‏ سحر بودن قرآن و ساحر بودن ييامبر ( ص ) » دليل واهى و بهانه ديكر مشركان ستم يبشه براى ايمان نياوردنشان 
أفتأتون السحر و أنتم تبصرون 


مش ركان براى ردٌ ادعاى نبوت بيامبر(ص). دو دليل واهى و بهانه جويانه مى آوردند: ١‏ بشر بودن آن حضرت (هل هذا إلا بشر 
مثلكم)» 7 ساحر بودن ايشان (أفتأتون السحر). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ل فيصن ص لاد باواح علا 

) اقدام مش ركان به طرح يكى ديكر از بهانه هاى خويش در ردّ دعوت ييامبر (( ص‎ - ١ 
و قالوا إن نتّبع الهدى معكك نتخطف من أرضنا‎ 


در آيات يبشين يكى از بهانه جويى هاى مشركان مطرح شد (جرا قرآن همانند تورات يكباره نازل نشده است). در اين آيه نيز 


به يكى ديككر از بهانه تراشى هاى آنان اشاره شده است. 


؟ - ترس ربوده شدن از سرزمين مكه به وسيله مشركان عرب ( كوج اجبارى و از دست دادن ملكك و خانه و اموال ) » بهانه 


شرك بيشكان مكه در نبذيرفتن دعوت ييامبر ( ص ) 

و قالوا إن نتّبع الهدى معكك نتخطف من أرضنا 

* - رد دعوت ييامبر ( ص ) از سوى مشركان » على رغم اعتقاد آنان به هدايت بخش بودن آيين آن حضرت 

و قالوا إن نتّبع الهدى معكك نتخطف من أرضنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-عم_ مع دع 

ع - مش ركان »ء به بهانه حفظ سنت هاى دينى به ياد كار مانده از يدرانشان » در مقابل آيات روشن الهى موضع كيرى كردند . 


إذا 








تتلى عليهم ءايتنا بيينت قالوا ما هذا إلا رجل يريد أن يصدّكم عمًا كان يعب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحمانات دنم اعم ١‏ 

” - مشركان . دليل نيذيرفتن دعوت ييامبراسلام را» مجنون و شاعر بودن آن حضرت معرفى مى كردند . 
ونتوالون أنا كنار كوا واليسا لشاعر مجنوق 

برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه لام در <لشاعر> براى تعليل است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١8م‎ -#*0/- صافات‎ - ١ 

١‏ - مشركان . منكر وجود كتاب آسمانى جديد از سنخ كتاب هاى رسولان بيشين 

لو أن عندنا ذكرًا من الأوّلِين 


دليه شرطة وودووحرات اف تجيله كنا عداة اللدية زد ادقسم انك نقمي اجو هه كان هاف سنا 
رسولان بيشين بود, ما از بندكان خالص بوديم, ولى جون جنين كتابى در دست ما نيست» يس به آيين توحيدى جديد ايمان 


نخواهيم آورد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١  ١مو‎ -8/- صافات‎ - ١ 

١‏ - مشركان » مدعى يذيرش آيين توحيدى و بندكّى خالصانه خداى يكتا » در صورت برخوردار بودن از كتاب آسمانى 
لو أن غندنا ذ كا من الأولين . لكنا غباد الله المخلضين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عادففلك د دهت ١‏ 


١‏ - تأكيد بيامبر ( ص ) » بر نقش بيام آورى خويش در مقابل مخالفت ها 


و بهانه جويى هاى مشر كان 

و قالوا قلوبنا فى أكنه . .. قل إِنْما أنا بشر مثلكم يوحى إلىّ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7‏ - جاثيه - مع - 70 ع 

؟خريانه جو مت كان قر فال دلي روفن وس اد 

و إذا تتلى عليهم ءايتنا بتنت ما كان حتجتهم إلا أن قالوا ائتوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاعري عازه كا 

١‏ - ادعاى نبودن برهانى روشن بر حقانيت اسلام » بهانه اهل كتاب و مشركان » در امتناع از يذيرش آن 
لم يكن الاين كفروا. .. متفكين حت تأتيهع البينه 

بهانه جويى مشركان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - ع - 0-17١‏ 

ه كفر اهل كتاب به يبامبر(ص) و اسلام» بهانه مشركان صدر اسلام براى كريز از ايمان 
لتشهدون أن مع الله ءالهه أخرى . .. الذين ءاتينهم الكتب يعرفونه 


سؤالى باشد كه براى مشركان مطرح بوده و آن اينكه اكر ييامبر(ص) حق استء جرا اهل كتاب كه آنان نيز دين آسمانى دارند 


به او ايمان نياورده انك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارون صا ا ؟ 











ويقولون لولا أنزل عليه ءايه من ربه 


درخواست نزول معجزه از سوى مشركان على رغم نزول مستمر آيات قرآن در واقع نوعى 


لأوعذة نزول معجره :از سوق خدا| به.شركق ييشكان بهانه جوئ عضر بعت 
رارف لل ا لال ظلية واس وشقترن ءاقن العيت لله قانتطروا 


8 ييامبر اكرم ( ص ) در بى بهانه جويى هاى مشركان و يرسش هاى مكرر آنان از علت عدم نزول معجزه » در انتظار ياسخ و 


رهنمودى از سوى خداوند بود . 

و يقولون لولا أنزل عليه ءايه من ربه . .. إنى معكم من المنتظرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لع اناغ عا سود ناءة 

9- درخواست معجزه » همانند معجزات ييامبران ييشين » از بهانه هاى مشر كان براى نيذيرفتن رسالت بيامبر ( ص ) بود . 
انطو تمر ادن تونب فلا ماقا ماد دما لال لوك 

. مشر كان ستم ييشه صدراسلام » مردمى لجوج . حق نايذير و بهانه جو بودند‎ -٠ 

نل قالرابي فليا قا باية كنا أرفل لوث 

بهانه جويى مشركان مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ألاك اروز دع الات ادم 

'- مشركان مكه . با درخواست معجزه » درصدد بهانه جويى و دستيابى به منافع خويش بودند نه كشف حقانيت يبامبر ( ص ) 
و لقد صرّفنا للناس فى هذا القرءان من كلّ مثل فأبى أكثر الناس إلا كفورًا . و قا 


از اينكه مشركان براى شناخت حقانيت ييامير(ص) راههاى كوناكون موجود را رها كرده و ايمان خود را منحصر به برآوردن 
ا ادهاى محدودى, كردند كه بيشتر منافع مادى اشان را تأمين مى كرد» مطلب فوق قابل استفاده است. 





سوره - آيه - فيش 

وام ابو ا تددم 

*- تنها دستاويز مشركان مكه براى ايمان نياوردن به ييامبر اسلام ( ص ) » بشر بودن آن حضرت بود . 
قالوا أبعث الله بشرًا رسولا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 انارت 1101م 

- درخواست معجزه از سوى مش ركان ستم ييشه مكه » در جهت بهانه جويى بود م نه حقيقت طلبى . 
فليأتنا. .. أفهم يؤمنون 


خداوند» درخواست معجزه از طرف مشركان را به اين دليل ردٌ فرمود كه آنان مانند مشركان اقوام كذشته؛ قصد ايمان آوردن 


نداشتند. بنابراين جنين درخواستى بهانه و دست آويزى بيش نبود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# دقفيس بالا تاوت اكيم 

8 - رد شدن ادعاى مش ركان مكه ( ربوده شدن آنان در صورت كرويدن به آيين ييامبر ( ص ) ) از سوى خداوند 
و قالوا. .. نتخطف من أرضنا أَوَلم نمكن لهم حرمًا ءامنا 


1 - < عن زين العابدين (ع ) إِنّهِ اجتمعت قريش إلى أبى طالب و رسول الله عنده . . . و قالت و اللّه لو سمعت بهذا فارس و 


از امام سجاد(ع) روايت شده: همانا قريش نزد ابى طالب جمع شدند» در حالى كه رسول خدا(ص) نزد وى بود. .. و كفتند به 


خدا سوكند اكر اين ييروى از محمد(ص) را اهل فارس و روم بشنوند, ما را از سرزمينمان مى ربايند و كعبه را 








يشكة قري كه راجا عمو هود كذن وى اد 1ن تارل قد <و قالوا إن بع الهدى معك نتخطف من أرضنا >... >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 وملرة كح معدم 

. مشركان مكه . مردمى عناد ييشه و بهانه جو بودند‎ - ١ 

و لو جعلنه قرءانًا أعجميًا لقالوا لولا فصّلت ءايته ءأعجمي و عربي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ا 

73١‏ - ادعاى تازكى و بيشينه نداشتن معارف اسلام , از بهانه هاى مشركان مكه 

شرع لكم . .. كبر على المشركين ما تدعوهم إليه 


با توجه به اين كه آيات يبشين در مورد مشركان بوده است» ذكر سابقه معارف توحيدى در شرايعت هاى يبشين,ْ مى تواند 
ناظر به اين نكته باشد كه مش ركان مكه به بهانه تازكى معارف اسلامى تلاش در انكار آن داشتند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكع كرت ع دمعو 

د - بهانه جويى هاى ييايى و كوناكون مشركان مكه , در برابر ييامبر ( ص ) و قرآن 
قالوًا هذا مخض ...ىقالو لولا نول هذا القرءاث 


ازاين كه مش ركان مكه كاهى قرآن رابه سحر متهم مى كردند و كاهى فقر و تنككدستى ييامبر(ص) را بهانه قرار مى دادند. 
مطلب بالا استفاده مى شود. 


بوالسمحون عفان افك ذا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-قريش - 8-1١8‏ ع١‏ 


١6‏ - تلاش براى ايجاد امنيت . بيش از تبليغ خدايرستى » كارى الهى و از بين برنده بهانه مشر كان 





در تركك عبادت است . 

فليعبدوا . .. و ءامنهم من خوف 
بهانه جويى مكذبان آيات خدا 
جلدم ام مرو > تررم عا يه دمن 
0 


م -فروماندن ظالمان تكذيب كننده آيات خدا ء از عذ رآ ورى و بهانه تراشى در محكمه الهى » يس از قطعى شدن عذاب بر 


آنان 

وقع القول عليهم . .. فهم لاينطقون 

در برداشت ياد شده قيد <يس از قطعى شدن. ..>؛ بر اين اساس است كه <وقع القول... > به معناى <حقّ القول... > باشد. 
بهانه جويى مكذبان محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-8 -1١ - -انبياء‎ ١ 

9- درخواست معجزه » همانند معجزات ييامبران ييشين » از بهانه هاى مشر كان براى نيذيرفتن رسالت ييامبر ( ص ) بود . 
و أسرّواالنجوى الذين ظلموا . .. فليأتنا اه كما اذهل الروك 

بهانه جويى مكذبان معاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا١م-ه١-1ا/- -اسراء‎ ٠ 


- منكران معاد يس از دريافت دليل هاى قاطع و غير قابل انكار قرآن بر حقانيت معاد به طرح مسائلى بى ثمر و بى تأثير در 
اصل مسأله معاد » روى آوردند . 


ويقولون متى هو 





حقانيت معاد بر دانستن آنها متكى بود جه اينكه قيامت واقعيتى است حتمى الوقوع و دانستن و ندانستن زمان آنء در آن 


واقعيت تأثيرى ندارد. 
بهانه جويى مكدّبان نبوت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- انعام - ع - 


8ع 
انكار معجزه بودن معجزات ارائه شده از جانب بيامبر(ص».» از بهانه هاى منكران رسالت 
لئن جاءتهم ءايه ليؤمننٌ بها 


ترديدى نيست كه بيامبر(ص) معجزاتى را به مردم ارائه مى كرد. ولى مشركان با درخواست نزول آيات كويا در صدد انكار 


آن معجزات بودند. 

بهانه جويى منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4١ -1١81/-- آل عمران‎ - * 

9 بهانه جويى منافقان براى سرباز زدن از حضور در ميدان احدء با اين ادّعا كه در آن ميدان » بيكارى رخ نخواهد داد . 
قاتلوا لو نعلم قتالا لاتبعناكم 


برخى از مفسّ ران كفته اند مراد از جمله < لو نعلم . .. > نفى برخورد نظامى است , يعنى ما مى دانيم كه جنككى رخ نخواهد 


داد و لذا با شما نمى آييم. 
١‏ اظهار عدم آشنايى با دانش و مهارت هاى جنككى , بهانه منافقان براى سرباز زدن از حضور در بيكار احد * 
لو نعلم قتالاً لاتبعناكم 


برداشت فوق احتمال سوّمى است كه در بيان جمله <لو نعلم ... > كفته شده است. يعنى اكر بيكار مى دانستيم» شركت مى 


كرديم؛ ولى ما با فنون جنكك و مبارزه آشنايى نداريم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
2# ال عمراق 8-5 دوروااكة 


9 اشكال تراشى و اخلال كرى » از ترفند هاى منافقان يس از روى نمودن مشكلات و سختى ها به جامعه ايمانى براى تحكيم 


موقعتيّت خويش 


لو اطاعونا ما قتلوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الحو روه وم دز 


١‏ اذن طلبى برخى منافقان 





براى نرفتن به جنكك تبوك ء به بهانه كرفتار شدن به فتنه و كناه 
و منهم من يقول ائذن لى و لاتفتنى 


در شأن نزول آيه آورده اند كه: يكى از منافقان به ييامبر اكرم (ص) كفت: قبا رسول الله كدق ل :و اللاتفس اننات الأصغفر 
فإنى أخاف أن أفتتن بهن > يعنى» اى رسول خدا! به من اذن بده تادر جنكك شركت نكنم . .. جون» مى ترسم مفتون 


دخت ركان رومى كردم و به كناه بيفتم. (مجمع البيان» ذيل آيه) 
بهانه جويى منافقان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحو اا 


؟ اجازه كرفتن بهانه جويان ( منافقان ) از بيامبر ( ص )» براى شركت نكردن در جنكك تبوك با اظهار دروغين عجز و ناتوانى 


خود 


مقصود از <اذن> در آيه فوق به قرينه آيه قبل (لو استطعنا . ..) و شأن نزولها اذن دادن به كسانى است كه از شركت در 


نوات هوه وااسكة ووس د اماق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انوروك ا 

١‏ كرمئ هواء بهانه منافقان صدر اسلام براى تخلف از جنك و دستاويزى براى تبليغ و بازداشتن از شركت ديككران در جهاد 
و قالوا لاتنفروا فى الحر 

بهانه جويى منافقان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-احزاب د #م د و 1 ايم 


8- برخى از منافقان و بيماردلان مدينه » از ييامبر ( ص ) براى تركك جهاد در غزوه احزاب » به بهانه ناامن بودن 





خانه و كاشانه شان » مصرّانه اجازه مى خواستند . 
و يستئذن فريق منهم النبئ يقولون إِنّ بيوتنا عوره 


مراد از <عوره> در آيهء مستحكم نبودن خانه و قابل ورود بودن آن براى هر كس است كه بخواهد وارد شود(مفردات 


راغب). 
-١‏ مستحكم نبودن خانه و كاشانه » بهانه منافقان و افراد بيماردل براى كريز از جهاد در غزوه احزاب بود . 
و يستئذن فريق منهم النبئّ يقولون إِنْ بيوتنا عوره و ما هى بعوره إن يريدون إلا فر 


-٠‏ < عن عبداللّه الحلبى عنه (ع ) : إِنّهم قالوا < إِنَّ بيوتنا عوره . . . > فأكذبهم الله قال: < و ما هى بعوره... > و هى 
رفيعه السمكك حصينه ر 


از عبداللّه حلبى» از امام(ع) نقل شده كه منافقان كفتند: خانه هاى ما بى حفاظ است. خداوند آنان را تكذيب كرد و فرمود: 


<و ما هى بعوره... > و آن خانه هاء داراى ديوارهاى بلند و محكم بود. > 
بهانه جويى يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران - "- 18# ع037 71 

) بهانه جويى يهود براى كريز از ايمان به ييامبر ((ص‎ ١ 

الّذِين قالوا . .. فلم قتلتموهم ان كنتم صادقين 

جمله <فلم قتلتموهم . .. >. مى رساند كه يبشنهاد آنان براى ايمان آوردنء بهانه اى بيش نبوده است. 
6" سرزنش يهود از سوى خداوند به جهت بهانه جويى و ادعا هاى واهى 
الّذين قالوا انَّ الله . .. فلم قتلتموهم ان كنتم صادقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-نساء -ع-68١1-م/‏ 


/ غير علمى 





شمردن تعاليم انبيا » بهانه بى اساس يهود , براى نيذيرفتن آنها 
و قولهم قلوبنا غعلف 


مقصود يهوديان از اينكه مى كفتند قلبهايمان آكنده از علم استء مى تواند اين باشد كه تعاليم انبيا اككر داراى مبنايى علمى 
بود قلبهاى ما آن را دركك مى كرد و در خود جاى مى داد و جنين نتيجه مى كرفتند كه تعاليم انبيا به دليل نافذ نبودنش در 


بى اعتنايى به بهانه جويى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - جاثيه - هع - نم"‎ - ١ 

- بى اعتنايى خداوند به بهانه تراشى ها و عذرخواهى هاى كافران » براى رهايى از عذاب دوزخ 

فاليوم لايخرجون منها و لا هم يستعتبون 

جنانجه از <استعتاب > (طلب عذرخواهى).؛ لازمه آن (قبول عذر) اراده شده باشد» برداشت بالا به دست مى آيد. 
تداوم بهانه جويى مشركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١  ١مثا/ل‎  ”ا/- صافات‎ 6 

. مشركان . سخنانى بهانه جويانه عليه اسلام و به دفاع از مواضع عقيدتى خود يبوسته » تكرار مى كردند‎ - ١ 
و إن كانوا ليقولون‎ 


<إِنْ > مخفف < إن > است. آمدن فعل <كانوا > دلالمت مى كند كه خبر آن (ليقولون)» امرى ثابت در كذشته و داراى 
بيشينه است و آمدن خبر به صورت فعل مضارع بيانكر تكرار مضمون آن است. بنابراين مقصود از آيه شريفه با توجه به آيات 


بعد سخنان بهانه جويانه مش ركان است كه ييوسته آن را تكرار مى كردند. 
رد بهانه جويى كافران 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





48 مرسلات -//ا-ا ع ع 


- با ارائه شدن وحى و ييام هاى الهى » هيج عذر و بهانه اى براى كافران و انسان هاى متخلف » در ييشكاه خداوند قابل قبول 


فالملقيت ذكرًا . عذرًا أو نذرًا 

مطلب ياد شده؛ در واقع ييام اصلى آيه شريفه است. 
رد بهانه جويى كناهكاران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


احفروةت ناك ودع 


ع - باارائه شدن وحى و ييام هاى الهى . هيج عذر و بهانه اى براى كافران و انسان هاى متخلف » در بيشكاه خداوند قابل 


قبول نيست . 

فالملقيت ذكرًا . عذرًا أو نذرًا 

مطلب ياد شده. در واقع يام اصلى آيه شريفه است. 

رد بهانه جويى مكذبان انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

موق وات ومع 

© - بستن راه توجيه منكران . حكمت برانكيخته شدن بيامبران از ميان مردم محيط خويش 
أم لم يعرفوا رسولهم فهم له منكرون 


قرآن» ضمن رد موجه بودن انكار كافران» به اين نكته اشاره مى كند كه: اكر شخصيت ييامبر(ص) براى شما ناشناخته بود واو 
در ميان شما رشد نكرده بود راهى براى ترديد در حقانيت او وجود داشت, اما حتى جنين مجالى نيزء در اختيار شما كذاشته 


ته اسن . 
زمينه اجتناب از بهانه جويى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١ -اسراء -/ا1- بيو‎ ٠ 
. توجه به احاطه علمى خدا بر بند كان » زمينه ساز يرهيز آنان از حق نايذيرى و بهانه جويى است‎ -٠ 
قل كفى بالله شهيدًا . .. إنه كان بعباده خبيرًا بصيرًا‎ 


اينكه خداوند بر مشركان حق نايذير اتمام 





حجت كرده و آنككاه فرموده است: <او بر حال بند كان 1 كاه و بيناست > مى تواند مشعر به نكته ياد شده باشد. 
زمينه بهانه جويى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون -7- 0-17 


د - اجرت خواهى و مزد طلبى در راه تبليغ دين و هدايت مردم » داراى تأثير منفى بوده و بهانه دادن به دست بهانه جويان 


است . 

م امهم ريا 

زمينه بهانه جويى مستكبران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

317 -اتحقاف - عت دام 

- كرايش محرومان به قرآن » بهانه مستكبران براى ترديد در حقانيت آن 
وقال الذين كفروا. .. لو كان خيوًا ما سبقونا إليه 


ا كارا 0 بيان دليل است واز محتواى آيه استفاده مى شود كه كافرانء از طايفه اشراف مستكبر و مؤمنان از 
طبقه محروم بودند. بدين جهت مستكبرانء ابراز مى داشتند اكر قرآن خيرى در برداشت» تهى دستان بى هويت بدان روى نمى 


آوردند. 

عوامل بهانه جويى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انعام - ع - ٠١8‏ -ه 

د آيات كوناكون قرآن مايه تقويت بينش آكاهان و منجر به بهانه جويى كافران خواهد شد. 
وليقولوا درست و لنبينه لقوم يعلمون 


منشأ بهانه جويى كافران 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - قيامه -ه/ا- 5١-2‏ 

١‏ - آكاه نبودن از زمان بريايى قيامت » بهانه كافران براى انكار آن 
يسئل يان يوم القيمه 

منشأ بهانه جويى مشركان مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠1٠‏ - قصص 





-6-58-ه 

© - غرور و سرمستى » ريشه بهانه جويى هاى مشركان عصر بعثت 

و كم أهلكنا من قريه بطرت معيشتها 

با توجه به ارتباط اين آيه با آيات ييشين كه درباره بهانه جوبى هاى مشركان مكه است برداشت ياد شده استفاده مى شود. 
موانع بهانه جويى مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6-8-31١8 - -قريش‎ ٠ 

. تلاش براى ايجاد امنيت . بيش از تبليغ خدايرستى » كارى الهى و از بين برنده بهانه مش ركان در تركك عبادت است‎ - ١6 
فليعبدوا . .. و ءامنهم من خوف‎ 

موانع بهانه جويى معرضان از عبادت خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-1١8  شيرق- 9٠‏ -لا 

- تأمين غذاى مردم » قبل از الزام آنان به بندكى خداوند » كارى است الهى و از ميان برنده بهانه مخالفان در تركك عبادت 
فليعبدوا . .. الذى أطعمهم من جوع 

نشانه هاى بهانه جويى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ور شع لاباعقات ١‏ 


١‏ -درخواست نزول نامه س ركشاده از سوى خداوند » در تأيبد رسالت ييامبر ( ص ) و بر درستى قرآن » درخواستى نابجا و 


نشانه بهانه جويى كافران 


بل يريد كل امرىء منهم أن يوتى صحفًا منشّره . .. كلا إِنّه تذكره 











كلمه <كلا>» تأكيد مطلبى است كه در آيه بيش (كلا بل لايخافون. ..) بيان شده است يعنى؛ قرآن كريم تذكره است و اكر 


بنا بود كه كافران به سبب آن متذكر شوندء نزول قرآن به همين صورت براى يند آموزى 


آنان كافى بود. يس درخواست كافران مبنى بر نامه اختصاصى از جانب خداوند» بهانه اى بيش از سوى آنان نيست. 
بهداشت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بهداشت 

اهميت بهداشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟- بقره 5515-5 - ١٠١‏ 

٠‏ لزوم رعايت بهداشت در آميزش جنسى 

ولا تقربوهنٌ حتى يطهرن فاذا تطهّرن فأ توهنٌ 

با توبجه به اينكه جواز آميزش جنسىء وابسته به قطع خون و تحصيل طهارت شده است. 
اهميت بهداشت تغذّيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا حبقره د لاسرع 1ق 

ه - ضرورت رعايت بهداشت در بهره ورى از خوراكى هاى زمين 

كلراهينا فى الأرضى مدلا طبيا 

اهميت بهداشت در تغذّيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره -7-17/ا1دع 

8 - توجه اسلام به بهداشت در تغذيه 

كلوا من طيبت ما رزقنكم 


بهداشت تغذّيه 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده - ه-# و١‏ 

0 توجه اسلام به نظام تغذيه و سالم سازى آن 

حرمت عليكم الميته . .. و ما اكل السبع الا ما ذكيتم 

تفصيل و تبيين موارد خوردنيهاى حلال و حرام نشانه توجه اسلام به نظام تغذيه مى باشد. 
بهداشت در آميزش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠١ 5515-5 بقره‎ - ١ 

٠‏ لزوم رعايت بهداشت در آميزش جنسى 

ولا تقربوهنٌ حتى يطهرن فاذا تطهرن فأ توهنّ 

با توه به اينكه جواز آميزش جنسىء وابسته به قطع خون و تحصيل طهارت شده است. 
بهداشت در يهوديت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


هط-1١‎ 





5.6 كام -” 

رحد ودامك سالج و1 من حراس 61 

كلوا من طيّبت ما رزقنكم 

زمينه بهداشت روانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - 8 - م5 - ٠"‏ 

١‏ ايمان به انبياء همراه با شايسته ساختن عمل زمينه سلامت» تعادل و بهداشت روانى 
فمن ءامن و أصلح فلا خوف عليهم ولا هم يحزنون 


اندوه و ترس از ويد كيهاى افرادى است كه از سلامت و بهداشت روانى برخوردار نيستند. جون خداوند زمينه دور ماندن از 


الوسواقو ابن ا بانكدرزاة قردوطة اله وطلي قوق راافى كران برذاقتك كرد 

بهشت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اباس الاح اع 

حسنه در دنيا » وسعت روزى و اخلاق نيكك و در آخرت » رضوان الهى و بهشت است . 


وتنا اتناك الدنا يع 


امام صادق (ع) درباره آيه ااه .© كرموة زقوان اللمو السق الاكروى التغوق الرزق بو الساكن هيه الفلن 
في اليا 


معانى الاخبار. ص ١/4‏ م نورالثقلين» ج ١‏ ص 4ح هلاو /الا. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





*- آل عمران - "# - 1# لاليع لمن لمع 71 لفل عه 

© آمرزش الهى و بهشت تقوابيشكان » مقصود بايسته اى براى اهل ايمان 

و سارعوا الى مغفره من ربكم . .. اعدّت للمتّقين 

* نيل به آمرزش الهى و بهشت تقوايبشكان ء برانكيزنده اهل ايمان به اطاعت از نخدا و رسول ( ص ) 


نانانها الذيق اميا ماطس السو 


الرّسول ... سارعوا الى مغفره من ربئكك 


جمله <سارعوا الى . .. >» بعد از امر به اطاعت از خدا و رسول(ص)» زراك أفحاد انكو وال قشو يق م مقا ده رنوت اد كيدا 


#ااع دنه اموق :النى نيشت ا دكي ننة اعز امنا تعواف بر كلق دوخ ا سيان 
اذاه الذي إسرل يبو اطضوا اللدى السو ل من سا هوا القن مقمرة مور نك 


جون آيات بيشين درباره نبرد و رويارويى با كافران بود» كويا آيات مورد بحث به منظور دستورالعملى است براى اينكه جامعه 
انشاق نواه كردا اريك كد سورك لوكو تروف أ شاع < ادنر ادتنا تراشكن و قطان« الهودى كرس بكر ودجا مسة د 
دشمنان دين غالب شود. 


و سارعوا الى مغفره من ربكم و جِنّه عرضها الشموات و الارض اعدّت للمّقين 


تقديم ذكرى آمرزش الهى بر ب 7 بهشت يهناورء بيانكر تقدّم خارجى آن است( يعنى ند نخست بايد آمرزش حاصل شود. و آنكّاه 


ورود به بهشت متّقين. 
4 بهشت تقوابيشكان , منزلكاه ياكان 
و سارعوا الى مغفره من ربكم وجِنْه عرضها السشّموات و الارض اعدّت للمّقي 


جون درآمدن به بهشت مهدا شده براى تقواييشكان در كرو آمرزش كناهان است,ء آن بهشتء جايكاه ياكان از كناه خواهد 


و 
١‏ بهشت موعود اهل تقواء داراى وسعتى به يهنه آسمان ها و زمين 
وجله عرضها السمواتك والأرضن اعدّت للمتقين 

بنابر اينكه مراد از <عرض >»؛ وسعت باشد, نه عرض مقابل طول. 
بيشت دز :انتظار تقو امشكان امت ورزاى آنآن مهنا شداه: 
وجِنْه عرضها الشّموات و الارض اعدّت للمّقين 


16 


اطاعت خدا و رسول ( ص ) »؛ جلب رحمت الهى و آمرزش كناهان , مراحلى در طول هم براى ورود به بهشت متّقين 
و اطيعوا الله و الرّسول لعلّكم ترحمون. و سارعوا الى مغفره من ربكم و جنْه عرضها 

8 بهشت تقوايبشكان , اكنون حاضر و آماده است . 

اعدّت للمتّقين 

كلمه <اعدّت > (مهيّا شده)» به صيغه ماضىء دلالت بر وجود بالفعل بهشت دارد. 

بهشت » در اصل » براى تقوايبشكان آفريده و مهيا شده است . 

وجِنّه . .. اعدّت للمّقين 


بنابر ايتكه توصيف <جِنّْه > به صفت <اعدّت للمتّقين >» وصف توضيحى باشد و نه احترازى,ْ يعنى بهشتء جايكاهى براى 
تقواييشكان است و اكر ديكران وارد شوندء به تَبَع خواهد بود نه بالاصاله. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اال عمران د د امراك ذا 

١‏ بهشت . ياداش كامل براى اعمال نيكك انسانها 

وانّما توقون اجوركم يوم القيمه فمن زحزح عن النّار و ادخل الجنّه فقد فاز 

١‏ سعادتمندى رهايى يافتكان از تش و ره يافتكان به بهشت 

فمن زحزح عن النّار و ادخل الجنّه فقد فاز 

< زحزح >. از مصدر <زحزحه >». به معنى دور شدن و كنايه از نجات يافتن است. 
سيقت جا كام سماد هدام 

فمن زحزح . .. وادخل الجنّه فقد فاز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


م -رعد -1- ١-1775‏ 





زندكى دنيا داراى عاقبت و فرجامى نيكك ( بهشت ) مى باشد . 
أولئك لهم عقبى الدار 


<ال > در <الدار> عهد حضورى است و لذا مراد از <الدار> حيات دنياست. مقصود از فرجام نيكك آن (عقبى الدار) به 


قرينه أيه بعد بهشت مى 


اقل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-رعد - 1# م7١‏ 

. بهشت » سرانجام و فرجام حيات دنياست‎ ١ 
أولتكك لهم عقبى الدار. جدت غدن‎ 
كارع هو و عات راو ربلل براف عقي لدان و أنه قفنت‎ 
آبريزهاى بهشت‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 18-82 م 

- جام » آبريز و يياله » ظروف باده بهشت 
بأكواب و أباريق و كأس 


< كوب > (مفرد <أكواب >) به ظرفى كه نه خرطوم دارد و نه دسته كفته مى شود. بهترين معادل فارسى آن ظاهراً جام است. 
<أبريق > (مفرد <أباريق > و به معناى آبريز) ظرفى است كه هم دسته و هم خرطوم دارد و <كأس > يياله اى است كه از 


شراب ير شده باشد. 

آبهاى جارى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه -عه- 9" ١‏ 

كردت اضعات اميف دازاف انا هوام جارف 
وماء مسكوب 

<ماء مسكوب > يعنى» آبى كه همواره ريزان است. 


آثار جاودانكى در بهشت 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات -/0" - وه‎ - ١ 

؟ - سرور و شادمانى بهشتيان » از نمردن و جاودانه زيستنن و نيز رهايى از عذاب الهى در آخرت 
لوكا الأول اوس ين 

آثار جاودانكى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لال دقل هعمل 

باك ادن خاطر بونقعارة 6 فوترير اطميناة: 1ن وال نابة يرك تعمت ها 

ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 


برداشت بالا بنابراين نكته است كه <ذلكك يوم. ...> 





در مقام تعليل براى <ادخلوها بسلام >> باشدم يعنى» جون در بهشت جاودانه ايد» ديكر مجال هيج اندوه نداريد و خاطرتان 


00 

آثار ذكر جاودانكى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
7 -احقاف - مع - ٠7-1١8‏ 


- توجه يكتايرستان استوار بر ايمان به جاودانكى در بهشت .ء زداينده هر كونه بيم و اندوه از ايشان 


و 
ع 


فلاخوف عليهم ولا هم يحزنون . أولئكك أصحب الجنّه خلدين فيها 


با توجه به ارتباط اين آيه با <فلا خوف عليهم ولا هم يحزنون> در آيه قبل» توجه به وعده خداوند به بهشتى بودن موحدان 


نيكك كردارء مى تواند زداينده ترس و اندوه آنان باشد. 

آثار علاقه به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ري موود ادق 

ه - اشتياق به نعمت هاى موعود خداوند و ارزش هاى بهشت .» مستلزم يرهيز از هركونه كفر و تكذيب 
متكين على رفرق خض :.. فبآق #الآء رئكما تكدبان 


خداوند با برشمردن نعمت هاى بهشتء شوق دستيابى به آن را در خلق فزونى مى بخشد و در بى آن هشدار مى دهد كه كفر 


و تكذيبء مانع ره يابى به آن نعمت ها استمْ زيرا تكذيب كنندكانء منفور خدا و شايسته توبيخ اندم نه احسان. 
آثار ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- 8# - هم 

وجود برخى از كينه ها در سينه مؤمنان قبل از ورود به بهشت و زدودن آن با ورود به بهشت * 


و نزعنا ما فى صدورهم من غل 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

اا اوكان داعم ساق ماع 

؟- سعادت واقعى » تنها در يرتو رهايى از دوزخ و ره يابى به بهشت ميسر است . 
و وقهم عذاب الجحيم . .. ذلك هو الفوز العظيم 

آخرت طلبان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكه يك ورت 1ه ١‏ 


١‏ -انسان هاى كوشا و آخرت طلب » از بين مناطق كوناكون بهشت . بوستانى ارجمند و عالى رتبه » در اختيار خواهند داشت 


لسعيها راضيه . فى جِنّه عاليه 


<عاليه >» ممكن است وصف توضيحى بوده و بهشت موعود را به علوٌ رتبه توصيف كرده باشد. هم جنين مى تواند وصف 
احترازى باشدمْ حاكى از اين كه برخى از بوستان هاى بهشتء در مقايسه با ديكر بوستان هاى آنء رتبه برترى دارند. برداشت 
ياد شده.» نظر به احتمال دوم دارد. 


آخرين قطرات شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طقف حا عام 

؟ - صراح باده بهشتى نيك وكاران » با مشكك لاكك و مهر شده است . 
ختمه مسكك 


برخى از اهل لغت» <ختام > را به معناى وسيله ختم و علامت كذاشتن مى دانند و مى كويند: تنكك شراب را در آخرتء با 
مشكك ممهور مى كنند, نه اين كه مانند ص راح (تنكك شراب) دنياء آن را با كل و امثال آن سربسته سازند. راغب اين معنا را با 


آيه شريفه مناسب نمى داند. 


آدم(ع) در بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دارو د 


*'- حواء قبل از سكونت آدم 





(ع ) در بهشت » آفريده شده بود . 

اسكن أنت و زوجكك الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/19-1- ١0‏ 

١‏ خداوند به آدم(ع) و همسرش فرمان داد تا در بهشت سكونت كزينند. 
و يأدم أسكن أنت و زوجكك الجنه 

؟ خداوند تمام خوردنيهاى بهشت را براى آدم و همسرش مباح كرد. 
فكلا من حيث شتئتما 

آرامش در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انعام - 2 -/97١1-؟‏ 

؟ بهشتء خانه اى داراى امنيت و آرامش كامل است. 

لهم دارالسلم 

جنانكه مفسران كفته اند مراد از دا رالسلام مى تواند بهشت باشد كه از وي كيهاى آن سلامت و امنيت مد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الالسرا تي مدا ل اك 

. بهشت » سرايى است سراسر سلامت » امنيت و آرامش‎ ١ 

و اللّه يدعوا إلى دارالسلم 

آرزوى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








ادوع اكع دروت 


ايمان 

و اجعلنى من ورثه جِنّه النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 - شعراء - 8؟ - لام - م 

8- عزرّت اخروى و بهشت ير نعمت », والاترين آرزو و درخواست ابراهيم (ع ) از خداوند 
و اجعلنى من ورثه جنه النعيم . .. و لاتخزنى يوم يبعثون 


ازاين كه دو مسأله ياد شدهء به عنوان آخرين آرزو و درخواست ابراهيم(ع) بوده است» 








مى توان برداشت ياد شده را استفاده كرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاخي فو جد 

- بهشت . هدف اصلى و آرزوى نهايى مؤمنان مجاهد 
قبل ادخل الجنه 


برخى از مفسران برآنند كه حذف <مقول له > (كسى كه سخن درباره او است, يعنىء» مؤمن انطاكيه) و ذكر <مقولٍِ> تنها 
(آنجه كه درباره آن سخن به ميان آمده است, يعنى» بهشت) براى بيان اين حقيقت است كه آنجه اهميت دارد و بايد غرض 


اصلى و هدف نهايى باشد» بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دري ادم 

؟ - بهشت و بودن در جوار لطف خداوند » نهايت آرزو و آرمان معنوى همسر فرعون ( آسيه ) 
إذ قالت ربّ ابن لى عندك بِينّا فى الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د شار عديات .م 

١‏ - ورود كافران به بهشت . امرى ناممكن و آرزويى بى جا 
أيطمع كل امرىء منهم أن يدخل جنّه نعيم . كلا 

آزادى متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- حجر-10-ع+-” 

* . تقواييشكان » مجاز به ورود به هر قسمتى از باغ هاى بهشتند‎ -١ 


ادخلوها بسلم ءامنين 








ذكر جمله <ادخلوها>». يس از آنكه كفته شد <متقين در بهشت قرار خواهند داشت >. ممكن است از اين جهت باشد كه 
آنان» در آزاد بودن در بخشهاى مختلف ترديد داشته باشند كه به آنها كفته مى شود: <با سلامت و امنيت وارد هر بخشى مى 


توانند بشوند >. 


- سوره - آيه - فيش 

عونبرى موه يت 

لاتقو ويشكان ودار اضشحات جابكاه وسزل خوه: دن ريشت ]زا قو عند حرف 

و أوواكنا لاون ع ادة الت عوكداء 

<تَبْوَأْ> (مصدر <تنتبوٌأ>) به معناى سكنى و منزل كرفتن است. 

آسايش در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وت كيت لع ور 

دهشت #مكانو سن اساقق افرية واتعمة هعاق انا ياداقئ بين يكف تزائ مومناق الست 
نعم الَنُواب و حسنت مرتفقًا 


<مرتفق > اسم مكان به معناى <متكا > (تكيكاه) است و جون هنكام استراحتء نوعاًء مرفق خود را روى زمين مى كذارند. 


به محل استراحت و لميدن <مرتفق > كفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15د كيت رود امع 

؟- عالى ترين نعمت ها و آرمانى ترين ارزش و آسايش براى مؤمنان در بهشت برين » وجود دارد . 
لاون ني تدر 


درخواست تغيير» نوعاء ذو ين تفيواو حرق بهتر و بالاتر يديد مى آيد. اين كه بهشتيان» خواهان تغييرى در وضع خود نيستند» 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
نا 


ناروش عا كا انق و افسقر ووو مر شان ]منت و اسايقن 














0 
4. 


نام بدان جهت 


بر د شام نهاده شده كه جايكاه اقامت و اء 04 اراست (كشافء ج ). در هر صورت اين كلمه براين كه بهشت محل استقرار 
استء دلالت دارد. لازم به ذكر است محل استقرار در مقام ‏ تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط اقامت را دارا باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١2 كعات‎ 


> شك جا ركاه سرشا از افى و اساشن وان هر كيت ماده راق مالداة و امتم ا ديشعان اسك 


5 


در باره اين كه مراد از <عدن > جيستء نظرياتى از سوى مفسران ابراز كرديده است. برخى آن را نام يكى از بهشت هاى 
هشت كانه دانسته اند» و برخى ديكر معناى لغوى آن را لحاظ نموده و آن رابه <اقامت كردن> معنا كرده اند. در اين 
صورت <عدن > فيدى توضيحى براى <جِنّات > خواهك بود نه قيد احترازى. كروهى ديكر <عدن> را اسم خاص براى 
زمين بهشت مى دانند و مى كويند جايكاه اقامت بودن بهشت. باعث اين نام كذارى است. كفتنى است كه <محل اقامت > 


در مقام تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط آسايش در آن فراهم باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر -0- نمم 

* - بهشت » سراى آسودكى و به دور از رنج و افسردكى 

لايمسّنا فيها نصب و لايمسنا فيها لغوب 


كفن اسك كدر رواشت اد 


شده از آن به افسرد كى تعبير شده است. 

آسايش در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-١5-ل/ا١ا‏ ده 

ه - بهشت مسكونى آدم وحواء جايكاهى آماده براى آسايش و راحتى و به دور از ه ركونه مشقت و سختى 
فلايخرجنكما من الجنّه فتشقى 

آستر يشتى هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ما وي اذوه باك ١‏ 

؟ -ارزشمندترين يارجه هاى دنيا» به كار رفته در لايه هاى زيرين يشتى هاى اهل بهشت 
متكين على فرش بطائنها من إستبرق 


وازه <بطائن > ممكن است نظر به اين داشته باشد كه آنجه در دنيا بهترين به حساب مى آيدء آن جا كمترين جلوه را داردمٌ تا 


حدى كه به عنوان آستر وو يا مواد درونى يشتى ها مورد استفاده قرار مى كيرد. 
آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د صافات - بعد و دعوون ١‏ 

وت كردثن ظر ئها اشراتك :انث » كردا كرد ايند كان مخلضى دا دن يهشت 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شودء ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 


يطاف عليهم بكأس من معين 


<معين > به آبى زلال كفته مى شود كه بر روى زمين جارى باشد (جون نهر). اين وازه به منزله صفت براى كاد > تار 


بنابراين بهشت بندكان خالص خدا داراى نهرهايى از شراب ناب است كه جام هايى از آنها به 


بهشتبان عرضه .فى شود 
- در دسترس بودن شراب و فراوانى و مستمر بودن آن» براى بند كان مخلص خدا در بهشث 


يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور دادن شراب بر سر بهشتيان» انكز در دسترس بودك أن" اسكنو امندان <يطاف > به صورت فعل مضارع. دلالت بر 


استمرار اين عمل دارد. 

رقيات تاف" فشنت اس لبت براق يفك كان سرض ددا تدر مواقت 
يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - /5؟ ‏ مع ١7‏ 

١‏ - سييد و درخشان بودن شراب » براى بند كان مخلص خدا در بهشت 


بيضاء 


بعد به اين كه مايه دردسر و مستى نمى شود, مؤيد همين مطلب است. 

؟ - لذت بخش و كوارا بودن شراب بهشتى براى نوشند كان آن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع وغرق معاد الاباع ١‏ 

١‏ - يذيرايى خادمان بهشتى از يرهي زكاران » با نوشيدنى هايى در جام هاى زرين 


يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


4 


< ص حاف > (از ماده < صحف »>) به معناى كستردن و در اين جا به معناى ظرف هاى بز ركك و وسيع استبغ: + أكوات > فيو 


: ٌ ذهب... > 
7 صحاف ن ذهب و أكواب من ا 
:انك ت: <يطاف عليهم ى من : : 
حذفى صو كرفتة! سثم بدين صورت: 7د يهم د 
فى رر 
قشنت 2 نج و تلاش 
؟ - دسترسى بهشتيان به طعام و نوشيدنى بدون هيج كُو ردج 


يطاف عليهم بصحاف من ذهب و 


أكواب 


از مجهول آمدن <يُطاف> استفاده مى شود كه ظرف هاى غذا و جام هاى نوشيدنى» بدون تلاش بهشتيان در اختيار انان 


قرار مى كيرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وم ع5 - ١‏ 

١‏ - مؤمنان بهشتى . برخوردار از خوردنى ها و نوشيدنى ها 
كلوا و اشربوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - انسان -ع/ا- م ١#‏ 

١‏ - مى آميخته با كافور » نوشيدنى ابرار در بهشت 

إن الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 


<يَرْ > و <بارٌ> (مفرد <أبرار>»» به كسى كفته مى شود كه احسان و خير او» بسيار است (قاموس المحيط) و <كأس > در 
معناى مى و نيز جام مى به كار مى رود (لسان العرب). <كافور > به كياه و ماده عطرى و خوشبو كفته مى شود. (قاموس 
المحيط) 


- احسان و نيك وكارى . موجب بهره مندى از نعمت هاى بهشتى . همجون نوشيدنى هاى كوارا و معطر 

إن الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 

توطبك يوشتاة به ابران تشاتكر ابن حقيقت است كا ١‏ تعد موقت بينقتن شدق اناس شود يزو نيك و كاري انان است: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان - ع/ا- 7-15١‏ 

«كرهفياة : اراغزاب ساد باك 1 انرو رهن كري ا نالران كرا وتم اعت وي 


و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- مرسلات - /الا- #ع - ١‏ 

١‏ - يذيرايى شدن تقوابيشكان در بهشت » از خوردنى ها و نوشيدنى ها 
كلوا و اشربوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١-‏ محمد -ل/اع م 5 

؟- آشنايى شهيدان با بهشت » قبل از ورود به آن 

عرّفها لهم 

؟ماضى بودن "عرّفها" و مضارع آمدن "يدخلهم '» مطلب بالا را افاده مى كند. 
آفتاب در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

والعاريل نو اعادو ماه 

” - وجود نوعى سايه دليذير و نور خورشيدمانند در بهشت 

هم و أزوجهم فى ظلل 

وجود سايه ها (ظلال) در بهشت,ء دليل وجود نوعى نور است. 

آفرينش بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*'- آل عمران -"- 8"( -ل/ال2١‏ 

7 بهشت تقواييشكان . اكنون حاضر و آماده است . 

اعدّت للمتّقين 

كلمه <اعدّت> (مهيًا شده)» به صيغه ماضىء دلالت بر وجود بالفعل بهشت دارد. 
١‏ بهشت : در اصل » براى تقوابيشكان آفريده و مهيا شده اسث . 


وجِنّه . .. اعدّت للمّقين 








بنابر اينكه توصيف <جِنْه > به صفت <اعدّت للمتّقين >» وصف توضيحى باشد و نه احترازى, يعنى بهشتء جايكاهى براى 


تقواييشكان است و اكر ديكران وارد شوندء به تَبَع خواهد بود نه بالاصاله. 
آهاد كن يهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد - لاق - ٠١١-151١‏ 

* . بهشت موعود ء هم اكنون موجود و آماده است‎ - ٠ 

أعلث الاين ا 

به كا وشوج تهبن خاضلاكة :ناف شلفة اروت انم سروك تل .ماضى تانكر معطب ان كد انيت 
-١‏ بهشت » براى كسانى آماده شده است كه به خداوند و ييامبران او ايمان دارند . 

] 


عات اللاي باقر كباله و رمبله 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

06 تكوير - 1 1# دع 

- آماده سازى بهشت و جهنم براى ورود اهل آن » هم زمان با بريايى قيامت 
ذا نكس شرك زر إذاافظة ادلقت 

آمادكى خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان -ع/ا-/1١‏ م 

* - وجود خدمت كارانى آماده يذيرايى » براى ابرار در بهشت 

و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا 

آميختككى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ”30/- مطففين -#م‎ - ٠ 

. باده هاى بهشتى نيك وكاران » با شربتى از جشمه < تسنيم > آميخته است‎ - ١ 
وعراجة امن تنم‎ 


نه هن يكن از عناص مخلوط شده .يا جز ذيكرة <مزاج > كفته مى شود. <تسنيم > نام جشمه اى است كه مقرّبان در بهشت از 
آن مى نوشند. ممكن است اين نام, از ماده <سنم > كه به معناى علوٌ و ارتفاع است مشتق باشد و بر ارزش والاى آن جشمه 
دلالت كند. 


ابرار در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١” ١" - انسان - #ل/ا‎ 48 











متّكئين فيها على الأرائكك 
<أريكه > (مفرد <أرائك >) به معناى تخت مزين است. 
؟ -ابرار در بهشت » برخوردار از آرامش و آسايش كامل 
متّكئين فيها على الأرائكك 


تكيه زدن ابرار بر تخت هاى مزيّنء نشانه آرامش و آسايش كامل آنان است,ْ زيرا فرد مضطرب و دغدغه دارء اين كونه بر 


جايكاهى قرار نمى كيرد. 


” - ابرار در بهشت » آسوده از كرما و سرماى 


آزاردهنده و برخوردار از هواى مطبوع و معتدل در بهشت 
لايرون فيها شمسًا و لازمهريرًا 


<زمهرير >به معناى سرماى شديد است. مقصود از نديدن خورشيد و سرماء روبه رو نشدن با كرما و سرماى آزاردهنده و 


برخوردارى از هواى مطبوع و معتدل است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-انسان -ع2/ؤا- ١-١8‏ 

. -ابرار در بهشت .» از سايه هاى دل انكيز و دامن كشيده بر فراز آنان برخوردار بوده و در كمال آسايش به سر مى برند‎ ١ 
و دانيه عليهم ظللها‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١8 -1/28- انسان‎ 9 

١‏ - كردش ييوسته جام هاى نقره اى و كوزه ها و قدح هاى بلورين » جهت يذيرايى از ابرار در بهشت 

و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


<اناء > (مفرد <عانيه >) به معناى ظرف است و < كوب > (مفرد <أكواب>) در معناى كوزه بى دسته و قدح بى دسته 


اعمال فى قوت عقا رون > قر 5 ترامورة قز تساي قاد اليف ا ولو دن شك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - ث#ل/ا م١ ١‏ 

راو دونبيكقت كاز كوه ها وقد ماق لور دسق كنيلك كه اعد قر امعد 
قواريرًا من فضَه 


" - قدح هاو كوزه هاى بهشتيان ( ابرار و ...) » در صفا و شفافيت » مانند شيشه و بلور و در سفيدى و زيبايى » همجون نقره 


4. 


است . 


برخى از مفسران. اين آيه رااز باب تشبيه 


بليغ دانسته اندم نه اين كه ظرف هاى مورد استفاده بهشتيان» حقيقتاً از جنس شيشه و در عين حال نقره است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان ‏ يلا -/اا ”م 

* - وجود خدمت كارانى آماده يذيرايى » براى ابرار در بهشت 

:قوق فيا كاه كان جزاجيا تققد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-١9 يلا‎  ناسنا--‎ 8 

* - خدمت كزاران ابرار در بهشت ٠‏ جوانانى آراسته و كوشواره بر كوش 

و يطوف عليهم ولدن مخلدون 


برخى احتمال داده اند كه <مخلّمدون>» مشتق از <خلد > به معناى كوشواره باشد. بنابراين <ولدان مخلمدون>: يعنى» 


جوانانى كه كوشواره؛ بر كوششان آويخته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسان دعلاد ادم 

؟ - ابرار در بهشت » از هر نوع امكانات و نعمت هاى مادى و معنوى به مقدار كسترده برخوردار خواهند بود . 
وإذا راك قراف انار جاكا كور 

فطلي كاد نه ان توصي ملكا ب جد كر > استفادة مين لون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعاثسان دعلا ادام 

١‏ - ابرار در بهشت » برخوردار از بالابوش هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ريزباف و حرير ستبر و درشت باف 








بركرفته از كلمه فارسى <استبر> يا <ستبر> دانسته اند (تاج العروس). از تعبير <عاليهم > (بالاى ايشان) مى توان استفاده 
كرد كه مقصود» 


لباس رويى و بالايوش است. 
* -ابرار در بهشت ., برخوردار از شراب بسيار ياكيزه و به دور از هركونه آثار ناكوار ( بيهوشى . غفلت و عقل زدايى ) 
و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا 


<طهور >: صيعه مبالغه و صفت براى <شراباً> است يعنى» شراب ابرار در نهايت ياكي زكى و خالص از هر كونه آثار ناكوار 


شراب هاى دنيا (همجون بيهوشىء غفلت و كم شدن عقل) است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
89 -انسان -ع/- 59 -؟ 


#حاتكت هاى مله دز هوا نوه ها مادم انو اءاشد ات هاف دلنلن + حو انكان دمت 5:ار .و لاف ها فاح 2 
ىامرين :در هواتى مطبوع موه هاى بواع.شرات :هاي دلب برع جو وب والباسن هائ فاخر 


از نعمت هاى اختصاصى براى ابرار در بهشت 
متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
انغاذ تَهقت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كروت الاك ١32‏ 

0 - بهشت داراى بعد مكانى و زمانى * 

أن لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر كلما رزقوا منها 

< كلما > به معناى هر كاه بر وجود بعد زمانى دلالت دارد و كلمه <تحتها > از بعد مكانى حكايت مى كند. 
اجابت كنند كان خدا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -رعد -18-18-ه 


ديقت + جاركاء اتحارت كل كان :دعوت اخداوتد ابنث: 








للذين استجابوا لربهم الحسنى 
اختفاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠-مريم‏ -194- (ع- ١١‏ 


5ت جواوزن 





» بهشت موعود را ار ديد كان مردم ينهان داشته است . 

يدخلون الجنّه . .. التى وعد الرحمن عباده بالغيب 

<بالغيب > در برداشت بالا حال براى ضمير محذوف در <وعد الرحمن > است كه به <التى > برمى كردد. 
اخراج آدم(ع) از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره - لضم العم 

- شيطان و اغواكرى هاى او سبب خروج آدم (ع ) و حوا از بهشت شد . 

فأخرجهما مما كانا فيه 


زمين فرمان داد . 
و قلنا اهبطوا 
هبوط (مصدر اهبطوا) به معناى فرود آمدن است. مفعول <اهبطوا > به دليل جمله بعد رضن م ال 


؟؟ازاما رضا( ) روايت شده : < . . . فتسلط عليه ( آد ) ) ) الشيطان . . . و تسلط حو جو ولا عر دينيا الل عه 1 
1 4 6 


عن جنته فاهبطهما عن جواره إلى الأرض . . . : 


... يس شيطان بر آدم (ع) ... وحوا مسلط كشت ... يس خدا آنان رااز بهشت خود بيرون راند و از جوار خود به زمين فرو 
فرستاد ...>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 ع ديد ا 

. خداوند » يس از نافرمانى آدم (ع ) و حواء از آنان خواست تا از بهشت خارج شوند‎ - ١ 
قلنا اهبطوا منها‎ 


درباره دليل تكرار جمله <قلنا اهبطوا > (1مدنش در اين 








آيه و آيه *”) جند نظر ايراد شده است. نبودن واو و ديككر حروف عطف در آيه مورد بحثء اين نظر را تقوبت مى كند كه: 
<قلنا اهبطوا > در آيه فوق» تأكيد جمله <قلنا اهبطوا> در آبه 78 است. 


* - خداوند » به هنكام خروج آدم (ع ) و حوا از بهشت » آنان و نسلشان را به بهره مند ساختن از هدايت ها و رهنمودهايى از 


جاب خودش . بشارت داد . 
فإما يأتينكم منى هدّى 


<إما> مركب از <إن> شرطيه و <ما>ى زايده است. شرطيه بودن جمله از يكسو و تأكيد آن با <ما>ى زايده ونون 


تأكيد در باتين >" از سوق ديكن اقتضامئ كد كه جملة حنين معنا شود: اكر هذاتى ال جاتب من امد كه البثه خواهل امد 


اخراج حوا از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اورمد ا وات وعم 

“ا - شيطان و اغواكرى هاى او سبب خروج آدم (ع ) و حوااز بهشت شد . 
فأخرجهما مما كانا فيه 


زمين فرمان داد . 
و قلنا اهبطوا 
هبوط (مصدر اهبطوا) به معناى فرود آمدن است. مفعول <اهبطوا > به دليل جمله بعد +الار طن من ان 


؟"ازاما رضا( ) روايت شده : < . . . فتسلط عليه ( آد ) ) ) الشيطان . . . و تسلط هدوجو واكم تحينة للش عد ود 
1 4 00 


عن 





جنته فاهبطهما عن جواره إلى الآرض . . . , 


... يس شيطان بر آدم (ع) ... وحوا مسلط كشت ... يس خدا آنان رااز بهشت خود بيرون راند واز جوار خود به زمين فرو 
فرستاد ...>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ح احير عا 

. خداوند » يس از نافرمانى آدم (ع ) و حواء از آنان خواست تا از بهشت خارج شوند‎ - ١ 
قلنا اهبطوا منها‎ 


درباره دليل تكرار جمله <قلنا اهبطوا> (1مذنئن در اين آبه.و آيه8”) جند نظر ازراذ شده است. نبودن واو و:ديكر حروف 


است. 


* - خداوند » به هنكام خروج آدم (ع ) و حوا از بهشت » آنان و نسلشان را به بهره مند ساختن از هدايت ها و رهنمودهايى از 


جاب خودش . بشارت داد . 
فإما يأتينكم منى هدّى 


<إما> مركب از <إن> شرطيه و <ما>ى زايده است. شرطيه بودن جمله از يكسو و تأكيد آن با <ما>ى زايده ونون 


تأكيد در <يأتينَ > از سوى ديكرء اقتضا مى كند كه جمله جنين معنا شود: اكر هدايتى از جانب من آمد كه البته خواهد آمد 


اخراج شيطان از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«عيوو دوت ودر 

8 - خداوند به شيطان فرمان داد تا از بهشت خارج شود و به زمين فرود آيد . 
وتقلنا العوطنا 


<اهبطوا > - به 








صورت صيغه جمع - مى نماياند كه: خطاب در آنء علاوه بر آدم(ع) و حوا متوجه شخص ويا اشخاص ديكرى نيز هست. 
برخى براين نظر هستند كه شيطان نيز مخاطب آن امر بوده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

000 - 

" - خداوند » شيطان را نيز از بهشت خارج كرد . * 

قلنا اهبطوا منها جميعاً 

داشت فوق بو اسائن أبن امال بيت كة خطان .رخ اميظ وات علاوم زر دمح ) وبعوا امل قيطا قي باش 
ارزش باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- توبه 15١-9-‏ دع 


# برخوردارى مؤمنان مهاجر ومجاهد از رحمت ويزه خدا و مقام رضوان » نعمتى است بسيار ارجمندتر از دستيابى آنان به باغ 


ها و بوستان هاى بهشت . 

هاجروا و جهدوا فى سبيل الله . .. يبشرهم ربهم برحمه منه و رضون و جنت 

تقديم <رحمه > و <رضوان> بر <جنات > رساننده برداشت فوق است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اح رسن دوواد 02 

- باغ هاى بهشت ء داراى مراتب و ارزش متفاوت 

و من دونهما جتان 

بركاشنت بالا براق اماس :استث كه :<دون> دز خامن دونهما > ببانكر هرئبه انين تن باشل 
ارزش بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








“نساء - 8# -ث/ا١1-*8‏ 
* بهشت . مظهر ر حمت الهى 


مارو اكه باداشياي 3 كزستدى :نا ءاشواى اروم اشيد زر امج مناخ رمعت > دور ته وال اخادكول هدو جين #6 رفنت 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوانو ونوك و 1ك م 

١‏ جلب رضايت خداوند و خشنودى انسان از وى » برتر از بهره مندى از بهشت جاويدان 

رضى الله عنهم و رضوا عنه ذلكك الفوز العظيم 

برداشت فوق براين مبناست كه ذلك تنها اشاره به جمله <رضى الله عنهم و رضوا عنه > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف - 17 #ع ١1/-‏ 

١‏ بهشت ء. جايكاهى بس والا و ارجمند در بيشكاه خداوند 

أن تلكم الجنه 

به كا ركيرى كلمه < تلكم >: على رغم نزديكك بودن مشاراليه آن (بهشت». بيانكر عظمت و ارجمندى بهشت است. 
ارزش فرشهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١8-م8- -غاشيه‎ ٠ 

. بهشت برين » تزيين يافته با فرش هاى مخمل باف و كران قدر كه همواره كسترده است‎ - ١ 
و زرابئ مبثوثه‎ 


< زراب > جمع <زُرْب > (بر وزن قَفَّل) يا <زرببه > ( به فتح؛ ضم يا ككسر حرف اول) است و به فرش هايى كفته مى شود 
كه داراى» يرزهاى لطيف باشد (نهايه ابن اثير). اصل معناى آن, لباس هايى با خطوط زيبا است كه به يكى از مناطق انتساب 


ارزش نعمتهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





89 مرسلات -//ا- مع ع 
* - حقارت و ناجيزى زخارف دنيا » در مقايسه با موهبت هاى بهشتى 
كلوا و تمتّعوا قليلا 


ناجيز شمرده شدن بهره هاى دنيوى كافران 


در اين آيه» با مواهب بى يايان و كسترده بهشت سنجيده شده است. 

ارضاى تمايلات در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات نح بات الاساعيم 

- وجود تمايلات مادى » براى انسان » در قيامت و ارضاى كامل آنها در بهشت 
وفوكه مما يشتهون 

* - بهشت » محل ارضاى تمامى تمايلات و خواسته هاى بشر 

وفوكه ممما يشتهون 


برداشت ياد شده؛ مبتنى بر اين نكته است كه <من > در <ممًا يشتهون >براى تبعيض باشدء بر اين اساس معناى آيه جنين مى 


شود: بهشتيان از ميوه هايى كه بخشى از خواسته ها و تمايلات آنان را تشكيل مى دهدء بهره مند خواهند شد. 
ازدواج در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١ ‏ دخان -#* 8م ” 

؟- وجود ازدواج و همسرى در بهشت 

كذلكك و زوّجنهم 

النتخاله ورود كافراق به يهقت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -؟8-17١‎ - معارج‎ 8 

١‏ - ورود كافران به بهشت . امرى ناممكن و آرزويى بى جا 


أيطمع كل امرىء منهم أن يدخل جنّهِ نعيم 





استفهام در <أيطمع > انكارى اأسكة: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 8-1: - معارج‎ 9 

١‏ - ورود كافران به بهشت . امرى ناممكن و آرزويى بى جا 
أيطمع كل امرىء منهم أن يدخل جنّه نعيم . كلا 

امشاده اذ كراب نوق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنا ملاعم اع 


* - آرميدن متقين در سايه بوستان ها و مى كسارى آنان » در برابر 





محروميت جهنميان از خنكى و نوشيدنى » انعكاسى از تقابل آثار طغيان كرى و تقوا است . 

لانذ رفون فنها بر ةا و لا هرانا دن اتقو اغا ,لاو كأشادهانا 

استفاده از ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو لم2 ١‏ 

. بهشتيان در بهره كيرى از ميوه ها و روزى هاى بهشت » كمترين رنج و محنت را نخواهند برد‎ - ١ 
كلما رزقوا منها . .. وأتوا به متشبها‎ 


مجهول آوردن كلمه <رزقوا > و <أتوا> اشاره به اين دارد كه: خدمتكارانى در بهشت روزيها و ميوه هارادر اختيار 


بهشتيان قرار مى دهند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا ع رضرق ملع د اااي 

١‏ - بهرهورى متقين در بهشت » از ميوه هاى فراوان آماده شده براى ايشان 

لكم فيها فكهه 

هيوه هائ بهشت ء جتان فزاوان انذ كه تقوا ييشكان تنها از نخنى ال آنث بهره .من برتلا : 

لكم فيها فكهه كثيره منها تأكلون 

از <منها> كه براى تبعيض است استفاده مى شود كه مؤمنان تنها از كوشه اى از نعمت هاى بهشت استفاده مى كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 سس شين 


" - برخوردارى تقواييشكان از باغ ها و ميوه جات بهشت و موهبت هاى مادى جهان آخرت نمونه اى از سعادتمندى آنها 


است . 


مفارًا . حدائق و أعتًا 





استفاده از نعمتهاى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١-58-15 بقره‎ -١ 


١‏ - بهشتيان در بهره كيرى 





از ميوه ها و روزى هاى بهشت » كمترين رنج و محنت را نخواهند برد . 
كلما رزقوا منها . .. وأتوا به متشبها 


مجهول آوردن كلمه <رزقوا > و <أتوا> اشاره به اين دارد كه: خدمتكارانى در بهشت روزيها و ميوه هارادر اختيار 


بهشتيان قرار مى دهند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوااعال بح ارك قت 

١‏ - تقوابيشكان » مورد تكريم و دعوت الهى براى بهرهورى آزاد از نعمت هاى بهشتى 
كلوا و اشربوا 

استفاده ازباغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نيا ا مام 


" - برخوردارى تقواييشكان از باغ ها و ميوه جات بهشت و موهبت هاى مادى جهان آخرت نمونه اى از سعادتمندى آنها 


5 


أت . 

مفارًا . حدائق و أعمًا 

امثير كران يقت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ج ع اميه اد امع 


*- < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < أفرأيت الذى كفر بآياتنا و قال لأوتينَ مالا وولداً > :.. . كان لخباب بن الأرَتّ على 
العاص بن وائل حقٌ فأتاه يتقاضاه » فقال له العاص : ألستم تزعمون أن فى الجنْه الذهب والفضه و الحرير قال : بلى قال : فموعد 
تاكحض ودمكة عه قز اللا وق اهدر مار سرف الدا 


از امام باقر(ع) در مورد سخن خداوند #دأفرأية الذى كفر بأبائنا'و قال لأوتين مالا و ولد > روانك شه كه قرم هات رق 


ارت از عاص بن وائل طلبى داشت نزد او آمد و حق خويش را 








ظلت كز بس عاض نه أو كفت: مكر شما تمق كوبيتك كه دز يهشت طلا واثقره وزير هست: غكان جوات ذاذ: بلى: غاض 
از روى تمسخر كفت: يس بهشت وعده كاه بين من و تو باشد. قسم به خداوند بهتر از آنجه در دنيا به من داده شده در آن جا 


به من داده خواهد شد >. 

استهزاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- معارج - 788-10 - ؟ 

25 هاف اسثهر ا امير كافزان انه تيش يرول خر دير فورض ترجا فاعض 
أيطمع كل امرىء منهم أن يدخل جنّهِ نعيم 


مفسران اظهار داشته اند: كه كافران به هنكام شنيدن سخنان ييامبر(ص». به استهزا مى كفتند: اكر آنجه بيامبر مى كويد درست 


باشدم ما زودتر از آنان به بهشت خواهيم رفت و از آنان سزاوارتريم. 

اشتياق به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -/1ه - 0-17 

© - شوق ديدار بهشت . باعث حركت شتابان مؤمنان در قيامت و دويدن آنان در مسير منتهى به آن 
يوم ترى المؤمنين و المؤمنت يسعى نورهم بين أيديهم 


حركت سريع و دوان دوان مؤمنان به سوى بهشتء حكايت از اشتياق شديد آنان به ديدار آن و رساندن هر جه زودتر خود به 


آن جايكاه م دارد. 


اشتياق خدمتكاران بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عجر ك اذام 11# 


* - خدمت نوجوانان زيباروى بهشتى » براى تقواييشكّان از سرشوق و يروانهوار 


و يطوف عليهم غلمان لهم 
تعبير <> يطوف >. حركت يروانهوار و مشتقانه را افاده مى كند. 
اصحاب يمين در بهشت 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او شعو د 

١‏ - عالى ترين نوع درختان سدر» موجود در بهشت اصحاب اليمين 

وأصحب اليمين . .. فى سدر مخضود 

توصيف درخت سدر به <مخضود > (بدون تيغ)» ظاهراً اشاره به نوع عالى آن دارد. 
* - استراحت اصحاب اليمين » در سايه درختان سدر در بهشت 

فلك ريقفيوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 8ه - 9« ع١‏ 

١‏ - وجود درختان موزء در بهشت اصحاب اليمين 

و طلح منضود 

درباره وازه <طلح > جند معنا ذكر كرده اند كه يكى از آنها <موز> است. 

ع - بهشت اصحاب اليمين » معطر با عطر كل هاى درختان اقاقيا 

و طلح منضود 

برخى از مفسران <طلح > را به <ام غيلان> (درخت اقاقيا) تفسير كرده اند. درخت اقاقيا داراى كلى بسيار خوشبو است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مواق شاعم دون 

انيت اسعاب السو ذازاق رسا تساف بابلا وو زاب دق 

0 


<ممدود > , يعنى» كشيده شده. مفسران عبارت <ظلٌ ممدود >> رابه سايه دائم و هميشكى تفسير كرده اند. 











؟ - اصحاب اليمين » همواره در هواى مطبوع بهشت قرار داشته و از كزند كرماى خورشيد در امان خواهند بود . 
وظل ممدود 


تعبير بالاء كنايه از مطبوع بودن هواى بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#تاحواقية عومد ماحم 





اصتحات اليمين » دازاى آبى هموازه خارئ 

وماء مسكوب 

<ماء مسكوب > يعنى» آبى كه همواره ريزان است. 

> ]ضحاتة الست تادرو وتوتف وق ادر كار معفيه هاف تعموا رفون اه فضت 
وماء مسكوب 


برنك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه -ئه - 3*8 - ١‏ 

1ح ييكك اصبحانت المي :دارا موه هاف قزاوان 
و فكهه كثيره 

ستو ومراواص غيووها رينت اضحات انين 
و فكهه كثيره 


< كثرت > در آيه شريفه هم شامل كثرت در مقدار و هم شامل كثرت در نوع ميوه مى شودء برداشت ياد شده ناظر به معناى 


دوم است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحو ام تل س0 

١‏ - وجود ميوه هاى فراوان در بهشت اصحاب اليمين » هميشكّى است , نه فصلى و مقطعى 
و فكهه كثيره . لامقطوعه 


؟حاون يهشت اضحابي: البعين #ه ركز مانىى 'همخون سير بودن يمار بودن در دسترتن نتؤذن ...برا تكاول مبوه ووذ 


ندارد. 





وفكهه . .. و لاممنوعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - عه ع" - ١1‏ 

١‏ - وجود فرش هاى عالى و كران ب ها در بهشت اصحاب اليمين 
و فرش مرفوعه 


<فَوْشُ > جمع <فراش > است و <فراش > به جيزى كفته مى شود كه يهن باشد و انسان بتواند روى آن استقرار بيدا كند. 
ازافن و33ر قاقر اوم ص عر قن صا حزق ين شك ع و حافدت اوزاف > 





اطللاق شده اسث. بتابرايخ <و فرش مرفوعة > مى: توائد به معناى فرش هاى نفيس و كران :بها باشد. 
؟ - استفاده اصحاب اليمين در بهشت » از تخت هاى بلند و با شكوه 

و فرش مرفوعه 

داشت زاد تدم رز اين اعمال اث كساحووة > نه معداى تكت.ها ناشين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماعاواقعه جعع 8ت 

١‏ - بهشت » جلوه كاه امتنان و لطف عظيم الهى به اصحاب اليمين 

إلا شانهة إنشاف» لاصفت البهية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل شاف دوعت اد 

. كسانى كه نامه اعمالشان به دست راست آنان داده مى شود » در بهشت برين جاى خواهند داشت‎ - ١ 


إِنّْى ظننت أنّى ملق حسابيه . .. فى جِنْه عاليه 


<عاليه > هم مى تواند بيانكر علوٌ قدر و منزلت باشد وهم به علو مكانى اشاره داشته باشد. در اين صورت مقصود از آنء 


برده و مسرور خواهند شد. برداشت بالا براساس معناى نخست است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 مدثر - علا مع كنا 

. اصحاب اليمين ( خوبان و نيكان ) » در بوستان هاى يرعظمت و وصف نايذير جاى خواهند كرفت‎ - ١ 
افعض السو ف ددث‎ 

<جِنات > جمع <جِنْت > (بوستان) است و تنوين آن بر تعظيم دلالت دارد. 


7ت أصبحات" اليميق دهشت اانه كفقر كوو بر وتوا ار يكف :درك خو اهتدا ررد اعت 








يتساء لون 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا ف ادام د 

١‏ - يرسوجوى اصحاب اليمين در بهشت » از وضعيت مجرمان در قيامت 
عن المجرمين 

اقامت در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-ال#ت-‎ ”٠١-هط-‎ ١ 


دا ريشت جا ركاه 'شرشاو اذ امى :و اساركن وال هر معيتة ماده رزاع هائلان و استفزان حتغفان اسك 


5 
5 


در باره اين كه مراد از <عدن > جيستء نظرياتى از سوى مفسران ابراز كرديده است. برخى آن را نام يكى از بهشت هاى 
هشت كانه دانسته اندء و برخى ديكر معناى لغوى آن را لحاظ نموده و آن رابه <اقامت كردن> معنا كرده اند. در اين 
صورت <عدن> قيدى توضيحى براى <جنات > خواهد بود نه قيد احترازى. كروهى ديكر <عدن> را اسم خاص براى 
زمين بهشت مى دانند و مى كويند جايكاه اقامت بودن بهشت. باعث اين نام كذارى است. كفتنى است كه <محل اقامت > 


در مقام تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط آسايش در آن فراهم باشد. 

امكانات مادى بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ه-1١7١١-‎ 5١-هط-١‎ 

- بهشتى كه آدم و حوا(ع ) در آن مى زيستند » بوستانى مادى و داراى آثار و خواص ماده بود . 
يخصفان عليهما من ورق الجنه 

منيت در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











زه انعام ١7‏ - الى" 


لهم دارالسلم 


جنانكه مفسران كفته اند 





4. 


مراد از دارالسلام مى تواند بهشت باشد كه از وي كيهاى آن سلامت و امنيت است. 
8 دارالسلام (بهشت و جايكاه امن الهى) ياداش كردار مستمر هدايت يافتكان است. 

لهم دارالسلم . .. بما كانوا يعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- عع -م/ 

نياف اقرااش" ذا ورا فيه موسا دياو انيت كافل زا سعدماة راس شن نادت اوهو 

و نادوا اصحب الجنه أن سلم عليكم 

برداشت فوق مبتنى براين است كه جمله <سلم عليكم > جمله اى اخبارى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- و8 عه 

ه اصحاب اعراف در صحنه قيامت بشارت دهنده راهيان بهشت به زند كانى آكنده از امنيت و به دور از حزن 
ادخلوا الجنه لا خوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

* بهشت , جايكاهى أمن . بى خطر و به دور از حوادث حزن آور 

لاخوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاح روتيين 1 ١8‏ 

. بهشت » سرايى است سراسر سلامت » امنيت و آرامش‎ ١ 

و الله يدعوا إلى دارالسلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠-مريم -1١4-‏ ام-5 








ب كشك وا جاركاوقاندة و اسقران :و موشان الزانيت ل اسايق 


5 
4. 


نام بدان جهت بر بهشت نهاده شده كه جايكاه اقامت و استقرار است 


مقام تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط اقامت را دارا باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -طه-ه5,”6” _هسل/ا-١‏ 
1< بيشي مضا كاه سرشا :اق نيو اما كن أو ازاهر فيك اناده تزاف انق و مسرا مقع ان انشع 


در باره اين كه مراد از <عدن > جيستء نظرياتى از سوى مفسران ابراز كرديده است. برخى آن را نام يكى از بهشت هاى 
هشت كانه دانسته اند» و برخى ديكر معناى لغوى آن را لحاظ نموده و آن رابه <اقامت كردن> معنا كرده اند. در اين 
صورت <عدن > فيدى توضيحى براى <جِنّات > خواهك بود نه قيد احترازى. كروهى ديكر <عدن> را اسم خاص براى 
زمين بهشت مى دانند و مى كويند جايكاه اقامت بودن بهشت. باعث اين نام كذارى است. كفتنى است كه <محل اقامت > 


در مقام تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط آسايش در آن فراهم باشد. 

منيت در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1-طه-#56ا!‏ 4-1و 

4 - بهشت آدم » محيط صفا و صلح و تأمين كامل نياز ها و عارى از بروز دشمنى در ميان ساكنان آن بود . 
إن لكك ألاتجوع . .. اهبطا ... بعضكم لبعض عدو 


جون موضوع دشمن به عنوان مجازات و اقتضاى هبوط مطرح كرديده. جنين برمى آيد كه در مسكن قبلى آدم(ع) (بهشت) 


جنين عار ضه 


اى در كار نبوده و به خاطر فراهم بودن نيازمندى هاء زمينه هاى عداوت منتفى بوده است. 
منيت متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - عع‎ - 1١8 حجر-‎ -1 


-١‏ دعوت از تقواييشكان براى ورود به بهشت . همراه با سلامت و امنيت كامل و به دور از هركونه رنج » درد » ناخوشى و 


تمق السك 

إن المتقين فى جِنْت و عيون 

<باء > در <بسلام > در معناى <مصاحبت > به كار رفته است. 

اميدوارى به نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

درسب حؤة ا م 

" - بهشتيان » به دور از ملال و دلسردى نسبت به نعمت هاى اخروى 

جِئْتان . .. ذواتا أفنان 

در صورتى كه <أفنان > به معناى انواع باشد» در حقيقت تذكر به آن, براى افاده مطلب ياد شده است. 
انار بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن - 20 - وع - ١١1‏ 

١‏ - وجود انواع ميوه ها خصوصاً خرما و انار در بهشت »ء نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 
فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 


" - ميوه هاى متنوع به ويزه خرما و انار در بهشت . نمود ربوبيت الهى به جن و انس 





فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 
اندازه جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”-_ا١م-_ا/ي‎  ناسنا‎ 8 


” - ظرف ها و جام هاى بهشتيان ( ابرار و ...2 » در هندسه و اندازه هاى 





فسا فق اس 

قدّروها تقديرًا 

تضنى <تقويرا > تجوت فول فظلق بودث أن ورا قعل ختفة رو امتقو ارخ ون كفقت ا كيدي تراى قاذ فعا اميقة 
اندازه ظروف بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان - ع/ا- 28١1-ه‏ 

ه - اندازه كيرى و هندسه ظرف ها و جام هاى بهشتى و مقدار محتواى آنها » به سفارش و خواسته خود بهشتيان است . 
قدّروها تقديرًا 

برداشت ياد شده؛ مبتنى بر اين نكته است كه فاعل <قدّروا > خود ابرار باشد. 

اندوه در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- وع- فيه 

ه اصحاب اعراف در صحنه قيامت بشارت دهنده راهيان بهشت به زند كانى آكنده از امنيت و به دور از حزن 

ادخلوا الجنه لا خوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

* بهشت » جايكاهى أمن » بى خطر و به دور از حوادث حزن آور 

لاخوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

اهل تسليم در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 -احقاف - عع - ١ددع‏ 


- خردمندان روى آورده به خدا ء با روحيه شكرء توبه و تسليم » در زمره بهشتيان 





و بلغ أربعين سنه قال ربٌ أوزعنى . .. إِنَى تبت ... نتجاوز عن سيّئاتهم فى أصحب ال 


مرجع ضمير <سيئاتهم > كسانى است كه به سن رشد و كمال رسيده و به نيايش يرداخته و بر توبه و تسليم خويش تأكيد 


ميورزنك. 

اهل كتاب و بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ بقره ١-١١١-15-‏ 


( -اهل كتاب‎ ١ 





يهود و نصارا ) » تنها خويشتن را سزاوار بهشت دانسته و ديكران را از آن » محروم مى يندارند . 
و قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 

ضمير در <قالوا > به <اهل الكتاب > (در آيه )1٠١9‏ باز مى كردد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اللروو دم 

“دعاق اهل كتانت مت ان ماضن تيتشت نه نان + اذعا ري تن الاين اشع 

و قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى . .. بلى 


كلمه <بلى > براى ابطال ادعاى مطرح شده به كار مى رود. بنابراين» <بلى > در آيه شريفه دلالت بر بطلان سخن يهود (لن 


بيت بيقعت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-١١94 -8- مائده‎ 6 

١‏ بهره مندى از بهشت جاويدان » جلب خشنودى خدا ء و دلشاد بودن از وى » رستكارى و موفقيتى بس بزركك 
لهم جنت . .. رضى الله عنهم و رضوا عنه ذلكك الفوز العظيم 


در برداشت فوق <ذلكك > اشاره به تمامى ياداشهاى مذكور در آيه كرفته شده است. و <ال > در <الفوز> براى استغراق 


مجازى است يعنى ياداشهاى مذكور كمال رستكارى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-هود- ١١159-1-م‏ 

ه نيل به بهشت .» تنها دستاورد شايسته و بدون زيان در برابر سرمايه عمر و جان آدمى است . 
لايك اللتون كمروا لصم :]ان النارة امهو .» ارلتكة اصيدت لجيه 


عنوان كردق نيقشة :انه علوان' ناذائن مؤمتان در مقائل زيانكار شهردن كفرييشكان ؟اشارمبنه 











برداشت فوق دارة. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كود ريو لاد اك 

؟ - سعادت و رستككارى اخروى » در سايه دستيابى به بهشت 

فل ابلح الموفتر و لكك هم ليون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح مع م -/الم١‏ 

8 - ره يابى به بهشت جاودان و زودوده شدن كناهان » رستكارى بزركك و حقيقى در بينش الهى 
و كان ذلك عند الله فورًا عظيمًا 

. ورود به بهشت جاودان » كاميابى واقعى است و نه سرخوشى ها و ييروزى هاى مقطعى زندكى دنيوى‎ - ١ 
و كان ذلك عند الله فورًا عظيمًا‎ 


تصريح به <كان ذلكك. ..>» مى تواند بيانكر اين حقيقت باشد كه اكر صلح حديبيه» در نظر شما يكك بيروزى و مايه 


خشنودى است, توجه داشته باشيد كه اين امور زود كذر است و رستكارى واقعى در بهشت مى باشد. 

اهميت جاودانكى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/0ا" - وعم -ا3ى١‏ 

. نجات از عذاب الهى و دستيابى به زندكى جاودانه بهشتى و رستكارى بزركك » سزاوار هركونه عمل و تلاش است‎ - ١ 
و ما نحن بمعذّبين . إن هذا لهو الفوز العظيم . لمثل هذا فليعمل العملون‎ 


<لاءم > در <لمثل > براى تعليل و <هذا> اشاره به مضامين آيات كذشته است كه درباره رهايى از عذاب الهى و نيل به 


بهشت جاودان بود. 


” - رهايى از عذاب الهى و دستيابى به حيات جاودانه بهشتى ( رستكارى بزركك ) » تنها هدف شايسته براى ه ركونه سعى و 





الائل ذو رتك كن ادن 
لمثل هذا فليعمل العملون 


از تقدم 


جار و مجرور (لمثل) بر عامل خود (فليعمل) كه مفيد حصر است برداشت ياد شده به دست مى آيد. 
اهميت كوشت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتم وك ا م 

- ميوه و ككوشت » دو غذاى مهم در بهشت 

و أمددنهم بفكهه و لحم 

اهميت لذايذ بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7” 1١6- محمد -ل/اع‎ -١١/ 

"-ارزش ها و لذت هاى بهشتى » فراتر از تصوّر و انديشه بشر 
مثل الجنّه الّتى وعد المتّقون 


در صورتى كه وازه < مثل > به معناى تمثيل و تشبيه باشدم مى رساند كه بيان نعمت هاى اخروى بدون استفاده از تمثيل و 


تشبيه» براى بشر قابل فهم نيست. 

اهميت ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رعسل رحو لم 

- ميوه و ككوشت » دو غذاى مهم در بهشت 
و أمددنهم بفكهه و لحم 

اهميت نعمتهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








صق للد راك 1 
اك وستبان بهاغفران الهى:و نعمت هاى جاوفان بيشت : رستكارى بز ركن اسك 
يغفر لكم ذنوبكم . .. ذلك الفوز العظيم 

اهميت نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فتح -58 -117 م 

- اهميت نقش نهر هاى بهشت . در زيبايى و جذابيت آن 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


ازاين كه خداوند, تنها وصفى را كه براى باغ هاى بهشت ياد كرده وصف < تجرى. .. > است, مطلب ياد شده استفاده مى 


سو د. 








ايمان به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده -م-9و59؟ ٠١‏ 

٠‏ هابيل » معتقد به معاد و معارف دين و داراى يقين به بهشت و دوزخ و آكاه به كيفر و ياداش اعمال 
اق الات اللسرت: العلسق ‏ اموا ناشم و اتدك شكرة حن اندي الناز 

باغهاى انكور بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١# - /8- ادنبا‎ 

١‏ - تقواييشكان در آخرت , برخوردار از جندين باغ و تاكستان بزركك ء با انكورى فراوان 

حدائق و أعتبًا 


<حديقه > (مفرد <حدائق >) به باغى كفته مى شود كه اطراف آن را برجستكى هاى طبيعى يا دست ساز احاطه كرده باشد 
(لمنانة لمرو نيف اخاند تق 2 ونال نورام هارتو ينا كر انول اسيك 5 بوستكا تهات متعدى كو كته فل رحا كان يا 


خوشبختى متقين است. نكره آوردن <حدائق > و <أعناب >». براى بيان عظمت آنها است. 
باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكر ماك كين 

6ح بيشت داراف بوبتتان هائى فراوان است : 

أن لهم جِنْت 

برداشت فوق با توجه به جمع بودن كلمه <جنات >» استفاده شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادل قمر قاد لخن سا 








١‏ وجود باغ هاى متعدّد در آخرت » براى متّقين 
للذين اثَقوا عند ربّهم جنات تجرى من تحتها الانهار 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران --4-198.م/ 

8 بهشت . داراى نهر ها و باغ هاى متعدد 


لهم جنات تجرى 


من تحتها الانهار 

4 جريان نهر هاى متعدد » در زير باغ هاى بهشت 
جنات تجرى من تحتها الانهار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لون مام امع 

8 بهشت » داراى باغ هاى متعدد » نهر هاى جارى و جاودانه است . 
جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 مائده ١5-8‏ -/07"؟ 

بهشت »ء داراى نهر هاى جارى و باغ هاى متعدد 
جنت تجرى من تحتها الانهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - 8 ث6 ١١‏ 

١١‏ بهشت . داراى بوستان هاى متعدد و سرشار از نعمت 
لادخلنهم جنت النعيم 

<نعيم > به معناى فراوان است. (مفردات راغب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -8- همدع 

© كثرت باغ هاى بهشت و فراوانى نهر هاى جارى در آن 


جنت تجرى من تحتها الانهر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -9-8١١1-يم‏ 

* بهشت داراى باغ ها و بوستان هاى بسيار با نهرهايى جارى از زير درختان انبوه آن 
لهم جنت تجرى من تحت الانهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادو داك كم 

8 نعمت سرشار باغ ها و بوستان هاى بهشت . جاودان و زوال نايذير است . 
عاق اجيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرو رات الو ؟ 


؟ باغ هاى 








يوشيده از درختان 
جنت تجرى 
<جنه > (مفرد جنات) به بوستانى كفته مى شود كه زمين آن يوشيده از درخت باشد. 


6 بهشت جاودان » بوستان هاى يوشيده از درخت » خانه هاى دليذير و خشنودى خدا » ياداش الهى به مؤمنان در براير امر به 


معروف و نهى از منكر . اقامه نماز » يرداخت زكات و اطاعت از خدا و رسول ( ص ) 
و المؤمنون و المؤنتت.. .. يأمرون بالمغروف ... و.يطيعون الله و رسوله ... وعد الل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 توبه -ة- وم - م 

باغ هاى بهشت » متعدد و داراى نهر هاى فراوان 

لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس ٠١-94-1١١0‏ 

. باغ هاى بهشت » سرشار از نعمت هاى الهى است‎ ٠ 

فى جنت التعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قميسم حرو اس وكا 

. جايكاه تقواييشكان » باغ ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ -١ 

إن المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال كيو داك ميم 














. استقرار در باغ هاى بهشت » از جمله ياداش هاى مؤمنان نيكك كردار است‎ -١ 
إِنّ الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. أولتك لهم جنْت عدن‎ 


باشد در هر صورتء مشاراليه < أولئكك > <الذين امنوا... > در آيه قبل 


منت عدن > به "معنا اقاضت كزيدن و تستقر شدن اسث: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع كيت دع س١‏ 

. بوستان هاى فردوس , منزل كاهى تضمين شده براى نيكك كردارانٍ مؤمن به آيات الهى و قيامت است‎ -١ 


إن الذس اشوا بورلا 


متعلق ايمان در <آمنوا> به قرينه آيات قبل كه درباره كفر به آيات و لقاى يرورد كار بود ايمان به آيات و قيامت است. 
<فردوس > يعنى <وادى سرسيز>. برخى از زبان شناسان» آن را كلمه اى رومى مى دانند كه به زيان عرب وارد شده است 
(تاج العروس) كلمه <نزل > در معانى <منزل> و ح<وسايل يذيرايى > و... استعمال مى شود. برداشت ياد شده.» براساس 


معناى نخست است. فعل ماضى (كانت) درباره حوادث آينده؛ بر وقوع حتمى و تضمين شده آن حوادث دلالت دارد. 
"- باغ هاى سرسبز آخرت » وسيله يذيرايى از مؤمنان نيكك كردار است . 

كانت لهم جنّت الفردوس نزلاً 

يكى از معانى <نزل > <غذا> ويا <امكانات ديكرى است كه براى يذيرايى از ميهمان آماده مى شود. >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج-18-50دع 

- بوستان هاى بهشت » داراى جشمه سار هاى روان از زير درختان 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-8-5 حج-‎ ١ 

© - بوستان هاى بهشت . داراى جشمه سارهايى روان از زير درختان 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١-1١ه-0-مور-‎ 1+ 


1ت يتان 


عظيم بهشتى » ياداش مؤمنان نيكك كردار است . 

فأمًا الذين ءامنوا و عملوا الصلحت فهم فى روضه 

نكره آورده شدن <روضه > دلالت بر عظمت آن مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ سجده - 19-7 ليع‎ 1١ 

. باغ هاى بهشتى مهنا براى يذيرايى » ياداش مؤمنان نيكك كردار است‎ - ١ 
أمَا الذين ءامنوا و عملوا الصلحت فلهم جنّت المأوى نزلاً‎ 

. منزل كاه واقعى مؤمنان » باغ هاى بهشت است‎ - ٠" 

فلهم جِنْت المأوى 


<مأوى > اسم مكانى از ريشه <أوى > به معناى <يناه كاه > است. اضافه شدن <جنْات > به <الماوى > حكايت از 
جايكاه حقيقى بودن آن براى مؤمنان مى كند. 
- باغ هاى بهشت » تنها به عنوان بيش يذيرايى از مؤمنان نيكك كردار است و نه ياداش كامل آنان . 


فلهم جِنّت المأوى زلا 


<نزل> در لغت به جيزى كفته مى شود كه براى مهمان تهيه و آماده مى شود (مفردات راغب). لا-زم به ذكر است كه 
وارلا وال بولاى :خان قرع وماد دساف اد قدم ايه 


ه - يبشكش باغ هاى بهشت به مؤمنان نيكك كردار » ياداشى فوق تصور و روشنى بخش ديده آنان است . 
فلاتعلم نفس ما أخفى لهم من قرّه أعين . .. فلهم جنْت المأوى نزلا 


جمله <فليو جنات المأوئ :> ى “تواتك تأكندق د حدما اخ ...> ونيز نمادى از آنجه در خفاء براى مؤمنان در :د 
مى دو 7 عر حفي عير 5 عر 


كرفته شده» باشدك. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - صافات - /” - 59م ١‏ 





. بند كان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 


الفا الله المسلضيق . | زلتكاية تكرموة 


فى جلت الديم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دضافات ددعم بم 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 

فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 

روياروى هم قرار داشتن بندكان خالص خداء اشاره به انس و محبت متقابل و بزم خوش آنان دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - /8- بوم _ سم 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيبا» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


خافن ذا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تاحاس دحوم 

٠“‏ - باغ هاى جاويدان بهشت » فرجامى نيكك براى انسان ها 

لحسن مئاب . جِنْت عدن 

ه - درب هاى باغ هاى جاويدان بهشت .ء به روى تقواييشكان باز و كشوده است . 
مفبّحه لهم الأبوب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واو لاا و 








. تقوايبشكان » در باغ هاى , بهشتى بر تخت ها تكيه مى زنند‎ - ١ 


متّكئين فيها 
تقصود از تكيه شان به قر ينه 1 : ه 
ز تكيه كردن بهشتيان به قرينه آايات مشابه ( الأرائكك متكث.: 1 1 
مقصو به (على الأرائكك متّكثئين) [سوره يس (02 آيه 08 |تكيه زدن آنان بر تخت 


؟ - آرامش كامل تقواييشكان در باغ هاى بهشتى 
تكد فيها 


برداشت ياد شده 


ارامش به سر مى برند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد وان دااع روات ليه 

9 - مؤمنان نيكك كردار » ايمن در قيامت و برخوردار از بوستان هاى بهشت 
والذين ءامنوا و عملوا الصلحت فى روضات الجئات 

الاتقانن اتوي الطلالمية نيا قاو الننى انلو #«مطلي اد هله عقا ذه فلن رقو 
٠‏ - بهشت .ء داراى باغ هايى خرم و سرسبز با درختانى انبوه 

فى روضات الجنْات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ دخان -8* ام‎ - ١١/ 

-١‏ بوستان ها و جشمه ساران بهشت » جايكاه امن تقواييشكان 

إن المتّقين فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بذاك ؤاريات عا 2م 

- بهشت » داراى باغ هاى يوشيده از درختان و جشمه ساران متعدد 

فى جِنْت و عيون 


<جِنْت > (مفرد <جْات>) به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود و <عيون > (جمع <عين >) به معناى جشمه ساران 


است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ساوج ا د الاج ؟ 





؟ - باغ هاى بهشت .» يوشيده از درختان 

إن المتّقين فى جنّت 

<جِنْه > (مفرد <جنات >) به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فر لوماع دن 

١‏ - استقرار حتمى تقوابيشكان . در باغ هاى بر درخت و كنار نهر هاى بهشت 


إن المتّقين فى جنت 





و نهر 

<جِنْه > (مفرد <جنّات >) به باغ يوشيده شده از درختان كفته مى شود. 

" - باغ ها و نهر هاى بهشتى » ياداش عملكرد خود متقين 

و كل شىء فعلوه . .. إِنْ المتّقين فى جنّت و نهر 

از ارتباط اين آيه با آيات بيشين كه در زمينه نقش مؤثر عمل در ياداش و كيفر انسان بود. مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -00 -08-م 

" - باغ هاى بهشت » مزين به حوريان خما رجشم مصون مانده از دست هر بيكانه 

فيهنٌ قصرت الطرف لم يطمثهنْ إنس قبلهم و لاجان 


برداشت بالا بدين احتمال است كه <قاصرات الطرف > كنايه از جشم خمار باشد كه در نتيجه خمارى يلكك ها بهم نزديكك 


شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لانق - ١١-31١5‏ 

-١‏ وجود نهر هاى هميشه روان در باغ هاى بهشت 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

به كار كيرى فعل مضارع <تجرى >» بيانكر هميشكى بودن جريان نهرها در بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- مجادله - 8ه - ؟7 - ثرا 


- بوستان هاى بهشت . يوشيده از درختان است . 


و يدخلهم جِنت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
فق دازعد وام 


* - آمرزش كناه و حيات جاودان در بوستان هاى بهشت . تضمين شده از سوى خداوند » براى مؤمنان راستين و مجاهدان راه 


5 
تؤمنون بالل . .. يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جنّْت... و مسكن طَيبه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 





١-8 -170- معارج‎ - 9 

١‏ - مؤمنان و مسلمانان راستين » بهره مند از بوستان هاى بهشتى 
كالم ب ا ل عت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 تتيعا رحدل دادما 

" - بهشت » بوستانى يرنعمت 

جِنّه نعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان - #/ا- ١-1١”‏ 








1- يوسكائئ يور كقاو وزتفيت و الباضى فاخر ان حرير ء"يادائن اران ذاو قيايت 


س 


<جِنْه > به معناى بوستان است و تنكير آن بر تعظيم و تفخيم دلالت مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اسرد عه عت 


١‏ - استقرار در باغ هاى. يهشت و جاودانكى :دن آن» ناذاش تضميق .شذه ختداوتك برائ مؤمتان نيك و كرداز 


الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. جزاؤهم عند ربّهم جنّت عدن تجرى من تحتها الأن 


باغهاى بهشت عدن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 757" 1١7"- /-رعد‎ 





؟ بهشت عدن دربردارنده باغ ها و بوستان هاى متعدد 


سل 
.4 


جنت عدن 

بالش هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخدف هيفك و ا 

- بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به بياله ها » تخت ها و بالش هاى آماده است . 

ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خودء لازم داشته باشند. 
بدن در بهشت 





- سوره - آيه - فيش 

لمعن موك يدام 

اعون اران ها وفعت تحوساى اسك 

و نزعنا ما فى صدورهم من َل إخوًا على سرر متقبلين 
برات بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك اماك باح 0م 


8- < عن أبى بصير قال : سمعت أباعبدالله (ع ) يقول : إن المؤمن يعطى يوم القيامه كتاباً يلقاه منشوراً مكتوب فيه : كتاب الله 
العزيز الحكيم , ادخلوا فلاناً الجنه م 


ابى بصير كويد: از امام صادق(ع) شنيدم كه مى فرمود: همانا در روز قيامت نامه اى به مؤمن داده مى شود كه او را كشوده مى 


بيند و در آن نوشته شده كه اين نامه خداوند عزيز و حكيم است, فلانى را داخل بهشت كنيد >. 
بركك درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/ - 737 -/ 

8 تلاش آدم و همسرش در يوشاندن شرمكاهشان با بركك درختهاى بهشت 

و طفقا يخصفان عليهما من ورق الجنه 


كلمه <طفق > از افعال مقاربه» و به معناى <شروع كرد > است. قرار دادن قسمتى از دو يا جند جيز را بر يكديكر وو به هم 
دوختن آنها را خصف مى كويند و جون <يخصفان > به <على > متعدى شده. معناى نهادن نيز در آن تضمين شده است. 
يعنى آدم و حوا بركها را به يكديكّر متصل كردند و آنها را بر شرمككّاه خويش نهادند. 


بشارت به بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








اا ري ا ك1 


١‏ بشارت خداوند به مهاجران و 





انصار و تابعان نيك كردار ء به مهيا بودن بهشت براى آنان 

أعد لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رن 

7 مده خداوند به مجاهدان و معامله كران جان و مال خويش در قبال بهشت 
فاستبشروا ببيعكم الذى بايعتم به 

بشارت بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


) بشارت اهل ايمان به بهشت با توصيف و بيان نعمت هاى آن از وظايف تبليغى ييامبر (( ص‎ - ١ 

و بشر الذين ءامنوا . .. و هم فيها خلدون 

<أنْ لهم . ...> به تقدير حرف <باء >. متعلق به <بشّر> است] يعنى: <بشْر الذين آمنوا بأنْ لهم ...> 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-159 -80- -فاطر‎ 


7 تبشنارت نه عالمان خداترس » تلاوتكر قرآان4 بويا ذازنتده تمان :و القاق كفده دن نهان و اشكان م ير تجارض از نين 


نرفتنى ( بهشت برين ) از ناحيه خداوند 
الما تحهي الاين غادة العلمة ني إن الذيى كلوق كنت الله.ى أقاهو] الضل 


<بوار> (ريشه <لن تبور>) به معناى شدت كسادى است و از آن جا كه كسادى شديد موجب فساد و نابودى مى شود., اين 


وازه در معناى <هلاكك > به كار مى رود (بركرفته از مفردات راغب). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع١-فصلت‏ -(اع- .م١١‏ 











١‏ - فرشتكان » بشارت دهنده موحدان يايدار بر حق » به بهشت موعود 
و أبشروا بالجنّه التى كنتم توعدون 


<الإبشار> (مصدر <أبشروا >) به 


معناى مسرور بودن است. بنابراين <أبشروا بالجنّه >: يعنى» به بهشت مسرور و خوشنود باشيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

33 شوو اممو ١‏ 

١‏ -فضل و بخشش بى كران الهى در بهشت » بشارت خداوند به مؤمنان نيكك كردار 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. ذلكك الذى يشر الله عباده الذين امنوا وع 

<ذلك > اشاره به بهشت و تفضل الهى دارد كه در آيه قبل ذكر شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وو فين ابام وج 

-١‏ نويد الهى به ورود مؤمنان نيكك كردار » به باغ هاى بهشت با تكريم و اجلال 

ذا للةسشتعل القن انوا وبا العودت يتك 


وازه <يدخل > و اسناد فعل به خداوند» مى رساند كه مؤمنان با تكريم و اجلال و در سايه لطف و اراده الهى» كام در بهشت 


مى نهند. 

بشارت بهشت به مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١9-117-8 - توبه‎ - ١ 

9 بهشت .ء مد كانى مؤمنان راستين 

إن الله اشترى من المؤمنين . .. بأن لهم الجنه ... و بشّر المؤمنين 
بشارت بهشت در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 حديد -لاثق 4-1١17‏ 











4- قيامت ». روز دريافت بشارت بهشت براى مردان و زنان مؤمن 
رت لمعو اريت وار رد 

بشارتهاى نككهبانان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 -زمر- 9 "#/ا- ٠١‏ 


٠‏ - بشارت دربانان بهشت به تقوابيشكان » مبنى بر 





در امنيت و سلامت بودن آنان در بهشت جاويدان 


و قال لهم خزنتها سلم عليكم 


برداشت باد شده مبتنى بر اين است كه عبارت <قال لهم خزنتها سلام >>. جمله اخبارى باشدم يعنى» درصدد اخبار از آينده 


تقوابيشكان در بهشت و در واقع بشارت به ايشان باشد. 

بعد زمانى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-78-17 بقره-‎ - ١ 

0 - بهشت داراى بعد مكانى و زمانى * 

أن لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر كلما رزقوا منها 

< كلما > به معناى هر كاه بر وجود بعد زمانى دلالت دارد و كلمه <تحتها > از بعد مكانى حكايت مى كند. 
بعد مكانى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-78-17 بقره-‎ - ١ 

* بهشت داراى بعد مكانى و زمانى‎ - ١0 

أن لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر كلما رزقوا منها 

< كلما > به معناى هر كاه بر وجود بعد زمانى دلالت دارد و كلمه <تحتها > از بعد مكانى حكايت مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ بينه -98 -8/ -لا 

/ - بهشت . داراى ابعاد مكانى است . 


تحتها 








بكارت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات -/م_ وع م 

"' - تميزى و دوشيزكى » از اوصاف زنان بهشتى 
كأَنّهنَ بيض مكنون 


تشبيه به يوشيده بودن تخم ها زير ير شترمرغ؛ كنايه از تمييز بودن زنان بهشتى است و مصون بودن آنان كه مفاد عبارت 


<مكون > هئ باشد كناره از :محفول هاندن آنان ال دسعرد ذبكران و دوشيز كن اشاق السك 
بلندى باغهاى بهشت 


جلد - نام سوره 


- سوره - آيه - فيش 

48 حاقه 4م ”"7 ”7 

*' - بوستان هاى مؤمنان در بهشت » مسرت آفرين و در جايى بلند قرار دارد . 
قا 

بلندى تختهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكوا ويك سروت 

١‏ - بهشت برين » داراى تخت هايى بر افراشته و با عظمت 

فيها سرر مرفوعه 


<سرير > (مفرد <سرر>»). به معناى مكان دراز كشيدن است (قاموس). اين كلمه به معناى جايكاه جلوس نيز آمده و با سرور 
(شادمانى)» از يكك ريشه است. تناسب آن اين است كه <سرير > ويه رفاه مندان است (مفردات راغب). نكره آوردن 
<سرير>». براى بيان عظمت است و توصيف أن به <مرفوعه> با آن كه شرن © همواوة ال سن برصنكة :اسك ذا كد فر 


كمال برتسك ا ناستةه 

بلندى غرفه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"- 08-159- -عنكبوت‎ 1١ 

" - غرفه ها و قصر هاى بهشت .ء بلند و با شكوه است . 
من الجنّه غرفًا 


<غرفه> مفرد <غرف > به <بناى بلند> كفته مى شود (مفردات راغب). نكره آوردن آن دلاللت بر شكوه و عظمت مى 
كند. 


بند كان خدا در بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠١ فرقان -70 -ه/ا-‎ - ١ 

. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت » ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 
يانه الجم رلك تو رن ال‎ 


برداشت فوق با توجه به دو نكته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان > است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع 





مقصود باشد. 


صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 


الذيق نثون على الأرض عوا :... و الذي يقولوك ريناء.. أولتكك يجزون الغرفه بم 


متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
و يااز انجام آنها باز داشته استمْ زيرا انجام جنين تكاليفى و يا تركك محرمات الهى» صبر و شكيبايى در برابر هواى نفس را 


نيازمند است. 

. بندكان خالص خدا ء در بهشت با درود و سلام روبه رو خواهند شد‎ ٠ 

و يلقون فيها تحيّه و سلمًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فرقان - ه٠١ -غ/ا-‎ ١ 

١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش بندكان خالص خدا 
رادا سي 0" الك ماو الا ماي ل ل و او اا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


25 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات - 4م مع ١‏ 

. بند كان مخلص خدا ء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند‎ - ١ 

إلأكياد الله امايق ارك متك زمرت فى نيت الى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات - /م عع ع3‎ - ١ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 

على سرر متقبلين 

<سرر> (جمع <سرير>) به معناى تخت ها است. 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 

فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 

روياروى هم قرار داشتن بندكان خالص خداء اشاره به انس و محبت متقابل و بزم خوش آنان دارد. 
؟ - أنس و محبت متقابل و بزم خوش »ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


الشف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/- ومع عم‎ - ١ 

5 كروئن قرت يهاي :ا :شراياناتة كردا كروايند كان مخلصن قدا دزئيشف 


يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شود ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 
“بور د دي نووانة شراعة و قروا )و لمعيل بوتخق ترا نقد كان مخخاض ويد | بذ بيقية 
يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور 


عمل دارد. 

#ادشيرات تافر اذ فشنت حاض اليد زاف يقد كاك كرض ضرا دن سيقت 
يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووعمانات دم 

" - بند كان مخلّص خدا در بهشت ». مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

بوى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان ‏ #ل/ا- م -” 

١‏ - مى بهشت » معطر و يبراسته از بوى آزاردهنده 
ِنَّ الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - ثلا لاا ”» 

انخبي مرشك ب سعطن واببراسعه ار نوق ارا ردعتقة 
و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا 

بهترين آشاميدنى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








:يفط اب رت الام 


- < عن أبى جعفر (ع ) .. . عن النبي ( ص ) قال : قوله تعالى < و مزاجه من تسنيم > قال : هو أشرف شراب فى الجنّه 
يشربه محمّد ( ص ) و آل محمّد ( ص ). .. . تَسْنَمْ عليهم من اعالى دُورهم , 


امام باقر(ع) از ييامبر(اص) روايت كرده كه فرمود: [درباره] قول خداى تعالى 


<و مزاجه من تسنيم >. تسنيم بهترين نوشابه اى است كه در بهشت هست و آن را محمد و آل محمد(ص) مى نوشند ... واز[ 
منطقه إبالاى منزل هايشان بر آنان جريان بيدا مى كند>. 


بهترين لذايذ بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الاخوروقئين نه فوا 


0 از امير المؤمنين (ع ) روايت شده است : < ان اطيب شىء فى الجنه و ألذّه حب الله و الحب فى اللّه و الحمد لله قال الله 


عزوجل : < و آخر دعواهم ان الحمدلله رب العالمين > ... ,م 


دليذيرترين و لذت بخش ترين جيز در بهشتء دوستى خدا و دوستى در راه خدا و <حمد > براى خداست. خداى عزوجل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
«اترحيق ناوه - 8د م 


- < عن أبى جعفر (ع ) قال :...و أمّا قوله < و من دونهما جتان > يقول من دونهما فى الفضل و ليس من دونهما فى 
القرب و هما لأصحاب اليمين و هى جنّهِ النعيم و جنّهِ المأوى . . . م 


از امام باقر(ع) روايت شده: . ..اما اين قول خداوند <و من دونهما جنتان > مى فرمايد: يايين تراز آن دو در فضيلت نه يايين 
تر در نزديكى (مكانى) و آن دو بهشت براى اصحاب اليمين است و آن [معروف] به <جنْه النعيم > و <جِنْه الفاوق > مين 


باشد >. 
بهشت برزخى 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

يس -ع-م؟-للع 

- بهشتٍ برزخى ياداش و جايكاه مؤمن انطاكيه 

قبل ادخل الجنه 

١‏ - وجود زندكى بهشتى در عالم برزخ 

قبل ادخل الجنه 

بهشت جاودان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كد 

فبرعؤودازى ا رحمت و زضوان الهى] و#بيكتةمرهاز ارتعسة زؤال اتير تمودئ از وستكارى اسان اسك 
و أولتئكك هم الفائزون. يبشرهم ربهم برحمه منه و رضون و جنت لهم فيها نعيم مقيم 
بهشت حوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د -اعراف -/ا- 58 - هم 

ه بهشت نخستين آدم و حواء مكانى غير از زمين و بالاتر و برتراز آن بود. 
ويأدم اسكن أنت و زوجك الجنه . .. قال اهبطوا 


جمله <و لكم فى الأرض مستقر> دلالمت مى كند كه بهشتى كه آدم وحوا در آن سكونت داشتند در زمين نبوده است و 
كلمه <اهبطوا> حكايت از آن دارد كه آن مكان برتر و بالاتر از زمين بوده است. 


بهشت خداترسان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








ات اي تت وم 2 221 
١‏ - خائفان مقام يرورد كار ء علاوه بر دو بوستان بهشت .ء از دو بوستان ديكر نيز برخوردارند . 

و لمن خاف مقام ربّه جنْتان . .. و من دونهما جِنْتان 

وازه <ذون >> دن مخ .ذوتهما > در ضووق كدنة معنا <اغير > ناشك تانكر برداشت“بالا حواهن بؤة. 
بهشت در آسمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه-اعراف -/ا- ٠ع‏ 


4م 
/ بهشت, حقيقتى موجود در آسمان 
لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 


نكشودن درهاى آسمانء به قرينه فراز بعدء باز نبودن آنها براى ورود كافران به بهشت خواهد بود. 
4 آسمان حاوى بهشت,. داراى درهايى متعدد و راههايى كوناكون براى ورود به آن جايكاه برين 
لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وت ؤاريات جاو رودن 

ه - بهشت موعود الهى » در آسمان قرار دارد . * 

وفى السّماء . .. وما توعدون 


با توجه به اين كه عمده ترين وعده خداوند به آدميان بهشت استء بسيارى از مفسران <ما توعدون> را به معناى بهشت 


كرفته اند. 

بهشت در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1 تكوير - 1م‎ ٠ 

. بهشت در قيامت » به جايكاهى نزديكك مردم آورده خواهد شد‎ - ١ 
اكه انك‎ 

ا لأوك >( مسر خا لف ) تعن برد كك ورد 

بهشت صاحبان نفس راضيه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لاا فج حاو عا ١‏ 
١‏ - خداوند در قيامت » انسان هاى دل آرام » راضى و مورد يسند خويش را به بهشتى خاص دعوت خواهد كرد . 


و ادخلى لكر 


اضافه <جنْه > به ضمير متكلم و انتساب آن به خداوند» ممكن است براى بيان شرافت همان بهشت معروف ويا بيانكر 


اختصاصى بودن بهشتى باشد كه اين دسته از بند كان به آن وارد خواهند شد. 





نفس مرضيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لانتو كارك ات 

. خداوند در قيامت » انسان هاى دل آرام » راضى و مورد يسند خويش را به بهشتى خاص دعوت خواهد كرد‎ - ١ 
و ادخلى جنتى‎ 


اضافه <جنْه > به ضمير متكلم و انتساب آن به خداوند» ممكن است براى بيان شرافت همان بهشت معروف ويا بيانكر 


اختصاصى بودن بهشتى باشد كه اين دسته از بند كان به آن وارد خواهند شد. 

بهشت صاحبان نفس مطمئئنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لعافم حقرك ١-2‏ 

. خداوند در قيامت » انسان هاى دل آرام » راضى و مورد يسند خويش را به بهشتى خاص دعوت خواهد كرد‎ - ١ 
و ادخلى جنتى‎ 


اضافه <جنْه > به ضمير متكلم و انتساب آن به خداوند» ممكن است براى بيان شرافت همان بهشت معروف ويا بيانكر 


اختصاصى بودن بهشتى باشد كه اين دسته از بند كان به آن وارد خواهند شد. 
بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه -1/1-89-ع 

م وجود خانه هاى عالى و ياكيزه براى مؤمنان نيكك كردار در < جنات عدن > 
و مسكن طيبه فى جنت عدن 


تحداتك علان > من ثزاندا نامن عبان باشلةواغن ال خاجنات تحرو .::>ىه شسان ايد, برداشت فوق :زر كرفته از ايخ اتختمال 


4. 


است. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-رعد - 18 17#اع 


* وارد شدكان به بهشت عدن متشكل از طايفه اى كه بالأصاله مستحق آن جايكاهند و طايفه 


اى كه به تبع آنان به آن جايككاه برين برده خواهند شد . 
جِنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 


عطف شدن <من صلح . ...> بر ضمير <يدخلون > حاكى است كه طوايف مذكور (اباءهم و ...) از كسانى نيستند كه داراى 
همه اوصاف ياد شده در آيات قبل باشند و در نتيجه بالأصاله مستحق جنات عدن باشند و كرنه لازم به عطف نبود زيرا جمله 


<يدخلونها > شامل آنان نيز مى شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -فاطر - هم عم‎ ١ 

١‏ - بهشت ياينده » فضل بزركك الهى 

ذلك هو الفضل الكبير . جِنْت عدن يدخلونها 

<جنّات > بدل از <الفضل الكبير > و <عدن> به معناى اسقرار و يايند كى است. 
بهشت قبل از قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- 1# تكوير - 1م‎ ٠ 

- جايكاه بهشت بيش از بريايى قيامت » در فاصله اى دور نسبت به جايكاه مردم است . 
لاله رفك 


از آنجا كه ظاهر آيه شريفه نزديكك آوردن بهشت استإ نه نزديكك ساختن مردم به آن؛ مى توان كفت: جايكاه بهشت در 


آغاز بريايى قيامت به عرصه محشر نزديكك نيست. 
بهشت مادى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن -00 عع اع 


- بيمناكان از مقام يروردكارء برخوردار از بهشتى مادى و بهشتى معنوى * 








و لمن خاف مقام ربّه جنْتان 
تثنيه آمدن <جنّتان > ممكن است اشاره به مطلب بالا داشته باشدمْ جه اين كه برخى از مفسران نيز بدان اشاره كرده اند. 
بهش" متقير" 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

*- آل عمران - #- 1# لالع له لع 71ل ل لعه 

© آمرزش الهى و بهشت تقوابيشكان » مقصود بايسته اى براى اهل ايمان 

و سارعوا الى مغفره من ربكم . .. اعدّت للمتّقين 

وله امررشس الى و نيشت تنواييشكاق» براتكيزتده اهل انمان بهااطاعيت ال دا و رسول ( هن) 
نانانها لقي مسابو السو اللساى الكو ل ساوهوا الك تددر مق رتكق 


جمله <سارعوا الى . .. >» بعد از امر به اطاعت از خدا و رسول(ص).» زراك أفحاد انكو ولب قشو وق م مقا ده رنوت اد كيدا 


و ييامبرش است. 
١‏ ورود به بهشتٍ تقوايبشكان , در كرو آمرزش كناهان 
و سارعوا الى مغفره من ربكم وجِنْه عرضها السشّموات و الارض اعدّت للمّقي 


تقديم ذكرى آمرزش الهى بر بهشت يهناورء بيانكر تقدّم خارجى آن است, يعنى نخست بايد آمرزش حاصل شود. و آنكاه 


ورود به بهشت متّقين. 
4 بهشت تقوابيشكان , منزلكاه ياكان 
و سارعوا الى مغفره من ربكم وجِنْه عرضها السشّموات و الارض اعدّت للمّقي 


جون درآمدن به بهشت مهدا شده براى تقوايبشكان در كرو آمرزش كناهان استء آن بهشتء جايكاه ياكان از كناه خواهد 


بود. 

"١‏ بهشت موعود اهل تقواء داراى وسعتى به يهنه آسمان ها و زمين 
ونه عرضها الشموات و الأرضن اعت للمتقين 

بنابر اينكه مراد از <عرض >»؛ وسعت باشد, نه عرض مقابل طول. 
'بيقك ودر اتظار تفوايشكان انث ويزاق تان مهيا شدة: 


وجنه عرضتها السموات:و الارضن اعثات للمتقيقة 


0 اطاعت خدا و رسول ( ص ) » جلب رحمت الهى و [مرزش كناهان » مراحلى در طول 


هم براى ورود به بهشت متّقين 

و اطيعوا الله و الرّسول لعلكم ترحمون. و سارعوا الى مغفره من ربكم و جنْه عرضها 
7 بهشت تقوايبشكان », اكنون حاضر و آماده است . 

اعدّت للمتّقين 

كلمه <اعدّت > (مهيّا شده)» به صيغه ماضىء دلالت بر وجود بالفعل بهشت دارد. 
١‏ بهشت » در اصل » براى تقواييشكان آفريده و مهيا شده است . 

وجِنّه . .. اعدّت للمّقين 


بنابر اينكه توصيف <جِنّْه > به صفت <اعدّت للمتّقين >» وصف توضيحى باشد و نه احترازى, يعنى بهشتء جايكاهى براى 
تقواييشكان است و اكر ديكران وارد شوندء به تَبَع خواهد بود نه بالاصاله. 


بهشت معنوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-رحمن - 0 مع ع 

* - بيمناكان از مقام يرورد كار » برخوردار از بهشتى مادى و بهشتى معنوى * 

و لمن خاف مقام ربّه جِنْتان 

كيه الوق + جتان > يدقن اليك شاف نحطل نالا ذاشقه راهن 1 جد انه كندترضى ال سسراة نين عدن اشازهة كركماند: 
بهشت مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رن 05 

”اميد نيل به آمرزش الهى و بهشت ء برانكيزنده اهل ايمان براى شركت در نبرد با دشمنان 


قا الذين اسوا .ود اطهوا اللعتو الهو له ئها وعوا الى عقوم با ريكة 


جون آيات بيشين درباره نبرد و رويارويى با كافران بودء كويا آيات مورد بحث به منظور دستورالعملى است براى اينكه جامعه 
الاقات ناته كوي 1ن أرينك كنسد كه ارك امداق تراه ار قلتي دنيا ايه و لجان لورم يقترن كر كوا ميشه بن 
دشمنان دين غالب شود. 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

''دنساء -*# -/امق اهم 

© بهشت مؤمنانٍ داراى اعمال صالح » جاودانه » داراى نهر هاى جارى و سايه هاى بيوسته ( هواى مطبوع و ملايم ) 
ان اين امنوا و عملوا الصَالحات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 

حظ >#ج ماف سارها و1 ظ ليو > تاكيك 1ن و ظافرا كنانهاز مطوعية هواى يهشت اسع 
بهشت و اندوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - احقاف - عع - 1١8‏ -م/ 

/- بهشت .» دور از ه ركونه حزن و اندوه 

الأعوق على ولاه يتعرنؤنة» أولدكك مدي اليه 

بهشتيان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"1١١9-8 - *-مائده‎ 

بهشتيان براى هميشه بهره مند از بهشت جاويدان و نعمت هاى آن 

خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/!ا- 8# -و 


4 بهشتيان يس از ورود به بهشت و مشاهده مواهب آن » خداوند را به خاطر هدايت شدن و نيلشان به بهشت » سياس مى 


وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#عاوراف كناد عع من 

. بهشتيان يس از ورود به بهشت با فريادى رسا دوزخيان را مخاطب قرار داده و با آنان سخن مى كويند‎ ١ 
ونادى اصحب الجنه اصحب النار‎ 

<نداء > به معناى فرياد زدن و كسى را با صدايى بلند خواندن است. 
بى زيانى خوردنيهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


”- من‎  5#*- دخان‎ - ١١/ 

'- بهرهورى بى ضرر و زيان بهشتيان » از انواع خوراكى هاى مورد تمايل خويش 

يدعون فيها بكل فكهه ءامنين 

بى زيانى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

 '١/‏ دخان -58 قم ع 

*- بهشت در تمامى امكانات و نعمت هايش .ء ايمن از هركونه ناككوارى و زيان براى بهشتيان 


يدعون فيها بكل فكهه عامنين 


١ 
ع‎ 


بى ضررى شراب بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١  عال_#ما0/- صافات‎ - 

. شراب بهشتيان » از ه ركونه ضرر و زيان و يى آمد ناكوار » به دور و خالص است‎ - ١ 
لافيها غول‎ 


<غول > به معناى فساد و آسيبى مخفى است كه ديده و حس نشود. مقصود از آن در آيه شريفه. بى آمدهاى ناكوار و ضرر 


وزيانى است كه در همه شراب هاى دنيايى وجود دارد. 
بيمارى در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ابا واقع د عسات ؟ 











؟” - در بهشت اصحاب اليمين » ه ركز مانعى همجون سير بودن » بيمار بودن » در دسترس نبودن و . . . براى تناول ميوه وجود 


ندارد . 
وفكهه . .. و لاممنوعه 
اناك برقت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
*-آل عمران -”5 756-1١96‏ 


6” ضايع نشدن اعمال مؤمنان و ثمردهى آن» به بهره مندى 


ازياداش هاى الهى ( مغفرت و بهشت ) است . 

انّى لا اضيع عمل عامل . .. ثواباً من عند الله 

ه" بهشت و آمرزش كناهان » ياداش نيكك خداوند 

لاكفّرنٌ . .. و لادخاتّهم ... ثواباً من عند الله و الله عنده حسن الْنُواب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انو وك 14د 

نيشت _باذاقن واستكوياة وراسة كرداران اق 

هذا يوم ينفع الصدقين صدقهم لهم جنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوحط و و كات 

١‏ خداوتك »كتريدان خان وهال مؤمتان بهابهاى بهنت 

إن الله اشترى من المؤمنين أنفسهم و أمولهم بأن لهم الجنه 

شار عناف ودمال كر زاف عدا و دريافك وداش ورد ع يها لشسسروو يساما دو نش الن 
إن الله اشترى من المؤمنين . .. فاستبشروا ببيعكم الذى بايعتم به 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وح 1 

. صابران داراى اعمال صالح ء از ياداش بزركك الهى ( بهشت ) برخوردار خواهند شد‎ ٠ 
ارفك لوه تختروو اج كبر‎ 

بنا به كفته كروهى از مفسران , مراد از < أج ركبير > بهشت و موهبتهاى اخروى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ل شل 
-٠١‏ بهشت »ء ياداش كامل مؤمنانى كه كردار نيكك داشته و از كار هاى بد توبه كنند . 
فأولئك يدخلون الجنّه و لايظلمون شيا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
نين دن 


6 ور كاسم 








» ياداشى فراتر از اجر كردار متقيان » است , نه هم يايه آن . 


نورث من عبادنا من كان تقيًا 


به مالى كه بدون رنج و سختى به كسى برسد <ارث> اطلالق مى كردد (مفردات راغب). اين تعبير براى بهشت در كنار 
تخصدون ناه خانى كان تند > اشاو يهان :ف رد كه تاتتنوااشد ورودسة يست مبك هن فويقة إل لوق بيشت ديات 


اي كفردوة تالائن يديت آمدده عرق كرذه انيت :«اافهمائك كه ابو اذاف نا ان كردارةقابل قباس تتسف: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-18-1858 حج‎ ١ 

١‏ - بهشت .» ياداش خدا به مؤمنان نيكك كردار 
إن اللستكن القين اموا وعبلنا الصلحت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 7#8-11- حج‎ 3١ 

؟ - بهشت » ياداش خداوند به مؤمنان نيكك كردار 
إن لتقل القيى عاهوا عبن الصلدف حت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 2177ماع 

* - بهشت .» ياداشت مؤمنان نيكك كردار 

فالذين ءامنوا و عملوا الصلحت فى جنْت النعيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 يس -#8-ع؟-فيم 

"- بهشت » ياداش و جايكاه مؤمن انطاكيه 


قبل ادخل الجنه 














در اين كه مقصود از <الجنّه > جيست؟ ميان مفسران دو نظريه وجود دارد: ١‏ برخى آن را بهشت اخروى دانسته اندم 7 برخى 


ديكر ورا فقت تززعتى كرقته اتدورداشة ياد شلاة ميت ابر ذيد كاه تكست اسك 


© - بهشت برزخى ياداش و جايكاه مؤمن 


العلاكية 

قيل ادخل الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال حو 0 

؟ - بهشت و نعمت هاى آن » ياداش تقوايبشكان است . 
جِنْت . .. هذا ما توعدون ليوم الحساب 


كه وده ذاذة تلندة ابت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 1 

؟ - بناهاى مرتفع و جند طبقه (كاخ ها) در بهشت,ء ياداش اختصاصى تقواييشكان 
لكن الذين اثقوا رهم لهم غرف من فوقها غرف مبتئه 


"غرفه" (مفرد "غرف"') به معناى بناهاى مرتفع و خانه اى بالاى خانه اى ديككر (جند طبقه جون كاخ) است. كفتنى است لام 
در ع براى اختصاص است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دازي مس عات ١1‏ 

نيشت يداشو باق عها و تلات تقو ييشكان اميت كه انرا يهان تمى :دهيك:: 
فزاع اللسحين لاقف ابر لشي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بااسوعرف ب معد اراد 


١‏ - بهشت با نعمت هاى فراوان و يايان نايذير آن » ياداش عملكرد يرهيز كاران 








و تلكك الجنّه التى أورئتموها بما كنتم تعملون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١7‏ احقاف - مع- 18 -ع 

- بهشت جاودان » ياداش اعمال نيكك و مستمر موحدان 
أولتك أصودت الحلف ودر افيها كانوا ابعمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١١‏ - فتتح 


دمع -/اا *ع 
؟ - باغ هاى بهشت ء با نهر هاى هميشه جارى » ياداش الهى به شركت كنند كان در جهاد و نبرد با دشمنان دين 
و من يطع الله و رسوله يدخله جنْت تجرى 


با توجه به اين كه سياق آياتء در رابطه با جنكك و جهاد مى باشدم مراد از <من يطع. ...> كسى است كه فرمان جهاد را 
اطاعت كرده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تلك د به بات 


( تكامل و تعالى و داشتن دستاوردى بهتر » فلسفه و هدف آغازين خلقت بشر و برخوردار شدن از جزا و ياداش اخروى‎ - ٠ 


بهشت برين ) » فلسفه و هدف نهايى آفرينش او است . 
ليبلوكم يكم أحسن عملا 


به مقتضاى جمله <ليبلوكم أتِكم أحسن عملاً>؛ هدف از خلقت انسان و تقدير مركك و حيات براى وى؛ تكامل و داشتن 
دستاوردى بهتر در دنيا است,مٌْ ولى جون ياداش و جايزه اصلى آن را در جهان آخرت دريافت مى كندء بنابيراين مى توان 


كفت: تكامل» هدف مرحله اولى خلقت بشر و بهشت برين» هدف مرحله نهايى آفرينش اواست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - #/ا- ”5 -م/ 

8 - نعمت هاى سرشار بهشت » ياداش الهى اهل بيت ( على » فاطمه » حسن و حسين (ع ) ) 
إن الأبرار يشربون من كأس . .. و سقيهم ربّهم شرايًا طهورًا . إِنْ هذا كان لكم جز 


برداشت ياد شده. با توجه به شأن نزولى است كه از طريق شيعه و سنى نقل شده است و آن اين 








كه از ايه ه تا ايه مورد بحث (آيه 6 درباره آن بز ركواران نازل شده اسثت. (مجمع البيان» ج ,٠‏ الكشاف» ج و3 ذيل آايه) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انبا 8 دعم ١‏ 

بيشت ومنت هاف "آزاءاباقاقن:و عد توا يشكى ات 
حورا > رفول نطق ورتا كن كهدة قاذ :<< إن المتقه قار © اسك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١-8-51١5 - تكاثر‎ - ٠ 


- < قال الرضا(ع ) و لقد حدثنى أبى عن أبيه أبى عبدالله الصادق (ع ).. . قال : إِنّ الله عرّوجل لايسثل عباده عا 
تف لى عليهم و لا-يمنَ بذلكك عليهم و الإمتنان بالإنعام مستقبح من المخلوقين فكيف يضاف إلى الخالق عرّوجِلٌ ما لايرضى 
المخلوق به و لكنّ النعيم حبنا أهل البيت و موالاتنا يسئل الله عباده عنه بعد التوحيد و التبوه لأنّ العبد إذا وفى بذلكك ادّاه إلى 
نعيم الجنه الذى لايزول , 


امام رضا(ع) فرمود: يدرم از يدر خويش از امام صادق(ع) براى من روايت كرده است كه فرمود: خداى عرَّوجِلَ درباره آنجه 
به بندكانش تفضل كرده استء از آنها بازخواست نمى كند و با اين كار بر آنان منت نمى كذارد. منت نهادن به جهت نعمت 
بخشيدن, از جانب مخلوق ها كار زشتى است, يس جكونه به خالق عرّوجلٌ جيزى نسبت داده مى شود كه مخلوق از نسبت 
دادن آن ناخشنود است؟! ولى نعيم [در ابه ثم لتسئلنٌ يومئذ عن النعيم >] محبت ما اهل بيت و[يذيرش أولايت مااست كه 


خداوند 








همه بند كان را بعد از توحيد و تنوت» از آن بازخواست خواهد كردم زيرا بنده اكر به آن نعمت وفادار باشدء او را به نعمت 


هاى بهشت كه هركز زايل نمى شود خواهد رساند>. 
ياكان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ك2 12د امرك 

0 خداوند ء آمرزنده كناهان و جاى دهنده ياكان در بهشت 
نكفر عنكم . .. و ندخلكم مدخلا كريماً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6 - فتح - مع -ه‎ - ١ 

٠‏ - بهشت » سراى ياكان و طهارت يافتكان از بدى ها 
جنْت . .. و يكفر عنهم سيئاتهم 


تعبير <يكفْر > مى رساند كه بهشت,ء جايى نيست كه انسان ها با آلودكى كناه و تي ركى لغزش ها بدان كام نهند: بلكه بايد 


يس از تطهير در آن استقرار يابند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وإاعصت- الدالاات؟ 

؟ - بهشت » جايككاه انسان هاى ياكك و تطهيرشد كان از كناه 

يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جِنْت 

ذكر جمله <يغفر لكم. ...> بيش از <يدخلكم جنّات >». بيانكر مطالب بالا است. 
ياكى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


مسرو م ا 1 











. بهشتيان در بهشت » همسرانى ياكك و مطهر خواهند داشت‎ - 1١ 
و لهم فيها ازوج مطهره‎ 

باكي زكّى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - يلا - "١‏ للم 


- ابرار در بهشت » برخوردار از شراب بسيار ياكيزه و به دور از هر كونه آثار ناكوار ( بيهوشى 





00 
و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا 


<طهور >: صيعه مبالغه و صفت براى <شراباً> است يعنى» شراب ابرار در نهايت ياكي زكى و خالص از هر كونه آثار ناكوار 


شراب هاى دنيا (همجون بيهوشى. غفلت و كم شدن عقل) است. 

- بهشتيان » از شراب بسيار ياكيزه و به دور از هر كونه آثار ناكوار » خواهند نوشيد . 
و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا 

ياكي زكى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ك عافات ايه ةعم 

د شيرى :و دوشير كى ان اوضاف بان بهش 

كأنْهِنّ بيض مكنون 


تشبيه به يوشيده بودن تخم ها زير ير شترمرغ؛ كنايه از تمييز بودن زنان بهشتى است و مصون بودن آنان كه مفاد عبارت 


+<مكنون > من باشد كناية از متحفوظ مائدن آنآن از 3ستيرة ديكزان وذوشيزكىئ انشان است: 
يدران مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 -غافر - .ع -لم -عايليع 


؟ - بهره مندى يدران » همسران و فرزندان صالح از بوستان هاى ماندنى بهشت .» در سايه لطف الهى به مؤمنان تائب و بيرو 


دين 


و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه خداوند تنها به مؤمنان تائب و اهل عمل» وعده بهشت داده,ْ ولى در عين حال 
فرموده اس يدران» همسران و فرزندان ايشان نيز در صورت صالح بودنشان وارد بهشت خواهند شنك. ياداورى اينان در 


رديف مؤمنان تائب كه وعده بهشت تنها به آنان اختصاص دارد مى تواند نوعى 





ياداش به ايشان و لطفئ الهى در حق آنان باشد. 
8- بودن يدران » همسران و فرزندان در بهشت . از الطاف الهى در حق مؤمنان تائب و ييروان دين 


و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


ياد كردن مسأله بودن يدران و. .. در بهشت در كنار مؤمنان تائب» در عين آن كه آنان از نظر مقام و كمال در حدى نيستند 
كه مانند مؤمنان باشند (هرجند صلاحيت عمومى ورود به آن جا را دارند)» مى تواند بيانكر اظهار لطف الهى به مؤمنان تائب 


داشا ونوا وود اتن أفزادتدن كنان انان #حعود تعن جرر كك است: 


١*‏ -عزت و حكمت بى مانند خداوند » مقتضى دل بستن و اميد داشتن به ورود مؤمنان تائب و يدران » همسران و فرزندان 


صالح آنان به بهشت جاويدان 

ربّنا و أدخلهم جِنّت . .. إِنْك أنت العزيز الحكيم 

برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه جمله <إنْكك أنت العزيز الحكيم > تعليل براى جمله هاى ييشين است. 
يذيرايى با شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١- ١!/-ا/2- -انسان‎ 9 

. ابرار در بهشت ء از مي آميخته با زنجبيل يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 

و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا 

< كأس > در معناى مى و نيز جام به كار مى رود. (لسان العرب) 

يذيرايى خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ زخرف - ”ع - (/ا‎ - ١ 

١‏ - يذيرايى خادمان بهشتى از يرهي ز كاران » با نوشيدنى هايى در جام هاى زرين 


يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


<صحاف > (از ماده 


استمٌْ بدين صورت: <يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب من ذهب...>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - 1/8- 19- م١‏ 

-١‏ كردش يروانهوار جوانكان بهشتى » بيرامون ابرار براى خدمت كزارى 

و يطوف عليهم ولدن 

© - ابرار در بهشت » مى آميخته با زنجبيل را از دست جوانكان هميشه شاداب خواهند نوشيد . 
و يطاف عليهم بانيه . .. و يسقون فيها ... مزاجها زنجبيلا ... و يطوف عليهم ولدن 


آيبات: كذشتةه قرئنة براابن .است كه يكى از تضباديق اضلى خدفت كرارئ. جواتكانبة انزارة توشاتدق مى .يهشتى به انان 
استء جنان كه در آيه ١17‏ و18 سوره <واقعه> بدان تصريح شده است: <يطوف عليهم ولدان مدوم :ا كواه ‏ أناز نو 


كأس من معين >>. 

يديرابى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -سجده - ١9-88‏ هيع 

- باغ هاى بهشت » تنها به عنوان بيش يذيرايى از مؤمنان نيكك كردار است و نه ياداش كامل آنان . 
فلهم جنّت المأوى نزلاً 


<نزل> در لغت به جيزى كفته مى شود كه براى مهمان تهيه و آماده مى شود (مفردات راغب). لا-زم به ذكر است كه 
حولم صل .يران ات © وأنقيد تاف بادجده اكه 


ه - يبشكش باغ هاى بهشت به مؤمنان نيكك كردار » ياداشى فوق تصور و 








روشنى بخش ديده آنان است . 
فلاتعلم نفس ما أخفى لهم من قرّه أعين . .. فلهم جنْت المأوى نزلا 


جمله <فلهم جنات المأوى.... > مى تؤاند تأ كدق ير ما أخفئ لهم... > و نيز نمادى از آنجه در خفاء براى مؤمنان در نظر 


كرفته شده؛ باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واقعه - 8ه ١ - ١1/-‏ 


١‏ - كردش يروانهوار جوانكان بهشتى يبرامون ييشتازان راه خدا ( سابقون ) » جهت خدمت كذارى به آنان در مجالس انس 
آنها 


متّكين عليها متقبلين . يطوف عليهم ولدن مخلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1حواقى تقد لاا 

. جوانان خدمت كذار» آماده يذيرايى از ييشتازان ( سابقون ) در بهشت با هر نوع ميوه اى كه آنان انتخاب كنند‎ - ١ 
وفكهه مما يتخبرون‎ 

واه <فاكهه > عطف بر <أكواب > (در دو آيه بيش) است يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلّدون بفاكهه مما يتخيرون >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 انسان - 8/ا- ١-١6‏ 

؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 

و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انبا -8/ عم ١‏ 


. تقوابيشكان در بهشت ., با جام لبريز از شراب يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 











و كاسًا دهاقًا 


<كأس > به جامى كفته مى شود كه در آن <خمر > باشد. كاهى بر خود <خمر> نيز < كأس > اطلالق مى شود. 
<دهاق > كه در دو معناى متضاد 


(با فشار ير كردن ظرف و يا خالى كردن آن) كاربرد دارد» دراين آيه به معناى يركردن به صورت فشرهده و متراكم است 
(لسان العرب). اين كلمه كرجه مصدر است, ولى جون وصف <كأساً> مى باشد, به معناى اسم مفعول آن (لبالب و ير شده) 


اسك 

يرسش از كيفيت ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- طور - 7ل ١-70‏ 

١‏ - يرسش بهشتيان از يكديكر » درباره جكونكّى راهيابى شان به بهشت 

و أقبل بعضهم على بعض يتساء لون 

از آنجه در آيه بعد آمده استء محتواى سؤال به كونه اى كه ياد شد استفاده مى شود. 
يشتى ابريشمى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ح زحي اخاووات 88ت ١‏ 

١‏ - بهشتيان » تكيه زده بر يشتى ها با آسترهايى از ابريشم 

متُكين على فرش بطائنها من إستبرق 

<بطائن > (جمع <بطانه >) به معناى آسترها است. <إستبرق > به ابريشم درشت باف كفته مى شود. 
يوشاكك در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١8 -!5١-هط-١‎ 

. -آدم (ع )در بهشت خويش از نظر غذا و يوشاكك تأمين بود‎ ١ 

إن لكك الاتجوع فيها و لاتعرى 


تعبير < إن لك. .. > وعده اى از جانب خداوند به آدم(ع) است و بيان خاصيت بهشت نمى باشدمٌ زيرا خوردن ازدرخت 








ممنوع سبب شد كه آدم(ع) در همين بهشت عريان شود و وعده <لاتعرى > در حق او عملى نكردد. 
يبد كامان ؛ 7 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الات تاؤقات عقاف 


عدم 


ه - < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < فالسابقات سبقا > يعنى أرواح المؤمنين تسبق أرواحهم إلى الجنّه . . . و أرواح الكافرين 
إلى النار , 


ازامام باقرا(ع) درباره سخن خداوند <فالسابقات 07 روايت شكلةة | 0 مراد ارواح مؤمنان است كه به سوى بهشت إ[بر 


يكديكر ]سبقت مى كيرند. .. و [نيز ]ارواح كافران كه به سوى آتش [سبقت مى كيرند]>. 
ييشكامان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 2ه -؟١1- ١‏ 

اكبيشت و طراى زوق ناشوك:( تتا ران ) 

و السبقون . .. فى جِنْت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١3 -١8-8عد- -واقعه‎ 

-١‏ محل سكونت ييشتازان راه خدا در بهشت » آراسته به تخت هاى جواهر نشان 

على سرر موضونه 

يكى از معانى <موضونه >». بافته شده به همراه جواهر است. 

١‏ - زندكى بيشتازان راه خدا ( سابقون ) در بهشت .» در اوج شكوه و جلال 

على سرر موضونه 

وجود تحت ها جواهرتتان در قصرهائ بيشتازان: نشات ال ؤلد كى“شبار بااشكوه ]نان دن سراى بيشت داره: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١3 -١8-هء- واقعه‎ 


أت وتكازان واف خد (١‏ ساقون )دازام مجلسن اتسنا بكدرك دو يهشت 











على سرر موضونه . متّكين عليها متقبلين 
از قيد <متقابلين > (روبه روى هم)» انس و الفت بهشتيان با همديكر استفاده مى شود. 
؟ - تككيه زدن ييشتازان راه خدا ( سابقون ) » بر تخت هاى جواهرنشان در مجلس هاى انس خويش 


على سرر موضونه . متّكين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

راقم عقت 

تسد اويتوش ينعا ز اندر ام عدا تشقون )در مجاليق إن كان 05 ديق 

متّكين عليها متقبلين . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١" - 7١ واقعه - ئ2ه-‎ - 

) وجود ميوه هاى متنوع و كوناكون در بهشت ييشتازان ( سابقون‎ - ١ 

وفكهه مما يتخبرون 

. جوانان خدمت كذار» آماده يذيرايى از ييشتازان ( سابقون ) در بهشت با هر نوع ميوه اى كه آنان انتخاب كنند‎ - ١ 
و فكهه مما يتخبرون‎ 

وازه <فاكهه > عطف بر <أكواب > (در دو آيه بيش) است يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلّدون بفاكهه مما يتخيرون >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١7 - 7١ - واقعه - 8ه‎ - 

) وجود كوشت انواع يرندكان در بهشت ييشتازان ( سابقون‎ - ١ 

و لحم طير مما يشتهون 


<طير > (يرنده) جنس است و شامل انواع يرندكان مى شود. <ممّايشتهون> (آنجه دلشان مى خواهد) تأكيد بر هيمن معنا 


اليلق 
١‏ - جوانان خدمت كذار» يذيرايى كننده بيشتازان ( سابقون ) در بهشت باككوشت انواع يرند كان دلخواه 


و لحم طير مما يشتهون 








<لحم طير > عطف بر <أكواب > است,ْ يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلدون بلحم طير>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه - 50 - ١‏ 

ككو فيقث مشتاران (سابفون ) هر كر كس ند كرف سحو لعن واينهوده و زا ساروا اعد سيد 
لايسمعون فيها لغوًا و لاتأثيمًا 


كلف > يه سيم 





كفته مى شود كه هيج فايده اى بر آن مترتب نباشد و <تأثيم > به معناى نسبت دادن كناه به كسى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ك واقعدث عمد اك 

. در بهشت بيشتازان ( سابقون ) » جز سخنان سالم و بيراسته از لغو و نسبت هاى ناروا مبادله نمى شود‎ - ١ 
لاس بالل قاد متاتا تلكا‎ 

<قيل > معادل <قول> و موصوف <سلاماً> است يعنى» <لايسمعون فيها إلا قولاً هو سالم من اللغو و التأثيم >. 
؟ - مكالمات در بهشت بيشتازان » همراه با درود و تحيت بى دريى است ,ْ نه آميخته با لغو و نسبت هاى ناروا . 
لا معن في لز قنك ماقا سلما 


است, يعنى» <سلامااثر سلام > (درود بى دريى). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 64-82 -ه 

ف - ره يافتكان به مقام قرب در آخرت ( بيشتازان ) » برخوردار از بهشتى سرشار از نعمت 

فأمَا إن كان من المقرّبين . .. و جنْت نعيم 

وازه <نعيم >. به معناى نعمت فراوان آمده است (مفردات راغب). 

تأمين خواسته ها در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اا ع ادم 

*- بهشت » سرايى جاودان و دل خواه و نعمت هاى آن ارضا كننده تمامى اميال و خواسته هاى آدمى است . 


وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- 7 


فرقان - 1١8-50‏ فم 

“ تأمين تمامى خواسته هاى متقين در بهشت جاويدان » وعده تخلف نايذير و متعهدانه خداوند به آنان 
لهم فيها ما يشاءون خلدين كان على ربكك وعدًا مسئولا 

#تيقت جاو ردان شه حاق ات كد تمان خواستة ها وثنابلةت شرذو ان تأمين و'ارضا ضوامن شد 


لهم فيها ما يشاءون خلدين 


اين كه خداوند وعده داد كه: < تمامى خواسته هنائ متقين ذر.بهشت تأمين مى شود (نه در دنيا) > مى توان به برداشت ياد 


شده دست يافت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل را 

- آدمى » در بهشت به تمامى آنجه مى خواهد و طلب مى كند » خواهد رسيد . 
و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم و لكم فيها ما تدّعون 


يابيد و در غير بهشت اين كونه نيست كه آدمى هر آنجه بخواهدء بتواند آن را به دست آورد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - ”ع - ١لا‏ - و 

4- تنها بهشت . محل تأمين تمامى خواسته ها و لذت هاى انسان 

و فيها ما تشتهيه الأنفس 

تقديم <فيها > اشعار به اين نكته دارد كه تمايلات وجودى انسانء به طور كامل تنها در بهشت تأمين مى شود. 
تأمين نيازها در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4-1١7” -5١-هط-‎ 1١ 





( 3 مين مل 
5 2 
بهشت اد 4 و 
4 1 | كا 


إِنّ لكك ألاتجوع . .. اهبطا ... بعضكم لبعض عدوٌ 


جون موضوع دشمن به عنوان مجازات و اقتضاى هبوط مطرح كرديده. جنين برمى آيد كه در مسكن قبلى آدم(ع) (بهشت) 


جنين عارضه اى در كار نبوده و به خاطر فراهم بودن نيازمندى هاء زمينه هاى عداوت منتفى بوده است. 
تائبان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-1١8-+عع‎ - احقاف‎ - ١ 

8- خردمندان روى آورده به خدا ء با روحيه شكرء توبه و تسليم » در زمره بهشتيان 

و بلغ أربعين سنه قال ربٌ أوزعنى . .. إِنّى تبت ... نتجاوز عن سيئاتهم فى أصحب ال 


مرجع ضمير <سيئاتهم > كسانى است كه به سن رشد و كمال رسيده و به نيايش يرداخته و بر توبه و تسليم خويش تأكيد 


ميورزك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كدق عام اا 

؟ - بهشت ء از آن همه تاثبان خداجوى و ياسدار ارزش ها و وظايف دينى 
هذا ما توعدون لكلّ أوَاب حفيظ 

تائبان در بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مريم -194- اع -لم 

*- بهشت هاى عدن , جايكاه توبه كنندكان مؤمن و داراى عمل صالح 
اولتكة وشو ال عن 


تحريم نعمتهاى بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/!ا- ١ه‏ - ليع 

* خداوند آب و ديكر مواهب بهشت را بر دوزخيان تحريم كرده است . 
إن الله حرمهما على الكفرين 


/ا تحريم روزى هاى 


بهشت بر اهل دوزخ » دليل خوددارى بهشتيان از اهداى آب و ديككر مواهب درخواستى دوزخيان به ايشان 

أن أفيضوا علينا . .. قالوا إن الله حرمهما على الكفرين 

تحول در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك كيت عع ات ا 

. بهشتيان » از جايكاه خود » رضايت كامل داشته و هيج تمايلى به جابه جايى از آن و يا تغييرى در وضع موجود ندارند‎ -١ 
ايكون عاك‎ 


<بغى > به معناى <طلب > است. <بغى عنه > حاوى تضمين است,ْ يعنى» از جيزى اعراض كرد و جيز ديكر به جاى آن 
طلبيد. < حول > مصدر و به معناى < تحوّل > (جابه جايى) است. بنابراين» خلا مون عنها عرلا > يعنى: < بهشتيان» طالب 


هيج د كر كونى و تحؤلى در وضع خود نيستند. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امسو كع لاه 

#- متقين » در بهشت در حالى كه روبه روى يكديككر قرار دارند » بر تخت ها مى آرامند . 
إن المتقين فى جنْت . .. على سرر متقبلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يس -عم-ءم- ١‏ 


١‏ - مردان بهشتى با همسرانشان در حالى كه به شوخى و كفت وكوى لذت بخش مشغولند زير سايه ها نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تكيه خواهند زد . 
إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرائكك 9 متكئون 


جمله <هم و أزواجهم. .> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّ أصحاب اليجنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل 








بهشت را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين 


در حجله عروس است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات - بم عم‎ - ١ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 
على سرر متقبلين‎ 

<سرر> (جمع <سرير») به معناى تخت ها است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - /ا” ‏ 5م 1١”‏ 


١‏ -زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر هاء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى 


يردرد و رنج دوزخيان نيست . 
أذلكك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوب بودن زندكى بهشتيان وبدى زندكّى دوزخيان امرى روشن و آشكار است. براين اساس سؤال از بهتر بودن زند كى 


بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب هاء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


يكلم كنا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازئد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و#امعاه حاو ني 


7ن اسفراحكة تهشتيان بر تحددوات ها وكماشاى صحنه ها يهشت .از نعمت هاى الهى در 





آخرت 

ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 
تختهاى جواهرنشان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه -8١-؟‏ 

؟ - تكيه زدن بيشتازان راه خدا ( سابقون ) . بر تخت هاى جواهرنشان در مجلس هاى انس خويش 
على سرر موضونه . متّكين عليها متقبلين 

تختهاى مزين بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نان عمد دلت 

. -ابرار در بهشت » بر تخت هاى مزين تكيه مى زنند‎ ١ 

متّكئين فيها على الأرائكك 

<أريكه > (مفرد <أرائك >) به معناى تخت مزين است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسان دعا احم 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 


تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >؛ مى تواند براى اختصاص باشد. 








تداوم يذيرايى خدمتكاران بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 -انسان - ي#/ا- 1١9‏ -” 

*- خدمت كزارى جوانكان بهشتى به ابرار» دائمى و يبوسته است . 
و يطوف عليهم ولدن مخلدون 
تداوم جوانى خدمتكاران بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4 -انسان - ثلا 5-1١94‏ 


١‏ - جوانان خدمت كزار بهشتى » در 








جواننشان:جاودان يودة:و كرة بيرق هر كزير رعسار آنان نمى نشييد . 
ويطوف عليهم ولدن وكللية 


مقصود از جاودانكى در <مخلدون> (جاودانكان)؛ هم مى تواند جاودانككى جوانى باشد و هم مى تواند اشاره به ملازمت 


دائمى جوانكان. با ابرار و خدمت كزاراى بيوسته به آنان باشد. برداشت ياد شده. مبتنى بر احتمال نخست است. 
تداوم نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-1١8- احقاف - ع‎ 1١7 


*- بهره مندى هماره و سهل موحدان نيك وكار » از نعمت هاى الهى در بهشت 


و 
ع 


أولئتك أصحب الجنّه 

تعبير به < أصحاب > اشاره به همنشينى دائم و هميشكى يكتايرستان استوار بر طريق ايمان» با نعمت هاى بهشتى دارد. 
تداوم وفور ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اراح الا عو د سوت ١‏ 

١‏ - وجود ميوه هاى فراوان در بهشت اصحاب اليمين » هميشكّى است , نه فصلى و مقطعى 

و فكهه كثيره . لامقطوعه 

تذكر اجابت خواسته ها در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- حجر - 58-١8‏ -ع 

*- ياد آورى برآورده شدن خواسته هاى انسان در بهشت » از روش هاى هدايت و جذب انسان ها به دين * 


إن المتقين فى جنّت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غل 








تزكيه قبل از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/- 8# - م 

وجود برخى از كينه ها در سينه مؤمنان قبل از ورود به بهشت و زدودن آن با ورود به بهشت * 


ونزعنا 


ما فى صدورهم من غل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 كن 

#كاريكة سيزة اوار كه هاف زينت "بحتن امكانات تحمك ريشت 
متّكين على رفرف خضر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-١8-48 - -غاشيه‎ ٠ 

؟ - مكان هاى فراوانى از بهشت » براى بزم بهشتيان » همواره مفروش و آماده است . 
و زرابيىٌ مبثوثه 


ها در بهشت,ء مفروش بودن نقاط مختلفى از آن است. 

تزيين تختهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 2ه -ه١- ١‏ 

١‏ - محل سكونت ييشتازان راه خدا در بهشت » آراسته به تخت هاى جواهرنشان 
على سرر موضونه 

يكى از معانى <موضونه >». بافته شده به همراه جواهر است. 

تزيين فرشهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








#ادغاهه د ١318-1‏ 
١‏ - بهشت برين » تزيين يافته با فرش هاى مخمل باف و كران قدر كه همواره كسترده است . 
و زراب مبثوثه 


< زراب > جمع <زُرْبٍ > (بر وزن قَفل) يا <زربه > ( به فتح؛ ضم يا ككسر حرف اول) است و به فرش هايى كفته مى شود 
كه داراى» يرزهاى لطيف باشد (نهايه ابن اثير). اصل معناى آن, لباس هايى با خطوط زيبا است كه به يكى از مناطق انتساب 


دارد (مفردات راغب) برخى از مفسران. <زرببّه > را تخفيف يافته <آذربيه > مى دانند كه در انتساب به آذربايجان كفته 


مى شود. (التحريروالتتوير) 
تشبيه خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال ود دم 

* - خدمت كاران بهشتى . جونان مرواريد هاى نهفته در صدف 

غلمان لهم كأنهم لوْلو مكنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان - يلا 9١1-يم‏ 

#+اجوانكان خدمت كزارابرار دار نيشت ٠‏ حون هرواوظة با كنده أئل. . 

و يطوف عليهم ولدن مخلدون؟ إذا رأيتهم حسبتهم لؤلؤًا منثورًا 

اسيم شيك ولا درن 

تشتككى در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١١4 ”5ه١-هط-‎ 1١ 

. -آدم(ع )در بهشت خويش .ء از تشنككى و تحمل تابش آفتاب در امان و مصون بود‎ ١ 
و إِنْك لاتظمؤا فيها و لاتضحى‎ 


<لاتضحى > يعنى» روبه روى خورشيد قرار نمى كيرى و حرارت آن به تو نمى رسد (لسان العرب). اين وصف با توجه به 


معناى لغوى <جنْه > كه بستان يوشيده از درخت است به وجود سايه فراوان در سراى آدم(ع) اشاره دارد. 
31 1 355 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








1 -عنكبوت ١-8-179-‏ 
١‏ - خداوند » بهشت راء براى مؤمنان داراى عمل صالح » تضمين كرده است . 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوْتنهِم من الجنّه غرقًا 

لام تأكيد و نون ثقيله در <لنبوَئنَ > دلالت بر ضمانت مى كند. 
تعدد باغ بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا توبه -9- ١١-١١٠١‏ 

٠‏ باغ هاى بهشت » متعدد و داراى نهر هاى فراوان 


أعد 





لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا- يونس 4-94-1١٠١‏ 

4 بهشت »ء داراى باغ هاى متعدد 
تعدد باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تراه اماع اسم 

*- بهشت »ء مجموعه اى از باغ هاى متعدد است . * 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

جمع آورده شدن <جنات > مى تواند اشاره به نكته ياد شده باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"98# -1١2- نحل‎ -4 


'- بهشت . باغ ها و بوستان هاى متعددى دارد . 


5 
4. 


<جنه > به معناى باغ داراى درختانى كه به هم تنيدكى درختانش زمين را مى يوشاند است. جمع آوردن آن دلالت بر نكته 


فوق دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
د كوت عبارا د اام 


”- بهشت » داراى بوستان هاى متعدّد است . 











جِنْت الفردوس 

مراد از <فردوس > (وادى سرسبز) همان بهشت موعود است و <جنات > دلالت بر تعدّد بوستان هاى آن دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-ممإ-1١9- -مريم‎ ٠ 

. بهشت » از بوستان هايى متعدد تشكيل شده است‎ -١ 

يدخلون الجنه . .. جِنْت عدن 


<جِنات عدن> بدل از <الجنه > در آيه قبل است. آمدن <جنات > به صورت جمع و بدل يدق آن:]3:<الحنة > تاكن 


آن است كه بهشت از باغ هاى متعددى تشكيل شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 تطلدات ‏ لاشووحام 


7 در 9 بهشت » از بوستان 





هايى متعدد تشكيل يافته است . 


سل 
.4 


جك دان 

ذكر <جنّات > به صورت جمعء حكايت از آن دارد كه باغ هايى متعدد و ممتاز از يكديكر بهشت را تشكيل مى دهند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 1875م 

” - بهشت » داراى بوستان هاى متعدد » سرسبز و يوشيده از درختان 

ذا لمشتل الاين بنامنوا وبا السندة حبنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -757 7ع 

؟ - بهشت » داراى بوستان هايى است متعدد » سر سبز و يوشيده از درختان . 

نت تجرى من تحتها الأنهر 

<جنات > جمع جِنّه است و <جِنْت > به بوستانى كفته مى شود كه يوشيده از درختان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -175-ع7-0 

لاد ريشت وذازاف برمقان على تيده وسوفان) ١‏ مه 

فى جلت العيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د لفان حا د وكين 


© - بهشت . باغ هاى متعدد دارد . 


5 


جلت النعيم 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
فال حو دوت 

١‏ - بهشت » داراى باغ هاى متعدد 
جنت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١8‏ -غافر - 8٠‏ -م/-١١‏ 


١‏ - بهشت » داراى بوستان هاى متفاوت و متعدد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١8 29"-006- -رحمن‎ 


١‏ - تعدد و تنوع باغ هاى بهشت » از نعمت هاى انكارنايذير الهى 








و غير قابل تكذيب 

واهق ذؤتهما تعتنان .فيا الاء وبكما تكدباة 

؟ - بهشت هاى متنوع و متعدد » جلوه اى از ربوبيت الهى به جن و انس 
ومن ذؤتهما تعتنان .فيا «الاء وبكما تكدباة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هتقان ماعواد و ك١‏ 

٠‏ - بهشت » داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى جارى در زير آنها 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جنات > (جمع <جِنّه >) به معناى بوستان ها است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

848 طلاق - مع -1١-‏ ه1١‏ 

0 - بهشت . داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى جارى در زير آنها 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جِنْه > (مفرد <جِنّات >) به معناى بوستان است و جمع آنء نشان دهنده تعدد آن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- تحريم - 88 -/-/ 

- بهشت » داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى روان در قسمت زيرين آنها 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

حلحم © (نق 4«عاجتاف ©)انه معتاف ويهان اقلت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








احقل مارم م 
؟ - بهشت . داراى بوستان هاى متعدد و كوناكون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١# 8 ادنب‎ 

١‏ - تقواييشكان در آخرت , برخوردار از جندين باغ و تاكستان بزركك ء با انكورى فراوان 
حدائق و أعتًا 


<حديقه > (مفرد <حدائق >) به باغى كفته مى شود كه اطراف آن را برجستكى هاى طبيعى يا دست ساز احاطه كرده باشد 
(لسان 








العرب). كلمه <حدائق > بدل براى حو به و كر اين اسيت كه بوستان هاى متعدد. كوشه اى از جايكاه سعادت و 


خوشبختى متقين است. نكره آوردن <حدائق > و <أعناب >. براى بيان عظمت آنها است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-1١-48 - بروج‎ - 

١‏ - مؤمنان داراى عمل صالح » برخوردار از بوستان هايى متعدد » در آخرت 
إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنت 

"' - بهشت . داراى بوستان هاى متعدد است . 

لهم جنت 

تعدد بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دم 

© تعدّد و جاودانكى بهشت 

يدخله جنات . .. خالدين فيها 

لازمه خلود بهشتيان در بهشتء جاودانكى خود بهشت استث. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اذ وحن 5ةة ا ؟ 

؟ - بيم دارند كان از كناه و مخالفت يرور دكار » بهره مند از دو بهشت 

و لمن خاف مقام ربّه جنّتان 


خوف از مقام يروردكارء مى تواند كنايه از تركك كناه و يرهيز از مخالفت با فرمان يروردكار باشد. برداشت بالا بر يايه اين 
احتمال است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ات لجعي خوة و١‏ 
؟ - دو بهشت خائفان از خداء داراى تفاوت هاى بسيار و تنوع فراوان * 
ولمن خاف . .. جِنّتان ... ذواتا أفنان ... فيهما عينان تجريان 


ازاين كه يس از عبارت <و لمن خاف . .. جِنْتان > اوصاف به كونه تثنيه آمده استء. جنين استفاده مى شود كه تفاوت آن 


دو <جِنْت > اعتبارى نيست,ْ بلكه آن جشمه اى دارد 


واين جشمه اى ديكرمْ به خصوص اكر <أفنان> به معناى <انواع > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
3 فجر 84 ,”اع 


؟ - تعدد و تنوع بهشت ها در قيامت 


5 
6ه 


جنتى 

تعدد تختهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6- صافات -/اث”# ‏ 88 7 

*' - وجود تخت هاى متعدد براى بهشتيان 
فى جَنْت النعيم . على سرر متقبلين 
تعدد دربهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 ص -78- ١م-لا‏ 

/ - بهشت ». داراى درب هاى متعدد 
مفبّحه لهم الأبوب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
نازو عومد م اسع 

© - بهشت .» داراى درب هاى متعدد 
فتحت أبوبها 


تعدد درهاى بهشت 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اماف ادر 

4 آسمان حاوى بهشت,. داراى درهايى متعدد و راههايى كوناكون براى ورود به آن جايككاه برين 
لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 

تعدد نككهبانان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9د زمر - وم مالم 

- بهشت . داراى دربانان متعدد 

و قال لهم خزنتها 

تعدد نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -1- 8# ع 

تيفك ذا اف توعان ميك نر واشمواره خارف 

تجرى من تحتهم الأنهر 

إسناد جريان به خود نهرهاء همانند <جرى الميزاب >>. حكايت از ير بودن و لبريز بودن نهرهاى بهشتى دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١١-1١١١ 7-9- توبه‎ 

١‏ باغ هاى بهشت . متعدد و داراى نهر هاى فراوان 

أعد لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

تفاوت باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 جين دوه د ءات 

؟ - باغ هاى بهشت » داراى مراتب و ارزش متفاوت 

و من دونهما جنتان 

بو ذاشت بالا بر أرق اسامن اسنث كه عدون > "در ؛<من دؤتهما > انكر موقة يانيق تر باشك. 
تفريح در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 واقعه تعةب بردم 

" - تفرج و تفريح اصحاب اليمين » در ميان درختان سدر در بهشت 
فى سدر مخضود 


<فى سدر> خبر براى مبتداى محذوف است, يعنى» <هم فى سدر مخضود >. اين جمله به دو كونه معنا مى شود: الف) 
آنان در ميان درختان سدر به سر مى برند,مْ ب) آنان در سايه درختان سدر به سر مى برند. برداشت ياد شده بر يايه احتمال اول 


است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- واقعه - 59-88 - م 
*- كردش و تفريح اصحاب اليمين » در ميان درختان ير از ميوه موز در بهشت 











<و طلح منضود > به تقدير <هم فى طلح منضود > است, يعنى» آنان در ميان درختان ميوه موز به سر مى برند. 
تكامل در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد رد 0 

“*- بهشت برين » جايكاه رشد و كمال در يرتو ربوبيت خداوند 

ارجعى إلى ربكك . .. وادخلى جَنتى 





هر دو تفصيل رجوع به خداوند است. بركزيدن وازه <ربك > در آيات بيشين» بيانكر مواجه شدن بهشتيان با ربوبيت خداوند 


است. 

تكامل مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكوا عنم عن 

© بهره مندى مؤمنان از كمال معرفت و شناخت خداوند در بهشت 
جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ار 1 


/ - از امام صادق (ع ) روايت شده كه فرمودند : < الكفر فى كتاب الله على خمسه أوجه . . . فمن ها كفر الجحود و الجحود 
على وكين دجوناها كف السدود قير اللحطود بالرنونية و خو فول حدق فول لادرك و اللحدسه والآنا ووو قال اللسستعركا ا 
إن الذين كفروا سواء عليهم عأنذرتهم أم لم تنذرهم لايؤمنون... , 


كفر در كتاب خدابه ينج معنا آمده است . .. يكى از آنها كفر جحود است كه دو وجه دارد: يكك وجه آنء انكار ربوبيت است 
و آن قول كسى است كه مى كويد: نه خدايى هست نه بهشتى و نه جهنمى ... خداوند فرمود: إن الذين كفروا سواء عليهم 
0-7 

تكليف آدم(ع) در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -08-5”*- 5نلله 

د - استفاده از تمام خوراكى هاى بهشت . براى آدم (ع ) و همسرش مباح بود . 

وأكلة ندها رغد حي اتقنيا 


8 - خداوند تناول و خوردن از درختى 





مخصوص را بر آدم (ع ) و حوا تحريم كرد . 

و لاتقربا هذه الشجره 

به قرينه <و كلا> (بخوريد) مئ توان كفت: مراد از <لاتقربا > (نزديكك نشويد) استفاده خوراكى از شجره منهيه بوذه است. 
١‏ هر كونه بهره بردارى از شجره منهيه بر آدم (ع ) و حوا ممنوع بود . * 

و لاتقربا هذه الشجره 


جمله مذكور ابايى از اين احتمال ندارد. بلكه توجيه يسنديده اى است براى اين يرسش كه جرا نفرمود: و لاتاكلا من هذه 


الكتدرم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لتحيل حك اده 

- آدم (ع) و حواء در بهشت مسكونى خود نيز به انجام تكاليف » ملزم بوده اند . 
فلابخرجّكما 


الغاناك اواك 

تكليف حوا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 دود اليوة 

ف - استفاده از تمام خوراكى هاى بهشت » براى آدم (ع ) و همسرش مباح بود . 

و كلا منها رغداً حيث شئتما 

8 - خداوند تناول و خوردن از درختى مخصوص را بر آدم (ع ) وحوا تحريم كرد . 





به قرينه <و كلا > (بخوريد) مى توان كفت: مراد از <لاتقربا > (نزديكك نشويد) استفاده خوراكى از شجره منهيه بوده است. 


١‏ هر كونه بهره بردارى از شجره منهيه 


بر آدم (ع ) و حوا ممنوع بود . * 


جمله مذكور ابايى از اين احتمال ندارد. بلكه توجيه يسنديده اى است براى اين يرسش كه جرا نفرمود: و لاتاكلا من هذه 


الكوره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-ا١١ال-5:١-هط-‎ 1١ 

- آدم (ع) و حواء در بهشت مسكونى خود نيز به انجام تكاليف » ملزم بوده اند . 
فلايخر جتكما 


القائات او است. 

تكيه بر يشتى هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احوتسين وو دعت 

١‏ - بهشتيان » در بزم با شكوه خويش » تكيه زده بر يشتى هاى سبز و فرش هاى بى نظير در جنس و زيبايى 
متكين على رفرف خضر و عبقرئٌ حسان 

تكيه بر تختهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو عق د 

١‏ - بهشتيان » داراى مجالس انس و تكيه زده بر تخت هاى جيده شده در كنار هم 


متّكين على سرر مصفوفه 








<اتكاء > (مصدر <متكين >) به معناى تكيه زدن و <سُوْر > (جمع <سرير») به معناى تخت ها است. <مصفوفه > (صفت 


< سر ر > , يعنى» جيده شده در كنار هم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- واقعه -8م ”"-١5-‏ 


أن 


تكيه زدن ييشتازان راه خدا ( سابقون ) » بر تخت هاى جواهرنشان در مجلس هاى انس خويش 
على سرر موضونه . متكين عليها متقبلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 انسان -ع/ا- ١-1‏ 

. -ابرار در بهشت » بر تخت هاى مزين تكيه مى زنند‎ ١ 

متّكئين فيها على الأرائكك 

<أريكه > (مفرد <أرائكك >) به معناى تخت مزين است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسام طفق حقو تخد ١‏ 

. نيك وكاران در قيامت » بر تخت هاى تزيين شده آرميده و به تماشاى منظره ها خواهند يرداخت‎ - ١ 
على الأرائكك ينظرون‎ 


<أريكه > (مفرد <أرائك >) به تختى كفته مى شود كه تزيين يافته و در خيمه يا خانه اى نهاده شود. هم جنين به جايكاه 


آرميدن و لميدن اعم از تخت»ء يا تخت عروس ويا تخت خواب اطلاق مى شود. (قاموس) 


؟ - جشم نيكوكاران در آخرت » بى نياز از خواب است و حتى به هنكام آرميدن بر تختخواب » نظاره كر زيبايى نعمت ها 


4. 


است . +ه 


على الأرائكك ينظرون 


<أرائك > (تخت خواب ها).» به معناى محل خوابيدن است كه در آيه شريفه محل نظاره كرى معرفى شده است. شايد اين 


تعبير» به نبود خواب در بهشت اشاره داشته باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا ا 0 


- صحنه قيامت » در جشم انداز مؤمنان آرميده برتخت هاى بهشتى است . 





فاليوم . .. على الأرائكك ينظرون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ مطففين - م اعم اع 


غ7 


مؤمنان » با آرميدن بر تخت هاى بهشتى » مراحل كيفر دادن كافران را نظاره مى كنند . 

ينظرون .هل ثوب الكفار ما كانوا يفعلون 

در برداشت ياد شده» آيه مورد بحث مفعول براى <ينظرون> (در آيه قبل) كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الااخاضا شود ويرك اده 

؟ - نوشيدن از جشمه بهشت با بياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 

ارتباظ اق آيهدياآبات شين انكراشت :ياد شذه اسث. 

تلاش براى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حديد -لان - 5١‏ -6”؟ 

“' - تلاش هرجه بيشتر انسان هاء براى رسيدن به غفران الهى و بهشت جاودان » توصيه خداوند به آنان 
سابقوا إلى مغفره من ربكم و جنّه 


ع - دنيا » عرصه مسابقه و تلاش براى كسب سعادت اخروى ( بهشت يهناور ) است ,م نه ميدان بازى » آرايش » فخرفروشى و 


فزون خواهى . 

سابقوا إلى مغفره من ربكم و جنه 
تلاش براى جاودانكى در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ - صافات -/#0- اع ١‏ 


. نجات از عذاب الهى و دستيابى به زندكى جاودانه بهشتى و رستكارى بزركك » سزاوار هركونه عمل و تلاش است‎ - ١ 








وما نحن بمعذّبين . إِنّ هذا لهو الفوز العظيم . لمثل هذا فليعمل العملون 


<لام > در <لمثل > براى تعليل و <هذا > اشاره به مضامين آيات كذشته است كه درباره رهايى از عذاب 


الهى و نيل به بهشت جاودان بود. 

تنوع آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وان سود اودع 

5 - باغ هاى بهشتى » داراى انواع ميوه ها و نوشيدنى هاى عالى و نفيس 
بفكهه كثيره و شراب 

تنوع باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعقو دوك د 

*"- بهشت متقين . داراى باغ هاى مختلف و جشمه هاى كوناكون 
إن المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -صافات - م مم م 

؟ - بهشت . داراى بوستان هاى كوناكون و متنوع 

فى نت العيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وذهئة دما كن 


١‏ - بهشت » داراى بوستان هاى متفاوت و متعدد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











- رحمن - 0 - بع ع١‏ 

١‏ - تعدد و تنوع باغ هاى بهشت » از نعمت هاى انكارنايذير الهى و غير قابل تكذيب 
و من دونهما جنّتان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذّبان 

* - بهشت هاى متنوع و متعدد . جلوه اى از ربوبيت الهى به جن و انس 

و من دونهما جنّتان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

19 قلم لع ع”7 بع 

؟ - بهشت . داراى بوستان هاى متعدد و كوناكون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

19 معارج 8 در كن 


؟ - بهشت » داراى بوستان هاى كوناكون 








(مفرد <جنْات >) به معناى بوستان است. 

تنوع بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دحي 3 نك و 

؟ - دو بهشت خائفان از خداء داراى تفاوت هاى بسيار و تنوع فراوان * 
و لمن خافت . حتاف ذوانا افنا مد فيهما عتان تحريان 


ازاين كه يس از عبارت <و لمن خاف . .. جتان > اوصاف به كونه تثنيه آمده استء» جنين استفاده مى شود كه تفاوت آن 
دو <جنْت > اعتبارى نيست] بلكه آن جشمه اى دارد واين جشمه اى ديكرمْ به خصوص اكر <أفنان> به معناى <انواع > 


باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
د فجر وم .مااع 


؟* - تعدد و تنوع ب بهشت ها در قيامت 


5 
3 


جنتى 
تنوع جشمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لعو وت دم 

- بهشت متقين » داراى باغ هاى مختلف و جشمه هاى كوناكون 
إن المتقين فى جنْت و عيون 

تنوع كوشت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -5١- واقعه - عه‎ 





) وجود كوشت انواع يرندكان در بهشت بيشتازان ( سابقون‎ - ١ 
و لحم طير مما يشتهون‎ 


<طير > (يرنده) جنس است و شامل انواع برندكان مى شود. <ممّايشتهون > (آنجه دلشان مى خواهد) تأكيد بر هيمن معنا 


است. 

١‏ - جوانان خدمت كذار» يذيرايى كننده بيشتازان ( سابقون ) در بهشت باككوشت انواع يرند كان دلخواه 
و لحم طير مما يشتهون 

<لحم طير > عطف بر <أكواب > است,ْ يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلدون بلحم طير>. 

تنوع ميوه هاى بهشت 


جلد - نام سوره 


- سوره - آيه - فيش 

واحيانات دنه ات 

١‏ - انواع ميوه ها » رزق و روزى مخصوص و ممتاز بندكان مخلص خدا در بهشت 
ارفك ل رون ار 


<فواكه > (جمع <فاكهه>) بدل كل از <رزق معلوم > ويا خبر براى مبتداى محذوف است و تقدير آن <ذلكك الرزق 


فواكه > مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ص -58-١م-‏ ع5 

5 - باغ هاى بهشتى » داراى انواع ميوه ها و نوشيدنى هاى عالى و نفيس 
بفكهه كثيره و شراب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن -20 - 7ن - كل ١0‏ 

١‏ - دو بوستان عطا شده به خداترسان » داراى دو كونه متمايز از هر نوع ميوه 
فيهما من كل فكهه زوجان 

؟ - دو بوستان خائفان از خدا » هر يكك داراى ميوه هابى مخصوص به خود و متمايز از ديكرى * 
فيهما من كلّ فكهه زوجان 


برداشت ياد شده بدين احتمال است كه <زوجان > به معناى وجود دو نوع در دو بهشت باشد كه در هر بهشت يكك نوع از 


هر ميوه وجود داشته باشد. 
#دازيشة اذارائ همه كوه فيه ها 
فيهما من كل فكهه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





دوعي وود موت ا 

١‏ - وجود انواع مختلف از هر ميوه در بهشت . نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 
فيهما من كلّ فكهه زوجان . فبأَىٌ ءالآء ربكما تكدّبان 

؟ - ميوه هاى متنوع بهشت . نمود ربوبيت الهى به جن و انس 


فيهما من كل فكهه زوجان . فبأىٌ الآء 


ربكما تكدّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ضيه ند وفك وت ايا 

١‏ - وجود انواع ميوه ها خصوصاً خرما و انار در بهشت » نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 

فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

؟ - ميوه هاى متنوع به ويزه خرما و انار در بهشت » نمود ربوبيت الهى به جن و انس 

فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك واقفه شعع حاوات ١‏ 

) وجود ميوه هاى متنوع و كوناكون در بهشت ييشتازان ( سابقون‎ - ١ 

وفكهه مما يتخبرون 

. جوانان خدمت كذار» آماده يذيرايى از ييشتازان ( سابقون ) در بهشت با هر نوع ميوه اى كه آنان انتخاب كنند‎ - ١ 
وفكهه مما يتخبرون‎ 

واه <فاكهه > عطف بر <أكواب > (در دو آيه بيش) است يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلّدون بفاكهه مما يتخيرون >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واف شعو م 

١‏ - تنوع و فراوانى ميوه ها در بهشت اصحاب اليمين 

و فكهه كثيره 


< كثرت > در آيه شريفه هم شامل كثرت در مقدار و هم شامل كثرت در نوع ميوه مى شود برداشت ياد شده ناظر به معناى 


دوم سيت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
رنوت باد جا 

؟ - وجود انواع ميوه هاى دلخواه در بهشت 
وفوكه ممما يشتهون 

تنوع نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- طور-85- 


ك1 
- بهشت » متشكل از باغ هاى بسيار با درختانى انبوه و نعمت هاى كسترده و كوناكون 
إن المتّقين فى جنّت و نعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الااعكفية تون تارك 

؟ - نعمت هاى بهشت . داراى تنوع و كوناكونى فراوان 

ذواتا أفنان 


<أفنان> مى تواند جمع <فانٌ > به معناى انواع باشد. در اين صورت <أفنان>» اشاره به كوناكونى نعمت هاى بهشت و 


تنوع آن خواهد داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن - 4خ - وع ع١‏ 

١‏ - درختان يرطراوت و نعمت هاى متنوع بهشت . غير قابل انكار و تكذيب نايذير 
ذواتا أفنان “فأ ذالاء رئكما تكدبان 

* - نعمت هاى متنوع بهشت . جلوه ربوبيت الهى به جن و انس 

ذواثا أفنان “فى ذالاء رتكما تكدبان 


به جن و انس و يا مرد و زن از انسان ها باشد. 
تنوع نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١١-‏ محمد - لاع -86١-م‏ 


#كنور غائ مهلك عزلال كارا ولت افريةاتمزمق نلعت هماع رالا نيدت 





فها انير هو معيو ابسن تن وا الووفن جو لله 

توصيف بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8 محمد -/9ا#‎ -١١/ 

؟- خداوند » توصيف كننده بهشت براى متقين » در قبال جلوه دنيا در جشم كافران 


واالتتة كفرو| يسشتعون:و باأكلوك مه رين 





لاسوع علد مل البحله القن وعد 

در صورتى كه <مثل > به معناى توصيف باشدء از ارتباط اين آيه با آيات بيشين مطلب بالا استفاده مى شود. 
توقع بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حشر -9ه- ١17دع‏ 

م التطاز بوه يوون باذاتك نلق عون ذؤرعيات دار تاووا اس 

ولاتكزوا كالدية يوا اللةءنن لاشتوق اصحت النارو ا ميقت الله 


مورك ممكرن دن ا انلقن ال تعدا ورور عات تراد كر زمره هميان باشند 

جابجايى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-1١١8-1١8- -كهف‎ ٠ 

. بهشتيان » از جايكاه خود » رضايت كامل داشته و هيج تمايلى به جابه جايى از آن و يا تغيبرى در وضع موجود ندارند‎ -١ 
ل‎ 


<بغى > به معناى <طلب > است. <بغى عنه > حاوى تضمين است,ْ يعنى» از جيزى اعراض كرد و جيز ديكر به جاى آن 
طلبيد. < حول > مصدر و به معناى < تحوّل > (جابه جايى) است. بنابراين» دلانغوة عنها حورلا > يعنى: < بهشتيان» طالب 


هبج د كر كُونى و تحوّلى در وضع خود نيستند. >. 
ه- < عن أبى عبدالله (ع ) فى قوله < .. .لايبغون عنها حولاً > قال : < لايريدون بها بدلاً > م 


از امام صادق(ع) درباره اين سخن خدا - :تشقون عنيا ع 50 ورا بك شد كل انرهيوة كان فركوس )سكن مركرفن ذا 


بدل از فردوس» درخواست نمى كنند >. 


جام شراب بهشتى 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -6- عافات‎ 

1 كردوكن طرف هات ازشرات ناده : كردا كزذ اث د كان مخلصض دادر نهست 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شود ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 

جامهاى بلورين بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0 - 1١6 -انسان - ثلا‎ 48 

١‏ - كردش يبوسته جام هاى نقره اى و كوزه ها و قدح هاى بلورين » جهت يذيرايى از ابرار در بهشت 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


<اناء > (مفرد <عانيه >) به معناى ظرف است و < كوب > (مفرد <أكواب>) در معناى كوزه بى دسته و قدح بى دسته 


الها كدي عوك عفارو 0ك زكرن قزاريرت اااي تعاض فار يه ا لور بن ادك 
؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان - يلا مم١- ١‏ 

. ابرار در بهشت » از كوزه ها و قدح هاى بلورينى استفاده مى كنند كه از جنس نقره اسث‎ - ١ 
قواريرًا من فضه‎ 

جامهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- واقعه -ء2ه ٠-1١8-‏ 
؟ - جوانكان خدمت كذار ء باده كردانان مجالس انس بيشتازان ( سابقون ) در بهشت 


يطوف عليهم ولدن . .. بأكواب 


و أباريق و كأس من معين 
- جام » آبريز و يياله » ظروف باده بهشت 
بأكواب و أباريق و كأس 


< كوب > (مفرد <أكواب>) به ظرفى كه نه خرطوم دارد و نه دسته كفته مى شود. بهترين معادل فارسى آن ظاهراً جام است. 
<أبريق > (مفرد <أباريق > و به معناى آبريز) ظرفى است كه هم دسته و هم خرطوم دارد و <كأس > يياله اى است كه از 


شراب ير شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - مطففين - "9م -70 - ”م 

*- در آخرت » ساقى شراب » در خدمت نيك وكاران و عهده دار باده نوشاندن به آنان خواهد بود . 
يسقون 


فعل مجهول <يش قَون > بيانكر اين است كه در آخيرت فرد يا افرادى» باذه ريزو شرابةان معنا من كشارف نيك وكاران 


خواهند بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-18 - -غاشيه - غم‎ ٠ 

١‏ - بهشت .» داراى جام هاى آماده براى يذيرايى از بهشتيان 
و أكواب موضوعه 


< كوب > (مفرد <اكواب >): يعنى» تنكك آب كه سر آن حلقه مانند است و دستكيره ندارد. برخى آن را بياله بى دسته مى 


" - نوشيدن از جشمه بهشت با يياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 


الرقباط اين اهنا بات فشة انكر داشت باد شدة ا است: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠‏ -غاشيه - 18-88 - ؟ 


؟ - بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به يياله ها » تخت ها و 





بالك هائ آهاده است:. 

ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خودء لازم داشته باشند. 
جامهاى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

001 7 رس شرن 

. تقواييشكان در بهشت , با جام لبريز از شراب يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 

و كاسًا دهافًا 


<دهاق > كه در دو معناى متضاد (با فشار ير كردن ظرف و يا خالى كردن آن) كاربرد دارد» در اين آيه به معناى يركردن به 
صورت فشرهده و متراكم است (لسان العرب). اين كلمه كرجه مصدر است, ولى جون وصف كاب بن اتوم معناعة 


اسم مفعول ١ن‏ (لبالب وير شده) است. 
" - جام هايى بيابى از شراب ناب » وسيله يذيرايى از تقواييشكان در بهشت 
و كأسًا دهافًا 


رج كة تن دشاماك ررقم حدق > كر ردن اي ) مياق رساندة مان به نوش كان اليك برجي لكر انرا 


به معناى خالص و صاف دانسته اند. (لسان العرب) 

جامهاى طلايى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 - 87/1 - زخخرف - #ع‎ - ١ 

١‏ - يذيرايى خادمان بهشتى از يرهي زكاران » با نوشيدنى هايى در جام هاى زرين 


يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 





< ص حاف > (از ماده < صحف »©) به معناى كستردن و در اين جا به معناى ظرف هاى بز ركك و وسيع ابذك +2 كرات > يد 


به معناى ظرف هاى آب است كه دسته ندارند (منظور همان <جام > يا <قدح > 


0 0“ 

- ظرف ها و جام هاى بهشتيان » از جنس طلا است . 

يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 

جامهاى نقره اى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5 - ١86 -انسان - يلا‎ 8 

3- كرفشن بيوسته جام هاى نقره اى و كوزه ها و قدح هاى بلورين » جهت يذيرايى از ابرار در بهشت 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


<اناء > (مفرد <عانيه >) به معناى ظرف است و < كوب > (مفرد <أكواب>) در معناى كوزه بى دسته و قدح بى دسته 


كالح وك عفارو 0 رقر ذ فزاريرت نابي تناف فار قي ا لوزن ادق : 

؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان -ع/ا- ١-1١8‏ 

. ابرار در بهشت » از كوزه ها و قدح هاى بلورينى استفاده مى كنند كه از جدس نقره است‎ - ١ 
قواريرًا من فضَه‎ 

جاودانان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 غافر - ٠‏ -لم-بم 


'' - بوستان هاى ماندنى بهشت » وعده خداوند به مؤمنان تائب و ييرو دين و نيز به يدران » همسران و فرزندان ايشان 


٠ 9 3 : 1‏ عاباد أ دري 
جنت عدن التى وعدتهم و من صلح من عابائهم و ازوجهم و ذرَيّتهم 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نككته است 


كه حمَن > در <و من صلح . ...> عطف بر ضمير هم > در <وعدتهم... > باشدمٌ يعنى» همان كونه كه به مؤمنان وعده 


بهشت داده شده؛ اين وعده به يدران» همسران و فرزندان صالح نيز داده شده است. 
جاودانان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاختروين مدقت 

١‏ بهشت . جايكاه ابدى مؤمنان نيكك كردار 

إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. فى جنت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حارو مخ 

/ نيك وكاران » در بهشت جاودانه خواهند ماند . 

للذين أحسنوا . .. أولئكك أصحب الجنه هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١/58 - 18 - ابراهيم‎ - 

. مؤمنان داراى عمل صالح قطعاً وارد بهشت مى شوند و در آن جاودانه خواهند بود‎ -١ 
وف الجر اموا وتنا اناكم لدي و‎ 


- مؤمنان داراى عمل صالح » مورد عنايت يروردكار خويش بوده و ورود و جاودان ماندنشان در بهشت برخاسته از ربوبيت 


افش 

ال الذين ءامنوا . .. جنْت ... خلدين فيها بإذن رهم 

اضافه شدن <ربٌ > به ضمير <هم>». كه مرجع آن <الذين آمنوا > استء مشعر به معناى ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عسي بدن اريدم 








1- متقين » از بهشت اخراج نمى شوند و در آن جاويد خواهند ماند . 
وماهم منها بمخرجين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ام-5 


-ط١‎ 


تجاركاة تقو وتشكاة :در خروت “نيشت جاوذاته. ابت : 

و لنعم دار المتّقين. جنت عدن 

<عدن> در لغت به معناى استقرار و ثبات است و اين معنا دلالت بر جاودانكى مى كند. 

- ورود به بهشت جاودان و رسيدن به تمامى خواسته ها در آن » ياداش خداوند به تقواييشكان است . 
دار المتّقين . جنت عدن ... لهم فيها ما يشاءون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-#”-1١8- كهف‎ ٠ 

. مؤمنانٍ نيكك كردار » در بهشت و نعمت هاى آن جاودانه اند‎ - ١ 

أن لهم أجرًا حسنًا . مكثين فيه أبدا 

مرجع ضمير <فيه > وازه <أجر > است و مراد از <أجر > به قرينه <ماكثين > (ماندكاران)» ب بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١١8-1١8- كهف‎ ٠ 

. مؤمنان نيكك كردار» در باغ هاى بهشت برين » جاودانه اند‎ -١ 

جنْت الفردوس نزلاً . خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-١8-578- -فرقان‎ ١ 

“ بهشت . جاودانه است و متقين در آن جاويدان اند . 

أم جِنّه الخلد التى وعد المتّقون 


جاودانكى تقواييشكانء, از وعده اى كه خداوند به آنان براى دخول در بهشت جاويد داده استء قابل استفاده مى باشد و در 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -فرقان -70-غ/ا- م١‏ 
١‏ بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن »ء ياداش بندكان خالص خدا 


و عبادالر حمن . .. أولئكك يجزون الغرفه ... خلدين فيها 





خسيت مستقدًا و مقامًا 


<مستقرًاً> تميز براى ضمير در <حسنت > و به معناى محل استقرار است و <مقام > اسم مكان و به معناى اقامت كاه مى 


ناسنة: 

0 بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش صايران است . 
نجزوق الغرقه نما صيروا . .. خلديق فيها خسنت مستقةاوامقامًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1٠‏ -عنكبوت -8-179 -ع 

© - مؤمنان داراى عمل صالح » در بهشت ., جاودانه خواهند بود . 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوئنَهم من الجنه. ..خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١نع-و‎ -#”0- -لقمان‎ 1١ 

. جاودانكى در بهشت سراسر نعمت , ياداش مؤمنان داراى عمل صالح است‎ - ١ 
إن الذين امنوا . .. جنّْت النعيم خلدين فيها‎ 


؟ - وعده ورود مؤمنان داراى عمل صالح به بهشت و خلود در آن » وعده اى تخلف نايذير است . 


الكل 


لهم نت النعيم خلدين فيها وعد الله حمًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
دام دم معام 

" - بهشت ياينده » فرجام تمامى مسلمين ( تفريط كننده . ميانه رو و بيشتاز) 
جِنْت عدن يدخلونها 


بود اشي واه لد مي وام امال ايك كدقاف « بيضرون 6 سهدي اده دز اليش باقن ابش اتناس مسلهاناة 


كه امت بركزيده خدايند سرانجام وارد بهشت خواهند شدمْ هرجند برخى از آنان در اثر بعضى از كناهان» بر خود ستم كرده 





باشند» ولى در نهايت بر اثر شفاعت و عفو عمومى خداوند از بهشت بهره مند 


خواهند شد. كفتنى است آيه بعد كه سخن از غفران الهى است و دو آيه بعد كه از كافران سخن كفته و در مقابل <الذين 
اصطفينا > قرار داده شده است تأكيد كننده همين مطلب است. 


- بيشكامان در انجام كار هاى خير و وارثان قرآن كريم » بهره مند از بهشت ياينده 
جِنت عدن يدخلونها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك ك انطوم 

116حأتقوا ييشكان :"درا بهوشت اجاؤذاته خواهيد هاند. 
فادخلوها خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع وغوت لك يكم 

1# دمؤمان سق دن ريشت جاويدان اند 

و أنتم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع وعان دع دعق 2 

-١‏ تقواييشكان » داراى حياتى جاودان در بهشت برين 
لايذوقون فيها الموت إل الموته الأولى 


عكاوت. 2 المو نه الإلوق ك2 ناظر تمد كقد دوف نيس العا الأ المروه الادرك > كمايق بر جاردا بك تقو وبسكا رخن 


آخرت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-١8 يمع‎  فاقحا-1ا/‎ 


-١‏ يكتايرستان يايدار بر طريق ايمان » برخوردار از زندكى جاودان در بهشت 





إن لق الوا اولك السك المت عل و نيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح -هم8-ل/ا 

لا- زئان و.مردان مؤمن + برخوزدان اؤاحيات جاودان :و برتشاط در باغ:هائ بهشت 
ليدخل المؤمنين و المؤمنت جنّت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- 





"١ - ١7 - 88 - مجادله‎ 

1ح تويناة زتعن وذو وس وساف مخفا ردأ عواهده ان 
خلددين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 صف -ام-؟١-”‏ 


*'- آمرزش كناه و حيات جاودان در بوستان هاى بهشت » تضمين شده از سوى خداوند » براى مؤمنان راستين و مجاهدان راه 


7 

تؤمنون بالل . .. يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جنّْت... و مسكن طيبه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 تغابن - عم - 4و - ١١‏ 

. مؤمنانٍ داراى عمل صالح » در بهشت جاودانه اند‎ - ١ 

و وان اللموفيه مكاي ور عتمي علد هاا بدا 

جاوذ ]ناك سيقك عد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هدالخ-8١-هط-١‎ 

© - خلود در بهشت عدن » تبلور درجات عالى مؤمنان داراى عمل صالح در آخرت 
لهم الدرجت العلى . جِنْت عدن ... خلدين 

<جنات عدن > بدل براى <الدرجات العلى > است,ْ يعنى» آن درجات بلند» همان باغ هاى بهشت عدن است. 
جاودانكّى باغهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





واعير كع اوت 
١‏ - باغ هاى جاويدان بهشت . فرجام تقواييشكان 


<جرْات > (جمع <جِنْه >) به معناى باغ ها و عدن > به معناى خلود و استقرار است و جمله <جئات عدن > عطف بيان 


براى < لحسن مئاب > مى باشد. 
جاودانكى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
و نادم 


؟٠‏ - بهشت جايكاهى 








است زوال نايذير و بهشتيان در آن جاودان خواهند بود . 

وهم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -5”-5م-”" 

. بهشت جايكاهى است ابدى و هميشكى‎ - ١ 

هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

27ل همان 1ك وسو 

#كيسك هار دان و مصْير ا ا كز لبوا رفيا رك الي اغاذاق مهو خدة اردسا فيه عدار نه كر ا ستو يفكاة 
للذين اتقوا . .. جنات ... خالدين فيها و ازواج مطهره و رضوان من الله 

يرهيز از شيفتكى به تمايلات نفسانى » عامل دستيابى به بهشت جاودان و رضوان الهى 
للذين اتقوا عند ربّهم 


به قرينه آيه قبل مى توان مفعول <اتَقَوا > را موارد ذكر شده در آن آيه دانست. موارد ياد شده عبارت است از حب و 


شفتكى به شهوات و ...2 كفتق 'اسك معنا لغوئ خاتقوا > برهي و دوو امت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران - " - ع"1 - ١7/١‏ 

١‏ آمرزش الهى و جاودانكى در بهشت » ياداش تقواييشكان 

اعدّت للمتّقين . .. اولئكك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جات ... خالدين فيها 

<اولئكك >» اشاره به تقوايبشكان است, يعنى آنان كه به وي كيهاى ياد شده» ستوده شدند. 


١‏ آنان كه يشيمان از كرده هاى ناشايست و ستم بر خويش هستند و اصرارى بر كناهان ندارند » بهره مند از آمرزش الهى و 


بهشت جاودانه خواهند بود . 





ل اللي اذا فعلوا . .. اولئكك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات ... خالدين فيها 


ورود بند كان به بهشتى جاودانه » 


در كرو آمرزش كناه آنان 
اولئك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات تجرى . .. خالدين فيها 


تقدّم ذكرى مغفرت و آمرزش بر بهشت (جزآؤهم مغفره من ربّهم و جئْات)» حكايت از تقدّم واقعى و خارجى آن بر بهشت 


داردمٌ يعنى نخست بايد امررقن نووت كبز أنكاة اجازه وروق يد فقت خاذه شود 
/ آمرزش الهى و بهشت جاودان » ياداش انفاق در توانكرى و تنككدستى و فرو خوردن خشم و كذشت از خطاى ديككران 
الْذين ينفقون فى السَرّاء و الضّرّاء . .. اولئكك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات 
9 آمرزش الهى و بهشت جاودان » ياداش احسان و نيك وكارى 
وسكي للم .. اولئك جزآؤهم مغفره من ربّهم 
بيشت ها جاركاهى خاوذانة و:دازائ تهرهانى جارئ 
وجنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
2 لعياة ح عير لكي 
١‏ بى ارزشى بهره ها و قدرت محدود كافران در دنيا » نسبت به نعمت جاودانه بهشت 
متاع قليل ثم ماويهم جهنّم . .. لكن الذين انّقوا رهم لهم جنات ... خالدين فيه 
١‏ توه به بهشت جاودانه » موجب كرايش به تقوا و فريفته نشدن در برابر بهره هاى اندكك دنيا 
متاع قليل . .. لكن الّذين اتقوا رهم لهم جنات ... خالدين فيها 
١‏ بهشت جاودان با نهر هاى روان » مهيا براى يذيرايى از يرهي زكاران 
لهم جنات تجرى من تحتها الانهار . .. نزلا من عند اللّه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


"'دنساء #5 - ١٠١‏ - ليع 





* تعدّد و جاودانكى بهشت 


يدخله جِئْات . 


خالدين فيها 

لازمه خلود بهشتيان در بهشتء جاودانكى خود بهشت است. 
#دعول درن بيشت جاودان #رستكارف برو كفا اسيك 

يدخله جنات . .. و ذلك الفوز العظيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اساوساواك عالاو توا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ه- هلم - قلف ١‏ 

١‏ ايمان مسيحيان به خدا و اعترافشان به حقانيت قرآن و رسالت ييامبر ( ص ) موجب برخوردارى آنان از بهشت جاودان 
فائبهم اللّه بما قالوا جنت 

" ايمان به خدا» ييامبر ( ص ) و قرآن عامل ورود به بهشت جاويدان 
فائبهم اللّه بما قالوا جنت 

فحيدك” حاوة اندو ذاواق فرحاتي انبره واتير هاي ززان 

جنت تجرى من تحتها الانهر خلدين فيها 

/ صالحان بهره مند از بهشت جاويدان 

و نطمع ان يدخلنا ربنا مع القوم الصلحين. فاثبهم اللّه بما قالوا جنت 
فكي حاودانه» تادائن سيان 

جنت تجرى من تحتها الانهر خلدين فيها و ذلكك جزاء المحسنين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -مائده -8- ١١١‏ -لا 





/ مالكيت خداوند بر آسمان ها و زمين و توانايى مطلق وى » ضامن اعطاى بهشت جاودانه به صادقان 


نيان مالكيت ذاو كد ابر هسك وثؤاناى مطلق او يس:ان وعذه نهشق جاو يداة,بة؛ صدق بيشكان:مى توائد اشاره بهاية: باشنل 


كه تحقق بخشيدن به اين وعده هركز از توان خداوند خارج نيست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - اعراف 


لامع ص١‏ 
١‏ بهشت جاودان . جايكاه كسانى كه به آيات الهى ايمان آورند و اعمال نيكك انجام دهند . 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. اولئكك اصحب الجنه هم فيها خلدون 

متعلق + امتوا >> نه وليل ابه +48 ]ياك اله اف: 

© بهشت جايكاه ابدى و بهشتيان در آن جاويدان هستند . 

هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- "اع ٠١‏ 

. رهيابى به بهشت جاودان » جز در يرتو هدايت الهى ميسر نيست‎ ٠ 

وما كنا لنهتدى لو لا أن هدينا الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحرو رات دوا 


6 بهشت جاودان » بوستان هاى يوشيده از درخت » خانه هاى دليذير و خشنودى خدا » ياداش الهى به مؤمنان در براير امر به 


معروف و نهى از منكر . اقامه نماز » يرداخت زكات و اطاعت از خدا و رسول ( ص ) 
و المؤمنون و المؤمتت.. .. يأمرون بالمغروف ... و.يطيعون الله و رسوله ... وَغد الل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ردت ااا 

بهشت » جايكاهى هميشكى و زوال نايذير 

هم فيها خلدون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








/- هود ٠١-١١48 1١١‏ 
٠‏ بهشت و موهبت هاى آن ء از ميان نخواهد رفت واز بهشتيان باز يبس كرفته نخواهد شد . 
عطاءً غير مجذوذ 


» [وارد بهشت مى شوند ]در حالى كه آن بهشت . عطايى تمام نشدنى و مداوم است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-انبياء‏ - 1١7-15١‏ دع 

#ذابهشت اسزانى اوداك و ذل خواء وتعمت :هاي آنارضا كيده تماتئ :اميال:و خواستة هائ آدمئ: است . 
وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان - ١0-10‏ -هع؟ 

” بهشت . جاودانه است و متقين در آن جاويدان اند . 

أم جِنّه الخلد التى وعد المتّقون 


جاودانكى تقواييشكانء از وعده اى كه خداوند به آنان براى دخول در بهشت جاويد داده استء قابل استفاده مى باشد و در 


واقع اين سخن, كنايه از جاويد بودن خود متقين در بهشت است. 
؟ زندكى در بهشت جاويدان » وعده خداوند به تقواييشكان 
جِنْه الخلد التى وعد المتّقون 

ه بهشت جاودان » ياداش و سر انجام تقوايبشكان 

جنْه الخلد التى وعد المتّقون كانت لهم جزاء و مصيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 70 -ع/ا- م 

“" بهشت » سرايى جاودانه است و بهشتيان در آن جاويدان اند . 
خلدين فيها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











ا/ل١‎ - 38-1794- -عنكبوت‎ 1١ 

/ - بهشت » جاودانه و ابدى است . 

من الجنّه . .. خلدين فيها 

. بهشت جاودان » براى مؤمنان داراى عمل صالح » ياداشى نيكو است‎ - ٠ 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوّئنهم من الجنّه . .. خلدين فيها نعم أجر ال‎ 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

1 لقمان 4-5و" 

؟ - بهشت ». مكانى جاودان است . 

جنْت النعيم خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - -فاطر - 8" - نم‎ ١١ 
بهشت » سراى هميشكى‎ - ١ 

دارالمقامه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ دبيئه -/9 -8/-م 

ه - بهشت و جريان نهر هاى آن » جاودانه است . 
جِنْت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا 
جاودانكى جشمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الحم شيك انا 

١‏ - بهشت برين » داراى جشمه اى با عظمت و هميشه جارى 
فيها عين جاريه 


<عين > نكره است و دلاللت بر آن دارد كه عظمت جشمه بهشت. فراتر از آن است كه بتوان شناخت. توصيف آن با كلمه 


<جاريه> با < تجرى > دلاات دارد كه جريان آن.» مداوم اس 


جاودانكّى خوردنيهاى بهشت 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-رعد -١1-ثن5-م‏ 

8 ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 
أكلها دائم و ظلّها 

<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 
جاودانكى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

]ل عانتما 

اياف عار دنه ماي قت 

للذين اتقوا عند ربّهم جنّات . .. خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7 - ١98 -- آل عمران‎ -* 


١‏ بهشت و بشارت خلود در آن» 





تنها يخقق' اذ فيافة الوق حراى«تقوا بيشكاة الست 

نزلا من عند الله 

كلمه <نزل >». به جيزهايى كفته مى شود كه در آغاز ورود ميهمان براى يذيرايى از وى فراهم مى كردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو ا 

” اطاعت از خدا و رسولش » عامل دخول و جاودانكى در بهشت 

و من يطع الله و رسوله يدخله جنات . .. خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عادو و 

جاودانكى مؤمنانٍ داراى اعمال صالح در بهشت 

لتقن انوا بعالك د ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك مدان 

ه مؤمنان داراى اعمال صالح » در بهشت . جاودان و ياينده اند . 

و الذين امنوا . .. سندخلهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها ابداً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو ساو ان 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 


؟ بهشت و زندكى جاودان در آن » ياداش جهاد با مال و جان 











أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 0-5 

8 آسودكى مؤمئان از دغدغه زوال نعمت هاى بهشتى و زندكى در آن 
لدي قبا نذا 


جلد - نام سوره - 





سوره - آيه - فيش 

هو ناكم عير 

8 بهشتيان » براى هميشه در بهشت ماند كار خواهند بود . 

أولتكك أصكن الجش هم فها حدوة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1 ١8-1١١ - -هود‎ 

" بهشتيان » براى هميشه در بهشت ماند كار خواهند بود . 

و أما الذين سعدوا ففى الجنة خلدين فبها ماذامت السمؤت و الأرض 
© خلود بهشتيان در بهشت ». بسته به مشت خداوند است . 

و أقااالة دم سمو نسي التق عرو كب الما شاد ويك 


#وعنع خا وحن كارن بهشتيان در بهشت . مشت او را محدود نخواهد ساخت و مانع او در موقت قرار دادن آن 


نخواهد شد . 
علدو فوا الأ جاشات ركم خطاة عرو مسد وذ 


ضمن بيان خلود و دوام نعمتهاى بهشت كوياى اين نكته است كه وعده هاى خداوند» موجب آن نمى شود كه مشيت او مقئد 


شود و وى را از اين كه برخلاف آن عمل كندء ناتوان سازد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”-٠١8-1١8- كهف‎ ٠ 

“- خلود در بهشت » هيج ملالت و خستككى براى اهل بهشت فراهم نمى آورد . 
خلدين فيها لايبغون عنها حولاً 


جمله <لايبغون >> مائنك <خالدين > حال است براى هم در ابه قبل , يعنى» آنان» در عين خلود در بهشت,ء جيزى غير آن 








نم طلته كرجه توعا ل ناننان دروك نكاةه تدر ماذلك هطر افد فلن بهشت,. به كونه اى است 


كه جنين ملالتى در بيى ندارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠8-84-19 -مريم‎ ٠ 

دخان رسول[ اللة راض ) إذا دنعل أهل اله الجته و أهل الناز الثاز ...تيقال يا أهل الح خلرة فلامنوت .ويا أهل النار 


خلود فلا-موت ثم قرأ رسول الله ( ص ) : < و أنذرهم يوم الحسره إذ قضى الأأمر و هم فى غفله > و أشار بيده و قال : أهل 
الداتنآ فى غفله: : 


از رسول خدا(ص) روايت شده: آن كاه كه بهشتيان به بهشت و جهنميان به جهنم درآ يند . .. كفته مى شود: اى اهل بهشت! 
(اين جا) جاودانكى است و مركك نيست و اى اهل آتش! (اين جا) جاودانكى است و مركك نيست» سيس رسول خدا(ص) اين 
آيه را خواند <و أنذرهم يوم الحسره إذ قضى الأمر و هم فى غفله > (آن كاه حضرت) با دست خود اشاره كرد و فرمود: اهل 
دنا در غقلت اند > 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
نيشت جا ركاه ماندة و اسقزان و مترشار :اذ امسو اسايقن 


برخى <عدن > را مصدر و به معناى اقامت كردن مى دانند و برخى ديكر آن را علّم براى زمين بهشت دانسته و كفته اند: اين 
نام بدان جهت بر بهشت نهاده شده كه جايكاه اقامت و استقرار است (كشافء ج ). در هر صورت اين كلمه بر اين كه بهشت 
محل استقرار است» دلالت دارد. لازم به ذكر است محل استقرار در مقام 





تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط اقامت را دارا باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادن واوا 

؟ متقين » در بهشت موعود خويش همواره جاودان خواهند بود . 
لهم فيها ما يشاءون خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - 70 - 07/8 - ؟ 


” فروتنى » شب زنده دارى » حلم » ترس از قيامت » توبه » عفو كريمانه » يذيرش حق » دعا دورى از اسراف » تنكك كيرى » 


شرك .ء زناء آدم كشى و سخن باطل » موجب ورود به بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت نيكوى آن 

الذين ومشوة على الأرض كوكا. واللاية ل يدون ارون وفك يجزون الغرفه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-١9 - "8 - فاطر‎ - ١ 

دشانت دعالبان مجدائرنن :تلاو تكو قر] نه برباداركده تمان واتناق: كعده در نيان و اشكان متنبز تجار ارابين 
نرفتنى ( بهشت برين ) از ناحيه خداوند 


تجا مقي اللا فاده لابب إن التاو كلوة كقص الهو أقامرا الصيل 


<بوار> (ريشه <لن تبور>) به معناى شدت كسادى است و از آن جا كه كسادى شديد موجب فساد و نابودى مى شود.ء اين 


وازه در معناى <هلاكك > به كار مى رود (بركرفته از مفردات راغب). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -فاطر - 0" - 0ه‎ ١١ 


اتهياس كرارى يشثان ال خذاوند به خاطر واوذ 











كردن آنان به سراى هميشكى 

العدك للهرء الت احلا دار المقامة 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - صافات - /8- وح ع 


ع - < عن أبى جعفر (ع ) قال : إذا دخل أهل الجنّه الجنّه و أهل النار النار . . . يقال : خلود فلا موت أبداً . فيقول أهل الجنّه : 


< أفما فحن نشعي . الأموتها الأولك 1 


از امام باقر(ع) روايت شده كه فرمود: هنككامى كه بهشتيان به بهشت و دوزخيان به دوزخ وارد مى شوند. ب كققه مي التو ب 


جا جاودانكئ اسك وهر كزمر كى منت لل أل بمشكدق كوريل: '<افما سحن مس 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات -/ا- .م‎ - ١ 

. رهايى از عذاب الهى و دستيابى به حيات جاودانه بهشتى » فوز عظيم و رستككارى بزركك براى انسان ها است‎ - ١ 
فى جِنّت النعيم . .. و ما نحن بمعدّبين . إن هذا لهو الفوز العظيم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوو جاه اد 

؟ - بهشت جاودانه » وعده الهى به تقواييشكان 

صدقنا وعده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7‏ احقاف - عع ١8-‏ دمع 

- بهشت جاودان » ياداش اعمال نيكك و مستمر موحدان 

رتك مسغص كرتو ريا اف ا 


ه- آميخته ساختن ايمان با عمل صالح » شرط بهرهورى مؤمنان از بهشت جاودان 


ننس الها اننا لله نا لتك مسي اند ونا كانوا بعبلاة 


در ايه قبل» 


دو عنصر ايمان و استقامت» زمينه ورود به بهشت جاودان معرفى شده است و دراين آيه عملء به عنوان اساس و ملاكك ره 
يافتن به بهشت جاودان مطرح كشته است. از اين نكته مى توان استفاده كرد كه تجلى عقيده در عملء براى يكتايرستان 
كارساز است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاق ءح-_عمدع 

© - جاودانككى در بهشت و لذت هاى آن » مهم ترين نويد به بهشتيان » در آغاز ورود 
ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لاق - ١١-1١‏ 

١‏ - بهشت » جايكاه ابدى مؤمنان 

جِنْت . .. خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2-/8-9/- بينله‎ 9٠ 

١‏ - استقرار در باغ هاى بهشت و جاودانككى در آن» ياداش تضمين شده خداوند براى مؤمنان نيكوكردار 
الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. جزاؤهم عند ربّهم جِنْت عدن تجرى من تحتها الأن 
ع - وجود تمامى امكانات » براى اقامت دائمى انسان در بهشت 

جك علان . لدخلدين فيها أبذا 


<عدن > معرفه استم خواه علم براى مصدر <العدن> (اقامت كزيدن) باشد و خواه علم براى زمين بهشت. در صورت دوم 
نيز» تناسب معناى لغوى آن مورد نظر بوده استمْ يعنى» بهشت داراى تمام امكاناتى است كه لازمه اقامت دائمى انسان در آن 


است. 


جاودانكى در بهشت آدم(ع) 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4-1١١ 5١-هط-‎ 1١ 


4- آدم (ع ) به سكونت جاودانه خويش در بهشت اطمينان 





تكاشيت:. 
إن لكك ألاتجوع . .. هل أدَلك على شجره الخلد 


خداوندء تأمين بودن آدم(ع) از نظر غذاء يوشاك؛ آبء و مسكن را به او خبر دادم ولى كويا آدم در عين تضمين اين نعمت 


هاء نسبت به جاويد بودن خود در آن بهشت اطمينان نداشت. از همين رو وسوسه شيطان در او اثر كرد. 
جاودانككى در بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاالعد#:-هط-١‎ 

ييفعاة دن فك هائ عدن 6 جاوذاقة و متكلدائن:: 

جِنْت عدن . .. خلدين فيها 

جاودانكى سايه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه -عج - .”#- ١‏ 

1 حبيفك اصعات المده دراي منانة عونا فقوا انل البق 

وكا ساود 

<ممدود > , يعنى» كشيده شده. مفسران عبارت <ظلٌ ممدود > را به سايه دائم و هميشكى تفسير كرده اند. 
جاودانكى لذايذ بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاقل ءهى_عسدع 

© - جاودانككى در بهشت و لذت هاى آن » مهم ترين نويد به بهشتيان » در آغاز ورود 


ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 





جاودانكى متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قرا عو دوه - لا 

- تجلى فرمانروايى و اقتدار يكانه خداوند براى متقين » در جايككاه جاودانه بهشت 
فى مقعد صدق عند مليكك مقتدر 

جاودانككى مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحرو دا فك ١‏ 


١‏ حيات جاودان در باغ هاى بهشت با نهر هاى 








روان » وعده الهى به زنان و مردان مؤمن 

وفك الله اشيم ري تدده الأنر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوده اتناك جوم 

١8‏ آسودكى مؤمئان از دغدغه زوال نعمت هاى بهشتى و زند كى در آن 
خلدين فيها أبداً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سوا دوت ونا 

١‏ بهشت . جايكاه ابدى مؤمنان نيكك كردار 

إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. فى جنت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتتح مع 7/8 

- زنان و مردان مؤمن » برخوردار از حيات جاودان و يرنشاط در باغ هاى بهشت 
ليدخل المؤمنين و المؤمنت جنّت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 
جاودانكى ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -5١50-1-م‏ 

* ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 
أكلها دائم و ظلّها 


<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 











جاودانكى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
حرو دك اعم 

8 نعمت سرشار باغ ها و بوستان هاى بهشت » جاودان و زوال نايذير است . 
كان لوال يم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لادتويه و ءءؤدع١‏ 

١8‏ آسودكى مؤمنان از دغدغه زوال نعمت هاى بهشتى و زندكى در آن 
اخلديق فنها أنذاً 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








هود ٠١-١٠١8-31١١‏ 
٠‏ بهشت و موهبت هاى آن» از ميان نخواهد رفت و از بهشتيان باز يس كرفته نخواهد شد . 
عطاءً غير مجذوذ 


بهشت مى شوند إدر حالى كه آن بهشت . عطايى تمام نشدنى و مداوم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -5١50-1-م‏ 

8 ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 
أكلها دائم و ظلّها 

<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- ص -758- 5ن -؟ 

؟ - نعمت هاى بهشت . جاويدان و يايان نايذير است . 

مآالههق قاذ 

<نفاد >: به معناى زوال و انقطاع است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع ل ام عم 

- نعمت هاى بهشتى » تمام اشدتى و يايان نايذير 

و فيها ما تشتهيه الأنفس و تلد الأعين و أنتم فيها خلدون 


از جاودانكى تقواييشكان در بهشت (أنتم فيها خالدون) و فراهم بودن تمامى خواسته ها و لذت هاى آنان (و فيها ما تشتهيه 


الأنفس)» استفاده مي شود كه تعمية»هاى يابان نايذيز اسث: 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بإوت تروت ورد و ١‏ 

١‏ - بهشت با نعمت هاى فراوان و يايان نايذير آن » ياداش عملكرد يرهيز كاران 
و تلك الجنّه التى أورئتموها بما كنتم تعملون 


سوره - آيه - فيش 

- قمر - 0-828ن-" 

" - لذت ها و نعمت هاى بهشتى » يايدار و جاودان است ,م نه جون نعمت هاى دنيا زوال يذير. 
فى جنْت و نهر . فى مقعد صدق عند مليك مقتدر 


در صورتى كه عبارت <فى مقعد صدق >» در بيان اوصاف همان استقرار در باغ ها و نهرها باشدء برداشت بالا استفاده مى 


سو د. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حسف لاد م 

15- وسعانى ب«غفراة الى و"تعبيت هاى جاودان نيشت © وستكازى يز ركى اسك 
يغفر لكم ذنوبكم . .. ذلك الفوز العظيم 

جاودانككى نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ دابيئه -/8-9/-م 

ه - بهشت و جريان نهر هاى آن » جاودانه است . 

جِنت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا 

جاودانكى هواى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -5١50-1-م‏ 

8 ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 


أكلها دائم و ظلها 





<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 

جايكاه بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/ا- 578 -ه 

ه بهشت نخستين آدم و حواء مكانى غير از زمين و بالاتر و برتراز آن بود. 
ويأدم اسكن أنت و زوجكك الجنه . .. قال اهبطوا 


سكونت داشتند در زمين نبوده است و كلمه <اهبطوا> حكايت از آن دارد كه آن مكان برتر و بالاتر از زمين بوده است. 
جذابيت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - صافات -  ”/‏ لر؟ - م78 

#حاييل كان بمخلصن حل اندر "تيفيعا + عدوت همران يكف جود 

وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

؟ - زنان بهشتى » زنانى بس زيبا و جذاب اند . 
وعندهم قصرت الطرف 

فت نان سس ركذاو ادها ف دوقت ولخدا 
قصرت الطرف عين 

<عيناء > (مفرد <عِين >) به معناى جشم درشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وفعاي حم 

" - تقوايبشكان در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


رو شع رادا لتو سيعت ور ادك لقيال ارق كه ف طروق > ريوط به غير تان مي ادم بع ##زثاة مقي عداة عدا :اند 


كه نظر و جشم ديككران (همسران) راء به خود مشغول مى دارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١' ‏ دخان -58 6م ع 








ع- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 
وزوؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <عين >> ( جمع <عيناء >), يعنى» زنان فراخ جشم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-رحمن -0ه 


دعمدع 
- بهشتيان و خداترسان » مجذوب همسران بهشتى خود 
فيهنَ قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

جريان نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8خ إقراق عاها ندع 

#بيشك و زهان سواه ابر رو مو او جار 

تجرى من تحتهم الأنهر 

إسناد جريان به خود نهرهاء همانند <جرى الميزاب > حكايت از ير بودن و لبريز بودن نهرهاى بهشتى دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

484 طلاق -ه ١0-1١١‏ 

6 - بهشت . داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى جارى در زير آنها 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جِنْه > (مفرد < جنات >) به معناى بوستان است و جمع آنء نشان دهنده تعدد آن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-1١ -488- بروج‎ 

© - بوستان هاى بهشت .» داراى نهرهايى فراوان كه از زير آن بيرون زده و جريان مى يابد . 


لهم جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


حرف <من > براى ابتداى غايت است و دلالت دارد كه آب نهرهاء از منابع زير زمينى بوستان ها تأمين مى شود. اين احتمال 


نيز وجود دارد كه با تقدير كرفتن كلمه <اشجار >». مراد از <من تحتها >. <من تحت اشجارها > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ د بينه -/ة م م *؟ 

* - جارى بودن نهر هاى فراوان » از زير درختان بهشت 


عدن تجرى من د تحتها الانهر خلدين فيها 


أبدًا 


درباره مفاد فاق من تحدها الأثهار عسة تصوين وجوه داز ” .١‏ با تقدير كلمه <أشجار >. مراد جريان آب از زير درختان 
و كنار ساقه هاى آن است, ". مراد جريان آبء زير كاخ ها و تخت هاى بهشتيان است,مْ ”. مراد بيان آب خيز بودن زمين 


بهشت است به كونه اى كه آب نهرهاء از زير زمين بهشت سرجشمه مى كيرد. 
ه - بهشت و جريان نهر هاى آن » جاودانه است . 

جِنّت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدا 

جنه المأوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -0 - ا2 -ه 


- < عن أبى جعفر (ع ) قال :...و أمّا قوله < و من دونهما جتان > يقول من دونهما فى الفضل و ليس من دونهما فى 
القرب و هما لأصحاب اليمين و هى جنّهِ النعيم و جنّهِ المأوى . . . م 


از امام باقر(ع) روايت شده: . ..اما اين قول خداوند <و من دونهما جنّتان > مى فرمايد: يايين تراز آن دو در فضيلت نه يايين 
تر در نزديكى (مكانى) و آن دو بهشت براى اصحاب اليمين است و آن [معروف] به <جنْه النعيم > و <جِنْه المأوى > مى 


باشد>. 

جه انيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#واعاوضيو دوها2ة 


- < عن أبى جعفر (ع ) قال :.. .و أمّا قوله < و من دونهما جتان > يقول من دونهما فى الفضا وليس من دونهما فى 
القرب و هما لأصحاب اليمين و هى جِنّه النعيم و جنّهِ المأوى 


از امام باقر(ع) روايت شده: . ..اما اين قول خداوند <و من دونهما جنّتان > مى فرمايد: يايين تراز آن دو در فضيلت نه يايين 
تر در نزديكى (مكانى) و آن دو بهشت براى اصحاب اليمين است و آن [معروف] به <جنْه النعيم > و <جِنْه الفاوف هن 


الى > 

جنس جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او م ب سات ابا 

. ظرف ها و جام هاى بهشتيان » از جنس طلا است‎ - ١ 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب‎ 

جنس فرشهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه - عنم عع 


© - < عن رسول الله ((ص ) < .. .فيها فرش مرفوعه > بعضها فوق بعض من الحرير و الديباج بألوان مختلفه . . . و ذلكك قول 


از رسول خدا(ص) روايت شده است: در غرفه هاى , ُ بهشت فرش هابى است كه بعضى از آنها بر روى بعض ديكر كسترده شده 


وا لجنس تحرير واذيبا با رلكق هعاق مختلف است: .و'ايخ كفتار خداوقك امت كه مى فزمايد: و .فرش مرفوعه > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاكدعاه د ورك ١8‏ 

. بهشت برين » تزيين يافته با فرش هاى مخمل باف و كران قدر كه همواره كسترده است‎ - ١ 

و زراب مبثوثه 


<زراين > جمع درون > (بر وزن قفل) يا <زريبه > ( به فتح» ضم يا كسر حرف اول) است و به فرش هايى 








كفته مى شود كه داراى» يرزهاى لطيف باشد (نهايه ابن اثير). اصل معناى آن. لباس هايى با خطوط زيبا است كه به يكى از 
مناطق انتساب دارد (مفردات راغب) برخى از مفسران» < زرده > را تخفيف يافته <آذربيه > مى دانند كه در انتساب به 


آذربايجان كفته مى شود. (التحريروالتنوير) 

جوانى خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 828 -/1١-؟‏ 

. جوانان خدمت كذار بهشتى » همواره جوان بوده و هركز كرد يبرى بر رخسار آنان نمى نشيند‎ - ١ 
يطوف عليهم ولدن مخلّدون‎ 

جواهرات تختهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8 - ١0 - واقعه - 8ه‎ - 8 

-١‏ محل سكونت ييشتازان راه خدا در بهشت » آراسته به تخت هاى جواهر نشان 
على سرر موضونه 

يكى از معانى <موضونه >». بافته شده به همراه جواهر است. 


* - < عن جابر عن أبى جعفر (ع ) قال : إِنَّ أسرّتها من درٌ و ياقوت و ذلك قول الله < على سرر موضونه > يعنى اوساط 
السرر من قضبان الدرٌ و الياقوت , 


جابر از امام باقر(ع) روايت نموده كه تخت هاى بهشتيان مقرّبء از درٌ و ياقوت است و اين سخن خداوند است كه مى فرمايد: 


<على سرر موضونه > , يعنى» بر تخت هاى بافته شده كه در ميانه آن تخت هاء شاخه هاى درٌ و ياقوت هست >. 
جوشش جشمه هاى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا 0 02 








١‏ - وجود جشمه هاى هميشه جوشان در باغ هاى بهشت 
فيهما عينان نضّاختان 


<نضاختان > وصف براى <عينان > است,ْ يعنى» دو جشمه 


اى كه داراى جوشش و فوران است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

في ند طاماك بنك 

؟ - وجود جشمه هاى جوشان در باغ هاى بهشت » نمودى از ربوبيت الهى به جن و انس 
فوماعنان تفاعاة. فأى ءالآ ركم تكدانة 

جهنميان و نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 ]عراف ك ات دونه رارع 

© خداوند آب و ديكر مواهب بهشت را بر دوزخيان تحريم كرده است . 

إن الله حرمهما على الكفرين 


تحريم روزى هاى بهشت بر اهل دوزخ » دليل خوددارى بهشتيان از اهداى آب و ديكّر مواهب درخواستى دوزخيان به 
ايشان 


أن أفضوا غلا .. قالوا إن" الله حرههما على الكفرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- 1١8-88 - -غاشيه‎ ٠ 

؟ - نوشيدن از جشمه بهشت با يياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 

ارتباظ انق ابد يا آباك مشي شادكر ورطاشت باد شد اسك: 


حجشمه هاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بود وي بدت بام 

8 بهشت . داراى جشمه سار هاى روان در زير ياى بهشتيان 
تجرى من تحتهم الأنهر فى جنت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اموز بت 

. جايكاه تقواييشكان » باغ ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ -١ 
إن المتقين فى جِنْت و عيون‎ 


جلد - 








نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟5 ١8‏ 8ع 

* - بوستان هاى بهشت . داراى جشمه سار هاى روان از زير درختان 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟ ”53 ام 

ه - بوستان هاى بهشت .» داراى جشمه سارهايى روان از زير درختان 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ دخان -8* ام‎ - ١/ 

-١‏ بوستان ها و جشمه ساران بهشت » جايكاه امن تقواييشكان 

إِنْ المتّقين فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

براك وارتاقات مواد 

؟ - بهشت . داراى باغ هاى يوشيده از درختان و جشمه ساران متعدد 
فى جِنْت و عيون 


<جِنْت > (مفرد <جْات >) به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود و <عيون > (جمع <عين >) به معناى جشمه ساران 


است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ما رحوة موقت ادنر 











ادكو ويفان عكلا شتسيو كد سان #ذاراف دو حفية ميشه جار 
ولمن خاف . .. جِنتان ... فيهما عينان تجريان 

٠“‏ - جشمه هاى هميشه جارى » از نعمت هاى لذت آفرين و دلخواه بهشت 

فيهما عينان تجريان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اصرشيق أذ نفد لودع 

١‏ - جشمه هاى جارى در بهشت خائفان » نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 
فيهما عينان تجريان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذّبان 


6 - وجود جشمه هاى هميشه جارى در 


بهشت .» نمودى از ربوبيت الهى به جن و انس 

فيهما عينان تجريان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن - 40 - لام - ١‏ 

-١‏ حشمه هاى جوشان و فوران كننده بهشت . نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 
فوماعنان تماعاة.. فأى ءالآء ركم تكنياة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واه شعو الكم 

“ - اصحاب اليمين » شاد و سرخوش در كنار جشمه هاى همواره ريزان بهشت 
وماء مسكوب 


فيارت خياد 0000 ف > اسك روش اشاوندن كان اتيعاق مهمه ود اند 
جارت و هه ير هم فى : يعنى» أ : يزان به سر مى 


7 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ع انين دع امت 

١‏ - وجود جشمه كافور در بهشت ابرار 

كافورًا . عيئًا يشرب بها عباد الله 

خفني ترد ل دور اى نج كافورا كدرو ابه يكن اسك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-18 -1/28 - انسان‎ 9 


-١‏ وجود جشمه سلسبيل در بهشت ابرار 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان - ثلا ٠١-5١‏ 


5 


- < عن أبى عبدالله (ع ) قال : قال رسول الله ( ص ) :... إذا انتهى إلى باب الجنّه . . . فيدخل فإذا هو بشجره ذات ظل 
ممدود . .. يخرج من ساقها عينان تجريان فبنطلق إلى إحديها فيغتسل منها . . . ثم يشرب من الأخرى فلايكن فى بطنه مخص و 


لامرض و 





لاداء أبداً و ذلك قوله تعالى < و سقاهم ربّهم شراباً طهوراً > ... م 


امام صادق(ع) از رسول خدا(ص) روايت كرده كه فرمود: هركاه [بنده خدا] به در بهشت برسد. .. وارد آن مى شود, آن كاه 
بادرختى روبه رو مى شود كه داراى سايه اى كسترده است ... از ساق آن دو جشمه جارى مى شود آن كاه به سوى يككى از 
آن دو مى رود وازآن غسل مى كند ... سيس از جشمه ديككر مى نوشدء يس از آن براى هميشه در شكم او هيج درد. مرض 
و بيمارى نمى باشد و اين است سخن خداى تعالى: <و سقاهم ربّهم خرااطوو كك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات - /ا/ا- اع - ١‏ 

. جايكاه تقواييشكان » در سايه ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ - ١ 
إن المتقين فى ظلل و عيون‎ 

كروي داوق سا ها اذ دوكيا نا توه ويه انها 

فى ظلل و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- مرسلات -//ا- عع - ١‏ 

١‏ - محسنان » بهره مند از سايه ها » جشمه سار هاء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلك نجزى المحسنين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاحاكل سد خيل احم 

؟ - نوشيدنى بهشتيان ‏ از جشمه اى هميشه جارى تأمين مى كردد . 


جاريه 


جشمه جارى تنها به منظور بيان زيبايى آن نبوده/ٌ بلكه توصيف نوشيدنى بهشتيان نيز مراد است. 
*' - جشمه هاى جارى در بهشت .» از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
ناعمه . .. فيها عين جاريه 


كلمه <عين > اسم جنس نكره و قابل تطبيق بر يكك يا جند جشمه مى باشد. آياتى كه بهشت را به داشتن جشمه هايى متعدد 
توصيف كرده استء مى تواند قرينه بر اراده تعدد در اين آيه نيز باشد. ارتباط اين آيه با <ناعمه > در آيات يبشينء بيانكر 


برداشت ياد شده است. 

جشمهاى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

صافات - 0 مع ١‏ 

١‏ - بندكان مخلّص خدا ء برخوردار از زنان جشم فروهشته 
و عندهم قصرت الطرف 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه مراد از <قاصرات الطرف > كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر 
ظاهرى باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 


ع واو يا ارقو انا ميات در فك وسلات 
قصرت الطرف عين 

حنيناء > (نقود خويق >)ابنايساى عقو درشت اسع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعي عو كوت 


؟ - تقواييشكان در بهشت » برخوردار از زنان جشم فروهشته 





برداشت ياد شده مبتنى بر اين فرض است كه مراد از <قاصرات الطرف >. كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر 
ظاهرى 


باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - دخان ع8 دعق ع 

- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 

وزؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ْ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <عين >> (جمع <عيناء >>) ر يعنى» زنان فراخ جشم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

القع بجع 6 

"١‏ - بهشتيان » داراى همسرانى نيكو » با جشمانى سياه و زيبا 

وزؤجنهم بحور عين 

<حور> (جمع <حوراء <) به معناى سياه جشمان و <عين > جمع <عيناء >) و به معناى زيبا جشمان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 2م - "7١‏ 

؟ - ييشتازان در بهشت .» داراى همسرانى با جشم هاى سياه و زيبا 


وحور عين 


<حور> جمع <حوراء > است و <حوراء> به جشمى كفته مى شود كه سياهى آن بسيار سياه و سفيدى آن بسيار سفيد 


باشد. <عين > جمع <عيناء > است و <عيناء > در وصف جشم زيبا آورده مى شود. 
حبيب نجار در بهشت برزخى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ودين دل بعاد 











4 - مؤمن انطاكيه ( حبيب نجار ) » يس از به شهادت رسيدنش »ء از آ كاه نبودن مردم از جايكاه بهشتى خود , اظهار تأسف 


كرده و آرزو نمود كه اى كاش آنان 1 كاه مى شدند . 


يليت 


قومى يعلمون 


حجملة: <نا لبت قوس دك براق إستشسات بانن اسك رعى »انكر فرق استكد كها ميق اك.وووفتة بيشت [رزوقى] اتفاق اناده 


است. 

حقانيت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان - عع - لمج ٠١‏ 

-٠١‏ ترسيم هاى قرآن از بهشت و دوزخ » نمودى از حقايق سهولت يافته وحى براى بيدارى خلق 
فإنّما يشرنه بلسانكك لعلهم يتذ كرون 


تعبير <فإِنّما يس رناه. ...> يس از مجموعه آياتى آمده است كه ترسيم كننده تفصيلى بهشت و دوزخ و فرجام بهشتيان و 


دوزخيان است. بنابراين آن آيات نمونه اى بارز براى اثبات آسان بودن قرآن است. 

حقيقت آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-1١8 - محمد - لاع‎ - ١١/ 

-١‏ شراب ها و نوشيدنى هاى بهشت » متفاوت با شراب هاى دنيا و داراى ماهيت و اثرى ديكر 
و أنهر من خمر لذَّه للشربين 


صفاتى كه خداوند براى نوشيدنى هاى بهشت (آب» شير و شراب) بيان داشته» صفاتى است كه در دنيا براى آنها موجود نمى 


باشد. آنها در اسم شبيه اندء ولى در ماهيت و اثر متفاوت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
2 شورى -7ع+-155-دغ٠١‏ 


8- بهشت . مقام قرب الهى است . * 


فى روضات الجنات . .. عند ربّهم 

بنابراين احتمال كه <عند ربّهم > خبر ديكرى براى <الذين. ...> باشد, مطلب بالا قابل برداشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/اال كان ممع ور 1 

-١‏ حقيقت بهشت و دوزخ » فراتر از سطح دركك بشر 

فإنّما يشرنه بلسانكك لعلّهم يتذكرون 


با توجه 


به ارتباط اين آيه با آيات يبشين كه در ترسيم دوزخ و بهشت بود استفاده مى شود كه آنجه در آن آيات آمده» شكل آسان 
شده و تنزل يافته مطلب است, نه ماهيت عالى آن. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
9 تحريم - عم - 0-11 

© - بهشت » سر منزل قرب و جوار الهى 
ابن لى عندكك بينًا فى الجنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 معارج - :/1- ل" مر 

"' - بهشت » بوستانى يرنعمت 

جِنّه نعيم 

حقيقت بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ طه- 5١‏ -ل/ا١١1-ثي١‏ 


8 - < حسين بن ميسر قال : سألت أباعبداللّه (ع ) عن جنّهِ آدم فقال : جنّه من جنّات الدنيا تطلع فيها الشمس والقمر و لو 


كانت من جنان الأخره ما خرج منها أبداً , 


حسين بن ميسر كويد از امام صادق(ع) در مورد بهشت آدم(ع) سؤال كردم فرمود: آن باغى از باغ هاى دنيا بود كه خورشيد و 
ماه در آن جا طلوع مى كرد و اكر از باغ هاى آخرت بود هركز از آن جا خارج نمى شد>. 


حقيقت بهشت عدن 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4-رعد - 1 ٠١-58‏ 


٠‏ < قال رسول الله ( ص ) :... جنات عدن قضيب غرسه الله بيده ثم قال له : كن فكان . .. ,م 





از رسول خدا(ص) روايت شده است كه فرمود: <جنات عدن > شاخه اى است كه خداوند با دست خود 


كاشته سيس فرموده: [بهشت] باش » يس آن شد . ..>. 

حقيقت شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 كينت ب كود 

#اكشرابهاو رشنت فاق يفف سثاوت اتقرات عاض دقااو دارا فاغيت و ارط كر 
و أنهر من خمر لذَّه للشربين 


صفاتى كه خداوند براى نوشيدنى هاى بهشت (آب» شير و شراب) بيان داشته» صفاتى است كه در دنيا براى آنها موجود نمى 


باشد. آنها در اسم شبيه اند. ولى در ماهيت و اثر متفاوت. 

حوا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- اغراف عا لاب وات ٠١‏ 

١‏ خداوند به آدم(ع) و همسرش فرمان داد تا در بهشت سكونت كزينند. 
و يأدم أسكن أنت و زوجكك الجنه 

حوريان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6-28 - لادتوية‎ 

. حوران بهشتى »ء از آن مؤمنان مجاهد و ايثاركّر است‎ ١ 

و أولئكك لهم الخيرت 

منظور از <الخيرات > به قرينه آيه ١‏ سوره الرحمن (فيهن خيرات حسان) مى تواند حوران بهشت باشد. 


خانواده مؤمنان در بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال و دم 

لكا عقاف سوم ”ها وده يوقا ناية أنقاة م لور لطتو مصلا لفن دوعق انان 
و الذين ءامنوا و اتّبعتهم ذرّيّتهم بإيمن ألحقنا بهم ذرَيْتهم 

خانه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا توبه -5-9/ا-يم 


وجود خانه هاى عالى و ياكيزه براى مؤمنان نيك كردار در 








< جنات عدن >> 


و مسكن طيبه فى جنت عدن 


<جنات عدن > مى تواند نامى خاص باشد و غير از جنات تجرى 


است. 

خداترسان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لال قلعن #سمدعن١‏ 

١‏ - بهشتء از آن بيم دارند كان از خداوند در نهان 


> ايه شهار آنلاء برداشت فوق:ي ركرفثة از انم امال 


بنايراين كه <بالغيب > متعلق به <خشى > باشد, برداشت بالا به دست مى آيد. 


؟ - بهشت ياداش آنان كه با وجود محسوس نبودن خداوند » همه جا وى را در نظر داشته و از او بيم دارند . 


من خشى الرحمن بالغيب 


بناير اين كه <بالغيب >> وصف براى <رحمان > باشد» برداشت بالا قابل استفاده سند : 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دوهن د قود مودو 


؟ - بيم دارند كان از كناه و مخالفت يرور دكار » بهره مند از دو بهشت 


و لمن خاف مقام ربّه جنْتان 


خوف از مقام يروردكارء مى تواند كنايه از تركك كناه و يرهيز از مخالفت با فرمان يروردكار باشد. برداشت بالا بر يايه اين 


احتمال است. 


؟ - بيمناكان از مقام يروردكارء برخوردار از بهشتى مادى و بهشتى معنوى * 


و لمن خاف مقام ربّه جنْتان 


تثنيه آمدن <جنّتان > ممكن است اشاره به مطلب بالا داشته باشدمْ جه اين كه برخى از مفسران نيز بدان اشاره كرده اند. 
- بيمناكان از مقام يرورد كار » برخوردار از بهشتى در قبال عمل و بهشتى ديككّر از فضل الهى * 
و لمن خاف مقام ربّه جنْتان 


طبق نظر برخى از مفسران. تثنيه آمدن <جنّتان > 


نظر به مطلب بالا دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١ - 0- -رحمن‎ 

؟ - دو بهشت خائفان از خداء داراى تفاوت هاى بسيار و تنوع فراوان * 
لمن خاف . حتاف اذواقا أفناث: + فيهما غنات تحريان 


ازاين كه يس از عبارت <و لمن خاف . .. جِنتان> اوصاف به كونه تثنيه آمده است, جنين استفاده مى شود كه تفاوت آن 
دو <جنْت > اعتبارى نيست] بلكه آن جشمه اى دارد واين جشمه اى ديكرمْ به خصوص اكر <أفنان> به معناى <انواع > 


باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرسي عاووات اوت ١‏ 

١‏ - جشمه هاى جارى در بهشت خائفان » نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 
فيهما عينان تجريان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زحي دوواد عود م ؟ 

ع - شكوه » جلال » آسايش و تنعم » جملككى جمع در بهشت خائفان از مقام يرورد كار 
و لمن خاف مقام . .. متّكين على فرش ... و جنى الجنْتين دان 

ه - بى قراران از خوف مقام يروردكار» داراى آرامش و آسايش در نعمت هاى بهشت 
و لمن خاف مقام ربّه جتان . .. متَكين على فرش ... و جنى الجنّتين دان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 00-00 - رحمن‎ - 


؟ - آسايش » تنعم و بهرهورى هاى خائفان مقام يرورد كار در بهشت ., جلوه اى از ربوبيت عالى خداوند و نعمتى غير قابل 


انكار و تكذيب 


يط قبا اغالا رتكها تكنيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اح تاؤعات عوباك اماج 

١‏ - بهشت ء تنها جايكاه نهايى براى خداترسان رهيده از هواى نفس 
فإنّ الجنه هى المأوى 

جمله <فإِنٌ الجنّه. ...> به دليل وجود <ال > جنس در خبرء دلالت بر حصر دارد. 
أن عاض سان فو يقث 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اا جحت سق 

© بهره مندى مؤمنان از كمال معرفت و شناخت خداوند در بهشت 

جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 

خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و و 

ء - مأموران الهى » خدمت كذاران اهل تقوا و همسران آنان در بهشت 
ادخلوا الجنّه أنتم و أزوجكم . .. يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


برداشت ياد شده با توجه به دو نكته است: الف ) به قرينه آيه قبلى مى توان استفاده كرد كه مرجع ضمير <عليهم > 
يرهيزكاران و همسران آنانند. ب) از صيغه مجهول <يُطاف > مى توان استفاده كرد كه خدمت كذاران بهشتيان» مأموران 


الهى اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واقعه -عهم-/ا1 اع 








- <[ عن مجمع | إِنْهم أولاد أهل الدنيا لم يكن لهم حسنات فيثابوا عليها و لا سيئات فيعاقبوا فأنزلوا هذه المنزله . عن على ( 
اع2, 
از امام على(ع) درباره <ولدان يعلوون روات شده كه آنان فرزندان اهل دنيا هستند كه حسناتى نداشتند تا به آنان ثواب 


داده شود و كناهى نداشتند كه مورد عقاب قرار كيرند. يس آنان 


در اين منزلت (خادمان اهل بهشت) قرار كرفته اند >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
انان دهنات ادع 


#دانترفن السيق اصرق أن يؤل اللدا( فن )قنال إن ادق اع الحدميرله اذى كتاف الت أل ان همد 
الولدان المخلدين على خيل من ياقوت أحمر لها أجنحه من ذهب < إذا رأيت نَم رأيت نعمياً و ملكا كبيراً > م 


از حسن بصرى روايت شده كه رسول خدا(ص) فرمود: كمترين اهل بهشت از نظر مقام» كسى است كه در ميان يكك ميليون 
فرمود:] <إذا رأيت ثَّمْ رأيت نعيماً و ملكا كبيراً>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 انسان - 1/8- ١-78‏ 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


ناعنك هاي سماد رزاع از افو فك 

متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذلّلت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
خدمتكاران متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لدعم و ددم 

١‏ - خدمت كاران زيباروى تقوايبشكان » موجوداتى بهشتى 

غلمان لهم 


نكره آمدن <غلمان> مى رساند كه اين خدمتكاران» مخلوقاتى بهشتى اند و نه از نوع 





خدمت كاران دنيوى متقين, و كرنه بايد <غلمانهم > كفته مى شد. 

خرماى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حوفي أذ لو وت يا 

١‏ - وجود انواع ميوه ها خصوصاً خرما و انار در بهشت » نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 
فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

؟ - ميوه هاى متنوع به ويزه خرما و انار در بهشت . نمود ربوبيت الهى به جن و انس 
فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

حستكى دن نهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وات كيام عور هم 

“- خلود در بهشت » هيج ملالت و خستككى براى اهل بهشت فراهم نمى آورد . 
خلدين فيها لايبغون عنها حولاً 


جمله <لايبغون >> مائنك <خالدين > حال است براى دهم در آيه قبل, يعنى» آنان» در عين خلود در بهشت,ء جيزى غير آن 
نمق لنت كريقة: توعاء نائد دور ركث مكان درق ملت خيراهدازهة نول بيشتت انه كونه ا المت كديس ماذلق در فى 


ندارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 0-028" - م 

'- بهشت اصحاب اليمين و حوريان آن » از بيش آفريده شده است . 


ِنْا أنشأنهنٌ إنشاءً 








به كار كيرى فعل ماضى <أنشأناهنٌ >. بيانكر مطلب ياد شده است. 
خوردنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - اعراف - ١9-1‏ - ؟ 

؟ خداوند تمام خوردنيهاى بهشت را براى آدم و همسرش مباح كرد. 
فكلا من حيث شئتما 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

الوا مف وشاجاة 

© بهشت دربردارنده ميوه و خوراكى و داراى هوايى مطبوع است . 
أكلها دائم و كألها 


5ك 6ب تاي مو وخدرة امتقو كاه ندمطلق كر كان طفق م شود خط > مساق سانة ودر | بهي 


كنايه از خوش آب و هوا بودن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناك ضرف اموادء 

؟ - دسترسى بهشتيان به طعام و نوشيدنى بدون هيج كونه رنج و تلاش 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


از مجهول آمدن <يُطاف> استفاده مى شود كه ظرف هاى غذا و جام هاى نوشيدنىء» بدون تلاش بهشتيان در اختيار انان 


قرار مى كيرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وم ع7 - ١‏ 

١‏ - مؤمنان بهشتى . برخوردار از خوردنى ها و نوشيدنى ها 

كلوا و اشربوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- مرسلات - //ا- #© - ١‏ 

١‏ - يذيرايى شدن تقواييشكان در بهشت .ء از خوردنى ها و نوشيدنى ها 
كلوا و اشربوا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








6 مررناكت - بماعاع ١‏ 
١‏ - محسنان » بهره مند از سايه ها » جشمه سار هاء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

خوردنيهاى بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كارو اوداق 





- استفاده از تمام خوراكى هاى بهشت . براى آدم (ع ) و همسرش مباح بود . 

و كلامكها رغد حت نهنا 

خوش اخلاقى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماس رشق وود ادع 

- < قال الصادق (ع ) الخيرات الحسان من نساء أهل الدنيا و هنّ أجمل من الحورالعين ,م 


امام صادق(ع) فرمود: <خيرات حسان > (زنان نيكك خو و زيباصورت بهشت) از زنان اهل دنيا هستند و آنان از 


<حورالعين > زيباتراند >. 

خوشبويى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخاوط فق عم داف ود 

؟ - صراح باده بهشتى نيك وكاران » با مشكك لاكك و مهر شده است . 
ختمه مسكك 


برخى از اهل لغت» <ختام > را به معناى وسيله ختم و علامت كذاشتن مى دانند و مى كويند: تنكك شراب را در آخرت, با 
مشكك ممهور مى كنند, نه اين كه مانند ص راح (تنكك شراب) دنياء آن را با كل و امثال آن سربسته سازند. راغب اين معنا را با 


آيه شريفه مناسب نمى داند. 

رويك وت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتح ك8 

؟ خير و وستكارى واقعى » دستيابى به بهشت و زندكى جاودان بهشتى اسث . 





خيمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حوفي د د اع 

١‏ - حوريان بهشتى » مستور در خيمه ها و ينهان از ديد مردان بيكانه 
حور مقصورت فى الخيام 


جلنوع ام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

تتشي د وق عات يا 

١‏ - حوريان مستور در خيمه هاى بهشت » از نعمت هاى انكارنايذير يروردكار و غيرقابل تكذيب 
مجوير فينو وي اوح قاع والاء ركنا تكدان 

؟ - حوريان جذاب و مستور در خيمه هاى بهشت . نمودى از ربوبيت الهى نسبت به جن و انس 
حور مقصورت فى الخيام . فبأىٌ -الآء ركما تكذّبان 

دربهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وكين حور وده 

ه - درب هاى باغ هاى جاويدان بهشت . به روى تقواييشكان باز و كشوده است . 

مفبتّحه لهم الأبوب 

درجات بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووك كيت وا 

#- < عن النبى ( ص ) : الفردوس أعلى درجه فى الجنّه و فيها يكون عرش الرحمن و منها تفجر أنهار الجنّه الأربعه : 


از رسول خدا(ص) روايت شله: فردوس. بالا-ترين درجه بهشت است و عرش رحمان در آن جا است و نهرهاى جهار كانه 


بهد نهشةة أل أن جا سو جشمه م كير > 
/ا- < عن النبى ( ص ) : الفردوس من ربوه الجِنّْه هى أوسطها و أحسنها , 
از ييامبراص) روايت شده: فردوسء از مكان هاى مرتفع بهشت است و آن جا وسط و بهترين مكان بهشت است >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








75 -مؤمنون 1١١-57”‏ ت#”7” 
؟ - بهشت . داراى مراتب و درجات مختلف 
الذين يرثون الفردوس 


برخى از مفسران» <فردوس > را به <أعلى الجنان > (بالاترين درجه بهشت) معنا كرده اند. برداشت فوق بر يايه اين احتمال 


5 


فردوس » نام بالاترين درجات بهشت 

الذين يرثون الفردوس هم فيها خلدون 

دوعن وغول الله كن ربو والفردوش رو الكنة و أونطيهاو اليا 

رسول خدا(ص) فرمود: فردوسء جايككاه بلند» و بهتر و برتر بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١14 - -فرقان - 78 - هل‎ ١ 

. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت . ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 
بان للبم ولك تور الاك‎ 


برداشت فوق با توجه به دو نكته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان> است. ١‏ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 


52 

. صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء عامل برخوردار شدن آنان از بنا ها و درجات عالى بهشت است‎ "١ 
أرلتكة يجزون الكرفه يما طيروا‎ 

كفتنى است <با> در <بما> براى سببيت است. 

ه صبر و شكيبايى در انجام تكاليف و تركك محرمات الهى » عامل بهره مندى از نعمت ها و درجات عالى بهشت 
الذين يمشون على الأرض هونًا. .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا ... و الذين لايشهدو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا بده مم 

* - وجود فاصله ميان موقف تقواييشكان در محشر و بهشت 

و سيق الذين اتّقوا ربّهم إلى الجنّه زمرًا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





#اعنحية جود لعدامم 


ك0 هنا جد تناس 


رد خويش » برخوردار از بهشت هاى متفاوت 0 
و لمن خاف مقام ربّه جتان . .. و من دونهما جنتان 


در صورتى كه <دونهما> به معناى مرتبه يايين تر باشد» احتمال مى رود كه دو بهشت قبل مخصوص خائفان و اين دو بهشت 


فروتر از آنِ كسانى باشد كه در مرتبه يايين تر قرار دارند. 


- < عن أبى جعفر (ع ) قال :.. .و أمّا قوله < و من دونهما جتان > يقول من دونهما فى الفضل و ليس من دونهما فى 
القرب و هما لأصحاب اليمين و هى جنّهِ النعيم و جنّهِ المأوى . . . م 


از امام باقر(ع) روايت شده: . ..اما اين قول خداوند <و من دونهما جنّتان > مى فرمايد: يايين تراز آن دو در فضيلت نه يايين 
تر در نزديكى (مكانى) و آن دو بهشت براى اصحاب اليمين است و آن [معروف] به <جنْه النعيم > و <جِنْه المأوئ > هى 


باشد >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 صف -اثم 4-١”‏ 


4- بهشت . داراى درجات و مراتب است . 

اكماءر خاجنات تكرئ > و حاجنات عدق > بن :توان يطلب بالا را استفادة. كرد: 

درخت اقاقياى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 59-88 دع 

؟ - بهشت اصحاب اليمين » معطر با عطر كل هاى درختان اقاقيا 

و طلح منضود 

برخى از مفسران <طلح > را به <ام غيلان> (درخت اقاقيا) تفسير كرده اند. درخت اقاقيا داراى كَلى بسيار خوشبو است. 


درخت موز بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

- واقعه - 79-08 - عل ١‏ 

١‏ - وجود درختان موز ء در بهشت اصحاب اليمين 

و طلح منضود 

درباره وازه <طلح > جند معنا ذكر كرده اند كه يكى از آنها <موز> است. 

؟ - درختان موز در بهشتٍ اصحاب اليمين » يربار و ميوه هاى آن جيده شده بر روى هم 
و طلح منضود 


<نضد> به معناى جيدن بر روى هم است <طلح منضود > ُيعنى» درختان موز كه ميوه هاى آن بر روى هم جيده شده 


4. 


است. 

- < عن على بن أبى طالب (ع ) فى قوله < و طلح منضود > قال : هو الموز م 
از امام على(ع) درباره سخن خداوند <و طلح منضود > روايت شده كه مراد درخت موز است >. 
راق انان ميت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن -00 - اع - ١‏ 

١‏ - باغ هاى بهشت ء آكنده از ميوه ها و درختان نخل و انار 

فيهما فكهه و نخل و رمّان 

درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

050 


/ا - بهشت داراى درختانى انبوه و ميوه دار 








أن لهم جِنْت . .. كلما رزقوا منها من ثمره 

< ثمره> به ميوه درختان كفته مى شود. بهشت و بستان رااز آن جهت جنت مى كويند كه يوشيده از درختان انبوه است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6د ]آل عمران- كوو اع رم 

"١‏ جريان نهر هاى متعدد » زير درختان بهشت 

جنات تجرى من تحتها الانهار 


به نظر مى رسد مراد از <من تحتها الانهار>. <من تحت اشجارها > باشد» يعنى 


نهرها از زير درختان آن جارى است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده -8 6م - هم 

6 بهشت . جاودانه و داراى درختانى انبوه و نهرهايى روان 

جنت تجرى من تحتها الانهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لو ود الجاع 

© بهشت داراى باغ ها و بوستان هاى بسيار با نهرهايى جارى از زير درختان انبوه آن 
لهم جنت تجرى من تحت الانهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتويوت واد سول ؟ 

" باغ هاى يوشيده از درختان 

جنت تجرى 

<جنه > (مفرد جنات) به بوستانى كفته مى شود كه زمين آن يوشيده از درخت باشد. 


6 بهشت جاودان » بوستان هاى يوشيده از درخت » خانه هاى دليذير و خشنودى خدا » ياداش الهى به مؤمنان در براير امر به 


معروف و نهى از منكر . اقامه نماز » يرداخت زكات و اطاعت از خدا و رسول ( ص ) 
والمؤمتون و المؤمتت.. .. يأمرون بالمغروف ... وبيطيعون الله و وسوله... وغد الل 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه -9-١٠١1-ه١‏ 


جارى شدن نهر ها در زير درختان انبوه بهشتى » جلوه اى از نعمت هاى جذاب و لذت آفرين اخروى 








لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4- ابراهيم - 88-18 ام 
“- بهشت جايككاه مؤمنان و يوشيده از درختان انبوه است . 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


< جنات > به 


جايى كفته مى شود كه مملو از درخت باشدء به كونه اى كه زمين را با درختان خود بيوشاند. جمع آورده شدن <جنات > 


هم مى تواند مؤيد اين مطلب باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -78-11 ليع 

؟ - بهشت ». داراى بوستان هايى است متعدد » سر سبز و يوشيده از درختان . 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جنات > جمع جِنّه است و <جِنْت > به بوستانى كفته مى شود كه يوشيده از درختان است. 
© - بوستان هاى بهشت . داراى جشمه سارهايى روان از زير درختان 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -عنكبوت -8-159ل دع 

؟ - از زير درختان بهشت . نهر هاى آب » مدام » جارى است . 

من الجنّه غرفًا تجرى من تحتها الأنهر 


جمله تج مق كته الأنينان > من تاقد ال براى <الجنه > باشد و ضمير <تحتها > به <الجنه > بركردد. در اين 


سوروت ابن براقت قال اعفاد اسم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١1-‏ محمد -/9ا# 8-15 

*- جريان نهر ها در زير قصر ها و درخت هاى بهشت .» از جاذبه هاى مهم آن است . 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

1ق كنا كه خداوه انناو عند ارعتاك تيعك نيا بدحراة ره ارد كروه أت ؟ اعست أن امقاده م شود 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








-طور - 8ن ١9/-‏ - /؟ 
؟ - ياغ هاى ب بهشت ». يوشيده از درختان 
إن |/ تقيا فى 2 0 


<جِنه > (مفرد <جِئات >) به باغ يوشيده از 


درختان كفته مى شود. 

- بهشت . متشكل از باغ هاى بسيار با درختانى انبوه و نعمت هاى كسترده و كوناكون 

إن المتقين فى جِنْت و نعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن - 0 - عم - 0 

- < عن أبى عبدالله (ع ) فى قوله < مدهامتان > قال : يتصل ما بين مكه و المدينه نخلا : 


امام صادق(ع) درباره سخن خداوند: <مدهامّتان> فرمود: [مثل اين است كه] ما بين مكه تا مدينه نخل هاى خرما به يكديكر 


بصا نافد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -١8- واقعه - ع8‎ - 

1 - عالق ترين نوع دوختان سداز + موجود دن بهشة:اضحاب اليمين 
وأصحب اليمين . .. فى سدر مخضود 

توصيف درخت سدر به <مخضود > (بدون تيغ)» ظاهراً اشاره به نوع عالى آن دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 5١9-88 - واقعه‎ - 

١‏ - وجود درختان موز ء در بهشت اصحاب اليمين 

و طلح منضود 

درباره وازه <طلح > جند معنا ذكر كرده اند كه يكى از آنها <موز> است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- حديد -لانق ١٠١-1١5‏ 











. باغ هاى بهشت » يوشيده از درختان است‎ - ٠ 
بشريكم اليوم جِنت‎ 

<جِنه > (مفرد <جنّات >). به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- مجادله - 8ه - ١9-7”‏ 

9 - وجود نهر هاى هميشه روان » از زير درخت هاى بوستان هاى بهشت 
تجرى من تحتها الأنهر 


سوره - آيه - فيش 

84 مرسللات -لإلا- اع -؟ 

ديقت ودار ساية هات اذ دعاق الوه راتمفيه سارها 
فى ظلل و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-/8- دابيله -/ة9‎ ٠ 

* - جارى بودن نهر هاى فراوان » از زير درختان بهشت 
عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا 


درباره مفاد تافواق من مضه الأتهار > سه تصورز وجوه غارة” .١‏ با تقدير كلمه <أشجار >. مراد جريان آب از زير درختان 
و كنار ساقه هاى آن است, ؟. مراد جريان آبء زير كاخ ها و تخت هاى بهشتيان است,ْ ”. مراد بيان آب خيز بودن زمين 


بهشت است به كونه اى كه آب نهرهاء از زير زمين بهشت سرجشمه مى كيرد. 

درخواست آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- ص -758- ١نم"‏ 

* - تقوايبشكان در باغ هاى بهشتى » خواستار ميوه ها و نوشيدنى هاى بسيار عالى » متنوع و كوناكون 
يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب 


مقصود از كثرت ميوه ها و نوشيدنى هاء تنوع آنها است و تنكير <فاكهه > و <شراب> براى تفخيم مى باشدمْ يعنى» ميوه 


هاى عالى و نفيس. 
درخواست بهشت براى تاثبان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-مل-‎ 8. - -غافر‎ ١2 








١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت » دعا 


ودرخواست: فرشتكان غرئن اند ركاه الهئ 


ربّنا و أدخلهم جنْت. .. و من صلح من عابائهم و 


أزوجهم و ذرّيتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم> در 


<وعدتهم > باشد. برداشت ياد شده مبتنى بر احتمال نخست است. 
درخواست بهشت براى صالحان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د قاف جا 6 ديلت ١‏ 


١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت » دعا 


ودرخواست فرشتكان غرش از دركاه الهى 


ربّنا و أدخلهم جنّت. .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّيّتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم > در 


<وعدتهم > باشد. برداشت ياد شده مبتنى بر احتمال نخست است. 
درخواست بهشت براى فرزندان مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-4-8. - -غافر‎ 95 


١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت » دعا 


ودرخؤاست فرشتكان عرثن اند ركاه الهى 


ربّنا و أدخلهم جنّت. .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّيّتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم> در 


<وعدتهم > باشد. برداشت باد شده مبتنى بر احتمال نخسست"است:. 
درخواست بهشت براى مؤمنان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-م- -غافر - .ع‎ 1١2 





١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز 


يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت ., دعا و درخواست فرشتكان عرش از دركاه الهى 


ربّنا و أدخلهم جنّت. .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّيّتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم> در 


<وعدتهم > باشد. برداشت ياد شده مبتنى بر احتمال نخست است. 
درخواست بهشت براى والدين مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كفا يداه #عيرات ١‏ 


١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت » دعا 


ودرخواست فرشتكان غرش از ذركاه الهى 
ربّنا و أدخلهم جنّت. .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّيّتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم > در 


<وعدتهم > باشد. برداشت ياد شده مبتنى بر احتمال نخست است. 
درخواست بهشت براى همسران مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-ممل-*٠- -غافر‎ 1١5 


١‏ - وارد كردن مؤمنان تائب و ييرو راه خدا و نيز يدران » همسران و فرزندان صالح آنان به بوستان هاى ماندكار بهشت » دعا 
وذرنخؤاست فرذتكان عرثن اند ركاه الهى 
ربّنا و أدخلهم جنْت. .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَيّتهم 


<مّن > در <و من صلح. ...> مى تواند عطف بر ضمير <هم > در <أدخلهم... > ويا عطف بر ضمير<هم> در 


<وعدتهم > باشد. برداشت باد شده مبتنى بر احتمال نخست" اس 


مؤغواريت حانه يوفش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ري 21م 

” - درخواست همسر فرعون از خداوند » مبنى بر زيستن در جوار رحمت او و بنا كردن خانه اى در بهشت براى وى 
إذ قالت ربّ ابن لى عندك بِينّا فى الجنه 

درخواست ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- ص -758- ١1م"‏ 

* - تقواييشكان در باغ هاى بهشتى » خواستار ميوه ها و نوشيدنى هاى بسيار عالى » متنوع و كوناكون 

يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب 


مقصود از كثرت ميوه ها و نوشيدنى هاء تنوع آنها است و تنكير <فاكهه > و <شراب> براى تفخيم مى باشدمْ يعنى» ميوه 


هاى عالى و نفيس. 

درخواست نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عر حظ و ١‏ 


أعاة 

و اجعلنى من ورثه جِنّه النعيم 
درخواست وراثت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#الطاوو اويا 1 














١‏ - دعاى ابراهيم (ع ) به دركاه خدا ء براى قرار كرفتنش در زمره وارثان بهشت 

و اجعلنى من ورثه جنّه النعيم 

<من > دراين آيه تبعيضيه و <ورثه > جمع وارث است, يعنى» مرا يكى از وارثان بهشت قرار بده. 
درهاى بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تو ون اداه 

بهشت عدن داراى درب هاى بسيار 





عليهم من كل باب 
دشنام در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واقعه -8ه- ١-١5‏ 





. در بهشت بيشتازان ( سابقون ) » هر كز كسى از ديكرى سخن لغو و بيهوده ويا نسبت ناروا نخواهد شنيد‎ - ١ 


لايسمعون فيها لغوًا و لاتأثيمًا 


<لغو > به سخنى كفته مى شود كه هيج فايده اى بر آن مترتب نباشد و <تأثيم > به معناى نسبت دادن كناه به كسى است. 


دعوت به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١ 55١-15 ؟ - بقره‎ 

. خداوند » دعوت كننده انسان ها به بهشت و آمرزش خويش است‎ ١ 
وا الله :ندعوا اتن الجنه او الوه ياذنه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الس ع مط 2 








إنما مثل الحيوه الدنيا . .. و اللّه يدعوا إلى دارالسلم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#اسو جز موا عت 





-١‏ دعوت از تقواييشكان براى ورود به بهشت . همراه با سلامت و امنيت كامل و به دور از هركونه رنج » درد » ناخوشى و 


لاقني اسمن + 


إن المتقين فى جِنْت و عيون 

در © أذ نبلا > دومهائ «مصاحيت > بد كازيرفة اسع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 


-١*‏ دعوت فرشتكان از تقواييشكان به هنكام قبض روح آنان 


» براى ورود به بهشت 

المتقين . الذين تتوفهم الملئكه طتبين يقولون ... ادخلوا الجنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-١8-58 - -فرقان‎ ١ 

١‏ تلاش براى سوق دادن انسان ها به بهشت و نجات آنان از ابتلاى به آتش جهنم » از هدف هاى ييامبران الهى 
قل أذلكك خير أم جِنْه الخلد التى وعد المتّقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 و رن ا لع سا تت بم 

#حاوغوت خختدذاوند از تقواييشكان ء براق وزود آنان همراةنا هنسراتشان نه بيشت 

ادخلوا الجنه أنتم و أزوجكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

افير كا ارت ١‏ 

. خداوند در قيامت » انسان هاى دل آرام » راضى و مورد يسند خويش را به بهشتى خاص دعوت خواهد كرد‎ - ١ 
و ادخلى جِنْتى‎ 


اضافه <جنْه > به ضمير متكلم و انتساب آن به خداوند» ممكن است براى بيان شرافت همان بهشت معروف ويا بيانكر 


اختصاصى بودن بهشتى باشد كه اين دسته از بند كان به آن وارد خواهند شد. 
دعوت كنند كان به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص -78 - اع 7 


؟ - يبشوايان و رهبران جوامع در ببنش الهى دو دسته اند : دعوت كنند كان به تش دوزخ و فراخوانان به نعمت هاى بهشت . 





و جعلنهم أئمه يدعون إلى النار 

دعوتهاى نكهبانان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انحوي عاك اب 

اك وهوك دزا نا نيشت از قر اشكات براك وو نه ]ان 


قال لهم خزنتها 





موقا شاوه انين 
دلايل حقانيت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 طلاق - هع - ١٠-1١١‏ 


؟١‏ - آفرينش آسمان ها و زمين و تدبير امور آنها » نشانه تحمّق وعده هاى خداوند به بريايى قيامت و وجود بهشت و جهنم 


ا 
أعدّ الله لهم عذابًا شديدًا . .. جِنّت تجرى من تحتها الأنهر ... الله الذى خلق 


يادآورى خلقت آسمان ها و زمين و تدبير امور آنها يس از ذكر دو كروه دوزخيان و بهشتيان در آيات كذشته مى تواند اشاره 


به مطلب ياد شده باشد. 

دورى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

»- 1# تكوير - 1م‎ ٠ 

- جايكاه بهشت بيش از بريايى قيامت » در فاصله اى دور نسبت به جايكاه مردم است . 
50000507 


از آنجا كه ظاهر آيه شريفه نزديكك آوردن بهشت استإ نه نزديكك ساختن مردم به آن؛ مى توان كفت: جايكاه بهشت در 


آغاز بريايى قيامت به عرصه محشر نزديكك نيست. 

دوستى متفين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- حجر -8١-/اع‏ - 7 

. متقين در بهشت »ء داراى روابط صميمانه و به دور از هر كونه ناخالصى اند‎ -"١ 


ادخلوها بسلم ءامنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غل 








<غل > لفك دعاق عقن واخالضي امده اسع 
ذكر نعمت در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طون اود اناه 


© - ياد نعمت ها و تعظيم عطاياى خداوند » نقل مجلس انس متقين » در 


5 0م 


بهشت * 
فكهين بما ءاتيهم ربّهم 

در معناى <فاكهين > كفت و كوهاى دوستانه در مجالس انس آورده شده است. 
ربوبيت خدا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناو عورد دم 

“*- بهشت برين » جايكاه رشد و كمال در يرتو ربوبيت خداوند 

ارجعى إلى ربكك . .. وادخلى جَنتى 


اين آيه» عطف بر آيه قبل وهر دو تفصيل رجوع به خداوند است. بركزيدن وازه <رركك > در آيات بيشينء بيانكر مواجه 


شدن بهشتيان با ربوبيت خداوند است. 

رحمت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١‏ -مريم -194- مع 

8- بهشت هاى عدن » جلوه اى از رحمت بى كران الهى است . 
جنْت عدن التى وعد الرحمن 

كلمه <الرحمن > بيانكر نككته فوق است. 

رضايث بخشى زندكَى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وم ١-8١‏ 


حزق كى دو ولت يد كن كانه ةوقا دك تدر وول سكلا 





فى عيشه راضيه 

به قرينه آيه بعد (فى جِنّه عاليه) زندكى رضايت بخشء در بهشت خواهد بود. 

رفاه در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دروو ا اكه 

* - بهشتى كه آدم (ع ) و حوا در آن سكنى كزيدند » جايكاهى مرفه و داراى نعمت هاى فراوان و نيكو بود . 
و كلا منها رغداً حيث شئتما 


<رغد> به معناى: ير خير و بركتء ياكك و داراى رفاه مى باشد. كلمه توعد > تحال براق :تكبو "خرهديا > انض يسن اذ 


بهشت استفاده بريد» در حالى كه اين بهشت ير 





خير وبركت و ...است. 

رفع اندوه در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - جه" نم عم 

* - بهشت » سراى آسودكى و به دور از رنج و افسردكى 
لإبتنا فيها لضي و لايمسينا فيها لغوف 


كفتتى استث كةادو ترذاشة باد شده از انه افسرد كىن تعر شذه است: 

ع - اعطاى بهشت و سراى يايدار و بى رنج و افسردكى » فضل و لطف خداوند به بندكان 
لايمسنا فيها نصب و لايمسّنا فيها لغوب 

رفع سختى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فاطر - 8" - وم _ م 

- بهشت » سراى آسودكى و به دور از رنج و افسردكّى 

لايمسنا فيها نصب و لايمسّنا فيها لغوب 


كفت املك كدر رواشت نا ده از آذاية افسرد كىن قر شده اسك 
رفع كينه در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ لاع‎ -١6 حجر-‎ 9 


. خداوند » ه ركونه دشمنى و كينه اى رااز دل متقين در بهشت بيرون مى كند‎ - ١ 








ادخلوها بسلم امنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غل 
دعل > فوالقت اناق وشم و كند ات 
رفعت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


//4 - غاشيه‎ - ٠ 


0 

- بهشت » در مكانى بلند و رفيع 

000 

وصف <عاليه > در برداشت ياد شده» وصفى توضيحى لحاظ شده است. 

رلكة 'بشتى ها مهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي د وود فيا دا 

١‏ - بهشتيان » در بزم با شكوه خويش » تكيه زده بر يشتى هاى سبز و فرش هاى بى نظير در جنس و زيبايى 
متّكين على رفرف خضر و عبقرىٌ حسان 

ولكة سر دن يوشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6ع رشق د مود غ18 م 

#كاريكة سيزة اوار كه هاف زينت "بحتن امكانات تحمك ريشت 
متّكين على رفرف خضر 

رنكك شراب بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - 0م عع ١‏ 

احسييةة و رشان بودن شواتت راف د كان مخلض دا دن بيقت 
بيضاء 


<بيضاء > به اعتبار مظروف (شراب) صفت براى < كأس > (ظرف شراب) است,ْ نه به اعتبار ظرف. توصيف د د 


0 


بعد به اين كه مايه دردسر و مستى نمى شودء مؤيد همين مطلب است. 

ولكه يزان تق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7  عو‎ - صافات -/0م#‎ - ١ 

. زنان و حوران بهشتى » از شدت سفيدى و درخشند كى همجون تخم شترمرغ زير ير هستند‎ - ١ 
كأَنّهِنٌ بيض‎ 


<بيض > اسم جنس و مفرد آن <بيضه > و به معناى تخم شترمرغ است كه رنكك آن سفيد و درخشنده و كمى متمايل به 


و دستبرد محفوظ ماند. عرب هاء زنان زيبا را به <بيض > تشبيه مى كنند. 
اسار يكف ونآن أيشق »سقيك و فرهسيدمار كت انعمانا بمرودى است 
كأَنْهنَ بيض 

روابط عاطفى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا روك اود لك 

ع - ييوند هاى عاطفى » باقى ميان مؤمنان و نسل ايشان در بهشت 
ألحقنا بهم ذرَيْتهم 


آنان در كنار خويش احساس لذت مى كنند. 

روابط متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دبعم و 5 

1- متقين در بهشت » داراى روابط صميمانه و به دور از هركونه ناخالصى اند . 
ادخلوها بسلم ءامنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غل 

خم #اورالفة ساق فقويو تاعافد مده ابكم 

رؤيت بهشت در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاقل ءن_رب#م_" 


* متقين > . قادر به مشاهده بهشت در صحنه قيامت‎ < ١ 











الجنّه . .. غير بعيد 


وذاشة#الاديدان احتمال امت كه تعمر «+تعين عند > انرى +ازلفك > ييانكر اين مغنا باشد كه بهشت آن قدر به متقين 


نزديكك خواهد شد, كه در مرئى و منظر آنان قرار خواهد كرفت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ - تكوير - 0-1-1 


6 - بهشت و جهنم » براى مردم در قيامت قابل مشاهده 


ست . 6ه 
و إذا الجحيم سعرت . و إذا الجنّه أزلفت 


هدف از شعلهور كردن جهنم و نزديكك نمودن بهشت ممكن است اين باشد كه همكان آنها را مشاهده كرده و به فرجام 


نيكان و بدان آ كاه شوند. 

زمين بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ركنن كنا 

؟1 - < عن أبى جعفر (ع ) < الحمد للّه الذى صدقنا وعده و أورثنا الأرض . . . > يعنى : أرض الجنه م 
از امام باقر(ع) روايت شده كه درباره <. ..و أورثنا الأرض... > فرمود: مقصود زمين بهشت است>. 
زمينه اخراج از بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-:#‏ ب برلدع 

* - شيطان با وسوسه و اغواكرى خود , زمينه ساز اخراج آدم و حوا از بهشت و هبوط آنان به زمين كرديد . 
فوسوس إليه الشيطن . .. قال اهبطا منها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يد دعاك مدي 

8- تقواء زمينه ساز ورود به بهشت و رسيدن به مواهب بى كران الهى 

دار المتّقين . جنت عدن ... لهم فيها ما يشاءون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١-8 - 58- فتح‎ - ١١ 
نزول آرامش از سوى خداوند بر مؤمنان » مايه افزايش ايمان و زمينه ساز ورود آنان به بهشت‎ - ١ 
أل السكيته: . ليزدادوا ]يمثا .: ليتخل المومين و .حت‎ 


<ليدخل. > نتيجه اطمينان عطا شده از ناحيه خداوند وفزونى ايمان مؤمنان اسنة: كه در آيات ييشين 


رع د 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

١‏ - دعا و نيايش به دركاه خداوند » زمينه ساز راهيابى انسان به بهشت و رهايى از دوزخ 
فمنّ الله علينا و وقينا عذاب السموم . إِنَا كنا من قبل ندعوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -60-86ث- ١‏ 

1د اتعمة“هائ شكرفة بيشت باذاقن و الحساة خداواتنمة اعمال تيكف وشا سته خلق 
كاي التاق يطب هل عاو الاحيي |لاالاحية 


وازه <إحسان> در لغت عرب بر دو معنا اطلاق مى شود: الف) كار نيكك. ب) نيكى به غير. در آيه شريفه <احسان> اول به 


معناى اول و احسان دوم به معناى دوم به كار رفته است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الواح عدي ا الا 

؟ - انسان هاء بايد دنيا را ميدان مسابقه جهت دست يافتن به بهشت و آمرزش الهى قرار دهند . 
و ما الحيوه الدنيا إلا متع الغرور . سابقوا إلى مغفره من ربكم و جِنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

000 


© - انديشه صحيح نسبت به فقر و غناء برخورد شايسته با يتيمان و مسكينان » قطع حرام خوارى و دل نبستن به ثروت » زمينه 


ساز ورود به بهشت برين 
فأما الانسق ']ذ1ما اليه موببو اد خلى حت 


زمينه بهشت متقين 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-ذاريات - ١8-١‏ -ع 


؟ - بيشينه درخشان 


تقوايبشكان و يايبندى آنان بر نيكى و احسان . مايه دستيابى آنان به بهشت و هداياى يرورد كار 
عاخذين ما ءاتيهم . .. إِنْهم كانوا قبل ذلكك محسنين 

زمينه جاودانككى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

000 0-5 

/ا هجرت در راه خدا و يارى دين » سبب جلب رضايت الهى و دستيابى به حيات جاودان در بهشت 
من المهجرين و الأنصار . .. رضى الله عنهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح 5-8-6 

؟ - اطمينان و آرامش معنوى » دريى دارنده كمال ايمان در دنيا و بهشت جاودان در آخرت 
أنقّل الشسكينه : : ليؤدادوا يمنا ..: ليدخل المؤمتين و المؤميت جحت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

484 طلاق -ه -١١1-لا١‏ 

١‏ - ضرورت توأم بودن ايمان و عمل صالح » در به دست آوردن سعادت اخروى و بهشت جاودانه 
لوموصف باللة و يمن ملكا وه عفن حيتي فيها أبذا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-/-9/- بيئه‎ ٠ 

4 - ايمان و عمل . مكمل يكديكر در رساندن انسان به بهشت جاويدان 

إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. جزاؤهم عند ربّهم جِنّت عدن ... خلدين فيه 


زمينه نعمتهاى بهشت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
2 - شورى ”ع 7# م 
- دستابى به بهشت و نعمت هاى فراوان آن ؛ منوط به عبوديت و بندكى انسان به دركاه خداوند است . 


يبِشّر الله عباده 


الك افيا 


ذكر كلمه <عباد>». مى تواند اشعار به اين داشته باشد كه عبوديت بند كان صالح» موجب برخوردارى آنان از بهشت و نعمت 


هاى آن شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاوح ييح امام 

“- بيوستكتى ايمان و عمل صالح در زندكى مؤمنان » شرط بهره مندى آنان از نعمت بهشت 
يدخل الذين ءامنوا و عملوا الصلحت جِدّت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

(اخوسية كوج امام 

" - دستيابى به بهشت و نعمت هاى آن » منوط به عملكرد نيكك خود انسان 

هل جزاء الإحسن إلآالإحسن 


ازاين كه احسانء در مقابل احسان مطرح شده به دلالت التزام دانسته مى شود كه آدمى» آن كاه به احسان و ياداش حق دست 


مى يابد كه خودء اهل احسان و عملكرد نيكك باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه - وم -ع7- هم 

ه - بهشت برين و نعمت هاى آن » محصول تلاش ها و دستاورد هاى انسان ها در دنيا است . 
بما أسلفتم فى الأيّام الخاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان غلا ١١‏ غ7١‏ 

؟ - صبر و شكيبايى ابرار در راه خدا » سبب بهره مندى آنان از بهشت و موهبت هاى آن است . 


و جزيهم بما صبروا جنْه و حريرًا 








" - وفاى به نذرء ايثار و انفاق به نيازمندان جامعه بدون جشمداشتى و خوف از قيامت » از موجبات ورود به بهشت و بهره 


مندى از موهبت هاى آن است . 


يوفون بالنذر و 


يخافون يومًا . .. إِنّما نطعمكم لوجه الله ... و جزيهم بما صبروا ج 

از مصاديق مورد نظر صبر در اين آيه؛ موارد ياد شده است كه در آيات ييش در وصف ابرار آمده است. 
© - صبر در راه خداء از موجبات ورود به بهشت و بهره مندى از موهبت هاى آن است . 

و جزيهم بما صبروا جِنّه و حريرًا 

زمينه هاى ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل يدانا 

اموؤززتن كناهان ودرا مدن نه بيشت اشر كرو اطاعت: از يدا و رسؤل ( عن ) 

و اطيعوا الله و الرّسول . .. سارعوا الى مغفره من ربكم و جِنّه 


است. 

زنان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

آل عمزان 5د وات 

. زنان بهشتى از حيض و حدث ياكك هستند‎ ٠ 
وازواج مطهّره‎ 


امام صادق (ع) در تفسير آيه فوق فرمود: لا يحضن و لا يحدثن. 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص 7ح 1١١‏ نورالثقلين» ج ١‏ ص اح لاض ى/م. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
48 -انسان - #ل/ا-/ا١ا ١‏ 


ويسقون فيها كأسًا كان مزاجها 





< كأس > در معناى مى و نيز جام به كار مى رود. (لسان العرب) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان -19-1/2١1-ه‏ 

« -ابرار در بهشت » مى آميخته با زنجبيل رااز دست جوانكان هميشه شاداب خواهند نوشيد . 
و يطاف عليهم بانيه . .. و يسقون فيها ... مزاجها زنجبيلا ... و يطوف عليهم ولدن 


آيات كذشته قرينه بر اين است كه يكى از مصاديق اصلى خدمت كزارئ جوانكان به ابرار»: نوشاندن مى بهشتى به آنان 
است» جنان كه در آيه ١7‏ و18 سوره <واقعه > بدان تصريح شده است: <يطوف عليهم ولدان مودلد ون ا كوات و انارو 


كاش نر في 

زنك كى ددن لوقك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 9ع - هم 

ه اصحاب اعراف در صحنه قيامت بشارت دهنده راهيان بهشت به زند كانى آكنده از امنيت و به دور از حزن 
ادخلوا الجنه لا خوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠“-١8-518ه- -فرقان‎ ١ 

” زندكى در بهشت جاودان » بهترين و برترين زندكى و سرانجام براى انسان 
قل أذلكك خير أم جنْه الخلد . .. جزاء و مصيرًا 

زيبايى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١/‏ - فتح -58 -/117 دم 











6 - اهميت نقش نهر هاى بهشت .» در زيبايى و جذابيت آن 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


ازاين كه خداوند, تنها وصفى را كه براى باغ هاى بهشت ياد كرده وصف < تجرى. .. > است, مطلب ياد شده استفاده 


مى شود. 

زيبايى يشتى هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حوفي د وود فيا 

١‏ - بهشتيان » در بزم با شكوه خويش » تكيه زده بر يشتى هاى سبز و فرش هاى بى نظير در جنس و زيبايى 
متّكين على رفرف خضر و عبقرىٌ حسان 

زيبايى جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - يلاما" 


؟ - قدح ها و كوزه هاى , بهشتيان ( ابرار و . . . ) » در صفا و شفافيت » مانئد شيشه و بلور و در سفيدى و زيبايى » همجون نقره 


است . 


برخى از مف انء اين آيه را از باب تشبيه بليغ دانسته اندم نه اين كه ظرف هاى مورد استفاده بهشتيان» حقيقتاً از جنس شيشه و 


در عين حال نقره است. 

زيبايى جوشش حشمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحو داو 

؟ - زيبايى فزاينده مناظر بهشت ., با فوران آب جشمه ها 
فيهما عينان نضاختان 

زيبايى خدمتكاران بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





-طور - ١9ل‏ -ع5 ع١‏ 

١‏ - خدمت كاران جوان و زيبارو » در طواف متقين بهشتى براى يذيرايى از آنان 

و يطوف عليهم غلمان لهم 

<غلام > (مفرد <غلمان>) به نوجوانى كفته مى شود كه تازه يشت لبش سبز شده باشد. 
ع - خدمت نوجوانان زيباروى بهشتى , براى تقوابيشكان از سرشوق و يروانهوار 

و يطوف عليهم غلمان لهم 

تعبير <يطوف >. حركت يروانهوار و مشتقانه را افاده مى كند. 


زيبايى 


ذزختان انار تت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -00 -/2-" 

“ - زيبايى ويزه منظره درختان نخل و انار در ميان ديكّر درختان بهشت 

فيهما فكهه و نخل و رمّان 

اختصاص به ذكر يافتن نخل و انار» مى تواند به منظور نكته ياد شده باشد. 

زيبايى فرشهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احرهيية اذ وود ءات ١‏ 

١‏ - بهشتيان » در بزم با شكوه خويش » تكيه زده بر يشتى هاى سبز و فرش هاى بى نظير در جدس و زيبايى 
متتكين على رفرف خضر و عبقرىٌ حسان 

زيبايى نخلستانهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -20 -/2-" 

" - زيبايى ويزه منظره درختان نخل و انار در ميان ديكّر درختان بهشت 

فيهما فكهه و نخل و رمّان 

اختصاص به ذكر يافتن نخل و انار» مى تواند به منظور نكته ياد شده باشد. 

زيبايى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات -/ا” - © 8 ؟ 


؟ - بند كان مخلص خدا » برخوردار از زنان جشم فروهشته 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه مراد از <قاصرات الطرف > كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر 


ظاهرى باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 
؟ - زنان بهشتى » زنانى بس زيبا و جذاب اند . 

وعندهم قصرت الطرف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- ص - 


م اومداعن؟ 
؟ - تقواييشكان در بهشت » برخوردار از زنان جشم فروهشته 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين فرض است كه مراد از <قاصرات الطرف >. كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر 
ظاهرى باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 


؟ - زنان بهشتى » زنانى بس زيبا و جذاب اند . 

وعندهم قصرت الطرف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااحاط وود ا ع ١‏ 

١‏ - بهشتيان » داراى همسرانى نيكو » با جشمانى سياه و زيبا 

وزوؤجنهم بحور عين 

<حور> (جمع <حوراء <) به معناى سياه جشمان و <عين > جمع <عيناء >) و به معناى زيبا جشمان است. 
*' - همسران زيبا» نمود لطف الهى به بهشتيان 

وزؤجنهم بحور عين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -00-١/ادع‏ 

- < قال الصادق (ع ) الخيرات الحسان من نساء أهل الدنيا و هنّ أجمل من الحورالعين ,م 


امام صادق(ع) فرمود: <خيرات حسان > (زنان نيكك خو و زيباصورت بهشت)از زنان اهل دنيا هستند و آنان از 


<حورالعين > زيباتراند>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- واقعه - 2ه - ١-17”‏ 





؟ - ييشتازان در بهشت .» داراى همسرانى با جشم هاى سياه و زيبا 


وحور عين 


<حور> جمع <حوراء > است و <حوراء> به جشمى كفته مى شود كه سياهى آن بسيار سياه و سفيدى آن بسيار سفيد 


باشد. <عين > جمع <عيناء > است و <عيناء > در وصف جشم زيبا آورده مى 


5 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 2ه عم _ سم 

* - همخوابكان اصحاب اليمين در بهشت . زنانى در اوج شكوه و جلال مادى و معنوى ( عقل . كمال و جمال ) 
و فرش مرفوعه 


برخى از مفسران بر آنند كه مراد از <فرش > در آيه شريفه به قرينه آيه بعد (إِنا أنشأناهنّ إنشاء) همسران و همخوابكان مى 
باشد. بر اين اساس وصف <مرفوعه > اشاره به مطلبى دارد كه در برداشت بالا آمده است. 


زيباييهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اااع عر ا وك 

8- تمامى زيبايى ها و لذت هاى مورد تمايل اهل تقوا » آماده براى آنان در بهشت 
واقنيانها ينه الأنفسن وتلل الأعية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأا عوهان جع موده 

"- امنيت و آسايش » مهم ترين نعمت در كنار زيبايى ها و طراوت هاى بهشت 

فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 


برداشت بالا با توجه به اين نكته است كه قرآن» در مقام ذكر نعمت هاى اخروى متقين» از امنيت به عنوان نعمتى مهم و حتى 


مقدم بر ديكر نعمت ها نام برده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ليهو او - ددا 


١‏ - لذت هاء زيبايى ها و آسايش بهشت . نعمت هاى انكارنايذير خدا و غيرقابل تكذيب 





تك عا ول كس افا عجوالكه ركنا كدان 
زينت خدمتكاران بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- واقعه - 


عن-/اا م 
- خدمت كذاران يبشتازان راه خدا ( سابقون ) » در بهشت جوانانى آراسته و كوشواره بر كوش 
يطوف عليهم ولدن مخلدون 


واي انوا ل وات امن كرسي رون كا يق | رح علي كار سنا كرش ا راقن ادانع غارف جاولن جوزو : 


يعنى» جوانانى كه بر كوش آنهاء كوشواره آويخته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان -ع/1ا-19-ع 

* - خدمت كزاران ابرار در بهشت » جوانانى آراسته و كوشواره بر كوش 
و يطوف عليهم ولدن ووه 


وككن الكسال وادرة انو عد ع دا وان ع وشت اد 1ك ب معتاق كواقؤا ذه الك عاوابو+ولندان ومكددون > سن 


جوانانى كه كوشواره. بر كوششان آويخته شده است. 

زينتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

درجي خاو ساعن م 

"- باغ هاى بهشت » مزين به حوريان خما رجشم مصون مانده از دست هر بيكانه 
فيهنٌ قصرت الطرف لم يطمثهنٌ إنس قبلهم و لاجانٌ 


سَيكَة اس 
66ظغ2 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#-١١9-8- -مائده‎ 





© بهشت داراى باغ ها و بوستان هاى بسيار با نهرهايى جارى از زير درختان انبوه آن 
لهم جنت تجرى من تحت الانهر خلدين فيها 

ساقى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#اامطفة د قز دج امم 


*- در آخرت » ساقى شراب » در خدمت نيك وكاران و عهده دار باده نوشاندن به آنان خواهد 


بود . 
يسقون 


فعل مجهول <يد قَون > ييانكر اين است كه در آخرت فرد يا افرادى» باذه زيزى شرزايداز محفلل من كسارق نيك وكاران 


خواهند بود. 

سايه در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مكحن اوعد عه 

” - وجود نوعى سايه دليذير و نور خورشيدمانند در بهشت 

هم و أزوجهم فى ظلل 

وجود سايه ها (ظلال) در بهشت,ء دليل وجود نوعى نور است. 

سايه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

“ادنساء  #-‏ لاخ دا ليئة 

© بهشت مؤمنانٍ داراى اعمال صالح » جاودانه » داراى نهر هاى جارى و سايه هاى بيوسته ( هواى مطبوع و ملايم ) 
ان الّذين امنوا و عملوا الصضالحات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 

حرطل كك يناف سان و << ط زيل > تاكينا آن وظاهرا كنائه ان مظبوعيت هوا بيشت اشع 
8 سايه آرام و دليذير» جايكاهى ويزه در بهشت 

و ندخلهم ظلا ظليلا 

تكرار <ندخلهم > حكايت از ويزكى ظلّ (سايه) در بهشت دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





848 -انسان - ي#ل/ا- ١5-١8‏ 

1-ايزان در :ميقت :زازسابه هاى ذل انك و ذافن كشيده يرفران آثان برخوردان يوذه ودر كمال اساكن بسر مى يزنك . 
و دانيه عليهم ظللها 

؟ - بهشت » داراى درختان يرسايه و نزديكك بر سر بهشتيان 

و دانيه عليهم ظللها 


حدانيه > از ريشه اك (قرب و نزديكى) است و خدانيه عليهم ظلالها > ,ْ يعنى» سايه هاى درختان بهشت. مانند جتر بر سر 


بهشتيان سايه افكنده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 - مرسلات - 





ا - زع ١‏ 

. جايكاه تقواييشكان » در سايه ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ - ١ 
إِنَ المتّقين فى ظلل و عيون‎ 

اد ريشت دازف ساب هان از دخان اقوم واحقمه سارها 

فى ظلل و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات -/الا- عع - ١‏ 

١‏ - محسنان » بهره مند از سايه ها » جشمه سار هاء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نيا -م/ااعماع 


* - آرميدن متقين در سايه بوستان ها ومى كسارى آنان » در برابر محروميت جهنميان از خنكى و نوشيدنى » انعكاسى از 
تقابل آثار طغيان كرى و تقوا است . 


ليذ 1 قو نها كاز لأ هرانا رداقو أفقاب وز كاشا مهاف 

سخن يسنديده در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#تحواقي داعو دعاك 

. در بهشت بيشتازان ( سابقون ) . جز سخنان سالم و ببراسته از لغو و نسبت هاى ناروا مبادله نمى شود‎ - ١ 
لاسنو وفنا لقن لاق مق سما‎ 


<قيل > معادل <قول> و موصوف <سلاماً > است: يعنى» <لايسمعون فيها إلا قولا هو سالم من اللغو و التأثيم >. 








سرسبزى باغهاى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-رحمن -80 -عم - ١‏ 


ياغ فاق يهنقنت)» در نهابيت 


سبزى و طراوت » بدون كمترين زردى و يزمرد كى 

مدهامتان 

<مدهامتان > وصف براى <جنّتان > است و <ادهيمام >/ يعنى؛ ونكة امير كا شدك سيزى تناف كنم تمان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن - 20 - مع - ١١‏ 

١‏ - باغ هاى سبز و يرطراوت بهشت .ء نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 

وهو ذؤثيما نتاف مدعاتعاة : قائ «الامرتكما تكديان 

١‏ - بركك هاى سبز و يرطراوت باغ هاى بهشت » نمودى از ربوبيت الهى به جن و انس 
مدهامتان .فاق «الآء رتكها تكذبان 

سرسبزى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 1855م 

“ - بهشت .» داراى بوستان هاى متعدد » سرسبز و يوشيده از درختان 

ذا للستتحل: الاين بذامنوا ويا السحدة حيتت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج-!8 «كدع 

؟ - بهشت » داراى بوستان هايى است متعدد » سر سبز و يوشيده از درختان . 

جِنّت تجرى من تحتها الأنهر 

<جنات > جمع جِنّه است و <جِنْت > به بوستانى كفته مى شود كه يوشيده از درختان است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








“اتروع 1467م 


١‏ - ايمان به خداوند و اعتقاد به عزّت » ستودكّى . حاكميت » مالكيت و كواه بودن او و انجام دادن تمامى اعمال صالح » مايه 


بهره بردن از مناظر سبز و ير درخت و زمين آب خيز بهشت است . 


إلا أن يؤمنوا باللّه العزيز . .. إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم 


5 
4. 


برداشت ياد شده. از ارتباط اين آيه با آيه هشتم و نهم استفاده مى شود. <الصالحات>. جمع محلى به <ال > و مفيد عموم 
است. عموم در اين موارد» عرفى است,ٌ يعنى» تمام آن جه ميسّدر است. <جِنّه > , يعنى» بوستانى كه با درختان خود زمين را 


يوقا ننس اده (مفيذات راع ). 

سرسبزى درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تاحولو د 

٠‏ - بهشت ء داراى باغ هايى خرم و سرسبز با درختانى انبوه 

فى روضات الجِئْات 

سرور در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8-0-مور-‎ 1 

؟ - مؤمنان نيكك كردار » در بهشت » در سرور و شادمانى مستمر بسر مى برند . 
فهم فى روضه يحبرون 

<جبر > درلغت به معناى اثر تحسين برانكيز است (مفردات راغب) و <فى روضه يحبرون> يعنى در باغى شادمانتد. 
سرور مردان بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عام عع دعوت 


١‏ - مردان بهشتى با همسرانشان در حالى كه به شوخى و كفت وكوى لذت بخش مشغولند زير سايه ها نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تكيه خواهند زد . 


0 


إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرائك ميّكئون 





جمله <هم و أزواجهم. :> استشاف. ببانى نراق آأية شين (إن أصحاف: اله ) اسك و موقت مكانن و جابكاه اهل بشت 


را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت 


مزين در حجله عروس است. 

سرور همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
يس -عم-ءم- ١‏ 


١‏ - مردان , بهشتم با همسرانشان در حالى كه به شوخى و 5 كفت وكوى لذت بخثم مشغولند زير سايه ها نث نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تككيه خواهند زد . 
إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرائكك 3 متكئون 


جمله <هم و أزواجهم. ...> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّْ أصحاب التعنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل بهشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

سروربخشى باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وعم - ١8م‏ 

*' - بوستان هاى مؤمنان در بهشت » مسرت آفرين و در جايى بلند قرار دارد . 

فى جِنه عاليه 

سعادت در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نا ا الام 

- بهشت . جايكاه خوشبختى و به دور از آزار و نوشيدنى هاى ناكوار و رنج كرما و تشنككى است . 


2 


قا... !إن للمتقيق مفازا 


لايذوقوة افوا وال ليها وفنا 





آن را بيان كرده است. 
سعاد تمندان در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 
تال عمراو اكور 

سعادتمندى رهايى يافتكان از تش و ره يافتكان به بهشت 

فمن زحزح عن النّار و ادخل الجنّه فقد فاز 

< زحزح >. از مصدر <زحزحه >». به معنى دور شدن و كنايه از نجات يافتن است. 

17 وشت اجا كاه عا دان 

فمن زحزح . .. و ادخل الجنّه فقد فاز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

١"نهشت‏ جابكاه: سعاد تدان ضحية :قات ات 

و أما الذين سعدوا ففى الجنه خلدين فيها 

سفيدى بدن همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - دخان - 5# عم ع 

- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 
وزؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً. مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <عين > (جمع <عيناء >),ر يعلى») زنان فراخ جشم. 
سفيدى همسران بهشتى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١7 84  ؟5ا/- صافات‎ -6 


ا ٠.‏ 0 “و 5 * 4د 000 3 4 
١‏ - زنان و حوران بهشتى » از شدت سفيدى و درخشند كّى همجون تخم شترمرغ زير ير هستند . 


ع 


كأنهنٌ بيض 


<بيض > اسم جنس و مفرد آن <بيضه > و به معناى تخم شتر مرغ است كه رنكك آن سفيد و درخشنده و كمى متمايل به 
زردى است واين حيوان آن را زير ير خود مى يوشاند تا از غبار و آلودكى و دستبرد محفوظ ماند. عرب هاء زان زيبا را به 


؟ - رنكك زنان , بهشتي 2( سفيد و درخشنده 


و كمى متمايل به زردى است . 

كأَنّهِنٌ بيض 

سكونت آدم(ع) در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ك0 

. خداوند » به آدم (ع ) و همسرش فرمان داد تا در بهشت سكونت كنند‎ - ١ 

وقلنا يأدم اسكن أنت و زوجكك الجنه 

؟ - سكونت آدم (ع ) وهمسرش در بهشت يس از سجده فرشتكان بر آدم (ع ) بوده است . 

و إذ قلنا للملئكه اسجدوا لأدم . .. و قلنا يأدم اسكن أنت و زوجك الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو كك عون 

د - فاصله زمانى ميان سكونت آدم (ع ) و حوا در بهشت با لغزش آنان» فاصله اى نسبتاً كوتاه و اندكك بود . 
وقلنا يأدم اسكن أنت و زوجك الجنه . .. فأزلّهما الشيطن عنها 

عطئف جمله <أزلهما . ...> بر آيه قبل به وسيله حرف <فا> مى تواند اشاره به برداشت فوق باشد. 


4 از رسول خدا ( ص ) روايت شده كه فرمود : < انما كان لبث آدم و حوا فى الجنه حتى خرجا من ها سبع ساعات من أيام 
لدم ب 


توقف آدم و حوا تا زمان خروجشان از بهشت هفت ساعت از روزهاى دنيا نوقاء .. > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ه -اعراف -/!ا- ١-5١‏ 








فوسوس لهما الشيطن 


حرف <لام> آورده شودء به معناى نقشه كشيدن و توطئه كردن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1ا١١ال-”ه-هط-‎ 1١ 

١-آدم(ع)‏ وهمسرش حواء در بهشت سكونت داشتند . 


<جنْه > به معناى باغ است و <الجنّه > در قرآن نوعاً به معناى بهشت به كار رفته است. كفتنى است كه خروج آدم و حوا(ع) 


از بهشت خويشء نشانه آن است كه آن بهشتء غير از بهشت موعود بوده است. 

سكونت حوا در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 ل ا 

. خداوند » به آدم (ع ) و همسرش فرمان داد تادر بهشت سكونت كنند‎ - ١ 

وقلنا يأدم اسكن أنت و زوجكك الجنه 

؟ - سكونت آدم (ع ) وهمسرش در بهشت يس از سجده فرشتكان بر آدم (ع ) بوده است . 

و إذ قلنا للملئكه اسجدوا لأدم . .. و قلنا يأدم اسكن أنت و زوجك الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرو د اد عات ووة 

د - فاصله زمانى ميان سكونت آدم (ع ) و حوا در بهشت با لغزش آنان » فاصله اى نسبتاً كوتاه و اندكك بود . 
وقلنا يأدم اسكن أنت و زوجك الجنه . .. فأزلّهما الشيطن عنها 

عطف جمله <أزلهما . ...> بر آيه قبل به وسيله حرف <فا> مى تواند اشاره به برداشت فوق باشد. 


9اإز رسول خدا ( ص ) روايت شده كه فرمود : < انما 











كان لبث آدم و حوا فى الجنه حتى خرجا من ها سبع ساعات من أيام الدنيا . .. م 

توقف آدم و حوا تا زمان خروجشان از بهشت هفت ساعت از روزهاى دنيا بود . ..>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 7١ -!/- ه -اعراف‎ 

١‏ ابليس يس از سكونت آدم و همسرش در بهشت,. در انديشه فريبكارى و توطثه عليه ايشان برآمد. 

فوسوس لهما الشيطن 

هنكامى كه يس از كلمه <وسوسه > حرف <لام> آورده شود, به معناى نقشه كشيدن و توطئه كردن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ح الدالاات 

١-آدم(ع)‏ و همسرش حواء در بهشت سكونت داشتند . 


<جنّه > به معناى باغ است و <الجنّه > در قرآن نوعاً به معناى بهشت به كار رفته است. كفتنى است كه خروج آدم و حوا(ع) 


از بهشت خويشء نشانه آن است كه آن بهشتء غير از بهشت موعود بوده است. 
سلام به متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وميم حبو معدم 

"- متقين با سلام و خوشامد كويى » وارد بهشت مى شوند . 

ادخلوها بسلم ءامنين 


است. 


سلام نككهبانان بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


12 زمر - وم و 
9 - سلام و خوش آمدكويى دربانان بهشت به تقواييشكان , هنكام ورود آنان 


و قال لهم 





عوط عل 

سلامت متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4-حجر-18-عع-١‏ 


-١‏ دعوت از تقواييشكان براى ورود به بهشت . همراه با سلامت و امنيت كامل و به دور از هركونه رنج » درد » ناخوشى و 


تاف انك 

إن المتقين فى جِنْت و عيون 

<باء > در <بسلام > در معناى <مصاحبت > به كار رفته است. 

سلامتى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-اعراف -/ا- عع -م/ 

#اصسيعاتب اكواف )ا تراد موسا ساقت افيف كامل زا موههاة راهن ديشت ده م دهن 
و نادوا اصحب الجنه أن سلم عليكم 

برداشت فوق مبتنى بر اين است كه جمله <سلم عليكم > جمله اى اخبارى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحتروقين وات وت ١‏ 

. بهشت » سرايى است سراسر سلامت » امنيت و آرامش‎ ١ 

و الله يدعوا إلى دارالسلم 

سنك هاى نازله از بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








تروت او ا 
3" - از امام باقر ( ع ) روايت شده كه فرمود : < نزلت ثلاثه احجار من الجنه . . . و حجر بنى اسرائيل ٠...‏ , 


سه سنكك از بهشت نازل كشته . .. يكى از آنها سنكتى بود كه در ميان بنى اسرائيل بود ]و به هنكام نيازاز آن آب بر مى 
كرف 2 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ بقره -56-5١1-ل7؟‏ 


/ا#3” - 








از امام باقر (ع ) روايت شده : < نزلت ثلاثه أحجار من الجنه . . . و مقام إبراهيم ... م 

سه سنكك از بهشت فرود آمده . .. واز جمله آنها مقام ابراهيم است ... >. 

سهولت ورود متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاق ءا ندع”م ١‏ 

١‏ - نبودن كم ترين سختى و ملالت براى تقواييشكان , در انتقال از صحنه قيامت به باغ هاى بهشت 
ادخلوها بسلم 

سيرى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه دعم مم ١‏ 


؟ - در بهشت اصحاب اليمين » ه ركز مانعى همجون سير بودن » بيمار بودن » در دسترس نبودن و . . . براى تناول ميوه وجود 


ندارد . 

وفكهه . .. و لاممنوعه 

شاخه هاى درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

24 وحن 2ه - ١‏ 

١‏ - بهشت ء داراى درختانى با شاخ و بركك هايى شاداب و يرطراوت 

ذواتا أفنان 

<أفنان > (جمع <فنن >) است و آن به شاخه تر و تازه درخت كفته مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








- واقعه - 2ه - 59 - ىه 

ه - درختان روييده در بهشت اصحاب اليمين » داراى شاخه هاى جيده شده بر روى هم 

و طلح منضود 

در صورتى كه <طلح >> به معناى درخت اقاقيا باشد, <منضود > وصف شاخه هاى آن خواهد بود. 
شادابى خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 -انسان - ثلا 1١9‏ -م 








- ابرار در بهشت » مى آميخته با زنجبيل را از دست جوانكان هميشه شاداب خواهند نوشيد . 
و يطاف عليهم بانيه . .. و يسقون فيها ... مزاجها زنجبيلا ... و يطوف عليهم ولدن 


آيات كذشته قرينه بر اين است كه يكى از مصاديق اصلى خدمت كزارئ جوانكان به ابرار»: نوشاندن مى بهشتى به آنان 
است» جنان كه در آيه ١17‏ و18 سوره <واقعه> بدان تصريح شده است: <يطوف عليهم ولدان مودلد وان ا كوات و انارو 


كأس من معين >. 

شادابى درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-58-20- -رحمن‎ 

١‏ - بهشت .ء داراى درختانى با شاخ و بركك هايى شاداب و يرطراوت 

ذواتا أفنان 

<أفنان > (جمع <فنن >) است و آن به شاخه تر و تازه درخت كفته مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن -20 - هع - ١‏ 

١‏ - درختان يرطراوت و نعمت هاى متنوع بهشت » غير قابل انكار و تكذيب نايذير 
ذواتا أفنان .قائ دالاء. ريكما تكديان 

شب در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داعيز يام 

/- در زند كى بهشتيان » تنوع زمان ( بامداد و يسين ) وجود دارد . 
لهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


حرا سه 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وق شاف عور كن 

ارا فايس كاز اناك هذا !رونا فون )ادر جاتن لمن كان 0 بوك 
متّكين عليها متقبلين . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 


١‏ - جوانكان خدمت كذار 


» باده كردانان مجالس انس ييشتازان ( سابقون ) در بهشت 

يطوف عليهم ولدن . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ان ته 

« -ابرار در بهشت » مى آميخته با زنجبيل رااز دست جوانكان هميشه شاداب خواهند نوشيد . 
و يطاف عليهم بانيه . .. و يسقون فيها ... مزاجها زنجبيلا ... و يطوف عليهم ولدن 


آيات كذشته قرينه بر اين است كه يكى از مصاديق اصلى خدمت كزارئ جوانكان به ابرار»: نوشاندن مى بهشتى به آنان 
استء جنان كه در آيه ١7‏ و18 سوره <واقعه> بدان تصريح شده است: <يطوف عليهم ولدان مودلد ون ا كوات و انارو 


كأس من معين >. 

شرات بوشي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات - /" - مع ع١‏ 

-جارى بودن جشع ها از شراب ناب در تهشت 
يطاف عليهم بكأس من معين 


<معين > به آبى زلال كفته مى شود كه بر روى زمين جارى باشد (جون نهر). اين وازه به منزله صفت براى كادي > ةر 


بنابراين بهشت بندكان خالص خدا داراى نهرهايى از شراب ناب است كه جام هايى از آنها به بهشتيان عرضه مى شود. 
رات اكه ا قدت ماع الو رفوك كان لمن هذا كر نيت 

يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لضافت انعا ودس 


١‏ - زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر هاء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با 





رلك كين بردرد ورنج دوزخيان نيست . 
أذلكك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوك بودن زند كن يسان وجدى رد كن دورعيات افر تروشى :و اشكان اسك واب استاس سؤاك از مغر .بوذن كد قي 


بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


مخلص تدا 

إلا عباد الله المخلصين . .. فى جدّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل> به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
شراب بهشتى و مستى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/8- /اع‎ - ٠١ 

. شراب بهشتيان » مستى آور و عقل و هوش برنده نيست‎ - ١ 

ولااهم عنها ينزفون 

كلمه <ينزفون >. به معناى < يسكرون > است. 

شرايط بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 7875م 

- ايمان به همراه عمل صالح » شرط ورود به بهشت 

إن للمدوتل القنيى #اسرا وعبانا الصلحت حت 

شرايط جاودانكى در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- ابراهيم - 58-١8‏ ع 
#- ورود به بهشت و جاودان ماندن مؤمنان صالح در آن به اذن خداوند است . 
امكل الذين ءامنوا و عملوا الصلحت جنّت . .. بإذن رهم 
شرايط نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١1-‏ محمد - /اع 


هلدع 

؟- تقوا و خويشتن دارى از مخالفت با خدا » شرط بهرهورى از نعمت هاى عالى بهشت 
الجنّه التى وعد المتّقون 

وصك يق 14 يشمن ود علي ات 

شرايط ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - 78-١‏ م 

#- ورود به بهشت و جاودان ماندن مؤمنان صالح در آن به اذن خداوند است . 
نامعن الي التو توعد المرطك عات اكذن الت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١8‏ -غافر - .ع -م- ١٠ل‏ لايع 

© - صلاحيت و شايستكى » شرط ورود يدران » همسران و فرزندان مؤمنان به بهشت 
و أدخلهم جِنْت . .. و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّيتهم 

- صلاحيت و شايستكى » شرط ورود به بهشت 

و أدخلهم جِنْت . .. و من صلح من ءابائهم و أزوجهم و ذرّيتهم 

٠‏ -ايمان » توبه و ييروى از دين » از شرايط ورود به بهشت 

و يستغفرون للذين ءامنوا . .. فاغفر للذين تابوا و اتّبعوا سبيلك ... و أدخلهم جنّ 


داشح باد ده اذ 1ورعا انشة كد فرشكاق مقن الورضواشت بيشت راف مؤزمتاةء آنا زابية وفيت انماة) تونة و شرو از 


راه دين توصيف كرده اند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





اخ كه 

*- تقواء اصلى ترين شرط ورود به بهشت و بارزترين ويزكى بهشتيان 
إن المتّقين فى جنّت و نعيم 

شفافيت جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان -#/ا م١‏ -"” 


ات 





قدح هاو كوزه هاى ب بهشتيان ( ابرار و . . . ) » در صفا و شفافيت » مانند شيشه و بلور ودر سفيدى و زيبايى » همجون نقره 


ايت 
كانت قواريرًا . قواريرًا من فضه 


برخى از مفسرانء اين آيه را از باب تشبيه بليغ دانسته اندم نه اين كه ظرف هاى مورد استفاده بهشتيان» حقيقتاً از جنس شيشه و 


در عين حال نقره است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#-اعراف -/ا- 8# - و 


4 بهشتيان يس از ورود به بهشت و مشاهده مواهب آن » خداوند را به خاطر هدايت شدن و نيلشان به بهشت » سياس مى 


وقالوا الحمد للّه الذى هدينا لهذا 

شكل جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان -ع/ا- _1١8‏ م 

* - ظرف ها و جام هاى بهشتيان ( ابرار و .. . ) » در هندسه و اندازه هاى بسيار دقيق است . 

قدّروها تقديرًا 

تيك اتقو ورا عه عي الول مطلق بودن تزاف قعل حتقدوواكاضيت و اودر حقيقة تا كدئ راف ففاد أن فهر اسك 
شكل ظروف بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 انسان -غ2/ا-8١1-ه‏ 


ه - اندازه كيرى و هندسه ظرف ها و جام هاى بهشتى و مقدار محتواى آنها » به سفارش و خواسته خود بهشتيان است . 





قدّروها تقديرًا 

برداشت ياد شده؛ مبتنى بر اين نكته است كه فاعل <قدّروا > خود ابرار باشد. 
شهيدان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1/ 


محمد -/ا 8‏ م - ١‏ 

لوت وعر ف راد الى شي ان راخدا 

و يدخلهم الجنّه عرّفها لهم 

شيطان در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١1-طه-6-1560١1-»‏ 

؟ - شيطان در بهشت آدم (ع ) . حضور يافته بود . 
قال يّادم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تارق اك ا 

- شيطان در بهشتٍ آدم (ع ) وحواء حضور داشت . 
فأزلهما الشيطن عنها 

صابران در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -#2-56/ا- م 

0 بهشت جاودان و برخوردارى از قرا ركاه و اقامت كاه نيكوى آن » ياداش صايران است . 
ترون اقرف باصي را شدي قبي عبرا مس ا نقانا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-م0-عا-‎ تلصف-١ع‎ 


١‏ - يكتايرستان يايدار بر توحيد » ميهمانان خداوند در بهشت 














إن الذين قالوا ربّنا الله ثم استقموا . .. نزلاً من غفور رحيم 

خثزل > نه جيزى كفتة من شوة كديراى يذ براي ال ميهيمان هاده مى كبند. 

ضاكان فو يقت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه8-١١١1-"‏ 

/ مالكيت خداوند بر آسمان ها و زمين و توانايى مطلق وى » ضامن اعطاى بهشت جاودانه به صادقان 
ينفع الصدقين صدقهم لهم جنت . .. و ما فيهن و هو على كل شىء قدير 


بيان مالكيت خداوند بر هستى و توانايى مطلق او يس از وعده بهشتى جاويدان به 


صدق ييشكان» مى تواند اشاره به اين باشد كه تحقق بخشيدن به اين وعده هركز از توان خداوند خارج نيست. 
صالحان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع مائده -8-8م -*8 

©" مسيحيان مؤمن به قرآن و ييامبر ( ص ) آرزومند همراهى با صالحان در بهشت 

و نطمع ان يدخلنا ربنا مع القوم الصلحين 


برداشت فوق براين اساس است كه مفعول حذف شده از <يدخلنا > به قرينه مقام و نيز آيه بعد <الجنه > باشد يعنى <نطمع 
ان يدخلنا الجنه مع القوم الصالحين >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كاباةم- 3 2 1م 

/ صالحان بهره مند از بهشت جاويدان 

و نطمع ان يدخلنا ربنا مع القوم الصلحين. فاثبهم اللّه بما قالوا جنت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخوعن عم دح وما 

لابيشت حاركاة ضالحان است : 

و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

21 كيلع دراك ادا 

. استقرار در باغ هاى بهشت .ء از جمله ياداش هاى مؤمنان نيكك كردار است‎ -١ 


إِنّ الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. أولتك لهم جنْت عدن 








باشد در هر صورتء مشاراليه < أولئكك > <الذين امنوا... > در آيه قبل است. <عَدَنْ > به معناى اقامت كزيدن و مستقر شدن 


است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١ 


١-1١١8-1١8- كهن‎ 

. مؤمنان نيكك كردار» در باغ هاى بهشت برين » جاودانه اند‎ -١ 

جنْت الفردوس نزلاً . خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 -عنكبوت -0/8-159 -ع 

© - مؤمنان داراى عمل صالح » در بهشت ., جاودانه خواهند بود . 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوّئنَهم من الجنه. ..خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟-١68-0-مور-1*‎ 

" - مؤمنان نيكك كردار » در بهشت » در سرور و شادمانى مستمر بسر مى برند . 
فهم فى روضه يحبرون 

<جبر > درلغت به معناى اثر تحسين برانكيز است (مفردات راغب) و <فى روضه يحبرون> يعنى در باغى شادمانتد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - لقمان -81-م-١‏ 

. بهشت هاى سرشار از نعمت » ياداش مؤمنانٍ داراى اعمال صالح است‎ - ١ 
إِنْ الذين ءامنوا . .. لهم جنْت النعيم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادالقيان دو وسضم 


؟ - وعده ورود مؤمنان داراى عمل صالح به بهشت و خلود در آن » وعده اى تخلف نايذير است . 


ع 


3 


لهم نت النعيم خلدين فيها وعد الله حمًا 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احعغاق دمع موعدم 

“' - زنان و مردان مؤمن نيكك كردار» اهل بهشت اند . 

من عمل صلتحا من ذكر أو أنثى و هو مؤمن فأولئكك يدخلون الجنّه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


82- شورى -55 


1 
9 - مؤمنان نيكك كردار» ايمن در قيامت و برخوردار از بوستان هاى بهشت 

والذين ءامنوا و عملوا الصلحت فى روضات الجئات 

از تقابل <ترى الظالمين > با <و الذين ءامنوا > مطلب ياد شده استفاده مى شود. 

- تمامى خواسته هاى مادى و معنوى مؤمنان نيكك كردار » در بهشت فراهم است . 

لهم ما يشاءون عند ربّهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مع-1١8- -احقاف - عع‎ ١7 

#- بهره مندى هماره و سهل موحدان نيكوكار » از نعمت هاى الهى در بهشت 

اراك فيقث اكد 

تعبير به < أصحاب > اشاره به همنشينى دائم و هميشكى يكتايرستان استوار بر طريق ايمان» با نعمت هاى بهشتى دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-15 - محمد - لاع‎ - ١ 

"- ره يافتن مؤمنان نيكك كردار به بهشت ., نمودى از ولايت الهى بر آنان 

ذلك بأنّ الله مولى الذين امنوا . .. إن الله يدخل الذين ءامنوا و عملوا الصلح 

صالحان در بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هن 

*"- بهشت هاى عدن , جايكاه توبه كنندكان مؤمن و داراى عمل صالح 


فأولئكك يدخلون الجِنّه . .. جِنْت عدن 








صبح در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ -مريم -87-19 0 

/- در زند كى بهشتيان » تنوع زمان ( بامداد و يسين ) وجود دارد . 
لهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 

داف وو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-قمر-8ه- همع 


َك 








بهشت » سرزمين صداقت و راستى بدون كمترين دغل و نادرستى * 
فى جِنْت و نهر . فى مقعد صدق 


برداشت ياد شده بدان احتمال است كه <صدق > در مقابل كذب باشد. در اين صورت جايكاه صدق, يعنى» جايكاهى كه 


در آن صداقت و راستى حاكم است و از هركونه دغل و نادرستى مبرا مى باشد. 
صفات بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 العوران د مد وودع 

رشك حاودآق تعب ثانا كته ور ضايث البو ءوناداق: تضم هذه ارمدانس صداوك عبرا مر ا يشكان 
للذين اتقوا . .. جنات ... خالدين فيها و ازواج مطهره و رضوان من الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١:1 بسيو‎ 

؟ ضرورت شتاب براى نيل به بهشتى كه به يهناى آسمان ها و زمين است . 

و سارعوا . .. وجِنْه عرضها الشّموات و الارض 

١‏ بهشت موعود اهل تقواء داراى وسعتى به يهنه آسمان ها و زمين 

وجَنّه عرضها الشموانة:و الأرض :اعدّت للمثقين 

بنابر اينكه مراد از <عرض >». وسعت باشد, نه عرض مقابل طول. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حا لهي اده د مود اما 

٠‏ بهشت هاء جايكاهى جاودانه و داراى نهرهايى جارى 


وجنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها 


١‏ آمرزش كناهان و بهشت هاى داراى نهر هاى جارى » ياداش خوبى براى عمل كنند كان به دستورات الهى 
اولئكك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها و نعم اجر 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

6 - مائدله - ثم - ثث_  ١١‏ 

١١‏ بهشت . داراى بوستان هاى متعدد و سرشار از نعمت 
لادخلنهم جنت النعيم 

<نعيم > به معناى فراوان است. (مفردات راغب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -ابراهيم - 59-1١5‏ - ك1 

“- بهشت جايككاه مؤمنان و يوشيده از درختان انبوه است . 
جِنّت تجرى من تحتها الأنهر 


<جنات > به جايى كفته مى شود كه مملو از درخت باشدء به كونه اى كه زمين را با درختان خود بيوشاند. جمع آورده شدن 


<جنات > هم مى تواند مؤيد اين مطلب باشد. 

؟- بهشت . مجموعه اى از باغ هاى متعدد است . * 

نت تجرى من تحتها الأنهر 

جمع آورده شدن <جنات > مى تواند اشاره به نكته ياد شده باشد. 
0- نهر هاى فراوانى همواره در بهشت جارى است . 

تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يداد 2ق 

0- بهشت . واجد تمامى موهبت ها و خوبى هاى قابل تصور براى انسان 


5 


جِنْت عدن . .. لهم فيها ما يشاءون 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١ 1/9 سجده‎ 1 


كه عن أنروقيذا المله )قات إن الله علق اعد حدق لو ونه عبن ولو عله عله مخلوق ى وهو فول الله تعالى + 
عن ابى 4 
< فلاتعلم نفس ما أخفى لهم من قرّه أعين > , 


از امام صادق(ع) روايت شده كه فرمود: خداوند» بهشت را آفريد و هيج جشمى آن را نديده و هيج مخلوقى از آن 





آككاه نككشته است . .. و آن» اين سخن خداوند است كه مى فرمايد: فلاتعلم نفس ما أخفى لهم من قرٌه أعين>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال_-#”١-‎ #8١- فصلت‎ 2 

- اطلاع فرشتكان از بهشت برين و خصوصيات آن 

تتنرّل عليهم الملئكه . .. و أبشروا بالجنّه ... و لكم فيها ما تدّعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-1١5 #0/- محمد‎ -١١ا/‎ 

*- جريان نهر ها در زير قصر ها و درخت هاى بهشت .» از جاذبه هاى مهم آن است . 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

زا فضا عار تن تمان تنحه رمعا وشكيتنيا معدا اثيرها اشاره: كرد امك اميك | كاف مع ركد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا دق -6١.ن0-8”- ١‏ 

١‏ - بهشت ٠‏ در بردارنده همه آرزوها و برآورنده همه خواسته هاى بهشتيان 

لهم ما يشاءون فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اا ودود واكم 

- بهشت . متشكل از باغ هاى بسيار با درختانى انبوه و نعمت هاى كسترده و كوناكون 

إِنْ المتقين فى جنْت و نعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 -انسان - ثلا 5-1١8‏ 











١‏ - بهشت » داراى درختان يرسايه و نزديكك بر سر بهشتيان 
و دانيه عليهم ظللها 


<دانيه > از ريشه <دُنْو> (قرب و نزديكى) است و <دانيه عليهم ظلالها > يعنى؛ سايه هاى درختان بهشتء مانند جتر بر سر 


بهشتيان سايه افكنده است. 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

بروج -48- 8-11 

- بوستان هاى بهشت . داراى نهرهايى فراوان كه از زير آن بيرون زده و جريان مى يايد . 
لهم جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


حرف <من > براى ابتداى غايت است و دلالت دارد كه آب نهرهاء از منابع زير زمينى بوستان ها تأمين مى شود. اين احتمال 


نيز وجود دارد كه با تقدير كرفتن كلمه <اشجار >». مراد از <من تحتها>. <من تحت اشجارها > باشد. 
صفات بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-اعراف -/ا- 8-1١9‏ 


8 حسين بن ميسرقال: سألت أبا عبدالله(ع) عن جنه آدم(ع) فقال: جنه من جنان الدنيا تطلع فيها الشمس و القمر و لو كانت من 


جنان الآخره ما خرج منها أبدا. 


حسين بن ميسر كويد از امام صادق(ع) درباره بهشت آدم سؤال كردم, فرمود: باغى از باغهاى دنيا بود كه خورشيد و ماه در 
آن طلوع مى كرد و اكر از باغهاى بهشتى بود هركز آدم(ع) از آن خارج نمى شد. 


صفات جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان -ع/ا- 8١1-م‏ 

”" - ظرف ها و جام هاى بهشتيان ( ابرار و . .. ) » در هندسه و اندازه هاى بسيار دقيق است . 

قدّروها تقديرًا 

تيك تقو ورا كه ميت الول مطلق بودن تزاف قعل حتقدوواك انيت و اندر حقيقة تا كدئ راف فقاد أن فهر ست 
صفات درختان بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





امراف لإخقات ١١‏ 


قلت للرضا(ع): يابن رسول الله أخبرنى عن الشجره التى اكل منها آدم و حوا ما كانت؟ فقد اختلف الناس فيها فمنهم من يروى 
انها الجنيه و منهم من يروى انها العنب و منهم من يروى انها شجره الحسدء فقال(ع): كل ذلك حق. قلت: فما معنى هذه الوجوه 
على اختلافها؟ فقال: يا أباالصلت ان شجره الجنه تحمل انواعا فكانت شجره الحنطه و فيها عنب و ليست كشجره الدنيا ... . 


عبدالسلام بن صالح هروى كويد: به امام رضااع) كفتم: يابن رسول الله(ص) مرا آكاه كنيد» درختى كه آدم و حوااز آن 
خوردند جه بوده؟ مردم درباره آن اختلاف دارند مْ عده اى مى كويند: آن» درخت كندم بوده. عده اى كويند: درخت انككور 
بوده و بعضى ديكر مى كويند: آن» درخت حسد بوده» آن حضرت فرمود: تمامى اينها درست است. كفتم: اين وجوه مختلفى 
كه كفته شده جه معنايى دارد؟ فرمود: اى اباصلت» درخت بهشتى جند نوع ثمره دارد م يعنى درخت كندم انككور هم مى دهد 


و مانند درختان دنيا نيست .. 

صفات نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د فاق جام مدع 

# نيلت دازاف زهان مده ابد و عمو اوه ا رك 
تجرى من تحتهم الأنهر 

إسناد جريان به خود نهرهاء همانند <جرى الميزاب >. حكايت از ير بودن و لبريز بودن نهرهاى بهشتى دارد. 
فاك جوز اذ رشن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - صافات -  #”/‏ لر؟# - م2 ؟ 

١‏ - بندكان مخلّص خدا ء برخوردار از زنان جشم فروهشته 
وعندهم قصرت الطرف 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه مراد 


از <قاصرات الطرف > كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر ظاهرى باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن 


و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 
؟ - زنان بهشتى » زنانى بس زيبا و جذاب اند . 

وعندهم قصرت الطرف 

كزان سس يمغررة وا مهاف دوق تداك 
قصرت الطرف عين 

<عيناء > (مفرد <عِين >) به معناى جشم درشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات - /م وع مين‎ - ١ 


٠. 530000-05‏ 2 ف ا .4 * 2 00 3 د + 
١‏ - زنان و حوران بهشتى » از شدت سفيدى و درخشند كّى همجون تخم شترمرغ زير ير هستند . 


عت ان 


كانهنٌ بيض 


<بيض > اسم جنس و مفرد آن <بيضه > و به معناى تخم شترمرغ است كه رنكك آن سفيد و درخشنده و كمى متمايل به 
زردى است واين حيوان آن را زير ير خود مى يوشاند تااز غبار و آلودكى و دستبرد محفوظ ماند. عرب هاء زنان زيبا را به 
؟ - رنكك زنان ه بهشتي » سفيد ودر خشنده و كمي متمايل به زردى است . 


عت ان 


كانهنٌ بيض 
#دتمزرئ:و دوغير كن + از اوضاف رثان بيش 


كأنْهنٌ بيض مكنون 


تشبيه به يوشيده بودن تخم ها زير ير شترمرغء كنايه از تمييز بودن زنان بهشتى است و مصون بودن آنان كه مفاد عبارت 


<مكون > من باشذ كناتة از امحفوظ مائدن آثان از وستبرد ديكران و دوشيزكى انشان است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ابر - ودوودء 
كران فق وان مدن ا رساج اك 





-اسورة - آيه - فيش 

/ا١1‏ دخان -#*## مب ع 

- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 
وزؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <عين >> (جمع <عيناء >>) ر يعنى» زنان فراخ جشم. 

ضامن بهشت شهيدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاتوبه -199-8-غ١‏ 

8 تضمين قطعى بهشت از سوى خداوند » براى مجاهدان رزمنده اى كه سرانجام به شهادت مى رسند . * 
فيقتلون و يقتلون 


ووذ اشت فرق كدو اعقبالن :ليق كن جه ونون > قن حا شك ١‏ ين #اعدر دا كه متنينا حقو شم كعد ريك نت رن 
حساب معامله با خدا كذاشته نمى شود ,ْ بلكه كشتن و نهايتا كشته شدن. معامله با خداست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بلالدوافن درت دلا 

؟ - بخش هاى متعدد بهشت » در ارزش و موقعيت جغرافيايى » باهم برابر نيستند . 

فى جِنّه عاليه 

<عاليه > مطلق بوده و ممكن است به علوٌ مكانىء يا رتبه اى و يا هر دو نظر داشته باشد. 
طعام در بهشت آدم(ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١ -ا١ا١م-75١-هط‎ 1١ 
. -آدم (ع )در بهشت خويش از نظر غذا و يوشاكك تأمين بود‎ ١ 
إِنّ لكك ألاتجوع فيها و لاتعرى‎ 


تعبير <إِنَ لكك. .. > وعده اى از جانب خداوند به آدم(ع) است و بيان خاصيت بهشت نمى باشدمٌ زيرا 





خوردن از درخت ممنوع سبب شد كه آدم(ع) در همين بهشت عريان شود و وعده <لاتعرى > در حق او عملى نكردد. 
طهارت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١07/5865 هرقب-١‎ 

. بهشتيان در بهشت » همسرانى ياكك و مطهر خواهند داشت‎ - 1١ 

و لهم فيها ازوج مطهره 


١‏ - < سثئل الصادق (ع ) عن قول الله عز و جل < لهم فيها أزواج مطهره > قال : الأ-زواج المطهره اللا-تى لا-يبحضن و 
لايحدثن , 


ازامام صادق (ع) درباره سخن خداى عز و جل كه مى فرمايد: <براى مؤمنان در بهشت همسران ياكيزه هست > سؤال شد 


فزعو كط لمسراذ توق [لولم بااحفو كدت د شو 
ظروف بلورين بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان - 1١8-12‏ -م 

" - لذت بخش بودن استفاده از ظرف هاى سيمين و بلورين » براى بهشتيان 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان نعمت ها و لذت هاى بهشتى است. 
ظروف بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 18-82 م 

- جام » آبريز و يياله » ظروف باده بهشت 


بأكواب و أباريق و كأس 








< كوب > (مفرد <أكواب>) به ظرفى كه نه خرطوم دارد و نه دسته كفته مى شود. بهترين معادل فارسى آن ظاهراً جام است. 


<أبريق > (مفرد <أباريق > و به معناى آبريز) ظرفى است كه هم دسته وهم خرطوم دارد و <كأس > يياله اى 


است كه از شراب ير شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 -انسان - #/ا- 5-1١6‏ 

؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 

و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - يلا م١‏ ع 

؟ - يذيرايى از بهشتيان ( ابرار و . . . ) » با ظرف ها و جام هاى متناسب با نياز و ميل آنان خواهد بود . 
قدّروها تقديرًا 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين احتمال است كه اندازه كيرى ظرف ها و جام هاء ممكن است به لحاظ مقدار نيازها و ميل هاى 
بهشتيان باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نا-1 اعم ام 

"- جام هايى ييابى از شراب ناب » وسيله يذيرايى از تقواييشكان در بهشت 
و كأسًا دهاقًا 


وخ كنس ننه دهافا > الرروقه دسق >( كرة ردن ماري )نيه محتاي (ساند ؤرقات) نوق شمدكاة الحم برك رك اذا 


يتناف جا لطن ورمناقك: دافن ند ا(لبناةالعرت) 
ظروف طلايى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باادوع اعد ابم 


. ظرف ها و جام هاى بهشتيان» از جنس طلا است‎ - ١ 








يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 
* - در بهشت » خوردن و آشاميدن از ظرف هاى طلا ممنوعيتى ندارد . 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 
ظروف نقره اى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

84 -انسان -#/ا-6١1-”‏ 

"' - لذت بخش بودن استفاده از ظرف هاى سيمين و بلورين » براى بهشتيان 

و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان نعمت ها و لذت هاى بهشتى است. 
ظهور حقايق در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عراف كن نمكم 

. بهشتيان حقانيت رسالت و وعده هاى ييامبران را درمى يابند و با سوكند آن را بازكو مى كنند‎ ١5 
لقد جاءت رسل ربنا بالحق‎ 

عاقلان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - احقاف - 18-8 -ع 

- خردمندان روى آورده به خدا ء با روحيه شكرء توبه و تسليم » در زمره بهشتيان 

و بلغ أربعين سنه قال ربٌ أوزعنى . .. إِنّى تبت ... نتجاوز عن سيئاتهم فى أصحب ال 


مرجع ضمير <سيئاتهم > كسانى است كه به سن رشد و كمال رسيده و به نيايش يرداخته و بر توبه و تسليم خويش تأكيد 


ميورزلك. 
عبادت براى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١٠١-١8-5: حج‎ 1١١ 








. يرستش خدا با انكيزه برخوردار شدن از موهبت ها و نعمت هاى بهشت ., امرى جايز و بلامانع است‎ - ٠ 
إن لكشتل لقوق بذامنوا وبا السفدة جنك‎ 
عدن ]ةدو كك بو‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

التو عا وطامما 


آدميان در حيات دنيا از تصور و دركك 


صحيح بهشت و ويزكى هاى آن» ناتوانند . 
مثل الجنه التى وعد المتقون 


برخى برآنند كه كلمه <مثل > در آيه شريفه به معناى شبيه و مانند مى باشد و به اين نكته اشاره دارد كه آنجه در بيان بهشت 
ذكر مى شود به عنوان مشابه است و كرنه واقعيت و حقيقت آن جيزديكرى است كه نمى توان آن را توصيف كردم زيرا بشر 
ذنتكتائ سات :دنا ان ادراك ان ثاتوان است: 


عجله در ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حديد -/اق - 17 -عح 

© - شوق ديدار بهشت . باعث حركت شتابان مؤمنان در قيامت و دويدن آنان در مسير منتهى به آن 
يوم ترى المؤمنين و المؤمنت يسعى نورهم بين أيديهم 


حركت سريع و دوان دوان مؤمنان به سوى بهشتء حكايت از اشتياق شديد آنان به ديدار آن و رساندن هر جه زودتر خود به 


آن جايكاه 0 دارد. 


* - منظره حركت شتابان زنان و مردان مؤمن در قيامت » به سوى بهشت با جهره هايى جونان جراغ فروزان » بس زيبا و جشم 


نواز براى بينند كان 
يوم ترى المؤمنين و المؤمنت يسعى نورهم بين أيديهم و بأيمنهم 


در صورتى كه مراد <ترى > هر فرد بيننده باشدء به نظر مى رسد آيه شريفه در مقام تصوير صحنه اى است كه نظر هر بيننده 


اى رادر آن روز به خود جلب مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 اسان 2 81ت ؟ 

انين مواد يشعطر ور افك ال يون 11 ردقته 


و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا 





شرات'بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 -انسان - يلا مة- "5" 


؟ - مي بهشت » معطر و بيراسته از بوى آزاردهنده 

إن الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 

عظمت باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 حاقه - وم ”اع 

* - بوستان هاى دنيوى در مقايسه با بوستان هاى بهشتى » بى مقدار و ناجيز است . 

فى جِنّهِ عاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل كل 

اكتاضحات البميق (خوياة و :نيكان)»ذرنوستان عاق برعظنة »و وصف تايلاين تحاف ختواهند. كرفت 
أضعن: البميق .“ف يحنت 

<جنْات > جمع <جِنْت > (بوستان) است و تنوين آن بر تعظيم دلالت دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

41-1١-88 - بروج‎ 

4 - برخوردارى از بوستان هاى آب خيز بهشت » دستاوردى عظيم و آزادى بزركك است . 
ذلك الفوز الكبير 


<فاز به >,ْ يعنى» به آن دست يافت و <فاز منه>,ْ يعنى» از آن نجات بيدا كرد (قاموس). در اين موارد كه حرف ربط آن 














ذكر نشده است هر دو معنا مى تواند» مراد باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نساء دع #9 ١١‏ 

لابو سال ا امات 

و ندخلكم مدخلا كريماً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ - دخان -5# ثم‎ - ١١/ 

-١‏ حقيقت بهشت و دوزخ » فراتر از سطح دركك بشر 


فإِنّما يسرنه 


بلسانكك لعلهم يتذ كرون 


با توجه به ارتباط اين آيه با آيات يبشين كه در ترسيم دوزخ و بهشت بود استفاده مى شود كه آنجه در آن آيات آمده؛ شكل 
آسان شده و تنزل يافته مطلب است,ْ نه ماهيت عالى آن. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديت هوعد دان 

/ا - بهشت » تجلى رحمت الهى در قيامت 

فيدخلهم ربّهم فى رحمته 

بنابراين كه مراد از <رحمت > بهشت باشدء برداشت بالا به دست مى آايد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 8ج - عم - ٠‏ 

؟ - استفاده اصحاب اليمين در بهشت » از تخت هاى بلند و با شكوه 

و فرش مرفوعه 

واشت كاف ندم و انم الطمال اميك كد عدو كن اوداع يكت ها اف 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لظف 2-1 

١‏ - بهشت برين » داراى تخت هايى بر افراشته و با عظمت 

فيها سرر مرفوعه 


<سرير > (مفرد <سرر>»). به معناى مكان دراز كشيدن است (قاموس). اين كلمه به معناى جايكاه جلوس نيز آمده و با سرور 
(شادمانى)» از يكك ريشه است. تناسب آن اين است كه <سرير > ويه رفاه مندان است (مفردات راغب). نكره آوردن 


<سرير>». براى بيان عظمت است و توصيف أن به <مرفوعه> با آن كه <سزيزة> قموارة اذ رمن برحسحة ابمث تا كيدىيق 








عظمت حشمه هاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ب#اسط اه توراه 


١‏ - بهشت برين » داراى جشمه اى 





با عظمت و هميشه جارى 


فيها عين جاريه 


<عين > نكره است و دلاللت بر آن دارد كه عظمت جشمه بهشت. فراتر از آن است كه بتوان شناخت. توصيف آن با كلمه 


<جاريه > يا < تجرى >. دلالت دارد كه جريان آن» مداوم است. 

عفت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاخوسة كوو دمه 

١‏ - زنان بهشت .» تنها شيفته و فريفته شوهران خويش و جشم بسته برا هر اجنبى 
فيهنْ قصرت الطرف 

<قاصرات الطرف > (زنان فرو هشته نككاه) ظاهراً كنايه از جشم دريده نبودن است. 
عفت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودخيافاة ع بمب ١‏ 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
وعندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفت اعنتث كةاانق تعينة ممكن اسث كتايد از علاقة متدى قدي زان وش :يه همشران خود باشد: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- واقعه - عه عم م 


* - همخوابكان اصحاب اليمين در بهشت ء زنانى در اوج شكوه و جلال مادى و معنوى ( عقل . كمال و جمال ) 





و فرش مرفوعه 


برخى از مفسران بر آنند كه مراد از <فرش > در آيه شريفه به قرينه آيه بعد (إِنا أنشأناهنّ إنشاء) همسران و همخوابكان مى 
باشد. بر اين اساس وصف <مرفوعه > اشاره به مطلبى دارد كه در برداشت بالا 


آمده است. 

علايق همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي اذ وموناعه ١‏ 

١‏ - زنان بهشت . تنها شيفته و فريفته شوهران خويش و جشم بسته بر هر اجنبى 
فيه قصرت الطرف 

<قاصرات الطرف > (زنان فرو هشته نكاه)؛ ظاهراً كنايه از جشم دريده نبودن است. 
علايق همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات -/#- مع‎ - ١ 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
وعندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتنى است كه اين تعبير» ممكن است كنايه از علاقه مندى شديد زنان بهشتى به همسران خود باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتاعاس دع د د 

. تقوابيشكان در بهشت . برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهرانشان جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
إن للمتّقين لحسن مئاب . .. و عندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتكان) زنانى اند كه جشم از ديكران برمى كيرند و تنها به همسران خود مى 
لكرنكة ايق تين ممكة :است كنانة ال علافه متدق فيد وتان يقس انه همميزا شان باشل 


عوامل آسايش در بهشت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دنا ملاعم اع 


* - آرميدن متقين در سايه بوستان ها و مى كسارى آنان » در برابر محروميت جهنميان از خنكى 





و نوشيدنى » انعكاسى از تقابل آثار طغيان كرى و تقوا است . 

لانذ رقو نا فنها برك او للاتشرانا رن سعداتق و اها .او كأشادهانا 

عوامل اخراج آدم(ع) از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١/-#:ه-هط-1١‎ 

؟ - ابليس » براى بيرون راندن آدم و حوا (ع ) از بهشت » در كمين آنان بود . 

إن هذا عدوٌ لكك و لزوجك فلايخرجتّكما 

عوامل جاودانككّى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-85-15 بقره‎ -١ 

. مؤمنان به ييامبر ( ص ) » كه داراى اعمال صالح باشند » اهل بهشت بوده و در آن جاودان خواهند بود‎ - ١ 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت أولئكك أصحب الجنه هم فيها خلدون‎ 

مراد از ايمان در آيه مورد بحث - به قرينه آيه 10 (أفتطمعون أن يؤمنوا لكم) - ايمان به ييامبر(ص) و اسلام است. 
؟ - ايمان بدون عمل صالح و عمل صالح بدون ايمان» در بى دارنده ياداش ( خلود در بهشت ) نخواهد بود . 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ - 5# - ١8 - ابراهيم‎ - 9 


- مؤمنان داراى عمل صالح . مورد عنايت يروردكار خويش بوده و ورود و جاودان ماندنشان در بهشت برخاسته از ربوبيت 


اوست . 


أدخل الذين ءامنوا . .. جنْت ... خلدين فيها بإذن ربّهم 








اضافه شدن <ربٌ> به ضمير <هم >». كه مرجع آن <الذين آمنوا> استء مشعر به معناى باد شده است. 


- سوره - آيه - فيش 

٠‏ دكهف-64م1ا- ”مام 

تورك تجاوؤاثه مز مان دن نيشت جه مداومت: انان بر اعمال كك استة. 
يعملون الصلحت . .. مكثين فيه أبدًا 


ذكر خا كني فيه أندا ©“ بين" ارتتكفله <يعملون الصالحات> كه بر استمرار دلالت دارد مى تواند نشاندهنده اين مطلب باشد 


كه جاودانكى آنان در بهشتء نتيجه مداومت شان بر أعمال نيكك است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عاج اي كتقعاح ناهين 

0 - تقوا » عامل جاودانكّى در بهشت 

الذين اثّقوا ربّهم إلى الجنّه زمرًا . .. فادخلوها خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 حتفا اد عام ودع 

؟٠‏ - ضرورت توأم بودن ايمان و عمل صالح » در به دست آوردن كاميابى اخروى و بهشت جاويدان 
و من يؤمن باللّه و يعمل صلححا يكفّر عنه سيئاته . .. ذلكك الفوز العظيم 
عوامل جذابيت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1‏ - فتح - مع 10 لم 

/- اهميت نقش نهر هاى بهشت . در زيبايى و جذابيت آن 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


ازاين كه خداوند, تنها وصفى را كه براى باغ هاى بهشت ياد كرده وصف < تجرى. .. > است,ٌ مطلب ياد شده استفاده مى 


شود. 





عوامل محروميت از بهشت آدم(ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-١7” -ا506١-هط 1١‏ 


١-آدم(ع)‏ و حواء در بى تناول از درخت منع شده » صلاحيت سكونت در بهشت را از دست دادند . 


فأكلا 





مكها ل قال اهيظا هديا 


<إهبطا> ممكن است خطاب به آدم (ع) و حوا ويا خطاب به آدم(ع) و ابليس باشد در صورت دوم., حوا به خاطر اين كه در 


عصيان و بى آمد آن تابع آدم بوده» مورد خطاب قرار نكرفته است. در هر دو صورت برداشت ياد شده؛ به دست مى آيد. 
عوامل محروميت از نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات - /الا- عع -ه 

ه - جرم بيشكى . عامل محروميت از نعمت ها و موهبت هاى بهشت 

إنَكم مجرمون 

برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه جمله <إنكم مجرمون> در مقام تعليل براى مطالب ييشين است. 
غرفه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0- 0/-159- عنكبوت‎ - 1١ 

ه - از زير غرفه هاى بهشت . نهر هاى آب » مدام » جارى است . 

من الجنّه غرفًا تجرى من تحتها الأنهر 

بنابر بازككشت ضمير <تحتها > به <غرف >». نكته بالاء قابل استفاده است. 

غفلت از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/اشوسية خوو كم 


- توبيخ كافران و تكذيب كران جن و انس به خاطر نينديشيدن به نعمت بهشت » بيم نداشتن از مقام يرورد كار و تكذيب 


و لمن خاف مقام ربّه جتان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذّبان 


لحر به بقه كس شاتكن مظلث ناد شد هاسنت 
31 زا مه 0 
تقابل تكذيب كران با بيم دارندكان از مقام يرورد ره ب 
توبيخى 1 شر و تفاد المت 1 
: 5-7 5 5 
فاصله بهشت و - جهنم 


ع -اعراف -/!1- 0٠‏ 


غ7 
؟ بهشت در مكانى بالاتراز دوزخ و با فاصله اى زياد از آن 
ونادى اصحب النار اصحب الجنه أن أفيضوا علينا 


كلمه <افاضه> كه به معناى ريزش است» حكايت از اين دارد كه بهشت در مكانى بالا-تر از دوزخ قرار كرفته است. به 


كار كبرى ندا (خواندن با صداى بلند)» اشاره به دورى بهشت و دوزخ از يكديكر دارد. 

فردوس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د قيلت يجاوع 

#- < عن النبى ( ص ) : الفردوس أعلى درجه فى الجنّه و فيها يكون عرش الرحمن و منها تفجر أنهار الجنّه الأربعه : 


از رسول خدا(ص) روايت شله: فردوس. بالا-ترين درجه بهشت است و عرش رحمان در آن جا است و نهرهاى جهار كانه 


بهشتء از آن جا سرجشمه مى كيرد >. 

/ا- < عن النبى ( ص ) : الفردوس من ربوه الجِنّْه هى أوسطها و أحسنها , 

از ييامبراص) روايت شده: فردوسء از مكان هاى مرتفع بهشت است و آن جا وسط و بهترين مكان بهشت است >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مؤمنون - 8# ١1م‏ 

* - فردوس » نام بالاترين درجات بهشت 

الذين يرثون الفردوس هم فيها خلدون 

فرزندان متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-طور - 7ه - ١-15١‏ 


١‏ - نويد الهى به ملحق كشتن نسل مؤمن تقوابيشكان ء به ايشان در بهشت 








ألحقنا ذرّيْتهم 
تبعتهم ذرَيّتهم بإيمن ألحقنا بهم 
و الذين عامنوا و اتبعتهم ذَرَدٌ 
٠«أ‏ * 07 بن 
فرزندان مؤمنان در بهسبت 
- سوره - آيه - فيش 


ا سج 
8 -غافر 


© لىع 


* - بهره مندى يدران . همسران و فرزندان صالح از بوستان هاى ماندنى بهشت . در سايه لطف الهى به مؤمنان تائب و ييرو 
دين 
و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه خداوند تنها به مؤمنان تائب و اهل عمل» وعده بهشت داده,ْ ولى در عين حال 
فرموده اسيت:* يدران» همسران و فرزندان ايشان نيز در صورت صالح بودنشان وارد بهشت خواهند شك ياداورى اينان در 
رديف مؤمنان تائب كه وعده بهشت تنها به آنان اختصاص دارد مى تواند نوعى ياداش به ايشان و لطفئ الهى در حق آنان 


ناسل 
8- بودن يدران » همسران و فرزندان در بهشت . از الطاف الهى در حق مؤمنان تائب و ييروان دين 


و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


ياد كردن مسأله بودن يدران و. .. در بهشت در كنار مؤمنان تائب» در عين آن كه آنان از نظر مقام و كمال در حدى نيستند 
كه مانند مؤمنان باشند (هرجند صلاحيت عمومى ورود به آن جا را دارند)» مى تواند بيانكر اظهار لطف الهى به مؤمنان تائب 


ناشد م زيرا وجود ابن آفزاد:دن كنا انساق: ود تعن زر ككااسث. 


١‏ -عزت و حكمت بى مانند خداوند » مقتضى دل بستن و اميد داشتن به ورود مؤمنان تائب و يدران » همسران و فرزندان 


صالح آنان به بهشت جاويدان 


ربّنا و أدخلهم جِنّت . .. إِنَك أنت العزيز الحكيم 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه جمله < إنْكك أنت العزيز 


الحكيم > تعليل براى جمله هاى يبشين است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احور و اد اي 

: عن أبى عبدالله (ع ) فى قول الله عرّوجِلٌ : < و الذين آمنوا و اتّبعتهم ذرّيّتهم بإيمان ألحقنابهم ذرّيتهم > قال‎ < - ١ 
, قصرت الأبناء عن عمل الأباء فألحقوا الأبناء بالأباء لتقر بذلكك أعينهم‎ 


از امام صادق(ع) درباره سخن خداى عرّوجلٌ <والذين آمنوا و اتبعتهم ذرَيُتهم بإيمان ألحقنابهم ذرئتهم > روايت شدهو كه 
فرمود: فرزندان از نظر عمل از يدرانشان كمترندمٌ ولى براى جشم روشنى يدران مؤمنء فرزندانشان را به يدرانشان ملحق مى 
كنك > 


٠١‏ - < عن أبى عبدالله (ع ) قال : إِنّ اللّه تبارك و تعالى كمّل إبراهيم (ع ) و ساره أطفال المؤمنين يغذونهم بشجره من 
الجنّه .. . فإذا كان يوم القيامه ألبسوا و طَيبوا و اهدوا إلى آبائهم و هو قول الله عرّوجِلٌ < و الذين آمنوا و اتّبعتهم ذرئّتهم 


بإيمان ألحقنا بهم ذرَيّتهم : 


از امام صادق(ع) روايت شده كه خداوند تبارك و تعالى اطفال مؤمنان را تحت تكفل ابراهيم(ع) و ساره قرار داده كه آنان را 
به وسيله درختى از بهشت غذا مى دهند. .. هركاه قيامت فرارسد به آنان لباس يوشانده و آنها را معطر مى كنند و به عنوان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عار عه مع ديرا 


بهشتى كه آدم (ع ) و 





حوا در آن سكونت داشتند » مكانى غير از زمين و بالاتر و برتر از آن بود . 
قلنا اهبطوا . .. و لكم فى الأرض مستقر 


جمله <و لكم فى الأرض مستقر> دلالت مى كند براينكه: بهشتى كه آدم(ع) وحوا در آن سكونت داشتند در زمين نبوده و 
كلمه <اهبطوا> مى رساند كه آن جايكاه. برتر و بالاتر از زمين بوده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان -56 -58 -”" 

٠"‏ بهشت » برترين جايكاه و نيكوترين آسايشكاه 
أصحب الجنّه يومئذ خير مستقرًا و أحسن مقيلا 
فضيلت بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-1075 -9 - توبه‎ - 


از رسول خدا ( ص ) روايت شده كه فرمود : < عدن » دارالله التى لم ترها عين و لم تخطر على قلب بشر لا يسكن ها غير 
ثلاثه النبيين و الصديقين و الشهدا. . . , 


<عدن > خانه [ويزه] خداست كه هيج جشمى آن را نديده و به قلب هيج بشرى خطور نكرده است. در آن خانه ساكن نمى 


شود مكرسة دسته: ييامبران» صديقان و شهيدان ... >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الكو د د 

؟ - وجود بهشت ». بيش از حسابرسى كردار ها در قيامت 


و إذا الجنّه أزلفت 











قياس بهشت و جهنم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 صافات -ل/ا” ‏ ثم ١‏ 


١‏ - زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون 


نهر هاء تخت هاء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى يردرد و رنج دوزخيان نيست . 
أذلكك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوك يوون زند كن يسان وجدى زد كن دورعيات افر تووشى :و اشكان اسك واب استاس سؤاك از بغر .بوذن ركد قي 


بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 
كاخهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ فرقان -50- ه/ا-‎ - ١ 

. بنا هاى برافراشته و درجات عالى در بهشت » ياداش بند كان خدا ( عباد الرحمان ) است‎ ١ 

وا ارك 1د رلك ل ال 


برداشت فوق با توجه به دو نككته است: ١‏ < أولئكك > اشاره به <عبادالرحمان > است. ؟ <غرفه > به معناى بناى مرتفع و 


برافراشته است. در آيه شريفه نيز مى تواند هم در معناى لغوى خود به كار رفته باشد و هم مى تواند منزلت و مقام رفيع مقصود 


اك 

. صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء عامل برخوردار شدن آنان از بنا ها و درجات عالى بهشت است‎ "١ 
أولتك ييجروق الفزاقه نما يرا‎ 

كفمناست ديا ككون يها > براق سيت الية: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا -سباً-ع”"- ملم بيع 

© - مؤمنان داراى عمل صالح . همواره در غرفه هاى بهشت » در امنيت خواهند بود . 

إلا من ءامن و عمل صلححا . .. و هم فى الغرفت ءامنون 

/- در بهشت . غرفه هاى كوناكون و متعددى براى يكك مؤمن داراى عمل صالح هست . 


وهم فى 








الغرفت ءامنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع١-زمر-و”م 5١‏ ءل؟ 

؟ - بناهاى مرتفع و جند طبقه (كاخ ها) در بهشت, ياداش اختصاصى تقواييشكان 
لكن الذين انقو ربتهم لهم غرف من فوقها غرف مبتيه 


"غرفه" (مفرد "غرف"') به معناى بناهاى مرتفع و خانه اى بالاى خانه اى ديككر (جند طبقه جون كاخ) است. كفتنى است لام 
در اليو براى اختصاص است. 


٠‏ - اعطاى كاخ ها و بنا هاى رفيع به همراه نهر هاى جارى . وعده تخلف نايذير خداوند به تقواييشكان 
لكن الذين اتقو رهم لهم غرف . .. وعد الله لايخلف الله الميعاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالاكويسين 2 تدم 

*- جريان نهر ها در زير قصر ها و درخت هاى بهشت .» از جاذبه هاى مهم آن است . 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

از آن جا كه خداوند از ميان همه اوصاف بهشتء تنها به جريان نهرها اشاره كرده استء اهميت آن استفاده مى شود. 
كاخهاى بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

أو كوك م 2 

"- در بهشت عدن » نهر هاء از زير ياى ( كاخ ها و بنا هاى رفيع ) بهشتيان جريان دارد . 

تجرى من تحتهم الأنهر 


كه جريان آب از زير ياى بهشتيان» تعبيرى براى ترسيم محل اقامت آنان در بهشت و جريان يافتن آب از زير بناها ويا تكيكاه 








فاق انان اسك 


كاسه هاى بهشت 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 
رانف شع دادم 

٠"‏ - جام » آبريز و يياله » ظروف باده بهشت 
بأكواب و أباريق و كأس 


< كوب > (مفرد <أكواب>) به ظرفى كه نه خرطوم دارد و نه دسته كفته مى شود. بهترين معادل فارسى آن ظاهراً جام است. 
<أبريق > (مفرد <أباريق > و به معناى آبريز) ظرفى است كه هم دسته و هم خرطوم دارد و <كأس > يياله اى است كه از 


شراب ير شده باشد. 

كام دهى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه - 2ن - عم دام 

- زنان بهشتى » همواره در اوج كام دادن به همسران خويش 
فجعلنهن أبكارًا 


ازاين كه زنان بهشتى همواره دوشيزه مى مانند» كوياى آن است كه آنان برخلاف زنان دنيايى همواره مانند شب زفاف به 


همسران خود كام مى دهند. 

كمال همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه عن عم سم 

* - همخوابكان اصحاب اليمين در بهشت ء زنانى در اوج شكوه و جلال مادى و معنوى ( عقل . كمال و جمال ) 
و فرش مرفوعه 


برق ال مفسزات إورانسذا كدهرزاة :ال خدفرون > .دن انه كدر يف باقرينه ابدوعد: (إنا نكا ناه إتشاء) عمشدران و همهوايكان ب 
باشد. بر اين اساس وصف <مرفوعه > اشاره به مطلبى دارد كه در برداشت بالا آمده است. 








كوزه هاى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان -#/ا- 5-16" 


؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح 





هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 

و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١8 1/8 - انسان‎ 8 

. -ابرار در بهشت » از كوزه ها و قدح هاى بلورينى استفاده مى كنند كه از جنس نقره است‎ ١ 
قواريرًا من فضه‎ 

كيفيت ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ "ا‎ "#9 -رمز-1١8‎ 

. تقوايبشكان » يس از حسابرسى اعمالشان , دسته دسته و كروه كروه به سوى بهشت هدايت خواهند شد‎ - ١ 
و وضع الكتب . .. و قضى بينهم بالحقٌّ ... و سيق الذين اتّقوا رهم إلى الجنه‎ 

كيفيت ورود متقين به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

*"- متقين با سلام و خوشامد كُويى » وارد بهشت مى شوند . 

ادخلوها بسلم عامنين 


است. 


#- < عن أبى عبدالله (ع ) : إن أميرالمؤمنين (ع ) لما بويع .... صعد المنبر فقال :. .. أيّها الناس . . . ألا و إن التقوى مطايا 
ذلل حمل عليها أهلها و اعطوا أزمنّها فأوردتهم الجنه و فتحت لهم أبوابها و وجدوا ريحها و طيبها وقيل لهم : < ادخلوها بسلام 











از امام صادق(ع) روايت شده است: يس از آنكه با امي رالمؤمنين(ع) بيعت شد . .. بالاى منبر رفت 


وفرمود:... اى مردم! آ كاه باشيد تقوا[ همانند] مركبهاى رامى است كه اهل آن بر آنها سوار شده و زمام آنها به دست آنان 
است و آن مركبها اهل خود را وارد بهشت مى كنند و درهاى آن جا براى آنان باز مى شود و نسيم و بوى خوش آن را مى 


كيفيت ورود متقين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ماهم 2 دم 

8 - يرهيز كاران با جهره اى سرشار از شادى و سرورء وارد بهشت مى شوئد . 
ادخلوا الجنه أنتم و أزوجكم تحبرون 

<حبر > (مصدر <تحبرون>) به معناى شادمان شدن و سرورى است كه اثر آن در جهره نمايان كردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاقل ءهدعم ١‏ 

١‏ - رهنمون شدن متقين در قيامت » به سوى بهشت همراه با تكريم و درود و شادمانى 
و ا للقت ةلتف مرو مسار فا بس 

كردش جامهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/#90- مع - ١‏ 

21 كردكن طرفت ها :از شراك انع كردا كريد كان ”مخاض كدا كان بشت 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شود ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





8 -انسان - ب#/ا- ١-16‏ 


١‏ - كردش يبوسته جام هاى نقره اى و 





كوزه ها و قدح هاى بلورين » جهت يذيرايى از ابرار در بهشت 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


<اناء > (مفرد <عانيه >) به معناى ظرف است و < كوب > (مفرد <أكواب>) در معناى كوزه بى دسته و قدح بى دسته 


انها قي قووف ف قا ووو عرد تقار رن لوا نه فاع قارف شنيف الو وار ا 
كردش جامهاى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

القع رح ١1‏ 

١‏ - دست به دست شدن جام هاى شراب » ميان متقين در بهشت 

يتنزعون فيها كأسًا 


<تنازع > (مصدر <يتنازعون>) به معناى كرفتن است و <كأس > به جامى كه حاوى شراب باشد كفته مى شود. احتمال 


دارد مراد» كرفتن جام شراب از دست خدمتكاران (غلمان) باشد و نيز مى تواند كرفتن آن از دست يكديكر باشد. 
- سرخوشى بهشتيان در مجالس انس » با ربودن جام هاى شراب از دست يكديكر 

يتنزعون فيها كأسًا 

كرما در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

علد ولاجوازات ١‏ 

. -آدم(ع )در بهشت خويش .ء از تشنككى و تحمل تابش آفتاب در امان و مصون بود‎ ١ 

و إِنْك لاتظمؤا فيها و لاتضحى 


<لاتضحى > يعنى» روبه روى خورشيد قرار نمى كيرى و حرارت آن به تو نمى رسد (لسان العرب). اين وصف با توجه به 


معناى لغوى <جنْه > كه بستان يوشيده از درخت است به وجود سابه فراوان در سراى آدم(ع) اشاره دارد. 


كشودن دربهاى بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واندو عوم مايق 





- باز شدن درب هاى بهشت .» به هنكام نزديكك شدن تقوايبشكان 
حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 

د - باز بودن درب هاى بهشت » بيش از رسيدن تقواييشكان 
حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 


برداشت ياد شدله بر اين اساس است كه واو در<و فتحت> حاليه باشد نه زايد. بنابراين معناى آيه جنين مى شود: به بهشت 


خواعتك رس كو حال كه قناك درت هاف 51 كقروة كندة اث 

كوارايى آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - ومع ع* ع ؟ 

. خوردنى ها و نوشيدنى هاى بهشت » كوارا است‎ - ١ 

كلوا و اشربوا هنيئًا 

ع - خوردنى ها و نوشيدنى هاى كواراى بهشت » ياداش اعمال كذشته اهل بهشت است . 
بما أسلفتم فى الأيّام الخاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان - 1/2 58 -” 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


از نعمت هاى اختصاصى براى ابرار در بهشت 

متكقين 'فنها على :الأرائكة وج واذللت !قطوفها... يسقوة فيه كأننا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا ووو ا م 


7 - خوراكى ها و نوشيدنى هاى بهشت » كوارا و بدون عوارض نامطلوب است . 
كلوا و اشربوا هنيئا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 مرسلات - /إ/ا- عع - ١‏ 


- محسنان » بهره مند از سايه هاء جشمه سار ها ء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

كوارايى خوردنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - هع ع5 ع "؟ 

. خوردنى ها و نوشيدنى هاى بهشت » كوارا است‎ - ١ 

كلوا و اشربوا هنيئًا 

د خوردق هاو نوشيدى 'هائ كوازاق بهشت»» بادائن' اعمال كذشته اهل بيشت است . 
بما أسلفتم فى الأيّام الخاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 روت ا معدا 

؟ - خوراكى ها و نوشيدنى هاى بهشت » كوارا و بدون عوارض نامطلوب است . 

كلوا و اشربوا هنيئًا 

كنا شتا بيات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوققح حنه ات ١‏ 

. نيكوكاران در آخرت ء با كواراترين باده و شرابى ناب » يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 
يسقون من رحيق مختوم‎ 

<رحيق >. به باده خالص يا كواراترين نوع آن كفته مى شود. (قاموس) 


كواوابى شر إن هش 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ضافات د ند وعد ١‏ 

؟ - لذت بخش و كوارا بودن شراب بهشتى براى نوشند كان آن 
كوارايى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تو ا اما 

- نعمت هاى بهشت . كوارا و بى هيج ناخالصى و رنج و زيان 
كلوَا و امتريوا هغا 


<هنيىء > (معادل كوارا) به امرى كفته مى 


كرا ات 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد رحو ات 

١‏ - بهره مندى تقوايبشكان » از ميوه ها و كوشت هاى مورد تمايل خويش در بهشت .ء علاوه بر نعمت هاى سرشار ديكر 
فى جِنْت و نعيم . .. و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 

كوشواره خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 88 ١!/-‏ لم 

- خدمت كذاران يبشتازان راه خدا ( سابقون ) » در بهشت جوانانى آراسته و كوشواره بر كوش 

يطوف عليهم ولدن مخلّدون 


خفن الكعنا داعم كدح ووو كنيد معني مره دا ون كرو رمد ا ده شايزا وك عات عولد ان مسو 6 


يعنى» جوانانى كه بر كوش آنهاء كوشواره آويخته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 انسان -ع/1- 19-ع 

* - خدمت كزاران ابرار در بهشت » جوانانى آراسته و كوشواره بر كوش 
و يطوف عليهم ولدن مجللوة 


برخى احتمال داده اند كه 0 مشتقاز <خُلد > به معناى كوشواره باشد. بنابيراين <ولدان يلوو ع 


حواناق كه كوهوارة ير كوششاك اونحته شده اسك 


لباسهاى بهشت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان -#ل/ا- ”7 ”5 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


از نعمت هاى اختصاصى براى ابرار 





در بهشت 

متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 
تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
تذائل ديقت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك رجي أت ووك الات ا 

١‏ - لذت هاء زيبايى ها و آسايش بهشت . نعمت هاى انكارنايذير خدا و غيرقابل تكذيب 
متكين على رفرف خضر . .. فبأىٌ ءالآء ربكما تكذّبان 

لذايذ جنسى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نا خا سم اماع 

* - وجود لذت هاى جنسى در بهشت 

و كواعب أترابًا 

قات لك حاف متسى تقو امشكان ذن نقيت .». كوشة إئ شعاد تمتذى انها اسك 

فقا ]دق كزاعي أترانا 

لذايذ مادى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوح و ا اد 

٠‏ وجود نعمت ها و لذايذ مادى و معنوى در بهشت 


عدت باد امسكق و اضؤان من الله أ كين 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لظل وك وده احم 

© -انسان در بهشث » داراى وي كى هاى موجود مادى است و از خوردنى ها و آشاميدنى ها لذت مى برد . 
كلوا و اشربوا هيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 70-8 - واقعه‎ 

؟ - ييشتازان ( سابقون ) » در بهشت . در كنار لذات جسمى از لذات روحى سرشار نيز برخوردار خواهند بود . 


فى جِنْت النعيم . .. لايسمعون 








فيها لغوًا و لاتأثيمًا 


شنيدن سخنان لغو ويا نسبت هاى دروغ و نارواء باعث آزار روح است. ازاين رو نفى لغو و تأثيم در بهشت ييشتازان يس از 
بيان نعمت هاى مربوط به لذات جسمى بيانكر مطلب بالا است. 


لذايذ مادى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عكرت كاعر 

ه - انسان » در بهشت به خوردن و آشاميدن نياز دارد واز آن لذت مى برد . 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 

لذايذ معنوى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحتويه عاد الود رد 

٠‏ وجود نعمت ها و لذايذ مادى و معنوى در بهشت 

عجفت و جنك بن و رضي هد الله اك 

5 برترين لذت ها براى اهل بهشت ». لذت معنوى و روحانى است . 
ووظيوة مره الله اكير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه -8ه ١-170-‏ 

" - ييشتازان ( سابقون ) » در بهشت » در كنار لذات جسمى از لذات روحى سرشار نيز برخوردار خواهند بود . 
فى جِنْت النعيم . .. لايسمعون فيها لغرًا و لاتأثيمًا 


شنيدن سخنان لغو ويا نسبت هاى دروغ و نارواء باعث آزار روح است. ازاين رو نفى لغو و تأثيم در بهشت ييشتازان يس از 
بيان نعمت هاى مربوط به لذات جسمى بيانكر مطلب بالا است. 








لذت بخشي شراب ؛ بهشتم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - صافات  #”/-‏ ممع 7؟ 


؟ - لذت بخش و كوارا 


بودن شراب بهشتى براى نوشند كان آن 

لذت بخشى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايفين ت ب دام 3ه 

9- نعمت هاى بهشتى » خالى از نقص و بهرهورى از آن به دور از هر كونه رنج و ملال 
عانق نان ةلاخ الل يعت طيمه :»لعزا لذه للفرئيق و" انور مو عتيل مصدى 


تعابير <غير آسن > <لم يتغثر طعمه > <لذه للشاربين > و <مصفَى > بيانكر بدبو و بدطعم نشدنء رنج آور نبودن و ملال 


نياوردن است. 

لغو در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه - ١-1780‏ 

تور نيشت بيشتازان (اسابفوق )هر 5 كسن 1ه كر سيفن لغر و سهودة و عا ندية نازوا ااهل شد 
لايسمعون فيها لغرًا و لاتأثيمًا 

<لغو> به سخنى كفته مى شود كه هيج فايده اى بر آن مترتب نباشد و <تأثيم > به معناى نسبت دادن كناه به كسى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه -ع2١-١‏ 

. در بهشت بيشتازان ( سابقون ) » جز سخنان سالم و بيراسته از لغو و نسبت هاى ناروا مبادله نمى شود‎ - ١ 
لاسنو وفنا لقن لاق مق سما‎ 


<قيل > معادل <قول> و موصوف <سلاماً > است: يعنى» <لايسمعون فيها إلا قولا هو سالم من اللغو و التأثيم >. 











مالكك باغهاى بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع - مؤمنانى كه زير شكنجه كافران جان دادند و در آتش آنان سوختند » مالكك 





بوستاة عاق نيقنت عو اهرد شد 
إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنْت 

ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر برداشت ياد شده است. 

متفين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ - آل عمران - ١71817-18-78‏ 

نياك جاودانه معدي دي لانت 

للذين اتقوا عند ربّهم جنّات . .. خالدين فيها 

١‏ خرسندى و رضايتمندى تقواييشكان در بهشت . موهبت الهى به ايشان 

للقن القوا مودو ركبو اذ افع الله 

١١‏ خرسندى و رضايت خداوند از تقوايبشكان در بهشت » نعمتى بزركك براى آنان 
القع الوا مودو ريو اذ تفع الله 

تابرايتكه خامن > ابتدائيه باشد: بعتن رضابعئ ان حافت خذاونك نسبتث يه تقو يبشكان. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران - "1 - 7117-١948‏ 

" برهي زكاران » جاودان در بهشت و برخوردار از نعمت هاى آن 

لكن الّذين اتقو رهم لهم جنات . .. خالدين فيها 

١‏ بهشت جاودان با نهر هاى روان » مهيا براى يذيرايى از يرهي زكاران 

لهم جنات تجرى من تحتها الانهار . .. نزلا من عند اللّه 


17 بهشت و بشارت خلود در آن » تنها بخشى از ضيافت الهى براى تقواييشكان است . 


نزلا من عند الله 

كلمه <نزل >». به جيزهايى كفته مى شود كه در آغاز ورود ميهمان براى يذيرايى از وى فراهم مى كردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سر 1ت 

. جايكاه تقواييشكان » باغ ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ -١ 

إن المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4- حجر 





-16 -لاع لايع ١‏ 

. خداوند » ه ركونه دشمنى و كينه اى رااز دل متقين در بهشت بيرون مى كند‎ -١ 
ادخلوها بسلم ءامنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غلّ‎ 

جع 6و قق ايحاق وشم و كنه امت 

#- متقين » در بهشت در حالى كه روبه روى يكديككر قرار دارند » بر تخت ها مى آرامند . 
إن المتقين فى جنّت . .. على سرر متقبلين 

- متقين » در بهشت بزم باصفايى دارند . 

إن المتقين فى جنّت . .. و نزعنا ما فى صدورهم من غل إخوئًا على سر متقبلين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-58-10 - حجر‎ -4 

. متقين در بهشت » دجار هيج كونه سختى و رنجى نخواهند شد‎ -١ 

لايمسشهم فيها نصب 

<نصب > در لغت به معناى سختى و رنج است. 

. متقين » از بهشت اخراج نمى شوند و در آن جاويد خواهند ماند‎ -١ 

و ماهم منها بمخرجين 

ه- متقين در بهشت .» در رفاه مادى و آسايش فكرى كامل هستند . 

إن المتقين فى جِنْت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عائيه 8ج اداو عا 


أ خايكاه تقو شكان رون الخرث » نهشتة حاوداتة اسسة: 








و لنعم دار المتّقين. جنت عدن 

<عدن> در لغت به معناى استقرار و ثبات است و اين معنا دلالت بر جاودانكى مى كند. 
؟- تمامى خواسته هاى تقواييشكان در بهشت » برآورده مى شود . 

دار المتّقين . جِنْت عدن يدخلونها ... لهم فيها ما يشاءون 


/ا- ورود به بهشت جاودان و رسيدن به تمامى خواسته 


ها در آن » ياداش خداوند به تقواييشكان است . 

دار المتّقين . جنت عدن ... لهم فيها ما يشاءون 

9- نيل به سعادت اخروى . جاى كرفتن در بهشت و برآورده شدن تمامى خواسته ها در آن » ياداش خداوند به تقواييشكان 
ولنعم دار المتّقين . جنت عدن ... لهم فيها ما يشاءون كذلكك يجزى الله المّقين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و- نحل -ع١1-‏ 0م ها 

-١‏ اعمال تقواييشكان » عامل ورود آنان به بهشت 

المتقين . .. ادخلوا الجنه بما كنتم تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -ه58-ه١-‏ ممعم 

” بهشت . جاودانه است و متقين در آن جاويدان اند . 

أم جِنّه الخلد التى وعد المتّقون 


جاودانكى تقواييشكانء از وعده اى كه خداوند به آنان براى دخول در بهشت جاويد داده استء قابل استفاده مى باشد و در 


واقع اين سخن, كنايه از جاويد بودن خود متقين در بهشت است. 
؟ زندكى در بهشت جاويدان » وعده خداوند به تقوايبشكان 
جِنْه الخلد التى وعد المتّقون 

ه بهشت جاودان » ياداش و سر انجام تقوايبشكان 

جِنْه الخلد التى وعد المتّقون كانت لهم جزاء و مصيرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -لاء‎ ١2 - 56- -فرقان‎ ١ 











. متقين » در جايكاه ابدى خويش در بهشت » هر آنجه را كه بخواهئد آماده اسث‎ ١ 
لهم فيها ما يشاءون خلدين‎ 
. ؟ متقين » در بهشت موعود خويش همواره جاودان خواهند بود‎ 
لهم فيها ما يشاءون خلدين‎ 


7 تحقق وعده الهى بر تأمين تمامى خواسته ها در بهشت جاويدان » 


لهم فيها ما يشاءون خلدين كان على ربكك وعدًا مسئولا 


كه متقين» مى توانند توقع و انتظار داشته باشند كه خداوند به وعده خود عمل كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان - 58-56 ”5 

امتقين #روردار از يرتؤين جابكاه. و يكوتروق اساتشكاه دز بيشت 

أم جنّه الخلد التى وعد المتّقون . .. أصحب الجنّه يومئذ خير مستقرًا أحسن مقيل 


آيه شريفه جايكاه اهل بهشت و برخوردارى هاى آنان راء در برابر مجرمان مشخص كرده است, اما اين كه بهشتيان جه كسانى 
اندء در اين آيه از آنان ياد نشده است,ٌْ ولى در ايه 6 اهل بهشت به < متقين >> توصيف شده است. ارتباط ميان اين دو دسته 


از آيات» مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد هن 2 د نوه 

* - تقوابيشكان هنكام ورود به باغ هاى بهشتى » با استقبال كرم و احترام و تكريم رو به رو خواهند شد . 
مفبّحه لهم الأبوب 


برداشت ياد شده بر اين فرض استوار است كه مقصود از كشوده بودن درب هاى باغ هاى بهشتى بر روى تقواييشكان و 
بهشتيان» استقبال كرم و با احترام و تكريم از ايشان باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 ص -58- ١1ن- ١0‏ 


١‏ - تقواييشكان » در باغ هاى بهشتى بر تخت ها تكيه مى 








تكن فيها 


مقضوة ناز تكبه كردن يهشتبان بة قزينه آنات مشابة (على الأرائكك متكتين) [سورة :بس :(2). آنه 2ه ]تكيه زدن آنان بن تخت 


؟ - آرامش كامل تقواييشكان در باغ هاى بهشتى 
تكد فيها 


برداشت ياد شده بر اين فرض استوار است كه تعبير <متّكئين فيها> كنايه از آرامش كامل باشدمْ زيرا اين حالت مربوط به 


* - تقوايبشكان در باغ هاى بهشتى » خواستار ميوه ها و نوشيدنى هاى بسيار عالى » متنوع و كوناكون 
يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب 


مقصود از كثرت ميوه ها و نوشيدنى هاء تنوع آنها است و تنكير <فاكهه > و <شراب> براى تفخيم مى باشدمْ يعنى» ميوه 


هاى عالى و نفيس. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

معن 2 ألم 

" - تقوابيشكان در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


ووداشك اذوه ع ]كذ اعخقيا ل امك كد عل وك 2و وا نه قيو رقان موسي اشن ند ران توفي ان د اند 


كه نظر و جشم ديككران (همسران) راء به خود مشغول مى دارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لان 


؟ - تقواييشكان , از منظره هاى جشم نواز و لذت بخش بهشت بهره مند خواهند شد . 








له عر بع نقوقها عرف :فته 
مرتفع و جند طبقه بودن بناهاى بهشت به همراه جريان نهرها در يايين آنهاء مى تواند اشاره به مطلب ياد شده باشد. 


8- كاخ ها و بنا هاى تقواييشكان در بهشت . داراى نهرهايى است جارى در يايين 


آنها . 

غرف مبتئه تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 - زمر - وم سا عل ليس ١‏ 

. تقوايبشكان » يس از حسابرسى اعمالشان , دسته دسته و كروه كروه به سوى بهشت هدايت خواهند شد‎ - ١ 
و وضع الكتب . .. و قضى بينهم بالحقٌّ ... و سيق الذين اتّقوا ربّهم إلى الجنه‎ 

* - وجود فاصله ميان موقف تقواييشكان در محشر و بهشت 

و سيق الذين اتّقوا رهم إلى الجنه زمرًا 

- تقواء داراى مراتب مختلف و تقواييشكان برخوردار از جايكاه هاى كوناكون در بهشت 

وسيق . .. إلى الجنْه زمرًا حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 


تقسيم شدن تقوابيشكان به جند دسته و كروه (زهوا او ازروف آناة ا ددرن فاق كنا كرون ميسكه تراد انك حدنت 


باذ شه باش 

9 - سلام و خوش آمدكويى دربانان بهشت به تقواييشكان , هنكام ورود آنان 
و قال لهم خزنتها سلم عليكم 

116حأتقوا ييشكان :"درا بهوشت اجاؤذاته خواهيد هانك:. 

فادخلوها خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ككزي كن امء بود ويم 

ريشت جاويدان »مراف كدو يشكان 


و أورثنا الأرض نتبوّأ من الجنْه 








- بهشت جاويدان » فراتر از استحقاق تقوابيشكان و جلوه اى از لطف و بخشش الهى به آنان 
أووكنا الأرين ندند من الجن 


روداشة" وافسده )ا سيزارارت ونان ست تساي ١‏ نه دوا مراك كدف اس عدا سناوداف 1ن منترلا ررم 
نكشيده و تلاشى نكرده تا مستحق آن باشد. 


مت بيشت تقر ابيشكاة+ سيار كستردة:و يفاوو بدت 
نتبوٌأ من الجنّه حيث نشاء 


سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخخرف - 8# 8/0 - هيع 

ع - همراهى اهل تقوا در بهشت با همسران دنيوى خويش » ياداش الهى براى آنان 

ادخلوا الجنه أنتم و أزوجكم 

ه - وجود رابطه و دلبستكى ميان همسران متقى » در جهان آخرت و در بهشت 

ادخلوا الجنه أنتم و أزوجكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1" - /1١ - 8# - زخرف‎ - ١ 

3د مومتان فى دن نشت حعاويدان اننا : 

و أنتم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - زخخرف - "ع - #/ا- 1# 

١‏ - بهرهورى متقين در بهشت » از ميوه هاى فراوان آماده شده براى انشان 

لكم فيها فكهه 

لاعافيوة فاق بيشت تداق فراوان اننا كه تقوا يشكان قنها از يخشىئ ان آن بهزه. م يرتل»: 
لكم فيها فكهه كثيره منها تأكلون 

از <منها > كه براى تبعيض است استفاده مى شود كه مؤمنان تنها از كوشه اى از نعمت هاى بهشت استفاده مى كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايعان دع ازودام 


- فراهم آمدن نعمت هاى روحى و جسمى ء براى متقين در بهشت ( مادى و معنوى ) 





فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 حاوخان ماع اد مو داع ١‏ 

-١‏ ديباى نازكك و ضخيم » يوشش تقوابيشكان در بهشت 

يلبسون من سندس و إستبرق 

<سندس > به يارجه ابريشمى نازكك و لطيف كفته مى شود. <استبرق > نيز به معناى يارجه ابريشمى ضخيم است. 


؟- تقواييشكان در بهشت : داراى ديدار ها 





وتكت هاف :دوستانة.و مسافل انس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باون دع و١‏ 

-١‏ تقوابيشكان بهشتى » برخوردار از هر كونه ميوه مورد تمايل خويش 
يدعون فيها بكل فكهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاوتدوعان داعت ١‏ 

-١‏ تقواييشكان , داراى حياتى جاودان در بهشت برين 

لايذوقون فيها الموت إلا الموته الأولى 


تارك << الجوه: الاوك ع ناكل يدرس كك كنوع انمق و" انستد :لك الدوة الاول > شد ير جاودانك نوا وشكاودر 


آخرت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باع توعان جعع دباخ 5 

اجو وهروى نيه ال تعنك اماق كنك دو نيشت اناشئ اوففل بورد كان ابيع لتداضونا انتجتاق جود قات 
فضالا من ربكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -8لل ول‎ ١8-8 - محمد‎ - ١7 

اك نتقين دو يكت دهرة كن اذ همه شوه ها 


و لهم فيها من كل الثمرت 








راه يافتن تقواييشكان به بهشت » يس از غفران لغزش هاى دنيوى آنان از سوى يرورد كار 
الجنْه التى وعد المتّقون فيها . .. و مغفره من ربّهم 


با توجه به اين كه در بهشتء زمينه لغزش و كناه نيست, تعبير <مغفره > نظر به خطاهاى دنيوى دارد كه به هر حال حتى همه 


اهل تقوا از آن مصون نيستند. 
-١‏ بهره مندى متقين از نعمت هاى عالى بهشت .» همراه با زدايش خاطره تلخ لغزش ها از ياد آنان * 
و لهم فيها من كل الثمرت و مغفره من ربّهم 


مراد از <مغفره > مى تواند» جشم يوشى از لغزش ها يس از 


ورودتةنيقت تاتف ذو اد صورت ختمغئوة > :تساي صدرق حقكن كناه تست ر ؤي كر متكنيده لشنام يوادنه راود 
نيقت تن شدكد«تابزابى مراف از غفران» ممكى آست بواشاندة الفرقن ها ناهد به كونداى كه درك يكتان رديه ياد 
كدذشته نيفتاده:ؤ .خاطرشان علول تكردة: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاق لمن نمدم 

* - بازدارند كان خويش از هوس هاء برخوردار از هر آرزو در بهشت 
و زلف نجه ارقن ازا تقظ :لهم ما يادو فنها 


با توجه به اين كه <تقوا > و خوددارى از كناه و هواى نفسء به عنوان بارزترين صفت اهل بهشت ياد شده است» نويد <لهم 
ما يشاءون فيها > مى تواند بيانكر معناى بالا باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 و 

١‏ - بهشت . جايكاه حتمى تقواييشكان 
إن المتّقين فى جِنْت و نعيم 

* - بهشت تقواييشكان » سرشار از نعمت است . 

إِنْ المتقين فى جنْت و نعيم 

وازه <نعيم > به معناى نعمت بسيار و فراوان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# تاطزز قاع ادوم 

١‏ - شادمانى تقواييشكان در بهشت »ء از عطاياى يرورد كار به آنان 
فكهين بما ءاتيهم ربّهم 


<فاكه> (از مصدر <فكاهه >) به معناى شادمان است. 











روقثت :ا خلوه ووفك خداوتك #«دوسق تقو شكان 


إن المتقين فى جنّت . .. ءاتيهم رهم 


مطرح ساختن ربوبيت خداوند» در مقام اعطاى , 7 بهشت به يرهي زكاران و نيز اضافه <رب > به <هم > مطلب بالا را افاده مى 
كنك 


ه- ياد نعمت هاو نعظيم عطاياى 


خذاوتك» تقل محلس :انس متقيق :"در :نيشت * 

فكهين بما ءاتيهم ربّهم 

در معناى <فاكهين > كفت و كوهاى دوستانه در مجالس انس آورده شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لك 

١‏ - بهره مندى تقوايبشكان , از ميوه ها و كوشت هاى مورد تمايل خويش در بهشت . علاوه بر نعمت هاى سرشار ديكر 
فى جنْت و نعيم . .. و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ام وو عمد 

١‏ - دست به دست شدن جام هاى شراب » ميان متقين در بهشت 

يتنزعون فيها كأسًا 


<تنازع > (مصدر + تنازعوان >) بذ معنا كر فد اسبت:و *< كأس > نيه تحتامى كه عقاوق شرات«ناشد كفن من شود: احتمال 


دارد مراد» كرفتن جام شراب از دست خدمتكاران (غلمان) باشد و نيز مى تواند كرفتن آن از دست يكديكر باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عط اك 

١‏ - خدمت كاران جوان و زيبارو » در طواف متقين بهشتى براى يذيرايى از آنان 

و يطوف عليهم غلمان لهم 

<غلام > (مفرد <غلمان>) به نوجوانى كفته مى شود كه تازه يشت لبش سبز شده باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-طور - 78-7 - لله 








امنا كن تقو يشكان الانيك اهاق عداوتنا كر مجاليى انس عويقن در ريشت 
يتساءلون . .. إِنّه هو البرٌ الرحيم 
8- راهيابى متقين به بهشت » جلوه اى از نيكى و رحمت كسترده خداوند 


فمنّ الله علينا و وقينا عذاب السموم . 


.. إِنّهِ هو البرٌ الرحيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 فرك ماع ومن 

١‏ - استقرار حتمى تقوابيشكان . در باغ هاى بر درخت و كنار نهر هاى بهشت 
ِنْ المتّقين فى جِنّت و نهر 

<جِنْه > (مفرد <جنّات >) به باغ يوشيده شده از درختان كفته مى شود. 

" - باغ ها و نهر هاى بهشتى » ياداش عملكرد خود متقين 

و كل شىء فعلوه . .. إن المتّقين فى جنّت و نهر 

از ارتباط اين آيه با آيات يبشين كه در زمينه نقش مؤثر عمل در ياداش و كيفر انسان بود» مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دقرر عم دوهب؟ 

؟ - متقين در بهشت » برخوردار از مقامات معنوى » علاوه بر نعمت هاى مادى 
أن لتقن قنتخا و انهو اق معد تبلق ليند تكد مقطدر: 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه عبارت <فى مقعد صدق. .. > نعمتى متفاوت و حقيقتى ممتاز از نعمت باغ ها و نهرها 


باشد و به تعبير ديكرء نظر به ارزش هاى معنوى داشته باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18- مرسلات تلات زع نمز 

. جايكاه تقواييشكان » در سايه ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ - ١ 
إن المتّقين فى ظلل و عيون‎ 


#نبزيل كن جموايشكاة در بهشت » در اوج آسودكى و شادابى است . 








إن المتّقين فى ظلل و عيون 
زد كى "دن زان سابهاهااو در كتان:عشمه سارها بيانكز يركاشث :باه شد ءاسك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


0 

١‏ - يذيرايى شدن تقوابيشكان در بهشت .ء از خوردنى ها و نوشيدنى ها 

كلوا و اشربوا 

- تقوايبشكان در بهشت . مورد ضيافت و تكريم و تجليل الهى اند . 

كلوا و اشربوا هنيئًا 

<هنيئاً > وازه اى است كه به در وقت اطعام به ميهمانان و براى تكريم به آنان كفته مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انبا 7/8 - ام ١‏ 

. تقوابييشكان در آخرت » اهل بهشت .» سعادتمند و رهيده از عذاب اند‎ - ١ 

إن للمّقين مفارًا 

<مفاز > (مانند <فوز> و <مفازه>) مصدر و به معناى دستيابى به خير و رهايى از شر است (لسان العرب). هم جنين ممكن 
است اسم مكان و كنايه از بهشت نيز باشد كه مكان رستكارى و سعادت است. آيات بعد كه بيان <مفازاً> است و از بوستان 
ها و ديككر لذت هاى بهشتى سخن مى كويد - اين احتمال را تقويت مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١# - 7/8 انبا‎ 

١‏ - تقواييشكان در آخرت , برخوردار از جندين باغ و تاكستان بزركك ء با انكورى فراوان 


حدائق و أعضا 


<حديقه > (مفرد <حدائق >) به باغى كفته مى شود كه اطراف آن را برجستكى هاى طبيعى يا دست ساز احاطه كرده باشد 
(لننانة نيان / ##اننن خقين فق ته 'ردال وراك. ختيف  )‏ و روانكن ان اسع كدرو يتناد عافن متع كه كوف إلى اسه كان مكنا دك و 


خوشخشتى متقيخ است. نكره آوردن :<حدائق > و <أعناب > :برائ بان عظمنت آنها اسشتة: 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


د 


حرو 0 

١‏ - تقواييشكان در بهشت ء بهره مند از حوريانى نورس و نار يستان 

كواعب 

ختكاغن > (مقرد + كواعت > ابة رتى. كفنه من شوى كه يتان فانشن ييه ده باد لشاف الغرت) 
" - تقوابيشكان » برخوردار از هم نشينى صميمانه حوريان جوان در بهشت 

أترايًا 

در <معجم مقاييس اللغه >. <تَوْبٍ > با <خذن> (دوست و همراه) به يك معنا كرفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ "7/8 نبا‎ 6 

. تقواييشكان در بهشت » هيج سخن ياوه » زشت و بى فايده اى نخواهند شنيد‎ - ١ 

لاإيسمعون فيها لغوًا 


<لغو >, يعنى» بى فايده و آنجه قابل اعتنا نباشد (قاموس) و كاه سلخنان زشت نيز <لغو > ناميده مى شود. (مفردات راغب). 
تقموة شخناة لخن كناضه ]و تود | اسان عن ريقك انف خسن طفياتة بن خزمها > ومين كروة بدانك عدار كه مراف ار 


آن <جِنْهِ > (بهشت) باشد. 

متقين هنكام ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع١1-زمر-‏ وم ##/ا اشع 

؟ - باز شدن درب هاى بهشت ء به هنكام نزديكك شدن تقواييشكان 
حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 

ه - باز بودن درب هاى بهشت ., بيش از رسيدن تقواييشكان 


حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 





برداشت ياد شده بر اين اساس است كه واو در<و فتحت> حاليه باشد نه زايد. بنابراين معناى آيه جنين مى شود: به بهشت 


خواعقك رسيلة كن جا كه قزل درت هاف 51 كقفوو كندة اث 
-١‏ تمجيد دربانان بهشت از خوبى ها و ياكدامنى تقواييشكان » در آستانه ورودآنان به بهشت 


مجاهدان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- توبه -4و- هم - ١‏ 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 

أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح مع -/ا١‏ - ٠١‏ 

٠‏ - افراد ناتوان از جهاد » همائند مجاهدان » برخوردار از بهشت در صورت داشتن روح اطاعت در برابر خدا و رسول او 
ليس على الأعمى حرج . .. و من يطع اللّه و رسوله جِنْت 


برداشت بالا بنا براين نكته است كه <من يطع. ..> جواب سؤال مقدر باشدء زيرا يس از رفع حكم جهاد از افراد ناتوان» 
ممكن است سؤال شود كه: جرا اين كروه از فيض جهاد محروم اند؟ خداوند در جواب مى فرمايد: آنان نيز اكر مطيع باشندء 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 صف -١ا ١75‏ ”7 


*- آمرزش كناه و حيات جاودان در بوستان هاى بهشت » تضمين شده از سوى خداوند » براى مؤمنان راستين و مجاهدان راه 


7 

تؤمنون بالل . .. يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جنْت... و مسكن طيبه 
مجاهدان در بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 صط -اث- ١5‏ - م 


4- وجود خانه هاى عالى و دليذير براى مؤمنان مجاهد در < جنات عدن > 











و مسكن طبّبه فى جِنْت عدن 


<جنات عدن >». مى توان 


اسم خاص باشد و غير از <جِنّات تجرى > به شمار آيد» براشت ياد شده بركفته از اين احتمال است. 
محدوديت در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طدد لاس ادعو 

؟١‏ - آدم (ع )» داراى محدوديت در استفاده از برخى ميوه هاى درختان بهشت بود . 

هل أدّلك على شجره الخلد و ملكك لايبلى 

محرمات در بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دارو لاد دم 

8 - خداوند تناول و خوردن از درختى مخصوص را بر آدم (ع ) وحوا تحريم كرد . 

و لاتقربا هذه الشجره 

به قزينه + كلا > (بخوريد) من توان كفت: مراذ: از دلا تقربا >> (نرد يكت تشويد) استفادة خوراكى از شجره:متهية بوذه اسث. 
محرومان از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ للخيضع‎ ١1١١-7 - بقره‎ ١ 

. اهل كتاب ( يهود و نصارا ) » تنها خويشتن را سزاوار بهشت دانسته و ديكران رااز آن » محروم مى يندارند‎ - ١ 
و قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى‎ 

ضمير در <قالوا > به <اهل الكتاب > (در آيه )1٠١9‏ باز مى كردد. 

؟ - يهوديان » بهشت را مخصوص يهود و ديكران را از آن محروم مى دانند . 


وقالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً 








آيه 1١‏ بيانكر آن است كه هر يكك از يهود و نصارا ديكرى را اهل نجات نمى دانند. بنابراين به اصطلاح اهل ادبء در آيه 


مورد ببحث <لفٌ اجمالى > وجود دارد و حرف خأو > زواع تفصيل' اسست عي : 


جيل الوا لدي > حاق ازندو جبلةانكة أقالث النيرة 2 زع يوحن اتحد لانن كز مود 6 اوقلت اللصارى د 


لن يدخل الجنه إلا من كان نصرى >. 
#داتصازاء .نيشت راز آن خويقن دانسته و د يكرا راق انان تيب مين يتدارتك : 
قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 


ص 


اطلاق مى كردد. 
- اتفاق نظر يهود و نصارا » بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 
قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 


هدف از اينكه قرآن, يندار نصارا و يهود را به صورت <لفْ اجمالى > بيان كرده. رساندن اين معناست كه: مقصود اصلى 


يهود ونصارا در طرح آن ادعاء بيان محروميت مسلمانان از بهشت است. 

0 - يهود و نصارا » درتلاش براى تضعيف روحيه مسلمانان و بازدارى مردم از كرايش به اسلام 
قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 

© - محروميت مسلمانان از بهشت از خيالات واهى و نادرست يهود و نصارا 

تلكك أمانيهم 

<أمانى > جمع امنيه و به معناى آرزوهاء خيالات واهى و دروغهاى يافته شده است. 

٠‏ - ييامبر ( ص ) » موظف به مطالبه برهان از يهود و نصارا بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 
قل هاتوا برهنكم إن كنتم صدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-اعراف -/ا- .ع عه 

ه تكذيب كنند كان آيات الهى و مستكبران» محروم از ورود به بهشت 


إن الذين كذيوا بأيتنا'و استكيروا عنها . .. لأبدخلون 


الجنه 

* ورود تكذيب كنند كان آيات الهى و مستكبران به بهشتء امرى ناممكن, همجون عبور شتر از روزنه سوزن 

و لمعه سمي ينع الكل قزيت) الشالا 

<جمل > به معناى شتر است و <سم > به معناى روزنه اى است كه در انتهاى سوزن براى عبور نخ تعبيه شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان -56 55 -لا 

ملائكه هنكام روبه رو شدن با منكران معاد در قيامت » به آنان خواهند كفت كه شما از غفران الهى و بهشت محروميد . 
يوم يرون الملئكه لابشرى يومئذ للمجرمين و يقولون حجرًا محجورًا 


ووداشكة راد تتنلة ميقن رن ادق اميق كد فاه خا رقو و3 > توادكه كاندا د يدر جور © د سقو قوال قاذ اعد كي 


است كه در اين صورتء مقصود از اين كلام اعلام محروميت و ممنوعيت منكران معاد از غفران الهى و بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال-15١-#مو4-رمز-١©‎ 

/ - مشركان و كافران » محروم از بهشت و موهبت هاى آن 

لكن الذين انّقوا رهم لهم غرف 


لام اختصاص در <لهم > بيانكر اين حقيقت است: كافران و مشركان كه در قطب مقابل مؤمنان قرار دارند از نعمت هاى 


بهشتى محروم اند. 

محرومان از نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال-5٠٠١‎ #”#ه-رمز-1١‎ 

/ - مشركان و كافران » محروم از بهشت و موهبت هاى آن 


لكن الذين انقوا رهم لهم غرف 








از نعمت هاى بهشتى محروم اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ومرفخ ماب مدق 

ه - مش ركان از بهشت و موهبت هاى آن » بهره اى نخواهند داشت . 

و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم و لكم فيها ما تدّعون 

از تقابل اين آيات با آيات يبشين كه در مورد مشركان بود و نيزاز تقديم <لكم > و تكرار آنء مطلب بالا استفاده مى شود. 
محروميت از بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-نساء -عدع17-" 

كافران » محروم از ورود به بهشت » هر جند داراى اعمال صالح باشند . 
ومن يعمل من الصلحت . .. و هو مؤمن فأولئكك يدخلون الجنه 


قيد <و هو مؤمن > مى رساند كه ايمان» شرط ثمربخشى اعمال نيكك است,ٌ بنايراين اعمال نيككء بدون ايمان و در حال كفرء 


داق يفقت دار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - ف - ”ا ١9.71‏ 

4 خداوند بهشت را بر مشركان حرام كرده است . 

انه من يشركك باللّه فقد حرم الله عليه الجنه 

١‏ معتقدان به الوهيت مسيح (ع ) محروم از بهشت و كرفتار به آتش دوزخ 
قالوا إن الله هو المسيح . .. فقد حرم الله عليه الجنه مأويه النار 


محروميت از بهشت آدم(ع) 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادرو باك مادام 


. تناول آدم (ع ) و حوا از شجره ممنوعه » مايه سلب شايستكى نسل آنان براى سكونت در بهشت نخستين شد‎ ٠ 





قلنا اهبطوا 


- متوجه نسل آنان نيز كردم تا به اين نكته اشاره كند كه: تناول آدم(ع) و حوا از شجره منهيه در نسل ايشان نيز اثرى به جاى 


كقاقت كه راع شه انان روات خر شن وا فو فين سرف كد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرقياه اوه 

؟ - نسل آدم (ع ) و حوا نيز بر اثر تناول آن دو از شجره منهيه » از بهشت نخستين محروم شدند . 
قلنا اهبطوا منها جميعاً 


<اهبطوا > به صيغه جمع اقتضا مى كند كه: غير از آدم (ع) و حوا فرد يا افراد ديكرى نيز مورد خطاب باشند. در اين باره جند 
نظر ابراز شده است. از جمله اينكه ديكر مخاطبان» نسل آدم(ع) و حوا مى باشند. برداشت فوق مبتنى بر اين احتمال است. 


محروميت از لذايذ بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ د بينه -/ة -م/‎ ٠ 

. اهل كتاب و مشركان » در صورت كفر به اسلام » از لذت مناظر يردرخت و زمين آب خيز بهشت محروم خواهند بود‎ - ٠ 
من أهل الكتب و المشركين فى نار جهنّم . .. الذين ءامنوا و عملوا الصلحت ... جزا‎ 

محروميت از نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- ٠١-2١‏ 

. خداوند » منكران قيامت را از بهشت و مواهب آن محروم خواهد كرد‎ ٠ 


إن الله 





حرمهما على الكفرين . .. فاليوم ننسيهم كما نسوا لقاء يومهم هذا 

از مصاديق كلمه <الكفرين > به دليل <كما نسوا لقاء يومهم هذا >» منكران قيامت هستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 متا نت ماعو دن 

* - تهديد تكذيب كران روز جزا » به محروميت از موهبت هاى بهشتى 

كلوا و تمتّعوا قليلا 


امر در <كلوا و تمبّعوا > در معناى تهديد وانذار به كار رفته است. در آيات كذشته. از مواهب بهشت و تأمين خواسته هاى 


تَقواسيشَكان در آن» سخن به ميان آمده است. از اين مطلب استفاده مى شود كه اين تهديد» ناظر به محروميت از موهبت هاى 


بهشتى است. 

محسنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس -78-1١-‏ 20/4 

* نيك وكاران » اهل بهشتند . 

للذين أحسنوا . .. أولئكك أصحب الجنه 

/ نيك وكاران » در بهشت جاودانه خواهند ماند . 
للذين أحسنوا . .. أولئكك أصحب الجنه هم فيها خلدون 


4 < عن ابى جعفر (ع ) فى قوله < للذين احسنوا الحسنى و زياده > فاما الحسنى » الجنه و اما الزياده فالدنيا » ما اعطاهم الله 


فى الدنيا لم يحاسبهم به فى الأخره . . . م 


از امام باقر (ع) روايت شده كه درباره سخن خدا كه مى فرمايد: <براى كسانى كه نيكى كرده اند» ياداشى نيكوتر و خيرى 
زياده بر آن هست > فرمود: اما ياداش نيكوتر» بهشت است و اما زياده بر آن» عطاى خدا در دنياست. آنجه خدا در دنيا به آنان 


داده» در آخرت حساب آن رااز ايشان نمى خواهد ... >. 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات -لالا- ع ١‏ 

١‏ - محسنان , بهره مند از سايه ها » جشمه سار ها ء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

محمد( ص) در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاعشوك ‏ ات رت ١‏ 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2 - قصص -18- 0م‎ - ٠ 

٠‏ - < عن علىٌ رضى الله عنه عن النبى ( ص ) لرادّك إلى معاد قال : الجنّه ز 

على(ع) از نبى اكرم(ص) روايت نموده كه مقصود از <معاد > در آيه <لرادكك إلى معاد> بهشت است >. 
مخلصان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاو حر أ 

؟ - بندكان خالص خداوند و هم نشينان آنان » در بهشت برين جاى داده خواهند شد . 

فى عبدى . و ادخلى جنتى 

مخلصين در بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





واحعمانات 0-2 2 
١‏ - بندكان مخلص خداء در بوستان هاى يرنعمت متنعم اند . 
إلا عباد الله المخلصين . أولئكك ... مكرمون . فى جنّت النعيم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

١ صافات - /م عع ع3‎ - ١ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 

على سرر متقبلين 

<سرر> (جمع <سرير>) به معناى تخت ها است. 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 

فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 

روياروى هم قرار داشتن بند كان خالص خداء اشاره به انس و محبت متقابل و بزم خوش آنان دارد. 
؟ -أنس و محبت متقابل و بزم خوش » از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 
فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بندكان خالص خداوند 


ليق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/”- مع عن‎ - ١ 

وت كردثن ظر فعا اشراف: انث » كردا كرد ايند كان مخلضى دا دن يهشت 
يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شودء ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 
#اكاو ودر من نوكن شرات ودراواق ومسي يوون 1 3ه تراص د كاز مخلصن داز شيف 
يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور دادن شراب بر سر بهشتيان» شاتكر دو دنسرس :يودق أل:اسث و مدن <يطاف > به صورت فعل مضارع. دلالت بر 


استمرار اين عمل دارد. 
ات شرب فاك الرشبيك قاض انهى رزاع ند كان خلس كيدا 5ن نوت 
يطاف عليهم بكأس من معين 


سوره - آيه - فيش 

واععافاة نمف يده 

" - بند كان مخلّص خدا در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

مدحهاى نككهبانان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وتكزي كو دعوت 

-١‏ تمجيد دربانان بهشت از خوبى ها و ياكدامنى تقواييشكان » در آستانه ورودآنان به بهشت 
وقال لهم خزنتها. .. طبتم 

مراتب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحتل د تب 

١‏ بهشت داراى مراتب » و ياداش هاى اخروى » داراى كونه هاى متكامل 
عقت تدر م موك ادن وررافيون سن الله كير 


در برداشت فوقء از تمايز غناك تخرى > و حاجنات علان > ار ركد كزعراتب بيشت از <رضوؤان مق الله أكبر > 
تفاوت كمالى نعمتهاى آن استفاده شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0 -ع(-1١9- -مريم‎ ٠ 


ه- هر يكك از بند كان خاص خداوند » داراى بهشتى مخصوص به خود است . * 








جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده 

جمع آمدن <جنّات > و <عباد > ممكن است حاكى از اين باشد كه براى هر بنده اى بهشتى مخصوص است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 0 

* - بهشت .ء داراى كونه ها و مراتب مختلف است . 

فلهم جنّت المأوى نزلاً 


احتمال دارد كه آمدن لفظ <المأوى > 





به دبال جنات > براق جد اسازى و ثمينة ابن نهاقت ها از بيشت ها بديكر باشلاو نشان م دهد كه بهقت هاى ذيكرئ "قز 


وجود دارد. 

مراد از بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/- توبه - 10/5-9- ١8‏ 


8 از رسول خدا ( ص ) روايت شده كه فرمود : < عدن » دارالله التى لم ترها عين و لم تخطر على قلب بشر لا يسكن ها غير 
ثلاثه النبيين و الصديقين و الشهدا. . . , 


<عدن > خانه [ويزه] خداست كه هيج جشمى آن را نديده و به قلب هيج بشرى خطور نكرده است. در آن خانه ساكن نمى 


شود مكر سنة :دسعة: يباميران+ صدانقان و شهندان ...> 

مراد از بهشت فردوس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوه لات الم 

9ك عرف وسؤل اللمتزدهى امي والفرةوس وين العو إومكلهاى أفضلها: ز 

رسول خدا(ص) فرمود: فردوسء جايكاه بلند» و بهتر و برتر بهشت است. 

مراف ال تورهاى نيقة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-قمر-عه-ع8هم- 0 

8< عرض انو عباين_ قال قال م ويد ل الله له ) الدير الفماءرى الم لبس عير قار * 
لايق عناس توواف تن داوسو لاق ارصن د موك مراك الدكين هن ]ون ! يد ] فقها و ركهت اسك ]كير حاوف مر اقيق 
مرغوبيت فرشهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








واقعه عه عم 


1 
١‏ - وجود فرش هاى عالى و كران ب ها در بهشت اصحاب اليمين 
و فرش مرفوعه 


<فَوْش > جمع <فراش > است و <فراش > به جيزى كفته مى شود كه يهن باشد و انسان بتواند روى آن استقرار بيدا كند. 
ازاقق ووكو ةا قو رين غود صو عاو و في اجو كن عدو خاقلت عباس ترك لكل ده اسك ما ادر 


فرش مرفوعه > مى تواند به معناى فرش هاى نفيس و كران بها باشد. 
مزاح مردان بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديس -عم- عو ١‏ 


١‏ - مردان بهشتى با همسرانشان در حالى كه به شوخى و كفت وكوى لذت بخش مشغولند زير سايه ها نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تكيه خواهند زد . 
إنْ أصحب الجِنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرائكك 1 متكئون 


جمله <هم و أزواجهم. ...> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّْ أصحاب التجنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل بهشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

مزاح همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لعن عو دوع 


١‏ - مردان بهشتى با همسرانشان در حالى كه به شوخى و كفت وكوى لذت بخش مشغولند زير سايه ها نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تكيه خواهند زد . 


إِنّ أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم 





فى ظلل على الأرائكك متّكئون 


جمله <هم و أزواجهم. :> اسشاف. ببانى نراق أيه شين (إن صحاف اله ) اسك و موقيت:مكانن و جابكاه اهل بيشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

مزه شير بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايحن داك ودار 

/ا- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 
فيها أنهر من ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغتير طعمه و أنهرمن خمر لذّه للش 

مسابقه براى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 دتخديل اوت م 

؟ - انسان هاء بايد دنيا را ميدان مسابقه جهت دست يافتن به بهشت و آمرزش الهى قرار دهند . 
و ما الحيوه الدنيا إلا متع الغرور . سابقوا إلى مغفره من ربكم و جنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0ك يرك ين 

- بهشت و تأمين تمامى خواسته ها ء ياداش استحقاقى و حق محسنان است . 

ذلك جزاء المحسنين 


فرموده اشت: 





مسلمانان در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واقعه -2هم- .ع م 


لاطا عن عبد الله :ابرق ستعوة قال> قال رسول الله( 





ص ) إِنى لآرجوا أن يكون من اتبعنى من امّتى ربع أهل الجنه . . . ثم قال : إِنى لآرجوا أن يكون من امّتى الشطرء ثم قرأ < ثله 


من الاؤّلين . و ثله من الاخرين > , 


از عبدالله بن مسعود نقل شده كه رسول خدا(ص) فرمود: من اميدوارم از امت من كسانى كه از من تبعيت مى كنندء يكك 


الأوّلين و ثله من الأخرين >. 

مسلمانان و بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-1١١١-5- بقره‎ - ١ 

© - محروميت مسلمانان از بهشت از خيالات واهى و نادرست يهود و نصارا 

تلكك أمانيهم 

<أمانى > جمع امنيه و به معناى آرزوهاء خيالات واهى و دروغهاى يافته شده است. 
مسيحيان و بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١عيلوف٠١‎ -1١١١-7- بقره‎ - ١ 

. اهل كتاب ( يهود و نصارا ) » تنها خويشتن را سزاوار بهشت دانسته و ديكران رااز آن » محروم مى يندارند‎ - ١ 
و قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى‎ 

ضمير در <قالوا > به <اهل الكتاب > (در آيه )1٠١9‏ باز مى كردد. 

* -اتفاق نظر يهود و نصاراء بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 

قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 


هدف از اينكه قرآن, يندار نصارا و يهود را به صورت <لفْ اجمالى > بيان كرده. رساندن اين معناست كه: مقصود اصلى 


يهود و نصارا در طرح آن ادعاء بيان محروميت 








مسلمانان از بهشت است. 

- يهود و نصارا هيج برهانى بر ادعاى خويش ( اختصاص بهشت به خويشتن و محروميت مسلمان از آن ) ندارند . 
قل هاتوا برهنكم إن كنتم صدقين 

<هات > (مفرد هاتوا) اسم فعل و به معناى عطا كن است. بنابراين <هاتوا برهانكم) يعنى» برهانتان را ارائه كنيد. 
٠‏ - ييامبر ( ص ) » موظف به مطالبه برهان از يهود و نصارا بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 

قل هاتوا برهنكم إن كنتم صدقين 

مشركان و بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كز دغ ددم 

8- مش ركان مدعى بودند بهشت ء از آن آنان است . 

وتصف ألسنتهم الكذب أن لهم الحسنى 

احتمال دارد مراد از < أن لهم الحسنى >». به قرينه فراز بعدى (أن لهم النار) بهشت باشد. 

معذوران از جهاد در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠١ -ا١ا/-‎ 8 فتح‎ 1/ 

٠١‏ - افراد ناتوان از جهاد » همانند مجاهدان » برخوردار از بهشت در صورت داشتن روح اطاعت در برابر خدا و رسول او 
ليس على الأعمى حرج . .. و من يطع اللّه و رسوله جِنْت 


برداشت بالا بنا براين نكته است كه <من يطع. ..> جواب سؤال مقدر باشدء زيرا يس از رفع حكم جهاد از افراد ناتوان» 
ممكن است سؤال شود كه: جرا اين كروه از فيض جهاد محروم اند؟ خداوند در جواب مى فرمايد: آنان نيز اكر مطيع باشندء 


مفروش بودن بهشت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8 - 88 - غاشيه‎ - ٠ 





؟ - مكان هاى فراوانى از بهشت » براى بزم بهشتيان » همواره مفروش و آماده است . 
و زرابئ مبثوثه 


خايث >: يعتىء عتفرق :ساضيق و اشكار كردق :و :<ييغوئه > ربعن فزاوان و متفرق: (مقابيين اللقه)ءهراة ا شتفرق بودن قرش 


ها در بهشت,ء مفروش بودن نقاط مختلفى از آن است. 

مقربان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 2ه - وم -ه 

ف - ره يافتكان به مقام قرب در آخرت ( بيشتازان ) » برخوردار از بهشتى سرشار از نعمت 
فأمَا إن كان من المقرّبين . .. و جنْت نعيم 

وازه <نعيم >. به معناى نعمت فراوان آمده است (مفردات راغب). 

مكان باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ددن 

*' - بوستان هاى مؤمنان در بهشت » مسرت آفرين و در جايى بلند قرار دارد . 
ا 

مكان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/ - .ع - كيلم 


/ بهشت,. حقيقتى موجود در آسمان 





لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 


نكشودن درهاى آسمانء به قرينه فراز بعد باز نبودن آنها براى ورود كافران به بهشت خواهد بود. 
4 آسمان حاوى بهشت.ء داراى درهايى متعدد و راههايى كوناكون براى ورود به آن جايكاه برين 
لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

38 افزاق عالات توت ؟ 


1 97 بهشت در مكانى 


بالاتر از دوزخ و با فاصله اى زياد از آن 
و نادى اصحب النار اصحب الجنه أن أفيضوا علينا 


كلمه <افاضه> كه به معناى ريزش است» حكايت از اين دارد كه بهشت در مكانى بالا-تر از دوزخ قرار كرفته است. به 


كار كبرى ندا (خواندن با صداى بلند)» اشاره به دورى بهشت و دوزخ از يكديكر دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ت ذاريات عاو ادن 

ه - بهشت موعود الهى » در آسمان قرار دارد . * 

وفى السّماء . .. وما توعدون 


با توجه به اين كه عمده ترين وعده خداوند به آدميان بهشت استء بسيارى از مفسران <ما توعدون> را به معناى بهشت 


كرفته اند. 

مكان بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عا ا و 


١‏ حسين بن ميشر كويد : < سألت أبا عبدالله عن جنه آدم . فقال : جنه من جنان الدنيا تطلع فى ها الشمس و القمر و لو كانت 


من جنان الآخره ما خرج من ها ابداً م 


از امام صادق (ع) از بهشت آدم(ع) سؤال كردم فرمود: باغى از باغهاى دنيا بود كه ماه و خورشيد در آن طلوع مى كرد واكر 
از 1 بهشتهاى آخرت بود ه ركزاز آن خارج ثمى ككشت >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ بقره ؟-#"”_ما 
بهشتى كه آدم (ع ) وحوا در آن سكونت داشتند » مكانى غير از زمين و بالاتر و برتراز آن بود . 


قلنا اهبطوا . .. و لكم فى الأرض 








مستهر 


جمله <و لكم فى الأرض مستقر> دلالت مى كند براينكه: بهشتى كه آدم(ع) و حوا در آن سكونت داشتند در زمين نبوده و 
كلمه <اهبطوا> مى رساند كه آن جايكاه. برتر و بالاتر از زمين بوده استث. 


مكان بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-7 1 - /-رعد‎ 

, . . رسول الله ( ص ) قال : جنه عدن و هى فى وسط الجنان . . . فسورها ياقوت أحمر و حصاها اللؤلؤ.‎ < ١ 


از رسول خدا(ص) روايت شده است كه فرمود: بهشت عدن در وسط بهشت هاست . .. يس ديوار آن ياقوت سرخ و سنكريزه 


عاق أن الولو ااه ب 

مكان جنه المأوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١6 - نجم “ان‎ 178 

. جنه المأوى > » در مجاورت < سدره المنتهى > قرار دارد‎ < - ١ 
عند سدره المنتهى . عندها جِنّْهِ المأوى‎ 

ضمير <عندها > به <سدره المنتهى > بازمى كردد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حديد -لاق - ١-5١‏ 


8 -آمرزش كناه بندكان و اعطاى بهشت يهناور به آنان » جلوه فضل و فزون بخشى خداوند به آنان است ,م نه استحقاق 
ايشان . 


سابقوا إلى مغفره من ربكم و جنّه . .. ذلك فضل الله 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ - نازعات - 4/ا- اع - ” 
؟'- بهش وياداش هاى اخروى » برخاسته از مقام ربوبيت خداوند است . 


المأوى 

منشأ جاودانكى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ بيئه - 98 - لم ١8‏ 


؟١‏ - بهشت جاودان و نعمت هاى آن » كسب رضايت خداوند و راضى شدن از او » ويه كسانى است كه به عظمت خداوند » 


بى برده واز او هراس دارند . 

جِنّت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدا رضى الله عنهم و رضوا عنه ذلكك 
<خشيت >». به معناى ترس آميخته با الحساس عظمت است. (مفردات) 

منشأ جاودانكى در نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠١5-8-98 بينه‎ ٠ 


؟١‏ - بهشت جاودان و نعمت هاى آن » كسب رضايت خداوند و راضى شدن از او » ويه كسانى است كه به عظمت خداوند » 


بى برده واز او هراس دارند . 

جِنّت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا رضى الله عنهم و رضوا عنه ذلكك 
<خشيت >». به معناى ترس آميخته با احساس عظمت است. (مفردات) 

منشأ شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8ح انسان ماعيك الات ١١‏ 


5 


- < عن أبى عبدالله (ع ) قال : قال رسول الله (ص ) :... إذا انتهى إلى باب الجنّه . . . فيدخل فإذا هو بشجره ذات ظل 
ممذود .. . يخرج من ساقها عينان تجريان فينطلق إلى إحديها فيغتسل منها .. . ثم يشرب من الأخرى فلايكن فى بطنه مغض و 


امام صادق(ع) از رسول خدا(ص) روايت كرده كه فرمود: هركاه [بنده خدا] به در بهشت برسد. .. وارد آن مى شود, آن كاه 
بادرختى روبه رو مى شود كه داراى سايه اى كسترده است ... از ساق آن دو جشمه جارى مى شود آن كاه به سوى يككى از 
آن دو مى رود وازآن غسل مى كند ... سيس از جشمه ديككر مى نوشدء يس از آن براى هميشه در شكم او هيج درد. مرض 
و بيمارى نمى باشد و اين است سخن خداى تعالى: <و سقاهم ربّهم خرااطوو كك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاوح نوقان ممع د رلوك 1 

ات رفوو اقرح ان العست هافق كنقزده ويساك "تاشن او فضل :رود كازايدة: (اتدرصزنا يعاق خرد انكات 
فضلا من رتكد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 انسان - 77-18 ع 

* - بهره مندى از نعمت هاى سرشار بهشتى » جلوه تقدير و سياس كزارى خخداوند از ابرار 

و جزيهم بما صبروا جنّه وحريرًا . إن هذا كان لكم جزاء و كان سعيكم مشكورًا 

منظره هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زو ناه ادع 

؟ - تقوابيشكان » از منظره هاى جشم نواز و لذت بخش بهشت بهره مند خواهند شد . 

لهم غرف من فوقها غرف مبتيه 

مرتفع و جند طبقه بودن بناهاى بهشت به همراه جريان نهرها در يايين آنهاء مى تواند اشاره به مطلب ياد شده باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

١١ ال١‎  #9#- زخرف‎ -1١/ 

١١‏ - منظره هاى زيبا و دلنشين بهشت », مسحو ركننده جشم نظاره كران 

ولد الأعية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-15 محمد -لا#8‎ -1١/ 

*- جريان نهر ها در زير قصر ها و درخت هاى بهشت ء از جاذبه هاى مهم آن است . 
جِنت تجرى من تحتها الأنهر 

نضا كن عاونا ازا مات نمه وماس ويشكيننها سعدا يها اشاره كردم انك» اعميك ٠ت‏ استفافه امع لود 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن -00 عم - ١‏ 

؟ - زيبايى فزاينده مناظر بهشت .ء با فوران آب جشمه ها 

فيهما عينان نضاختان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ 1١-488 - بروج‎ 


١‏ - ايمان به خداوند و اعتقاد به عزّت » ستودكّى . حاكميت » مالكيت و كواه بودن او و انجام دادن تمامى اعمال صالح » مايه 


بهره بردن از مناظر سبز و ير درخت و زمين آب خيز بهشت است . 
إلا أن يؤمنوا باللّه العزيز . .. إِنّ الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنْت تج 


برداشت ياد شده. از ارتباط اين آيه با آيه هشتم و نهم استفاده مى شود. <الصالحات > جمع محلى به <ال > و مفيد عموم 


يوشانده باشدك. (مفردات راغب). 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
3٠‏ بينه ٠١-8-9485‏ 


0 





اهل كتاب و مشركان » در صورت كفر به اسلام » از لذت مناظر يردرخت و زمين آب خيز بهشت محروم خواهند بود . 
من أهل الكتب و المشركين فى نار جهنّم . .. الذين ءامنوا و عملوا الصلحت ... جزا 

موانع بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 00١001١-1١‏ 

0 سركرمى و بازيجه كرفتن دين و فريفته شدن به زندكانى دنيا » موجب محروميت از بهشت و مواهب آن 
إن الله. حرمهما على الكفرين. الذين اتخذوا ... و غرتهم الحيوه الدنيا 

توصيف كافران دوزخى به <الذين اتخذوا . .. > بيانكر علت كرفتارى آنان به آتش جهنم است. 

. خداوند » منكران قيامت را از بهشت و مواهب آن محروم خواهد كرد‎ ٠ 

إن الله حرمهما على الكفرين . .. فاليوم ننسيهم كما نسوا لقاء يومهم هذا 

از مصاديق كلمه <الكفرين > به دليل <كما نسوا لقاء يومهم هذا >» منكران قيامت هستند. 

١‏ انكار مستمر آيات الهى » موجب محروم شدن از بهشت و مواهب آن 

فاليوم ننسيهم كما نسوا . .. و ما كانوا بايتنا يبجحدون 


آيه مورد بحث تبيين كننده حال كافرانى است كه در روز قيامت از مواهب بهشتى محروم خواهند شد واين فراز آيه (و ما 


كانوا . .. ) بيانكر اين است كه منكران آيات الهى از آن كافران خواهند بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعشورق عجارا 

. ظلم و ستم يبشكى » انسان را از رحمت الهى و ورود به بهشت ». محروم مى سازد‎ - ١١ 


فريق فى الجنّه و فريق فى السعير . .. 


و لكن يدخل من يشاء فى رحمته و الظلمون ما 

از مقابله دو كروه (فريق فى الجنّه و فريق فى السعير) استفاده مى شود كه ستم بيشكان محروم از بهشت و رحمت الهى اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - نازعات - 4/ا- اع م 

"- بى يروايى در برابر خداوند و ييروى از هواى نفس . مانع ورود به بهشت است . 
ونهى النفس عن الهوى . فإنّ الجنه هى المأوى 

موانع ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- اغراق < لات وعاد علا 

“7'ورود تكذيتث كنك كان و ستعكيران يوقت مخالف سنتهاى خداوند در نظام آفرينش 
لمعه لمح ينع السك :بت البتائز 


ورود شتر به روزنه سوزن كرجه عقلا محال نيست,ء ولى بر خلا-ف نظام جارى در طبيعت است. بنابراين به كار كيرى ضرب 


ناساز كار است. 


٠‏ تكذيب آيات الهى و تكثبر در مقايبل معارف دين» موجب مسدود شدن تمامى راههاى ورود به بهشت 
لاتفتح لهم أبوب السماء و لايدخلون الجنه 

در برداشت فوق جمله <و لايدخلون . ..> تفسير جمله <لاتفتح لهم ...> كرفته شده است. 

موجبات بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ بقره -50-7-ع” 


" - بهشت و نعمت هاى آن » ياداش كسانى است كه به قرآن و ييامبر ( ص ) ايمان آورده و اعمال صالح انجام دهند . 





و بشر الذين عامنوا . .. أن لهم 


جنت تجرى من تحت الأنهر 

متعلق <آمنوا > به دليل آيات قبل» قرآن و ييامبر(اص) است. 

؟ - ايمان بدون عمل صالح و عمل صالح بدون ايمان » آدمى را به بهشت رهنمون نخواهد شد . 
و بشر الذين ءامنا . .. و عملوا الصلحت أن لهم جنت 


عطف <عملوا . .. > بر <آمنوا > - بدون تكرار <الذين > - ظهور در اين دارد كه: دستيابى به بهشت در كرو جمع شدن هر 
دو وصف (ايمان و عمل) است. 
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او 121 


؟ - ياداش هاى الهى ( بهشت ) از آن كسانى است كه با تمام وجود تسليم خدا شده واز سر اخلاص كار هاى نيكك انجام 


دهلك . 
من أسلم وجهه لله و هو محسن فله أجره عند ربه 


از مصاديق <أجر > - به دليل آيه قبل - <بهشت > است. <وجه > به معناى صورت است و مراد از آن در آيه شريفه» وجود 


25 مجرة التسات :بها لذياق الهى ( يهوذاتت © تضرانيت وجا هر ببتى ديكر )+ آدمئ راية نيشت تتخواهل رسانيد . 
قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى . .. بلى من أسلم ... فله أجره 


آيه شريفه يس از نفى ادعاى يهود و نصارا - كه معيار ورود به بهشت را يهودى يا نصرانى بودن مى دانستند - انتساب به دينى 


خاص حتى اسلام را شرط برخوردار شدن از ياداشهاى الهى نشمرد تا به اين نكته اشاره كند كه: منتسب بودن به اديان الهى 





كار ساز نيست, بلكه معيار < تسليم خدا بودن > است. البته يس از بعثت ييامبر و نزول قرآن انسان نمى تواند مدعى تسليم 


- يهود و نصاراء در صورتى كه تسليم خدا شوند ( اسلام را بيذيرند ) و كار هاى نيكك انجام دهند » اهل بهشت خواهند بود 


قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً . .. بلى من أسلم ... فله أجره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

التيقياه 1 

" ورود به بهشت » بدون تحمل سختى ها و مصائب » يندارى بيش نيست . 
ام حسبتم ان تدخلوا الجنه 

'"' ايمان » بدون تحمل مصائب » براى ورود به بهشت كافى نيست . 

ام حسبتم ان تدخلوا الجنه 

با توججه به اينكه خطاب به مؤمنان است ,م ورود آنان را به بهشتء مشروط به تحمل مصائب كرده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الترو ا اد سك 0 

1" دستيابى به بهشت و مغفرت الهى » به توفيق اوست . 

واللسيدعو] اتن الجتدو اقم سنادنه 


باء در << ياذنه> به معناى فين شيك وان د <يدعوا > است و كلمه <اذن> به معناى توفيق است,ْ يعنى دعوت الهى به 


بهشتء همراه با توفيق او براى دستيابى مؤمنان به بهشت است. 
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*- آل عمران ١"2--‏ - اللا 


/اورود بند كان به بهشتى جاودانه » در كرو آمرزش كناه آنان 








اولئك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات تجرى . .. خالدين 


فيها 


تقدّم ذكرى مغفرت و آمرزش بر 5 بهشت (جز آؤهم مغفره من ربّهم و جئات)» حكايت از تقدّم واقعى و خارجى آن بر بهشت 


داردمٌ يعنى نخست بايد آمرزش صورت كيرد» آنككاه اجازه ورود به بهشت داده شود. 
وك المارو نوكر تبيائ عمل ابه ازاك كداز نوودب به مزق عا راذعا 
اولئكك جزآؤهم مغفره من ربّهم و جنات . .. و نعم اجر العاملين 
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128ل همان د سد مادم ١‏ 

. كمان دستيابى به سعادت اخروى و بهشت » به صرف داشتن ايمان » يندارى باطل است‎ ١ 
ام حسبتم ان تدخلوا الجنّه و لما يعلم اللّه الّذين جاهدوا منكم و يعلم الصَابرين‎ 

؟ يندار غلط ورود به بهشت بدون جهاد و صبرء در ميان مسلمانان صدر اسلام 

ام حسبتم ان تدخلوا الجنّه و لما يعلم اللّه الّذِين جاهدوا منكم و يعلم الصَابرين 

© بدون مجاهده و صبر » نمى توان به بهشت دست يافت . 

ام حسبتم ان تدخلوا الجنّه و لما يعلم اللّه الّذِين جاهدوا منكم و يعلم الصَابرين 
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آل عمران - هد هوا - وو عل 0و١‏ 


4 بخشش كناهان و دخول در بهشت .» ياداش بزركك الهى » براى هجرت . آواركى » آزار ديدن در راه خدا و جهاد و 
شهادت 


فالذين هاجروا و اخرجوا من ديارهم و اوذوا فى سبيلى و قاتلوا و قتلوا لاكفرنٌ عنه 
٠‏ آمرزش كناهان و بهشت .» ياداش خداوند به هجرت كنند كان از شركك و كفر * 


.. لاكفْرنٌ عنهم سبّاتهم و لادخلتهم جنات 


مى توان كفت مراد از هجرت به قرينه ادامه آيه (اخرجوا من ديارهم)» هجرتى است كه رانده شدن از خانه و كاشانه را در بى 


داشته باشد. و اين هجرت همان تركك شرك و كفر است. 

3 تنها خداوند آمرزنده كناهان و واردكننده بندكان به بهشت . 
لاكفْرنٌ عنهم سيئاتهم و لادخلتهم جنات 

4 ياكى ازكناه » شرط ورود به بهشت * 

لاكفّرنٌ عنهم سيئاتهم و لادخلتهم جنات 


تقدّم جمله <لاكفرنٌ . .. > بر جمله <لادخلتهم >. مى تواند اشاره به اين حقيقت باشد كه ياكك شدن از كناه» مقدمه ورود 


به بهشت است. 
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آل عيزاةت اتعررة ادا 

٠‏ تقواء زمينه برخوردارى از موهبت بهشت و نعمت هاى آن 

لكن الّذين اتقوا رهم لهم جنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دنساء دع 1#داع؟ 

؟ اطاعت از خدا و رسولش » عامل دخول و جاودانكّى در بهشت 

و من يطع الله و رسوله يدخله جنات . .. خالدين فيها 

؟ عمل به احكام ارث » اطاعت از خدا و رسول و عامل دخول در بهشت است . 
يوصيكم اللّه فى اولادكم . .. و من يطع الله و رسوله يدخله جنات 

از موارد مورد نظر براى <من يطع . .. >, رعايت احكام و قوانين ارث است. 
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#ادانساء لع د زلا ع لل 1١‏ 
يقت ناداكن اجعنات كتنتد 315 از كتاهان كيه 
و ندخلكم مدخلا كريماً 


ب 





ياكى از كناهان صغيره و كبيره » شرط ورود به بهشت 

ان تجتنبوا كبائر . .. نكفر عنكم سيئاتكم و ندخلكم و مدخلا كريماً 

؟١‏ وشح ناهد باكن وءريراستكئ از كتاهان صغيرة و كييزه 

ان تجتنبوا . .. و ندخلكم مدخلا كريماً 
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9“ نساء -#5 - لاخ - ” 

؟ ايمان و اعمال صالح » دو شرط لازم براى ورود به بهشت 

و الّذين امنوا و عملوا الصضَالحات سندخلهم جنات تجرى من تحتها الانهار 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١15 8 دنساء‎ 

ايمان و عمل , مكمّل يكديكر در رهنمون ساختن آدمى به سوى بهشت 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت سندخلهم جنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع دنساء -# - ١58‏ - شضيث ١‏ 

١‏ ايمان و عمل صالح » تضمين كننده ورود به بهشت 

ومن يعمل من الصلحت . .. و هو مؤمن فأولئكك يدخلون الجنه 

" راهيابى مؤمنان به بهشت , منوط به انجام بخشى از اعمال صالح ,ْ و نه مشروط به انجام تمامى كار هاى نيكك 
و من يعمل من الصلحت . .. و هو مؤمن 

بناير اينكه <من > براى تبعيض باشد. 


ف بهره مندى مردم از ياداش هاى الهى و ورودشان به بهشت » در كرو ايمان و عمل صالح است » نه جنسيت و انتساب به 











مذهب يا فرقه اى خاص . 
و من يعمل من الصلحت من ذكر او انثى و هو مؤمن فأولئكك يدخلون الجنه 


8 ايمان » شرط بارورى اعمال صالح آدمى وورود 


وى به بهشت 

ومن يعمل من الصلحت . .. و هو مؤمن فأولئكك يدخلون الجنه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-نساء دع -ها1_بم 


“" نيل به مقام قرب الهى » بهره مندى كامل از بهشت و نعمت هاى آن و برخوردارى از فضل الهى » ياداش مؤمنان متمسكك به 


ناويك 
فاما الذين ءامنوا . .. فسيدخلهم فى رحمه منه و فضل و يهديهم إليه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
؟ -مائده ١1١86 58-1١75-8-‏ 


لا قاف مناه إد انعد كاك مان نه ساهر ان وعارف ١‏ ثاقى أنفان كن رام عدا بوجت بتكني لتاديدة كرف قطي 


كناهان و دخول حتمى در بهشت 


لئن اقمتم . .. لاكفرن عنكم سياتكم و لادخلنكم جنت 


١‏ تكفير ( ناديده كرفتن ) كناهان بنى اسرائيل و دخول آنان به بهشت در كرو اقامه نماز » يرداخت زكات . ايمان به ييامبران 


ويارى آنان وانفاق در راه خدا 


لئن اقمتم الصلوه . .. و لادخلنكم جنت 

0 ورود به بهشت در كرو ياكك بودن از كناهان است . 

لاكفرن عنكم سياتكم و لادخلنكم جنت 

عمل كنند كان به ميثاق و فرمان هاى الهى , هر يكك بهره مند از بهشتى خاص هستند . 
لقد اخذ الله ميثق . .. لئن اقمتم الصلوه ... لادخلنكم جنت 


دهزه كبر عمل كد كان يد فرغاتهائ الهى از بيشفياىق متعده (حتت )من تواتد بابق ضوزت باشد كداهر كتن بهبيشنة 


مخصوص خويش راه مى يابد. 
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- مائده - 


القفيا١‎  2نث-‎ 


ورعايت تقوا 

ولوان أهل الكتب . .. لادخلنهم جنت النعيم 

4 آمرزش كناهان » شرط ورود به بهشت 

لكفرناعنهم سيئاتهم و لادخلتهم جنت اليم 

تقدم آمرزش بر ورود به بهشت مى تواند اشاره به اين باشد كه تا كناهان آدمى آمرزيده نشود به بهشت وارد نخواهد شد. 
٠١‏ يرهيز از رشوه كيرى » حرام خوارى » تجاوزكرى و كفتار كفرآميز شرط آمرزش كناهان اهل كتاب و ورود آنان به بهشت 
ولوان أهل الكتب ءامنوا و اتقوا 


متعلق <واتقوا> جنانجه كذشت,ء كناهان استء از مصاديق مورد نظر آن با توجه به آيات كذشته » كناهانى است كه در 


وذ اشفةة كه انها اها رودنة: 
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عات 8-0 1 

١‏ ايمان مسيحيان به خدا و اعترافشان به حقانيت قرآن و رسالت ييامبر ( ص ) موجب برخوردارى آنان از بهشت جاودان 
فائبهم الله بما قالوا جنت 

" ايمان به خدا» ييامبر ( ص ) و قرآن عامل ورود به بهشت جاويدان 

فائبهم اللّه بما قالوا جنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# ارانيد وح ادا 

/' مالكيت خداوند بر آسمان ها و زمين و توانايى مطلق وى » ضامن اعطاى بهشت جاودانه به صادقان 








بيان مالكيت خداوند بر هستى و توانايى 


مطلق او يس از وعده بهشتى جاويدان به صدق ييشكان, مى تواند اشاره به اين باشد كه تحقق بخشيدن به اين وعده هركز از 


توان خداوند خارج نيست. 
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- انعام ع -/111 -؟ 

9 بهاى بهشت و برخوردارى از ولايت الهى» عمل در يرتو ايمان است. 
لهم دارالسلم . .. بما كانوا يعملون 
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ع -اعراف - 7 - ع ع لل ٠١11‏ 

. رهيابى به بهشت جاودان » جز در يرتو هدايت الهى ميسر نيست‎ ٠ 
وما كنا لنهتدى لو لا أن هدينا الله‎ 

١‏ خداوند هدايت كننده مردم به ايمان و انجام اعمال صالح براى رساندن آنان به بهشت و مواهب آن 
واقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا 


توذاهة قرفب اح اسابت اسيك كدان <هدينا >» به قرينه آيه بيشينء ايمان و عمل صالح و <لام> در <لهذا > بيانكر 
هدف وغايت هدايت باشد. يعنى: هدانا إلى الايمان لنكون من أصحاب الجنه. 


٠‏ عدم اتكاى بهشتيان به اعمال خويش » در رسيدن به نعمت هاى بهشت 

وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا و ما كنا لنهتدى 

2 بهشت تفضلى است از جانب خداوند به مؤمنان نيكك كردار» نه ياداشى هميايه عملكرد آنان 
تلكم الجنه اورثتموها بما كنتم تعملون 


خداوند ازيكك سو بهشت را ياداش عملكرد اهل ايمان دانسته (بما كنتم تعملون) و از سوى ديكر آن را ميراث (دستيابى به 
حجيزى بدون عوض) خوانده است تا به اين حقيقت اشاره كند كه اعطاى بهشت هميايه اعمال مؤمنان نيست,ء بلكه تفضلى است 


ال على عدارنةاه 





ايشان. 
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0 

© برخوردارى از باغ ها و بوستان هاى متعدد بهشت . از ثمرات ايمان » هجرت و جهاد در راه خدا 
الذين ءامنوا و هاجروا و جهدوا فى سبيل اللّه . .. يبشرهم ربهم ... و جنت 
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بحرو ددا لاسو ايا 

١‏ ايمان همراه با عمل نيكك » شرط دستيابى انسان به نعمت هاى جاودان بهشت و رستكارى عظيم 
وعد الله المؤمنين و المؤمنت . .. الفوز العظيم 

مراد از <المؤمنين و المؤمنت>». با توجه به آيه ييشء زنان و مردان مؤمنى هستند كه اهل عمل صالحند. 


6 بهشت جاودان » بوستان هاى يوشيده از درخت » خانه هاى دليذير و خشنودى خدا » ياداش الهى به مؤمنان در براير امر به 


معروف و نهى از منكر . اقامه نماز » يرداخت زكات و اطاعت از خدا و رسول ( ص ) 
و المؤمنون و المؤمتت.. .. يأمرون بالمغروف ... و.يطيعون الله و وسوله ... وغد الل 
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/ا- توبه -4-9/-"” 

؟ بهشت و زندكى جاودان در آن » ياداش جهاد با مال و جان 

أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 
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لأحترله جات الج ا 


رضايت خدا از انسان و رضايت انسان از خدا » عامل دستيابى انسان به بهشت جاودان و رستكارى حقيقى 














ورضوا عنه و أعد لهم جنت . .. ذلكك الفوز العظيم 

ممكن است مقدم شدن <رضى الله عنهم . .. > بر <أعد لهم جنات > مشعر به سببيت و عليت باشد. 
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الوح وك ل وى 

؟ نقش و كاربرد جهاد مالى همانند جهاد با جان » در دستيابى به بهشت 

إن الله اشترى من المؤمنين أنفسهم و أمولهم بأن لهم الجنه 

؟ زهان شرل نا نر اشاو هاي مالى و جات اسان ذو سنا ان نيضة 

إن الله اشترى من المؤمنين أنفسهم و أمولهم بأن لهم الجنه 

قيد <من المؤمنين > اشعار دارد به اينكه تنها انسانهاى مؤمن در اين معامله شركت دارند. 
0 دستيابى به بهشت در يرتو جهاد و شهادت » تنها رستكارى و بيروزى بزركك 

إن الله اشترى . .. بأن لهم الجنه ... ذلكك هو الفوز العظيم 
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سوروت داكا 

1 دَسْتَناى أنه يادائن. يزو كك الى ("بيشت ) دن كرؤ خفوذه شدان. كناهان اسنت". 
رلك اوه واج كر 


تقديم ذكرى <مغفرت > بر <أجر كبير > مى تواند اشاره به اين باشد كه: رسيدن به ياداش بزركك الهى و ورود به بهشت » 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود- ١ -157”-1١١‏ 


. بهشت از آنِ مؤمنانى است كه اعمال صالح انجام دهند و در برابر خدا خاضع و فروتن باشند‎ ١ 











إن الذين ءامنوا . .. أولئكك أصحب الجنه 


إخبات (مصدر أخبتوا) به معناى خضوع و خشوع و نيز 


است,ْ يعنى: <أخبتوا لربهم م در برابر خدا خاضع هستند>. 
؟ اطمينان به ربوبيت خدا و زدودن دل از ترديد درباره آن » از شرايط ورود به بهشت است . 
إن الذين . .. أخبتوا إلى ربهم أولتكك أصحب الجنه 


برداشت فوق » بر اين مبناست كه <إخبات> به معناى اطمينان باشد. بنابراين <أخبتوا إلى ربهم >: يعنى » به ربوبيت خخدا 
اطمينان دازتل: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-رعد 7”7”-1١3-‏ -”؟ 


؟ بهشت عدن »ء ياداش وفا كردن به ييمان هاى الهى » نشكستن عهد ها و برقرار كردن بيوندهايى كه خدا به برقرارى آن امر 


كرده است . 

التق يفون بعهد الل أوتتكف ليل عقي الذار حتت عدن 

” بهشت عدن » ياداش صبر و استقامت بر فرمان هاى الهى ». بريا داشتن نماز و انفاق كردن 
الأو هرا :+ ار لتكت لين عق الذان جلت بقدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -رعد - 1 علااع 

صبر و استقامت بر بيروى از فرمان هاى خدا دريى دارنده ورود به بهشت 


بولك عاصرم 


(<الذين يوفون> تا <يدرءون بالحسنه السيئه >) مطرح شد كه مى توان از آنها به <طاعه الله > تعبير كرد. بنابراين بما 


صبرتم / يعنى: <بسبب صب ركم على طاعه الله >>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 - رعد 





5-0-1 
؟ آنان كه از شركك بيرهيزند واز استهزاى ييامبران و از كفر به ايشان حذر كنند » به بهشت خواهند رفت . 
مثل الجنه التى وعد المتقون . .. تلكك عقبى الذين اتقوا 


مقصود اولى از <متقون > و <الذين اتقوا> به قرينه آيات كذشته كسانى اند كه از شركك » استهزاى يبامبران و كفر به آنان 
حذر كنند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ميم كح اسا دا 

"- تقوا » عامل برخوردارى از موهبت هاى بهشت 
إن المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١هءلع-‎ #8 -1١8- نحل‎ -4 

-١‏ اعمال تقواييشكان » عامل ورود آنان به بهشت 
المتقين . .. ادخلوا الجنه بما كنتم تعملون 

27 بيشت ناذاش كرذان و "اعمال متقي 

ادخلوا الجنه بما كنتم تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-8.0-14- -مريم‎ ٠ 

1- توبه كنند كان مؤمن و داراى عمل صالح » به بهشت وارد مى شوند . 
لأساف عام و عون سلف داولنكت ود لون الك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








٠١‏ -مريم -19-21-14(م 
8- بندكى خداوند » مرتبتى والاو موجب ورود به بهشت 

جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده 

57- ورود مؤمنان به بهشت عدن .ء به خاطر ايمان آنان به غيب و تصديق آن است . 
جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده بالغيب 


<باء >> در <بالغيب > مى تواند سببيه و متعلق به <وعد > باشدمٌ يعنى» وعده خداوند به مؤمنان» به جهت ايمان آنان به غيب 


بوده 





ست. روشن است كه بنابراين وجه؛ تقدير كلام <بتصديق الغيب > خواهد بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -14- عم 

!- عبادت و تقوا» موجب دستيابى به بهشت است . 
تلك الجنّه . .. من عبادنا من كان تقيًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"18-7١ حج‎ 1١١ 

" - همراهى ايمان و عمل صالح » شرط ورود به بهشت 
إن للخل القايف بنامنوا و#ظي ا السحدة حينتك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ١6م‏ -م 


ف - ايمان به خداى يكانه ( توحيد و نفى شرك ) . مايه برخوردارى از غفران الهى و عمل صالح . مايه بهره مندى از نعمت 


هاى بهشت 

فالذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم مغفره و رزق كريم 

برداشت فوقء با توجه به اين نكته است كه <مغفرت > مربوط به ايمان و <رزق كريم > مرتبط با عمل صالح باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و سود اله 


* خشوع در نماز» اجتناب از لغو ( كفتاربيهوده و كردار عبث ) » يرداخت زكات » عفت و ياكك دامنى » امانت دارى » يايبندى 


به عهد و ييمان و اهميت دادن به نماز و انجام به موقع آن » تضمين كننده رستكارى اخروى و دستيابى مؤمنان به بهشت 
قد أفلح المؤمنون . الذين هم ... أولئكك هم الورثون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











م#-١6-56- -فرقان‎ ١١ 


#تتراييشكن عام 





دستيابى به بهشت جاودان و سرانجامى خوش و برتر 


جِنْه الخلد . .. و مصيرًا 


از ياداش قرا ركرفتن بهشت براى متقين» استفاده مى شود كه بهشت را به بهاى تلاش مى دهند نه به بهانه و اين تلاش به قرينه 
ولف <متقيو > تفواييشكئ انيت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ - فرقان - 56 -ثفق/ا- م8" 

“" صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء در انجام تكاليف الهى جون فروتنى » و شب زنده دارى » حلم » ترس ازقيامت » توبه» 
الذين يمشون على الأرض هونًا . .. و الذين يقولون ربّنا... أولئكك يجزون الغرفه بم 

متعلق و موارد صبر هر جند در آيه شريفه ذكر نشده استء ولى مقصود از آن به قرينه آيات كذشته كه در بيان تكاليف 
بند كان خالص و محرماتى است كه آنان مى بايست ترك مى كردند مجموعه مسائلى است كه خداوند به انجام آنها امر كرده 
نيازمند است. 

؟ صبر و شكيبايى بندكان خالص خدا در ترك محرمات الهى جون اسراف ويا تنكك كيرى » شرك , زناء آدم كشى و سخن 


يٍ 


والذين إذا أنفقوا لم يسرفوا . .. و لايزنون ... والذين لايشهدون الزور ... أول 


© صبر و 





شكيبايى در انجام تكاليف و تركك محرمات الهى » عامل بهره مندى از نعمت ها و درجات عالى بهشت 
الذين يمشون على الأرض هونًا. .. و الذين إذا أنفقوا لم يسرفوا ... و الذين لايشهدو 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


” ثلا‎  ”56- -فرقان‎ ١ 


" فروتنى » شب زنده دارى » حلم » ترس از قيامت » توبه » عفو كريمانه » يذيرش حق » دعا ء دورى از اسراف » تنكك كيرى » 


شرك ء زناء آدم كشى و سخن باطل » موجب ورود به بهشت جاودان و برخوردارى از قراركاه و اقامت نيكوى آن 
الذيق مشو على الأرضن كان و لون ال لوو كك يجزون الغرفه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اكحشير او ح ةاوادم 

- تقواييشكى و دورى كردن انسان از انجام كناه در دنيا » سبب نزديكك شدن بهشت به وى در رستاخيز 
ورت الس اكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 08-1794- -عنكبوت‎ 1١ 

؟ - توأم بودن ايمان و عمل صالح » شرط دستيابى به غرفه هاى بهشت است . 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوّنَهم من الجنّه غرفًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا ب ا ا 2 

؟ - بهشت » ياداش جهاد و دفاع از دين تا مرز شهادت 

قال يقوم اتبعوا المرسلين . .. إِنَى امنت بربّكم فاسمعون . قيل ادخل الجنّه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ال تع 


6" 
0 ت ها و خوشى هاى آن » نتيجه و ياداش كردار انسان ها در دنيا است . 
و لاتجزون إلا ما كنتم تعملون . إِنْ أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون 


از ارتباط ميان اين آيه كه سخن از بهشت و نعمت هاى آن است و آيه بيش كه درباره ياداش مطابق رفتار و كردار بود 


برداشت ياد شده به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6‏ - صافات - /- زع دع 

- منافات نداشتن عمل براى نيل به بهشت جاودانه » با اخلاص و رسيدن به مقام شامخ عبوديت 
إلا عباد الله المخلصين . .. و ما نحن بمعدَّبين . إِنّ هذا لهو الفوز العظيم . لم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رم 

ه - تقواء عامل اصلى ورود به بهشت و برخوردارى از مواهب آن است . 

لكن الذين اتّقوا رهم لهم غرف من فوقها غرف مبتيه #اختصاص يافتن بهشت به كسانى 


اختصاص يافتن بهشت به كسانى كه داراى صفت تقوا هستند در حالى كه بهشتيان بايد از اوصاف ديكرى نيز برخوردار باشند 


مى تواند كوياى برداشت بالا باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تدازو جرفم ودام 

8 - يادكدامنى و طهارت از كناه » عامل ورود تقواييشكان به بهشت 
طبتم فادخلوها خلدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 زمر 89 ع/ - الى 1١‏ 








يسنديده براى اهل عمل 
5 1 
4 - بهشت .» اجرى نيكو و د يذه بر 


و تلاش 

نتبّأ من الجِنه حيث نشاء فنعم أجر العملين 

٠‏ - بهشت »ء ياداشى نيكو و شايسته براى تقواييشكان 

و سيق الذين انّقوا ربّهم إلى الجنّه زمرًا . .. فنعم أجر العملين 

5+ نيشت يآداش وبهاق عمل و تلاش تقو نيشكا لاست كه قرا بد يهانة تمى :ذهندك:. 
نتبوأ من الجنه حيث نشاء فنعم أجر العملين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2١1-غافر‏ - .ع .عا 

- توأم بودن ايمان و عمل صالح » موجب ورود به بهشت مى شود ( نه يكى از آنها به تنهايى ) 
قتعي ملكا هو دك ار واو عو مدنا رتك عار الك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فصلت -اع-.م م١‏ 

3١‏ - ثبات و يايدارى در راه توحيد » شرط ايمنى از هر حزن و هراس و برخوردارى از بهشت 
إِنَ الذين قالوا . .. كنتم توعدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قصلت اعت لدع 

© - توحيد و استقامت در راه ايمان » در بيى دارنده بهشت و نعمت هاى كسترده براى مؤمنان 
زَنالتس قفالا ركنا اللقد ثم استقموا . .. و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


شورى ”8 -/-6 





© - تقسيم انسان ها به بهشتى و دوزخى » نتيجه برخوردارى آنان از اختيار و حق انتخاب 
فريق فى الجنّه و فريق فى السعير . و لو شاء الله لجعلهم أمّه وحده 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


1١‏ -شورى - 5ع 7# دم 
*- دستابى به بهشت و نعمت هاى فراوان آن » منوط به عبوديت و بندكى انسان به دركاه خداوند است . 
كن اللشهياةة الداية اموا 


ذكر كلمه <عباد>. مى تواند اشعار به اين داشته باشد كه عبوديت بند كان صالح» موجب برخوردارى آنان از بهشت و نعمت 


هاى آن شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/17١ زخرف - #ع‎ - ١١ 

١‏ - راه يابى به بهشت .» فرجام نيكك ايمان به آيات الهى و تسليم بودن در برابر حق 
الذين ءامنوا بايتنا و كانوا مسلمين . ادخلوا الجنْه أنتم و أزوجكم 

- ورود به بهشت .ء تنها در يرتو عبوديت و بندكى خداوند ميسر است . 
يعباد . .. ادخلوا الجنه أنتم و أزوجكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-15 زخرف -#م‎ 1١ 

” - يايدارى و مداومت در اعمال نيكك . مايه راه يابى به بهشت 

و تلك الجِنّه . .. بما كنتم تعملون 


با توجه به وازه < كنتم > كه دلالت بر استمرار دارد استفاده مى شود براى دستيابى به نعمت بهشتىء بايد در انجام اعمال نيكك 


مداومت داشت. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/١-احقاف ‏ يع - ١8‏ دم 


ه- آميخته ساختن ايمان با عمل صالح » شرط بهرهورى مؤمنان از بهشت جاودان 


لق الها رتنا لله د لتك مسي الست رونا أكانوا بعبلاة 


در آيه قبل» دو عنصر ايمان و استقامت» زمينه ورود به بهشت جاودان معرفى شده است و دراين آيه عملء» به عنوان 


اساس و ملاكك ره يافتن به بهشت جاودان مطرح كشته است. از اين نكته مى توان استفاده كرد كه تجلى عقيده در عمل» براى 
يكتايرستان كارساز است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8 #*#-  فامقحا-1ا/‎ 

-١‏ احسان به يدر و مادر » همواره مورد توجه موخحدان و مايه دست يابى آنان به بهشت 
جزاء بما كانوا يعملون . و وضّينا الإنسن بولديه إحسنًا 


نان <وطتجنا الأنبان: :> دون حجر يساكمانوا بعملون > يائكز ابن ارقاط است كه ركى از:وظابن سورد عمل 
يكتايرستان» احسان به يدر و مادر است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ -١8- -احقاف - عع‎ 1١7 

. راه يابى انسان به بهشت » تنها يس از آمرزش كناهان وى از سوى خداوند است‎ ٠ 
و نتجاوز عن سيئاتهم فى أصحب الجنه‎ 


از تعبير <نتجاوز. .. >. استفاده مى شود كه تا عفو و كذشت الهى شامل بنده كنه كار نشودء او قادر به ورود به بهشت و قرار 
كرفتن در زمره بهشتيان نيست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 117- 58- فتح‎ - ١ 

/- روح تسليم و اطاعت از خدا و رسول او . ملاكك اصلى ورود به بهشت 

و من يطع الله و رسوله يدخله جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

موضوع قرار كرفتن اطاعت به جاى هر عنوان ديكرىء مى تواند اشاره به مطلب بالا باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لالدق لانن _رميم 





"'- تقواء مهم ترين سرمايه مؤمنان براى ورود به بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالدقااهة_سمدلن 

- حفظ روحيه توبه و خداجويى تا يايان عمر » شرط ره جويى به بهشت * 
نا لفق سوبي وباك قلي كت 


تغبير خاجاء > مى تواند اشاره به:ايق: نكته باشل كه اكر كبى) يرهة اق از عم رااباقلت متبب بكذرائد: ولى آن زا در نهايت 


از دست داده و نتواند آن را در صحنه قيامت به همراه آورد» برخوردار از بهشت نخواهد بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ذاريات - ١8-8١‏ - م 

'"' - تقوا » شرط دستيابى به بهشت 

إِنْ المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

23 ذاريات جاو نواد ؟ 

؟ - تأثير مهم عبادت شبانه » در دستيابى به بهشت و نعمت هاى اخروى 
إن الصتيؤ افق حجنت عير نل كافوا قيلت مو الب[ ما مجعو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ذاريات - 18-8١‏ -ع 

؟ - استغفار در سحر كاهان » از عوامل رهيابى به بهشت 

ِنْ المتقين فى جنّت . .. و بالأسحار هم يستغفرون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





-ذاريات - 1١9-8١‏ دع 

© - انفاق به سائلان و محرومان » از عوامل دستيابى به بهشت و نعمت هاى آن 
إِنّ المتقين فى نت و عيون . .. و فى أمولهم حقّ للشائل و المحروم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارا طو نوت 


١١-1 
اعتراف متقين به نقش اصلى ربوبيت خداوند » در هدايت آنان به بهشت و نجات از دروخ‎ - ١ 


فكهين بما ءاتيهم رهم و وقيهم ربّهم عذاب الجحيم 


قيد <بماآتاهم. .. > مى رساند كه يارسايان بهشتى» در عين برخوردارى از نعمت هاء كرفتار غفلت نشده و مغرور به تقواى 
خود نمى باشند,ٌْ بلكه توجه دارند كه به هر نعمتى رسيده اند واز هر بلايى كه رهيده اند جز در يرتو امداد و رهنمودهاى 


رشد آفرين خداوند و الطاف او نبوده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- طور- 7ه -9١1-ه‏ 

ه - بهرهورى متقين از نعمت هاى كواراى بهشت . ياداش عملكرد نيكك و مداوم خود آنان 
كلوا و اشربوا هنيًا بما كنتم تعملون 

تعبير <كنتم تعلون >. ماضى استمرارى و دلالت بر مداومت يارسايان بر اعمال نيكك دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-طور - "اهل اداع 

© - اصل ايمان » شرط بهرهورى فرزندان » از مزيت يبوستن نسل ها به يدارن بهشتى خود 
واتّبعتهم ذرّيّتهم بإيمن ألحقنا بهم ذرَيّتهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طور- ام دعام 

“ - توجه به خداوند و دغدغه آخرت » در تمامى لحظات زندكى » عامل اصلى راهيابى متقين به بهشت 
يتساءلون . قالوا إِنْا كنا ... مشفقين 


دن صعورق كد تهداءلون "سوال اق فلك وعبات عيشت اهيل إن كان © بالكرعلت [ن عو اها بود از انث كة 


يارسايان در محيط يرشور خانواده از ياد آخرت غافل نشده اند» استفاده مى شود كه در ساير شرايط 











به طريق اولى غافل نبوده اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تطروت الخو 

. متقين » دستيابى خود به بهشت را مرهون دعا ها و نيايش هاى خود به دركاه خداوند مى دانند‎ - ١ 
فدق' الله علينا ::.. إنا كنا :مق قبل تلاعوة‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

صحفي ف ل ا لجن 

" - دستيابى به بهشت و نعمت هاى آن » منوط به عملكرد نيكك خود انسان 

هل جزاء الإحسن إلآالإحسن 


ازاين كه احسانء در مقابل احسان مطرح شده به دلالت التزام دانسته مى شود كه آدمى» آن كاه به احسان و ياداش حق دست 
مى يابد كه خودء اهل احسان و عملكرد نيكك باشد. 


من أنعمت عليه بالتوحيد إل الجنّه ؟ 


از امام على بن ابى طالب(ع) فنا اسك تعراركن خذها: مكراد الكفيياة إلا الاحياة رزاع اندة كدريرول دا رض ) مره 


[خداوند مى فرمايد] آيا ياداش كسى كه به او نعمت توحيد داده ام» غير از بهشت است؟ > 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- واقعه -دعهم-ع5٠-‏ م 


أولئكك المقرّبون . فى جَنّت النعيم ... 


جزاء بما كانوا يعملون 

از تعبير <كانوا يعملون> (ماضى استمرارى) برداشت بالا استفاده مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 4-82 دع 

© - تقرب به خداوند » عامل بهره مندى از رحمت بى كران الهى و بهشت سرشار از نعمت 
فأمَا إن كان من المقرّبين . فروح و ريحان و جِنْت نعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حديد -لاثة - ١5-م‏ 

© - دستيابى به بهشت » در كرو جلب غفران و آمرزش الهى است . 

بق ا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يداول جورم الود مد 

لاعرفانت عد اود إذ وساف رامعم رافك ساق نان ونان هاف ديشث 
و يدخلهم جنْت . .. رضى الله عنهم 


جمله <رضى الله عنهم > تعليل براى <يدخلهم جنات > است] يعنى» خداوند بدان جهت مؤمنان راستين را وارد بوستان هاى 


بهشت مى كند كه از آنان راضى و خرسند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 صف -(مم-١١1-١‏ 


١‏ - دستيابى به مغفرت الهى و بوستان هاى بهشت . ره آورد يايدارى بر ايمان به خدا و رسول و جهاد با مال و جان در راه 


خدااست . 


تؤمنون باللّه . .. و تجهدون ... يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جِنْت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
9 تغاين - 88 - و - 017و 
4 - ايمان و عمل صالح . موجب ورود انسان به بهشت 


و من يؤمن بالله و يعمل 





7 عورش كتاهان و وشا تماريشت :+ كافاى عور 05 امت . 
يكفر عنه سيئاته و يدخله جنّت . .. ذلكك الفوز العظيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

484 طلاق 6ت - 1١١‏ #ل”١‏ 

. خداوند » مؤمنان داراى عمل صالح را به بهشت وارد مى سازد‎ - ٠١ 
و من يؤمن بالله و يعمل صلا يدخله جِنت‎ 

6 - ايمان و عمل صالح » عامل ورود به بهشت 

و من يؤمن بالله و يعمل صلا يدخله جِنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- تحريم - 8-88- 0 

© - توبه خالصانه » عامل ورود به بهشت 

توبوا إلى اللّه توبه نصوحًا . .. و يدخلكم جِنْت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ساق ع وو تق 

ه - بهشت برين و نعمت هاى آن » محصول تلاش ها و دستاورد هاى انسان ها در دنيا است . 
بما أسلفتم فى الأيّام الخاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- معارج - -1١‏ 88 - هيع 


؟ - انجام دادن دائم نماز » اداى حق سائلان و محرومان جامعه » تصديق روز جزا و هراس از عذاب الهى . از موجبات ورود به 














إلا المصلين . .. و الذين فى أمولهم حقّ ... و الذين يصدّقون بيوم الدين ... أول 
© - يا كدامنى » رعايت امانت » وفاى به عهد » اداى شهادت و مراقبت از نماز » از موجبات ورود به بهشت 


و الذين هم لفروجهم حفظون . .. و الذين هم لأمنتهم و عهدهم رعون . 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 -انسان -#/ا-/ا- م 


- وفاى به نذر و خوف از قيامت » از عوامل ورود به بهشت و بهره مندى از موهبت هاى آن 


إن الأبرار يشربون من كأس . .. يوفون بالنذر و يخافون يومًا كان شرّه مستطيرًا 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه جمله <يوفون بالنذر. ..> جمله اى است بيانيه كه علت بهره مندى ابرار از 


مواهب بهشتى را بيان مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - #/ا ١5‏ دس ؟ 

؟ - صبر و شكيبايى ابرار در راه خدا » سبب بهره مندى آنان از بهشت و موهبت هاى آن است . 
و جزيهم بما صبروا جنْه و حريرًا 


" - وفاى به نذرء ايثار و انفاق به نيازمندان جامعه بدون جشمداشتى و خوف از قيامت » از موجبات ورود به بهشت و بهره 


مندى از موهبت هاى آن است . 

يوفون بالنذر و يخافون يومًا . .. إنّما نطعمكم لوجه الله ... و جزيهم بما صبروا ج 

از مصاديق مورد نظر صبر در اين آيه؛ موارد ياد شده است كه در آيات ييش در وصف ابرار آمده است. 
© - صبر در راه خداء از موجبات ورود به بهشت و بهره مندى از موهبت هاى آن است . 

و جزيهم بما صبروا جِنّه و حريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادتبا ما دعم ١‏ 

اتاريدية و اتعمة فاى ا نو إباداش و عرد تفقوا شك اسم 


إن للمتقين . 








.. جزاء 

حورا > فول مطل وجا كنن كعد !قاذ '< إن المتقين قار © ايت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مي-1١8-41- تكوير‎ - ٠ 

- ورود هر انسان به بهشت يا جهنم » سزاى كردار او است . 

كس شرع زو نايك العا علس شما حوره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسيرواج داهم ١8/311‏ 

١‏ - مؤمنان داراى عمل صالح » برخوردار از بوستان هايى متعدد . در آخرت 
إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنْت 


١‏ - ايمان به خداوند و اعتقاد به عزّت » ستودكى . حاكميت » مالكيت و كواه بودن او و انجام دادن تمامى اعمال صالح » مايه 


بهره بردن از مناظر سبز و ير درخت و زمين آب خيز بهشت است . 
إلا أن يؤمنوا باللّه العزيز . .. إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنْت تج 


برداشت ياد شده. از ارتباط اين آيه با آيه هشتم و نهم استفاده مى شود. <الصالحات > جمع محلى به <ال > و مفيد عموم 


يوشانده باشد. (مفردات راغب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اع 2162م 


2-0 ]إن أعرابها فآ الرشول الله لعن )علب عدل ب خلن الجنه؟ فال + أعتق المعو فك الرفيها: قال* أو لسستا براحن ؟ 
قال له : إِنْ عتق الرقبه أن تفرّد بعتقها و فكك 








الرقبه أن تعين فى عتقها . . . , 


مردى باديه نشين به رسول خدا(ص) عرض كرد: عملى را به من تعليم ده كه مرا به بهشت ببرد. رسول خدا(ص) فرمود: 
<أعيق اللسمة و فك الرقبة > أن مرد كفت آينا <عتق نسمه و فكك رقبه > هر دوء به يكك معنا (آزاد كردن برده) نيست؟ 
فرمود: نهم <عتق رقبه> آن است كه به تنهايى برده را آزاد كنى و <فكك رقبه> آن است كه در آزادى برده اى كمكك 


ع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-/8-9/- ع بينه‎ ٠ 

١‏ - استقرار در باغ هاى بهشت و جاودانكى در آن » ياداش تضمين شده خداوند براى مؤمنان نيك وكردار 
الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. جزاؤهم عند ربّهم جِنْت عدن تجرى من تحتها الأن 

موجبات بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدالع_-876-هط-1١‎ 

© - خلود در بهشت هاى عدن » ياداش ياكى و دورى جستن از كفر و شركك و كناه است . 

حك سنن عر رسي فعا وك م ا ل 

موجبات نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان -ع/ا- هلم 

- احسان و نيك وكارى . موجب بهره مندى از نعمت هاى بهشتى . همجون نوشيدنى هاى كوارا و معطر 
ِنَّ الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 

ويف بمتحان ب ائرانة تشالكر ار سحقيقة الست كه انعة مرحت بيشي شدان [نان من شود برو و فكو كار انان اشة: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان 


- علا لا ده 
ه - وفاى به نذر و خوف از قيامت » از عوامل ورود به بهشت و بهره مندى از موهبت هاى آن 


إن الأبرار يشربون من كأس . .. يوفون بالنذر و يخافون يومًا كان شوّه مستطيرًا 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه جمله <يوفون بالنذر. ..> جمله اى است بيانيه كه علت بهره مندى ابرار از 


مواهب بهشتى را بيان مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

89 مرسلات - //ا- #ع - اه 

« - برخوردارى تقوابيشكان از موهبت هاى بهشت .ء نتيجه عملكرد خود آنان است . 
كلوا و اشربوا هنيئًا بما كنتم تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

89- مرسلات - /اا- عم - "ل ؟ 

؟ - بهره مندى از موهبت هاى بهشت . جزا و ياداش الهى به نيك وكاران 
فى ظلل و عيون . .. إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

* - احسان و نيك و كارى » عامل بهره مندى از موهبت هاى بهشت 

فى ظلل و عيون . .. إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنا لماعم ١‏ 

1 ريشت وانفسك هافق آنه باداقق و قاف هوا يشكى ست 


جع 0 بهل وطق ونا كيد كه يفت إن المتفية تفار > اسة. 


موحدان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قمعتت ع ا 

١‏ - يكتايرستان يايدار بر توحيد » ميهمانان خداوند در بهشت 
إن الذين قالوا ربّنا الله ثم استقموا . .. نزلاً من غفور رحيم 


<نزٌل> به 


جيزى كفته مى شود كه براى يذيرايى از ميهمان آماده مى كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - احقاف - عع - ١8‏ م١‏ 


-١‏ يكتايرستان يايدار بر طريق ايمان » برخوردار از زندكى جاودان در بهشت 


و 
ع 


إن الذين قالوا . .. أولتكك أصحب الجنّه خلدين فيها 


*- بهره مندى هماره و سهل موحدان نيك وكار » از نعمت هاى الهى در بهشت 


و 
ع 


أولئتك أصحب الجنّه 

و <أصحاب > اشاره به همنشينى دائم و هميشكى يكتايرستان استوار بر طريق ايمان» با نعمت هاى بهشتى دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١5 - احقاف - عع‎ ١7 

-١‏ احسان به يدر و مادر » همواره مورد توجه موخدان و مايه دست يابى آنان به بهشت 

جزاء بما كانوا يعملون . و وضّينا الإنسن بولديه إحسنًا 


يكتايرستان» احسان به يدر و مادر است. 


موقعيت جغرافيايى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اماف جنات عا 

؟ - بخش هاى متعدد بهشت » در ارزش و موقعيت جغرافيايى » باهم برابر نيستند . 
فى جنّه عاليه 


<عاليه > مطلق بوده و ممكن است به علوٌ مكانىء يا رتبه اى و يا هر دو نظر داشته باشد. 


مؤمنان به بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١-معا-١9- -مريم‎ ٠ 


-٠‏ اشخاص مؤمن » وعده الهى در مورد بهشت را على رغم ينهان بودن آن از ديده ها در دنيا يذيرفته و باور دارند 





جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده بالغيب 


در اين برداشت ياد شده <بالغيب . ..>. حال براى ضمير محذوف كرفته شده است كه به <التى > برمى كردد. در اين 
صورت حرف <با> به معناى ملابست است, يعنى» وعده خدا به بندكان» در مورد بهشت هايى است كه از ديده ها ينهان 
است و آنان كرجه بهشت هاى عدن را نديده اندم ولى به آن ايمان دارند. اين نحوه بيان» حاوى نوعى تمجيد از مؤمئان به 
وعده الهى مى باشد. هم جنين اككر <بالغيب> حال براى <عباده > كرفته شود و مراد غايب بودن بند كان از بهشت هاى 


عدن "تاشلاء عفين معنا اناده قو 

مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادانساء -# لاق - ١8‏ 

١‏ بهشت » ياداش مؤمنان داراى عمل صالح 

و الّذين امنوا و عملوا الصضَالحات سندخلهم جنات تجرى من تحتها الانهار 
ع خداوند » وارد كننده مؤمنان به بهشت 

سندخلهم جنات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ لاءيق”7‎ ١55 - #  ءاسند“#‎ 

١‏ بهشت » ياداش مؤمنان داراى اعمالٍ صالح 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت سندخلهم جنت 

* خداوند » وارد كننده مؤمنان داراى اعمال صالح به بهشت 
و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت سندخلهم جنت 


© مؤمنان داراى اعمال صالح » در بهشت . جاودان و ياينده اند . 








و الذين ءامنوا . .. سندخلهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها ابداً 


ا نيشة وعد هن و تحلك اندي خد | وتلادية مومتان :داراى اعمال "نا ينه 


دوحل الله و خسنا ب 


مفغول تطلق روا قعل ميحد وفك اميك بعل خ وعد الله وعدا حقة حفا او حدق يوون لأعلمئيه او اليك كه حلت تفرد وخر 


موعد مقرر انجام يذيرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دالبل رج اك 1 

8 ورود به بهشت و برخوردارى از فضل خدا و رسيدن به مقام قرب الهى » ياداش مؤمنان به خدا و ييروان ييامبر ( ص ) و قرآن 
فاما الذين ءامنوا باللّه و اعتصموا . .. يهديهم إليه صرطاً مستقيماً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

]تدم د ورم 

لأسكوقت مزامناكادن ميقت ممشكى واذايم 'اسث : 

خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 8# - ان 

وجود برخى از كينه ها در سينه مؤمنان قبل از ورود به بهشت و زدودن آن با ورود به بهشت * 

و نزعنا ما فى صدورهم من غل 

برخوردارى مؤمنان از نعمت هاى الهى در بهشت . نتيجه كردار نيكك و مستمر آنان است . 

و نودوا أن ... بما كنتم تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/ا- ع8 - ” 

؟ اعلان تحقق وعده هاى الهى ( بهشت و مواهب آن )» به اهل ايمان كزارشى از سوى بهشتيان به كرفتاران در آتش دوزخ 


قاد قي ب أذقد وج ما وعد يا ونا جنا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لأدتويك وردنا 


6 بهشت جاودان » 





بوستان هاى يوشيده از درخت » خانه هاى دليذير و خشنودى خداء ياداش الهى به مؤمنان در برابر امر به معروف و نهى از 


منكر » اقامه نماز » يرداخت زكات و اطاعت از خدا و رسول ( ص ) 

والمؤمتون و المؤمتت.. ٠.‏ بأمرون بالمغروف ... وببطيعون الله و ورسوله... وَغد الل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو 28 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا- يونس ١١-94-1١١١‏ 


١‏ ز امام صادق (ع ) روايت شده است : < . . . ان اللّه تبارك و تعالى ... يوم القيامه . . . يهدى اهل الإيمان و العمل 
الصالح إلى جنته . . . قال عرٍّ و جل : < إن الذين آمنوا وعملوا الصالحات يهديهم ربهم بإيمانهم تجرى من تحتهم الأنهار فى 


جات النسد > :2 


. .. خداى تباركك و تعالى ... روز قيامت ... اهل ايمان و عمل صالح را به سوى بهشت خود راهنمايى مى كند ... خداى 
عزوجل فرمود: به تحقيق كسانى كه ايمان آورده اند و داراى اعمال صالح هستند» يرورد كارشان آنان را در يرتو ايمانشان 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 
باد روي دو دي 


< از امام باقر(ع ) روايت شده است : < .. . و إذا اراد المؤمن شيئاً او اشتهى انما دعواه فى ها إذا أراد » أن يقول:‎ ١6 
: سبحانكك اللّهِم > فاذا قال ها تبادرت إليه الخدم بما اشتهى من غير ان يكون طلبه منهم أو أمر به و ذلكك قول الله عز و جل‎ 
> دعواهم فى ها سبحانك اللّهم و تحيتهم فى ها سلام > يعنى الخدام قال : < و آخر دعواهم أن الحمد لله رب العالمين‎ < 
يعنى بذالكك عند ما يقضون من لذاتهم من الجماع و الطعام و الشراب يحمدون الله عز و جل عند فراغتهم . .. م‎ 


... هر كاه مؤمن [در بهشت] جيزى را اراده كرد يا بدان ميل ييدا كرد دعا [و كفتار] او در آن جا اين است كه مى كويد: 
<سبحانكك اللّهم >. يس وقتى اين ذكر را كفتء خادمان آنجه را او خواسته برايش حاضر مى كنند بدون اينكه آن را طلبيده 
يادستور داده باشد واين است معناى قول خدا <دعواهم فيها سبحانكك اللهم >. [و اينكه خدا مى فرمايد] < تحيتهم فيها 
سلام >, يعنى» تحيت مؤمنان در بهشت,ء سلام خادمان بهشتى است. امام فرمود: <و آخر دعواهم أن الحمد لله رب 
الغالمت > زتهن تسر منان كاف هللاف امرقن وخو ونيا و اشاميلتهاء قيرط ناننوي نا "كنم السو للدونن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5" - 1١ - ابراهيم‎ - 9 





1 
“و شام جايكاه مؤهان و توشيده او كرهان اثنوه انيت . 
جِنْت تجرى من تحتها الآنهر 


<جنات > به جايى كفته مى شود كه مملو از درخت باشدء به كونه اى كه زمين را با درختان خود بيوشاند. جمع آورده شدن 


<جنات > هم مى تواند مؤيد اين مطلب باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لد كيت دب ا 

#داوونكه ساوذانه مو قاة دو ديقت :نج مداوية انان ين اعمال كك نشت 
يعملون الصلحخت ..: مكنين فيه أبدًا 


ذكر ما كين قد اند > بجشي <يعملون الصالحات> كه بر استمرار دلالت دارد مى تواند نشاندهنده اين مطلب باشد 


كه جاودانكى آنان در بهشتء نتيجه مداومت شان بر أعمال نيكك است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دلد كين خرت اكما 

. استقرار در باغ هاى بهشت .ء از جمله ياداش هاى مؤمنان نيكك كردار است‎ -١ 
الذي متا وغمو الملح ب رلك له حقت عدن‎ 


جمله < أولئكك. .. > يا خبر يكم براى <إِنَ > در صدر آيه قبل است و يا خبر دوم و احتمال سوم آن است كه جمله مستأنفه 
باشد در هر صورتء مشاراليه < أولئكك > <الذين امنوا...> در آيه قبل است. <عَدَنٌْ > به معناى اقامت كزيدن و مستقر شدن 


است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ماك رت ار دا 


. مؤمنان نيكك كردار » در باغ هاى بهشت برين » جاودانه اند‎ -١ 











جِنّت الفردوس نزلا . خلدين فيها 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7" 75- حج‎ 1١ 


١ع‎ 

1-تضميخ .نيشت براق اهل انمان ا زسؤى خداويل 

ندا للدشتعل القاوف ذامنوا وباو العيدة نت 

باك حل لله الاك كريد ح ان > بيانكر نين قوق اسك: 

© - مؤمنان در بهشت . با دستبندهايى از طلا و مرواريد آراسته مى شوند . 
يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

<لؤلؤ > به معناى مرواريد و <أساور> (جمع < أسوره>) معرّب دستواره و معادل دستبند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -755دعمدع 

* - ورود اهل ايمان به بهشت يس از يايان داورى خدا ميان آنان و كافران 
يحكم بينهم فالذين ءامنوا . .. فى جنْت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -عنكبوت -8-179 -ع 

© - مؤمنان داراى عمل صالح » در بهشت . جاودانه خواهند بود . 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لنبوّئنَهم من الجنه. ..خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8-0- دروم‎ 

" - مؤمنان نيكك كردار » در بهشت » در سرور و شادمانى مستمر بسر مى برند . 
فهم فى روضه يحبرون 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -لقمان -١"-لم/-١‏ 
١‏ - بهشت هاى سرشار از نعمت » ياداش مؤمنان داراى اعمال صالح اسث . 
إِنّ الذين امنوا . .. لهم جِنْت النعيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع١‏ -لقمان -ا_”# دوبع 


6 - وعده 








ورود مؤمنان داراى عمل صالح به بهشت و خلود در آن » وعده اى تخلف نايذير است . 


لحل 


لهم نت النعيم خلدين فيها وعد الله حمًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#وحييه ا م 

. منزل كاه واقعى مؤمنان » باغ هاى بهشت است‎ - ٠" 
فلهم جنّت المأوى‎ 


<مأوى > اسم مكانى از ريشه <أوى > به معناى <يناه كاه > است. اضافه شدن <جنْات > به <الماوى> حكايت از 


جايكاه حقيقى بودن آن براى مؤمنان مى كند. 

8 - جايكاه خوب مؤمنان در بهشت » نمودى از عدم تساوى آنان با فاسقان است . 
أفيق: كان مسا كمو كان فاسقاا اع لد عاميوا ... فلهم نت المأوى 

<أما الذين آمنوا. ..> تشريح تفصيلى عدم تساوى دو كروهى است كه در آيه بييش» از آن سخن كفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاو دا لادان ذم 

” - زنان و مردان مؤمن نيكك كردار» اهل بهشت اند . 

من عمل صلححا من ذكر أو أنثى و هو مؤمن فأُولئكك يدخلون الجنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع١1-فصلت‏ -اع-سطدع 

#ادتمامن كمابالات و خوانته هاى مؤمتان قابل دسفابئ بزائ انان "دن تهت 

و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم و لكم فيها ما تدّعون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





رت مد رد ؟ 
نزلا من غفور رحيم 


با توجه به معنائ << نرّل > 


(غذاى هنكام نزول و يبش درآمد يذيرايى از ميهمان) مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عو ون اد ادليه 

9 - مؤمنان نيكك كردار » ايمن در قيامت و برخوردار از بوستان هاى بهشت 
والذين ءامنوا و عملوا الصلحت فى روضات الجنْات 

از تقابل <ترى الظالمين > با <و الذين ءامنوا > مطلب ياد شده استفاده مى شود. 
٠‏ - تمامى خواسته هاى مادى و معنوى مؤمنان نيكك كردار » در بهشت فراهم است . 
لهم ما يشاءون عند ربّهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8 محمد لاع‎ -١7 

؟- ره يافتن مؤمنان نيكك كردار به بهشت » نمودى از ولايت الهى بر آنان 

ذلك بأنّ الله مولى الذين امنوا . .. إن الله يدخل الذين امنوا و عملوا الصلح 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17018 - فتح - 8ع - ه‎ - ١1 

. لغزش هاى مؤمنان » مانع ورود آنان به بهشت نخواهد بود‎ - ١ 

و يكفر عنهم سيئاتهم 

3 - ورود مؤمنان به بهشت » در يرتو تفضل الهى و كذشت اواز لغزش هاى آنان 
ليدخل المؤمنين . .. جنّت ... و يكفْر عنهم سيّئاتهم 


نفس تكفير سبيئات» خود بيانكر تفضّل است و در عين حال تعبير <يدخل > ممكن اسث بيانكر همين حقيقت باشد كه همه 
مؤمنان» در آن حدى نيستند كه به اقتضاى اعمالشان» بهشتى باشند,ْ بلكه بايد فضل الهى» كاستى هاى آنان را جبران كند و 


آنان را وارد بهشت كرداند. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1- حديد -لاثق ١١01753-11‏ 


1١ 





- بهشت . جايكاه ابدى مؤمنان 

جِنْت . .. خلدين فيها 

1 - دستابى به بهشت » كاميابيى بس بزركك براى مؤمنان 

ذلكك هو الفوز العظيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ 5١ - حديد -لاثق‎ - 

الاح نيشت انرا كسالك آماد دام ]سيت كذ ماخداوندا و اهران او اسان ازنك 
املك للك ين 3019 الله و وله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- مجادله - مه - 7١‏ - ولع 71 

مؤمنان راتسن دو :وهاو ساق نيسنت أجاودا 8 حؤاهته اند 

خلدين فيها 

3 - رضايت خداوند از مؤمنان راستين » باعث دستيابى آنان به بوستان هاى بهشت 
و يدخلهم جنّت . .. رضى الله عنهم 


جمله <رضى الله عنهم > تعليل براى <يدخلهم جنات > است] يعنى» خداوند بدان جهت مؤمنان راستين را وارد بوستان هاى 


بهشت مى كند كه از آنان راضى و خرسند است. 

كاي ينان راتعه دو سف ال قار سراف وجييد ند 
ورضواعنه 

0 - دستيابى به بهشت . مايه خرسند شدن مؤمنان راستين از خداوند 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


48 صف -اثم-؟١-”‏ 


*- آمرزش كناه و حيات جاودان در بوستان هاى بهشت » تضمين شده از سوى خداوند » براى مؤمنان راستين و مجاهدان راه 


5 

تؤمنون بالل . .. يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جنّْت... و مسكن طَيبه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 تغاين - عم - هو - ١١‏ 

. مؤمنانٍ داراى عمل صالح » در بهشت جاودانه اند‎ - ١ 


ومن 





فده بالتفو يعوا الها تب وتلل جا خلنايق انها يدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 طلاق - همع - ١-1١١‏ 

8 - مؤمنان داراى عمل صالح » به صورت جاودانه در بهشت خواهند ماند . 
خلدين فيها أبدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه -8م- 559" 

“' - بوستان هاى مؤمنان در بهشت » مسرت آفرين و در جايى بلند قرار دارد . 
فى جِنّهِ عاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عق اد و 1 

١‏ - مؤمنان بهشتى . برخوردار از خوردنى ها و نوشيدنى ها 

كلوا و اشربوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - "8-17١ - معارج‎ -8 

١‏ - مؤمنان و مسلمانان راستين » بهره مند از بوستان هاى بهشتى 
[لاالسمايوبن اولك ف عت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠‏ - نازعات - و/ا- ع -ه 


ه - < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < فالسابقات سبقاً > يعنى أرواح المؤمنين تسبق أرواحهم إلى الجنّه 


...و أرواح الكافرين 











إلى النار , 


ازامام باقرا(ع) درباره سخن خداوند <فالسابقات فيقا ب روايت شدهاست» مراد ارواح مؤمنان است كه به سوى بهشت إ[بر 


يكديكر ]سبقت مى كيرند. .. و [نيز ]ارواح كافران كه به سوى آتش [سبقت مى كيرند]>. 
مؤمنان در بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مريم -14- اعم 


اح بيت هاى عدا عا ركاه نويه كنند كا 


مؤمن و داراى عمل صالح 

دوك او الت مه 

مؤمنان صالح در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه -75-9/اد5 ع 

ع وجود خانه هاى عالى و ياكيزه براى مؤمنان نيكك كردار در < جنات عدن > 
و مسكن طيبه فى جنت عدن 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-ابراهيم - 58-18 - فىض١‏ 

. مؤمنان داراى عمل صالح قطعاً وارد بهشت مى شوند و در آن جاودانه خواهند بود‎ -١ 
وف الجر امو وار الم دي ا‎ 

*- ورود به بهشت و جاودان ماندن مؤمنان صالح در آن به اذن خداوند است . 
00 الذين ءامنوا و عملوا الصلحت جنْت . .. بإذن رهم 

4- بر مؤمنان داراى عمل صالح در بهشت .» درود و سلام فرستاده مى شود . 

تحيتهم فيها سلم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


«إأند كينو لا ماد ١‏ 








. مؤمنانٍ نيكك كردار » در بهشت و نعمت هاى آن جاودانه اند‎ - ١ 
أن لهم أجرًا حسنًا . مكثين فيه أبدا‎ 
مرجع ضمير <فيه > وازه <أجر > است و مراد از <أجر > به قرينه <ماكثين > (ماندكاران)» ب بهشت است.‎ 


مهاجران صدراسلام در بهشت 


- سوره - آيه - فيش 


حك 5-8832 


* - تضمين بهشت از سوى خداء براى آن دسته از مهاجران صدراسلام كه تا آن زمان ( زمان نزول آيه فوق ) با مركك طبيعى 


از دنيا رفته ويا به دست دشمن كشته شده بودند . 
و الذين هاجروا فى سبيل اللّه ثم . .. ليرزقتهم الله رزقًا حسنًا 
مهتدين در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- انعام - 1719-8 -/ 
8 دارالسلام (بهشت و جايكاه امن الهى) ياداش كردار مستمر هدايت يافتكان است. 
لهم دارالسلم . .. بما كانوا يعملون 
مهمانى در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عا علد ادك 
١‏ - يكتايرستان يايدار بر توحيد » ميهمانان خداوند در بهشت 
إن ألذين قالوا رتنا الله ثم اسستففوا....ثرلاً من غفون رحيم 
حتزل >> به جيزئ كفعه مى شود كديرائ يذيرات ال ميهنمان آماده من كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ل ا ون كن 
“" - تقوايبشكان در بهشت . مورد ضيافت و تكريم و تجليل الهى اند . 


كلوا و اشربوا هنيكا 








<هنيئاً > وازه اى است كه به در وقت اطعام به ميهمانان و براى تكريم به آنان كفته مى شود. 
مهمترين غذاهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ام و ا م 

- ميوه و ككوشت » دو غذاى مهم در بهشت 

و أمددنهم بفكهه و لحم 

ميوه هاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


الترو ‏ دو جورلا 

/ا- بهشت داراى درختانى انبوه و ميوه دار 

أن لهم جِنْت . .. كلما رزقوا منها من ثمره 

< ثمره > به ميوه درختان كفته مى شود. بهشت و بستان راز آن جهت جنت مى كويند كه يوشيده از درختان انبوه است. 
8- ميوه درختان بهشت از روزى هاى بهشتيان 

كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً 


<رزقاً> به معناى روزى است و مفعول دوم براى <رزقوا > مى باشد. ضمير در <منها > به <جنات> بر مى كردد و <من 


ثمره > به منزله بيان براى < منها > است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خرعن عم توعان 

© بهشت دربردارنده ميوه و خوراكى و داراى هوايى مطبوع است . 
أكلها دائم و ظلها 


أ كن > ا مسائ" موه و كبر دوو كاطبرة طن قروا كن فيو اظلقق عق شود خاظل © يعاق ساب ونور 1ه ديق 


كنايه از خوش آب و هوا بودن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعام داعقات بأو ١1‏ 

. بهشتيان » از ميوه هاى بسيار عالى و مطلوب برخوردارند‎ - ١ 

5-7 

در برداشت ياد شده عالى و مطلوب بودن ميوه هاء از تنكير <فاكهه > كه براى تفخيم اسث استفاده مى شود. 


موو ها :اوبهذا تشاى:اصلى وان اسنث . 








لهم فيها فكهه 
أ التخصاص .بهاذ كر ناك فيوميها ان سات :د بكر هذاه وحور كن هاه فى كوا تاشت ياد تقدة اتويت ورد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 صافات -/ا” 9م 7 


- انواع بوستان هاء ميوه ها » شراب هاء تخت هاء بزم انس و همسران زيبا» مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


خافن عدا 

إل عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولحاي حا أواداة 

#خمو هذ غذا هاف اصلن نهشناة اسك 

يدعون فيها بفكهه كثيره 


از اختصاص به ذكر يافتن ميوه هاء از ميان ديكر غذاها و خوراكى هاى درخواستى بهشتيان» برداشت ياد شده به دست مى 


ابد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان - ع* - هخ - ١‏ 

-١‏ تقوايبشكان بهشتى » برخوردار از هركونه ميوه مورد تمايل خويش 
يدعون فيها بكل فكهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١-1١86 - محمد -لا8‎ - ١١/ 

وش در تشقان يداه الاهمة و بها 

ولهم فيها من كل الثمرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انور ا 


١‏ - بهره مندى تقواييشكان , از ميوه ها و كوشت هاى مورد تمايل خويش در بهشت .» علاوه بر نعمت هاى سرشار ديكر 





فى جنّت و نعيم . .. و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لعي 85 جاور 


” - خرما وانار» داراى ويذكى و امتياز در ميان ميوه 


هاى بهشت 
فيهما فكهه و نخل و رمّان 


<فاكهه> به مطلق ميوه كفته مى شود و شامل خرما وانار نيز مى كردد. بنابراين ذكر <نخل و رمان> يس از آنء از باب 


ذكر خاص بعد از عام و نشانكر ويزكى خاص آن دو ميوه در ميان ميوه هاى بهشتى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
9 انسان -ع/ا- 89" 


#حاتحة ها م2٠‏ دز هنا نوه ها ماده انو اعاشت ات هاف دلنلن مو انكان خدذمت كارو لاف ها فاح 6 
ىامرزين :در هواتى مطبوع ع موه هاى بواع.شرات:هاق دلب برع جو وب والباسن هائ فاخر 


ازاتعيت هاى الخصاضي ترا انراز در بوقث 
متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 

١‏ - تقوابيشكان » برخوردار از انواع ميوه هاى دلخواه در بهشت 

وفوكه ممما يشتهون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نيلات د لاح عات ١‏ 

١‏ - محسنان » بهره مند از سايه هاء جشمه سار هاء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 
فى ظلل و عيون . .. كلوا و اشربوا هنيئًا ... إِنْا كذلكك نجزى المحسنين 

ناظران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ركف 





بهشتبا بهشت هاى الهى 
نعمت 
قلت »از 
صحنه هاى ؛ 
تماشاى 
اب هاو 
يوان 
شتيان بر تختخو 
حث ١‏ 
؟ -استرا 


در آخرت 

ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 
نخلستانهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 رجي اذ وه داوع ١‏ 

١‏ - باغ هاى بهشت » آكنده از ميوه ها و درختان نخل و انار 

فيهما فكهه و نخل و رمّان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 تكوير - 1م - ١-1"‏ 

. بهشت در قيامت » به جايكاهى نزديكك مردم آورده خواهد شد‎ - ١ 

له رفك 

خازلاى > ميد :< ا زلفض )لع ترد ركه ورد 

نزديكى بهشت به متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماوق نه وات 

١‏ - نزديكك شدن بهشت در قيامت , به اهل تقوا و قرار كرفتن آن در فاصله اى بسيار نزديكك به ايشان 
و أزلفت الجنه للمتقين 


نزديكى ميوه هاى بهشت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا شي ا وو 68 حدم 

* - ميوه هاى رسيده برشاخساران باغ هاى بهشت » در دسترس بهشتيان تككيه زده بر مسندها 

متّكين . .. و جنى الجنْتين دان 

<جنى > به ميوه رسيده كفته مى شود و <دان> (از ريشه <دُنوٌ>) به معناى نزديكك و در دسترس است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه - وع 5 ١‏ 

. ميوه هاى بوستان هاى بهشتى » نزديكك و در دسترس بهشتيان است‎ - ١ 

قطوفها دانيه 

فطق >"(مقرد:<اقظوق )دو معباق سوه كيده أقده و تيز ميوة امآذه حيدة له كاو نزوة# لبان العرت) 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان - ي/ا- ١8‏ -” 

*'- ميوه هاى بهشتى » نزديكك و در دست رس بهشتيان » بى هيج زحمت و رنجى 
و ذلّلت قطوفها تذليلا 


ره <قطوف>) به معناى خوشه هاى ميوه است و <تذليل > مصدر مجهول <ذلَلت> و به معناى رام شده 


است. مقصود اين است كه حيدن خوشه هاى ميوه؛ براى بهشتيان آسان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-٠١8 -1١١ /-هود‎ 

4 بهشت و موهبت هاى آن » عطايى الهى است . 

عقا قي تعدزد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حوس خووع0 د 

١‏ - ياداش بهشت به بيمناكان مقام يرورد كار » نعمتى انكارنايذير و غير قابل تكذيب 
و العو عات ناف الام كما كد إن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ع اثنان دعناد لاس 

7 - بهشت » نعمت جشم كير و سلطنت بزركك و كسترده است . 

نعميًا و ملكا كبيرًا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





«لااخره] ها وجوت ادم 
ع - بهشت برين » از نعمت هاى الهى براى انسان هاى كوشا و آخرت طلب 
ناعمه . .. فى جِنّه عاليه 

نعمت روزى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وان دواد عد 

. بهشت و نعمت هاى آن » روزى و عطاى الهى است‎ - ١ 

نبت هون ا نهذ لوزقنا 

نعمتهاى اخروى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره 








- آيه - فيش 
9 انسان -ع/ا- ١-١‏ 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


از نعمت هاى اختصاصى براى ابرار در بهشت 
متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احير داشاو اد ولع م١‏ 

) بشارت اهل ايمان به بهشت با توصيف و بيان نعمت هاى آن از وظايف تبليغى ييامبر ( ص‎ - ١ 

و بشر الذين ءامنوا . .. و هم فيها خلدون 

<أنْ لهم . ...> به تقدير حرف <باء >. متعلق به <بشّر> است] يعنى: <بشْر الذين آمنوا بأنْ لهم ...> 

* - بهشت و نعمت هاى آن » ياداش كسانى است كه به قرآن و ييامبر ( ص ) ايمان آورده و اعمال صالح انجام دهند . 
و بشر الذين ءامنوا . .. أن لهم جنت تجرى من تحت الأنهر 

متعلق <آمنوا > به دليل آيات قبل» قرآن و ييامبر(ص) است. 

ريشت دازائ تؤستاق ها فراؤان اسث» 

أن لهم جِنْت 

برداشت فوق با توجه به جمع بودن كلمه < جنات >. استفاده شده است. 

© - بهشت داراى نهر هاى متعدد و همواره جارى 


تجرى من تحتها الانهر 








تعدد نهرها از جمع بودن كلمه <الأنهار> استفاده مى شود و فعل مضارع (تجرى) حكايت از جريان مداوم و مستمر نهرها 
دارد. كفتنى است كه ضمير در <تحتها > به <جنات > بر مى كردد 


و مراد از آن مى تواند» درختان و ساختمانهاى بهشت باشد. 

- بهشت داراى درختانى انبوه و ميوه دار 

أن لهم جنْت . .. كلما رزقوا منها من ثمره 

< ثمره> به ميوه درختان كفته مى شود. بهشت و بستان رااز آن جهت جنت مى كويند كه يوشيده از درختان انبوه است. 
1١‏ - بهشتيان در بهشت » همسرانى ياكك و مطهر خواهند داشت . 

ولهم فيها ازوج مطهره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 آل عمزان قات ورت او قم 

#الدّت هاي أخروى ( باغ هاى يهشت ورضايت خدا ونان باكيزه )» برتر از خوشى ها وامكانات دنا 
بخير من ذلكم . .. جنات ... و ازواج مطهره و رضوان من الله 

4 جريان دائمى نهر ها در زير درختان بهشت 

جنات تجرى من تحتها الانهار 


در برداشت فوق ضمير در < تحتها > به درختان بهشتء» ب ركردانده شده كه در اصطلاح از آن به استخدام در ضمير تعبير مى 


١‏ وجود باغ هاى متعدّد در آخرت » براى متّقين 

للذين انَقوا عند ربّهم جنات تجرى من تحتها الانهار 

١7‏ خرسندق و وضابك اخداوتل ال تقوامشكان :ذن بهشة) تعمتى بر ركه يزاى. آنان 
لديو القرر رن لودو عو اكد :الله 

تابر رتكه خافن > ابقدائية ناشد: عتى. رضاب ال انيسن خداؤنك نسسة نه تقو ميشكان, 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


*“- آل عمران - "ع١ ٠١‏ 

٠‏ بهشت هاء جايكاهى جاودانه و داراى نهرهايى جارى 
وجنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#د عورا 


١مل‎ 14 

١‏ بى ارزشى بهره ها و قدرت محدود كافران در دنيا » نسبت به نعمت جاودانه بهشت 
متاع قليل ثم ماويهم جهنّم . .. لكن الذين اتقوا رهم لهم جنات ... خالدين فيه 
" برهي زكاران » جاودان در بهشت و برخوردار از نعمت هاى آن 

لكن الّذين اتقو رهم لهم جنات . .. خالدين فيها 

٠‏ تقواء زمينه برخوردارى از موهبت بهشت و نعمت هاى آن 

لكن الّذين انّقوا رهم لهم جنات تجرى من تحتها الانهار خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0 

6 بهشت .» داراى نهر هاى جارى 

جنات تجرى من تحتها الانهار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


'' دنساء -# الاق - اايللهة 





ه بهشت مؤمنانٍ داراى اعمال صالح » جاودانه » داراى نهر هاى جارى و سايه هاى بيوسته ( هواى مطبوع و ملايم ) 


ان الّذين امنوا و عملوا الصضَالحات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 


حظ ينان يانه و1 ظلية> تأكيد أن و ظاهرا كانه از مطوعية تهواى نيشت اس 


8 سايه آرام و دليذير» جايكاهى ويزه در بهشت 
و ندخلهم ظلا ظليلا 
تيده © نكا بكاوي كك لز اننا نه)مون شيك دا رف 


١‏ همسران بهشتيان » ياكيزه از آلودكى به حيض و حدث 


لهم فيها ازواج مطهّره 


امام صادق (ع) در ياسخ سؤال از آيه فوق فرمود: الازواج المطهّره اللآاق لأا يسفوو و لاايكدتن: 


من لا يحضره الفقيه» ج ١‏ ص اح باب 3١‏ مسلسل 1١96‏ م, تفسير برهان» ج ا ص 27/4 ح .١‏ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

#دنساء دع هوم 4و 

9 همنشينى و مصاحبت با ييامبران » صديقين » شاهدان و صالحان » از نعمت هاى الهى در بهشت 
فاولئكك مع الذين انعم الله عليهم 

از اينكه همنشينى با ييامبران و . .. ياداشى براى بيروان خدا و رسول (ص) شمرده شده استء برداشت فوق به دست مى آيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-نساء -ع-75١1-يم‏ 

© بهشت . داراى باغ هاى متعدد . نهر هاى جارى و جاودانه است . 

جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع#-نساء دع #/ا1 ١4‏ 


4 مؤمنان داراى عمل صالح » بهره مند از نعمت بهشت و داراى حق شفاعت براى كسانى كه در دنيا به ايشان نيكى كرده اند 


فيوفيهم أجورهم و يزيدهم من فضله 


رسول خدا(ص) درباره <اجورهم > در آيه فوق فرمود: يدخلهم الجنه و درباره <يزيدهم من فضله > فرمود: الشفاعه فيمن 
وجبت لهم النار ممن صنع اليهم المعروف فى الدنيا. 


الدر المنثور» ج إل ص ع0 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع دنساء  #-‏ ثلا١ا ‏ ايى” 


“" نيل به مقام قرب الهى » بهره مندى كامل از بهشت و نعمت هاى آن و برخوردارى از فضل الهى » ياداش مؤمنان متمسكك به 











خداوند 
فاما الذين ءامنوا . .. فسيدخلهم فى رحمه منه و فضل و يهديهم إليه 
4 هدايت و رسيدن به خداوند » ياداشى برتر از بهشت و نعمت هاى آن 


فاما الذين ءامنوا باللّه . .. و يهديهم إليه صرطاً 


مستقيما 


غالباً در مقام بيان ياداش» اول ادنى و آنككّاه اعلى را ذكر مى كنند , بنابراين رسيدن به خدا و قرب به او <يهديهم اليه > مى 


تواند بهترين ياداش مؤمنان باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"7-1١75 8- -مائده‎ 

بهشت »ء داراى نهر هاى جارى و باغ هاى متعدد 
جنت تجرى من تحتها الانهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - مائده - ثم - مث - ١‏ اللا 


ورعايت تقوا 

ولوان أهل الكتب . .. لادخلنهم جنت النعيم 

6 بهره مند شدن از نعمت هاى بهشتى در كرو ايمان و تقوا 

ولوان أهل الكتب ءامنوا و اتقوا لكفرنا عنهم سيئاتهم و لادخلنهم جنت النعيم 
١‏ بهشت .» داراى بوستان هاى متعدد و سرشار از نعمت 

لادخلنهم جنت النعيم 

<نعيم > به معناى فراوان است. (مفردات راغب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -ه-هم- ه 

ه بهشت . جاودانه و داراى درختانى انبوه و نهرهايى روان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه-9١١1-"‏ 

بهشتيان براى هميشه بهره مند از بهشت جاويدان و نعمت هاى آن 
خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/ا ”595 -017.1/48 1.1 


4 بهشتيان يس از ورود به بهشت و مشاهده 


مواهب آن خداوند زابه:خاطر هدايت شدن و يلشان نةبوشت »سيامن مى. كوينك.. 
وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا 
١‏ خداوند هدايت كننده مردم به ايمان و انجام اعمال صالح براى رساندن آنان به بهشت و مواهب آن 


وقالوا التحمد لله الى هدينا لهذا 


برداشت فوق بر اين اساس است كه متعّق <هد ينا >. به قرينه آيه بيشينء ايمان و عمل صالح و <لام> در <لهذا> بيانكر 


هدف وغايت هدايت باشد. يعنى: هدانا إلى الايمان لنكون من أصحاب الجنه. 

٠‏ عدم اتكاى بهشتيان به اعمال خويش » در رسيدن به نعمت هاى بهشت 

وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا و ما كنا لنهتدى 

برخوردارى مؤمنان از نعمت هاى الهى در بهشت . نتيجه كردار نيكك و مستمر آنان است . 
و نودوا أن ... بما كنتم تعملون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-اعراف -/!- ع8" 


” اعلان تحقق وعده هاى الهى ( بهشت و مواهب آن ) ء به اهل ايمان كزارشى از سوى بهشتيان به كرفتاران در آتش دوزخ 


والاققيو. أن قن وجد ناما وعد نا نا مدنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- وع -/ 

6 بهشت و مواهب أن از برترين جلوه هاى رحمت خداوند 
لاينالهم الله برحمه ادخلوا الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عاك اعزاف ب لمعه 


0 سركرمى و بازيجه كرفتن دين و فريفته شدن به زندكانى دنيا» موجب محروميت از بهشت و مواهب آن 


كه الله جومهنا 


على الكفرين. الذين اتخذوا ... و غرتهم الحيوه الدنيا 

توصيف كافران دوزخى به <الذين اتخذوا . .. > بيانكر علت كرفتارى آنان به آتش جهنم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الع و 1ك 

,باغ ها و بوستان هاى بهشت . سرشار از نعمت هاى الهى 

جنت لهم فيها نعيم 

<نعيم > به معناى نعمت فراوان و بسيار است. (مفردات راغب). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الادو ريرك و دوير دوا 

. حوران بهشتى »ء از آن مؤمنان مجاهد و ايثاركّر است‎ ١ 

و أولئكك لهم الخيرت 

منظور از <الخيرات > به قرينه آيه ٠١‏ سوره الرحمن (فيهن خيرات حسان) مى تواند حوران بهشت باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- توبه -9- لم - ل ١‏ 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

'"' باغ هاى بهشت . متعدد و داراى نهر هاى فراوان 

لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر 

لأدمتاتى دهشت حاودان ودتعيت فاق ان © ومتكاوض يز ركف انيت , 


ذلك الفوز العظيم 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه - 1١١-94‏ - ؤل"١‏ 

١١‏ باغ هاى بهشت . متعدد و داراى نهر هاى فراوان 

أعد لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

جارى شدن نهر ها در زير درختان انبوه بهشتى » جلوه اى از نعمت هاى جذاب و لذت آفرين اخروى 
لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسار لبن بطاخ اتح ود والقيير 

/ بهشت » داراى جشمه سار هاى روان در زير ياى بهشتيان 
تجرى من تحتهم الأنهر فى جنت النعيم 

4 بهشت . داراى باغ هاى متعدد 

. باغ هاى بهشت » سرشار از نعمت هاى الهى است‎ ٠ 

فى جنت النعيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

راد مف ومناد اميه 

“" بهشت داراى نهر هاى بسيار است . 

مل النفلة : تحر ين تحتيا الأنهن 

برداشت فوق از جمع بودن كلمه <أنهار > استفاده شده است. قابل ذكر است كه از معانى <مَثْل > صفت و ويزكى است. 
© بهشت دربردارنده ميوه و خوراكى و داراى هوايى مطبوع است . 

أكلها دائم و ظلّها 


3ك 6ب معاي دو وخدرة امكدو كاه نعطلل ضر كان املقو م ره حمل > اماق انه ودر | بهي 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ترد و اجوع ام 


؟- تقواء عامل برخوردارى از موهبت هاى بهشت 











إن المتقين فى جِنْت و عيون 

- بهشت متقين » داراى باغ هاى مختلف و جشمه هاى كوناكون 

إن المتقين فى جنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يد 18د مادق 

0- بهشت . واجد تمامى موهبت ها و خوبى هاى قابل تصور براى انسان 
جِنت عدن . .. لهم فيها ما يشاءون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا ل ا كا 


*- عالى ترين 








نعمت ها و آرمانى ترين ارزش و آسايش براى مؤمنان در بهشت برين » وجود دارد . 
لايبغون عنها حولا 


درخواست تغيير» توعاء در فى تصؤر حيزي بهتر و بالاتر يديد مى آيد. اين كه بهشتيان» خواهان تغييرى در وضع خود نيستند» 


مى تواند بدين جهت باشد كه جيزى فوق آنجه آنان در بهشت برخوردارند» به ذهن شان نمى رسد تا آن را آرزو كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١1-طه-١٠5-_خلااس”‏ 


؟ - بهشت » از بوستان هايى متعدد تشكيل يافته است . 


5 
5 


جِنْت عدن 
ذكر <جنّات > به صورت جمعء حكايت از آن دارد كه باغ هايى متعدد و ممتاز از يكديكر بهشت را تشكيل مى دهند. 
" - بهشت » داراى نهرهايى متعدد است كه از فرو دست آن جارى مى كردد . 

جِدّت عدن تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -؟11- 18 دعم 

" - بهشت ». داراى بوستان هاى متعدد » سرسبز و يوشيده از درختان 

إنالله وتخا الناتن «انتوازى عبار للكت حتت 

- بوستان هاى بهشت » داراى جشمه سار هاى روان از زير درختان 

نت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -78-175 لع 


؟ - بهشت » داراى بوستان هايى است متعدد » سر سبز و يوشيده از درختان . 








جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 
<جنات > جمع جِنّه است و <جِنْت > به بوستانى كفته مى شود كه يوشيده از درختان است. 
ه - بوستان هاى بهشت .» داراى جشمه سارهايى روان از زير درختان 


جِنْت تجرى من 


تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -75دعن-/ءن 

- دستيابى به نعمت هاى بهشتى در كرو همراهى ايمان و عمل صالح 

فالذين ءامنوا و عملوا الصلحت فى جنْت النعيم 

بات ريقف وذاراق وسفان حلى معدس و مروسانفية 

50 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - 10-178 - فرقان‎ - ١ 

. صبر و شكيبايى بند كان خالص خدا ء عامل برخوردار شدن آنان از بنا ها و درجات عالى بهشت است‎ "١ 
أراتكفا بحرو لكر ريما مدرو‎ 

كفتنى است <با> در <بما> براى سببيت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع« عورا دودو دعم 

#اعرويقت و سرهارن شم حاف اليى أسف 

جنه اميم 

<نعيم > به معناى نعمت فراوان است. 

؟ - بهشت براز نعمت > فضل و ارزاتى خدا به انسان است : نه مزدى هم باى عمل وى . 
و اجعلنى من ورثه جِنّه النعيم 


راغب در <مفردات > آورده است: حو قال لكل من ععنل لها شي امن غير تفي فد ورك كذاء هر كن نمال انيه نا يكان 











به دست آوردء كفته مى شود به ارث برد>. بنابراين» اعمال ما ه ركز نمى تواند بهاى واقعى بهشت باشد, بلكه بهشت فضل 


ارزائى خدا به مؤمنان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 فيصن لات لاحو 

-آتش دوزخ و نعمت هاى بهشت » تجسم عينى اعمال آدميان است . 
و جعلنهم أئمه يدعون إلى النار 


آنجه مسلم است اين كه بيشوايان كفر مردم را به 


اعمال بد و ناشايست كه اسباب ورود انسان به آتش است فرا مى خوانندمْ نه به خود آتش. بنابراين تعبير <يدعون إلى النار> 
به جاى <يدعون إلى الضلال> مى تواند اشاره به اين باشد كه اعمال بد در واقع خود آتش دوزخ است كه در آخرت 


صورت حقيقت آن آشكار خواهد شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-6-١ -لقمان‎ ١ 

. بهشت هاى سرشار از نعمت » ياداش مؤمنانٍ داراى اعمال صالح است‎ - ١ 
إن الذين امنوا . .. لهم جنّت النعيم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-9-9 -لقمان‎ 

. جاودانكى در بهشت سراسر نعمت » ياداش مؤمنان داراى عمل صالح است‎ - ١ 
إن الذين امنوا . .. جنّْت النعيم خلدين فيها‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داس معاد باوكا 

. بهشتيان » از ميوه هاى بسيار عالى و مطلوب برخوردارند‎ - ١ 

لهم فيها فكهه 

در برداشت ياد شده عالى و مطلوب بودن ميوه هاء از تنكير <فاكهه > كه براى تفخيم است استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18د ضافات - 880 دم 

؟ - بهشت . داراى بوستان هاى كونا كون و متنوع 

فى جلت العيم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١‏ - صافات - / عع ع 
؟ - انس و محبت متقابل و بزم خوش ء از نعمت هاى الهى براى بندكان مخلّص خدا در بهشت 


برداشت ياد شده 


با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بيان انواع نعمت هاى الهى براى بند كان خالص خداوند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/0*- مع ع3‎ - ١ 

أت كروشن طرق هاف ارنشقراك تاده :كردا كذ تيقل كان سخلصى' خذا من نيدت 

يطاف عليهم بكأس 


< كأس > به معناى ظرفى است كه در آن شراب باشد. كفتنى است كاهى اين وازه استعمال مى شود ولى مقصود از آن خود 


شراب است, نه ظرفى كه در آن شراب باشد. 
يطاف عليهم بكأس من معين 


<معين > به آبى زلال كفته مى شود كه بر روى زمين جارى باشد (جون نهر). اين وازه به منزله صفت براى < كأس > است ر 


بنابراين بهشت بندكان خالص خدا داراى نهرهايى از شراب ناب است كه جام هايى از آنها به بهشتيان عرضه مى شود. 
#دهر انناف ان تحت جاع الو براق مد كان مداص كيا در ري 

يطاف عليهم بكأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ضافات - مادق - ٠١‏ 

١‏ - مجلس أنس و به برس و جو نشستن » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 

فأقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قاخصافات - بم الات ؟ 


١‏ -زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر هاء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى 


بردرد ورنج دوزخيان نيست . 


أذلك خير نزلا أم شجره الزقوم 


٠. 5 0 0 ٠. 
خوب بودن زند كى بهشتيان و‎ 


دق زنند كى دوز ان امرى روشق و اشكان اننث دير ابن اشاس منؤ ال از نهتر .بودن وندكى بهشتان تسبتابه دوزحيان مى 


تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها -ص -96- .مدع 

عادتجاودانكن 'نهشتاق د و ارتو تيت روس 

جِنْت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12-زمر-و#- ١ه‏ 

ه - تقواء عامل اصلى ورود به بهشت و برخوردارى از مواهب آن است . 

لكن الذين اتّقوا رهم لهم غرف من فوقها غرف مبتيه #اختصاص يافتن بهشت به كسانى 


اختصاص يافتن بهشت به كسانى كه داراى صفت تقوا هستند در حالى كه بهشتيان بايد از اوصاف ديكرى نيز برخوردار باشند 


مى تواند كوياى برداشت بالا باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١2‏ -فصلت -اع-ام ديم 

+ - توحيد و استقامت در راه ايمان» در بى دارنده بهشت و نعمت هاى كسترده براى مؤمنان 

إِنْ الذين قالوا رينا الله : ثم استقموا . .. و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

افصلا قاد ادع 

؟ - نعمت هاى بى كران و توصيف نايذير بهشتى » جلوه اى از غفران و رحمت كسترده الهى است . 
نزلاً من غفور رحيم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








3 شورق امات الود ريما 
٠‏ - بهشت .ء داراى باغ هايى خرم و سرسبز با درختانى انبوه 


فى 


روضات الجنّات 

#اأعازاد و عربت وان ميقن د تادر يدنك حدق صفح ها وخر انعد ها انان 
لهم ما يشاءون عند ربّهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-1١/‏ زخرف  #9#-‏ الا" 

* - نعمت هاى بهشتى » تفضل الهى و افزون بر استحقاق آدمى است . * 

تلك الجنّه التى أورثتموها 


وازه خاور وه اناده <ارث>) به معناى رسيدن مال بدون عوض و زحمت است. عبارت <بما كنتم تعملون > نيز نقش 
عمل انا كر وسعيداق به ريشبت نوا ندم : ككد انق مطلب تشبابك ان لبت كاعم تنها زيينة اف يراق دسماى به يقث اسكدو 


تعبت هاق بى كران الي دن آنه تفضيل الهئ اسك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احا وحن جم دياق م 

- راه يابى به بهشت جاودان و نعمت هاى بى يايان 51 ف بوستكارئ زر كه واراستيق 
ذلك هو الفوز العظيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1‏ - محمد - © - م١1‏ - لالع لاعن 

ه- مؤمنان نيكك كردار » همان < ميّقين > بهره مند از نعمت هاى بهشتى اند . 

يذخ الدع داشراو غيلوا لمحف حتت .ايقل الحله الى وعد المتقوة 


در آيات يبشين» سخن از مؤمنان صلاح ييشه بود و اكنون دراين آيه بر آنان عنوان <المتّقون> اطلاق شده است. آنجه به 


اجمال در آيات ييشين به ايشان وعده داده اند» خداوند در اين ابه به تفصيل» بيان فرموده انس 


درو هاف تلزال كواز 1و لدك وين ها تمودع 11 سوق الفا و الام يدت 


فيها انهر من ماء غير ءاسن 


تو انيل عن بعس لد 

/ا- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 
فيها أنهر من ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغتير طعمه و أنهرمن خمر لذّه للش 

- بهره مندى متقين از نعمت هاى عالى بهشت » همراه با زدايش خاطره تلخ لغزش ها از ياد آنان * 

و لهم فيها من كل الثمرت و مغفره من ربّهم 


مراد از <مغفره > مى تواند» جشم يبوشى از لغزش ها يس از ورود به بهشت باشد. در اين صورت <مغفره> به معناى صرف 
محفكن "كاه نيسنت رز يوا 6ن يخشيدة تشذوروذللة واند يشت تمن شدتك شابرابخ هراد از غفراف ممكن است بوشائدن لفرشن 
ها باشد زه كوثة ائ كه د ركر بهكسان» خوودية ناد كدشته تبفتاده و خاطرشان ملول تكرود. 


- < عن معاويه بن حيده : سمعت رسول الله ( ص ) يقول فى الجنّه بحر اللبن و بحر الماء و بحر العسل و بحر الخمر ثم 
تشقق الأنهار منها بعد , 


معاويه بن حيده مى كويد: از رسول خدا(ص) شنيدم كه مى فرمود: در بهشت درياى شير درياى آبء درياى عسل و درياى 


قزات ايت كدانورفاق شق ار انها سفسي كننه است > 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا دق-8١0-8”-١‏ 

١‏ - بهشت ءدر بردارنده همه آرزوها و برآورنده همه خواسته هاى بهشتيان 
لهم ما يشاءون فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 غلون د وود اسن ؟ 

١‏ - باغ هاى بهشت . يوشيده از درختان 


ِنّ |! شق 5 








فى جنت 
<جِنه > (مفرد <جنات >) به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود. 
#صريقت تنو بيش كان سرشا اذ تحدت اسك 
إِنْ المتّقين فى جنْت و نعيم 

وازه <نعيم > به معناى نعمت بسيار و فراوان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-1١4-87-روط‎ - 

د - بهرهورى متقين از نعمت هاى كواراى بهشت . ياداش عملكرد نيكك و مداوم خود آنان 

كلوا و اشربوا هتيًا بما كنتم تعملون 

تعبير < كنتم تعلون >. ماضى استمرارى و دلالت بر مداومت يارسايان بر اعمال نيكك دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-طور - 8ه - ١-175‏ 

١‏ - بهره مندى تقوايبشكان » از ميوه ها و كوشت هاى مورد تمايل خويش در بهشت . علاوه بر نعمت هاى سرشار ديكر 
فى جنّت و نعيم . .. و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -58- 280- 4-رحمن‎ 

١‏ - بهشت ء داراى درختانى با شاخ و بركك هايى شاداب و يرطراوت 

ذواتا أفنان 

<أفنان > (جمع <فنن >) اسث و آن به شاخه تر و تازه درخت كفته مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


00 

- جشمه هاى هميشه جارى » از نعمت هاى لذت آفرين و دلخواه بهشت 
فيهما عينان تجريان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اصرضية اخ مت اواددع؟ 

١‏ - جشمه هاى جارى در بهشت خائفان , نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 


فيهما عينان تجريان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذّبان 


- وجود جشمه هاى هميشه جارى در بهشت » نمودى از ربوبيت الهى به جن و انس 
فيهما عينان تجريان . فبأىٌ عالآء ربكما تكذّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي د وم داو عم 

* - بهشت » داراى همه كونه ميوه ها 

فيهما من كل فكهه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن - 20 - عن - ١‏ 

؟ -ارزشمندترين يارجه هاى دنيا» به كار رفته در لايه هاى زيرين يشتى هاى اهل بهشت 
متكين على فرش بطائنها من إستبرق 


وازه <بطائن > ممكن است نظر به اين داشته باشد كه آنجه در دنيا بهترين به حساب مى آيدء آن جا كمترين جلوه را داردمٌ تا 


حدى كه به عنوان آستر و يا مواد درونى يشتى ها مورد استفاده قرار مى كيرد. 

':' - ميوه هاى رسيده برشاخساران باغ هاى بهشت .» در دسترس بهشتيان تكيه زده بر مسندها 

متكين . .. و جنى الجنتين دان 

<جنى > به ميوه رسيده كفته مى شود و <دان> (از ريشه < دُنوٌ >) به معناى نزديكك و در دسترس است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8خ وهنة حؤة ١002‏ 

١‏ - امتنان خداوند بر خلق » به خاطر قرار دادن ياداش هايى جون نعمت هاى بهشت براى ايشان 

متّكين على فرش . .. فبأىٌ ءالآء ربكما تكذّبان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- رحمن -20 -/اه - ١‏ 
١‏ - حوريان زيباء جذاب و ياكدامن بهشت . نعمتى غيرقابل انكار و تكذيب نايذير 
في اففوك لفو ا اوكا كان 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع كي ادوم د 

١‏ - تعدد و تنوع باغ هاى بهشت »از نعمت هاى انكارنايذير الهى و غير قابل تكذيب 
ومن ذؤتهما تجتنان .فيا «الاء ربكم تكدباة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 رجي وه دمعت ؟ 

١‏ - باغ هاى سبز و يرطراوت بهشت .ء نعمتى غير قابل انكار و تكذيب نايذير 

وهو ذوثيما تناف مدعاتعاة : قائ «الامرتكما تكديان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي اد وود معت 

١‏ - وجود جشمه هاى هميشه جوشان در باغ هاى بهشت 

فيهما عينان نضاختان 

<نضاختان> وصف براى <عينان> است, يعنى» دو جشمه اى كه داراى جوشش و فوران است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ويه اد لمك بد؟ 

-١‏ حشمه هاى جوشان و فوران كننده بهشت . نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 
فوماعنان تماعاة.. فأى ءالاء ركم تكداة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رحمن -20 - وعم - ١‏ 


١‏ - وجود انواع ميوه ها خصوصاً خرما و انار در بهشت ء نعمتى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 


فيهما فكهه و نخل و رمّان . فبأىٌ الآء ربكما تكذّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نشي د ذم طلا ١‏ 

١‏ - حوريان نيكك سيرت و زيباصورت بهشت » از نعمت هاى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب 
قوق خورف عياف فاه الاء رتكا بكلناة 


جلد - نام سوره - سوره - 


يه - فيش 

عوشي دوق ١‏ 

١‏ - حوريان مستور در خيمه هاى بهشت » از نعمت هاى انكارنايذير يرورد كار و غيرقابل تكذيب 
حوب فينو وي اوح قاع دالاء ركنا تكدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ريق م8 18ت ١‏ 

١‏ - حوريان عفيف و ياكدامن بهشتى » از نعمت هاى انكارنايذير و غيرقابل تكذيب الهى 

لم يطمثهنَ إنس قبلهم . .. فبأى ءالآء ربكما تكدّبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- رحمن - نه - /ال/ا- م١‏ 

١‏ - لذت هاء زيبايى ها و آسايش بهشت . نعمت هاى انكارنايذير خدا و غيرقابل تكذيب 
متكين على رفرف خضر . .. فبأىٌ ءالآء ربكما تكذدّبان 

ف - اشتياق به نعمت هاى موعود خداوند و ارزش هاى بهشت .» مستلزم يرهيز از هركونه كفر و تكذيب 
متكين على رفرف خضر . .. فبأىٌ ءالآء ربكما تكذّبان 


خداوند با برشمردن نعمت هاى بهشتء شوق دستيابى به آن را در خلق فزونى مى بخشد و در بى آن هشدار مى دهد كه كفر 


و تكذيبء مانع ره يابى به آن نعمت ها است, زيرا تكذيب كنندكان, منفور خدا و شايسته توبيخ اندمٌ نه احسان. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 1١١-228‏ لم 

"' - بهشت سابقون ( ييشتازان ) » سرشار از نعمت است . 





وازه <نعيم “> در نعمت بسيار به كار مى رود (مفردات راغب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واقعه -دعه- ١-١5١‏ 


١‏ - وجود ميوه هاى متنوع و 





"كو نا كواق كو كنت ماران لاسا رفو 

و فكهه مما يتخيّرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه -8م2-.#- 5١‏ 

؟ - اصحاب اليمين » همواره در هواى مطبوع بهشت قرار داشته و از كزند كرماى خورشيد در امان خواهند بود . 
ل ار 


تعبير بالاء كنايه از مطبوع بودن هواى بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 840-88 - ه 

ف - ره يافتكان به مقام قرب در آخرت ( بيشتازان ) » برخوردار از بهشتى سرشار از نعمت 
فأمَا إن كان من المقرّبين . .. و جنْت نعيم 

وازه <نعيم >. به معناى نعمت فراوان آمده است (مفردات راغب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١١1١ - 1١75- حديد - لاق‎ - 

. باغ هاى بهشت ., يوشيده از درختان است‎ - ٠ 

بشريكم اليوم جِنت 

<جِنه > (مفرد <جنات > به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود. 
-١‏ وجود نهر هاى هميشه روان در باغ هاى بهشت 


جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 








به كار كيرى فعل مضارع <تجرى >» بيانكر هميشكى بودن جريان نهرها در بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مجادله - 8خ - ؟؟ - ولا 

اك رسا ن هاف الاقف وقوه او سان اك 

و يدخلهم جِنت 

9 - وجود نهر هاى هميشه روان » از زير درخت هاى بوستان هاى بهشت 

تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 -انسان 


-ع/ا- ه١1"‏ 

؟ - جام هاى سيمين و كوزه ها و قدح هاى بلورين » از ظرف هاى بهشتى براى يذيرايى بهشتيان 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان - يلا 5٠١‏ »ع 


#داخترفن الحين اضرق أن رسؤل الله( فن)فنال إن ادق أع السحدامرله اذى كتاف لت ألن ان سمه 
الولدان المخلدين على خيل من ياقوت أحمر لها أجنحه من ذهب < إذا رأيت نَم رأيت نعمياً و ملكا كبيراً > م 


از حسن بصرى روايت شده كه رسول خدا(ص) فرمود: كمترين اهل بهشت از نظر مقام» كسى است كه در ميان يكك ميليون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 انسان - 79-18 - ل ١‏ 

١‏ - نعمت هاى الهى در بهشت .» ياداش فراهم آمده براى ابرار 

إن هذا كان لكم جزاء 

<هذا > به مجموع نعمت هايى اشاره دارد كه در آيات كذشته ياد شده است. 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


متكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 


تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن 





/- نعمت هاى سرشار بهشت . ياداش الهى اهل بيت ( على » فاطمه » حسن و حسين ( ع2 ) 


0 


إن الأبرار يشربون من كأس . .. و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا . إن هذا كان لكم جز 


برذاشت ةراد دف با توه به شاف تروك 'است كه از:طريق شيعه واسدى نقل ندا امنا ى ابن كه از آيهةما 


(آيه ,)7١7‏ درباره آن بزركواران نازل شده است. (مجمع البيان» ج /٠‏ الكشاف. ج ع ذيل آيه) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 مرسلات -ل/الا- اع - ١7‏ 

. جايكاه تقواييشكان  در سايه ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ - ١ 
إن المتّقين فى ظلل و عيون‎ 

لات نيشك و دارئ بانداهاي اند هعاق اتوم و فيه ادها 

فى ظلل و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات - /الا- اع - ١7‏ 

تفنو يد كان عرخورةار ا مانا كرد عا اردور بات 

واقر كه وهنا معيو 

" - وجود انواع ميوه هاى دلخواه در بهشت 

قاقر كه وهنا يو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


او عابط ا 


آيه مورد بحث 


١‏ - محسنان » بهره مند از سايه ها » جشمه سار هاء ميوه هاى دل خواه و انواع خوردنى ها و نوشيدنى هاى كوارا در بهشت 


ذلك نجزى ا 5 
ا هنينًا ... إِنَا كذلكك نجزى المحسنير 
شربوا هن 
فى : 
عن 
جلد - نام سوره - سوره 1 


7 


نأ-8 9م ١‏ 
؟ - بهشت » سراى ناز و نعمت » همراه با تأمين تمام نيازمندى ها براى تقواييشكان 
حدائق و أعتبًا 


تأمين انككور و باغ ميوه با آن كه از نيازهاى ضرورى انسان نيستند نشانكر آن است كه بهشتيان در مرحله نيازهاى اوليه. 


كمبودى ندارند و بايد از امور ديكرى كه به تجممّلات و تشريفات زندكَى مربوط مى شود سخن كفت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نبا ا لا ار 

-نعيث فاق بهشث و باذاش تقواييشكات در »لوه رحست كشترده عداوند امت 

جزاء من ربّكك . .. الرحمن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-/-9/- د بيئه‎ ٠ 

ع - وجود تمامى امكانات » براى اقامت دائمى انسان در بهشت 

جلت عدن لدي فيها أبذا 


<عدن > معرفه استم خواه علم براى مصدر <العدن> (اقامت كزيدن) باشد و خواه علم براى زمين بهشت. در صورت دوم 
نيز» تناسب معناى لغوى آن مورد نظر بوده است,ْ يعنى» بهشت داراى تمام امكاناتى است كه لازمه اقامت دائمى انسان در آن 


انيت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ - تكاثر - ٠١-6-51١5‏ 


- < قال الرضا(ع ) و لقد حدثنى أبى عن أبيه أبى عبدالله الصادق (ع ).. . قال : إِنّ الله عرّوجل لايسثل عباده عا 
تفضٌلى عليهم و لا-يمنّ بذلك عليهم و الإمتنان بالإنعام مستقبح من المخلوقين فكيف يضاف إلى الخالق عرّوجِلٌ ما لايرضى 
المخلوق به و لكنّ النعيم حبّنا أهل 





البيت و موالاتنا يسثل الله عباده عنه بعد التوحيد و التبوه لأنّ العبد إذا وفى بذلكك ادّاه إلى نعيم الجنّه الذى لايزول م 


امام رضا(ع) فرمود: يدرم از يدر خويش از امام صادق(ع) براى من روايت كرده است كه فرمود: خداى عَرَّوجِل درباره آنجه 
به بندكانش تفضل كرده استء از آنها بازخواست نمى كند و با اين كار بر آنان منت نمى كذارد. منت نهادن به جهت نعمت 
بخشيدن. از جانب مخلوق ها كار زشتى است, يس جكونه به خالق عرّوجِلٌ جيزى نسبت داده مى شود كه مخلوق از نسبت 
دادن آن ناخشنود است؟! ولى نعيم [در ابه ثم لتسكلن. يومئذ عن النعيم >] محبت ما اهل بيت و [يذيرش إولايت ما است كه 
خداوند همه بندكان را بعد از توحيد و تبوتء از آن بازخواست خواهد كردم زيرا بنده اكر به آن نعمت وفادار باشدء او را به 


نعمت هاى بهشت كه هركز زايل نمى شود خواهد رساند>. 

نعمتهاى بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

24 ا حاك واجه 

* - بهشتى كه آدم (ع ) و حوا در آن سكنى كزيدند » جايكاهى مرفه و داراى نعمت هاى فراوان و نيكو بود . 
و كلا منها رغداً حيث شئتما 


<رغد> به معناى: ير خير و بركتء ياكك و داراى رفاه مى باشد. كلمه وعد > تحال رراي بون هيا ابنت ‏ حفن ار 


بهشت استفاده بريد» در حالى كه اين بهشت ير خير و بركت و ... است. 
نعمتهاى بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داوع يدم ادامر اداع 


؟ بهشت عدن 








دربردارنده باغ ها و بوستان هاى متعدد 


5 
4. 


جنت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العام وام سي 

"- در بهشت عدن » نهر هاء از زير ياى ( كاخ ها و بنا هاى رفيع ) بهشتيان جريان دارد . 
تجرى من تحتهم الأنهر 


كه جريان آب از زير ياى بهشتيان» تعبيرى براى ترسيم محل اقامت آنان در بهشت و جريان يافتن آب از زير بناها ويا تكيكاه 


هاى آنان است. 

نعمتهاى مادى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - توبه - 4د بالا ال لع 

© وجود خانه هاى عالى و ياكيزه براى مؤمنان نيكك كردار در < جنات عدن > 
و مسكن طيبه فى جنت عدن 


است. 

٠‏ وجود نعمت ها و لذايذ مادى و معنوى در بهشت 

عون رون بو روفو ان الله كو 

. برخوردارى انسان از نعمت هاى مادى و معنوى بهشت جاودان » همان رستكارى و سعادت عظيم و بى بديل است‎ ٠ 
جنت . .. مسكن طيبه ... و رضون من الله ... ذلكك هو الفوز العظيم‎ 


با توجه به اينكه <ذلك > مى تواند اشاره به تمام فرازهاى يبشين باشد (جنات تجرى . .. خالدين فيها ... مساكن طبيه ... 








- سوره - آيه - فيش 

#حطين منة أ تيدم 

'- بهشت متقين » داراى نعمت هاى مادى و معنوى 

إن المتقين فى جِنْت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع - احم 

- فراهم آمدن نعمت هاى روحى و جسمى ء براى متقين در بهشت ( مادى و معنوى ) 
فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 

نعمتهاى معنوى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا عد وروت ان دا 

٠‏ وجود نعمت ها و لذايذ مادى و معنوى در بهشت 

جر ب تو و فون ف الله كرو 

1 برخوردارى انسان از نعمت هاى مادى و معنوى بهشت جاودان » همان رستكارى و سعادت عظيم و بى بديل است . 
جنت . .. مسكن طيبه ... و رضون من اللّه ... ذلك هو الفوز العظيم 


با توجه به اينكه <ذلكك > مى تواند اشاره به تمام فرازهاى يبشين باشد (جنات تجرى . .. خالدين فيها ... مساكن طبيه ... 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ديحي جو تادهم 


”7- بهشت متقين » داراى نعمت هاى مادى و معنوى 














إن المتقين فى جنّت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١/‏ دخان -*5# "ان ا" 


*- فراهم آمدن نعمت هاى روحى و جسمى » 





براى متقين در بهشت ( مادى و معنوى ) 

فى مقام أمين . فى جِنْت و عيون 

نفى سخن لغو در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ "7/8 نبا‎ 6 

. تقواييشكان در بهشت » هيج سخن ياوه » زشت و بى فايده اى نخواهند شنيد‎ - ١ 
لاإيسمعون فيها لغوًا‎ 


<لغو>, يعنىء» بى فايده و آنجه قابل اعتنا نباشد (قاموس) و كاه سلخخنان زشت نيز <لغو > ناميده مى شود. (مفردات راغب). 
قوق شختاة لخن كاه ]د توه | و سان هن ريشت انف عسي طفياة نه خزمقا رك رمن كرمة بدانك اعبار كه مرا ار 


آن <جِنْه > (بهشت) باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-شورى -9 4-4-8 

4- بهشت » تجلى و نمود واللاى رحمت الهى است . 

فريق فى الجنّه . .. لكن يدخل من يشاء فى رحمته 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاعامين بت جنا 

- بهشت ء يايان رنج و تلاش مؤمنان و دوزخ فرجام لذت جويى و فساد كافران 
الذين ءامنوا و عملوا الصلحت جنْت . .. و الذين كفروا... النارمئوّى لهم 


در اين آيات؛ ميان زندكىء اهداف و فرجام مؤمنان و كافران» مقايسه صورت كرفته است. مؤمنان اهل جهاد و عمل صالح اند 


ودربيى دشوارى هاى آن. از بهشت برخوردار خواهند شد. اما كافران اهل رفاه و لذت جويى اند و در يى آن كرفتار تش 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واقعه - عه - م" - ١‏ 


-١‏ بهش< 


» جلوه كاه امتنان و لطف عظيم الهى به اصحاب اليمين 

ناا شا هق إنشاءة :لعفت البهية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-انسان -دع/ا- امام 

” - بهشت » مظهر رحمت الهى به انسان ها است . 

يدخل من يشاء فى رحمته 

نقش خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م ل 

١‏ - خدمت كاران جوان و زيبارو » در طواف متقين بهشتى براى يذيرايى از آنان 
و يطوف عليهم غلمان لهم 

<غلام > (مفرد <غلمان>) به نوجوانى كفته مى شود كه تازه يشت لبش سبز شده باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -١ا!/-‎ 228 - واقعه‎ - 


١‏ - كردش يروانهوار جوانكان بهشتى يبرامون نشكا زان واه دا (شابقؤن )»جيهت ديت كذارف .يه انان در مجالس انس 
آنها 


متكين عليها متقبلين . يطوف عليهم ولدن مخلدون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 واقعه - عه - 1١8‏ -؟ 


7< جواتكان:خدمت كذان :اده كرداتان فجالين القن يشتازان ( هتايقون ) 5ز نقيت 








يطوف عليهم ولدن . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نوات عع اواك ؟ 

. جوانان خدمت كذار» آماده يذيرايى از ييشتازان ( سابقون ) در بهشت با هر نوع ميوه اى كه آنان انتخاب كنند‎ - ١ 
وفكهه مما يتخبرون‎ 

واه <فاكهه > عطف بر <أكواب > (در دو آيه بيش) است يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلّدون بفاكهه مما يتخيرون>. 


تجللي نام 





سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-17١ -082- واقعه‎ - 

١‏ - جوانان خدمت كذار » يذيرايى كننده بيشتازان ( سابقون ) در بهشت باكوشت انواع يرند كان دلخواه 
و لحم طير مما يشتهون 

<لحم طير > عطف بر <أكواب > است,ْ يعنى» <و يطوف عليهم ولدان مخلدون بلحم طير>. 
نوجوانى خدمتكاران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- طور - ١ل‏ -ع”7 ع١‏ 

١‏ - خدمت كاران جوان و زيبارو » در طواف متقين بهشتى براى يذيرايى از آنان 

و يطوف عليهم غلمان لهم 

<غلام > (مفرد <غلمان>) به نوجوانى كفته مى شود كه تازه يشت لبش سبز شده باشد. 

ع - خدمت نوجوانان زيباروى بهشتى » براى تقواييشكان از سرشوق و يروانهوار 

و يطوف عليهم غلمان لهم 

تعبير <يطوف >. حركت يروانهوار و مشتقانه را افاده مى كند. 

نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العا رفوو 9 

© - بهشت داراى نهر هاى متعدد و همواره جارى 

تجرى من تحتها الأنهر 


تعدد نهرها از جمع بودن كلمه <الأنهار> استفاده مى شود و فعل مضارع (تجرى) حكايت از جريان مداوم و مستمر نهرها 








ذارد كني انيت كه دعن جرفهكيا > .نه حججدات © رامى كرقد وراك از ان هن تراننه درتسان :و ماما نياف تيشنت 


باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
]هون د عات 

4 جريان دائمى نهر ها در زير درختان بهشت 
جنات تجرى من تحتها الانهار 


در برداشت فوق ضمير در < تحتها > به درختان بهشت» ب ركردانده شده كه در اصطلاح از آن به استخدام در ضمير تعبير مى 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عل عمزان ادم عم 

:#اروشيك داواي :شير ها تعن 

لادخلنهم جنات تجرى من تحتها الانهار 

"١‏ جريان نهر هاى متعدد » زير درختان بهشت 

جنات تجرى من تحتها الانهار 

به نظر مى رسد مراد از <من تحتها الانهار>» <من تحت اشجارها > باشدء» يعنى نهرها از زير درختان آن جارى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عل عدان لات راقم 

بهشت » داراى نهر ها و باغ هاى متعدد 

لهم جنات تجرى من تحتها الانهار 

4 جريان نهر هاى متعدد » در زير باغ هاى بهشت 

جنات تجرى من تحتها الانهار 

١‏ بهشت جاودان با نهر هاى روان » مهيا براى يذيرايى از يرهي زكاران 
لهم جنات تجرى من تحتها الانهار . .. نزلا من عند اللّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادنساء -# ١”‏ دهم 

© بهشت .» داراى نهر هاى جارى 

جنات تجرى من تحتها الانهار 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





# نساء - 8 -/اح - هج 

© بهشت مؤمنانٍ داراى اعمال صالح » جاودانه » داراى نهر هاى جارى و سايه هاى بيوسته ( هواى مطبوع و ملايم ) 
ان الّذين امنوا و عملوا الصضَالحات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 

حظز ماف سارها و1 ظلية> تأكيد 1ن و ظافرا كنابهاز مطوعية تهواى نيشت اسع 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع دنساء -8 -5١-يم‏ 


© بهد بهشت . داراى باغ هاى متعدد » نهر هاى جارى 





عن لا 

جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لو و حي 

بهشت » داراى نهر هاى جارى و باغ هاى متعدد 

جنت تجرى من تحتها الانهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-مائده - 86-86 - ييه 

© بهشت . جاودانه و داراى درختانى انبوه و نهرهايى روان 
جنت تجرى من تحتها الانهر خلدين فيها 

كثرت باغ هاى بهشت و فراوانى نهر هاى جارى در آن 
جنت تجرى من تحتها الانهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه9-8١١-ع‏ 

* بهشت داراى باغ ها و بوستان هاى بسيار با نهرهايى جارى از زير درختان انبوه آن 
لهم جنت تجرى من تحت الانهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - اعراف - 7 #ع - إلا 

7 جايكاه رفيع بهشتيان » مشرف بر نهرهايى جارى 


تجرى من تحتهم الانهر 


6 نهر هاى جارى بهشت .» ياداش مؤمنان نيكك كردار 

تجرى من تحتهم الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرو رك سرح ١‏ 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

'"' باغ هاى بهشت . متعدد و داراى نهر هاى فراوان 

لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا- توبه -94- 





١-0 
جارى شدن نهر ها در زير درختان انبوه بهشتى » جلوه اى از نعمت هاى جذاب و لذت آفرين اخروى‎ 

لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-رعد - 198 هم داعيم 

" بهشت داراى نهر هاى بسيار است . 

مَل النفلة ؛ + تجرى ين تجتيا الأنهن 

برداشت فوق از جمع بودن كلمه <أنهار > استفاده شده است. قابل ذكر است كه از معانى <مَثْل > صفت و ويزكى است. 
؟ نهر هاى بهشت از زير درختان آن جارى است . 

تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 78-١ - ابراهيم‎ - 9 

6- نهر هاى فراوانى همواره در بهشت جارى است . 

تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دا 

"- بهشت متقين » داراى نهر هاى روان 

نت عدن يدخلونها تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال -طه-:”5_علاد” 





" - بهشت » داراى نهرهايى متعدد است كه از فرو دست آن جارى مى كردد . 
جدّت عدن تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-18-1505 حج‎ ١ 

- بوستان هاى بهشت » داراى جشمه سار هاى روان از زير درختان 
جنّت تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ - عنكبوت -8-159 - مع 

؟ - از زير درختان بهشت . نهر هاى آب » مدام » جارى است . 


مسن 





الجنّه غرفا تجرى من تحتها الأنهر 


جيه +تسرى من تحتها الأيار> “مي تاكن حال براى <الجنه > باشد و ضمير <تحتها > به <الجنه > بركردد. در اين 


صورت. اين برداشتء قابل استفاده است. 

ه - از زير غرفه هاى بهشت . نهر هاى آب » مدام » جارى است . 

من الجنّه غرفًا تجرى من تحتها الأنهر 

بنابر با زككشت ضمير <تحتها > به <غرف >». نكته بالاء قابل استفاده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/#0- ”ع ١‏ 


١‏ -زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر هاء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى 


يردرد و رنج دوزخيان نيست . 
أذلكك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوب بودن زندكى بهشتيان وبدى زندكّى دوزخيان امرى روشن و آشكار است. براين اساس سؤال از بهتر بودن زند كى 


بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١-‏ محمد -/اع #1١15‏ 

*- جريان نهر ها در زير قصر ها و درخت هاى بهشت .» از جاذبه هاى مهم آن است . 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

از جا كه خداوئد از مبان همه:اوصاف بهشت» تنها به جرباة نهرها اشاره كرده:است: اهميت آن استفاده مى شوة. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فتح مع -/110 ع 


؟ - باغ هاى بهشت ء با نهر هاى هميشه جارى » ياداش الهى به شركت كنند كان در جهاد و نبرد با 





دشمنان دين 
و من يطع الله و رسوله يدخله جنْت تجرى 


با توجه به اين كه سياق آياتء در رابطه با جنكك و جهاد مى باشدم مراد از <من يطع. ...> كسى است كه فرمان جهاد را 
اطاعت كرده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قمردعم-عم- م١‏ 

١‏ - استقرار حتمى تقوابيشكان . در باغ هاى ير درخت و كنار نهر هاى بهشت 

ِنْ المتّقين فى جنّت و نهر 

<جِنْه > (مفرد <جنّات >) به باغ يوشيده شده از درختان كفته مى شود. 

" - باغ ها و نهر هاى بهشتى » ياداش عملكرد خود متقين 

و كل شىء فعلوه . .. إن المتّقين فى جنّت و نهر 

از ارتباط اين آيه با آيات يبشين كه در زمينه نقش مؤثر عمل در ياداش و كيفر انسان بود» مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد - لاق - ١١-1١5‏ 

-١‏ وجود نهر هاى هميشه روان در باغ هاى بهشت 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

به كا ركيرى فعل مضارع <تجرى >» بيانكر هميشكى بودن جريان نهرها در بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- مجادله -8ه-؟9-7١‏ 


4 - وجود نهر هاى هميشه روان » از زير درخت هاى بوستان هاى بهشت 





تجرى من تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ضبق اوقد اسع 

© - وجود نهر هاى همواره جارى در بوستان هاى بهشت 

تجرى من تحتها الأنهر 

به كار كيرى فعل مضارع (تجرى»» بيانكر تداوم جريان نهرهاى بهشت است. 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

48 تغاين -ع8 - و ٠١‏ 

٠‏ - بهشت » داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى جارى در زير آنها 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جِنّات > (جمع <جِنّه >) به معناى بوستان ها است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- تحريم - ع2 -8-/ 

- بهشت . داراى بوستان هاى متعدد با نهر هاى روان در قسمت زيرين آنها 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

تنه > (مفرد بتاك >) نل معناى بوستان است: 

نهرهاى بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باع كيت دعاك دم 

"- در بهشت عدن » نهر هاء از زير ياى ( كاخ ها و بنا هاى رفيع ) بهشتيان جريان دارد . 
تجرى من تحتهم الأنهر 


كه جريان آب از زير ياى بهشتيان» تعبيرى براى ترسيم محل اقامت آنان در بهشت و جريان يافتن آب از زير بناها ويا تكيكاه 


فاق اكا اس 
نهرهاى زلال بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١-‏ محمد -لا# - ١6‏ -لا 














/ا- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 
فيها أنهر من ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغتير طعمه و أنهرمن خمر لذَّه للش 

نهرهاى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١/‏ - محمد -/# ١6‏ -لاكي/ا 


/ا- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » 





شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 
فيها أنهر من ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغيّر طعمه و أنهرمن خمر لذه للش 


- < عن معاويه بن حيده : سمعت رسول الله ( ص ) يقول فى الجنّه بحر اللبن و بحر الماء و بحر العسل و بحر الخمر ثم 
تشقق الأنهار منها بعد , 


معاويه بن حيده مى كويد: از رسول خدا(ص) شنيدم كه مى فرمود: در بهشت درياى شير درياى آبء درياى عسل و درياى 


شزاب) اسك كه تورهاع نيفق ا انها مشعي» كقنه ست © 

نهرهاى شير بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - محمد - /ا© - ١8‏ - لال 

/- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 
فيها أنهر من ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغتير طعمه و أنهرمن خمر لذّه للش 


- < عن معاويه بن حيده : سمعت رسول الله ( ص ) يقول فى الجنّه بحر اللبن و بحر الماء و بحر العسل و بحر الخمر ثم 
تشقق الأنهار منها بعد م 


معاويه بن حيده مى كويد: از رسول خدا(ص) شنيدم كه مى فرمود: در بهشت درياى شير درياى آبء درياى عسل و درياى 


قات ايت كادي ركاف قفار انها في كشة امسق 6 

نهرهاى عسل بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - محمد -/ا؟ - ١8‏ - لال 

/ا- وجود نهرهايى از آب هاى زلال » شير هاى كوارا » شراب هاى مسرت آفرين و عسل خالص در بهشت 


فيها انهر من 





ماء غير ءاسن و أنهر من لبن لم يتغتر طعمه و أنهرمن خمر لذه للش 


- < عن معاويه بن حيده : سمعت رسول الله ( ص ) يقول فى الجنّه بحر اللبن و بحر الماء و بحر العسل و بحر الخمر ثم 
تشقق الأنهار منها بعد م 


معاويه بن حيده مى كويد: از رسول خدا(ص) شنيدم كه مى فرمود: در بهشت درياى شير درياى آبء درياى عسل و درياى 


شزاب) اسك كه توركاف فق اذ انها فيفعب كله اسيك 
وارثان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا يل 

. بند كان تقواييشه خداوند » وارثان بهشت اند‎ -١ 

تلك الجنه التى نورث من عبادنا من كان تقيًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3غ تيلوت عام حابرا 

/ا- بشارت خداوند به وراثت بهشت براى بند كان صالح خويش 
أن الأرض يرثها عبادى الصلحون 


برذاشك ياد قده م رارق است كد عقضوه از «الآرض > وشت «اشد جتان كد دو زركق أن آنات ته عرشت دين اهذة 


قت و وز فال رمن نتبؤأ من الجنّه حيث نشاء فنعم أجر العاملين > (سوره زمر (94) آيه 0/6. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دحيو سرد اكات 

3 نات رانك قا ارات مع 

فد انلع التؤسوو دب أرلتكمت اورت 


<أولئك > مبتدا و اشاره به مؤمنانى است كه داراى صفات ياد شده در آيات بيشين (آيات ”7 تا 4) هستند. <الوارثون> خبر 








مبتدا و <ال > در آن براى تعريف عهد ذهنى يا اسم موصول و به تقدير <الذين يرئثون> مى باشد. به هر 


حال + الوارتون > ببناتكر ابن معنا:آسث كه كساتى كدابةعنوان ميراث بر نيشت خوانده:مى شوقد» ابن استته از مؤمتان اند 
كفتنى است كه ضمير <هم > مى تواند ضمير فصل و مفيد حصر باشد (رساننده اين معنا كه مسند (الوارثون»» تنها براى 


ماله ايت الف الو نس فرافك ينا مارو لفون كشي | وه <هم الوارثون > خبر <أولئكك > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نوو سكم 

كفو ان وار ورا بقان سنت انف 

الذين يرثون الفردوس 


<الذين > در محل رفع و صفت توضيحى (رعطنف بيان) است و يا بدل براى <الوارثون> مى باشد. <فردوس > وازه اى 
تفرنج ركه بناى "بوسقان اتيك كنامو :ايد عااده تساي الجر عن كان ره الم نفوقها اتن كيد زر باشلميه الاصمر 


مؤنث (فيها) ارجاع شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12-زمر- وم دعا هيع 

#ددزيشت عا وان »ميزات تقو ايشكان 

و أووقنا الارمن قدا هن الله 

- وراثت بهشت جاويدان » وعده الهى به تقواييشكان 
صذقنا وعده ودأووكا الأرضن: قروا من الجله 

ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لتاق و عوك 


١‏ بندار باطل كروهى از اهل كتاب و برخى از مسلمانان در مورد نجات از جهنم و ورود به بهشت . به صرف انتساب به اديان 


الهى 


ليس بامانيكم و لا امانى أهل الكتب 








مراد از اسم <ليس > با توجه به آيات كذشته. رهايى از جهنم و ورود به بهشت است يعنى ليبس 


الكنة وا المسيه عن النا كيد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-نساء دع -ه8ا1-م 

8 ورود به بهشت و برخوردارى از فضل خدا و رسيدن به مقام قرب الهى » ياداش مؤمنان به خدا و ييروان ييامبر ( ص ) و قرآن 
فاما الذين ءامنوا باللّه و اعتصموا . .. يهديهم إليه صرطاً مستقيماً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 كين 

7 تكفير ( ناديده كرفتن ) كناهان و دخول در بهشت » يرتويى از نصرت الهى به بندكان خويش 
و قال الله انى معكم لثن اقمتم الصلوه . .. لاكفرن عنكم سياتكم و لادخلنكم جنت 

بابر اينكه <لاكفرن > تفسير <انى معكم > باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- وع ع 

مؤمنان راهى بهشت با فرمان اصحاب اعراف به آن جايككاه رفيع وارد خواهند شد . 

دلوا التحنة 


ظناهن ابن ابرق كه جييلة : < هو لاتد ا التريم ...> تثالة كان اممحات اعراف با كاف ان تدك انه عب قالوا دي امزلم 


الذين ... بر اين تقدير جمله <ادخلوا ... > نيز سخن اعرافيان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-هود- 159-١١‏ م 

هنيل به بهشت .» تنها دستاورد شايسته و بدون زيان در برابر سرمايه عمر و جان آدمى است . 


أولتكك الذين خسروا أنفسهم . .. إن الذين ءامنوا ... أولئكك أصحب الجنه 





عنوان كردث بيقنت :يه عنوان ناداقن مؤمتان دن مقابل رباكا رشمردن كفريتشكان »اشاره به يرواشت فوق دارة: 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7‏ - دخان -ع© - لاق - م 

“- راه يابى به بهشت جاودان و نعمت هاى بى يايان آن » رستكارى بزركك و راستين 
ذلك هو الفوز العظيم 

ورود تائبان به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -غافر - .٠ع‏ -م-٠١‏ 

. آمرزش مؤمنان تائب و ييرو دين و وارد شدن آنان به بهشت از سوى خداوند » حكيمانه و از موضع اقتدار است‎ - ١ 
فاغفر للذين تابوا . .. إِنْكك أنت العزيز الحكيم‎ 

ياد شدن دو صفت عزت و حكمت در يايان آيه شريفه» مى تواند بيانكر مطلب ياد شده باشد. 
ورود شهيدان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 مخونت لاد عد 

#د جد | وتلا :هذا شكن شهيدان يمول اشتاف ريشت 

سيهديهم . .. و يدخلهم الجنه عرّفها لهم 

ورود متفين به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ه معد اودع 

؟١-‏ تقوابيشكان , با ميل و رغبت وارد بهشت مى شوند . 


المتّقين. جنت عدن يدخلونها ... يقولون سلم عليكم ادخلوا الجنه 














استعمال فعل <يد خلون> و نيز امر <ادخلوا > همراه با <سلام عليكم > براى ورود متقين به بهشت». در برابر (ادخلوا جهنم) 


كه فرمانى است به كافران براى ورود به جهنم با يادآورى بد بودن آنء مفيد نكته فوق است. 
ورود متفين در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع 2د 


را :يانئ تقو | يشكان يريشت هعراه باهتسران :دناب محوخاة مايه اشاذمائئن 


عميق آنان 
ادخلوا الجِنْه أنتم و أزوجكم تحبرون 


بنابراين كه شادمانى بهشتيان به واسطه آن باشد كه در بهشت نيز با همسرشان همدم خواهند بودمٌ برداشت بالا به دست مى 


انك 

ورود مؤمنان به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠م" -غافر - .ع -لمم-‎ ١8 

. آمرزش مؤمنان تائب و ييرو دين و وارد شدن آنان به بهشت از سوى خداوند » حكيمانه و از موضع اقتدار است‎ - 3١ 
فاغفر للذين تابوا . .. إنَك أنت العزيز الحكيم‎ 

ياد شدن دو صفت عزت و حكمت در يايان آيه شريفه» مى تواند بيانكر مطلب ياد شده باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -/انة - 117" 

" - فروغ جهره مؤمنان » روشنكر راه آنان در قيامت به سوى بهشت 

يوم ترى المؤمنين و المؤمنت يسعى نورهم 


سيق > وامعتائ دويدن است: دؤيدن نوو مؤمتان:در بيقن روئ آنان» باتكر آن.است كه آنان ذواك ذوان به سويى در 


حركت اند. برخى از مفسران برآ نند كه در اين حالء» آنان به سوى بهشت مى روند. 
ورود مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماحطووك ود ادا 


4 - ييوستن مؤمنان » به درجه عالى يدران بهشتى خود » تفضل الهى و نه مايه كم شدن از مقام يدر آنان و كاسته شدن از 


عمل آنان 








ألحقنا بهم ذرّيّتهم و ما ألتنهم من عملهم من شىء 
جمله <ما ألتناهم. ...> معادل <ما نقصناهم > است و ضميرهاى <هم > به <الذين آمنوا > بازمى كردد. مقصود اين است 
كه خداوند» در ملحق كردن ذريه بهشتيان 


به آنان» از منزلت و درجه يدران جيزى نمى كاهد, بلكه بر درجه ذريه مى افزايد. 
وسعت بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عادو عو اكيم 

6ع ريشت فوا يشكاة سيار كستركوى زهتاون اسك 

نتبوّأ من الجنه حيث نشاء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حديد -لاثق - 4-15١‏ 

4 - وسعت بهشت . به اندازه وسعت همه آسمان ها و زمين است . 

و جِنّه عرضها كعرض السّماء و الأرض 


واه خاغرضى > درا ئة موه حادل '<تسنعه > السك ان ة يقابل طلولاى'<ال>5در + السناء > حسية ىن تاشد كارا ند 


<السيات> | حتح همه اما قاد 

وسعت نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان - ع8 لاه - ١‏ 

اجنووهووى نين ان عدف اماق كدرده بيشت :تاش از ففل بورد كارابيك:تداصزفا انتحتاق خود ايفان 
فضا من ربك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاد دق ءن-همم ع١‏ 


" - نبود كم ترين محدوديت در نعمت هاى بهشت 











لهم ما يشاءون فيها 

* - وجود نعمت هايى فراتر از تصور و آرزوى بهشتيان در نزد خداوند 

لهم ما يشاءون فيها و لدينا مزيد 

وعده آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ان حو 0د 

١‏ - بهشت و نعمت هاى آن مانند انواع ميوه ها و نوشيدنى ها و زنان زيباء وعده الهى به تقوايبشكان 


جِنت . .. يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب . و عندهم قصرت الطرف 





أتراب . هذا ما 

وعده به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ل عمرامت اأكرو دام 

”١‏ ترغيب الهى به تحمّل رنج ها و سختى هاى راه ايمان » با وعده بهشت و آمرزش كناه مؤمنان آزارديده و رنج كشيده 
فالّذين هاجروا . .. لاكفّرنٌ عنهم سيئاتهم و لادخلتهم جنات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- #ع ١‏ 

اعلان تحقق وعده هاى الهى ( بهشت و مواهب آن ). به اهل ايمان كزارشى از سوى بهشتيان به كرفتاران در آتش دوزخ 
واثاقى :.. أذاقه اننا اوعدا ها نجنا 

وعده بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اند ا ود طم 

«#كفر (شكمعم يمان دا تركة لماز :و .ابسن ارادزياقت وعذه نيقت :و مورك كباعان غبلالت وانخراف است . 
لاكفرن عنكم سياتكم . .. فمن كفر بعد ذلك منكم فقد ضل سواء السبيل 

بنابر اينكه مشاراليه <ذلك >. جمله <لاكفرن . .. و لادخلنكم > باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

١‏ حيات جاودان در باغ هاى بهشت با نهر هاى روان » وعده الهى به زنان و مردان مؤمن 


وَعك الل الوفتية د نيا لاتير 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


العفو ريك اك لاوحا 


18 ياداش بهشت براى مجاهدان و شهيدان » وعده حتمى خداوند در تورات » انجيل و 


قرآن 

وعداً عليه حقاً فى التوريه و الإنجيل و القرءان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بعري دالا 1ك 

-١5‏ بهشت » وعده تخلف نايذير خداوند به مؤمنان 

يدخلون الجنّه . .. وعد الرحمن ... إِنْه كان وعده مأتمّا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خسري دانة لاب وو وم 

- عكس العمل نوع انسان ها در براير وعده بهشت و نعمت هاى آن از جانب خداوند » انكار و استبعاد معاد است . 
جل عدن الى وقد الحم :. .و بقول الإسق اعذاءها مك 


جنانجه دو آيه قبل ) < و ما نتنزّل. .. سميًا >) جملاتى معترضه و بريده از آيات قبل و بعد باشد» آيه مورد بحث در ادامه آيات 


قبل از اين دو آيه خواهد بود كه در مورد بهشت و نعمت هاى آن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ ح-انبياء - 1١8-8١‏ دع 

8- قيامت ( بهشت ) . وعده يبشين خداوند به مؤمنان راستين 

هذا يومكم الذى كنتم توعدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاعاي عن ود 

١‏ - بهشت و نعمت هاى آن مانند انواع ميوه ها و نوشيدنى ها و زنان زيباء وعده الهى به تقوايبشكان 


جنْت . .. يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب . و عندهم قصرت الطرف أتراب . هذا ما 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عشوي امبو كر ا 


» اعطاى كاخ ها و بنا هاى رفيع به همراه نهر هاى جارى‎ - ٠ 





وقد كلت نا ديز د اول به نشوا بشكاة 

لكن الذين انّقوا رهم لهم غرف . .. وعد الله لايخلف الله الميعاد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و انحو أعابوة نا وباد مر 

؟ - بهشت جاودانه » وعده الهى به تقوايبشكان 

صدقنا وعده 

ه - وراثت بهشت جاويدان » وعده الهى به تقواييشكان 

صدقنا وعده و أورثا الأرض نتروا من الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


نعو كك ماد رودنم 








؟ - بوستان هاى ماندنى بهشت » وعده خداوند به مؤمنان تائب و ييرو دين الهى 


'"' - بوستان هاى ماندنى بهشت ٠»‏ وعده خداوند به مؤمنان تائب و ييرو دين و نيز به يدران » همسران و فرزندان ايشان 


جِنت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرّئْتهم 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه <مَن > در <و من صلاح . ..> عطف بر ضمير <هم > در <وعدتهم... > باشدمْ 


يعنى» همان كونه كه به مؤمنان وعده بهشت داده شده» اين وعده به يدران» همسران و فرزندان صالح نيز داده شده استثت. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع١-فصلت‏ اع ه.#م-؟١‏ 
١‏ - بهشت » وعده مكرر خداوند به يكتايرستان يايدار بر توحيد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ ١مم اع‎  فاقمحا-1ا/‎ 

-١‏ قبولى اعمال نيكك و ورود در زمره بهشتيان » وعده هميشككى و تخلف نايذير الهى به اهل تسليم » صلاح و شكر 
وفلد يقالن انوا عدون 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

17 ينين كه بم كوه 

ا-انهنشت: و لعمث:هاى آن + باذاش موعوة:الهى برائ تفقوا بِيشكان 
الجنّه الّتى وعد المتّقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باق مم ات 

١‏ - وعده بهشت به متقين » همياى تهديد كافران به جهنم 
ووه اكوك اودرو ١‏ الث الجا للمتوو هد ما عدون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تك ةناقت احا 

١‏ - بهشت وعده أكيد خداوند به اهل تقوا 

إِنْ المتقين فى جِنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

جاو له رود اندها 

١١7‏ - وعده بهشت از سوى خداوند به مؤمنان راستين 
راكنا لسري يلت 

وعده بهشت به متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رمن ماد و 


١د‏ : ديشت + وغدَه وتويك فد اراتك بدا تقو اسيشكان 











مثل الجنه التى وعد المتقون 

وعده بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -14- 1م ع 

*- خداوند به بند كان خويش » وعده ورود به بهشت هاى عدن داده است . 

جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده 

وعده ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع حور د 

١‏ - بهشت و نعمت هاى آن مانند انواع ميوه ها و نوشيدنى ها و زنان زيباء وعده الهى به تقوايبشكان 


جنْت . .. يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب . و عندهم قصرت الطرف أتراب . 








هذا ما 

وعده همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاع حو د 

١‏ - بهشت و نعمت هاى آن مانند انواع ميوه ها و نوشيدنى ها و زنان زيباء وعده الهى به تقوايبشكان 
جنْت . .. يدعون فيها بفكهه كثيره و شراب . و عندهم قصرت الطرف أتراب . هذا ما 

وفور باغهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"8 بينه -98ة‎ ٠ 


#حريقت 4داراق ستان تاق فراوان و :وكاس انبره 


را مطرح كرده است به اعتبار تعدّد بستان هاى آن است. 

وفور بالش هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١80 -48/8 - غاشيه‎ - ٠ 

. -در بهشت برين » بالش هايى فراوان براى استراحت بهشتيان » به رديف جيده شده است‎ ١ 

ونمارق مصفوفه 

<نثرقه > (مفرد <تُمارق >) كه <نون > و <راء > در آن به سه حركت خوانده مى شود به معناى <بالش كوجك > است 


ونيز در معانى <رويوش >. <جيزى مانند بالش يا فرش كه روى زين نهاده مى شود > و حزين ابريشمى > استعمال مى 


كردد(قاموس). كلمه <مصفوفه >. قرينه بر اراده معناى اول است. 





وفور درختان بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


"3١ دبينه -لة -م-‎ ٠ 


“"' - بهشت » داراى بستان هاى فراوان و درختانى انبوه 


<جِنْه > بستانى است كه با درختانش زمين را بيوشاند (مفردات). جمع بودن 


<جنات > به قرينه آياتى كه وجود يكك بهشت را مطرح كرده است به اعتبار تعدّد بستان هاى آن است. 

. اهل كتاب و مشركان » در صورت كفر به اسلام » از لذت مناظر يردرخت و زمين آبٍ خيز بهشت محروم خواهند بود‎ - ٠ 
من أهل الكتب و المشركين فى نار جهنّم . .. الذين ءامنوا و عملوا الصلحت ... جزا‎ 

وفور شراب بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - صافات -/80- مع - م 

اعدو وب رن بوداة شرائة وافزاواقق و مسقي وك 01 براق قد كان مخلص عدا دز يندة 

يطاف عليهم بكأس من معين 


تعبير دور دادن شراب بر سر بهشتيان» انكز در دسترسس بودك أن" اسكاو امندان <يطاف > به صورت فعل مضارع. دلالت بر 


ا أ كا 

وفور ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باتعصرت ملو مو 

ا حرو سور م وو نيتاه #الاسيوهاف قراوان آناده سدوتراء اكاة 

. ميوه هاى بهشت » جندان فراوان اند كه تقواييشكان تنها از بخشى از آن بهره مى برند‎ - ١ 

لكم فيها فكهه كثيره منها تأكلون 

امنيا كميزاى تتعيضى!ابنك امشفاد قن اطواة كد سان هها از كرظة ا زتعت هاى كيحت ساد من كيد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١‏ - محمد -لا# - ١١-1١86‏ 





-١١‏ وفور و فراوانى نعمت ها و ميوه ها در بهشت 
ولهم فيها من كل الثمرت 


تعر احن كل النتراكف »> ل افيمانة كه از لا مره هاف بيت 


كوناكون و بسيار متنوع امست. ثانيا هر نوع ميوه آن به وفور و فراوانى وجود داردمْ نه به صورت نمونه واندك. مطلب نخست 


از وازه < كل > و مطلب دوم از جمع آمدن <الثمرات>» برداشت مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه -عج - #9 ١‏ 

احريقفك امات لجيه اناك موا 1 

و فكهه كثيره 

وفور نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها صافات - رم مع سم 

- بهشت . سرشار از نعمت ها و به دور از هركونه ناخوشى 

فى جنت اليم 


برداشت ياد شده مبتنى براين نكته نيت" كه اضافه <جنات>> به <نعيم > اضافه لاميه ومتضمن معناى اختصاصى باشدم 


يعنى» بهشتى كه جز انواع نعمت هاء جيز ديكرى در آن وجود ندارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -.ع-.ع8-‎ رفاغ-1١‎ 

. نعمت ها و روزى هاى بهشت . فراوان وبى شمار است‎ - ١ 
يدخلون الجنه يرزقون فيها بغير حساب‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادقورق اتوت 


٠‏ - برخوردارى ها و نعمت هاى بى يايان بهشت . نشانكر فضل و رحمت خدا است و نه رفاه و خوشى محدود كافران در 
دنا . 








يرزق من يشاء . .. و من كان يريد حرث الدنيا نؤته منها ... لهم ما يشاءون ... ذلك ه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - زخرف - ”ع - 7/ا ١‏ 


١‏ - بهشت باانعمت هاى فراوان و يآيات 


يديو ف اباداقن عملكرة برهير كاران 

و تلك الجنّه الَتى أورئتموها بما كنتم تعملون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
سفنت كمد 

-١‏ وفور و فراوانى نعمت ها و ميوه ها در بهشت 
و لهم فيها من كل الثمرت 


تعبير <من كل الثمرات >». مى فهماند كه اولا ميوه هاى بهشت كوناكون و بسيار متنوع است. ثانيا هر نوع ميوه آن به وفور و 
فراوانى وجود داردم نه به صورت نمونه واندك. مطلب نخست از وازه <كل > و مطلب دوم از جمع آمدن <الثمرات >. 


برداشت مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8- معارج - 7١‏ - رك ام 

"' - بهشت » بوستانى يرنعمت 

جِنّه نعيم 

ويزكى آشاميدنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8- مرسلات - /إ/ا مع - ؟ 

” - خوراكى ها و نوشيدنى هاى بهشت » كوارا و بدون عوارض نامطلوب است . 
كلوا و اشربوا هنيئًا 

ويزكى باغهاى بهشت آخرت طلبان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


داعني ار ا 





١‏ -انسان هاى كوشا و آخرت طلب » از بين مناطق كوناكون بهشت . بوستانى ارجمند و عالى رتبه » در اختيار خواهند داشت 


لسعيها راضيه . فى جِنّه عاليه 


<عاليه >؛ ممكن است وصف توضيحى بوده و بهشت موعود را به علوٌ رتبه توصيف كرده باشد. هم جنين مى تواند وصف 
الحترازى باشد: حاكى ازاابن كة برخ از يوستاق هاى بهشت» در مقانسه نا ذيكر بوستاق هائ ان رتبه:بزترئ دارتل.:برداشت 


ياد شده؛» نظر به احتمال دوم دارد. 


د كن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

١‏ - بهشتيان » داراى مجالس انس و تكيه زده بر تخت هاى جيده شده در كنار هم 
متكين على سرر مصفوفه 


<اتكاء > (مصدر <متكين >) به معناى تكيه زدن و <سُرْر> (جمع <سرير >) به معناى تخت ها است. <مصفوفه > (صفت 


< سور يعنى» جيده شده در كنار هم. 

ويزكى جشمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عانق حت 19د 

١‏ - بهشت برين » داراى جشمه اى با عظمت و هميشه جارى 
فيها عين جاريه 


<عين > نكره است و دلاللت بر آن دارد كه عظمت جشمه بهشت. فراتر از آن است كه بتوان شناخت. توصيف آن با كلمه 


<جاريه > يا <تجرى >, دلالت دارد كه جريان آنء مداوم است. 

ويزكى خوردنيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"”- دخان -58 - مم‎ - ١١/ 

'- بهرهورى بى ضرر و زيان بهشتيان » از انواع خوراكى هاى مورد تمايل خويش 
يدعون فيها بكل فكهه ءامنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا ووو ا م 


” - خوراكى ها و نوشيدنى هاى بهشت .» كوارا و بدون عوارض نامطلوب است . 
كلوا و اشربوا هنيئًا 

ويزكى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سات اا 

*- بهشت » سرايى جاودان و دل خواه و نعمت هاى آن ارضا كننده تمامى اميال و خواسته هاى آدمى اسث . 
وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

باتارح لك ما 

١١‏ - نعمت هاى بهشتى » تمام ناشدنى و يايان نايذير 
و فيها ما تشتهيه الأنفس و تلد الأعين و أنتم فيها خلدون 


از جاودانكى تقواييشكان در بهشت (أنتم فيها خالدون) و فراهم بودن تمامى خواسته ها و لذت هاى آنان (و فيها ما تشتهيه 


الأنفس)#اسقادة م شود كه تعمت هاى يانان تابدير است: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا1 دخان  ##-‏ دمن دع 

- بهشت در تمامى امكانات و نعمت هايش » ايمن از هر كونه ناكوارى و زيان براى بهشتيان 
يدعون فيها بكل فكهه ءامنين 


با توجه به اين كه <فاكهه>» در ميان ساير بهرهورى هاى بهشتيان خصوصيتى نداردم وصف <آمنين > مى تواند بيانكر 


تمامى نعمت ها و امكانات بهشت باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-18-85 طور‎ - 

” - بهشت و نعمت هاى كسترده آن » مايه بهرهورى و لذت كامل بهشتيان و نه مانند امكانات محدود و ناقص دنيوى * 
فكهين بما ءاتيهم ربّهم 


ممكن است كه خفاكييى > تعرش ب امكانات دنا واقتيد اشن كه مولا شر قاد بامرهورق كابل أل آثها سكاو لذت 


آنء آميخته با محروميت هااست. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كارن د الح 


- نعمت هاى بهشت . كوارا و بى هيج ناخالصى و رنج و زيان 





كلوا و اشربوا هيا 


<هنيىء > (معادل كوارا) به امرى كفته مى شود كه رنج و تعب در بى نداشته باشد. تي وو ابرق ضيفت واف 


مصدر محذوف است, 


يعنى» < كلوا و اشربوا أكلا و شرباً هينثاً>. 

ويزكى نهرهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فييزت لاموادة 

#درير قا يغلت + زلال ‏ كواوا والداك افريق ودف اد موت هاف والاج نيعت 
فها انير هو معيو ءاسن نتن وا الهو عن جم لله 

ويزْكى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/8- مع - ١‏ 

. بندكان مخلّص خداء برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهران خود . جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
وعندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتككان)» زنانى اند كه جشم از ديكران بركرفته و تنها به همسران خود مى نكرند. 
كفتنى است كه اين تعبير» ممكن است كنايه از علاقه مندى شديد زنان بهشتى به همسران خود باشد. 


وي كيهاى انار بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شوشو دوه 3 ؟ 

؟ - خرما وانارء داراى ويرْكّى و امتياز در ميان ميوه هاى بهشت 
فيهما فكهه و نخل و رمّان 


<فاكهه> به مطلق ميوه كفته مى شود و شامل خرما وانار نيز مى كردد. بنابراين ذكر <نخل و رمان> يس از آنء از باب 


ذكر خاص بعد از عام و نشانكر ويزكى خاص آن دو ميوه در ميان ميوه هاى بهشتى است. 


وي كبهائ باغهاى بيشت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا- توبه - 5 - 51م 
لاباغ ها و بوستان هاى بهشت » سرشار از نعمت هاى الهى 


جنت لهم فيها 





نعيم 

<نعيم > به معناى نعمت فراوان و بسيار است. (مفردات راغب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واي كعد وت 

١‏ - باغ هاى جاويدان بهشت , فرجام تقواييشكان 

وإن للمتفية. لحي سان جلت عدن 


<جرْات > (جمع <جِنْه >) به معناى باغ ها و <عدن> به معناى خلود و استقرار است و جمله <جئات عدن > عطف بيان 


براى < لحسن مئاب > مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعاى ح د الدع 

5 - باغ هاى بهشتى » داراى انواع ميوه ها و نوشيدنى هاى عالى و نفيس 

بفكهه كثيره و شراب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 1/58 فتح‎ - ١1 

ع - باغ هاى بهشت .ء با نهر هاى هميشه جارى » ياداش الهى به شركت كنند كان در جهاد و نبرد با دشمنان دين 
و من يطع الله و رسوله يدخله جِنْت تجرى 


با توجه به اين كه سياق آياتء در رابطه با جنكك و جهاد مى باشدمْ مراد از <من يطع. ...> كسى است كه فرمان جهاد را 
اطاعت كرده است. 


9 - باغ هاى بهشت .» داراى ويزكى هاى مادى * 
جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


آنجه از ظاهر آيه شريفه استفاده مى شودء اين است كه وعده هاى الهى به وجود باغ هاى بهشتى» بيانى نمادين و كنايى 








نيست إ بلكه بيانكر عينيتى ملموس است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كمي لود 

١‏ - باغ هاى بهشت » در نهايت سبزى و طراوت » بدون كمترين زردى و يزمردكى 
مدهامّتان 


<جئّتان > است و <ادهيمام>: يعنى» رنكك سبز كه از شدت سبزى سياه كون مى نمايد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

توفي د وم عد 

١‏ - وجود جشمه هاى هميشه جوشان در باغ هاى بهشت 

فيهما عينان نضاختان 

<نضاختان> وصف براى <عينان> است, يعنى» دو جشمه اى كه داراى جوشش و فوران است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادحوضية ووه بعكم 

” - وجود جشمه هاى جوشان در باغ هاى بهشت » نمودى از ربوبيت الهى به جن و انس 
فوماعناة تفاعات. فأى + الاء ركم تكديانة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي أذ وق عات 

١‏ - باغ هاى بهشت » آكنده از ميوه ها و درختان نخل و انار 

فيهما فكهه و نخل و رمّان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لانق - ٠١-1١5‏ 

. باغ هاى بهشث » بوشيده از درختان است‎ - ٠ 

بشريكم اليوم نت 

<جِنْه > (مفرد <جنات >)» به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





8 صف -1١-81١-‏ ممع 

5 - باغ هاى بهشت . يوشيده از درختان 

جِنّت تجرى من تحتها الأنهر 

<جنه > زْ يعنى» باغ يوشيده از درخت. 

© - وجود نهر هاى همواره جارى در بوستان هاى بهشت 

تجرى من تحتها الأنهر 

به كار كيرى فعل مضارع (تجرى»» بيانكر تداوم جريان نهرهاى بهشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 تغاين -8م- ة- ٠١‏ 


٠‏ - بهشت » داراى بوستان هاى 








متعدد با نهر هاى جارى در زير آنها 

جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 

<جِنات > (جمع <جِنّهِ >) به معناى بوستان ها است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه 4م ”"7 ”7 

" - بوستان هاى مؤمنان در بهشت » مسرت آفرين و در جايى بلند قرار دارد . 
فى جه عاليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بروج -48-١1-ع‏ 

© - بوستان هاى بهشت .» داراى نهرهايى فراوان كه از زير آن بيرون زده و جريان مى يابد . 
لهم جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 


حرف <من > براى ابتداى غايت است و دلالت دارد كه آب نهرهاء از منابع زير زمينى بوستان ها تأمين مى شود. اين احتمال 
نيز وجود دارد كه با تقدير كرفتن كلمه <اشجار >». مراد از <من تحتها>. <من تحت اشجارها > باشد. 


ويزكيهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كروتن اعواتة واكم 

. بهشت » سرايى است سراسر سلامت » امنيت و آرامش‎ ١ 
والله يدعوا إلى دارالسلم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١-١١48 1١١ /-هود-‎ 














. بهشت و موهبت هاى آنء از ميان نخواهد رفت و از بهشتيان باز يس كرفته نخواهد شد‎ ٠ 
عطاءً غير مجذوذ‎ 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الخو مه 


شع م عم 
“" بهشت داراى نهر هاى بسيار است . 

مل النفلة : + تجرى ين تجتيا الأنهن 

برداشت فوق از جمع بودن كلمه <أنهار> استفاده شده است. قابل ذكر است كه از معانى <مَثْل > صفت و ويزكى است. 
* نهر هاى بهشت از زير درختان آن جارى است . 

تجرى من تحتها الأنهر 

© بهشت دربردارنده ميوه و خوراكى و داراى هوايى مطبوع است . 

أكلها دائم و ظلّها 


+ كل >6 معاي دو وخر امكو كاه ندمطلق كر كان (طلقة م قود خط > مساق انه ودر | ره ري 


كنايه از خوش آب و هوا بودن است. 

8 ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 

أكلها دائم و للها 

<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و4-ا١-1١8-فهك-٠‎ 

ة- بهشت:: مكانى نس اسايئن آفرين © و تغمت هائ أن ياداشى نس نك برا مؤمتان اسك . 
نعم الَنُواب و حسنت مرتفقًا 


<مرتفق > اسم مكان به معناى <متكا > (تكيكاه) است و جون هنكام استراحتء نوعاًء مرفق خود را روى زمين مى كذارند. 


به محل استراحت و لميدن <مرتفق > كفته شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١08 -عا-١4-‎ ميرم-٠‎ 





. بهشت .ء از بوستان هايى متعدد تشكيل شده است‎ -١ 
يدخلون الجنّه . .. جِنْت عدن‎ 


<جِنات عدن> بدل از <الجنه > در آيه قبل است. آمدن <جنات > به صورت جمع و بدل يدق آن:]3:<الحنة > تاكن 


آن است كه بهشت از باغ هاى متعددى تشكيل شده است. 


جايكاه ماندن و استقرار و سرشار از امنيت و آسايش 


سل 
.4 


برخى <عدن > را مصدر و به معناى اقامت كردن مى دانند و برخى ديكر آن را علّم براى زمين بهشت دانسته و كفته اند: اين 
نام بدان جهت بر بهشت نهاده شده كه جايكاه اقامت و استقرار است (كشافء ج ). در هر صورت اين كلمه بر اين كه بهشت 


رادارا باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-1١8-‎ 18 - -فرقان‎ ١ 

* بهشت جاويدان » تنها جايى است كه تمامى خواسته ها و تمايلات بشر در آن تأمين و ارضا خواهد شد . 
لهم فيها ما يشاءون خلدين 


اين كه خداوند وعده داد كه: < تمامى خواسته فاق متقية 3 بهشة: تأمين من شود (نه در دنيا) > مى توان به برداشت ياد 


شده دست يافت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -6؟-#/ا- ع 

؟ بهشت .» قرا ركاه و اقامت كاهى نيكو و شايسته براى آدمى 
حسنت مستقرًا و مقامًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- 86-58 - شعراء‎ - ١ 


3 


جنه النعيم 


<نعيم > به معناى نعمت فراوان است. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 -فاطر - 750 -0” - ”م 
* - بهشت » سراى آسودكى و به دور از رنج و افسردكى 


لايمسّنا فيها نصب و لايمسّنا فيها 





لغوب 


كفتنى است كه در برداشت ياد شده از آن به افسرد كى تعبير شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 صافات  #”/-‏ لام م 

*- بهشت » سرشار از نعمت ها و به دور از هركونه ناخوشى 


برداشت ياد شده مبتنى براين نكته اشيت كه اضافه ح<جنات>> به <نعيم “> اضافه لاميه ومتضمن معناى اختصاصى باشدم 


يعنى» بهشتى كه جز انواع نعمت هاء جيز ديكرى در آن وجود ندارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 زمر - هوم دعا ويل ممع 

* - باز شدن درب هاى بهشت ء به هنكام نزديكك شدن تقواييشكان 
حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 

- باز بودن درب هاى بهشت . بيش از رسيدن تقواييشكان 

حتّى إذا جاءوها و فتحت أبوبها 


برداشت ياد شده بر اين اساس است كه واو در<و فتحت> حاليه باشد نه زايد. بنابراين معناى آيه جنين مى شود: به بهشت 
خواعتك رسع داعال كاقلا در فاق آن كقووة شدة اسك 
© - بهشت . داراى درب هاى متعدد 


- بهشت . داراى دربانان متعدد 


و قال لهم خزنتها 


4 - سلام و خوش آمدكويى دربانان بهشت به تقواييشكان , هنكام ورود آنان 
و قال لهم خزنتها سلم عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 زمر - #8 دعا - ليع 


- بهشت جاويدان » فراتر از استحقاق تقواييشكان و جلوه اى از لطف و بخشش الهى 


به آنان 
و أورثنا الأرض نتبوأ من الجنْه 


نوداشة وا فوته سيزارارك ودار ست سكي ١‏ نه زرا مراك عر اسك عد سناودواف 1ن مغرلا يف 
نكشيده و تلاشى نكرده تا مستحق آن باشد. 


مت بيشت تقر ابيشكاة+ سيار كستردة:و يفاوو بدت 

نتبوّأ من الجن حيث نشاء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ مع‎ ٠ - غافر‎ 8 

. نعمت ها و روزى هاى بهشت . فراوان وبى شمار است‎ - ١ 
يدخلون الجنه يرزقون فيها بغير حساب‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/11- زخرف  59#-‏ ١لا‏ اليل52” 

*- در بهشت » خوردن و آشاميدن از ظرف هاى طلا ممنوعيتى ندارد . 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 

؟ - دسترسى بهشتيان به طعام و نوشيدنى بدون هيج كونه رنج و تلاش 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


از مجهول آمدن <يُطاف> استفاده مى شود كه ظرف هاى غذا و جام هاى نوشيدنى» بدون تلاش بهشتيان در اختيار انان 


قرار مى كيرد. 
9- تنها بهشت . محل تأمين تمامى خواسته ها و لذت هاى انسان 
وفيها ما تشتهيه الانفئس 


تقديم <فيها > اشعار به اين نكته دارد كه تمايلات وجودى انسانء به طور كامل تنها در بهشت تأمين مى شود. 


اس ووو راكد شد اسوك جلا 1 
علد الأعية 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- احقاف - مع - ع1 -م 

/- بهشت . دور از هركونه حزن و اندوه 

لتر كدو الى سرون [رلنكك امح الله 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

لاق ءاهد نم-١‏ 

١‏ - بهشت ٠‏ در بردارنده همه آرزوها و برآورنده همه خواسته هاى بهشتيان 
لهم ما يشاءون فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وراك وارزاة ت مواد 

؟ - بهشت . داراى باغ هاى يوشيده از درختان و جشمه ساران متعدد 

فى جِنْت و عيون 


<جِنْت > (مفرد <جْات>) به باغ يوشيده از درختان كفته مى شود و <عيون > (جمع <عين >) به معناى جشمه ساران 


4. 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

برط روه 11ب ؟ 

7 بهشت والغمت هاق كسترده آن + .مابه بهرهورئ و لذت كامل تهشتان ومانيد امكاتات متحدود و تقض دتيوى + 
فكهين بما ءاتيهم ربّهم 


ممكن است كه <فا كيزن >6 تع رقن ل امكانانة ونيا و اشع راقو كد مسب يقر قاد بد بيرفوارى كامل از نيا يشت والدك 


آنء آميخته با محروميت هااست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعوط ات دم 

ع - ييوند هاى عاطفى » باقى ميان مؤمنان و نسل ايشان در بهشت 
ألحقنا بهم ذرَيْتهم 








آنان در كنار خويش احساس لذت مى كنند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مدعل وك وه ادع 

؟ - نبود محدوديت براى بهشتيان » در رسيدن به مشتهيات و خواسته هاى خويش 
و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نجم - 018 - 10 - ؟ 

؟ - بهشت .ء اقامتكاه نهايى و محلى راحت و آرام براى اهل آن است . 

عندها جِنّه المأوى 

<مأوى > در لغت به جايى كفته مى شود كه حيوان» شبانكاه به آن بازمى كردد و استراحت مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فرك عو دوودء 

ع - بهشت . سرزمين صداقت و راستى بدون كمترين دغل و نادرستى * 

فى جِنْت و نهر . فى مقعد صدق 

بوداشت: باد نقلاه يدان العتمال استث كه:< مندق > درعقابل كدت :اشده:ذر اق "ضورت جاركاه صدق7 بع »جا نكاهئ 5ه 
در آن صداقت و راستى حاكم است و از هركونه دغل و نادرستى مبرا مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#تاحوافي ماعن امام 


5 


” - بهشت سابقون ( ييشتازان ) » سرشار از نعمت است . 


فت اللي 

وازه <نعيم >. در نعمت بسيار به كار مى رود (مفردات راغب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ١8 - واقعه - عه‎ - 


. در بهشت بيشتازان ( سابقون ) » هركز كسى از ديكرى سخن لغو و بيهوده ويا نسبت ناروا نخواهد شنيد‎ - ١ 


لابسمعون فيها لغوًا و لاتأثيمًا 














<لغو > به سخنى كفته مى شود كه هيج فايده اى بر آن مترتب نباشد و <تأثيم > به معناى نسبت دادن كناه به كسى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- واقعه - 2ه - ١-72‏ 


كن نيقية مكتازان (صباقوق ) 





» جز سخنان سالم و ببراسته از لغو و نسبت هاى ناروا مبادله نمى شود . 

لاسن بللا قاذ متاتنا تلكا 

<قيل > معادل <قول> و موصوف <سلاماً> است, يعنى» <لايسمعون فيها إلا قولاً هو سالم من اللغو و التأثيم >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 2ة-و5١-ع‏ 

ع - بهشت اصحاب اليمين » معطر با عطر كل هاى درختان اقاقيا 

و طلح منضود 

برخى از مفسران <طلح > را به <ام غيلان> (درخت اقاقيا) تفسير كرده اند. درخت اقاقيا داراى كلى بسيار خوشبو است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و امت عو حميت؟ 


؟* - در بهشت اصحاب اليمين » ه ركز مانعى همجون سير بودن » بيمار بودن » در دسترس نبودن و . . . براى تناول ميوه وجود 


1 

وفكهه . .. و لاممنوعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان -#ل/ا-١1‏ 8 

* - بهشت » داراى هوايى لطيف » مطبوع و معتدل 
رو ا حا ايد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7” 56١ يلا‎  ناسنا‎ 8 


*- بهشت ء ذ ت جشم كير و سلطنت بزركك و كسترده است . 











تعنفا لكا دا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان -#ل/ا- ”7 ”5 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


از نعمت هاى اختصاصى براى 





ابرار در بهشت 

متّكئين فيها على الأرائكك . .. و ذللت قطوفها... يسقون فيها كأسًا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مرسلات :- بيات الداع 

* - بهشت » محل ارضاى تمامى تمايلات و خواسته هاى بشر 

وقو كه مقا يون 


برداشت ياد شده؛ مبتنى بر اين نكته است كه <من > در <ممًا يشتهون >براى تبعيض باشدء بر اين اساس معناى آيه جنين مى 


شود: بهشتيان از ميوه هايى كه بخشى از خواسته ها و تمايلات آنان را تشكيل مى دهدء بهره مند خواهند شد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

01 إن شين 

" - بهشت » جايكاه خوشبختى و به دور از آزار و نوشيدنى هاى ناكوار و رنج كرما و تشنككى است . 
لإيذوقون فيها بركلاو الكشرانا الا يهاو هقانا ب إن المحقين عفان 


آن را بيان كرده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

66 سن شن 

١‏ - بهشت ء سراى ناز و نعمت ء همراه با تأمين تمام نيازمندى ها براى تقواييشكان 
حدائق و أعتبًا 


تأمين انككور و باغ ميوه با آن كه از نيازهاى ضرورى انسان نيستند نشانكر آن است كه بهشتيان در مرحله نيازهاى اوليه» 


كمبودى ندارند و بايد از امور ديكرى كه 


به تجممّلات و تشريفات زند كَى مربوط مى شود سخن كفت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0دننيا -8/ا- هم - ١‏ 

. تقواييشكان در بهشت » هيج سخن ياوه » زشت و بى فايده اى نخواهند شنيد‎ - ١ 
لاإيسمعون فيها لغوًا‎ 


<لغو>, يعنى» بى فايده و آنجه قابل اعتنا نباشد (قاموس) و كاه سلخنان زشت نيز <لغو > ناميده مى شود. (مفردات راغب). 
تشيواة شكيان لعن كاس ان نود ا وسكا دن يقت انه عسي عزقياة نه بغار ومين كرده 1 دار اعقار كد موا از 


آن <جِنْهِ > (بهشت) باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وطاق ورك امم 

- بهشت » در مكانى بلند و رفيع 

فى جِنّه عاليه 

وصف <عاليه > در برداشت ياد شده» وصفى توضيحى لحاظ شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاختواهي حو ات 

. بهشتيان » هيج كونه صدا و سخن بيهوده اى در بهشت برين نمى شنوند‎ - ١ 

لاتسمع فيها لغيه 

<كلام لغو> يعنى» آنجه قابل اعتنا نيست و بدون تأمل و انديشه كفته شده است (مفردات راغب) و كلمه <لاغيه>/ يعنى 
سخن زشت (قاموس) كفتنى است كه <لاغيه > اسم فاعل و وصفى مناسب با كوينده سخن است. توصيف سخن به وصفى 


كه مخصوص كوينده آن استهء بر مبالغه دلاللت داردمْ يعنى» سخنى كه حتى اندكى از <لغو> را يديد آوردء به كوش 


بهشتيان نخواهد خورد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








لاحل ود و1١‏ 


١‏ - بهشت برين » داراى جشمه اى با 





عظمت و هميشه جارى 


فيها عين جاريه 


<عين > نكره است و دلاللت بر آن دارد كه عظمت جشمه بهشت. فراتر از آن است كه بتوان شناخت. توصيف آن با كلمه 


<جاريه > يا < تجرى >. دلالت دارد كه جريان آن» مداوم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١" -غاشيه -8م-‎ ٠ 

١‏ - بهشت برين » داراى تخت هايى بر افراشته و با عظمت 

فيها سرر مرفوعه 


<سرير > (مفرد <سرر>»))» به معناى مكان دراز كشيدن است (قاموس). اين كلمه به معناى جايكاه جلوس نيز آمده و با سرور 
(شادمانى)» از يكك ريشه است. تناسب آن اين اسست كه <سرير > ويه رفاه مندان است (مفردات راغب). نكره آوردن 
<سرير>». براى بيان عظمت است و توصيف أن به <مرفوعه> با آن كه دسريو فمواوة ار سن ترحيتة اث حا كيد بو 


كمال ترتكى آؤاسنة: 

؟ - استراحت بهشتيان بر تختخواب ها و تماشاى صحنه هاى بهشت » از نعمت هاى الهى در آخرت 
ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لكام حوور ع وردنا 

١‏ - بهشت . داراى جام هاى آماده براى يذيرايى از بهشتيان 

و أكواب موضوعه 


< كوب > (مفرد <اكواب >): يعنى» تنكك آب كه سر آن حلقه مانند است و دستكيره ندارد. برخى آن را بياله بى دسته مى 


" - نوشيدن از جشمه بهشت با يياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 





فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و 


أكواب موضوعه 

اوتباظ:ابق ابدديا بات شين ماكر رواشت راد شذه اسبت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 4 كا 

. -در بهشت برين » بالش هايى فراوان براى استراحت بهشتيان » به رديف جيده شده است‎ ١ 

ونمارق مصفوفه 

<نمرقه > (مفرد <تمارق>) كه <نون > و <راء > در آن به سه حركت خوانده مى شود به معناى <بالش كوجك > است 


ونيز در معانى <رويوش >. <جيزى مانند بالش يا فرش كه روى زين نهاده مى شود > و حزين ابريشمى > استعمال مى 


كردد(قاموس). كلمه <مصفوفه >. قرينه بر اراده معناى اول است. 

- بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به بياله ها » تخت ها و بالش هاى آماده است . 

ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خودء لازم داشته باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-١8-88 - -غاشيه‎ ٠ 

. بهشت برين » تزيين يافته با فرش هاى مخمل باف و كران قدر كه همواره كسترده است‎ - ١ 

و زرابىئ مبثوثه 


< زراب > جمع <زُرْبٍ > (بر وزن قَفَّل) يا <زرببه > ( به فتح؛ ضم يا كسر حرف اول) است و به فرش هابى كفته مى شود 
كه داراى» يرزهاى لطيف باشد (نهايه ابن اثير). اصل معناى آن, لباس هايى با خطوط زيبا است كه به يكى از مناطق انتساب 


؟ - مكان هاى فراوانى از بهشت 








» براى بزم بهشتيان » همواره مفروش و آماده است . 
و زرابىئ مبثوثه 


ها در بهشتء مفروش بودن نقاط مختلفى از آن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0٠‏ ينه رش لم - ١‏ للا 7 


#حويقك دارا تشقان هاى فراوان و:درختانق ابوه 


را مطرح كرده است به اعتبار تعدّد بستان هاى آن است. 
عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا 


درباره مفاد <تجرى من : تحدها الأنهان > ينه تفيوار وطقوة دار .١‏ با تقدير كلمه <أشجار >. مراد جريان آب از زير درختان 
و كنار ساقه هاى آن است, ؟. مراد جريان آبء زير كاخ ها و تخت هاى , بهشتيان است, ". مراد بيان آب خيز بودن زمين 
شك اسك و به كانه اق كف ان اتهرفاء ان وير مين بيشت سرحشمة من كرد 

هم -, : بهشت و جريان نهر هاى آن » جاودانه است . 

جِنْت عدن تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها أبدًا 

ع - وجود تمامى امكانات » براى اقامت دائمى انسان در بهشت 


جِنّت عدن . .. خلدين فيها أبدًا 


<عدن >. معرفه استم خواه علم براى مصدر <العدن> (اقامت كزيدن) باشد و خواه علم براى زمين بهشت. در صورت دوم 


نيز» تناسب معناى لغوى آن مورد نظر بوده است,ْ يعنى» بهشت داراى تمام امكاناتى است كه لازمه اقامت دائمى انسان در 


آناست. 

/ - بهشت . داراى ابعاد مكانى است . 

تحتها 

. اهل كتاب و مشركان » در صورت كفر به اسلام » از لذت مناظر يردرخت و زمين آب خيز بهشت محروم خواهند بود‎ - ٠ 
من أهل الكتب و المشركين فى نار جهنّم . .. الذين ءامنوا و عملوا الصلحت ... جزا‎ 

ويزكيهاى بهشت آدم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -#0-5-علللع 

* - بهشتى كه آدم (ع ) و حوا در آن سكنى كزيدند » جايكاهى مرفه و داراى نعمت هاى فراوان و نيكو بود . 

وكلاسها رهد درت هما 


<رغد> به معناى: ير خير و بركتء ياكك و داراى رفاه مى باشد. كلمه رعذ 6 تدان يراق فحيه: اياك منص الع داز 


بهشت استفاده بريد» در حالى كه اين بهشت ير خير و بركت و ... است. 

/ - رفت و آمد به هر كجاى بهشت براى آدم (ع ) وحوا آزاد بود . 

. بهشتى كه آدم (ع ) و حوا در آن سكونت كزيدند » دار تكليف بود‎ ١5 

اسكن أنت و زوجكك الجنه . .. و لاتقربا هذه الشجره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا-طه- ١١/5١‏ ١٠م‏ ليه 

« - بهشت مسكونى آدم وحواء جايكاهى آماده براى آسايش و راحتى و به دور از ه ركونه مشقت و سختى 


فلابخر جنكما من الجنّه فتشقيٍ 





- آدم (ع) و حواء در بهشت مسكونى خود نيز به انجام تكاليف » ملزم بوده اند . 


كرجه نهى در <فلايخرجنّ > متوجه ابليس است, ولى خطاب آن 


به آدم(ع) و حواء به معناى نهى آن دو از تأثيريذيرى از القائات او است. 
٠‏ -حوا در بهشت مسكونى خويش » همسر آدم (ع ) و تحت سريرستى وى بود . 
عدوٌ لكك و لزوجك فلايخرجنكما 


خداوند» رهنمودهاى مربوط به حوا راء با آدم(ع) در ميان ككذاشته و او را به يرهيز هر دو از زمينه هاى خروج از بهشت فرمان 


داده است. اين كونه خطاب را مى توان نشانٍ سريرستى آدم(ع) قلمداد كرد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ك‎ -ا11١8-56-هط-١‎ 

. -آدم (ع )در بهشت خويش از نظر غذا و يوشاكك تأمين بود‎ ١ 

إِنّ لكك ألاتجوع فيها و لاتعرى 


تعبير <إِنْ لك. .. > وعده اى از جانب خداوند به آدم(ع) است و بيان خاصيت بهشت نمى باشد,مٌ زيرا خوردن ازدرخت 


ممنوع سبب شد كه آدم(ع) در همين بهشت عريان شود و وعده <لاتعرى > در حق او عملى نكردد. 
؟ - آدم (ع ) وحوا در بهشت مسكونى خود نيازمند خوراكك و يوشاك بودند . 
إِنّ لكك ألاتجوع فيها و لاتعرى 


اختصاص يافتن فعل ها به آدم(ع) شايد به اين جهت باشد كه اصل سخن خداوند متوجه آدم(ع) بوده است و تنها در مواردى 


افعال تثنيه آمده كه جاره اى جز آن نبوده است. بنابراين» حوا نيز مانند آدم(ع) از نظر غذا و يوشاكك تأمين بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-١١9-56٠-هط-‎ 1١ 


. -آدم(ع )در بهشت خويش ء از تشنككى و تحمل تابش آفتاب در امان و مصون بود‎ ١ 


إنْك لاتظمؤا فيها و لاتضحى 


دلاتفينيس > زافق روبة روق :خورشد قراق'تمى كوو ضزارت: آنه تولمن .رسك (لشاق الغرت )انق واصتق ا توه به 


معناى لغوى <جنّه > كه بستان يوشيده از درخت است به وجود سايه فراوان در سراى آدم(ع) اشاره دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0-١١-5١ طه-‎ 1١ 

- بهشتى كه آدم و حوا(ع ) در آن مى زيستند » بوستانى مادى و داراى آثار و خواص ماده بود . 
يخصفان عليهما من ورق الجنّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5ل‏ طه-0:#-4-1#و 

4 - بهشت آدم » محيط صفا و صلح و تأمين كامل نياز ها و عارى از بروز دشمنى در ميان ساكنان آن بود . 
إِنَّ لكك ألاتجوع . .. اهبطا ... بعضكم لبعض عدو 


جون موضوع دشمن به عنوان مجازات و اقتضاى هبوط مطرح كرديده. جنين برمى آيد كه در مسكن قبلى آدم(ع) (بهشت) 


جنين عارضه اى در كار نبوده و به خاطر فراهم بودن نيازمندى هاء زمينه هاى عداوت منتفى بوده است. 

ويكيهاى بهشت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد - ١"‏ - "7# اليه 

ه يدران » همسران و فرزندان واردشد كان به بهشت عدن در صورتى كه صالح باشند به ايشان ملحق خواهند شد . 
جنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 


. رسول الله ( ص ) قال : جنه عدن و هى فى وسط الجنان . . . فسورها ياقوت أحمر و حصاها اللؤلؤ‎ < ١ 





از رسول خدا(ص) روايت شده است كه فرمود: بهشت عدن در وسط بهشت هاست . .. يس ديوار آن ياقوت سرخ و سنكريزه 


هاى ان لؤلق من ناشدى > 


١‏ < عن أبى جعفر (ع ) قال : سأل على (ع ) رسول الله ( ص ) : . . . فقال : لماذا بنيت هذه الغرف ( فى الجنه ) يارسول الله ؟ 
فقال : يا على تلكك غرف بناها الله لأوليائه . . . فإذا دخل المؤمن إلى منازله فى الجنه . . . فإذا استقرت لوليّ الله منازله فى الجنه 
... يبعث الله ألف ملكك يهنّونه بالجنه . . . فينتهون إلى أوّل باب من جنانه فيقولون للملكك الموكل . . . إستأذن لنا على وليّ الله 
... فيأذن لهم فيدخلون على ولي الله و هو فى الغرفه ول ها ألف باب .. . فيدخل كل ملكك من باب من أبواب الغرفه فيبلغونه 
رساله الجبار و ذلكك قول الله : < و الملئكه يدخلون عليهم من كل باب > إ يعنى : من أبواب الغرفه < سلام عليكم بما صبرتم 
فنعم عقبى الدار > ... ,م 


از امام باقر(ع) روايت شده است كه فرمود: حضرت على عليه السلام از رسول الله(ص) يرسيد: اى رسول خد!! جرا اين غرفه ها 
ليشت معت شد انك #اتديودة اف غك ! القها غرف هاي افد كسعداوتدك انها راعزام:دوتشاش ينا كردة انيت متكا 


ع 3 . شاهاأث ٠.‏ ع م ا 5 5 
كه مؤمن وارد منزلهاى خود در بهشت شود و براى ولىّ خدا منزلهاى او در بهشت تثبيت كردد. خداوند هزار 


فرشته مى فرستد كه بهشت را به او تهنيت كويند. آنها به اولين درب از بهشتهاى او مى رسند و به فرشته اى كه كماشته آن 
جاست مى كويند: براى ما اذن ورود بر ولي خحدا بكير. آن كاه [او] به ايشان اذن مى دهد و بر ولي خدا وارد مى شوند» در 
حالى كه او در غرفه خويش است و براى آن غرفه هزار درب است. آن كاه هر فرشته اى از يكى از دربهاى غرفه وارد مى 
شود و ييام خداى غالب را مى رساند و اين است كفته خداوند: و الملائكه يدخلون عليهم من كلّ باب مقصود اين است كه از 


دربهاى غرفه وارد مى شوند [و مى كويند:] سلام عليكم بما صبرتم فنعم عقبى الدار>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-81-1١9- -مريم‎ ٠ 

. در بهشت عدن » هيج سخن لغو و بيهوده اى به كوش بهشتيان نمى خورد‎ -١ 

جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده . .. لايسمعون فيها لغوًا 


<لغو>, يعنى» كلام ويا هر جيزى كه قابل اعتنا نبوده و فايده اى بر آن مترتب نباشد. در آيه مورد بحث به قرينه <استماع > 
مراد از <لغو> كلام باطل و ياوه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-الغ-5١-هط-١‎ 

. بهشث » جايكاهى سرشار از امن و آسايش و از هر جهت آماده براى ماندن و استقرار بهشتيان است‎ - ١ 


در باره اين كه مراد از <عدن > جيست,ء نظرياتى از سوى مفسران ابراز كرديده است. برخى آن را نام يكى از 





بهشت هاى هشت كانه دانسته اند» و برخى ديككر معناى لغوى آن را لحاظ نموده و آن را به <اقامت كردن> معنا كرده اند. 
دراين صورت <عدن> قيدى توضيحى براى <جنات > خواهد بود نه قيد احترازى. كروهى ديكر <عدن> را اسم خاص 
براى زمين بهشت مى دانند و مى كويند جايككاه اقامت بودن بهشتء باعث اين نام كذارى است. كفتنى است كه <محل 


اقامت > در مقام تمجيد به جايى كفته مى شود كه همه شرايط آسايش در آن فراهم باشد. 
وي كيهاى بهشت متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لعا و م 

"- بهشت متقين » داراى باغ هاى مختلف و جشمه هاى كوناكون 

إن المتقين فى جنْت و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عام وات ادم 

- بهشت متقين » داراى نعمت هاى مادى و معنوى 

إن المتقين فى جِنْت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 
ويكيهاى يادشاهى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان -ع/ا- 3٠١‏ عه 

ه - < عن الصادق (ع ) : < و ملكا كبيراً > لايزول و لايفنى م 

از امام صادق(ع) روايت شده است كه [مراد از] <ملكاً كبيراً> ملكى است كه از بين نمى رود و فانى نمى شود >. 


+ - < عباس بن يزيد قال : قلت لأبى عبدالله (ع ) .. . أخبرنى عن قول الله عرّوجل < و إذا رأيت ثَّمْ رأيت نعيماً و ملكا كبيراً 
> ما هذا الملكك الذى كثره الله 








افا 5 فال كفوال :الى + ]ذا أدنك] الله أغنا الحقدة اللحنها | رتونول إلى اولع من رتاف هد الع عدن 010 
فيقول له : قف حتّى نستأذن لكك فما يصل إليه رسول ربّه إلا بإذن » فهو قوله عرّوجِلٌ < و إذا رأيت ثم رأيت نعيماً و ملكا 
كبيراً > م 


عباس بن يزيد كويد: به امام صادق(ع) عرض كردم: . .. مراد از سخن خداوند عرَّوجِلٌ <و إذا رأيت ثَّمْ رأيت نعيماً و ملكا 
كبيراً> آكاه كن كه اين كدام ملك است كه خداوند آن را بزركك قرار داده است تا جائى كه خود آن را <ملكك كبير > 
(بز ركك) ناميده است؟ حضرت به من فرمود: زمانى كه خداوند اهل بهشت را وارد بهشت مى كند بيكى را به سوى دوستى از 
اولياء خود مى فرستدء آن بيكك نكمهبانانى را بر در خانه او (ولى خدا) مشاهده مى كند,ْ نككهبان به ييكك خدا مى كويد: بايست 
تا براى تواذن ورود بخواهم. بيكك يروردكار آن بهشتى به وى دسترسى بيدا نمى كند مككر با اجازه و اذن [او] واين سخن 
خداى عرّوجل است <و إذا رأيت نَم رأيت نعمياً و ملكا كبيراً>. 


ويزكيهاى يذيرايى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - #/ا- ١-16‏ 

١‏ - كردش يبوسته جام هاى نقره اى و كوزه ها و قدح هاى بلورين » جهت يذيرايى از ابرار در بهشت 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


<اناء > (مفرد <ءانيه >) به معناى ظرف است و <كوب > (مفرد <أكواب >) در معناى كوزه بى دسته و 





قدح بى دسته استعمال مى شود. <قاروره> (مفرد <قوارير>) نيز به معناى ظرف شيشه اى و بلورين است. 
ويزكيهاى يشتى هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لصوي د ومو نعود ا 

١‏ - بهشتيان » تكيه زده بر يشتى ها با آسترهايى از ابريشم 

متكين على فرش بطائنها من إستبرق 

<بطائن > (جمع <بطانه >) به معناى آسترها است. <إستبرق > به ابريشم درشت باف كفته مى شود. 

؟ -ارزشمندترين يارجه هاى دنيا» به كار رفته در لايه هاى زيرين يشتى هاى اهل بهشت 

متتكين على فرش بطائنها من إستبرق 


وازه <بطائن > ممكن است نظر به اين داشته باشد كه آنجه در دنيا بهترين به حساب مى آيدء آن جا كمترين جلوه را داردمٌ تا 


حدى كه به عنوان آستر و يا مواد درونى يشتى ها مورد استفاده قرار مى كيرد. 

ويزكيهاى جام شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واكاوظ ةن عع 8ع 

. جام مى نيك وكاران در آخرت » سربسته و مهرخورده و محفوظ از هركونه دخل و تصرف است‎ - ١ 
رحيق مختوم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسان عع خغ ؤس | 

ا حععطز زميق ار حرضه فاا و مفكك الكن يوق انها رويد تاعاق باتسنيشق اسه 


خنهة ينك 


5 صفاى ث شت اسث و.يه كونة 
حد ف 7 صفا اب بهشتى 24 
نهايت و يايان است (مفردات راغب). جمله <ختامه مسكك > بيانكر صفاى شر 
<ختام > به معناى نهايت و ياب 


ٍ : خته نخواهد شدم زيرا به خوشبويى 
1 قطرات آن نيز نوشيده مى شود و مانند ته نشين شراب دنيايى دور ريخته نخو , 
اى كه حتى آخرين قطرات : ِ 
مشكف است. 


ويذكيهاى خرماى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتحركفية ند وم تعر 

؟ - خرما وانارء داراى ويرْكّى و امتياز در ميان ميوه هاى بهشت 
فيهما فكهه و نخل و رمّان 


<فاكهه> به مطلق ميوه كفته مى شود و شامل خرما وانار نيز مى كردد. بنابراين ذكر <نخل و رمان> يس از آنء از باب 


ذكر خاص بعد از عام و نشانكر ويزكى خاص آن دو ميوه در ميان ميوه هاى بهشتى است. 
ويزكيهاى خيمه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

10ت و كؤة ده 


ه - < عن الحلبى قال : سألت أباعبداللّه عن قول الله عزّوجِل < ...حور مقصورات فى الخيام > قال الحور هنّ البيض 
المضمومات [ المضمرات ][ المصونات ] المخدّرات فى خيام الدرٌّ و الياقوت و المرجان . .. , 


|حوريان همان سفيداندامانى هستند كه يرده نشين در خيمه هايى از دنٌ ياقوت و مرجان مى باشنك... >. 


ويذكيهاى درختان بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ت وتحق - وه - ١-1‏ 

١‏ - بهشت ء داراى درختانى با شاخ و بركك هايى شاداب و يرطراوت 
ذواتا أفنان 


<أفنان > (جمع <فنن >) است و آن به شاخه تر و تازه درخت كفته مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١ه‎ ١9-88 - واقعه‎ 


؟ - درختان موز در بهشت اصحاب اليمين » يربار و ميوه هاى 





آن جيده شده بر روى هم 


<نضد»> به معناى جيدن بر روى هم است <طلح منضود > ُيعنى» درختان موز كه ميوه هاى آن بر روى هم جيده شده 


است. 

ه - درختان روييده در بهشت اصحاب اليمين » داراى شاخه هاى جيده شده بر روى هم 

و طلح منضود 

در صورتى كه <طلح > به معناى درخت اقاقيا باشد» << منضود > وصف شاخه هاى آن خواهد بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع ]نواد يعات 

؟ - بهشت » داراى درختان يرسايه و نزديكك بر سر بهشتيان 

و دانيه عليهم ظللها 


حدانيه > از ريشه <دُنْوَ > (قرب و نزديكى) است و <دانيه عليهم ظلالها>: يعنى» سايه هاى درختان بهشت. مانند جتر بر سر 


بهشتيان سايه افكنده است. 

ويزكيهاى زند كى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4689 حاقه - 8م "#١‏ 

كلد كديفت تدك كاناودانت جه وول مد 

فى عيشه راضيه 

به قرينه آيه بعد (فى جنّه عاليه) زندكى رضايت بخش. در بهشت خواهد بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 حاقه - 4م #5 ”5 








. زندكى در بهشت » برترين زندكى است‎ - ٠ 

فى عيشه راضيه . فى جِنّه عاليه 

ويزكيهاى شراب بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مم 

- شراب هاى بهشت ء مبرا از كمترين ييامد بيهوده كوبى و دستيازى به كناه 
لا لغو فيها و لاتأثيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 18-28 -ع 


ا 





شراب بهشت » شرابى روان ( ناب و خالص ) 

و كأس من معين 

<معين > به معناى جارى است. احتمال مى رود توصيف شراب به روان بودنء براى بيان ناب و خالص بودن آن باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 -واقيه دعم ١-١‏ 

. شراب بهشت . نه سر درد ايجاد مى كند و نه عقل را مى ربايد‎ - ١ 

لايصدّعون عنها و لاينزفون 

<يصدّعون > از <صداع > (به معناى سردرد) و <ينزفون> از <نزف > (به معناى از دست دادن عقل) مشتق شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - #ل/ا- خم - ١5‏ 

١‏ - مى آميخته با كافور » نوشيدنى ابرار در بهشت 

ِنَّ الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 


<يَرْ > و <بارٌ> (مفرد <أبرار>»)» به كسى كفته مى شود كه احسان و خير او» بسيار است (قاموس المحيط) و <كأس > در 
معناى مى و نيز جام مى به كار مى رود (لسان العرب). <كافور > به كياه و ماده عطرى و خوشبو كفته مى شود. (قاموس 
المحيط) 


١‏ - مى بهشت ء معطر و يبراسته از بوى آزاردهنده 

إن الأبرار يشربون من كأس كان مزاجها كافورًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6ران حا جد 

ع - شراب ابرار در بهشت » آميخته با آب جشمه كافور 


عينًا يشرب بها عباد الله 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
48 -انسان - ث#ل/ا -/ا١‏ - ١5‏ 

. ابرار در بهشتء از مى آميخته با زنجبيل يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 
و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا‎ 


كاسن > در 





معناى مى و نيز جام به كار مى رود. (لسان العرب) 
المي تق عط او ببرامعة انرق ١‏ وا هيده 

و يسقون فيها كأسًا كان مزاجها زنجبيلا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان -#/ا-8١1-"”‏ 

" - شراب ابرار در بهشت » آميخته با آب جشمه سلسبيل 
خعيياةة يدك نراق 3 لحل > دن ارين اق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان - ثلا - ”١‏ - ١٠١ي‏ ىللم 

6 - ابرار در بهشت .» برخوردار از شراب بسيار ياكيزه و به دور از هركونه آثار ناكوار ( بيهوشى . غفلت و عقل زدايى ) 
و سقيهم ربّهم شرايًا طهورًا 


<طهور >: صيعه مبالغه و صفت براى <شراباً> است يعنى» شراب ابرار در نهايت ياكي زكى و خالص از هر كونه آثار ناكوار 


شراب هاى دنيا (همجون بيهوشىء غفلت و كم شدن عقل) است. 
ب نهر اه ارا سس 
و سقيهم ربّهم شرابًا طهورًا 


4 - < روى عن الصادق (ع ) أنه قال : فى معناه تعلوهم الثياب فيلبسونها . .. < و سقاهم ربّهم شراباً طهوراً > يطهرهم عن 


ازامام صادق(ع) روايت شده كه درباره معناى <عاليهم ثياب سندس خضر و إستبرق > فرمود: لباس به طرف آنان بالا مى 
رود و آن رامى يوشند. .. ودرباره <و سقاهم رهم شراباً طهوراً> فرمود: [آن نوشيدنى ياكك كننده] آنان را از هر جه غير 
خدا استء ياكك مى كند... >. 








0د 


عن أبى عبدالله (ع ) قال : قال رسول الله ( ص ) :... إذا انتهى إلى باب الجنّه . . . فيدخل فإذا هو بشجره ذات ظلّ ممدود . . 
. يخرج من ساقها عينان تجريان فينطلق إلى إحديها فيغتسل منها . .. ثم يشرب من الأخرى فلايكن فى بطنه مغص و لامرض و 
لاداء أبداً و ذلك قوله تعالى < و سقاهم ربّهم شراباً طهوراً > ... م 


امام صادق(ع) از رسول خدا(ص) روايت كرده كه فرمود: هركاه [بنده خدا] به در بهشت برسد. .. وارد آن مى شود, آن كاه 
بادرختى روبه رو مى شود كه داراى سايه اى كسترده است ... از ساق آن دو جشمه جارى مى شود آن كاه به سوى يكى از 
آن دو مى رود وازآن غسل مى كند ... سيس از جشمه ديككر مى نوشدء يس از آن براى هميشه در شكم او هيج درد. مرض 
و بيمارى نمى باشد و اين است سخن خداى تعالى: <و سقاهم ربّهم قرانا طهور اك د 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 2 نك 

- نوشند كان شراب بهشتى » منرّه از زبان كشودن به هذيان و دروغ 
و كأسًا دهاقًا . لايسمعون فيها لغوًا و لا كذَّابًا 


ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر اين نكته است كه شراب بهشتىء از نوع شراب هاى دنيا نيست كه بر عقل انسان تأثير منفى 
كذاشته. مايه هذيان كَويى و لاف زدن كردد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


70 - مطففين - 7م‎ - ٠ 


0 

. نيكوكاران در آخرت ء با كواراترين باده و شرابى ناب » يذيرايى خواهند شد‎ - ١ 
يسقون من رحيق مختوم‎ 

<رحيق >. به باده خالص يا كواراترين نوع آن كفته مى شود. (قاموس) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - مطففين -#م ع5‎ - ٠ 

؟ - صراح باده بهشتى نيك وكاران » با مشكك لاكك و مهر شده است . 

ختمه مسكك 


برخى از اهل لغت» <ختام > را به معناى وسيله ختم و علامت كذاشتن مى دانند و مى كويند: تنكك شراب را در آخرتء با 
مشكك ممهور مى كنند, نه اين كه مانند ص راح (تنكك شراب) دنياء آن را با كل و امثال آن سربسته سازند. راغب اين معنا را با 


آيه شريفه مناسب نمى داند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - مطففين - 8م - لاا‎ - ٠ 

. باده هاى بهشتى نيك وكاران » با شربتى از جشمه < تسنيم > آميخته است‎ - ١ 
و مزاجه من تسنيم‎ 


به هرا يكك از غتاصر مخلوط شده نا جيز ديكرء <مزاج > كفته مى شود. <تسنيم > نام جشمه اى است كه مقرّبان در بهشت از 
آن مى نوشند. ممكن است اين نام, از ماده <سنم > كه به معناى علوٌ و ارتفاع است مشتق باشد و بر ارزش والاى آن جشمه 
دلالت كند. 


وي كيهاى شراب بهشتى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١7 مع‎  #/- صافات‎ 6 


سين و ركشان بودن شوات رزاع ند كان مخلض مدا دن بيقت 
سضاء 


<بيضاء > به اعتبار مظروف (شراب) صفت براى < كأس > (ظرف شراب) است] نه به اعتبار ظرف. توصيف ذيكر 


آن در آيه بعد به اين كه مايه دردسر و مستى نمى شود. مؤيد همين مطلب است. 

؟ - لذت بخش و كوارا بودن شراب بهشتى براى نوشند كان آن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات -/0" - لاع - ١7‏ 

. شراب بهشتيان » از هر كونه ضرر و زيان و يى آمد ناكوار» به دور و خالص است‎ - ١ 
لافيها غول‎ 


<غول > به معناى فساد و آسيبى مخفى است كه ديده و حس نشود. مقصود از آن در آيه شريفه. بى آمدهاى ناكوار و ضرر 


وزيانى است كه در همه شراب هاى دنيايى وجود دارد. 

؟ - شراب بهشتيان » مستى آور و عقل و هوش برنده نيست . 

ولااهم عنها ينزفون 

كلمه <ينزفون >. به معناى < يسكرون > است. 

ويزكيهاى ظروف بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان -ع/ا-د ع1 _م 

* - ظرف ها و جام هاى بهشتيان ( ابرار و ... ) » در هندسه و اندازه هاى بسيار دقيق است . 
قدّروها تقديرًا 

نبي خاتقذررا> به جوت شيول مطلق بود انتيرائ فعا ختقت روا اميكء و اق :ذو حفيفة تا كبدى راف ناد آن فم اسك 
ويزكيهاى غذاهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عارك اود 0 
؟ - كاستى نيافتن ميوه ها و غذا هاى بهشتى . با بهرهورى اهل بهشت 

و أمددنهم بفكهه و لحم ممما يشتهون 

<مدٌّ> (ريشه <أمددنا>) به معناى جريان داشتن اسث. بنابراين در معناى <امداد > يبوستكى و استمرار نهفته است. 
ويذكيهاى كاخهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 
ندري عوفات الاجير 

- كاخ ها و بنا هاى تقواييشكان در بهشت ء داراى نهرهايى است جارى در يايين آنها . 
غرف مبتيه تجرى من تحتها الأنهر 

وي كيهاى ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اداو دم دا 

. ميوه ها و روزى هاى بهشت به نوعى » همسان و مشابه يكديكرند‎ - ٠ 

كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً . .. وأتوا به متشبها 


مشر كن حابة كيز رفاك فى كاذو اتزويفابي] 36 نمدا فيان امت وكها يزان :انم اتن لكيه 7س 1 
روزيهاى بهشتى را به حضور مؤمنان مى آورند در حالى كه همسان يكديكرند. كفتنى است كه برداشت فوق مبتنى براين 
است كه جمله <أتوا به ...> مستأنفه بيانيه باشد. 


١-هركاه‏ ميوه اى از درختان بهشت جيده شود » ميوه اى همانند آن بر آن درختان نمايان مى شود . 
كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً قالوا هذا . .. وأتوا به متشبها 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه: جمله <أتوا به . ...> عطف بر <قالوا ...> باشد كه در نتيجه <أتوا به ....> جواب شرط 


(كلما رزقوا ...) خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زو عاق اماك 7 

؟ - كاستى نيافتن ميوه ها و غذا هاى بهشتى , با بهرهورى اهل بهشت 
و أمددنهم بفكهه و لحم ممما يشتهون 


<مدٌّ> (ريشه <أمددنا>) به معناى جريان داشتن است. بنابراين در معناى <امداد > يبوستكى و استمرار نهفته است. 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


18 


- واقعه - عه - سم ١‏ 

١‏ - وجود ميوه هاى فراوان در بهشت اصحاب اليمين » هميشكّى است , نه فصلى و مقطعى 
و فكهه كثيره . لامقطوعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه -ههم-”57 ١‏ 

. ميوه هاى بوستان هاى بهشتى » نزديكك و در دسترس بهشتيان است‎ - ١ 

قطوفها دانيه 

افطل >"(مقرد:<قطورق )ذو معنا سوه كيده شه و كبز ميوة امآذه حيدة له كاو نزوة# لبان العرت) 
ويزكيهاى نعمتهاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكاروووه امع 

. ميوه ها و روزى هاى بهشت به نوعى » همسان و مشابه يكديكرند‎ - ٠ 

كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً . .. وأتوا به متشبها 


مشر درن خابة4> يد دزرفاك فى كاذدو 'تنيفابي] 76د مسداى فسان امت وكمال زات :انم رن اليه 7س 3 
روزيهاى بهشتى راابه حضور مؤمنان مى آورند در حالى كه همسان يكديكرند. كفتنى است كه برداشت فوق مبتنى براين 
است كه جمله <أتوا به ...> مستأنفه بيانيه باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داو عات دن 

8 نعمت سرشار باغ ها و بوستان هاى بهشت . جاودان و زوال نايذير است . 
حدر نواه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











/ا- توبه -5-9/ا-ل 
١‏ بهشت داراى مراتب » و ياداش هاى اخروى » داراى كونه هاى متكامل 
للك تحرف ... معدك عدن و«وضيوك من الله | كيو 


در برداشت 


فوق»از تمايز وتات تجرى > و جنات عندن > از ركد بكر هراتت بهشتء واز لرفواة فق للها > تفاوت كمالى 


نعمتهاى آن استفاده شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد وا م 2 

4- بهشت » مكانى بس آسايش آفرين » و نعمت هاى آن » ياداشى بس نيكك براى مؤمنان است . 
نعم التَّواب و حسنت مرتفقًا 


<مرتفق > اسم مكان به معناى <متكا > (تكيكاه) است و جون هنكام استراحتء نوعاًء مرفق خود را روى زمين مى كذارند 


به محل استراحت و لميدن <مرتفق > كفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكيم ل وا 

9- نعمت هاى بهشتى » خالى از نقص و بهرهورى از آن به دور از هر كونه رنج و ملال 
مادقو انتيند ننج اله وف عملي حصنن لذ لقويية و الهراتى عالن مدن 


تعابير <غير آسن > <لم يتغثر طعمه > <لذّه للشاربين > و <مصفَى > بيانكر بدبو و بدطعم نشدنء رنج آور نبودن و ملال 


5-0 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قمر- 8ه ونم م 

" - لذت ها و نعمت هاى بهشتى » يايدار و جاودان است , نه جون نعمت هاى دنيا زوال يذير . 
فى جِنْت و نهر . فى مقعد صدق عند مليكك مقتدر 


در صورتى كه عبارت <فى مقعد صدق>». در بيان اوصاف همان استقرار در باغ ها و نهرها باشدء برداشت بالا استفاده مى 


سو د. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ار نعي خاو دام ؟ 


آ 


نعمت هاى بهشت .ء داراى تنوع و كوناكونى فراوان 
ذواتا أفنان 


<أفنان> مى تواند جمع <فانٌ > به معناى انواع باشد. در اين صورت <أفنان>» اشاره به كوناكونى نعمت هاى بهشت و 


تنوع آن خواهد داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاخويسية حعقج - 58 

" - زيبايى ها و ارزش هاى بهشت » در عالى ترين حد » بدون كمترين نقص و كاستى 
مدهامتان 


با الغاى خصوصيت از موردء استفاده مى شود كه نعمت هاى بهشت به صورت ناب وجود دارد,ٌ مانند بركك هاى سبز 


درختانش كه در آن زردى و خزان زد كى مشهود نيست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نبا لماعم دن 

- نعمت هاى اعطايى خداوند به بهشتيان » تأمين كننده تمام خواسته هاى ايشان است . 


<حساباً > اسم مصدر براى <إحساب> است و <أحسب>: يعنى» عطا را افزايش داد تا حدى كه دريافت كننده كفت: 
< حسبى > ُيعنى» مرا كافى است (تاج العروس) و ممكن است ا ل 0 محاسبه كردن باشد. در هر 


(شمرده شده) است. در برداشت ياد شده. معناى اول مورد نظر است. 
ويزكيهاى ورود به بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاح دقل ءهى_ عم" 


١‏ - نبودن كم ترين سختى و ملالت براى تقواييشكان » در انتقال از صحنه قيامت به باغ هاى بهشت 








ويزكيهاى ورود مؤمنان در بهشت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1/ 


فتح - 4-0-8 
4 - ورود مؤمنان به بهشت جاودان » همراه با تكريم و اجلال از سوى خداوند * 

ليدخل المؤمنين و المؤمنت جِنْت 

فعل متعدّى <يدخل > و اسناد آن به خداوند» مى تواند دربردارنده احتمال بالا باشد. 

ويزكيهاى همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعن حجورد او وى 10 

. تقوابيشكان در بهشت . برخوردار از همسرانى علاقه مند كه جز به شوهرانشان جشم ندوخته و نظر نمى افكنند‎ - ١ 
إن للمتّقين لحسن مئاب . .. و عندهم قصرت الطرف‎ 


مقصود از <قاصرات الطرف > (جشم فروهشتكان) زنانى اند كه جشم از ديكران برمى كيرند و تنها به همسران خود مى 
لكرئك: انق تشيرة مكن اسث كنابه ازعلاقه متدى شديد ازئان بيشي بيةهمسزانشتان باشد. 


؟ - تقواييشكان در بهشت » برخوردار از زنان جشم فروهشته 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين فرض است كه مراد از <قاصرات الطرف >. كوتاه كردن از نككاه و فروهشتن اندكك جشم از نظر 
ظاهرى باشد. كفتنى است كه اين نوع نككاه كردن و فروهشتن جشمء خود بر زيبايى و جذابيت زنان مى افزايد. 


“ - تقوايبشكان در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 

وعندهم قصرت الطرف 

برداشت ياد شله مبتنى بر اين احتمال است كه < طرف > مربوط به غير زنان بهشتى باشد,مْ يعنى» زنان بهشتى حجنان جذاب اند 
كه نظر و جشم ديككران (همسران) راء به خود مشغول مى دارند. 

© - هم سن و سال بودن زنان اهل بهشت 


ع 


وعندهم.. اتراب 








ح<توب > (مفرد <أتراب>) اسم براى كسى است كه عمر و سن و سالش در مقايسه با ديكرى مساوى 


و برابر باشد. 
- زئان بهشتى » با همسرائشان هم سن و سال اند . 
وعندهم . .. أتراب 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه هم سن و سال بودن زنان بهشتىء ممكن است در مقايسه با همسران آنان 


سنجيده شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاعوعان عع علواعودع 

- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 
وزؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ْ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <عين > (جمع <عيناء >)/ يعنى» زنان فراخ جشم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادواقس دغة- ادام 

؟ - ييشتازان در بهشت .» داراى همسرانى با جشم هاى سياه و زيبا 
و#حوال عين 


<حور> جمع <حوراء > است و <حوراء> به جشمى كفته مى شود كه سياهى آن بسيار سياه و سفيدى آن بسيار سفيد 


باشد. <عين > جمع <عيناء > است و <عيناء > در وصف جِشْم زيبا آورده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه -ءن عم م 

- زنان بهشتى » همواره در اوج كام دادن به همسران خويش 


فجعلتهنَ أبكارا 





ازاين كه زنان بهشتى همواره دوشيزه مى مانند» كوياى آن است كه آنان برخلاف زنان دنيايى همواره مانند شب زفاف به 


همسران خود كام مى دهند. 
همانند نعمتهاى بهشت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





و روزى هاى بهشت به نوعى » همسان و مشابه يكديكرند . 
كلمااوزقوا متها.مخ ثمره رزقا ...و أتواءجة عتشيها 


فشردو خاي كار جز رساك ير سن كددى اتوميقابي] 6د معداى ينان امن و تفال راف ناس ماشه مع دز 
روزيهاى بهشتى راابه حضور مؤمنان مى آورند در حالى كه همسان يكديكرند. كفتنى است كه برداشت فوق مبتنى براين 
است كه جمله <أتوا به ...> مستأنفه بيانيه باشد. 


همانندى ميوه هاى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

موود وساي 

. ميوه ها و روزى هاى بهشت به نوعى » همسان و مشابه يكديكرند‎ - ٠ 
كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً . .. وأتوا به متشبها‎ 


فر طن خاو > وسار فاك يوس كزدط و سفاني 6 راونا ل ستساذا امت بو حالبرواى انق سيريس انه سن رو 
روزيهاى بهشتى راابه حضور مؤمنان مى آورند در حالى كه همسان يكديكرند. كفتنى است كه برداشت فوق مبتنى براين 
است كه جمله <أتوا به ...> مستأنفه بيانيه باشد. 


١-هركاه‏ ميوه اى از درختان بهشت جيده شود » ميوه اى همانند آن بر آن درختان نمايان مى شود . 
كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً قالوا هذا . .. وأتوا به متشبها 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه: جمله <أتوا به . ...> عطف بر <قالوا ...> باشد كه در نتيجه <أتوا به ....> جواب شرط 


5 ان ؛ 0290 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


27ل همات 8د ووح 3 





لذت هاى أخروى ( باغ هاى بهشتى و رضايت خدا و زنان ياكيزه ) » برتر از خوشى ها و امكانات دنيا 
بخير من ذلكم . .. جنات ... و ازواج مطهره و رضوان من الله 

#انودة ساو دان و سراق كرو و رقا بك لون ساذاش عصدين ند ازدجاني عدار نه وبر اف نفو بيشكاة 
للذين اتقوا. .. جنات ... خالدين فيها و ازواج مطهره و رضوان من الله 

باكر وباكذاض عشيران يميق 

وازواج مطهره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# نساء - ع - لاق - (ليع 

همسران اهل بهشت . همواره ياكيزه و منزه از هر كونه آلودكى 

و الذين امنوا . .. لهم فيها ازواج مطهّره 

<مطهّر > به كسى كفته مى شود كه از نظر جسمى و روحى ياك و منزه باشد. 

١همسران‏ بهشتيان » ياكيزه از الود كى به حيض و حدث 

لهم فيها ازواج مطهّره 


امام صادق (ع) در ياسخ سؤال از آيه فوق فرمود: الازواج المطهّره اللاتى لا بحضن و لا بحدثن. 


من لا يحضره الفقيه» ج ١‏ ص اح *, باب 3١‏ مسلسل 1١96‏ م, تفسير برهان» ج ا ص 2/4 ح .١‏ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات -/ا” ‏ 5م كل ١‏ 


١‏ -زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر هاء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى 


يردرد و رنج دوزخيان نيست . 


أذلك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوب بودن زندكّى بهشتيان و بدى زندكى دوزخيان امرى روشن و آشكار است. بر اين اساس سؤال از بهتر بودن 


زندكى بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 


" - انواع بوستان هاء ميوه هاء شراب ها ء تخت هاء بزم انس و همسران زيباء مجموعه يذيرايى خداوند از بهشتيان و بندكان 


كلض ذا 

إل عباد الله المخلصين . .. فى جنّت النعيم ... و عندهم قصرت الطرف ... أذلكك خ 
<نزل > به مجموعه اى كفته مى شود كه براى يذيرايى از مهمان آماده مى سازند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 028 -ه" ع 


؟ - < فى جوامع الجامع » < إِنا أنشأناهنَ إنشاءً > و عن النبى ( ص ) قال لآم سلمه هنّ اللواتى قبضن فى دار الدنيا عجايز 
قبطا حملي الله يهاه الك أتزاءا فل ماه واد ب 2 


در جوامع الجامع [بعد از آيه] <إِنا أنشأناهنٌ إنشاءً > از نبي اكرم(ص) روايت شده كه به ام سلمه فرمود: آنان زنانى اند كه در 


حال ييرى با موهاى سفيد از دنيا رفتند و خداوند آنان را بعد از ييرى [جوان و تازه] و همانند و هم سن و سال قرار مى دهد>. 
همسران مؤمنان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 غافر - ٠ع‏ - لم - عل لمع 


ع - بهره مندى يدران » همسران و فرزندان صالح از بوستان هاى ماندنى بهشت .» در سايه لطف الهى به مؤمنان تائب و بيرو 


دين 


و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من ءابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته 





است كه خداوند تنها به مؤمنان تائب واهل عملء وعده بهشت داده,ٌ ولى در عين حال فرموده است: يدران» همسران و 
فرزندان ايشان نيز در صورت صالح بودنشان وارد بهشت خواهند شد. يادآورى اينان در رديف مؤمنان تائب كه وعده بهشت 


تنها به آنان اختصاص دارد مى تواند نوعى ياداش به ايشان و لطف الهى در حق آنان باشد. 
8- بودن يدران » همسران و فرزندان در بهشت .از الطاف الهى در حق مؤمنان تائب و ييروان دين 


و أدخلهم جنْت عدن التى وعدتّهم و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذرَّيّتهم 


ياد كردن مسأله بودن يدران و. .. در بهشت در كنار مؤمنان تائب» در عين آن كه آنان از نظر مقام و كمال در حدى نيستند 
كه مانند مؤمنان باشند (هرجند صلاحيت عمومى ورود به آن جا را دارند)» مى تواند بيانكر اظهار لطف الهى به مؤمنان تائب 


ناكد وزيا جود اين افزافدن كناو انسان ود تعمى زر كك است: 


١*‏ -عزت و حكمت بى مانند خداوند » مقتضى دل بستن و اميد داشتن به ورود مؤمنان تائب و يدران » همسران و فرزندان 


صالح آنان به بهشت جاويدان 

ربّنا و أدخلهم جِنْت . .. إِنْك أنت العزيز الحكيم 

برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه جمله <إنكك أنت العزيز الحكيم > تعليل براى جمله هاى ييشين است. 
همسنى همسران بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ص -8*- 5اه-ا/لعء 

© - هم سن و سال بودن زنان اهل بهشت 

وعندهم . .. أتراب 


0 <أتراب >) اسم براى كسى است كه عمر 


و سن و سالش در مقايسه با ديكّرى مساوى و برابر باشد. 
ا زكان بيات اشير اتقاق سين وسال اند 
وعندهم . .. أتراب 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه هم سن و سال بودن زنان بهشتىء ممكن است در مقايسه با همسران آنان 


سنجيده شده باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
تكوير - 1( - لا ”م 


تو فود عازن مس سطسك وسوك اللد رسن يفول 1 ]3 الشوية رصع كك نان عن العامة العدل 1 
يخلان الفطه و الثار : 


از نعمان بن بشير روايت شده كه كفت: از رسول خدا(ص) شنيدم كه اين آيه را قرائت مى فرمود: <و إذا النفوس زوّجت> و 


فرمود: آنان دو مردى هستند كه هر دو يكك عمل را انجام مى دهند و همراه هم داخل بهشت يا جهنم مى شوند >. 
همنشينان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-نساء -ع- وم - فيع 

ييروان خدا و رسول ( ص ) » از همنشينان بهشتى ييامبران » صدّيقان » شاهدان و صالحان خواهند بود . 

و من يطع الله . .. فاولئكك مع الذين انعم الله عليهم من النيبين ... و الضالحين 


جون مصاحبت و همنشينى با ييامبران براى همه ييروان آنان در دنيا تحقق نمى يابدء بنابراين زمان آنء» آخرت و مكانش 


بهشت اشية: 


9 همنشينى و مصاحبت با ييامبران » صديقين » شاهدان و صالحان » از نعمت هاى الهى در بهشت 


فاولئكك مع الذين انعم الله عليهم 


از 


اينكه همنشينى با ييامبران و . .. ياداشى براى بيروان خدا و رسول (ص) شمرده شده استء برداشت فوق به دست مى آيد. 
همنشيئنان مخلصان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادليم عرد دا 

؟ - بندكان خالص خداوند و هم نشينان آنان » در بهشت برين جاى داده خواهند شد . 

فى عبدى . و ادخلى جنْتى 

هواى بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

© بهشت مؤمنانٍ داراى اعمال صالح » جاودانه » داراى نهر هاى جارى و سايه هاى بيوسته ( هواى مطبوع و ملايم ) 
ان اين امنوا و عملوا الصضالحات . .. و ندخلهم ظلا ظليلا 

حظ[ > يناف سارها و1 ظلية> تأكيد أن و ظاهرا كانه از مطوعية هواى ريشت اسع 

هواى مطبوع بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد - 1 -ه" عه 

© بهشت دربردارنده ميوه و خوراكى و داراى هوايى مطبوع است . 

أكلها دائم و ظلّها 


3ك 6 معاي مو وخر مكدو كاه ند مطلق كر كان طفق م شود خط > اماق انه ود | ره ريه 


8 ميوه ها و خوراكى هاى بهشت و هواى مطبوع آن » دائمى و زوال نايذير است . 





أكلها دائم و ظلّها 

<ظلها > مبتداست و خبر آن (دائم) در تقدير است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوا شعو فت ؟ 


” - اصحاب اليمين » همواره در هواى مطبوع بهشت قرار داشته 





واز كزند كرماى خورشيد در امان خواهند بود . 
وظل ممدود 


تعبير بالاء كنايه از مطبوع بودن هواى بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 -انسان -دع/ا- 18 دعم 

" - ابرار در بهشت » آسوده از كرما و سرماى آزاردهنده و برخوردار از هواى مطبوع و معتدل در بهشت 
لايرون فيها شمسًا و لازمهريرًا 


<زمهرير >به معناى سرماى شديد است. مقصود از نديدن خورشيد و سرماء روبه رو نشدن با كرما و سرماى آزاردهنده و 


برخوردارى از هواى مطبوع و معتدل است. 

* - بهشت » داراى هوايى لطيف » مطبوع و معتدل 
جنه . .. لايرون فيها شمسًا و لازمهريرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
9-انسان -ع/ا- 79 ١‏ 


؟ - تخت هاى مزيّن در هوايى مطبوع . ميوه هاى آماده » انواع شراب هاى دليذير » جوانكان خدمت كزار و لباس هاى فاخرء 


از نعمت هاى اختصاصى براى ابرار در بهشت 

تكن :فيه طلن الأراتكف درو ذللت قطوفها ‏ منقوة.فنها كأضا ... يطوف عليهم 

تقديم جار و مجرور (لكم) مفيد اختصاص است. ضمن آن كه لام در <لكم >. مى تواند براى اختصاص باشد. 
يهود و بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


امتراه ل عجاوم 





؟ - يهوديان » اختصاص يافتن بهشت را به قوم يهود » حكم و تقديرى الهى مى شمرند . 
إن كانت لكم الدار الأخره عند الله 


<عند الله > متعلق به 


< كانت > است و مفادش اين است كه ثبوت آخرت براى يهود در نزد خداست, يعنىء او اين معنا را يذيرفته» تحقق بخشيده 


و مقرر ساخته است. 


/ - ادعاى يهوديان ( يقين به بهشتى بودن ) آن كاه صادقانه و برخاسته از باور آنان است كه تمناى مركك كرده واز آن 
استقبال كنند . 


قل إن كانت لكم الدار الأخره . .. فتمنوا الموت 

. يهود ء بر خلاف ادعايشان » به بهشتى بودن خويش اطمينان نداشتند‎ - ١ 

فتمنوا الموت إن كنتم صدقين 

جمله <إن كنتم صادقين > اشاره به دروغ كويى يهود داردمٌ يعنى» آنان خود مى دانند كه ادعايشان واقعيت ندارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -بقره -2-5و-ل" 

» - يهوديان خود نيز بر بى يايه بودن ادعايشان ( تقدير بهشت براى آنان ) واقفند . 

إن كانت لكم الدار الأخره . .. و لتجدنهم أحرص الناس 

جمله هاى <لتجدنهم . ..> و <يود أحدهم ...> رامى توان ناظر به ادعاى يهود (إن كانت ... در آيه 95) دانست, يعنى» 
شما يهوديان از يكسو مدعى هستيد كه سراى آخرت از آن شماست و از سوى ديكر آرزوى ماندكار شدن در حيات دنيا را 
داريد» اين نشان مى دهد كه خود شما نيز آن ادعا را باور نداريد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع‎ ١ 11١١-7 - بقره‎ - ١ 


. اهل كتاب ( يهود و نصارا ) » تنها خويشتن را سزاوار بهشت دانسته و ديكران رااز آن » محروم مى يندارند‎ - ١ 


وقالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هودا أو نصرى 


ضمير 








در <قالوا> به <اهل الكتاب > (در آيه )٠١9‏ باز مى كردد. 
؟ - يهوديان » بهشت را مخصوص يهود و ديكران را از آن محروم مى دانند . 
وقالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً 


آيه 21١‏ بيانكر آن است كه هر يكك از يهود و نصارا ديكرى را اهل نجات نمى دانند. بنابراين به اصطلاح اهل ادب در آيه 
مورد ببحث <لفٌ اجمالى > وجود دارد و حرف <أو > نيز برا تفصيل اسث( يعني » جملة <قالوا لن ...> حاكى از دو جمله 


اكه (غالاك«البيودة ةلق بيعل الجد الايع 14و رداك :«وقالت الصارف: حكن يدض اله الكون كان سرع 
- اتفاق نظر يهود و نصارا » بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 
قالوا لن يدخل الجنه إلا من كان هوداً أو نصرى 


هدف از اينكه قرآن, يندار نصارا و يهود را به صورت < لف اجمالى > بيان كرده؛ رساندن اين معناست كه: مقصود اصلى 


يهود و نصارا در طرح آن ادعاء بيان محروميت مسلمانان از بهشت است. 

- يهود و نصارا هيج برهانى بر ادعاى خويش ( اختصاص بهشت به خويشتن و محروميت مسلمان از آن ) ندارند . 
قل هاتوا برهنكم إن كنتم صدقين 

<هات > (مفرد هاتوا) اسم فعل و به معناى عطا كن است. بنابراين <هاتوا برهانكم) يعنى» برهانتان را ارائه كنيد. 
٠‏ - ييامبر ( ص ) » موظف به مطالبه برهان از يهود و نصارا بر ادعاى محروميت مسلمانان از بهشت 

قل هاتوا برهنكم إن كنتم صدقين 

بهشتيان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسوقروب اقح قا ويم 


“'- بهشت وذ نعمت هاى آن 





» ياداش كسانى است كه به قرآن و ييامبر ( ص ) ايمان آورده و اعمال صالح انجام دهند . 
و بشر الذين ءامنوا . .. أن لهم جنت تجرى من تحت الأنهر 
متعلق <آمنوا > به دليل آيات قبل» قرآن و ييامبر(ص) است. 


٠8‏ - سليم كويد : < قلت ] لعلي بن ابى طالب (ع ) [:... فمن لقى الله عارفاً بامامه مطيعاً له من اهل الجنه هو ؟ قال : نعم 
3 القن الله اوهو علاط مر الذي قال اللعرى ل + انون هوا واعملرا الصبالكارة 2 دز 


به على (ع) عرض كردم آيا كسى كه مدا را ملاقات بكند در حالى كه امام خود را شناخته و او را اطاعت كرده باشدء اهل 
بهشت است؟ فرمود: آرى» هر كس خدا را ملاقات كند در حالى كه مؤمن باشد جزو كسانى است كه خداوند فرموده: 
<ايمان آورده و عمل صالح انجام داده انك . ...> 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اع ا ا 


؟ - ياداش هاى الهى ( بهشت ) از آن كسانى است كه با تمام وجود تسليم خدا شده واز سر اخلاص كار هاى نيكك انجام 


دهلك . 
من أسلم وجهه لله و هو محسن فله أجره عند ربه 


از مصاديق <أجر > - به دليل آيه قبل - <بهشت > است. <وجه > به معناى صورت است و مراد از آن در آيه شريفه» وجود 


جلد - نام سوره - سوره - 





آيه - فيش 

امار اسم 

. بهشت ءاز آنٍِ كسانى است كه در مقابل آزمايش هاى الهى شكيبا باشند‎ ١ 

ام حسبتم ان تدخلوا الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوك ااام عامه 

" خداوند » وارد كننده مؤمنان داراى اعمال صالح به بهشت 

و الذين ءامنوا و عملوا الصلحت سندخلهم جنت 

ه مؤمنان داراى اعمال صالح » در بهشت , جاودان و ياينده اند . 

و الذين امنوا . .. سندخلهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها ابداً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واني ةذ ورك ادن 

. حضرت مسيح (ع ) » همواره خشنود از خداوند و از زمره جلب كنند كان رضايت الهى و اهل بهشت است‎ ٠ 
قال الله هذا يوم ينفع الصدقين . .. رضى الله عنهم و رضوا عنه‎ 

از مصاديق مورد نظر براى اين آيه به قرينه آيات كذشته حضرت مسيح(ع) است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوعرو وتات دنا 

" مؤمنان هجرت كننده و مجاهد » برخوردار از زندكى جاودان در باغ هاى سرشار از نعمت » در سراى بهشت 
الذين ءامنوا و هاجروا و جهدوا . .. وجنت لهم فيها نعيم مقيم. خلدين فيها أبداً 


#مؤكان مهاخر و شحاهد علو بر هزه قلق الارهمية وارضبوات الهن و نيشت از ياذاشى ويزه ورور كقدد ركاه 











خداوند برخوردارند . 


الذ كك انهو خاعووا و عمدو عر تح إتناللة 


عنده أجر عظيم 


قرار كرفتن جمله <إن الله عنده أجر عظيم > كه داراى معنانى عام و كلى است يس از ذكر ياداشهاى كوناكون مؤمنانٍ مهاجر 


و مجاهد. مى تواند كوياى برداشت فوق باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

١‏ باغ ها و نهر هاى روان و زندكى جاودان » مهيا شده از جانب خدا براى ييامبر ( ص ) و مؤمنان مجاهد 
أعد اللّه لهم جنت تجرى من تحتها الأنهر خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحتويه 2ك ورت ١‏ 

يا رت خداوية م بياث و اتعنان وتانعان يكت كوقان بررشموما برقن نيشت واف انان 

أعد لهم جنت تجرى تحتها الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحتويه قاع عنما 

تضمين قطعى بهشت از سوى خداوند » براى مجاهدان رزمنده اى كه سرانجام به شهادت مى رسئد . * 
فيقتلون و يقتلون 


بوذ اشت فر ودين اعفالن :ليق كن هود حطلون > تاشن( مض عدر دا كه مشنينا تتقن ا شمو دده لوقيف سنت ونه 
حساب معامله با خدا كذاشته نمى شود ,ْ بلكه كشتن و نهايتا كشته شدن. معامله با خداست. 


18 ياداش بهشت براى مجاهدان و شهيدان » وعده حتمى خداوند در تورات » انجيل و قرآن 
وعداً عليه حقاً فى التوريه و الإنجيل و القرءان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0 














بيشت ماد كاتى مؤهدان راستين 


إن اللّه اشترى من المؤمنين . .. 


بأن لهم الجنه ... و بشّر المؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاساو تر مط اتت واسما 

١‏ بهشت . جايكاه ابدى مؤمنان نيكك كردار 

إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت . .. فى جنت النعيم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00-6 

* نيك وكاران » اهل بهشتند . 

للذين أحسنوا . .. أولئكك أصحب الجنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود-١١1-١١1-١٠‏ 

. صابران داراى اعمال صالح ء از ياداش بزركك الهى ( بهشت ) برخوردار خواهند شد‎ ٠ 
لكاي عو عر‎ 

بنا به كفته كروهى از مفسران » مراد از < أج ركبير > بهشت و موهبتهاى اخروى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١١8-1١١-دوه-/‎ 

١"نهشت‏ جابكاه: سعاد تدان ضحية :قات ات 

و أما الذين سعدوا ففى الجنه خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0-1١8-1- -رعد‎ 











نيشت جابكاء اجانك كنيد كان تغرف خجنااونن است : 
للذين استجابوا لربهم الحسنى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخو ادع 


؟ بهشت عدن »ء ياداش وفا كردن به ييمان هاى الهى » نشكستن عهد ها و برقرار كردن بيوندهايى كه خدا به برقرارى آن امر 


كرده است . 
الذين يوفون بعهد الله . .. أولئكك لهم عقبى الدار. جِنْت عدن 
/ بهشت جايككاه صالحان است . 


و من صلح من ءابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 





- سوره - آيه - فيش 

/-رعد -"١58-1-م‏ 

* عاقبت و فرجام حيات دنيا ( بهشت ) براى صبربيشكان بر طاعت خدا عاقبتى خوش و نيكوست . 

فنعم عقبى الدار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد - 70-1 - لل ١‏ 

١‏ بهشت . وعده و نويد خداوند به تقوايبشكان 

مثل الجنه التى وعد المتقون 

" آنان كه از شركك ببرهيزند و از استهزاى بيامبران و از كفر به ايشان حذر كنند » به بهشت خواهند رفت . 
مثل الجنه التى وعد المتقون . .. تلكك عقبى الذين اتقوا 


مقصود اولى از <متقون> و <الذين اتقوا> به قرينه آيات كذشته كسانى اند كه از شركك » استهزاى ييامبران و كفر به آنان 
حذر كنند. 


بهشت فرجام تقواييشكان است . 
تلك عقبى الذين اتقوا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4 - ابراهيم - 78-1١8‏ - 108 
-١‏ مؤمنان داراى عمل صالح قطعاً وارد بهشت مى شوند و در آن جاودانه خواهند بود . 
جم ون ل لب م 
“'- بهشت جايككاه مؤمنان و يوشيده از درختان انبوه است . 


جِنْت تجرى من تحتها الأنهر 








<جنات > به جايى كفته مى شود كه مملو از درخت باشدء به كونه اى كه زمين را با درختان خود بيوشاند. جمع آورده شدن 


<جنات > هم مى تواند مؤيد اين مطلب باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ممعي حرو اواك 

. جايكاه تقواييشكان » باغ ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ -١ 
إن المتقين فى جِنْت و عيون‎ 





- سوره - آيه - فيش 


سويز م عت 


-١‏ دعوت از تقواييشكان براى ورود به بهشت . همراه با سلامت و امنيت كامل و به دور از هركونه رنج » درد » ناخوشى و 


ناف انق 

إن المتقين فى جِنْت و عيون 

خباء > ذو رباقم > دن ضباق <بقناح >ابه كار ره اسح 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ودين دعاك عر 


؟١-‏ تقواييشكان » با ميل و رغبت وارد بهشت مى شوند . 

المتّقين. جنت عدن يدخلونها ... يقولون سلم عليكم ادخلوا الجنه 

استعمال فعل <يدخلون> و نيز امر <ادخلوا > همراه با <سلام عليكم > براى ورود متقين به بهشتء در برابر (ادخلوا جهنم) 
كه فرمانى است به كافران براى ورود به جهنم با يادآورى بد بودن آنء مفيد نكته فوق است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


3د كيت 23د احا 


. بوستان هاى فردوس », منزل كاهى تضمين شده براى نيكك كرداران مؤمن به آيات الهى و قيامت است‎ -١ 


2 


إِنْ الذين عامنوا . .. نزلا 


متعلق ايمان در <آمنوا> به قرينه آيات قبل كه درباره كفر به آيات و لقاى يرورد كار بود ايمان به آيات و قيامت است. 
<فردوس > يعنى <وادى سرسبز>. برخى از زبان شناسانء آن را كلمه اى رومى مى دانند كه به زيان عرب وارد شده است 
(تاج العروس) كلمه <نزل > در معانى <منزل> و <وسايل يذيرايى > و... استعمال مى شود. برداشت ياد شدهء براساس 


معناى نخست استثت. فعل ماضى (كانت) درباره حوادث ايند بر وقوع حتمى و تضمين شده آن حوادث دلاالت دارد. 


جلد - 











نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دن 

*- بهشت هاى عدن » جايكاه توبه كنند كان مؤمن و داراى عمل صالح 
وك عالق اه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟” درن دع 


* - تضمين بهشت از سوى خداء براى آن دسته از مهاجران صدراسلام كه تا آن زمان ( زمان نزول آيه فوق ) با مركك طبيعى 


از دنيا رفته ويا به دست دشمن كشته شده بودند . 

و الذين هاجروا فى سبيل اللّه ثم . .. ليرزقتهم الله رزقًا حسنًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ت لقمان #5 دهي حي ١‏ 

. بهشت هاى سرشار از نعمت » ياداش مؤمنانٍ داراى اعمال صالح است‎ - ١ 

إن الذين امنوا . .. لهم جنْت النعيم 

” - مؤمنان به آيات خدا و انجام دهند كان عمل صالح . جايكاه شان بهشت است . 
إن الذين عامنوا و عملوا الصلحت لهم جنْت النعيم 

به قرينه مقابله با آيه قبل» متعلق < آمنوا > در اين آيه كسانى اند كه به آيات الهى ايمان آورده اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها -ص -#م- ١-١‏ 

١‏ - باغ هاى جاويدان بهشت . فرجام تقوابيشكان 














<جئّات > (جمع <جِنْه >) به معناى باغ ها و <عدن> به معناى خلود و استقرار است و جمله <جِئات عدن > عطف بيان 


براى <لحسن مئاب > مى باشدك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


18-زمر- 4" "الا 





. تقوايبشكان » يس از حسابرسى اعمالشان , دسته دسته و كروه كروه به سوى بهشت هدايت خواهند شد‎ - ١ 
و وضع الكتب . .. و قضى بينهم بالحقّ ... و سيق الذين انّقوا ربّهم إلى الجنّه‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2١-غافر‏ - .ع امع سم 

"' - زنان و مردان مؤمن نيكك كردارء اهل بهشت اند . 

دغل ميلكناامن كناو انل الهو تومن دأولتكق دود حورن الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوك شوق اماد باك واوا 

١‏ - تقسيم انسان ها در قيامت » به دو كروه بهشتى و دوزخى 

فريق فى الجنّه و فريق فى السعير 

73 - در قيامت جز ورود به جهنم ويا بهشت . سرنوشت ديككرى در انتظار انسان نخواهد بود . 
فريق فى الجنّه و فريق فى السعير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١-احقاف‏ يع ١5‏ -م 

- خردمندان روى آورده به خدا ء با روحيه شكرء توبه و تسليم » در زمره بهشتيان 

و بلغ أربعين سنه قال ربٌ أوزعنى . .. إِنّى تبت ... نتجاوز عن سيئاتهم فى أصحب ال 


مرجع ضمير <سيئاتهم > كسانى است كه به سن رشد و كمال رسيده و به نيايش يرداخته و بر توبه و تسليم خويش تأكيد 


ميورزنك. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاا دق-.ن-#58-51 
؟ - بهشت .ء از آن همه تائبان خداجوى و ياسدار ارزش ها و وظايف دينى 
نما تو علوت لكل أزات نا 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

لال دقل ءن-_سمدس١‏ 

١‏ - بهشتء از آن بيم دارندكان از خداوند در نهان 

يا للق لحو رقو تبلج في الر سو لفت 

بنايراين كه <بالغيب > متعلق به <خشى > باشدء» برداشت بالا به دست مى آيد. 

* - بهشت ياداش آنان كه با وجود محسوس نبودن خداوند » همه جا وى را در نظر داشته و از او بيم دارند . 
من خشى الرحمن بالغيب 

بناير اين كه <بالغيب > وصف براى <رحمان> باشد, برداشت بالا قابل استفاده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه دعم -م#دع 


ع - < عن الزهرى قال : سمعت على بن الحسين (ع ) يقول :.. . < إذا وقعت الواقعه > يعنى القيامه ليس لوقعتها كاذبه . < 
افق © خفطية :و الله ,أغداء الله إلى :النار حت راف © ترفعف واالله أولناع الله إل الجلد 20 


زهرى كويد: از امام سجاد(ع) شنيدم كه با استناد به آيه <إذا وقعت الواقعه> مى فرمود: . ..يعنى» هر كاه قيامت واقع شود كه 
در وقوع آن دروغ راه ندارد. [قيامت] <خافضه > است, به خداوند سوكند! دشمنان خدا را به زير مى كشد و به سوى جهنم 


[روانه مى كند] و <رافعه > است, به خدا سوكند اولياى خدا را بالا مى برد و به سوى بهشت [هدايت مى كند]... >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -1١١-8ه8- واقعه‎ - 

) بهشت .» سراى اخروى سابقون ( ييشتازان‎ - ١ 

و السبقون . .. فى جِنْت النعيم 


؟-هريكك 








از سابقون ( بيشتازان ) برخوردار از بهشت هاى متعدد 

و السبقون . .. فى جِنْت النعيم 

برداشت ياد شدهء بدان احتمال است كه <فى جنات النعيم > به تقدير <كل واحد منهم فى جنات النعيم > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ 5١ - حديد -لاق‎ - 

اع انيقتق راق كساتق [مادمشتدم شت كه تخداوتك و اهران او اسان ذازتت. : 
أعذك للدي اشوا الله و شاه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسع عوج كا ايم 

- تقوابيشكان مراقب اعمال خويش ء اهل بهشت اند . 

القو] لمرو نسل قي ها فتيت قن لا مقرم سحت النازو أصحب الجن 
ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر برداشت ياد شده است. 

© هذفان همان «رسستكازان رامدن اند . 

أصحب الجنّه هم الفائزون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وح ضيف د اند واد] 

؟ - بهشت » جايكاه انسان هاى ياكك و تطهيرشد كان از كناه 

يغفر لكم ذنوبكم و يدخلكم جِنْت 

ذكر جمله <يغفر لكم. ...> بيش از <يدخلكم جنّات >». بيانكر مطالب بالا است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١ - "8-1١ - معارج‎ - 9 

١‏ - مؤمنان و مسلمانان راستين » بهره مند از بوستان هاى بهشتى 
العم ب او ل عت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سن عو اميم ع 

. اصحاب اليمين در بهشت .ء به كفتوكو و يرسوجو از يكك ديكر خواهند يرداخت‎ - ١ 
يتساءلون‎ 


جلد - نام سوره - سوره - 








آيه - فيش 

8 مررناكت 2 باد لات 1 

. جايكاه تقواييشكان » در سايه ها و جشمه سار هاى بهشت است‎ - ١ 

إن المتقين فى ظلل و عيون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نا خا ١#‏ 

. تقوابيشكان در آخرت » اهل بهشت .» سعادتمند و رهيده از عذاب اند‎ - ١ 
إن للمثقين مفارًا‎ 


<مفاز > (مانئد <فوز> وا <مفازه>) مصدر و به معناى دستيابى به خير و رهايى از شرٌ است (لسان العرب). هم جنين ممكن 
است اسم مكان و كنايه از بهشت نيز باشد كه مكان رستكارى و سعادت است. آيات بعد كه بيان كارا > اسك وان بؤيهان 


ها و ديكر لذت هاى بهشتى سخن مى كويد - اين احتمال را تقويت مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- بروج -48-١1-؟‏ 

* - مؤمنانى كه زير شكنجه كافران جان دادند و در آتش آنان سوختند , مالكك بوستان هاى بهشت خواهند شد . 
إن الذين ءامنوا و عملوا الصلحت لهم جِنْت 

ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر برداشت ياد شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فجر - 4م #0 ١5‏ 

. خداوند در قيامت » انسان هاى دل آرام » راضى و مورد يسند خويش را به بهشتى خاص دعوت خواهد كرد‎ - ١ 
وادخلى جنتى‎ 


اضافه <جنْه > به ضمير متكلم و انتساب آن به خداوند» ممكن است براى بيان شرافت همان بهشت معروف ويا بيانكر 








اختصاصى بودن بهشتى باشد كه اين دسته از بند كان به آن وارد 


خواهند شد. 

؟ - بندكان خالص خداوند و هم نشينان آنان » در بهشت برين جاى داده خواهند شد . 
فى عبدى . و ادخلى جنْتى 

آثار اراده بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووتيتووض عات الدع 

#وع ]زافو عر بدت سان ميك و كز رادي يدك نوق سكا ور انق هاف انان 
لهم ما يشاءون عند ربّهم 

آثار تبيين مكان بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ محمد - اع دم دع 

#داثوانا ند جاركاة نوشكان نه انان ؛ زذالتده كرات ها ناز خاطن دشان ع 

و يصلح بالهم . .. عرّفها لهم 


ارتباط <يصلح بالهم > با <عرّفها لهم > ممكن است اين كونه باشد كه خداوند» با شناساندن جايكاه بهشتيان به آنان يس از 
شهادتشانء به همه نكرانى هاى آنان يايان داده و قلبشان را آرامش بخشيده و امورشان را اصلاح كرده باشد. 


آرامش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١ - دخان -ع*  نج‎ ١7 

-١‏ بهشتيان » فارغ از دغدغه مركك و از دست دادن نعمت ها 


لايذوقون فيها الموت 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نجم - 08 - 10 - ؟ 

؟ - بهشت .ء اقامتكاه نهايى و محلى راحت و آرام براى اهل آن است . 

عندها جِنّْه المأوى 

<مأوى > در لغت به جايى كفته مى شود كه حيوان» شبانكاه به آن بازمى كردد و استراحت مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا وي و12 ؟ 

- بهشثيان ء'برخوودان ان ازامش و ]سود كى سيار 


متكين 





على رفرف خضر و عبقرىئ حسان 

تكيه زدن بهشتيان بر يشتى هاى زيبا و بى مانند» مى تواند اشاره به مطلب ياد شده باشد. 

آرزوى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -87-19 دع 

- كفتار بهشتيان با يكديكر » عارى از ياوه و بيهودكى و سرشار از سلامت خواهى و آرزوى امنيت خواهد بود . 
لايسمعون فيها لغوًا إل سلمًا 


استئنا در <إلآ سلاماً > منقطع است يعنى» <لكن يسمعون سلاماً > و يا <كلاماً سالماً>. برخى از مفسران آن را استثناى 
متصل دانسته و كفته اند: <سلام > كه دعاى به سلامتى از آفات است براى بهشتيان جز اكرام و كرامى داشت مفهومى 


ندارد م زيرا در بهشت آفتى نيست تا دعا به سلامتى از آن لغو نباشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وحمي لقاع وه 

؟ - دريافت سلام و تحيت از جانب يرورد كار » آرزو و خواسته بهشتيان است . 
و لهم ما يدّعون . سلم قولاً من رب 

برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه <سلام > بدل از <ما يدّعون> باشد. 
آزادى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تعره ووددم 

* - نبود محدوديت براى بهشتيان » در رسيدن به مشتهيات و خواسته هاى خويش 
و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 


آسايش اخروى بهشتيان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات ريق :3 جام ماعن جرع 

6 - راه نداشتن كمترين ملال و زحمت » در زندكّى اخروى بهشتيان 
متّكين . .. و جنى الجنّتين دان 


از اين 


كه خداوند با تعابير < م 0 على فرش > و <دان>». نهايت آسايش بهشتيان را ترسيم كرده استء مطلب بالا استفاده مى 


سو د. 

آسايش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وداطج جاخ اياده 

6- متقين » در بهشت در حالى كه روبه روى يكديكر قرار دارند » بر تخت ها مى آرامند . 
إن المتقين فى جنْت . .. على سرر متقبلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودج حرج حيرات 4 

. متقين در بهشت » دجار هيج كونه سختى و رنجى نخواهند شد‎ -١ 

لايمسهم فيها نصب 

<نصب > در لغت به معناى سختى و رنج است. 

ه- متقين در بهشت .» در رفاه مادى و آسايش فكرى كامل هستند . 

إن المتقين فى جِنْت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-108-18- -كهفز‎ ٠ 

؟- عالى ترين نعمت ها و آرمانى ترين ارزش و آسايش براى مؤمنان در بهشت برين » وجود دارد . 
ل 


درخواست تغيير» نوعاء در يى تصوّر جيزى بهتر و بالاتر يديد مى آيد. اين كه بهشتيان» خواهان تغييرى در وضع خود نيستند» 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١‏ -فاطر - هم عم" 
- بهشتيان » در كمال آسودكى و به دور از هركونه حزن و اندوه 
وقالوا الحمد لله الذى أذهب عنّا الحزن 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فاطر - 8 مم ع 

ع - اعطاى بهشت و سراى يايدار و بى رنج و افسردكى » فضل و لطف خداوند به بندكان 
لايمسّنا فيها نصب و لايمسّنا فيها لغوب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - "م - 1ع 

؟ - دسترسى بهشتيان به طعام و نوشيدنى بدون هيج كونه رنج و تلاش 

يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 


از مجهول آمدن <يُطاف> استفاده مى شود كه ظرف هاى غذا و جام هاى نوشيدنى» بدون تلاش بهشتيان در اختيار انان 


قرار مى كيرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4ت وه خؤو ع أودعم 

ع - شكوه » جلال » آسايش و تنعم » جملككى جمع در بهشت خائفان از مقام يرورد كار 

و لمن خاف مقام . .. متّكين على فرش ... و جنى الجنّتين دان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه - وم ١-8"‏ 

؟ - بهشتيان » در اوج رفاه و راحتى به سر مى برند . 

قطوفها دانيه 

وجود ميوه هاى آماده و در دسترس براى بهشتيان» حاكى از برخوردارى آنان از رفاه و راحتى بسيار است. 


آشاميدنيهاى بهشتيان 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احان بد ويرك اتا 

. نوشيدنى بهشتيان » از جشمه اى هميشه جارى تأمين مى كردد‎ - ١ 
تسقى من عين عانيه . .. فيها عين جاريه‎ 





اين آيه نيز» ذكر جشمه جارى تنها به منظور بيان زيبايى آن نبوده/ بلكه توصيف نوشيدنى بهشتيان نيز مراد است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا ل 


" - نوشيدن از جشمه بهشت با يياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 


فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 
ارتباظ ابق ايدديا بات تشينة» انكر رواشت :راد شذه اسبت. 
آغاز دعاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

001 0- 

" بهشتيان » نيايش خود را با تسبيح و تنزيه خدا آغاز مى كنند . 
فى جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 


جمله <آخر دعواهم . .. > قرينه است بر اينكه مراد از <دعواهم فيها سبحانك > <أول دعواهم 


آغاز نيايش اهل بهشت تسبيح خدا و يايان بخش آنء حمد و ستايش اوست. 

“ذكر < سبحانكك اللّهِم > سر فصل نيايش مؤمنان با خدا در بهشت 

جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 

آمرزش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فاطر -ه”-اع” هو 

4 - سياس كزارى بهشتيان از خداوند . به خاطر آمرزش خطا هاى آنان و قدردانى از كار هاى نيكشان 


واثالة| اعد دجن ان وخا لشم سشكرو 








02-7 | اي 5 3 حَ ا َ-_ 
جمله <إِنْ ربّنا لغفور شكور> بيان ديكرى از فلسفه سياس كزارى از خداوند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ -زلزله -8-99/-لا 


/ا دحج 





عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < . . .و من يعمل مثقال ذرّه شرَاً يره > يقول : إذا كان من أهل الجنّه رأى ذلكك الشرّ يوم القيامه 
ثم غفر الله تعالى له م 


از امام باقر(ع) درباره سخن خداوند <و من يعمل مثقال ذرٌه هذا بره »> روايت شده كه [خداوند] مى فرمايد: اكر [شخص آاز 
اهل بهشت باشد [و در دنيا عمل بدى انجام داده باشد] آن عمل بد را در قيامت مى بيندمْ آن كاه خداوند متعال او را مى 


امرزد>. 

اجابت آرزوى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فين منود ووه 

" - بهشتيان » آنجه بخواهند و آرزويش كنند . به طور سالم و خالص دريافت خواهند كرد . 


سلم قولاً من رب رحيم 


برداشت باد شله بر اين مبنا استوار است كه <سلام > خبر براى حما تدعون > باشد: ازاين رو <سلام > به معناى سالم و 


خالص خواهد بود. 

اجابت خواسته هاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تقد دؤاك اإلاشم 

ع ثمامئى خواسته هاى تقوايبشكان در بهشت ء برآورده من شود :. 

دار المتّقين . جنت عدن يدخلونها ... لهم فيها ما يشاءون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا دق -٠١ن-‏ ه”- ه0١‏ 

١‏ - بهشت .در بردارنده همه آرزوها و برآورنده همه خواسته هاى بهشتيان 


لهم ما يشاءون فيها 








#حاياززةارتد كان خويش ال هوق 'هاء برخوزدان از هر اززو :در :يهشت 
و أزلفت الجنّه للمتّقين . .. أَوَاب حفيظ ... لهم ما يشاءون فيها 


با توجه به اين 


كه <تقوا> وخوددارى از كناه وهواى نفسء به عنوان بارزترين صفت اهل بهشت ياد شده است» نويد <لهم ما يشاءون 


فيها > مى تواند بيانكر معناى بالا باشد. 
ه - اعطاى خواسته هاى بهشتيان به ايشان » فراتر از حد انتظارشان * 
لهم ما يشاءون فيها و لدينا مزيد 


برداشت ياد شده بدان احتمال است كه <مزيد> در مقايسه با خواسته بهشتيان (ما يشاءون) مطرح شده باشدلمٌ يعنى» آنجه 


آنان بخواهند» فزون ترش را داريم و در اختيار آنان قرار مى دهيم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا#ااحطروة اود دم 

؟ - نبود محدوديت براى بهشتيان » در رسيدن به مشتهيات و خواسته هاى خويش 
و أمددنهم بفكهه و لحم مما يشتهون 

احترام بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تطروت ود واد ؟ 

١‏ - خوردن و آشاميدن بهشتيان » همراه با ييام < كوارا باد > به ايشان 

كلوا و اشربوا هنيًا 

جمله <كلوا و اشربوا > مقول قول محذوف استَ, يعنى» <يقال لهم كلوا. .. هنيئاً >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 معارج - :/ا- مم م 

* - مؤمنان بهشتى » در اوج عزت و احترام به سر مى برند . 

للقاق جنك بكرو 


حوال يرسى بهشتيان 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 ورك ام د 

1- كفكا و كروي بيفنان وايرسقى انان إن الحوال ركد بكر 
و أقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

اذكار بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


7 يونس ٠١-٠‏ - لفن يقي”” 








بهشتيان » نيايش خود را با تسبيح و تنزيه خدا آغاز مى كنند . 
فى جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنكك اللّهِم 


جمله <آخر دعواهم . .. > قرينه است بر اينكه مراد از <دعواهم فيها سبحانك > <أول دعواهم ... > مى باشد ,ْ يعنى» 


آغاز نيايش اهل بهشت تسبيح خدا و يايان بخش آنء حمد و ستايش اوست. 
“ذكر < سبحانكك اللّهِم > سر فصل نيايش مؤمنان با خدا در بهشت 

جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 

9 ذكر < الحمد لله رب العالمين > حسن ختام نيايش اهل بهشت است . 

و ءاخر دعويهم أن الحمد لله رب العلمين 


؟1 از امام باقر(ع ) روايت شده است : < ... و إذا اراد المؤمن شيئاً او اشتهى انما دعواه فى ها إذا أراد» أن يقول: < 
سبحانكك اللّهِم > فاذا قال ها تبادرت إليه الخدم بما اشتهى من غير ان يكون طلبه منهم أو أمر به و ذلكك قول الله عز و جل : 
< دعواهم فى ها سبحانك اللّهم و تحيتهم فى ها سلام > يعنى الخدام قال : < و آخر دعواهم أن الحمد لله رب العالمين > 
يعنى بذالكك عند ما يقضون من لذاتهم من الجماع و الطعام و الشراب يحمدون الله عز و جل عند فراغتهم . .. م 


... هر كاه مؤمن [در بهشت] جيزى را اراده كرد يا بدان ميل بيدا كرد دعا [و كفتار] او در آن جا اين است كه مى كويد: 
<سبحانك اللّهم >. يس وقتى اين ذكر را كفتء خادمان آنجه را او خواسته برايش حاضر مى كنند بدون اينكه 


آن را طلبيده يا دستور داده باشد واين است معناى قول خدا <دعواهم فيها سبحانكك اللهم >. [واينكه خدا مى فرمايد] 
< تحيتهم فيها سلام > , يعنى» تحيت مؤمنان در بهشت» سلام خادمان بهشتى است. امام فرمود: حو آخر دعواهم أن الحمد للّه 
رب العالمين > , يعنى» مؤمنان هنكامى كه از لذت آميزش و خوردنيها و آشاميدنيهاء بهره مند شدندء با كفتن <العمة للدرت 


0 از امير المؤمنين (ع ) روايت شده است : < ان اطيب شىء فى الجنه و ألذّه حب الله و الحب فى الله و الحمد لله قال الله 


عزوجل : < و آخر دعواهم ان الحمدلله رب العالمين > ... ,م 


دليذيرترين و لذت بخش ترين جيز در بهشتء دوستى خدا و دوستى در راه خدا و <حمد > براى خداست. خداى عزوجل 


ازدواج بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخن معد قودع 

* - وجود تمايلات جنسى و ييوند زناشويى » ميان مردان و زنان در بهشت 
فو زرظم قي طل هو ارابك حكره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عدال-م١- تكوير‎ ٠ 


؟ - < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < و إذا النفوس زوّجت > قال : أمّا أهل الجنّه فزوّجوا الخيرات و الحسان و أما أهل النار 
فمع كلّ إنسان منهم شيطان [ 


از امام باقر(ع) در تفسير قول خداوند <و إذا النفوس زوجت > روايت شده كه 





فرمود: اهل بهشت با زنان زيبا و نيكو خلق ازدواج مى كنند و اما اهل آتشء با هر انسانى از آنان شيطانى[ قرين] است >. 
استراحت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اخرطاع رد وروا 

؟ - استراحت بهشتيان بر تختخواب ها و تماشاى صحنه هاى بهشت » از نعمت هاى الهى در آخرت 

ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ل 

؟ - نوشيدن از جشمه بهشت با بياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 

ارتباظ ادق ايدديا اباك بنتشية انكر وداش :راد شده اسبت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا غاشيه - ياك 18 ١‏ 

. در بهشت برين » بالش هايى فراوان براى استراحت بهشتيان » به رديف جيده شده است‎ - ١ 

ونمارق مصفوفه 

<نثرقه > (مفرد <تُمارق >) كه <نون > و <راء > در آن به سه حركت خوانده مى شود به معناى <بالش كوجك > است 


ونيز در معانى <رويوش >. <جيزى مانند بالش يا فرش كه روى زين نهاده مى شود > و حزين ابريشمى > استعمال مى 


كردد(قاموس). كلمه <مصفوفه >». قرينه بر اراده معناى اول است. 
استراحتكاه بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











١ - -فرقان -8-156”؟‎ ١١ 


١‏ اهل بهشت در روز قيامت » داراى برترين 





جايكاه و نيكوترين بستر براى استراحت 


<مقيلاً> اسم دكان الاساده <افيلوله© اسف و حقروله# ساف اتبور لحعبيكات رورس امتدو مقضوى ان اندو آنه 


شريفه» مطلق آسايشكاه و محل استراحت يعنى» بهشت است. 

استقبال از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا رد كن 

'- بهشتيان و مؤمنان راستين , به هنكام بربايى قيامت مورد استقبال فرشتكان قرار خواهند كرفت . 
و تتلقيهم الملئكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادق حاروت عمادع 

* - استقبال فرشتكان از بهشتيان » با تحيت و سلام 

ادخلوها بسلم 

بنابراين كه قائل <ادخلوها > فرشتكان باشند» برداشت بالا قابل استفاده است. 

اصحاب اعراف و بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!ا- 9ه 

ه اصحاب اعراف در صحنه قيامت بشارت دهنده راهيان بهشت به زند كانى آكنده از امنيت و به دور از حزن 
ادخلوا الجنه لا خوف عليكم ولا أنتم تحزنون 


اقرار بهشتيان 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فاطر - 8" - م" - ه 

- اعتراف بهشتيان به لطف و تفضل خدا در وارد كردن آنان به بهشت و مستحق نبود آنها به اين نعمت 
التدئ أحلنا ذازالمقامه من فضله 

اقسام بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد ”9”"-1١"-‏ دم 


* وارد شد كان به بهشت عدن متشكل از طايفه اى كه بالأصاله مستحق آن جايكاهند و طايفه اى كه به تبع آنان به آن جايكاه 





برين برده خواهند شد . 
جِنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 


عطف شدن <من صلح . ...> بر ضمير <يدخلون > حاكى است كه طوايف مذكور (اباءهم و ...) از كسانى نيستند كه داراى 
همه اوصاف ياد شده در آيات قبل باشند و در نتيجه بالأصاله مستحق جنات عدن باشند و كرنه لازم به عطف نبود زيرا جمله 


<يدخلونها > شامل آنان نيز مى شد. 

منيت اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 اوهان اعم -00 2م 

- بهرهورى بى ضرر و زيان بهشتيان » از انواع خوراكى هاى مورد تمايل خويش 

يدعون فيها بكل فكهه ءامنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-21-1١94 -مريم‎ ٠ 

؟- كفتار بهشتيان با يكديكر » عارى از ياوه و بيهودكى و سرشار از سلامت خواهى و آرزوى امنيت خواهد بود . 
لايسمعون فيها لغوًا إلا سلمًا 


استئنا در <إلآ سلاماً > منقطع است يعنى» <لكن يسمعون سلاماً > و يا <كلاماً سالماً>. برخى از مفسران آن را استثناى 
متصل دانسته و كفته اند: <سلام > كه دعاى به سلامتى از آفات است براى بهشتيان جز اكرام و كرامى داشت مفهومى 


9- امنيت و سلامت روح و جسم » ره آورد ورود به بهشت 
لايسمعون فيها لغوًا إلا سلما و لهم رزقهم فيها 


دراين آيه» دو نوع تأمين براى بهشتيان مطرح شده است: ١‏ امنيت روحى به جهت آن كه سخن هاء همه سلام وايمنى بخش 


است, ؟ امنيت جسمى كه با 





تأمين تبازهاى حخسي خاض|) اث 

اميدوارى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاعراف لاجاوع و 

4 بهشتيان در آستانه ورود به بهشت در عين اميد به حضور در آن جايكاه رفيع » نككران از تغيير سرنوشت خويشند . 
لم يدخلوها و هم يطمعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير فاعلى در <لم يدخلوها > و <يطمعون> به أصحاب الجنه» بركردانده شود. بر اين 
مبنا جمله دلم يدخلوها > حال براى <أصحاب البكنه> اكه كفدى اكه <يطمعون> (اميد دارند) اشاره به نكرانى آنان 


دارد كه مبادا از ورود به بهشت منع كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- لاع ٠"‏ 

راهيان بهشت در عين اميدوارى براى ورود به بهشت .ء نككران ملحق شدن به دوزخيان هستند . 
ربنا لاتجعلنا مع القوم الظلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ارح داقو دو 8 

" - بهشتيان » به دور از ملال و دلسردى نسبت به نعمت هاى اخروى 

جِئْتان . .. ذواتا أفنان 

در صورتى كه <أفنان > به معناى انواع باشد» در حقيقت تذكر به آنء براى افاده مطلب ياد شده است. 
اندوه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


قاط دوم يعميدم 





“" - اندوهكين بودن بهشتيان در عرصه قيامت بيش از ورود به بهشت 

وقالوا الحمد لله الذى أذهب عنّا الحزن 

برداشت ياد شده. به خاطر اين نكته است كه لازمه برطرف كردن حزن وجود آن از بيش است. 
انس بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


٠١ -١8- واقعه - عه‎ 

1خ يقكازاق زاه ذا ("سابقوق ) + :داؤزاق مجلس الس :نا يكلايكز در تهشت 

على سرر موضونه . متّكين عليها متقبلين 

از قيد <متقابلين > (روبه روى هم)» انس و الفت بهشتيان با همديكر استفاده مى شود. 

؟ - تكيه زدن بيشتازان راه خدا ( سابقون ) . بر تخت هاى جواهرنشان در مجلس هاى انس خويش 
على سرر موضونه . متّكين عليها متقبلين 

اننان فشان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عانات -غي8 عق د ؟ 

7 تسايق راوز داشت قنايتك وارئذه تندن اتساة هاه ايؤر كن أهائ تيشعان وكيند كان لضن دادر دناست 
يقول أءنك لمن المصدّقين 

برنامه ريزى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-1-1١94 -مريم‎ ٠ 

- بهشتيان » داراى روزى ويزه » منظم و تضمين شده در هر صبح و عصر 

ولهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


از آن جايى كه در بهشت هر آنجه كه خواسته شود مهيا استء روشن مى كردد كه آنجه دراين آيه در مورد رزق صبح و 
عصر آمده؛ تفضلى ويزه است. البته برخى اين جمله را كنايه از دائمى بودن رزق بهشتى دانسته اند. درباره معناى <عشىئ > 
نظريات كوناكونى ابراز شده است, از جمله: <بين ظهر تا غروب > و <آخر روز> (مصباح). 


زم بهشتيان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4 حجر 60-١6‏ لا 
/ا- متقين » در بهشت بزم باصفايى دارند . 


إن المتقين فى جنْت . .. و نزعنا ما فى صدورهم من 





غل إخوئًا على سرر متقبلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحمانات ديدع دم 

؟ - بندكان مخلص خداء بهره مند از بزم خوش و مجلس انس در بوستان هاى بهشتى 

فى جِنْت النعيم . على سرر متقبلين 

روياروى هم قرار داشتن بندكان خالص خداء اشاره به انس و محبت متقابل و بزم خوش آنان دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 عانات 5822ب 11 

. برخى از بهشتيان » در بزم عيش خود رو به بعضى ديككر كرده و به يرسوجو خواهند يرداخت‎ - ١ 
فى جِنّت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف عين ... فأقبل بعضهم عل‎ 

؟ - مجلس أنس و به برس و جو نشستن ء از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 

فأقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا خعهافات ديم اق - نا 

١‏ - كفت وكوى بهشتيان با يكديكر » درباره هم نشينان خود در دنيا در بزم بهشتى 

قال قائل منهم إِنّى كان لى قرين 

؟ - بهشتيان با يادآورى خاطرات دنيايى خويش ء در بزم بهشتى به كفتوكو خواهند يرداخت . 
قال قائل منهم إِنّى كان لى قرين 

" - لذت بخش بودن ياد خاطرات دنيوى » در بزم بهشتى براى بهشتيان 


فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف... قال قائل منهم إِنى 


يادكرد خاطرات خود در دنياء در آن بزم باشكوه و ير از ناز و نعمت» كوياى اين حقيقت است كه ياد جنين خاطراتى» خود 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

١3 -١8- واقعه -8ة‎ 

1خ يقكازاق زاه ذا ("سابقوق ) + :داؤزاق مجلس الس :نا يكلايكز در تهشت 

على سرر موضونه . متكين عليها متقبلين 

از قيد <متقابلين > (روبه روى هم)» انس و الفت بهشتيان با همديكر استفاده مى شود. 

؟ - تكيه زدن بيشتازان راه خدا ( سابقون ) . بر تخت هاى جواهرنشان در مجلس هاى انس خويش 
على سرر موضونه . متكين عليها متقبلين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وات دن حور ا 

ددرا وتو بتعا اندرا عدا افون در مالي انين كان دن نيشت 

متّكين عليها متقبلين . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 

؟ - جوانكان خدمت كذار » باده كردانان مجالس انس بيشتازان ( سابقون ) در بهشت 

يطوف عليهم ولدن . .. بأكواب و أباريق و كأس من معين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادعاهية دوك تم 

- بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به بياله ها » تخت ها و بالش هاى آماده است . 
ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خود, لازم داشته باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


”- 1١8-88 - -غاشيه‎ ٠ 














؟ - مكان هاى فراوانى از بهشت » براى بزم بهشتيان » همواره مفروش و آماده است . 
و زرابئ مبثوثه 


بودن فرش ها در بهشتء مفروش بودن نقاط مختلفى از آن است. 

بشارت امنيت به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 زمر - وم ١١#‏ 

٠‏ - بشارت دربانان بهشت به تقوابيشكان , مبنى بر در امنيت و سلامت بودن آنان در بهشت جاويدان 
و قال لهم خزنتها سلم عليكم 


برداشت باد شده مبتنى بر اين است كه عبارت <قال لهم خزنتها سلام >>. جمله اخبارى باشدم يعنى» درصدد اخبار از آينده 


تقواييشكان در بهشت ودر واقع بشارت به ايشان باشد. 

بشارت به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- وع- 0 

ه اصحاب اعراف در صحنه قيامت بشارت دهنده راهيان بهشت به زندكانى آكنده از امنيت و به دور از حزن 
ادخلوا الجنه لا خوف عليكم ولا أنتم تحزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارين ععوك عردم 

"' فرشتككان » نويد دهنده سلامت به بهشتيان و دورى هر كزند از ايشان 
سلم عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ع انام 212و 


ه- بشارت فرشتكان به مؤمنان راستين و بهشتيان در قيامت » به فرا رسيدن روز موعود ( قيامت ) 








هذا يومكم الذى كنتم توعدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادق اج شاعم تع 

© - جاودانككى در بهشت و لذت هاى آن » مهم ترين نويد به بهشتيان » در آغاز ورود 
ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 

بهترين لذايذ بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





توبه - هو - 9لا علقم 
#يرترى از خشتودق و رضوان الهن + ززتر اهمه لك هاق ديكر بزاق 'مؤمتان در بيقنت » 
و رضون من الله أكبر 

نكره آمدن <رضوان> مى تواند براى تقليل باشد م يعنى» حتى شمه اى و نسيمى از رضوان الهىء برتر از ساير لذتهاست. 
4 رضوان خداوند و خشنودى اواز بهشتيان » بالاترين لذت و نعمت براى آنان 

و رضون من الله أكبر 

5 برترين لذت ها براى اهل بهشت ». لذت معنوى و روحانى است . 

و رضون من الله أكبر 

بهشتيان در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"1١١9-8 - *-مائده‎ 

بهشتيان براى هميشه بهره مند از بهشت جاويدان و نعمت هاى آن 

خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/!1- 8# -و 


4 بهشتيان يس از ورود به بهشت و مشاهده مواهب آن » خداوند را به خاطر هدايت شدن و نيلشان به بهشت » سياس مى 


وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عد اعراقب لإاعء6ات١‏ 





. بهشتيان يس از ورود به بهشت با فريادى رسا دوزخيان را مخاطب قرار داده و با آنان سخن مى كويند‎ ١ 
و نادى اصحب الجنه اصحب النار‎ 

<نداء > به معناى فرياد زدن و كسى را با صدايى بلند خواندن است. 
بهشتيان در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/7- /اع - اهم 


'' راهيان بهشت در صحنه قيامت 


منظره شوم و هول انككيز دوزخيان را مشاهده خواهند كرد . 

و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار قالوا ربنا 

برداشت فوق مبتنى براين است كه ضمير <ابصرهم > و <قالوا > به <اصحب الجنه > در آيه قبل بركردانده شود. 
ه راهيان بهشت يس از مشاهده وضعيت نابهنجار دوزخيان و منظره هولناكك دوزخ ء به دعا خواهند يرداخت 
و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار قالوا ربنا 

راهيان بهشت در عين اميدوارى براى ورود به بهشت .ء نككران ملحق شدن به دوزخيان هستند . 

ربنا لاتجعلنا مع القوم الظلمين 

بهشتيان و تسبيح خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اماي لوك 

" بهشتيان » نيايش خود را با تسبيح و تنزيه خدا آغاز مى كنند . 

فى جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 


جمله <آخر دعواهم . .. > قرينه است بر اينكه مراد از <دعواهم فيها سبحانكك > <أول دعواهم ... > مى باشد ,ْ يعنى» 


آغاز نيايش اهل بهشت تسبيح خدا و يايان بخش آنء حمد و ستايش اوست. 
بهشتيان و تهمت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنا -18- همدع 

* - بهشتيان » ه ركز دروغ نمى كويند و يكديكر را به دروغ كويى متهم نمى كنند . 
ولا كذَابًا 


<كذَاباً> يا به معناى <5إباً> (دروغ) ويا مصدر باب تفعيل و به معناى تكذيب است (لسان العرب). بنابراين مفاد <و لا 


كذاباً> اين است كه در بهشتء دروغ وجود ندارد يا اين كه كسى تكذيب كفتار خويش را از ديكران نمى شنودمٌ زيرا 





همكان صداقت. كد يكزيزا باور:دارنك: 
بهشتيان و جهنميان 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا عع - ١#‏ 

. بهشتيان يس از ورود به بهشت با فريادى رسا دوزخيان را مخاطب قرار داده و با آنان سخن مى كويند‎ ١ 

ونادى اصحب الجنه اصحب النار 

<نداء > به معناى فرياد زدن و كسى را با صدايى بلند خواندن است. 

؟ اعلان تحقق وعده هاى الهى ( بهشت و مواهب آن ) ء به اهل ايمان كزارشى از سوى بهشتيان به كرفتاران در آتش دوزخ 
واثاق :.. اذاقد وعد اتنا وعتها وما سما 

“ بهشتيان براى ملامت و سرزنش دوزخيان » از آنان جوياى تحقق وعيد هاى الهى براى منكران آيات خداوند خواهند شد . 
و نادى . .. فهل وجدتم ما وعد ربكم حقاً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - اعراف - 7 - لاع - ل معليم 

" راهيان بهشت در صحنه قيامت منظره شوم و هول انككّيز دوزخيان را مشاهده خواهند كرد . 

و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار قالوا ربنا 

برداشت فوق مبتنى براين است كه ضمير <ابصرهم > و <قالوا > به <اصحب الجنه > در آيه قبل بركردانده شود. 

؟ مشاهده دوزخيان از سوى بهشتيان » مشاهده اى ناخواسته و بدون اختيار 

و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار 

تحيول رودن مخ ضرقت > نكا رك اردررة كنك فوق ذاه 

ه راهيان بهشت يس از مشاهده وضعيت نابهنجار دوزخيان و منظره هولناكك دوزخ ء به دعا خواهند يرداخت 

و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار قالوا ربنا 


8 دوزخيان ستمكرء انسانهايى منفور در ديد كاه بهشتيان 


راهيان بهشت خواسته خويش مبنى بر كرفتار نشدن به 


آنش دوزخ رابا درخواست دورى از ستمكاران بيان داشتند واين مى رساند كه بهشتيان در روز قيامت از ستمكاران نيز متنفر 


هستنك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© -اعراف -/1- 7-١‏ 


تحريم روزى هاى بهشت بر اهل دوزخ » دليل خوددارى بهشتيان از اهداى آب و ديكّر مواهب درخواستى دوزخيان به 
ايشان 


أن أفيضوا علينا . .. قالوا إن الله حرمهما على الكفرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

49 تغاين - ع8 -و- ١8‏ 

18 - < عن أبى عبدالله (ع ) قال :. . .يوم التغابن » يوم يَْبْن أهلٌ الجن أهلّ الا . .. م 

از امام صادق(ع) روايت شده كه فرمود: . ..<يوم التغابن > روزى است كه بهشتيان» جهنميان را مغبون مى سازند... >. 
بهشتيان و دروغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 2 نك 

- نوشند كان شراب بهشتى ء منزّه از زبان كشودن به هذيان و دروغ 

و كأسًا دهاقًا . لايسمعون فيها لغوًا و لا كذَابًا 


ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر اين نكته است كه شراب بهشتىء از نوع شراب هاى دنيا نيست كه بر عقل انسان تأثير منفى 
كذاشته؛ مايه هذيان كوي والاف زدن كردد. 


بهشتيان و سخن لغو 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-1-1١94 -مريم‎ ٠ 








. در بهشت عدن » هيج سخن لغو و بيهوده اى به كوش بهشتيان نمى خورد‎ -١ 
جِنْت عدن التى وعد الرحمن عباده . .. لايسمعون فيها لغوًا‎ 


<لغو > , يعنى؛ 


كلام ويا هر جيزى كه قابل اعتنا نبوده و فايده اى بر آن مترتب نباشد. در آيه مورد بحث به قرينه <استماع > مراد از <لغو> 
كلام باطل و ياوه است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنباً -م/ا- نم باعيه 

ه - كفتار بهشتيان با يكديكر » عارى از ه ركونه سخن زشت و بيهوده است . 
لاإيسمعون فيها لغوًا 

- بهشتيان » ه ركز دروغ نمى كويند و يكديكر را به دروغ كويى متهم نمى كنند . 
ولا كذَابًا 


<كذَاباً > يا به معناى < 5 إباً> (دروغ) ويا مصدر باب تفعيل و به معناى تكذيب است (لسان العرب). بنابراين مفاد <و لا 
كذّاباً> اين است كه در بهشتء دروغ وجود ندارد يا اين كه كسى تكذيب كفتار خويش را از ديكران نمى شنودمٌ زيرا 
همكان صدافقة يكذ كيرا باؤوذازتك: 


- نوشند كان شراب بهشتى » منرّه از زبان كشودن به هذيان و دروغ 
و كأقا:دهاقا :لا سمعون فيها لغوا والذ كذانا 


ارتباط اين آيه با آيه قبل» بيانكر اين نكته است كه شراب بهشتىء از نوع شراب هاى دنيا نيست كه بر عقل انسان تأثير منفى 
كذاشته؛ مايه هذيان كَويى و لاف زدن كردد. 


بهشتيان و سلب نعمت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١ ‏ دخان  #*#*#-‏ يمرم" 

-١‏ بهشتيان » فارغ از دغدغه مركك و از دست دادن نعمت ها 
لايذوقون فيها الموت 


بهشتيان و كينه 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/ا- 8# ١‏ 


خداونك:ذل :ها وسينه هائ اهل بهشت رااق 


هر كينه و دشمنى ياكك خواهد كرد . 

و نزعنا ما فى صدورهم من غل 

<غل > به معناى كينه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وعحي نه ١58‏ 

. خداوند » ه ركونه دشمنى و كينه اى رااز دل متقين در بهشت بيرون مى كند‎ - ١ 

ادخلوها بسلم ءامنين . و نزعنا ما فى صدورهم من غلّ 

جع 6و ققت بايحاق وشم و كله امك 

بهشتيان و لغو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الااعها هدو اخ ١‏ 

. بهشتيان » هيج كونه صدا و سخن بيهوده اى در بهشت برين نمى شنوند‎ - ١ 

لاتسمع فيها لغيه 

<كلام لغو>, يعنى» آنجه قابل اعتنا نيست و بدون تأمل و انديشه كفته شده است (مفردات راغب) و كلمه <لاغيه م يعنى» 
سخن زشت (قاموس) كفتنى است كه <لاغيه > اسم فاعل و وصفى مناسب با كوينده سخن است. توصيف سخن به وصفى 


كه مخصوص كوينده آن استه بر مبالغه دلاللت داردمْ يعنى» سخنى كه حتى اندكى از <لغو> را يديد آورد. به كوش 


بهشتيان نخواهد خورد. 
١‏ - اهل بهشت » هيج كونه سخن لغو و بيهوده اى در آن جا نمى كويند . 
شيده نشون <لفو > نشانة نبوون نامث 


” - نشنيدن خن لغو و بيهوده » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 








ناعمه . .. لاتسمع فيها لغيه 

بهشتيان و مركك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- صافات -/#- وخ ع 


* - < عن أبى جعفر (ع ) قال : إذا دخل أهل الجنه الجنّه و 


أفلالناو النارت يقال +حلوة فلاموتك أبدا فنقول آهل لدت << أفيا تح برف .إلا موقا الأول + 


از امام باقر(ع) روايت شده كه فرمود: هنكامى كه بهشتيان به بهشت و دوزخيان به دوزخ وارد مى شوند. 


جا جاودانكى است و هركز مركى نيست يس اهل بهشت مى كويند: <أفما نحن بمتتين...>. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- دخان عع عق - ؟ 

-١‏ بهشتيان » فارغ از دغدغه مركك و از دست دادن نعمت ها 

لايذوقون فيها الموت 

بهشتيان و وعده انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- مم ١8‏ 

. بهشتيان حقانيت رسالت و وعده هاى ييامبران را درمى يابند و با سو كند آن را بازكو مى كنند‎ ١ 
لقد جاءت رسل ربنا بالحق‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لطر راوع تدع 

2 تأكيد بهشتياق :نه نققن عملكزة:ذنبوئ آنآن دو سعادت اخروى :شان 

قالوا إِنّا كنا قبل فى أهلنا مشفقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاطو ود اعد ودع 


؟ - بهشتيان » قدردان لطف الهى اند / نه مغرور به عمل خويش ' 








فمنّ اللّه علينا و وقينا عذاب السموم 


تجار سا مان 7ه انان البى :و تكيه اننان د لظف حو ونق رسنانها كد قاذ قبا فيفل خويدع واعانه سوادك و داق 


مغرور به كردار خود نيستند. 
ياداش بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

تروت السام 

8 - شادمانى و عيش بهشتيان ؛ فضل الهى در قبال تعهد و تقواى ايشان 

ِنْ المتّقين . .. فكهين بما ءاتيهم رهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 حاقه - وم ع5 داع 

؟دخوردق هاو نوشيدى 'هائ كوازاق يهشت بادائن اعمال كذشته اهل بيشت است » 
بما أسلفتم فى الأيّام الخاليه 

ياكى قلب بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- #ع - ه١‏ 

. خداوند دل ها وسينه هائ اهل بهشت را از هر كينه و دشمنى ياكك خواهذ كرد‎ ١ 

و نزعنا ما فى صدورهم من غل 

<غل > به معناى كينه است. 

ه وجود برخى از كينه ها در سينه مؤمنان قبل از ورود به بهشت و زدودن آن با ورود به بهشت * 
و نزعنا ما فى صدورهم من غل 
يايان دعاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
درفي انه ك1 


8 حمد و ستايش خدا ء يايان بخش نيايش مؤمئنان در بهشت 











و ءاخر دعويهم أن الحمد لله رب العلمين 

ذكر < الحمد لله رب العالمين > حسن ختام نيايش اهل بهشت است . 
و ءاخر دعويهم أن الحمد لله رب العلمين 

يدران بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 

ه يدران » همسران و فرزندان واردشد كان به بهشت عدن در صورتى كه صالح باشند به ايشان ملحق خواهند شد . 


جِنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم 





وذرئتهم 

بذيرايى از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فورتك م +١‏ 

؟ - تأمين نياز ها و ارضاى همه تمنيات اهل ايمان » يبش يذيرايى خداوند از آنان هنكام ورود به بهشت 
نزلاً من غفور رحيم 

با توجه به معناى < نل > (غذاى هنكام نزول و بيش درآمد يذيرايى از ميهمان) مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وع ع7 لم 

"- اهل بهشت » همجون مهمانان كرامى » مورد يذيرايى قرار خواهند كرفت . 

كلوا و اشربوا هنيئًا 


جمله <كلوا و اشربوا هنيئاً> مقول قول محذوف است و تقدير آن جنين است: <يقال للذين يؤتون كتبهم بأيمانهم كلوا و 


اشربوا هنيئاً >. اين تعبير درباره مهمانان به كار مى رود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل كل 

؟ - مى كسارى بهشتيان و استفاده آنان از جام هاى شراب آمادهء جلوه أى از خوشبختى آنان اسث . 
إن للمتّقين مفارًا . .. و كأسًا دهاقًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١8 -88- -غاشيه‎ ٠ 


١‏ د كاسم ؛ داراى جام هاى آماده براى يذيرايى از بهشتيان 





و أكواب موضوعه 


< كوب > (مفرد <اكواب >): يعنى» تنكك آب كه سر آن حلقه مانند است و دستكيره ندارد. برخى آن را بياله بى دسته مى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا ادل 


؟ - بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به يياله ها تخت 


فا وتدالفى هاي ناد اسك 

ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خود, لازم داشته باشند. 
يرسش از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات ترمو لاد ادم 

* - < قال رسول الله ( ص ) إِنَّ الله إذا أدخل أهل الجنّه الجنّه و أهل النار النار قال لأهل الجنه : < كم لبثتم فى الأرض عدد 
سنين ؟ قالوا : لبثنا يوماً أو بعض يوم قال لنعم ما اتجرتم فى يوم أو بعض يوم رحمتى و رضوانى و جنتى أسكنوا فى ها خالدين 


أو بعض يوم نارى و سخطى أمكثوا فيها خالدين , 


رسول خدا(ص) فرمود: همانا خدا وقتى كه اهل بهشت را در بهشت واهل آتش را در آتش داخل مى كندء به بهشتيان مى 
كويد <كم لبثتم فى الأرض عدد سنين؟> و آنان جواب مى هند: <لبثنا يوماً أو بعض يوم >. خخدا مى فرمايد: جه خوب 
تجارتى كرديد در يكك روز يا قسمتى از آن! اينكك [اين] رحمت, رضوان و بهشت من است,ء در آن ساكن شويد هميشه و 
جاويدان. سيس مى فرمايد: اى اهل آتش <كم لبثتم فى الأرض عدد سنين؟> و آنان جواب مى هند: <لبثنا يوماً أو بعض 


يوم >. يس خدا مى فرمايد: جه بد تجارتى كرديد در يكك روز يا قسمتى از يكك روز. اينكء [اين] آنش و خشم 


من استء در آن هميشه بمانيد>. 

يرسش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عداعراق <بادعم 3م 

بهشتيان براى ملامت و سرزنش دوزخيان ء از آنان جوياى تحقق وعيد هاى الهى براى منكران آيات خداوند خواهند شد . 
و نادى . .. فهل وجدتم ما وعد ربكم حقاً 

يرسشهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١75 - ق١‎  ؟7ا/- صافات‎ - 

. برخى از بهشتيان » در بزم عيش خود رو به بعضى ديككر كرده و به يرسوجو خواهند يرداخت‎ - ١ 
فى جِنّت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف عين ... فأقبل بعضهم عل‎ 

؟ - مجلس أنس و به يرس و جو نشستن ء از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 

فأقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - صافات - /ا” - 8م - ١‏ 


5 شت ن» درباره سرنوشت هم ن* ينان كافر دنيايى خود » از ديكر بهشتيان يرسش كرده وو از وضعيت آنان كسب اطلاع 


خواهند كرد . 
قال هل أنتم مطلعون 
استفهام <هل > براى عرض و يا امر است كه مفاد آن تقاضا و درخواست مى باشد. 


تأمين خواسته هاى بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وادفمك ةك مد داتع 

* - تمامى تمايلات و خواسته هاى مؤمنان قابل دستيابى براى آنان در بهشت 
و لكم فيها ما تشتهى أنفسكم و لكم فيها ما تدّعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١2‏ شورى - 77-7 ولعلنما 


زاك تيرانتن سواستتة هاف 


مادى و معنوى مؤمنان نيكك كردار» در بهشت فراهم است . 
لهم ما يشاءون عند ربّهم 
#أعازادهو عواسة سان نيشتىء مؤثر دن يدنك امداق عدت ها وجوابعه فاى انان 
لهم ما يشاءون عند ربهم 
4 - تحقق همه خواسته هاى انسان در بهشت » نمود فضل بزركك خداوند است . 
لهم ما يشاءون . .. ذلك هو الفضل الكبير 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
انبا اعم دن 
- نعمت هاى اعطايى خداوند به بهشتيان » تأمين كننده تمام خواسته هاى ايشان است . 


<حساباً > اسم مصدر براى <إحساب> است و <أحسب>: يعنى» عطا را افزايش داد تا حدى كه دريافت كننده كفت: 
< حسبى > ُيعنى» مرا كافى است (تاج العروس) و ممكن است ل 02 محاسبه كردن باشد. در هر 


(شمرده شده) است. در برداشت ياد شده.» معناى اول مورد نظر است. 
تأمين نيازهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 يس - 2#" - /ان - ع 

ع - تمامى خواسته ها و آرزو هاى اهل بهشت تأمين خواهد شد . 
ولهم ما يدّعون 


فعل <يدّعون > در ايه شريفه» هم مى تواند از ماده <دعاء > (خواستن) باشد و هم مى تواند به معناى <يتمنون> (1آرزو مى 
كنند) باشدم زيرا در زبان عرب عبارت <يدّعون > مانند <ادع على ما شئت > (هر جه مى خواهى از من بخواه و تمنا كن) 


در مورد تمنى به كار مى رود (مجمع البيان و كشاف). 





بريكك به 


بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد - 598-1١5"‏ - م 

8 فرشتكان از هر سو براى تهنيت كُويى به بهشتيان بر آنان وارد مى شوند . 
والملئكه يدخلون عليهم من كل باب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- 58-١8 - ابراهيم‎ - 9 

/- درود و تحيت بهشتيان به يكديكر در بهشت » با لفظ < سلام > است . 
تحيتهم فيها سلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16 رامت مودت 

؟ - مكالمات در بهشت بيشتازان » همراه با درود و تحيت بى دريى است ,ْ نه آميخته با لغو و نسبت هاى ناروا . 
لاسن في لز قنك جاقا سلما 


كلية لزنا ان تراكة دل :راق <اقزاكة» اشن كن انيف كه كرار جابياذنا» نراق نان سانيا وين درق دز 


الفا ابعل وما از سلام > (درود بى دريى). 
تختهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

515 كيوخ درت اداه 


ودتفت هاى افراشعه شده ان عله هاء تكركاه يهشتنان 'است: 











متّكئين فيها على الأرائكك 


<أريكه > به تختى كفته مى شود كه در حجله قرار مى دهند (قاموس) و به كفته راغب به حجله اى اطلالق مى شود كه بر 


روى تخت به يا مى شود. 

- بهشتيان , به هنكام تكيه زدن بر تخت هاى خود ء لباس هاى فاخر ديبا بر تن دارند . 
و يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس و إستبرق متّكثين فيها على الأرائكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الا طاشة 


مم1" 

؟ - استراحت بهشتيان بر تختخواب ها و تماشاى صحنه هاى بهشت » از نعمت هاى الهى در آخرت 
ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لسغا عدك و ات 

- بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به بياله ها » تخت ها و بالش هاى آماده است . 
ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خودء لازم داشته باشند. 
تزيين تختهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاسلا وا د قر حا 

. نيك وكاران در قيامت » بر تخت هاى تزيين شده آرميده و به تماشاى منظره ها خواهند يرداخت‎ - ١ 
على الأرائكك ينظرون‎ 


<أريكه > (مفرد <أرائك >) به تختى كفته مى شود كه تزيين يافته و در خيمه يا خانه اى نهاده شود. هم جنين به جايكاه 
آرميدن و لميدن اعم از تخت»ء يا تخت عروس ويا تخت خواب اطلاق مى شود. (قاموس) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


89 حاقه - وم ع م 


" - اهل بهشت . همجون مهمانان كرامى » مورد يذيرايى قرار خواهند كرفت . 





كلوا و اشربوا هنيكا 


اشربوا هنيثاً >. اين تعبير درباره مهمانان به كار مى رود. 
تشبيه جامهاى بهشتيان 


كام 


سوره - سوره - أيه - فيش 


4 -انسان - يلا م١‏ -"” 


" - قدح هاو كوزه هاى بهشتيان ( ابرار و ...) » در صفا و شفافيت » مانند شيشه و بلور و در سفيدى و زيبايى » همجون نقره 


اليك 
كانت قواريرًا . قواريرًا من فضه 


برخى از مفسرانء اين آيه را از باب تشبيه بليغ دانسته اندم نه اين كه ظرف هاى مورد استفاده بهشتيان» حقيقتاً از جنس شيشه و 


در عين حال نقره است. 

تشبيه كوزه هاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- انسان - ع/ا- ع١‏ - ؟ 


" - قدح هاو كوزه هاى بهشتيان ( ابرار و ...) » در صفا و شفافيت » مانند شيشه و بلور و در سفيدى و زيبايى » همجون نقره 


الف : 
كانت قواريرًا . قواريرًا من فضه 


برخى از مفسرانء اين آيه را از باب تشبيه بليغ دانسته اندمْ نه اين كه ظرف هاى مورد استفاده بهشتيان» حقيقتاً از جنس شيشه و 


در عين حال نقره است. 

تشكر از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فاطر -0”-اع”م هو 

4 - سياس كزارى بهشتيان از خداوند . به خاطر آمرزش خطا هاى آنان و قدردانى از كار هاى نيكشان 
و قالوا الحمد لله . .. إن ربنا لغفور شكور 


جمله + إن زثنا لققور شكوق > بان فيكرى افلسفهة سياس كزارى ال عخداوتك اسة: 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - صافات - /ا” - 88 - ١‏ 


١‏ - شكفتى بهشتيان 


»از جاودانه زيستن و نمردن خود در حيات اخروى 
أفما نحن بميّتين 


استفهام در <أفما. ...> از نوع استفهام تقريرى و متضمن معناى تعجب ست. كفتنى است كه اين تعجب از فرط سرور و 


خوشحالى مى باشد. 

تفضل به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -فاطر - 8" نم" مع 

ع - اعطاى بهشت و سراى يايدار و بى رنج و افسردكى » فضل و لطف خداوند به بندكان 
لايمسّنا فيها نصب و لايمسّنا فيها لغوب 

ه - اعتراف بهشتيان به لطف و تفضل خدا در وارد كردن آنان به بهشت و مستحق نبود آنها به اين نعمت 
الت احلنا قار المقاليهمن افضاله 

تقواى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عط رح ع رمم 

- شادمانى و عيش بهشتيان » فضل الهى در قبال تعهد و تقواى ايشان 

إن المتّقين . .. فكهين بما ءاتيهم ربّهم 

تكريم بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاخ دين ننه جرع عا 


- بهشتيان » مورد تكريم و عنايت ويزه يرورد كاراند . 





سلم قولاً من ربٌ رحيم 

سخن كفتن خداوند با بهشتيان و دريافت سلام و تحيت بزركك از جانب اوء بيانككر مطلب ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باوتارح ل من د مجع 

© - سخن كفتن مستقيم و بيواسطه خداوند با بهشتيان در آخرت ء نشانه تكريم آنان از سوى خداوند 
يعباد . .. ادخلوا الجنه ... لكم فيها فكهه 

تكلم ملائكه با بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#وعل- 


وو 

١‏ ديدار فرشتككان با اهل بهشت و سخن كفتن آنان با ايشان 
والملئكه يدخلون عليهم . .. سلم عليكم 

تكيه كاه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د كيق دعراك اوداع 

#- تخت هاى افراشته شده در حجله هاء تكيكاه بهشتيان است . 
متّكئين فيها على الأرائكك 


<أريكه > به تختى كفته مى شود كه در حجله قرار مى دهند (قاموس) و به كفته راغب به حجله اى اطلاق مى شود كه بر 


روى تخت به يا مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/8 عم ١‏ 

. بندكان مخلص خداء بر تخت هاى بهشتى روياروى هم تكيه خواهند زد‎ - ١ 
على سرر متقبلين‎ 

<سرر> (جمع <سرير») به معناى تخت ها است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارش وس خوك 1ن 

١‏ - بهشتيان » تكيه زده بر يشتى ها با آسترهايى از ابريشم 

متكين على فرش بطائنها من إستبرق 


<بطائن > (جمع <بطانه >) به معناى آسترها است. <إستبرق > به ابريشم درشت باف كفته مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

والااحره] متو وود وه 

. در بهشت برين » بالش هايى فراوان براى استراحت بهشتيان » به رديف جيده شده است‎ - ١ 
و نمارق مصفوفه‎ 


<تفرقه > (مفزر دخ لباقي اكد خانون كو حتزان> ون اث سه حركة خواتداه م تلود يو مطائ الس كر حكف > است 


ونيز در معانى <رويوش > <جيزى مانند بالش يا فرش كه روى زين نهاده مى شود > و حزين ابريشمى > استعمال مى 





كردد(قاموس). كلمه <مصفوفه >. قرينه بر اراده معناى اول است. 

. بزم عيش و نوش بهشتيان » همواره مزيّن به بياله هاء تخت ها و بالش هاى آماده است‎ - ١ 

ونمارق مصفوفه 

مراد از <رديف بودن> بالش هاء فراهم بودن آنها در نقطه اى است كه بهشتيان براى استراحت خود, لازم داشته باشند. 
نادت تيشفان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 عافات دع ١‏ 

؟ - بهشتيان » براى يافتن هم نشينان كافر دنيايى خود و آكاه شدن از سرنوشت آنان در قيامت » به جستوجو خواهند يرداخت . 
قال هل أنتم مطلعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع اوزاف ناب عد ور 

. بهشتيان يس از ورود به بهشت با فريادى رسا دوزخيان را مخاطب قرار داده و با آنان سخن مى كويند‎ ١ 

وثادى اضحن الجنه اضحن الثار 

<نداء > به معناى فرياد زدن و كسى را با صدايى بلند خواندن است. 

؟ اعلان تحقق وعده هاى الهى ( بهشت و مواهب آن ) . به اهل ايمان كزارشى از سوى بهشتيان به كرفتاران در آتش دوزخ 
وناقق وى اناق بوه اننا وعدا وها سنا 

تمايللات بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الطوعرق نان ا 


٠‏ - خواهش ها و كشش هاى درونى انسان » همراه با او حتى در بهشت و جهان آخرت 
و فيها ما تشتهيه الأنفس 
ازاين كه انسان حتى در بهشت داراى شهوات و خواهش ها است,. مطلب بالا استفاده مى شود. 


- سوره - آيه - فيش 

ديس -ع#م-عودع 

* - وجود تمايلات جنسى و بيوند زناشويى » ميان مردان و زنان در بهشت 
عدو ون ف عل على لاك رن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رك ا اكه 

؟ - بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و نياز هاى عاطفى در بهشت 
وزؤجنهم بحور عين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الحكية د فو لوك 

- بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و حس لذت جويى 

متّكين على فرش . .. فيهنٌ قصرت الطرف 

ازاايك كه عفد وق به وه دور ناك شارك دا دده ملالا انفده هزد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا شي ند ون ع تع 

؟ - بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و حس لذت جويى 

لم يطمئهنَ إنس قبلهم و لاجان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - عه - ١-17‏ 


١‏ - وجود غريزه و تمايل جنسى در ميان بهشتيان 











وحور عين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه - عه - لماع 

؟ - وجود غريزه و تمايل جنسى در ميان بهشتيان 
إن أشانين إنشاء بغرا أترانا 

تنزيه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنا -8- همدع 

* - بهشتيان » ه ركز دروغ نمى كويند و يكديكر را به دروغ كويى متهم نمى كنند . 
ولا كذَابًا 


<كذَاباً > يا به معناى <كذباً > (دروغ) ويا مصدر باب تفعيل و 


تكذايتك كفتان خؤيكن راان ديكران تمن شتود و زيزا همكان :ضدافة يكدايكن را باور:داونك: 
تنوع لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعون عع مراحم 

- لباس هاى بهشتيان » داراى تنوع 

سندس و إستبرق 

جامهاى شراب بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0ن شن 

. مى كسارى بهشتيان و استفاده آنان از جام هاى شراب آماده » جلوه اى از خوشبختى آنان است‎ - ١ 
إن للمتّقين مفارًا . .. و كأسًا دهاقًا‎ 

جاودانكى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحرو ده ادم 

دييقت جابكافي ان زوال تايديرو بوقسان دنآ جاؤدان شواهتد يوه 

وهم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

26ل عواة 8ه ب 1ك 


؟ يرهي زكاران » جاودان در بهشت و برخوردار از نعمت هاى آن 





لكن الّذين اتقوا رهم لهم جنات . .. خالدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو ورم 

لأسكونة موؤساق مو نيلقت هشكن :رز دانمى اميت 

خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#كوانية 2 وك وا كار 

بهشتيان براى هميشه بهره مند از بهشت جاويدان و نعمت هاى آن 
خلدين فيها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


ع -اعراف -/!ا- 7ع 

؟ انسان ها در باورشان به معارف دين و انجام تكاليف الهى » برخوردار از توانايى هاى متفاوت هستند . 
وا الت وامتو] و عملو | افك لاتكلق تننا إلا وسدها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هوس كما دير 

8 بهشتيان » براى هميشه در بهشت ماند كار خواهند بود . 

أولتكك أصحب الجنه هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟"ي-1٠‎ ١84-1١ -هود-‎ 

" بهشتيان » براى هميشه در بهشت ماند كار خواهند بود . 

و أما الذين سعدوا ففى الجنة خلدين فبها ماذامت السمؤت و الأرض 
© خلود بهشتيان در بهشت ». بسته به مشت خداوند است . 

و أقااالة دم سمو اس التق هركب الما شادويكد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اود ااعوياع 

3 يتناف هز نيشت فاء هدق )خا رذانه فلب انل : 

جِنْت عدن . .. خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الوط ادم 











1- بهشتيان » غرق و جاودان در نعمت هاى دل خواه خويش خواهند بود . 
وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ريو الك اسه 

« - اهل بهشت در آن » جاودان مى مانند . 
هم فيها خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -فرقان  ”56-‏ ثلا ” 


'" بهشت » سرايى جاودانه است و بهشتيان در 





آن جاويدان اند . 

خلدين فيها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واكعانات 8ع 

١‏ - شكفتى بهشتيان » از جاودانه زيستن و نمردن خود در حيات اخروى 
أفما نحن بميتين 


استفهام در <أفما. ...> از نوع استفهام تقريرى و متضمن معناى تعجب ست. كفتنى است كه اين تعجب از فرط سرور و 


خوشحالى مى باشد. 

؟ - بهشتيان » در اوج سرور و شادمانى از نمردن و جاودانه بودن شان در حيات اخروى 
أفما نحن بميتين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-86١6 -58- ص‎ 6 


#ادتجاودانكى 'نهشتان دن تاي تمك وى 


سل 
5 


جنت عدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١‏ دخان  *#-‏ شمن ” 

-١‏ بهشتيان » فارغ از دغدغه مركك و از دست دادن نعمت ها 
لايذوقون فيها الموت 

جاودانكى سرور بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لاق ءه_عمداه 

- روزكار خوش بهشت . روزكارى جاودان 
ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 

جايكاه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/ا- #ع- 7" 

” جايكاه رفيع بهشتيان » مشرف بر نهرهايى جارى 
تجرى من تحتهم الأنهر 

جذابيت همسران بهشتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن -00 عن ع 

- بهشتيان و خداترسان » مجذوب همسران بهشتى خود 
فيهنْ قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جشم ديكران 
(همسران) را به خود 





مشغول مى دارند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات - 8 برع - ممعم 

" - بند كان مخلّص خدا در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


مقصود از <طرف > مى تواند نككاه همسران زنان بهشتى باشدم يعنى» زنان بهشتى جنان جذاب اند كه نظر و جِشم ديكران 


(همسران) را به خود مشغول مى دارند. 

؟ - زنان بهشتى » زنانى بس زيبا و جذاب اند . 
وعندهم قصرت الطرف 

فت زان سس وي خرر ذاو ادها ف دوقت و كات 
قصرت الطرف عين 

<عيناء > (مفرد <عِين >) به معناى جشم درشت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاطا حم 

" - تقوايبشكان در بهشت » مجذوب همسران بهشتى خود 
وعندهم قصرت الطرف 


رو شع رادا لتو سيعت ور ادك لقيال افق كه ف طروق > ابريواطل به غير تان مي اشن بعد #تزقاة مقي عداة عد ات :اتن 


كه نظر و جشم ديككران (همسران) راء به خود مشغول مى دارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا'1 دخان  #*#-‏ يمد ع 


ع- همسران بهشتى تقواييشكان ( حوريان ) » داراى بدنى سفيد و جشمانى جذاب و دلربا 








وزوؤجنهم بحور عين 


<حور> (جمع <حوراء>)/ يعنى» زنانى كه سياهى جشم او كاملاً مشكى و سفيدى آن كاملا نمايان بوده وبدنى سفيد 


داشته باشند. <اعين > (جمع :<عيناء >): يعنى: زئان فراخ جشم. 
جنس لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ١‏ ”57 م7 

/- يرنيان » جنس لباس مؤمنان در بهشت 

و لباسهم فيها حرير 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

- دخان عع - #اق - ١‏ 

-١‏ ديباى نازكك و ضخيم » يوشش تقواييشكان در بهشت 

يلبسون من سندس و إستبرق 

<سندس > به يارجه ابريشمى نازكك و لطيف كفته مى شود. <استبرق > نيز به معناى يارجه ابريشمى ضخيم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انان دع لاحم 

١‏ - جامه هاى سبز رنككك از حرير نازكك و ستبر» از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 

عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 

جهنميان و بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/!ا- عع ع 

؟ اعتراف دوزخيان در برابر بهشتيان » به تحقق تهديد هاى الهى درباره ايشان 

فهل وجدتم ما وعد ربكم حقاً قالوا نعم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- ١ه‏ - م١‏ 

. دوزخيان با فريادى بلند از بهشتيان تقاضا مى كنند كه از آب هاى بهشت يا ديكر مواهب آن بر ايشان فروريزند‎ ١ 
و نادى اصحب النار . .. أن أفيضوا علينا من الماء او مما زرقكم الله‎ 

ه دوزخيان با خوددارى بهشتيان از يذيرش درخواستشان » از دستيابى به آب و ديككر مواهب بهشت ناكام خواهند شد . 


أن أقخوا علا :.قالوا إن الله مهيا على الكفويق 








حالات بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وكين عوتدا دوعا 

؟ - قيامت و احوال خوبان و بدان و بهشتيان و دوزخيان » خبرى يرفايده و بزركك 
قل هو نبؤا عظيم 

حجاب بهشتيان و جهنميان 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- مع - ١١‏ 

١‏ وجود حجاب و فاصله ميان بهشتيان و دوزخيان 

و بينهما حجاب 

" مردانى بلند مرتبه ( أصحاب اعراف ) » بر بلنداى حجاب حايل بين دوزخيان و بهشتيان حضور خواهند داشت . 
و بينهما حجاب و على الاعراف رجال 


خالا اق ايش ضاف إلنه ارق مت ذاو جل الاق :سهان وجا 


حمد بهشتيان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الاختووواين موف كفما 


0 از امير المؤمنين (ع ) روايت شده است : < ان اطيب شىء فى الجنه و ألذّه حب الله و الحب فى الله و الحمد لله قال الله 


عزوجل : < و آخر دعواهم ان الحمدلله رب العالمين > ... م 


دليذيرترين و لذت بخش ترين جيز در بهشتء دوستى خدا و دوستى در راه خدا و <حمد > براى خداست. خداى عزوجل 


خاطره كُويى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/ا” ‏ ان - "2 ؟ 

؟ - بهشتيان با ياد آورى خاطرات دنيايى خويش » در بزم بهشتى به كفتوكو خواهند يرداخت . 
قال قائل منهم إِنّى كان لى قرين 


" - لذت بخش بودن ياد خاطرات دنيوى » در بزم بهشتى براى بهشتيان 





«* .0 ( لك ا 6 ( على 
| أ 5 
وي سر ر ااه 
لطر 
فصرت 
5 
حس .6 
على 
٠.‏ | 


در 
نناء» 
اع 2 
در 
طرات خود 
خا 

كرد 

باد 


آن بزم باشكوه و يراز ناز و نعمت» كوياى اين حقيقت است كه ياد جنين خاطراتى» خود لذت بخش و طراوت آفرين است. 
خداجويى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادق لان _سمدع 

- تقواييشكان و ره جويان به بهشت .ء داراى قلبى خداجو و تائب 

200 7 

خواسته هاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس ١68-1١١-1١١-‏ 


؟1 از امام باقر(ع ) روايت شده است : < ... و إذا اراد المؤمن شيئاً او اشتهى انما دعواه فى ها إذا أراد» أن يقول: < 
سبحانكك اللّهِم > فاذا قال ها تبادرت إليه الخدم بما اشتهى من غير ان يكون طلبه منهم أو أمر به و ذلكك قول الله عز و جل : 
< دعواهم فى ها سبحانك اللّهم و تحيتهم فى ها سلام > يعنى الخدام قال : < و آخر دعواهم أن الحمد لله رب العالمين > 
يعنى بذالكك عند ما يقضون من لذاتهم من الجماع و الطعام و الشراب يحمدون الله عز و جل عند فراغتهم . .. م 


. .. هر كاه مؤمن [در بهشت] جيزى را اراده كرد يا بدان ميل بيدا كردء دعا [و كفتار] او در آن جا اين است كه مى كويد: 
<سبحانكك اللّهم >. يس وقتى اين ذكر را كفتء خادمان آنجه را او خواسته برايش حاضر مى كنند بدون اينكه آن را طلبيده 


يا دستور داده باشد و اين است معناى قول خدا 








<دعواهم فيها سبحانك اللهم >. [واينكه خدا مى فرمايد] <تحيتهم فيها سلام >,ْ يعنى» تحيت مؤمنان در بهشتء سلام 
خادمان بهشتى است. امام فرمود: <و آخر دعواهم أن الحم لله رت العالميق >7 يعتى» موؤمتان هتكامئ كة از لذت ميرش و 


حور كيانو 1 كاماد تنهاء عيراه جد تقولد ا كلد بع الحم للة رك العالميد > عد اف هرو حل وابعمنة من كنا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايك لأسا 

'- بهشتيان » غرق و جاودان در نعمت هاى دل خواه خويش خواهند بود . 

وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 حاقه - هع-9١1-ع‏ 

#دامويتان بيقن #خواستان مشاهده :و قزائت دن ثامه اعمالشان در عرضة قبامت 

فيقول هآؤْم اقرءوا كتبيه 

<هآوْم > اسم فعل امر و به معناى <خذوا > (بياييد بككيريد) است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انناو تع يات 812 

ه - اندازه كيرى و هندسه ظرف ها و جام هاى بهشتى و مقدار محتواى آنها » به سفارش و خواسته خود بهشتيان است . 
قدّروها تقديرًا 

برداشت ياد شده؛ مبتنى بر اين نكته است كه فاعل <قدّروا > خود ابرار باشد. 

درخواست از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

©١1-غافر‏ - .ع «م "ا 


- < عن أبى عبدالله (ع ) قال :... < يوم التناد > يوم ينادى أهل النار أهل الجنّه أن أفيضوا علينا من الماء أو مما رزقكم 








00 


از امام صادق(ع) روايت شده فرمود: < يوم 


التناد > روزى است كه دوزخيان بهشتيان را صدامى زنند كه از فيض آب ها يا آنجه را خدا به شما عطافرموده ما را مستفيض 
ا 


دستبندهاى طلايى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كو ا م 

'- دست بند هاى زرين طلا» از جمله زينت هاى بهشتيان در بهشت است . 

يحلون فيها من أساور من ذهب 

<سوار > به معناى <دست بند > است. جمع آن <اسوره> و جمع الجمع آن <أساوره> است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟” ”57 مم 

ع - مؤمنان در بهشت . با دستبندهايى از طلا و مرواريد آراسته مى شوند . 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

<لؤلؤ > به معناى مرواريد و < أساور> (جمع < أسوره>) معرب دستواره و معادل دستبند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماع قاط جوم 2 سدع 

؟ - بهشتيان » با دستبند هاى طلا » مرواريد » آراسته خواهند شد . 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

دستبندهاى مرواريدنشان بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الس عم اس ده 











- مؤمنان در بهشت . با دستبندهايى از طلا و مرواريد آراسته مى شوند . 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

<لؤلؤ > به معناى مرواريد و <أساور> (جمع < أسوره>) معرّب دستواره و معادل دستبند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعنانا حودمم دم 


؟ - بهشتيان » با دستبند هاى طلا » مرواريد » آراسته خواهند شد 





يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

دستبندهاى نقره اى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - ثلا ”١‏ دهم 

© - دستواره هاى سيمين » از زينت هاى بهشتيان 

و حلوا أساور من فضّه 

دعاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- لع - عون 

ه راهيان بهشت يس از مشاهده وضعيت نابهنجار دوزخيان و منظره هولناكك دوزخ ء به دعا خواهند يرداخت 
و إذا صرفت ابصرهم تلقاء اصحب النار قالوا ربنا 

# قرار نكرفتن در كنار دوزخيان ستمكرء دعاى رهروان بهشت به دركاه خخداوند 
و إذا صرفت . .. قالوا ربنا لاتجعلنا مع القوم الظلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-5 رد 

١‏ نيايش مؤمنان با خدا در بهشت 

فى جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنكك اللّهِم 

“ذكر < سبحانكك اللّهم > سر فصل نيايش مؤمنان با خدا در بهشت 


جنت النعيم. دعويهم فيها سبحنك اللّهِم 








حمد و ستايش خدا . يايان بخش نيايش مؤمنان در بهشت 
و ءاخر دعويهم أن الحمد لله رب العلمين 


< از امام باقر(ع ) روايت شده است : < .. . و إذا اراد المؤمن شيئاً او اشتهى انما دعواه فى ها إذا أراد» أن يقول:‎ ١ 
: سبحانك اللّهم > فاذا قال ها تبادرت إليه الخدم بما اشتهى من غير ان يكون طلبه منهم أو أمر به و ذلكك قول اللّه عز و جل‎ 


< دعواهم فى ها سبحانكك اللّهم و تحيتهم فى ها سلام > يعنى الخدام قال 


: < و آخر دعواهم أن الحمد لله رب العالمين > يعنى بذالك عند ما يقضون من لذاتهم من الجماع و الطعام و الشراب 


... هر كاه مؤمن [در بهشت] جيزى را اراده كرد يا بدان ميل ييدا كرد دعا [و كفتار] او در آن جا اين است كه مى كويد: 
<سبحانكك اللّهم >. يس وقتى اين ذكر را كفتء خادمان آنجه را او خواسته برايش حاضر مى كنند بدون اينكه آن را طلبيده 
يا دستور داده باشد واين است معناى قول خدا <دعواهم فيها سبحانكك اللهم >. [و اينكه خدا مى فرمايد] < تحيتهم فيها 
سلام >, يعنى» تحيت مؤمنان در بهشت,ء سلام خادمان بهشتى است. امام فرمود: <و آخر دعواهم أن الحمد لله رب 
الخالبية #ا حيس عوط ن تكاني: ‏ كد ان لتناك سدقي حوره نياو تمان نيا نوه ده نكم كس ح الحو لوت 


الغالمين > داق عروخل را جمد مى كويند .ه: 
الال رقا دك عفان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 حاقه - وم ١ه‏ 


ف - ايمان به قيامت و حساب رسى اعمال » دليل شادمانى و رضايت مندى مؤمنان بهشتى . هنكام مشاهده نامه اعمال خويش 


اتا 

فيقول هآوّم اقرءوا كتبيه . إِنْى ظننت أَنّى ملق حسابيه 

برداشت ياد شده؛ با توجه به اين نكته است كه جمله <إِنْى ظننت. .. > در مقام تعليل براى جمله <فيقول هآوْم ...> باشد. 
دورى بهشتيان از جهنم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0 


-١‏ بهشتيان » در جايكاهى به دور از 





شنيدن صداى آهسته برخاسته از آتش دوزخ خواهند بود . 

لايسمعون حسيسها 

<حسيس > به معناى صداى آهسته است و مقصود از آن در آيه شريفه» صدايى است كه از حركت آتش دوزخ برمى خيزد. 
رضايت از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وضعو ريرك ات ادا 


١‏ از امام سجاد (ع ) روايت شده كه فرمود : < إذا صار اهل الجنه فى الجنه . . . فيقول لهم تباركك و تعالى : رضاى عنكم و 
محبتى لكم خير و اعظم مما انتم فيه .. . ثم قرء على بن الحسين هذه الآيه < وعد الله المؤمنين و المؤمنات جنات تجرى من 
فيه الانيار؟ جور قيو ان جم الله كوي 6 


آن كاه كه يهشتان دن بهشت قران كيرنة ب خبداى تباركة ا تعالى نه انان مق قرهابد: رضانت و فكت من ذريازه كنا تدز 
بزركتر است از نعمتهاى بهشتى كه غرق در آن هستيد. سيس امام (ع) اين آيه را قراءت فرمود: خداوند به مردان و زنان با 
ايمانء باغهايى از بهشت وعده داده كه نهرهايى از زير درختانش جارى است ... ورضايت و خشنودى خدا [از همه اينها 


]بزركك تر است >. 

رضايت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده 4-1١١9-8-‏ 

9 خداوند همواره خشنود از اهل بهشت مى باشد و بهشتيان نيز همواره از خدا دلشادند . 
رضى الله عنهم و رضوا عنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8- -كهفق‎ ٠ 








060 
"- بهشتيان » از جايكاه خود . رضايت كامل داشته و هيج تمايلى به جابه جايى از آن و يا تغييرى در وضع موجود ندارند . 
لايبغون عنها حولا 


<بغى > به معناى <طلب > است. <بغى عنه > حاوى تضمين است,ْ يعنى» از جيزى اعراض كرد و جيز ديكر به جاى آن 
طلبيد. < حول > مصدر و به معناى < تحوّل > (جابه جايى) است. بنابراين» الاكزة عديا نج 5ت يعنى: < بهشتيان» طالب 


هيج دك ركونى و تحوّلى در وضع خود نيستند. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 وازنات م 12د 

١‏ - تقواييشكان بهشتى . دريافت كنند كان عطاياى يروردكار با رغبت و رضا 
«اخذين ما ءاتيهم رهم 


وازه <أخذ > در مورد بهشتيان است و به قرينه موضوع مى رساند كه آنان با اشتياق هداياى الهى را مى يذيرندمْ برخلاف 


كافران كه در قيامت با ناراحتى و به قهر عذاب الهى را مى جشند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 حاقه - وم -1١9-‏ ه 

« - شادمانى و رضايت مندى كامل مؤمنان بهشتى » از نامه اعمال و كارنامه خويش در عرصه قيامت 
فيقول هآوم اقرءوا كتبيه 

رفاه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا لل 0 

ه- متقين در بهشت .» در رفاه مادى و آسايش فكرى كامل هستند . 


إن المتقين فى جنّت و عيون . ادخلوها بسلم ءامنين ... على سرر متقبلين . لايمسّه 





رفع اندوه بهشتيان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
فاط توم دعم - ١‏ 


1داسياسكرازف. بيوشقاة اذ دا وتلدءانه 





خاط تداس نزوو انذوفدان قات 

وقالوا الحمد لله الذى أذهب عنا الحزن 

" - بهشتيان » در كمال آسودكّى و به دور از هركونه حزن و اندوه 

وقالوا الحمد لله الذى أذهب عنا الحزن 

ولكه لبائن يهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك كي بوركم ندم 

'- يوشاك هايى به رنكك سبز» فراهم آمده از حرير و در كمال ظرافت و لطافت » لباس رسمى بهشتيان است . 
يلبسون ثيايًا خضرًا من سندس 


<سندس > به <يارجه ديباى نازكك > كفته مى شود نكره بودن وازهاى دثاا »و عير ةو ودين > دال بر تفخيم 
استء از همين روء در برداشتء قيد < كمال ظرافت و لطافت > آمده است. و نيز بدان جهت كه اهل بهشتء هر كونه لباس كه 


بخواهند» فراهم استء از اين لباسء به عنوان لباس ويزه و رسمى ياد كرديده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”- 7١ 1/2 - انسان‎ - 89 

؟ - جامه هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ستبر » از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 
عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 

روابط بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١-98-١8 - -ابراهيم‎ 8 

. بهشتيان در بهشت ., روابط حسنه و سرشار از محبت با يكديكر خواهند داشت‎ -٠ 


تحتّتهم فيها سلم 





اينكه خداوند مى فرمايد <تحيت مؤمنان در بهشت سلام كفتن و يا درخواست سلامتى براى يكديككر است > حكايت از 


روابط خوب آنان مى كند. 
روزى بهشتيان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 ا م 





- ميوه درختان بهشت از روزى هاى بهشتيان 
كلما رزقوا منها من ثمره رزقا 


<رزقا > به معناى روزى است و مفعول دوم براى <رزقوا > مى باشد. ضمير در <منها > به <جنات> بر مى كردد و <من 
ثمره > به منزله بيان براى <منها > است. 


9 - روزى اهل بهشت . نتيجه و تجسم عقايد صحيح و اعمال صالحشان است . 
كلما رزقوا منها من ثمره رزقاً قالوا هذا الذى رزقنا من قبل 


برداشت فوق بر اين اساس است كه: مراد از <من قبل > دنيا باشد. بر اين مبناء جمله <هذا الذى ...> دلالت مى كند كه 
روزيهاى بهشت همان است كه در دنيا به اهل ايمان داده شده بود. در توجيه اين معنا (عينيت روزى بهشت با روزى دنيا) مى 
توان كفت» مقصود آن است كه: نعمتهاى بهشت تجسم همان اعمال و عقايد اهل ايمان در دنياست. روشن است كه بر اين 
مبناء مراد از <الذى رزقنا > ايمان و عمل صالح است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك مرو نوات الاساعيه 

- بهشتيان » داراى روزى ويزه » منظم و تضمين شده در هر صبح و عصر 
و لهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


از آن جايى كه در بهشت هر آنجه كه خواسته شود مهيا استء روشن مى كردد كه آنجه دراين آيه در مورد رزق صبح و 
عصر آمده؛ تفضلى ويزه است. البته برخى اين جمله را كنايه از دائمى بودن رزق بهشتى دانسته اند. درباره معناى <عشىئ > 
نظوبات كوناكوق ابرال لهاست از جمله: <بين ظهر تا غروب > و <آخر روز> (مصباح). 


8- بهشتيان » همواره از نعمت هاى بهشتى و ارزاق آن 





بهره مند خواهند بود . 

ولهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 

دمح واعمر> تتى تواتدا كتايه از تماء.وقت باشيل: 

روش برخورد بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4ت ارام ع مد 

. بهشتيان در بهشت ., روابط حسنه و سرشار از محبت با يكديكر خواهند داشت‎ -٠ 
تحيتهم فيها سلم‎ 


اينكه خداوند مى فرمايد <تحيت مؤمنان در بهشت سلام كفتن ويا درخواست سلامتى براى يكديككر است > حكايت از 


روابط خوب آنان مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ فرقان -56-ث/ا-‎ - ١ 

١‏ درود و سلام » سخن اهل بهشت به هنكام روبه رو شدن با يكديكر 

و يلقون فيها تحيّه و سلمًا 

برداشت فوقء بر اين اساس استوار است كه كوينده درود و سلام به يكديككر خود خود اهل بهشت باشند. 
زمينه آرامش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا دق ل ءنى_عم_ان 

- آسايش خاطر بهشتيان » در يرتو اطمينان از زوال نايذيرى نعمت ها 


ادخلوها بسلم ذلك يوم الخلود 





برداشت بالا بنايراين نكته است كه <ذلكك يوم. ..> در مقام تعليل براى <ادخلوها بسلام > باشدمْ يعنى» جون در بهشت 


جاوداته ابد» ديكر مجال هيج اندوه نداريد و خاطرتان آسوده باد. 

زند كى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دافرات علا مم 

عن بهشتيان آكنده از صلح و سلامت و به دور از كشمكشهايى مانند جدال دوزخيان است . 
و نزعنا ما فى صدورهم من غل 


هدف از بيان ياكيزكى دل هاى بهشتيان از كينه و عداوت 


يس از كوشزد كردن نزاع قوز كا ره مقا سادق حا كام التحقياك ميقا ورعيع رداوكو كرية تر انه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/0”- مخ - ١3‏ 

١‏ - شكفتى بهشتيان » از جاودانه زيستن و نمردن خود در حيات اخروى 

أفما نحن بميّتين 


استفهام در <أفما. ...> از نوع استفهام تقريرى و متضمن معناى تعجب ست. كفتنى است كه اين تعجب از فرط سرور و 


خوشحالى مى باشد. 

؟ - بهشتيان » در اوج سرور و شادمانى از نمردن و جاودانه بودن شان در حيات اخروى 
أفما نحن بمئتين 

زيبايى لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وات عت ارا 

1- بهشتيان , به هنككام تكيه زدن بر تخت هاى خود ء لباس هاى فاخر ديبا بر تن دارند . 
وملسوق تايا خخضه اام سدس وا عرق متكنين فيها على الأرايكه 

زيبايى لباس حرير بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كوت لدم 

- يوشاكك هايى به رنكك سبز» فراهم آمده از حرير و در كمال ظرافت و لطافت » لباس رسمى بهشتيان است . 
يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس 


<سندس > به <يارجه ديباى نازكك > كفته مى شود نكره بودن وازهاى <ثياباً > و <خضراً> و <سندس > دال بر تفخيم 


استء از همين روء در برداشتء قيد < كمال ظرافت و لطافت > آمده است. و نيز بدان جهت كه اهل بهشتء هر كونه لباس كه 





بخواهند» فراهم استء از اين لباسء به عنوان لباس ويزه و رسمى ياد كرديده است. 
زينتهاى بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

٠‏ -كهف-8١-ا”م‏ ام 

''- دست بند هاى زرين طلا» از جمله زينت هاى بهشتيان در بهشت است . 

يحلون فيها من أساور من ذهب 

<سوار > به معناى <دست بند > است. جمع آن <اسوره> و جمع الجمع آن <أساوره> است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اح ب دادع 

© - مؤمنان در بهشت .ء با دستبندهايى از طلا و مرواريد آراسته مى شوند . 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

<لؤلؤ > به معناى مرواريد و < أساور> (جمع < أسوره>) معرب دستواره و معادل دستبند است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - هم سم امع 

* - بهشتيان » با دستبند هاى طلا » مرواريد » آراسته خواهند شد . 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 

- طلا » مرواريد » بهترين وسايل زينت در بهشت 

يحلون فيها من أساور من ذهب و لؤلوًا 


برداشت ياد شده., به خاطر اين نكته است كه آيه شريفه در مقام بر شمردن وسايل زينت بهشتيان مى باشد. بنابراين اختصاص 


به ذكر يافتن اين وسايل» كوياى برداشت ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


84 -انسان - #ل/ا- "١‏ دام*؟ 














* - دستواره هاى سيمين » زينت ابرار در بهشت 

و حلوا؟ أساور من فضّه 

سؤاز > (مفرة: + أساور> )يه معتاى دمشوارء اندت: 
© - دستواره هاى سيمين » از زينت هاى بهشتيان 

و حلوا أساور من فضّه 

سرزنشهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داغراق نا دعم ددم 


'"' بهشتيان براى 


ملامت و سرزنش دوزخيان » از آنان جوياى تحقق وعيد هاى الهى براى منكران آيات خداوند خواهند شد . 
و نادى . .. فهل وجدتم ما وعد ربكم حقاً 

سر كرمى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحتين تش عام وت ١‏ 


١‏ - مردان بهشتى با همسرانشان در حالى كه به شوخى و كفت وكوى لذت بخش مشغولند زير سايه ها نشسته و بر تخت هاى 
مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تكيه خواهند زد . 


إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرايك ميُكثون 


جمله <هم و أزواجهم. ...> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّْ أصحاب التعنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل بهشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

سرور بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعون د فعدؤه ا 

. بهشتيان » در ناز و نعمت و خوشى و شادمانى وصف نايذير غوطهور خواهند بود‎ - ١ 
إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل‎ 


<شغل > به معناى شأن و كار اصلى است كه انسان را از ديكر كارها بازداشته و به خود مشغول كرده است. كفتنى است كه 


تدكثر فى تواند براق تعظيو اقل : مط + مشغله الى كه كند و مق ان واتاسه و ويك تابدن اسرك: 
؟ - بهشتيان » در فضايى سرشار از سرور و شادمانى به سر برده و به شوخى و صحبت لذت بخش باهم خواهند يرداخت . 


ِنْ أصحب 





الجنه اليوم فى شغل فكهون 


<فاكهون > از <فكاهه > كرفته شده كه به معناى سخن با اهل انس و كفت و كوى مسرت آميز است. كفتنى است در برداشت 


ياد شدهء <فاكهون> خبر دوم براى <إِنّ > كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فتخؤوزاف يسك خب 

. برخى از بهشتيان » در بزم عيش خود رو به بعضى ديككر كرده و به يرسوجو خواهند يرداخت‎ - ١ 
فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف عين ... فأقبل بعضهم عل‎ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 

روح اود رمام 

- شادمانى و عيش بهشتيان » فضل الهى در قبال تعهد و تقواى ايشان 

إن المتّقين . .. فكهين بما ءاتيهم ربّهم 

سلام بر بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ين كين شن 


١‏ < عن أبى جعفر (ع ) قال : سأل على (ع ) رسول الله ( ص ) : . . . فقال : لماذا بنيت هذه الغرف ( فى الجنه ) يارسول الله ؟ 
فقال : يا على تلك غرف بناها الله لأوليائه . . . فإذا دخل المؤمن إلى منازله فى الجنه . . . فإذا استقرت لوليّ الله منازله فى الجنه 
... يبعث الله ألف ملكك يهنّونه بالجنه . . . فينتهون إلى أوّل باب من جنانه فيقولون للملكك الموكل . . . إستأذن لنا على وليّ الله 
... فيأذن لهم فيدخلون على ولي الله و هو فى الغرفه ول ها 


ألف باب . . . فيدخل كل ملكك من باب من أبواب الغرفه فيبلغونه رساله الجتبار و ذلكك قول الله : < و الملئكه يدخلون عليهم 


من كل باب > ,م يعنى : من أبواب الغرفه < سلام عليكم بما صبرتم فنعم عقبى الدار > .. . ,م 


از امام باقر(ع) روايت شده است كه فرمود: حضرت على عليه السلام از رسول الله«(ص) يرسيد: اى رسول خدا! جرا اين غرفه ها 
[دربهشت] ساخته شده است؟ فرمود: اى على! اينها غرفه هايى اند كه خداوند آنها را براى دوستانش بنا كرده استء هنكامى 
كه مؤمن وارد منزلهاى خود در بهشت شود و براى ولي خدا منزلهاى او در بهشت تثبيت كرددء خداوند هزار فرشته مى فرستد 
كه بهشت را به او تهنيت كويند. آنها به اولين درب از بهشتهاى او مى رسند و به فرشته اى كه كماشته آن جاست مى كويند: 
براى ما اذن ورود بر ول خخدا بككير. آن كاه [او] به ايشان اذن مى دهد و بر ولي خخدا وارد مى شوند» در حالى كه او در غرفه 
خويش است و براى آن غرفه هزار درب است. آن كاه هر فرشته اى از يكى از دربهاى غرفه وارد مى شود و ييام خداى غالب 
را مى رساند واين است كفته خداوند: و الملائكه يدخلون عليهم من كل باب مقصود اين است كه از دربهاى غرفه وارد مى 
شوند [و مى كويند:] سلام عليكم بما صبرتم فنعم عقبى الدار>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


م -رعد - 1# اع7 -/؟ 


؟ فرشتكان از هر سو بر 





1 بهشتيان وارد مى شوند و بر آنان سلام مى كنند . 


والملئكه يدخلون عليهم من كل باب. سلم عليكم 

< قال [ أبوعبدالله (ع ) ]: إن طائفه من الملائكه عابوا ولد آدم فى اللّذات و الشهوات .. . فإذا كان يوم القيامه و صار أهل 
الجنه فى الجنه » إستأذن أولئكك الملائكه على أهل الجنه فيؤذن لهم فيدخلون عليهم فيسلّمون عليهم و يقولون لهم : < سلام 
عليكم بما صبرتم > فى الدنيا عن اللّذات والشهوات الحلال ,م 

از امام صادق(ع) روايت شده است كه فرمود: همانا عده اى از فرشتكانء آدميان را به خاطر كرايش به لذات و شهوات» عيب 
جوبى مى كردند . .. يس آن كاه كه روز قيامت بريا شود و بهشتيان در بهشت قرار كيرند» آن فرشتككان براى ورود بر بهشتيان 
اجازه مى خواهند» يس به آنان اذن داده مى شود و آن كاه فرشتكان با سلام بر آنان وارد مى شوند و به ايشان مى كويند: 
سلام بر شما باد به خاطر اينكه شكيبايى ورزيديد وازلذتها و شهوتهاى حلال جشم بوشى كرديد>. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حون عمد ون عا 

. بهشتيان » سلام و تحيتى با عظمت از جانب برورد كار بزركك دريافت خواهند كرد‎ - ١ 

سلم قولا من رب 


برداشت ياد شده بر اين اساس استوار است كه <سلام > مبتدا و خبر آن؛ فعل محذوف باشد. و <قولاً> مفعول مطلق و نايب 


ه - سلام و تحيت خداوند به بهشتيان » برخاسته از ربوبيت و مهربانى او به خلق است . 
سلم قولاً من رب رحيم 

برداشت ياد شده؛ از بيان دو صفتٍ <ربٌ > و <رحيم > براى خداوند (در اين آيه شريفه) به دست مى آيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

118 زمر 9 "#/ا_-4 

9 - سلام و خوش آمدكويى دربانان بهشت به تقواييشكان , هنكام ورود آنان 

و قال لهم خزنتها سلم عليكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاا دق -.نة-ع” بع 

* - استقبال فرشتكان از بهشتيان » با تحيت و سلام 

ادخلوها بسلم 

بنابراين كه قائل <ادخلوها > فرشتككان باشند» برداشت بالا قابل استفاده است. 

سلام به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

41-58-١8 - ابراهيم‎ - 

4- بر مؤمنان داراى عمل صالح در بهشت .» درود و سلام فرستاده مى شود . 

تحيتهم فيها سلم 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه اضافه <تحيت > به <هم > اضافه مصدر به مفعول باشد. طبق اين احتمال معناى عبارت 


جنين مى شود: تحيت كفتن به آنان در بهشت با <سلام > است. 








سلام بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بداو واكم 

8 سلام ) كلمه تحيت و درود بهشتيان به هنكام ديدار يكديكر است . 
و تحيتهم فيها سلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 - ابراهيم - 18 - "7 -م 


8- درود و تحيت بهشتيان به يكديكر در بهشت ء با لفظ < سلام > است . 





فيها سلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ فرقان -56-ث/ا-‎ - ١ 

١‏ درود وسلام . سخن اهل بهشت به هنكام روبه رو شدن با يكديكر 

و يلقّون فيها تحبه و سلما 

برداشت فوقء براين اساس استوار است كه كوينده درود و سلام به يكديككر خود خود اهل بهشت باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سرون دحت كم 

بهره مندى از سلامتى مطلق » تحيت و عطيه خداوند به اهل بهشت 

و تحيتهم فيها سلم 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير <هم > در <تحيتهم > مفعول و فاعل آنء ضمير عايد به (اللّه) باشد ( يعنى» تحيت 


خدا به اهل بهشتء اعطاى سلامتى مطلق به آنان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -١19-‏ 0م فيع 

؟- كفتار بهشتيان با يكديكر » عارى از ياوه و بيهودكى و سرشار از سلامت خواهى و آرزوى امنيت خواهد بود . 
لايسمعون فيها لغوًا إلا سلمًا 


استئنا در <إلآ سلاماً > منقطع است يعنى» <لكن يسمعون سلاماً > و يا <كلاماً سالماً>. برخى از مفسران آن را استثناى 
متصل دانسته و كفته اند: <سلام > كه دعاى به سلامتى از آفات است براى بهشتيان جز اكرام و كرامى داشت مفهومى 


9- امنيت و سلامت روح و جسم » ره آورد ورود به بهشت 








لايسمعون فيها لغوًا إل سلمًا و لهم رزقهم فيها 


دراين آيه» دو نوع تأمين براى بهشتيان مطرح شده است: ١‏ امنيت 


روحى به جهت آن كه سخن هاء همه سلام وايمنى بخش است, ؟ امنيت جسمى كه با تأمين نيازهاى جسمى حاصل است. 
سوكند بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-اعراف -/ا- مع ع٠‏ 

. بهشتيان حقانيت رسالت و وعده هاى ييامبران را درمى يابند و با سو كند آن را بازكو مى كنند‎ ١ 

لقد جاءت رسل ربنا بالحق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات -/” دعجم - م 


* - سوكند مؤكد بهشتيان براى هم نشينان دوزخى خود » مبنى بر تلاش آنان در جهت هلاكت مؤمنان و معتقدان به معاد در 
دنا 


قال تالله إن كدتٌ لتردين 

<ارداء > (مصدر < تردين >) به معناى نابود كردن است. 

شام بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«الحمري دتةاد وده 

- بهشتيان » داراى روزى ويزه » منظم و تضمين شده در هر صبح و عصر 
ولهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


از آن جايى كه در بهشت هر آنجه كه خواسته شود مهيا استء روشن مى كردد كه آنجه دراين آيه در مورد رزق صبح و 
عصر آمده؛ تفضلى ويزه است. البته برخى اين جمله را كنايه از دائمى بودن رزق بهشتى دانسته اند. درباره معناى <عشىئ > 
نظريات كوناكونى ابراز شده استٌ, از جمله: <بين ظهر تا غروب > و <آخر روز> (مصباح). 


شكر بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
© -اعراف -/1 # - و 


4 بهشتيان يس از ورود به بهشت و مشاهده مواهب آن » خداوند را به خاطر هدايت شدن 


و نيلشان به بهشت » سياس مى كويند . 

وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا 

شك ركزارى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووةنانا جوحدمع - ١‏ 

21 سياسكرازق بيشعاة ان خداوتبع به خاطر برد اشتى حزن و اتدؤه اق انعنان 

وقالوا الحمد لله الذى أذهب عنّا الحزن 

4 - سياس كزارى بهشتيان از خداوند » به خاطر آمرزش خطا هاى آنان و قدردانى از كار هاى نيكشان 
و قالوا الحمد لله . .. إن ربنا لغفور شكور 

جملة: + إن :رتنا لعفون شكور> ينان دركرى از فلسفة شيامن كزارع از خداوتد اسك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ونان جمدو 

١‏ - سياس كزارى بهشتيان از خداوند » به خاطر وارد كردن آنان به سراى هميشكى 
العم للهرء .التي احلا ذا المقاعه 

شكوه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دصهية تدوز امومع 

ع - شكوه » جلال » آسايش و تنعم » جملككى جمع در بهشت خائفان از مقام يرورد كار 
و لمن خاف مقام . .. متّكين على فرش ... و جنى الجنْتين دان 


صبحانه بهشتيان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ار مه 

- بهشتيان » داراى روزى ويزه » منظم و تضمين شده در هر صبح و عصر 
و لهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


از آن جايى كه در بهشت هر آنجه كه خواسته شود مهيا استء روشن مى كردد كه آنجه دراين آيه در مورد رزق صبح و 
عصر آمده.ء تفضلى ويذه است. البته 





برخى اين جمله را كنايه از دائمى بودن رزق بهشتى دانسته اند. درباره معناى <عشيّ > نظريات كوناكونى ابراز شده است,ْ از 
جمله: <بين ظهر تاغروب> و <آخر روز> (مصباح). 


صبر د بهشتيان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-رعد - 1د ع7" 


< قال [ أبوعبدالله (ع ) ]: إن طائفه من الملائكه عابوا ولد آدم فى اللّذات و الشهوات .. . فإذا كان يوم القيامه و صار أهل 
الجنه فى الجنه » إستأذن أولئكك الملائكه على أهل الجنه فيؤذن لهم فيدخلون عليهم فيسلّمون عليهم و يقولون لهم : < سلام 
عليكم بما صبرتم > فى الدنيا عن اللّذات والشهوات الحلال م 


از امام صادق(ع) روايت شده است كه فرمود: همانا عده اى از فرشتكانء آدميان را به خاطر كرايش به لذات و شهوات» عيب 
جويى مى كردند . .. يس آن كاه كه روز قيامت بريا شود و بهشتيان در بهشت قرار كيرند» آن فرشتككان براى ورود بر بهشتيان 
اجازه مى خواهند» يس به آنان اذن داده مى شود و آن كاه فرشتكان با سلام بر آنان وارد مى شوند و به ايشان مى كويند: 
سلام بر شما باد به خاطر اينكه شكيبايى ورزيديد وازلذتها و شهوتهاى حلال جشم يبوشى كرديد>. 


صفات بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/ا- مع - ث1( 

٠‏ عدم اتكاى بهشتيان به اعمال خويش » در رسيدن به نعمت هاى بهشت 
وقالوا الحمد لله الذى هدينا لهذا و ما كنا لنهتدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١ 


- مريم -19- 27 - 8 
ه- بهشتيان » داراى روزى ويزه » منظم و تضمين شده در هر صبح و عصر 
ولهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 


از آن جايى كه در بهشت هر آنجه كه خواسته شود مهيا استء روشن مى كردد كه آنجه دراين آيه در مورد رزق صبح و 
عصر آمده؛ تفضلى ويزه است. البته برخى اين جمله را كنايه از دائمى بودن رزق بهشتى دانسته اند. درباره معناى < عشي > 
نظريات كوناكونى ابراز شده است, از جمله: <بين ظهر تا غروب > و <آخر روز> (مصباح). 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا حوافن تقب وات ١‏ 

١‏ - وجود غريزه و تمايل جنسى در ميان بهشتيان 

وحوز عين 

ملع معان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!- #م - ”؟ 

. زندكى بهشتيان آكنده از صلح و سلامت و به دور از كشمكشهايى مانند جدال دوزخيان است‎ ١ 
و نزعنا ما فى صدورهم من غل‎ 


هدف از بيان ياكيزكى دل هاى بهشتيان از كينه و عداوت يس از كوشزد كردن نزاع دوزخيان» مقايسه دو جايكاه از جهت 


صفا و صميميت و عداوت و كينه توزى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/ #ع - " 


. زندكى بهشتيان آكنده از صلح و سلامت و به دور از كشمكشهايى مانند جدال دوزخيان است‎ ١ 





و نزعنا ما فى صدورهم من غل 


هدف از بيان ياكي زكى دل هاى بهشتيان از كينه و عداوت يس از كوشزد كردن نزاع دوزخيان» مقايسه دو جايكاه از جهت 


صفا و صميميت و عداوت و كينه توزى است. 
ضخامت لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد كيت لور كه 

ه- تن يوش هايى فاخر و ضخيم » فراهم آمده از حرير سبز» از جمله لباس هاى ويه اهل بهشت است . 
و يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس و إستبرق 

كلمه <إستبرق > معرب <إستبر > فارسى است. و به معناى <ديباى ضخيم > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان ‏ للا ١ا”#‏ -” 

١‏ - جامه هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ستبر» از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 
عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 

ظرافت لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 -انسان ‏ للا ١ا”‏ -” 

١‏ - جامه هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ستبرء از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 
عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 

عجز از رؤيت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واعا ي واد ال 


. طاغيان و دوزخيان » در جهنم از ديدن بهشتيان ناتوان خواهند بود‎ - ١ 











و قالوا ما لنا لانرى رجالا كنا نعدّهم من الأشرار 

مقنضوة از <رجال > در آله شريفة مؤمنان و عقوا ييشكان :اثلا كه دن بهت حاى"دازكد. 

؟ - اظهار تعجب و حسرت طاغيان و دوزخيان » از ناتوانى شان در ديدن مؤمنان و جايكاه آنان 
و قالوا ما لنا لانرى رجالا كنا نعدّهم من الأشرار 

استفهام در <ما لنا. ..> براى تعجب و تحسر است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


16 


ل عورا 0 
" - طاغيان در دوزخ » خود را از ديدن بهشتيان و مؤمنان ناتوان خواهند ديد . 
أم زاغت عنهم الأبصر 

عدم تساوى جهنميان با بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الس عزوو كو م 

١‏ - نابرايرى » فرجام اخروى دوزخيان و بهشتيان 

لايستوى أصحب النار و أصحب الجنّه 

عزت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 ماوع حول د ودام 

" - مؤمنان بهشتى » در اوج عزت و احترام به سر مى برند . 

ارتكاي عنك بكر 

عطاياى خدا به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا-يونس -١١-١٠-لا‏ 

بهره مندى از سلامتى مطلق » تحيت و عطيه خداوند به اهل بهشت 

و تحيتهم فيها سلم 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير <هم > در <تحيتهم > مفعول و فاعل آنء ضمير عايد به (اللّه) باشد ( يعنى» تحيت 


خدا به اهل بهشتء اعطاى سلامتى مطلق به آنان است. 














جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-ذاريات -١ثم ١5 -١5-‏ 
١‏ - تقوايبيشكان بهشتى » دريافت كنند كان عطاياى يرورد كار با رغبت و رضا 


عاخذين ما ءاتيهم رهم 


وازه <أخذ > در مورد بهشتيان است و به قرينه موضوع مى رساند كه آنان با اشتياق هداياى الهى را مى يذيرندمٌ برخلاف 


كافران كه در قيامت با ناراحتى و به قهر عذاب الهى را مى جشند. 

" - عطاياى خداوند به اهل بهشت » جلوه اى از ربوبيت و يرورد كارى او 
ءاتيهم ربّهم 

علاقه به رؤيت بهشتيان 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقي حو وده 

ع - طاغيان و دوزخيان » مشتاق ديدن مؤمنان و مطلع كشتن از سرنوشت آنان هستند . 
و قالوا ما لنا لائرى رجالا 

علم بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - صافات - /0” - هخ‎ - ١ 

١‏ - اطلاع يافتن بهشتيان » از سرنوشت هم نشينان كافر دنيايى خويش در قيامت 
إِنَى كان لى قرين . .. قال هل أنتم مطلعون . فاطلع 


فاطلعوا و اطلع هو بعد ذلكك: آيا شما اطلاع داريد تا من هم مطلع شوم؟ يس اطلاع يافتند و سبس او نيز اطلاع يافت >. 
عمل بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد إفزاق عال1ا68ت ١‏ 

اخذاوقك ذل ها واسمنه هاى اهل فت وان كرا كي ودشي ناكف راهن كرف 

و نزعنا ما فى صدورهم من غل 

<غل > به معناى كينه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد اط جو عه 








4 - سياس كزارى بهشتيان از خداوند . به خاطر آمرزش خطا هاى آنان و قدردانى از كار هاى نيكشان 
و قالوا الحمد لله . .. إن ربنا لغفور شكور 

جملة: + إنّتزئنا لعفون شكور> ينان دركرى از فلسفة سيان كزارع از خداوتد اسع 

عوامل آرامش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١١-‏ محمد -/# ديم 





6- نماياندن جايككاه بهشتيان به آنان » زداينده نككرانى ها از خاطر ايشان * 


و يصلح بالهم . .. عرّفها لهم 


ارتباط <يصلح بالهم > با <عرّفها لهم > ممكن است اين كونه باشد كه خداوند» با شناساندن جايكاه بهشتيان به آنان يس از 
شهادتشانء به همه نكرانى هاى آنان يايان داده و قلبشان را آرامش بخشيده و امورشان را اصلاح كرده باشد. 


عوامل سرور بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات - /ا” - 8م - ”؟ 

؟ - بهشتيان » در اوج سرور و شادمانى از نمردن و جاودانه بودن شان در حيات اخروى 
أفما نحن بمئتين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - صافات -/ا” ‏ 94م ” 

؟ - سرور و شادمانى بهشتيان » از نمردن و جاودانه زيستئن و نيز رهايى از عذاب الهى در آخرت 
كمون ارق ا سه ديه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لط رح دم 

/ - بهشتيان » مسرور و شادمان از لطف يرور دكار خويش . به خاطر رهايى از دوزخ 
فكهين بما ءاتيهم رهم و وقيهم ربّهم عذاب الجحيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


مره ادا 








- سرخوشى بهشتيان در مجالس انس ء با ربودن جام هاى شراب از دست يكديكر 
يتنزعون فيها كأسًا 

عوامل لذايذ اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امون وك سرام 


١‏ - بهشت و نعمت هاى كسترده آن » مايه بهرهورى و لذت كامل بهشتيان و نه مانند امكانات 


محدود و ناقص دنيوى * 
فكهين بما ءاتيهم ربّهم 


ممكن است كه ها كوي > ولع تند امكانات دنا وإشتم امد كه مع لذ مر فادو ينه وهو ريق كاملن ال انها تيد لدت 


آنء آميخته با محروميت هااست. 

غذاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واعاي حا ان 

تي ه11 هذ شا امل بوش ة نامف 
يدعون فيها بفكهه كثيره 


از اختصاص به ذكر يافتن ميوه هاء از ميان ديكر غذاها و خوراكى هاى درخواستى بهشتيان» برداشت ياد شده به دست مى 


5 


فراموشى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١6 - 0 - فتح - مع‎ - ١ 

- امتنان الهى بر مؤمنان بهشتى » با زدودن ياد تلخ لغزش هاى دنيوى از خاطره آنان * 
و يكفر عنهم سيئاتهم 


با توجه به اين كه مسأله تكفير سيئات يس از ورود مؤمنان به بهشت مطرح شده است در حالى كه رتبه تكفير» قبل از مرحله 
ورود به بهشت است احتمال مى رود كه مراد از تكفير در اين جاء بخشش كناهان نباشدمْ بلكه يوشاندن كناهان مورد نظر 


ناشدز به كوثة'اى كه بهشتيان ديكر از آن سنء نا يددياد اوردن لخرش هاق. كدشنه شرمنده و مكدر نشوتد: 
فرجام اخروى بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ا 0 

١‏ - نابرايرى » فرجام اخروى دوزخيان و بهشتيان 
لايستوى أصحب النار و أصحب الجنّه 

فرزندان بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
توا عون انان 





و فرزندان واردشد كان به بهشت عدن در صورتى كه صالح باشند به ايشان ملحق خواهند شد . 
جنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

''دنساء ١8-8‏ - م 

/ همنشينى و مؤانست بهشتيان در بهشت و تنهايى جهدّميان در جهنم * 

انوي فتها خا نذا فنها 

جمع آوردن <خالدين > براى بهشتيان و مفرد بودن <خالداً> براى جهئّميان» مى تواند كوياى مطلب فوق باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنساء -8 -/اقة دم 

همسران اهل بهشت . همواره ياكيزه و منزه از هر كونه آلودكى 

و الذين امنوا . .. لهم فيها ازواج مطهّره 

<مطهّر > به كسى كفته مى شود كه از نظر جسمى و روحى ياك و منزه باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مريما- ات لإقداع 

8- بهشتيان » همواره از نعمت هاى بهشتى و ارزاق آن بهره مند خواهند بود . 

ولهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 

<صبح و عصر > مى تواند كنايه از تمام وقت باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الوط ادم 














'- بهشتيان » غرق و جاودان در نعمت هاى دل خواه خويش خواهند بود . 
وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1# 5١ - ءايبنا-١‎ 

اتابهشعان و مؤمنان واسفين » ازثاتاله و اثناؤة يز ر كك قيامت:در آمان موذه وعمكيق تخواهتد:شد . 


ِنَ الذين سبقت 





لهم منّا الحسنى . .. لايحزنهم الفزغ الأكبر 

<فزع > به معناى انقباض و كرفتكى ناشى از شىء ترسناكك و از جنس <جزع > (ناله و افغان) است (مفردات راغب). 
“- بهشتيان و مؤمنان راستين , به هنكام بريايى قيامت مورد استقبال فرشتكان قرار خواهند كرفت . 

و تتلقيهم الملئكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارين د عنلات وزو دوع ١‏ 

. بهشتيان » سلام و تحيتى با عظمت از جانب يرورد كار بزركك دريافت خواهند كرد‎ - ١ 

سلم قولاً من رب 


برداشت ياد شده بر اين اساس استوار است كه <سلام > مبتدا و خبر آن» فعل محذوف باشد. و <قولا > مفعول مطلق و نايب 


فد خواؤنة :ويا تهشتان سكن خواهد كفيتاء 

سلم قولاً من ربٌ رحيم 

- بهشتيان » مورد تكريم و عنايت ويزه يروردكاراند . 

سلم قولاً من ربٌ رحيم 

سخن كفتن خداوند با بهشتيان و دريافت سلام و تحيت بزركك از جانب اوء بيانكر مطلب ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناك الماك عو م 

. برخى از بهشتيان » در بزم عيش خود رو به بعضى ديككر كرده و ابه يرسوجو خواهند يرداخت‎ - ١ 

فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف عين ... فأقبل بعضهم عل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





6 صافات -/ث” 59م اع 
6 و بهشتيان » مهمانان خدا در , بهشت 
أذلكفا تين دلا 


جلد - نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 

17> ياداش الهى نه بهشتتان ؛ فزاؤان و توصيف ابديراقيت. 

و الذين ءامنوا . .. ذلك هو الفضل الكبير 

بنابراين كه <ذلكك > اشاره به مجموعه هاى نعمت هاى بهشتيان داشته باشد» برداشت ياد شده به دست مى آيد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طروت الو و امم 

١‏ - خوردن و آشاميدن بهشتيان » همراه با يبام < كوارا باد > به ايشان 

كلوا و اشربوا هتيًا 

جمله <كلوا و اشربوا > مقول قول محذوف استَ, يعنى» <يقال لهم كلوا. .. هنيئاً >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لالط وف الس م 

'' - همسران زيباء نمود لطف الهى به بهشتيان 

وزؤجنهم بحور عين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاخه متدك وورء اناا 

. بهشتيان » هيج كونه صدا و سخن بيهوده اى در بهشت برين نمى شنوند‎ - ١ 

لاتسمع فيها لغيه 

<كلام لغو>, يعنى» آنجه قابل اعتنا نيست و بدون تأمل و انديشه كفته شده است (مفردات راغب) و كلمه <لاغيه م يعنى» 


سخن زشت (قاموس) كفتنى است كه <لاغيه > اسم فاعل و وصفى مناسب با كوينده سخن است. توصيف سخن به وصفى 
كه مخصوص كوينده آن استه بر مبالغه دلالت دارد يعنى» سخنى كه حتى اندكى از <لغو> را يديد آوردء به كوش 





بهشتيان نخواهد خورد. 
١‏ - اهل بهشت » هيج كونه سخن لغو و بيهوده اى در آن جا نمى كويند . 
فى جِنّه . .. لاتسمع فيها لغيه 


شيلام مشدن لخو > نشانه 


نبودن آن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

:#اغاهية د عنم 

"' - جشمه هاى جارى در بهشت » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
ناعمه . .. فيها عين جاريه 


كلمه <عين > اسم جنس نكره و قابل تطبيق بر يكك يا جند جشمه مى باشد. آياتى كه بهشت را به داشتن جشمه هايى متعدد 
توصيف كرده استء مى تواند قرينه بر اراده تعدد در اين آيه نيز باشد. ارتباط اين آيه با <ناعمه > در آيات يبشينء بيانكر 


م هم 


راشع زاف ده أسة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عطاقي د و2 بم 

؟ - استراحت بهشتيان بر تختخواب ها و تماشاى صحنه هاى بهشت » از نعمت هاى الهى در آخرت 
ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انككيز بهشت است. 

فلسفه عجز از رؤيت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاح ون حورا تالوادم 

* - طاغيان و دوزخيان » در جستوجوى علل و جرايى ناتوانى شان از ديدن مؤمنان و جايكاه آنان 
و قالوا ما لنا لانرى رجالا 


لام در <لنا > متضمن معناى علت است و <ما لنا. ...> يعنى» به جه علت ما نمى توانيم مؤمنان را ببينيم؟ به سخن ديكر 
مقصود آيه شريفه» اين نكته است كه دوزخيان از علل و جرايى ناتوانى شان از ديد بهشتيان يرسش مى كنند, نه از خود 


ديدن. 











كفتكوى بهشتيان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وعدن شد عدوت 1 


١‏ - مردان , بهشتم 





بافسرانشان ذو حاق كه بة:شوحى و كفت وكوى لذت يخس مشغولئد زيرسايه ها شستعه وير تخت :هاى مرين و مجلل < 
جون حجله عروس ) تككيه خواهند زد . 


إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأراكك ميّكئون 


جمله <هم و أزواجهم. ...> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّْ أصحاب التعنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل بهشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 سانات - 157 ا 

١‏ - كفت وكوى بهشتيان با يكديكر » درباره هم نشينان خود در دنيا در بزم بهشتى 
قال قائل منهم إِنَى كان لى قرين 

؟ - بهشتيان با ياد آورى خاطرات دنيايى خويش ء در بزم بهشتى به كفتوكو خواهند يرداخت . 
قال قائل منهم إِنَى كان لى قرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رن حاو د ب 11 

3- كفت و كر بهقناة و.يرسش انان ار الحوال, يكديكر 

و أقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

؟ - يرسش بهشتيان از يكديكر ء درباره جكونكى راهيابى شان به بهشت 

و أقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

از آنجه در آيه بعد آمده استء محتواى سؤال به كونه اى كه ياد شد استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


واقعه - عه -ع7- ١‏ 








؟ - مكالمات در بهشت بيشتازان » همراه با درود و تحيت بى دريى است 


م نه آميخته با لغو و نسبت هاى ناروا . 
ا 00 


كلب راتما > موا توائه يلول ورا <اقلاة باقن كنس !انف كه كز تاساوياك: راق يسان ساني توب درق برد 


است, يعنى» <سلاماًاثر سلام > (درود بى دريى). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دننيا -78ا- هم ده 

- كفتار بهشتيان با يكديكر , عارى از هر كونه سخن زشت و بيهوده است . 

لايسمعون فيها لغوًا 

كفتكوى بهشتيان با جهنميان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- 8٠‏ -ع 

؟ دوزخيان » از داخل جهنم » توانا بر كفتكو با بهشتيان و بهشتيان نيز قادر بر سخن كفتن با دوزخيان هستند . 
وانافى عنمت النان ايحي ننه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١د‏ صافات - يدعو ىن ١‏ 

١‏ - سخن كفتن بهشتيان با هم نشينان كافر دنيايى خويش » به وقت مشاهده آنان در دوزخ 
فرءاه فى سواء الجحيم . قال تاللّه إن كدتٌ 

؟ - امكان برقرارى ارتباط و سخن كفتن بهشتيان با دوزخيان » به وقت مشاهده آنان در دوزخ 
فرءاه فى سواء الجحيم . قال تاللّه إن كدتٌ 


كفتكوى جهنميان با بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- ١م‏ -ع 

؟ دوزخيان » از داخل جهنم » توانا بر كفتكو با بهشتيان و بهشتيان نيز قادر بر سخن كفتن با دوزخيان هستند . 
وتادئ اضحت: الناز اضحب الجنه 

كفتكوى خدا با بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


وكعاوين ع رو رع 

# - خداوند » با بهشتيان سخن خواهد كفت . 
سلم قولاً من رب رحيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-1١/‏ زخرف -59 ”ا ع 


د 6 7 7 و بيواسطه خداوند با بهشتيان در آخرت » نشانه تكريم آنان از سوى خداوند 


يعباد . .. ادخلوا الجنه ... لكم فيها فكهه 

كوارا باد به بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اط كود وام 

١‏ - خوردن و آشاميدن بهشتيان » همراه با ييام < كوارا باد > به ايشان 


كلوا و اشربوا هنا 


جمله < كلوا و اشربوا > مقول قول محذوف است,ٌ يعنى» <يقال لهم كلوا. 


لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
دخان - عم بج ١‏ 

؟- انسان در بهشت . داراى جامه و يوشش 
يلبسون من سندس و إستبرق 


لباس حرير بهشتيان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
وح كيك حورته كان 

ه- تن يوش هايى فاخر و ضخيم » فراهم آمده از حرير سبز» از جمله لباس هاى ويزه اهل بهشت است . 
و يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس و إستبرق 

كلمه <إستبرق > معرب <إستبر »> فارسى است. و به معناى <ديباى ضخيم > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ١‏ ”57 دلا 

/ - يرنيان » جدس لباس مؤمنان در بهشت 

و لباسهم فيها حرير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نئل دوم سدع 


© - لباس 











بهشتيان از حرير است . 

و لباسهم فيها حرير 

لباس رسمى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد اكوك الور نح 

'- يوشاك هايى به رنكك سبز» فراهم آمده از حرير و در كمال ظرافت و لطافت » لباس رسمى بهشتيان است . 
يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس 


<سندس > به <يارجه ديباى نازكك > كفته مى شود نكره بودن وازهاى د ؤاا نو تاعديراً »ةو خابسيدين > دال بر تفخيم 
استء از همين روء در برداشتء قيد < كمال ظرافت و لطافت > آمده است. و نيز بدان جهت كه اهل بهشتء هر كونه لباس كه 


بخواهند» فراهم استء از اين لباسء به عنوان لباس ويزه و رسمى ياد كرديده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسان اماك 1 

١‏ - جامه هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ستبرء از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 
عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 

لذايذ اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتح دم د ادم 

نان زناف هاو للك دهاع مور جفابل آهزة عقواء آماده براي لان :در بفقت 
و فيها ما تشتهيه الأنفس و تلذّ الأعين 

لذايذ بهشتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ولعا ضع عاو + 
؟ - بهشتيان » در فضايى سرشار از سرور و شادمانى به سر برده و به شوخى و صحبت لذت بخش باهم خواهند يرداخت . 
إِنْ أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون 


<فاكهون > از <فكاهه > كرفته شده كه به معناى سخن با اهل انس و 





كفت وكوى مسرت آميز است. كفتنى است در برداشت ياد شده» <فاكهون > خبر دوم براى <إِنْ > كرفته شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واحايل خم عاووت 1 


١‏ - مردان , بهشتم با همسرانشان در حالى كه به شوخى و 5 كفت وكوى لذت بخثم مشغولند زير سايه ها نث نشسته و بر تخت هاى 


مزيّن و مجلل ( جون حجله عروس ) تككيه خواهند زد . 
إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل فكهون . هم و أزوجهم فى ظلل على الأرائكك 3 متكئون 


جمله <هم و أزواجهم. ...> استئناف بيانى براى آيه بيشين (إِنّْ أصحاب التعنه...) است و موقعيت مكانى و جايكاه اهل بهشت 
را كه به شوخى و صحبت لذت بخش مشغولند بيان مى كند. < أريكه > (مفرد <أرائكك >) نيز به معناى تخت مزين در حجله 


عروس است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 - صافات - /؟ ‏ ١م‏ -" 

" - لذت بخش بودن ياد خاطرات دنيوى » در بزم بهشتى براى بهشتيان 

فى جنْت النعيم . على سرر متقبلين... و عندهم قصرت الطرف... قال قائل منهم إِنّى 


يادكرد خاطرات خود در دنياء در آن بزم باشكوه و يراز ناز و نعمت» كوياى اين حقيقت است كه ياد جنين خاطراتى» خود 


لذت بخش و طراوت آفرين است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 انسان - ي#/ا-86١1-”‏ 

“"'- لذت بخش بودن استفاده از ظرف هاى سيمين و بلورين » براى بهشتيان 
و يطاف عليهم بانيه من فضّه و أكواب كانت قواريرًا 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است 








كه آيه شريفه در مقام بيان نعمت ها و لذت هاى بهشتى است. 

لذت طلبى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن - 0خ - 8ن - و 

4 - بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و حس لذت جويى 

متّكين على فرش . .. فيهنٌ قصرت الطرف 

ازاين كه خداوند به وجود حوريان بشارت داده» مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اي د وود عدم 

* - بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و حس لذت جويى 

لم يطمئهنٌ إنس قبلهم و لاجانٌ 

ملي ادن بان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دخان عع #اح اع 

*- تقواييشكان در بهشت » داراى ديدار ها و نشست هاى دوستانه و محافل انس 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مطل وك اوس رادو 

ه - ياد نعمت ها و تعظيم عطاياى خداوند » نقل مجلس انس متقين » در بهشت * 


فكهين بما ءاتيهم رهم 





در معناى <فاكهين > كفت و كوهاى دوستانه در مجالس انس آورده شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مطل وك ال م 

١‏ - بهشتيان » داراى مجالس انس و تكيه زده بر تخت هاى جيده شده در كنار هم 
متكين على سرر مصفوفه 


<اتكاء > (مصدر <متكين >) به معناى تكيه زدن و <سُرْر> (جمع <سرير >) به معناى تخت ها است. <مصفوفه > (صفت 


<سر ر>, يعلى) جيده شده در كنار هم. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


بلاحط رحا ماد 


١‏ - سرخوشى بهشتيان در مجالس انس »ء با ربودن جام هاى شراب از دست يكديكر 
يتنزعون فيها كأسًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارات وك اك ذو 

ذا قاش اتقو بيش كان اذ يكن هاف غواو دقر محال امن مويق ذن بيشت 
يتساءلون . .. إِنّه هو البرٌ الرحيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ - 58-١8 - ابراهيم‎ - 4 

. بهشتيان در بهشت , روابط حسنه و سرشار از محبت با يكديكر خواهند داشت‎ -٠ 
تحيتهم فيها سلم‎ 


اينكه خداوند مى فرمايد <تحيت مؤمنان در بهشت سلام كفتن و يا درخواست سلامتى براى يكديككر است > حكايت از 


روابط خوب آنان مى كند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6- صافات -ل/ا” ‏ ١٠م‏ ”5 

١‏ - مجلس أنس و به برس و جو نشستن » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فأقبل بعضهم على بعض يتساءلون 

موك ند كن ذتبوئ نيشنان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وي عالت ادم 


؟ - < قال رسول الله ( ص ) إِنَّ الله إذا أدخل أهل الجنّه الجنّه و أهل النار النار قال لأهل الجنه : < كم لبثتم فى الأرض عدد 
سين ؟ قالوا : لبثنا يوما أو بعض يوم قال لنعم ما اتجرتم فى يوم أو بعض يوم رحمتى و رضوانى و جنتى اسكنوا فى ها خالدين 
مخلدين ثم يقول : يا أهل النار < كم لبثتم فى الأرض عدد سنين قالوا لبثنا يوم أو بعض يوم > فيقول : بئس ما اتجرتم فى 


يوم أو بعض يوم نارى و سخطى أمكثوا فيها خالدين , 


رسول خدا(ص) فرمود: همانا خدا وقتى كه اهل بهشت را در بهشت واهل آتش را در آتش داخل مى كندء به بهشتيان مى 
كويد <كم لبثتم فى الأرض عدد سنين؟ > و آنان جواب مى هند: <لبثنا يوماً أو بعض يوم >. خخدا مى فرمايد: جه خوب 
تجارتى كرديد در يكك روز يا قسمتى از آن! اينكك [اين] رحمت» رضوان و بهشت من استء در آن ساكن شويد هميشه و 
جاويدان. سيس مى فرمايد: اى اهل آتش <كم لبثتم فى الأرض عدد سنين؟ > و آنان جواب مى هند: <لبثنا يوماً أو بعض 
يوم >. يس خدا مى فرمايد: جه بد تجارتى كرديد در يكك روز يا قسمتى از يكك روز. اينكء [اين] تش و خشم من استء در 


آن هميشه بمانيد >. 

مراتب بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-ه:7-‏ هادع 

* - اهل بهشت از درجات و مراتبى مختلف » برخوردارند . 
لهم الدرجت العلى 


ذكر <الدرجات> به صورت جمعء از كثرت و تعدد دراجات: و تقاوث آنها با يكدركر حكايت ذارد: زيرا ا كر همه ذر يك 


رتبه بودند صيغه مفرد نيز براى افاده آن كافى بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١9 احقاف - م‎ - ١ 

"- وجود تفاوت درجات » در بهشت براى مؤمنان ودر دوزخ براى كافران * 
و لكل درجت مما عملوا 


برداشت بالا بنابراين است كه الكل متاق كر بكه ال مؤمناة وحرديكة از كافزان ناشد كور أ بات زيفين :نه عنوزان 


<مسلم > و <منكر معاد> از 


آنان ياد شد. 

مربى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6اططررك اوسبرادع 

- بهشت » جلوه ربوبيت خداوند » در حق تقواييشكان 
إِنْ المتّقين فى جنْت . .. ءاتيهم ربّهم 


مطرح ساختن ربوبيت خداوند» در مقام اعطاى , 7 بهشت به يرهي زكاران و نيز اضافه <رب > به <هم > مطلب بالا را افاده مى 
"كنك 


مزاح بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاع وين داومك 

" - بهشتيان » در فضايى سرشار از سرور و شادمانى به سر برده و به شوخى و صحبت لذت بخش باهم خواهند يرداخت . 
إِنْ أصحب الجنه اليوم فى شغل فكهون 


<فاكهون > از <فكاهه > كرفته شده كه به معناى سخن با اهل انس و كفت وكوى مسرت آميز است. كفتنى است در برداشت 


ياد شدهء <فاكهون> خبر دوم براى <إِنّ > كرفته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امك اجات 

ا تهشتاة: و مؤمتان واسثية ااال واتدوه ير ر كك قيامت :در آامان تودة وعمكين تشواهيد شد.. 
إن الذين سبقت لهم منّا الحسنى . .. لايحزنهم الفزغ الأكبر 


<فزع > به معناى انقباض و كرفتكى ناشى از شىء ترسناكك و از جنس <جزع > (ناله و افغان) است (مفردات راغب). 





مقامات اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - ”8-156- -فرقان‎ ١ 

١‏ اهل بهشت در روز قيامت » داراى برترين جايكاه و نيكوترين بستر براى استراحت 
أصحب الجنّه يومئذ خير مستقرًا و أحسن مقيلا 


<مقيلا > اسم مكان از ماده <قيلوله > است و 





<قيلوله > به معناى استراحت ميان روز مى باشد و مقصود از آن در آيه شريفه؛ مطلق آسايشكاه و محل استراحت,ْ يعنى» 


بهشت است. 

مقامات بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!- #ع - ٠"‏ 

” جايكاه رفيع بهشتيان » مشرف بر نهرهايى جارى 

تجرى من تحتهم الأنهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-اعراف -/!ا- مع-و 

4 بهشتيان در آستانه ورود به بهشت در عين اميد به حضور در آن جايكاه رفيع » نكران از تغيير سرنوشت خويشند . 
لم يدخلوها و هم يطمعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير فاعلى در <لم يدخلوها > و <يطمعون> به أصحاب الجنه» بركردانده شود. بر اين 
مبنا جمله <لم يدخلوها > حال براى <أصحاب الجنه > است. كفتنى است <يطمعون> (اميد دارند) اشاره به نكرانى آنان 


دارد كه مبادا از ورود به بهشت منع كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١1-طه-؟٠؟-هلادع‏ 

* - اهل بهشت از درجات و مراتبى مختلف » برخوردارند . 
لهم الدرجت العلى 


ذكر <الدرجات> به صورت جمعء از كثرت و تعدد ذرجات و تفاوت آنها با يكدكر حكانت دارة: زيرا اكن همة دن يكف 


رتبه بودند صيغه مفرد نيز براى افاده آن كافى بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات الاجم 
؟- بهشتيان و مؤمنان راستين » برخوردار از مقام و منزلتى والا در روز رستاخيز 

و تتلقيهم الملئكه 

استقبال فوشتكان از مؤمنان و بهشتيان» حاكى از منزلت و مقام والاى آنان است. 


ملاقات ملائكه با 





بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -1داع7-١‏ 

١‏ ديدار فرشتككان با اهل بهشت و سخن كفتن آنان با ايشان 

والملئكه يدخلون عليهم . .. سلم عليكم 

منابع تغذيه بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعون نم38 3ت 

ا 0 ا 

لهم فيها فكهه 

أ التختصاص. به ذكر نكن فيووها ان مات :د بكر هذاه عورا كن هاه فى كران تاشت ياد هدم اتويت ورد 
منت بر بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح مع م-هُ١‏ 

- امتنان الهى بر مؤمنان بهشتى » با زدودن ياد تلخ لغزش هاى دنيوى از خاطره آنان * 
و يكفر عنهم سيئاتهم 


با توه به اين كه مسأله تكفير سيئات يس از ورود مؤمنان به بهشت مطرح شده است در حالى كه رتبه تكفير» قبل از مرحله 
ورود به بهشت است احتمال مى رود كه مراد از تكفير در اين جاء بخشش كناهان نباشدمْ بلكه يوشاندن كناهان مورد نظر 


ناشدز به كوثة اى كه تهشتنان ذيكر از آن بس باه ياد اوردن لغرشن هاى كذشنه شرمتده و مكدر تشوتد. 
فكا يادائج بيكقان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











دنا ما عم اه 
ه - ياداش هاى بهشتيان » عطا و تفل خداوند است . 
عطاء 


<عطاء > اسم مصدر و به معناى يرداختن و نيز به معناى جيزى است كه به ديكرى يرداخته مى شود. راغب در <مفردات > 


مى كويد: <اين 


كلمه به جايزه و بخشش اختصاص يافته است >>. 

منشأ جاودانكى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع كيت عو كيم 

8ت جاوداكى تهشتان و برخؤزدارى ابذق انان :از نعمت ها متكى ميدأ لابزال وبابان :انير فيضن الهى است . 
خلدين فيها . .. قل لو كان البحر مدادًا لكلمت ربّى لنفد البحر 

منشأ نجات بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١  ةقا/‎  ؟7/- صافات‎ - 64 

. بهشتيان » رهايى خود از ييامد هاى هلاكت بار هم نشينى با كافران دوزخى راء مديون لطف خدا و به توفيق او مى دانند‎ - ١ 
ولولا نعمه ربّى لكنت من المحضرين‎ 

امهس فاه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ساقداك وده ادع؟ 

؟ - نامه اعمال مؤمنان بهشتى در قيامت » در دست راست آنان قرار دارد . 

فأما من أو ايه 


از اوصاف بيان شده براى اين كروه در آيات بعدى به دست مى آيد كه آنان مؤمنانى بهشتى و از همان كروهى اند كه در آيه 
سوره <واقعه >» از آنان به <اصحاب اليمين > نام برده شده است. 


#حامومتاة حيقض خوانتان مشاهده و كرات شدة نامة'اغمالفاة دن عرضة قامت 


فيقول هآؤم اقرءوا كتبيه 








<هآوْم > اسم فعل امر و به معناى <خذوا > (بياييد بككيريد) است. 
نشاط اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رحمن -20 - 06 داع 

* - راه نداشتن كمترين ملال و زحمت » در زندكى اخروى بهشتيان 
متكين . .. و جنى الجنتين دان 


از 


اين كه خداوند با تعابير <متكئين على فرش > و <دان>». نهايت آسايش بهشتيان را ترسيم كرده استء مطلب بالا استفاده مى 


5 
نشانه هاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ت فاق عاناك عداو 

هامت ها و كروه هاى موجود در صحنه قيامت » جه بهشتى و جه دوزخى » هر كدام داراى علايمى مخصوص به خويش 
و على الاعراف رجال يعرفون كلل بسيمهم 

كلمه <سيما > به معناى علامت و نشانه است. 

نشانه هاى سعادت بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 0ن شن 

؟ - مى كسارى بهشتيان و استفاده آنان از جام هاى شراب آماده » جلوه اى از خوشبختى آنان است . 

إن للمتّقين مفارًا . .. و كأسًا دهاقًا 

نعمتهاى اخروى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولاحط مهت تادعم 

* - نشنيدن سخن لغو و بيهوده » از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 

ناعمه . .. لاتسمع فيها لغيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 كن 





* - جشمه هاى جارى در بهشت .» از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
ناعمه . .. فيها عين جاريه 


كلمه <عين > اسم جنس نكره و قابل تطبيق بر يكك يا جند جشمه مى باشد. آياتى كه بهشت را به داشتن جشمه هايى متعدد 
توصيف كرده استء مى تواند قرينه بر اراده تعدد در اين آيه نيز باشد. ارتباط اين آيه با <ناعمه > در آيات يبشينء بيانكر 


برداشت ياد شده ا 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

حرط مد وير م وديا 

؟ - استراحت بهشتيان بر تختخواب ها و تماشاى صحنه هاى بهشت » از نعمت هاى الهى در آخرت 
ناعمه . .. فيها سرر مرفوعه 

ارتفاع تخت هاى بهشتيان» نشانكر اشراف آنان بر صحنه هاى دل انكيز بهشت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«#احاغاهيد دود عتما 

١‏ - نوشيدن از جشمه بهشت با يياله هاى آماده » در حال آرميدن بر تختخواب خويش .ء از نعمت هاى الهى براى بهشتيان 
فيها عين جاريه . فيها سرر مرفوعه . و أكواب موضوعه 

ارتباظ انق آيدديا اباك يشي انكر رواشت :ناد شذه اسث. 

نعمتهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحرو ردت اه 

4 رضوان خداوند و خشنودى اواز بهشتيان » بالاترين لذت و نعمت براى آنان 

و رضون من الله أكبر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وح كي وراك ا 

"- در بهشت عدن » نهر هاء از زير ياى ( كاخ ها و بنا هاى رفيع ) بهشتيان جريان دارد . 

تجرى من تحتهم الأنهر 














كه جريان آب از زير ياى بهشتيان» تعبيرى براى ترسيم محل اقامت آنان در بهشت و جريان يافتن آب از زير بناها و يا تكيكاه 


هاى تان امت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قاع اا جح ادم 


و بهشتيان » غرق 


و جاودان در نعمت هاى دل خواه خويش خواهند بود . 

وهم فى مااشتهت أنفسهم خلدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واااين شن حاو ع1 

. بهشتيان » در ناز و نعمت و خوشى و شادمانى وصف نايذير غوطهور خواهند بود‎ - ١ 
إن أصحب الجنّه اليوم فى شغل‎ 


<شغل > به معناى شأن و كار اصلى است كه انسان را از ديكر كارها بازداشته و به خود مشغول كرده است. كفتنى است كه 


تنكير آن مى تواند براى تعظيم باشدمٌ يعنى» مشغله اى كه كنه و عمق آن ناشناخته و وصف نايذير است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7-1١8 محمد - لاع‎ - ١١/ 

-١١‏ غفران و خوشنودى يروردكار از بهشتيان » نعمتى عظيم براى ايشان 

فيها . .. و مغفره من ربّهم 

دراين آيه مغفرت يروردكارء همانند ساير نعمت هاء تذكر داده شده است و تنوين <مغفره > دال بر تفخيم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١8 - ه١‎ - -ذاريات‎ 

١‏ - تقواييشكان بهشتى » دريافت كنند كان عطاياى يرورد كار با رغبت و رضا 

عاخذين ما ءاتيهم ربّهم 


وازه <أخذ > در مورد بهشتيان است و به قرينه موضوع مى رساند كه آنان با اشتياق هداياى الهى را مى يذيرندمٌ برخلاف 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ل كل 








١‏ - شادمانى تقوابيشكان در بهشت » از عطاياى يروردكار به آنان 


فكهين بما ءاتيهم ربّهم 


<فاكه> (از مصدر <فكاهه >) به معناى شادمان 


م 
نكرانى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -1- #ع - و 

4 بهشتيان در آستانه ورود به بهشت در عين اميد به حضور در آن جايكاه رفيع » نككران از تغيير سرنوشت خويشند . 
لم يدخلوها و هم يطمعون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه ضمير فاعلى در <لم يدخلوها > و <يطمعون> به أصحاب الجنه» بركردانده شود. بر اين 
مبنا جمله دلم يدخلوها > حال براى <أصحاب البكنه> اكه كفدى اكه <يطمعون> (اميد دارند) اشاره به نكرانى آنان 


دارد كه مبادا از ورود به بهشت منع كردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- لاع ا 

” راهيان بهشت در عين اميدوارى براى ورود به بهشت .» نككران ملحق شدن به دوزخيان هستند . 
ربنا لاتجعلنا مع القوم الظلمين 

نيازهاى عاطفى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاتدو روك اسم 

" - بهشتيان » داراى تمايلات جنسى و نياز هاى عاطفى در بهشت 
وزؤجنهم بحور عين 

نيازهاى مادى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


باالدوعرق ب اومراسين 


- انسان » در بهشت به خوردن و آشاميدن نياز دارد واز آن لذت مى برد . 
يطاف عليهم بصحاف من ذهب و أكواب 

وفور ياداش بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١07-77" *7- -شورى‎ 2 

. ياداش الهى به بهشتيان » فراوان و توصيف نايذير است‎ - ١ 
والذين ءامنوا . .. ذلك هو الفضل الكبير‎ 


بنابراين كه <ذلك > اشاره 


به مجموعه هاى نعمت هاى بهشتيان داشته باشد» برداشت ياد شده به دست مى آيد. 

وي كيهاى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/0”- ال‎ - ١ 

7 تسايق و باوؤ داشين قنافت وتزئذه ندن انماة هاء از .ؤي كن أهاى بوشعان ويند كان مخلصن دادر دنا اث 
يقول أءنّك لمن المصدّقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طور- 75 ه-لالاداع 

؟ - تقواء اصلى ترين شرط ورود به بهشت و بارزترين ويزكى بهشتيان 

إِنْ المتقين فى جنْت و نعيم 

ويكيهاى يذيرايى از بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 انسان ‏ ي/ا مطا بع 

؟ - يذيرايى از بهشتيان ( ابرار و . . . ) » با ظرف ها و جام هاى متناسب با نياز و ميل آنان خواهد بود . 
قدّروها تقديرًا 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين احتمال است كه اندازه كيرى ظرف ها و جام هاء ممكن است به لحاظ مقدار نيازها و ميل هاى 


بهشتيان باشد. 
ويزكيهاى زند كى بهشتبان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠" ع0-1١94- -مريم‎ 








/- در زندكى بهشتيان » تنوع زمان ( بامداد و يسين ) وجود دارد . 
لهم رزقهم فيها بكره و عشيًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات - /ا” - 58م ١‏ 


١‏ -زندكى انسان هاى بهشتى با انواع نعمت ها ( همجون نهر ها ء تخت ها ء شراب و همسران زيبا ) قابل مقايسه با زندكى 


تردرد تي 


رنج دوزخيان نيست . 
أذلكك خير نزلا أم شجره الزقوم 


خوب بودن زندكى بهشتيان وبدى زندكّى دوزخيان امرى روشن و آشكار است. براين اساس سؤال از بهتر بودن زند كى 


بهشتيان نسبت به دوزخيان مى تواند براى بيان شدت تفاوت اين دو زندكى و قابل قياس نبودن آنها مى باشد. 
وي كيهاى كفتكوى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -87-19 دع 

؟- كفتار بهشتيان با يكديكر » عارى از ياوه و بيهودكى و سرشار از سلامت خواهى و آرزوى امنيت خواهد بود . 
لايسمعون فيها لغوًا إلا سلمًا 


استئنا در < إلا سلاماً > منقطع است يعنى» <لكن يسمعون سلاماً > و يا <كلاماً سالماً>. برخى از مفسران آن را استثناى 
متصل دانسته و كفته اند: <سلام > كه دعاى به سلامتى از آفات است براى بهشتيان جز اكرام و كرامى داشت مفهومى 


ندارد م زيرا در بهشت آفتى نيست تا دعا به سلامتى از آن لغو نباشد. 

ويزكيهاى لباس بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ت كيك راوع 

- يوشاك هايى به رنكك سبز» فراهم آمده از حرير و در كمال ظرافت و لطافت » لباس رسمى بهشتيان است . 
يلبسون ثيايًا خضرًا من سندس 


<سندس > به <يارجه ديباى نازكك > كفته مى شود نكره بودن وازهاى نيا > ود وير و سوس 2 دال بر تفخيم 
استء از همين روء در برداشتء قيد < كمال ظرافت و لطافت > آمده است. و نيز بدان جهت كه اهل بهشتء هر كونه لباس كه 


بخواهند» فراهم استء از اين لباسء به عنوان لباس ويزه و رسمى ياد كرديده است. 


6- تن يوش هايى 


فاخر و ضخيم » فراهم آمده از حرير سبز» از جمله لباس هاى ويؤه اهل بهشت است . 
و يلبسون ثيابًا خضرًا من سندس و إستبرق 

كلمه <إستبرق > معرب <إستبر > فارسى است. و به معناى <ديباى ضخيم > است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 -انسان - يلا -”١‏ ”5 

؟ - جامه هاى سبز رنكك از حرير نازكك و ستبر » از لباس هاى فاخر و رسمى بهشتيان 
عليهم ثياب سندس خضر و إستبرق 


4 - < روى عن الصادق (ع ) أنه قال: فى معناه تعلوهم الثياب فيلبسونها . .. < و سقاهم ربّهم شراباً طهوراً > يطهرهم عن 


ازامام صادق(ع) روايت شده كه درباره معناى <عاليهم ثياب سندس خضر و إستبرق > فرمود: لباس به طرف آنان بالا مى 
رود و آن رامى يوشند. .. و درباره <و سقاهم ربّهم شراباً طهوراً> فرمود: [آن نوشيدنى ياكك كننده] آنان را از هر جه غير 
خدا استء ياكك مى كند... >. 


همسران بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-رعد -178-1-ه 

ه يدران » همسران و فرزندان واردشد كان به بهشت عدن در صورتى كه صالح باشند به ايشان ملحق خواهند شد . 
جنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-طور - الم - 5-7١‏ 

١‏ - بهشتيان » داراى همسرانى نيكو . با جشمانى سياه و زيبا 


وزوؤجنهم بحور عين 








< حور (جمع <حوراء <) به معناى سياه جشمان و <عين > جمع <عيناء ©>) 


و به معناى زيبا جشمان است. 

همسران دنيوى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوشي د فوا لواديع 

* - حوريان بهشتى » زنانى غير از همسران دنيوى بهشتيان 

لم يطمثهن إنس قبلهم و لاجان 

تعبير <“لم يطمثهنٌ إنس. ..> مى رساند كه اصولاً حوريه هاى بهشت» سابقه ارتباط هيج موجودى را نداشته اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حرشي د فك دما 

#دعوزانة مف و رداق را ايسان نار عات 

لم يطمثهنٌ إنس قبلهم و لاجانّ 

تعبير <لم يطمئِهنَ إنس قبلهم. ...> مى رساند كه اصولاً حوريان بهشتى» سابقه ارتباط با هيج موجودى را نداشته اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ونه شعن ماهم 

'"' - حوران بهشتى » غير از همسران دنيوى بهشتيان اند . 

كأمثل اللؤلؤ المكنون 


در صورتى كه تشبيه به <لؤلؤ مكنون> كنايه ازاين باشد كه هيج بيكانه اى؛ حوران بهشتى را قبلا لمس نكرده معلوم مى 


شود كه آنها زنانى غير از زنان دنيوى اند. 
نشينان ؛ شتيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-رعد -١78-1-م‏ 

ه يدران » همسران و فرزندان واردشد كان به بهشت عدن در صورتى كه صالح باشند به ايشان ملحق خواهند شد . 
جنْت عدن يدخلونها و من صلح من عابائهم و أزوجهم و ذريّتهم 

همنشينان دنيوى بهشتيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ صافات -/ا"  اه‎ - ١ 


١‏ - كفتوكوى بهشتيان با يكديكر . درباره هم نشينان خود در دنيا در بزم 





قال قائل منهم إِنَى كان لى قرين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- صافات - /ا”5 8م - 1١7‏ 


5 شت ن» درباره سرنوشت هم ن* ينان كافر دنيايى خود » از ديكر بهشتيان يرسش كرده وو از وضعيت آنان كسب اطلاع 


خواهند كرد . 

قال هل أنتم مطلعون 

استفهام <هل > براى عرض و يا امر است كه مفاد آن تقاضا و درخواست مى باشد. 

؟ - بهشتيان » براى يافتن هم نشينان كافر دنيايى خود و آكاه شدن از سرنوشت آنان در قيامت » به جستوجو خواهند يرداخت . 
قال هل أنتم مطلعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مانا ع بهد وةت ١‏ 

1 إطاوع باقن بيطقاة ار مرتوقت كتياه كاد انان خرن ور قاف 

إِنَى كان لى قرين . .. قال هل أنتم مطلعون . فاطلع 


<فا > در فاطلع > فصيحه و عطف بر جمله مقدر است كه تقدير آن جنين مى باشد: <هل أنتم مطلعون حتّى اطلع أنا أيضاً 
فاطلعوا و اطلع هو بعد ذلكك: آيا شما اطلاع داريد تا من هم مطلع شوم؟ يس اطلاع يافتند و سبس او نيز اطلاع يافت >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخهانات - لمادعق ١2‏ 

١‏ - سخن كفتن بهشتيان با هم نشينان كافر دنيايى خويش » به وقت مشاهده آنان در دوزخ 
فرءاه فى سواء الجحيم . قال تاللّه إن كدتٌ 


* - سوكند مؤكد بهشتيان براى هم نشينان دوزخى خود ء مبنى بر تلاش آنان در جهت هلاكت مؤمنان و معتقدان به معاد در 


قال تاللّه إن كدتٌ لتردين 


معناى نابود كردن است. 

بى يناهان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
بى يناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام -ع - 18-1٠١‏ 


كسانى كه با اعمال نارواى خود. خويشتن را تباه و محروم از خير نموده اند» هيج دوست و ياور و شفيعى در بين مخلوقات 


نخواهند داشت. 

أن تبسل نفس بما كسبت ليس لها من دون الله ولى و لا شفيع 

بى يناهى 

بى يناهى آخرت فروشان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ -17-بم-4 

قاد كسائى كدييه اكرة دشان دنا احرت عويش وا قادفى كتتداء برا رهاى از هذاتب + ياووى تتواعيد داشت 
فلا يخفف عنهم العذاب و لاهم ينصرون 

بى يناهى اخروى انسان ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 8# -١1-ه‏ 

ه - بى يناهى و تنهايى شديد انسان ها در عرصه قيامت » على رغم حضور در جمع 
فلاأنساب بينهم يومئذ و لايتساءلون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١8‏ - شورى - ”7ع - لاع -ل/ 
- قيامت » صحنه بى يناهى و بى ياورى انسان ها است . 

ما لكم من ملجإ يومئذ 

بى يناهى اخروى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لاه 0-1١80‏ 

- كافران و منافقان » در قيامت از ياور و يشتيبان محروم خواهند بود . 
هى موليكم 


<مولى > به معناى ناصر و ياور است و قالب <هى مولاكم > قالب قصر است, يعنى» <ليس لكم ناصر إلا النارر> (كافران و 


منافقان به جز تش 





ياورى ندارند). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
89 مزمل -1-/11-ه 

ه - هيج بناهكاه و راه كريزى از سختى ها و اندوه هاى روز محشر براى كافران نيست . 
فكيف تتقون إن كفرتم يومًا يجعل الولدن شيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١18 - قيامه‎ - 4 

؟ - در عرصه قيامت » هيج ملجأ و يناهكاهى براى كافران نخواهد داشت . 
لاوزر 

<وزر> به معناى ملجأ و.يناهنكاه اسث. 

بى يناهى اخروى مرفهان كافر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كا مويو د دوموك 

* - قيامت » روز بى يناهى و درماندكى كامل مرفهان كفرييشه 

لاتجثروا اليوم إِنّكم ما لاتنصرون 

بى يناهى اخروى مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ورا عوك 

؟ - دست مشركان در قيامت » كوتاه از معبود هاى خيالى خود 


و قيل لهم أين ما كنتم تعبدون 











بى يناهى اخروى منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لاه - 0-1١8‏ 

ه - كافران و منافقان » در قيامت از ياور و يشتيبان محروم خواهند بود . 
هى موليكم 


<مولى > به معناى ناصر و ياور است و قالب <هى مولاكم > قالب قصر است, يعنى» <ليس لكم ناصر إلا النار> (كافران و 


منافقان به جز آتش ياورى ندارند). 
بى يناهى انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 اجن - 1/7 77 مع 


؟ - هيج يناهكاهى براى بشر در برابر عذاب خداوند » جز خود خدا وجود 





ندارد. 

ولن أجد من دونه ملتحدًا 

هيج كشن #توانابى بناةادادة به النن وحن در بابر عذاب الهن وا تدازة.: 

ولن أجد من دونه ملتحدًا 

تاس امن سا ان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لفاوق ناو عت 

. مردم در قيامت ». مانند يروانه هاى ريز و يراكنده در هوا » هراسان و بى سامان به هر طرف روى خواهند آورد‎ - ١ 
يوم يكون الناس كالفراش المبثوث‎ 


<فَراشَّه > (مفرد <فراش >): يعنى» آنجه بال زده و در حرارت جراغ سقوط كرده و خود را مى سوزاند (تاج العروس) 
<فَرَاء > آنها را ملخ هايى مى داند كه روى زمين كسترده و در هم مى لولند (مجمع البيان). تشبيه مردم در قيامت به آن 


بعشؤات «الشائكر سردن كمى ارين و افظرائي ابت #5 :اسان ها تزا'نه هر سو عواهن كشاتل: 
بى يناهى جن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد بوت اباد اادج 

د - هيج كس » توانايى يناه دادن به انس و جن در برابر عذاب الهى را ندارد . 

ولن أجد من دونه ملتحدًا 

بى يناهى در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارون ع الاب و قم 


ع - قيامت » روز بى يناهى و درماندكّى كامل مرفهان كفرييشه 








لاتجئروا اليوم إنْكم منّا لاتنصرون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
12 شورى - 8ع -/8ع -ل 

8- قيامت » صحنه بى يناهى و بى ياورى انسان ها است . 
ما لكم من ملجإ يومئذ 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بوت اع وس 3م 

لياو واي نالفي ذو قرافت دحك ارق اال :قدو ]ان و كنرك نداران 

و لايغنى عنهم ما كسبوا شيًا و لا ما انَخذوا من دون اللّه أولياء 

بى يناهى ظالمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الولو وك كيه 

. ستمكاران هيج ياورى براى نجات از آتش دوزخ ندارند‎ "١ 

وها المي بق ساد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د - انعام -ع - هع - ٠‏ 

0 قطع هر كونه امداد الهى به ظالمانٍ تكذيب كننده آيات الهى* 

فقطع دابر 

<دابر > به معنى يشت و عقب است واز معانى محتمل كنايى در آيه قطع هر كونه امداد و فيض الهى است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لكشو داطصي 

. هنكامه عذاب , لحظه ظهور و بروز بى يناهى كمراهان ستم بيشه است‎ - ٠ 

فما له من ولي من بعده و ترى الظلمين لما رأوا العذاب يقولون هل إلى مردٌ من سبى 
بى يناهى كافران 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








9د لصمراوك جين 

ه كافران » بى يناه و بى دفاع در برابر خواست خداوند 

ان الذين كفروا لن تغنى عنهم . .. من اللّه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 سرت امدق 

قعركى تناف هله صانة كار ادتدزو رو عات اليل و حدفن رودن عا كك انان 





دوننا . .. ولا هم منا يصحبون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ت ‏ 2 قةدة 

ه - قطع اميد كافران از همه عوامل مادى و احساس بى يناهى كامل در هنكام مركك 
حتّى إذا جاء أحدهم الموت قال ربٌ ارجعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه -لام - ١‏ 


” - كافران و ناباوران به رستاخيز » در زندكى فاقد تكيه كاه مطمئن بوده و در مواجهه با حوادث . زود خود را مى بازند و 


دجار يأس و احساس حرمان مى شوند . 
لوانشاء :+ فظلتم تفكه ون :]نا لمعرمون .بل تحن محرومو 
روى سخن در اين آياتء با كافران و كسانى است كه در برابر مسأله معاد موضع كيرى ناباورانه دارند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لالع د اماع اده 
؟ - كافران لجوج و حق نايذير » تنها به هنكام مشاهده نشانه هاى نزول عذاب الهى » به ناتوانى و بى يناهى خود بى مى برند . 
كن إذا رأواتها يوعلدوة :فتطلموة م أضعف تاهنذا و أقل عدذا 
بى يناهى كمراهان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1-شورى - 9ع دع ٠١‏ 
٠‏ - هنكامه عذاب , لحظه ظهور و بروز بى يناهى كمراهان ستم بيشه است . 


كا لد ولاس عله عرق الطلمرة لكا رار الع سيف لون هل الى جو مز سين 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0/8-1١8- كهف‎ ٠ 





1١١ 


سراق سعرمان يض از اناق سيلدت اناو ااصيدة موعه تسن عذات انان كمرين جامكافن وجرة داد 


بل لهم موعد لن يجدوا من دونه موثلا 


<موئل > اسم مكان به معناى <ملجأ و يناكاه > است. ضمير در <من دونه > به <موعد> برمى كردد و مراد اين است كه 


كافران» جز حركت به سوى زمان تعيين شده عذابء. راه نجاتى ندارند. نككره بودن <موئلاً > بر عموم نفى دلالت داردمٌ يعنى» 


براى مجرمان كمترين ينا كاهى نيز بيدا نمى شود. 

بى بناهى لعن شد كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

““دانساء  ©#-‏ "ام ١٠ليقم‏ 

ه لعنت شدكان الهى . ه ركز ياورى نخواهند داشت . 

و من يلعن الله فلن تجد له نصيراً 

4 كارساز نبودن يارى هيجكس . براى مشمولان لعن الهى 
و من يلعن الله فلن تجد له نصيراً 


حون كافزان وستكدو لان لعن الهين اانا عد يكز وا تارايع بح اوهس ارارم عيله فلن جد 


ياو رسانى است: يعتى بر فرض: ابتكه همديكر زا يازئ دهتك: سود بيكش تشواهل بؤد. 
٠‏ كارساز نبودن يارى براى مشمولان لعن الهى . از سنت هاى خداوند 

و من يلعن الله فلن تجد له نصيراً 

كلمه غزلن >ة كةاولالة ير نفيناندى داردة من رسائد كه اين معنا ال سنتهاى الهئ اسّت: 
بى يناهى مستكبران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


* دنساء -# - "/ا١‏ 4# 


... > ناظر به غايت و هدف 








ف بى يناهى. مستكبران رويكردان ان يتدكى .خدا در برابر كيفر الهى در قيامت 
أما الذية اسع ستنكفوا و استكبروا فيعذبهم عذاباً أليماً و لايجدون لهم من دون اللّه و 


بن 


خداوند » هركز مستكبران رويكردان از عبادت راء در قيامت يارى نخواهد كرد . 
و لايجدون لهم من دون الله ولياً و لانصيراً 

بى يناهى مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - انعام - ع -8؟ - ؟ 

” بى يناهى مش ركان در قيامت و ناتوانى معبودهاى آنان از كمكك رساندن به آنها 
رو شكال كوت لو تك شيم إلا أن الوا اللداريياها كنا مشر كين 


اين آيه و آيه ييش ترسيمى از جهره مش ركان در قيامت است. در آيه بيش خطاب به مشركان شده كه: <أين شركاؤكم > ؟ و 


دراين آيه درماندكى و بيجاركى و عجز آنان از ياسخ و دفاع را بيان داشته است. 
بى يناهى مكذبان قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-واقعه - عه -لام - ١‏ 


” - كافران و ناباوران به رستاخيز » در زندكى فاقد تكيه كاه مطمئن بوده و در مواجهه با حوادث . زود خود را مى بازند و 


دجار يأس و احساس حرمان مى شوند . 

لوالشاءر:»افظلتم تفكهون” كا لمغرمون :بل نحن مبحزومون 

روى سخن در اين آيات» با كافران و كسانى است كه در برابر مسأله معاد موضع كيرى ناباورانه دارند. 
بى يناهى منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-نساء -ع-ه*(1دع 

؟ منافقان » براى رهايى از عذاب اخروى » هيج ياور و شفيعى نخواهند داشت . 


إن المنفقين فى الدركك الاسفل من النار و لن تجد لهم نصيراً 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


فيش 
ادرو وك وبند؟ 

هيج كس توانايى ندارد كه به منافقان , هنكام كرفتار آمدنشان به عذاب دنيوى و اخروى » يارى رساند . 
يعذبهم الله . .. و ما لهم فى الأرض من ولي و لانصير 

بى يناهى يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لووك عاتعودم 

؟ كارساز نبودن يارى هيجكس براى يهوديان » معلول نقش نداشتن آنان در نظام هستى است . 

فلن تجد له نصيراً. ام لهم نصيب من الملكك 

در برداشت فوق» جمله <ام لهم >» علت براى جمله <فلن تجد . .. > كرفته شده است. 

عوامل بى يناهى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام - ع - 18-1١‏ 


كسانى كه با اعمال نارواى خود. خويشتن را تباه و محروم از خير نموده اند» هيج دوست و ياور و شفيعى در بين مخلوقات 


نخواهند داشت. 

أن تبسل نفس بما كسبت ليس لها من دون الله ولى و لا شفيع 
موجبات بى يناهى محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

للع د مجه 


ه - انجام دادن رسالت الهى » موجب يناه داشتن ييامبر ( ص ) و كوتاهى ايشان » سبب بى يناهى آن حضرت در برابر عذاب 


خداوند 











الخد رةه شععة انل بلغاامن اللشى رست 


برداشت ياد شده» مبتنى بر اين نكته است كه عبارت < إلا بلاغامن الله. ...> استثنا از <ملتحداً> باشدم يعنى» من يناهكاهى 


براى خود بيابم. 

بى تقوايان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ممع‎ - 7١7 -/- اعراف‎ - 

أنن #قواباة «درادواة قتطاة هسل 
وإخونهم 


برداشت فوق براين اساس است كه ضمير در <إخوانهم > به <الشيطان> در آيه قبل بركردد» كه به قرينه مقابله مراد از 
<اخوان> بى تقوايان است. كفتنى است كه جون <ال> در <الشيطان > براى جنس است» ضمير جمع مى تواند به آن 


ارجاع شود. 
مش ركان » مصداق بارز بى تقوايان هستند . 
وإخونهم 


جنانجه كذشت مراد از <اخوان> بى تقوايان هستند و جون آيات بيشين درباره مش ركان بودء مى توان كفت مصداق مورد 


و إخونهم يمدونهم فى الغى 


ضمير در <إخوانهم > مى تواند به مش ركان و بى تقوايان بواكردة يز اين مثا هراد از <اخوان >» به قرينه آيه قبل» شيطان 


برمى كردد. 
آثار اخروى دوستى با بى تقوايان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1-زخرف ممت وبع 


؟ - آشكار شدن آثار زيانبار دوستى و مودّت بى تقوايان در روز قيامت 
الأخلاء يومئذ بعضهم لبعض عدو إل المثقين 


دوستانى كه دوستى خويش را بر غير تقوا بنا نهاده اند» در قيامت خواهند فهميد كه جه اثرات شومى را به واسطه آن متحمل 


شده اند و در نتيجه با يكديكر دشمن خواهند شد. 
اندوه اخروى بى تقوايان 


جلد - نام سوره - سوره - 


يه - فيش 

« -اعراف -/ا- 8 - م 

8 ترس و اندوه در قيامت بر ناصالحان و بى تقوايان سايه كستر خواهد شد. 
فمن اتقى و أصلح فلا خوف عليهم و لا هم يحزنون 

بى تقوايان از مهاجران صدراسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حشر - 09 -م-؟١‏ 

* وجود عناصرى ناخالص » در ميان مهاجران صدراسلام‎ - ٠ 

المعري النو رن لت ف اللو ل وله 
برداشت يادشذه دان احتمال انث كه فعل فاق < تتغون .> و:«<تبتضرون:.: > قيذهائ احترازع باشد: نه تواضيحى. 
ترس اخروى بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودافراق 3/3 دم 

ترس و اندوه در قيامت بر ناصالحان و بى تقوايان سايه كستر خواهد شد. 
فمن اتقى و أصلح فلا خوف عليهم ولا هم يحزنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاو درق دعم برعم 

/- سيطره وحشت و هراس بر غير متقين در قيامت 

يعباد لا خوف عليكم اليوم ولا أنتم تحزنون 


ازاين كه خوف و حزن تنها از تقوابيشكان نفى شده استء به دست مى آيد كه غير آنان كرفتار بيم و اندوه خواهند بود. 





تهديد بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و انم مام 

© تهديد بى تقوايان كفرييشه به هلاكت و نابودى » از سوى خداوند 
ان اتقوا الله و إن تكفروا . .. ان يشأ يذهبكم ايها الناس 

زمينه عذاب بى تقوايان 


تجلل > نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

#لكابيعوت ادوكم 

دوا عفد كان عا دك د تقاض الى بوباطاقت ساف إن ودر مموطق هذات الف وهر كدر دري زارفا وك 
أن اعبدوا الله . .. و يؤخركم إلى أجل مسئّى 

زيان اخروى دوستى با بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخخرف - 6# - لا اع 

* - آشكار شدن آثار زيانبار دوستى و مودّت بى تقوايان در روز قيامت 

الأخلاء يومئذ بعضهم لبعض عدو إلا المتّقين 


دوستانى كه دوستى خويش را بر غير تقوا بنا نهاده اند» در قيامت خواهند فهميد كه جه اثرات شومى را به واسطه آن متحمل 
شدة تنجو در ميا يكداركر شين خافن شد 


شيطان و بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
م - اعراف -/1- 7307 - هرس ١1‏ 
ذى تقوايان + بزادزان شيطان هنش 
وإخونهم 


برداشت فوق براين اساس است كه ضمير در <إخوانهم > به <الشيطان> در آيه قبل بركردد» كه به قرينه مقابله مراد از 


ارجاع شود. 
"١‏ شياطين » بى تقوايان را به كمراهى مى كشانند و آنان را در ضلالت فرو مى برند . 


و إخونهم يمدونهم فى الغى 





ضمير فاعلى در <يمدونهم > به شياطين برمى كردد و ضمير مفعولى به <اخوان>» يعنى <و اخوان الشياطين يمدهم 


معناست كه 


شيطان بى تقوايان را به عمق كمراهى مى برد. 
#شيطان سنال كمراء ساخدق ب تقؤابان انان ردن رهانين كند وتان در نجلات كمرافئ كه من دارة. 


ثم لايقصرون 


برداشت فوق مبتنى براين است كه ضمير در <لايقصرون> به شيطان بازكردانده شود. <اقصار> (مصدر يقصرون) به معناى 


دست برداشتن است. 
و إخونهم يمدونهم فى الغى 


ضمير در <إخوانهم > مى تواند به مش ركان و بى تقوايان بركردد. بر اين مبنا مراد از <اخوان >» به قرينه آيه قبل» شيطان 


1-7 
فرجام بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/98-1 -ع 

؟ بيان فرجام كف ربيشكان بى تقواء از روش هاى قرآن در هدايت مردم به ايمان و تقواست . 
و لكن كذبوا فأخذنهم . .. أو أمن أهل القرى أن يأتيهم بأسنا 

كيفر بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حشر - ون -/- ١07‏ 

- بى تقوايان و مخالفت كنند كان با ييامبر ( ص ) » داراى كيفرى شديد 

و ما ءاتيكم الرسول فخذوه . .. و انّقوا الله إن اللّه شديد العقاب 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا- توبه -8-9١١1-ع‏ 

؟ اضلال »از كيفر هاى الهى براى بى تقوايان 
ما كان الله ليضل . .. حتى يبين لهم ما يتقون 
كمراهى بى تقوايان 


جللي- نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 7١7‏ غ7١‏ 

" شياطين » بى تقوايان را به كمراهى مى كشائئد و آنان را در ضلالت فرو مى برئد . 
و إخونهم يمدونهم فى الغى 


ضمير فاعلى در <يمدونهم > به شياطين برمى كردد و ضمير مفعولى به <اخوان»>» يعنى <و اخوان الشياطين يمدهم 
معتانت: ك5 :شيطان ى :تقوانان رايه عمق كمراقئ من برد. 
٠“‏ شيطان يس از كمراه ساختن بى تقوايان آنان را در رها نمى كند و همجنان در منجلاب كمراهى نكّه مى دارد . 


ثم لايقصرون 


برداشت فوق مبتنى براين است كه ضمير در <لايقصرون> به شيطان بازكردانده شود. <اقصار> (مصدر يقصرون) به معناى 


6 


كيك بر ادن اسيك 

8 يافشارى مشركان و بى تقوايان يبرو شيطان به كمراهى خويش 
ثم لايقصرون 

برداشت فوق براين اساس است كه ضمير در <لايقصرون > به مش ركان و بى تقوايان ب ركردانده شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاد توح خا 21+ 

اضلال » از كيفر هاى الهى براى بى تقوايان 

ما كان الله ليضل . .. حتى يبين لهم ما يتقون 

مركك بى تقوايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 نوح - (/1دع دع 








د وها كد كان ادك خداء قراس الهن واطاعت ناميران :در معوضيق عذات الى وام ركه تزوهرمن قرا فاوتك: 
أن اعبدوا الله . .. و يؤتركم إلى أجل مسئّى 


سوره - آيه - فيش 

او ع م كار 

٠‏ هشدار خداوند به مردمان بى تقوا و قاطع رحم 

و انّقوا الله ... و الارحام انَّ الله كان عليكم رقيباً 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه-ع-و١‏ 

9 هشدار و تهدين خداؤنن سيك :به كتنانى كه تقوا را رعايت تكسن و يرغيز كان تباشتد.. 
واتقوا الله إن اللّه سريع الحساب 

جمله <ان الله . ...> در مقام تهديد بى تقوايان است. 

قاذ كك تقوانان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1-/0!و-ع 

ع هلاكت امت هاى بى تقوا و تكذيب كننده ييامبران » عبرتى براى امت هاى بعدى است . 
و لكن كذبوا فأخذنهم . .. أفأمن أهل القرى أن يأتيهم بأسنا 

بي تقوا ب 

اناو قاين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اود ادك ؟ 

7 بى تقوايى آدمى نسبت به حقوق ايتام ديكران » زمينه ساز يايمال شدن حقوق يتيمان وى از سوى جامعه 


وليخش الّذين لو تركوا من خلفهم ذريّه ضعافاً خافوا عليهم فلينّقوا الله 


كافى» ج ل ص 2178 ح ١‏ م تفسير عياشى» ج ١ص‏ 77378 ح 0 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١75.158 ١؟١"١‎  #- ع دنساء‎ 

. عدم رعايت تقوا. نوعى كفر است‎ ١ 

تاقوا اللهق إن تكفروا 


خداوند» بى تقوايى را 


كفر ناميده است. جون مراد از <ان تكفروا >»؛ <ان لاتتقوا > مى باشد. 
١‏ بى تقوايى » زمينه كرايش آدمى به كفر 
اؤتاتقوا اللددق إن حكفروا 


جمله: و ان تكفروا ...> سن أن افر به رعادت تقؤاء'تى توائتد اشازه:بةايق: باشد كدان "تقواين» ادمى زانه كفر كرايقن فى 


دهد. 

. بى تقوايى و كافر شدن مردم » هيج ضررى را متوجه خداوند نخواهد كرد‎ ١ 
وان كرو كان اندها فر الوك وسا قن الأيقم وا كاذ الله عدا حهدا‎ 
بازكشت زيان كفر و بى تقوايى » به خود انسان نه به خداوند‎ 

وتزن كتروا نان للدها فين المتوك وسا فى الاريك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مدال ماد سو ان 

ف كفووى تقواف .: زفعه هلدكت: و انفراض املتها 

و إن تكفروا . .. ان يشأ يذهبكم ايها الناس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع داراقو و دو اجوز داك نا 

. رعايت نكردن تقوا و بى اعتنايى به دستورات خداوند » فسق و مايه محروميت از هدايت خاص الهى است‎ ١ 
و اسمعوا و الله لايهدى القوم الفسقين‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اال حورت ام 


"انسان هاى بى تقوا. محروم از دستيابى به بصيرت ويزه الهى براى تمييز حق و باطل و شناخت حقايق 











إن تتقوا الله يجعل لكم فرقانا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -انفال -8م- بثة- ١١"‏ 


١‏ بى تقوايى يهوديان 


عصر بعثت عامل ييمان شكنى آنان 

ينقضون عهدهم فى كل مره وهم لايتقون 

جمله حاليه <و هم لا يتقون > بيانكر ريشه بيمان شكنى يهوديان و به اصطلاح حال معلله است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل 

عدم رعايت تقوا در عمل » نشانه عدم صداقت مدعى ايمان 

اتقوا الله و كونوا مع الصدقين 


از اينكه خداوند مؤمنان متقى را <صادق > شمرده استء برداشت مى شود كه: اظها ركنند كان ايمان» اكر عملا به احكام دين 


يايبند نباشند و تقوا ييشه نكنند» در اظهار ايمان صادق نيستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادي جروا ب 

8- تعرّض و اهانت به مهمان ديكران » عملى نايسند و به دور از تقواييشكى 
قال [ 5ه لاد سف ورا نشوا اللداو لافتروة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١-5١ حج‎ 1١١ 

'- عصيان و سربيجى از فرمان هاى خدا ( بى تقوايى  )‏ در بى دارنده فرجامى شوم و موجب كرفتار شدن به عذاب اخروى 
اثَقوا رتكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 سرود نو عات ؟ 


؟ - بى تقوايى مردمان » عامل برهم زدن وحدت رويه ييامبران و بيدايش تفرقه هاى دينى 











و إِنّ هذه أمتكم أمّه وحده . .. فتقطعوا أمرهم بينهم زبرًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات ووو ارام 


* - ترديد در يكانكى خداء على رغم اعتراف به مالكيت مطلق او بر سراسر هستى » ناشى 


از بى بروايى و بيم نداشتن از عذاب او 

سيقولون لله قل أفلاتتّقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادوم ادع ف جم 

- بى تقوايى و مخالفت با ييامبران » ناسياسى و تهديد كننده بقاى نعمت هاى دنيايى 
الأتفوك .:.فاتقوا الهو أظبعون ... أختر كوك فى مااههنا +امنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اناف 18د 

١‏ - بى تقوايى » زمينه ساز انحراف از مسير حق و افتادن در دام آيين شركك و بت يرستى 
إذ قال تقوم الاشفون : اتدغوة بعلة وكداروك أحسن الخلفيق 


م هم 


برداشت ياد شده به دليل اين نكته است كه الياس(ع)» بيش از سرزنش قوم خود به جهت كرويدن آنان به آيين شرككء آنان 
رابه دليل بى تقوايى سرزنش كرده است و اين مطلب مى رساند كه بى تقوايى» زمينه ساز كرايش به آيين هاى باطل (همجون 


بت يرستى) است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاعن كرد وودء 

ع - طغيان » ناسا ز كار با تقواييشكى است و بى تقوايى نوعى طغيان مى باشد . 
إن للمتّقين لحسن مئاب . .. هذا و إِنْ للطغين لشرٌ مئاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخخرف - 8# - لاع اه 

ه - دوستى هاى بنا شده بر بى تقوايى » داراى باطنى عداوت خيز و دشمنى يرور 


الأخلاء يومئذ بعضهم لبعض عدو إلا المتّقين 








برداشت ياد شده بدين احتمال است كه آيه شريفه اشاره به كشف باطن اين كونه دوستى ها در قيامت داشته باشد. 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- واقعه - عه مع ١‏ 


؟ - كذراندن زندكى دنيا همراه با بى بروايى » سرمست شدن به ثروت و مكنت و بى رحمى و آدم كشى » دربى دارنده 
قطعى عذاب هولناك دوزخ 


فى سموم و حميم . .. إِنْهم كانوا قبل ذلكك مترفين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تاكل 1 قمعا 

لاحدبى تقواييى و تركك انفاق + سوق :دهتده انشان به سوئ فرتجامى سخث 
فأمَا من أعطى و اتّقى . .. و أمّا من ... فسنيسّره للعسرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ده 

دير كف اثفاق وكقؤاء سافقظ كهنده اسان مايه ماواكة اخروى او الست 
فأمَا من أعطى و اتّقى . .. و أمًا من ... إذا تردٌى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ب نر 

لا شقاوت ؛ برخاسته انين تقوانى اسة. 

الأشقى 

به قرينه مقابله <أشقى > با <أتقى > (در آيات بعد), مراد از <شقاوت > فاصله كرفتن از تقوا است. 
آثار بى تقوايى قوم عاد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





اوور 582 دق 
- ريشه تمام مفاسد اجتماعى و روحى قوم عاد » در بى تقوايى و دورى آنان از ارزش هاى الهى بود . 
أتبنون بكل ريع . .. بطشتم جبارين . فاتقوا الله و أطيعون 


ازاين كه هود(ع) يس از سرزنش عاديان به خاطر روحيه بيهوده كارىء كاخ نشينى و خشونت 


با ديكران» آنان را به تقواى الهى فرا خوانده است» نشان مى دهد كه آن مفاسد» همكى ريشه در بى تقوايى آنان دارد. 
بى تقوايى اصحاب ايكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اشعرار جع ببزو عق ؟ 

١‏ - مردم سرزمين ايكه » مردمى بى تقوا و كناه ييشه 

إذ قال لهم شعيب ألاتتقون 

ه - اصحاب ايكه مورد سرزنش شعيب (ع ) به خاطر بى تقوايى و كنه بيشكى 

إذ قال لهم شعيب ألاتتقون 

استفهام در جمله <ألاتتتقون> مى تواند براى توبيخ و سرزنش باشد. برداشت ياد شده بر يايه اين احتمال است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ك2 ل 

> -فساد اقتصادى و تجارى » بارزترين جلوه بى تقوايى مردم < ايكه‎ ١ 

ألاتتقون . .. أوفوا الكيل و لاتكونوا من المخسرين 


معادل < تنقيص > و به معناى كم فروشى استم يعنى» < ييمانه را كامل بدهيد و از كم فروشان نباشيد >. 

وان داف مال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - عه - مع - ١‏ 

) اصحاب شمال » مجموعه اى از انسان هاى بى يروا » متنعمان سرمست و جباران ( انسان هاى بى رحم و آدم كش‎ - ١ 


إِنْهم كانوا قبل ذلكك مترفين 











<مترف> (مفرد <مترفين >) در معانى زير به كار مى رود: الف) انسان يله و رهايى كه بدون هيج مانعى هرجه دلش بخواهد 


انجام مى دهد (بى يروا) ,م ب) كسى كه تنعم و رفاه او را سرمست كرده باشدم 


ج) جبار و ستمكر (قاموس المحيط). 

بى تقوايى الياس(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/إط-ع؟١‏ بم 

" - الياس ييامبر » قوم خود را به خاطر بى تقوايى شان سرزنش كرد . 
إذ قال لقومه ألاتتقون 

همزه در <الاتتّقون> براى استفهام انكاري توبيخى است. 

بى تقوايى انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو م عد مادام 

8 كفرورزى انسان ها و بى تقوايى آنان , خارج از خواست و اختيار خداوند نخواهد بود . 
ناث تكقرؤا'فاة للدما فق السموة و فافى الأرحن 


بيان مالكيت خداوند نسبت به تمامى هستى يس از جمله <ان تكفروا >» مى تواند اشاره به اين معنا باشد كه كفرورزى 


انسانها جون خارج از هستى نيست»ء در اختيار خداوند است. 
بى تقوايى اهل كتاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادماقةة- ورج 2 د ميق 

هاهل كتاب .ء فاقد انكيزه كافى براى ايمان و تقوا 

ولوان أهل الكتب ءامنوا و اتقوا 


بيان شرط با كلمه <لو > حكايت از آن دارد كه ايمان و تقوابيشكى از اهل كتاب امرى بعيد است. 








* اهل كتاب در عصر ييامبر ( ص ) مردمى بى ايمان و فاقد تقوا 

ولوان أهل الكتب ءامنوا و اتقوا 

بى تقوابى در جنكك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لكاروا تلع وجورم 

8 - خطر خروج از مرز عدالت و تقوا در جنكك و ياسخ به تعديات دشمن ( مقابله به مثل ) 


الله 


اللن و وها رك في :ا عقيلة خ امكو الل > روضحو علدو سان تجو جنا عله ع من برساكد كم اجرف :اد 


بر رعايت تقوا تأكيد شده است. 

بى تقوايى قابيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عزائدة دود الأ 0 

ااا ل راف افو فاج ا سول انون ا وند اموق 
و لم يتقبل من الاخر قال لاقتلنكك قال انما يتقبل الله من المتقين 
#الإفاي] «اجاتي بااقها اوفك اله ورتن كوا واس 
قال لاقتلنكك . .. قال انما يتقبل اللّه من المتقين 

بى تقوايى قوم الياس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع سانات ب بمند عم 

؟ - قوم الياس ييامبر» مردمى بى تقوا بودند . 

إذ قال لقومه ألاتثقون 

بى تقوابى قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعيو اراح تخ دمع 

؟ - ثموديان » مردمى بى تقوا و كنه بيشه 


إذ قال لهم . .. ألاتتقون 








* - ثموديان » مورد سرزنش صالح (ع ) به خاطر بى تقوايى و كنه بيشكى 
إذ قال لهم أخوهم صلح ألاتتقون 

استفهام در جمله <ألا تتتقون> مى تواند براى توبيخ و سرزنش باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ا مرا 252 ودع 


* -بى تقوايى و كنه يبشكى » بز ركك ترين مشكل ثموديان 


اللو أظيعوة 


در سفارش هاى حضرت صالح(ع» توصيه به تقوا بيش از همه توصيه ها تكرار شده است و اين نشان مى دهد كه مشكل 


عمده ثموديان» مسأله بى تقوايى آنان بوده است. 

بى تقوايى قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ااكشوراء حظ وه قشم 

* - قوم عاد . مردمى بى تقوا و كنه بيشه 

إذ قال لهم . .. ألاتتقون 

© -عاديان » مورد سرزنش هود (ع ) به خاطر بى تقوايى و كنه بيشكى 
إذ قال لهم أخوهم هود ألاتتقون 

استفهام در جمله < ألا تتقون> مى تواند براى توبيخ و سرزنش باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تدر أو حة ود ساردم 

؟ - بى تقوايى » بزركك ترين مشكل عاديان 

إذ قال لهم أخوهم هود ألاتتقون . .. فاتّقوا اللّه... و اتتقوا الذى أمدّكم بماتعل 


در سفارش هاى حضرت هود(ع)» توصيه به تقوا بيش از همه توصيه ها تكرار شده است و اين نشان مى دهد كه مشكل عمده 


عاديان» بى تقوايى آنان بوده سيت : 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال راح واد وك 
١‏ - تأكيد هود (ع ) بر بيمناكك بودن درباره سرنوشت قومش .ء به خاطر بى تقوايى و ناسياسى آنان 


فاتّقوا الله . .. الذى أمدّكم ... إِنَى أخاف عليكم عذاب يوم عظيم 


بى تقوايى قوم لوط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود-١١86-1لا- ٠١‏ 

٠٠‏ قوم لوط » فاقد حتى يكك انسان فهميده » غيور و خداترس 


فاتقو الثه و الاتحرون ف 


ضيفى أليس منكم رجل رشيد 


<رشيد > به معناى راه بافته است و به مناسبت جمله <اتقواالله > و <لاتخزون فى ضيفى > مصداق راه يافتكى» خداترسى و 


غيرت و حميّت است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# تاشوراء حء 2 الروممع؟ 

؟ - قوم لوط . مردمى بى تقوا و كناه بيشه بودند . 

إذ قال لهم أخوهم لوط ألاتتقون 

8 - قوم لوط . مورد سرزنش وى به خاطر بى تقوايى و كنه بيشكى 
إذ قال لهم أخوهم لوط ألاتتقون 

استفهام در جمله < ألا تتّقون > مى تواند براى توبيخ و سرزنش باشد. 
بى تقوايى قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# تاشهراء حاء اسع اعم 

؟ - قوم نوح . مردمى بى تقوا و كنه بيشه 

إذ قال لهم أخوهم نوح ألاتتقون 

دعوت نوح(ع) از قوم خويش به رعايت تقوا و خداترسى, بيانكر مطلب ياد شده است. 
- قوم نوح » مورد سرزنش وى به خاطر بى تقوايى و كنه بيشكى 
إذ قال لهم أخوهم نوح ألاتتقون 

استفهام در جمله <ألاتتتقون > مى تواند براى توبيخ و سرزنش باشد. 


بى تقوايى مشركان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -1- 1707 دع 

؟ مش ركان . مصداق بارز بى تقوايان هستند . 
وإخونهم 


جنانجه كذشت مراد از <اخوان> بى تقوايان هستند و جون آيات بيشين درباره مش ركان بود مى توان كفت مصداق مورد 


نظر براى بى تقوايان» اهل شركك هستند. 
بى تقوايى مكذبان دين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لاط وا اده 


© - بى تقوايى و هوايرستى » بزركك ترين 


مشكل تكذيب كنند كان دين در قيامت 

فويل يومئذ للمكدّبين . .. هذه النار الّتى كنتم بها تكدّبون ... إِنْ المتقين فى 

دواين بابك حدشين ## هه نقابل :ا مكد يي >اقران كرفنهأسكا از اروكتابل منطلت انتفادة م اوه 
بى تقوايى مكذبان قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- مرسلات - لإلا- ع8 دم 

8 - تكذيب كران روز جزا » فاقد تقوا و روح احسان و نيكوكارى اند . 

ونام ؤم للمكدوين 0:7( المتفيى ,ب :| تاكدالك اتعرى مين 

از تقابل تكذيب كران با تقواييشكان و محسنان در آيات مورد بحثء برداشت ياد شده استفاده مى شود. 
بى تقوايى يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ع اننال د وزاك عن حا 

. يهوديان عصر بعثت بى هيج ترس و يروايى از ييامبر ( ص ) و مسلمانان » بيمانهايشان را نقض مى كردند‎ ١ 
وهم لايتقون‎ 


براى فعل < يتقون > جندين متعلق مى توان لحاظ كرد , از جمله ضمير <ك > كه خطاب به ييامبر(ص) باشد و يا كلمه اى 
همانئد <المؤمنين >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


© -انفال -8م/- ث#ثم -5١؟١‏ 


* جامعه يهود در عصر ييامبر ( ص ) ء جامعه اى به دور از تقوا و يرهيز كارى‎ ١ 








وهم لايتقون 


زوذ شك فرق وواايق سا امت كرصة #دلاسينون>» اللدراسنة ودع نود نار ترسي ازا عد رفن دار كلك فوا المي ذا 
رعايت نمى كنند. 


١‏ بى تقوايى يهوديان عصر بعثت عامل بيمان شكنى آنان 
ينقضون عهدهم فى كل مره وهم لايتقون 


جمله حاليه <و هم 


لا يتقون > بيانكر ريشه بيمان شكنى يهوديان و به اصطلاح حال معلله است. 

بى تقوايى يهود كافر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ء -انفال -م- عه ٠١‏ 

٠‏ بى يروايى يهوديان كفريبشه از يبمان شكنى هاى مكرر 

وهم لايتقون 

زمينه بى تقوايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د اتفال 5ج 3ه 

4 انفال و غنايم جنككى » زمينه لغزش و ابتلاى مردم به سوء استفاده و بى تقوايى است . 
قل الأنفال لله و الرسول فاتقوا الله 

هشدار خداوند با امر به تقوا يس از بيان حكم انفال» حاكى از برداشت فوق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-18-89 - حشر‎ 

* . احساس اقتدار و ايمنى از آسيب دشمن » زمينه ساز غفلت و كم تقوايى است‎ - ١ 
نوا لدان اهيا اتقو اللديق التفظر .بو اتقو الله‎ 


در آيات ييشين خداوند به مؤمنان اطمينان داد كه كافران يهود از اين يسء تاب رويارويى مستقيم نخواهند داشت و منافقان 
هم كارى از ييش نخواهند بردمٌ ولى يس از آن اطمينان بخشىء اكنون توصيه به تقوا كرده است. كُويى كه احساس ايمنى» 


زمينه غفلت را فراهم مى آورد. 
زيان بى تقوايى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











0 
بازكشت زيان كفر و بى تقوايى » به خود انسان نه به خداوند 
وتإث تكفرواتقان للددها ف موتو فافى رحن 

علايم بى تقوايى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

##دنساء دع لاا - الا 

"١‏ تسليم نبودن در برابر احكام الهى و هراس از رويارويى با دشمن » نشانه بى تقوايى 
و قالوا ربّنا لم كتبت علينا القتال لولا احرتنا الى اجل قريب و الاخره خير لمن ات 


مفعول <اتقى > مى تواند مسائلى باشد كه در آيه به متخلفان از جهاد نسبت داده شد مْ همانند اعتراض به حكم خدا و ترس 


فرجام بى تقوايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7١-18-89 - محمد‎ - ١ 

-٠١‏ بى تقوايى و هوايرستى » منتهى به خلود در تش دوزخ 

زيّن له سوء عمله و اتّبعوا أهواءهم . .. هو خلد فى النار 

موارد بى تقوايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايندم د و داع ةضع 

. صيد حيوانات صحرايى و خوردن كوشت آنها در حال احرام بى تقوايى است‎ ٠ 
و حرم عليكم صيد البر ما دمتم حرماً و اتقوا الله‎ 

از مصاديق مورد نظر براى <تقوا> به قرينه <حرم عليكم . ..> يرهيز از صيد در حال احرام است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#-اتفال -م- وع دع 


* رعايت نكردن احكام الهى در بهرهورى از غنايم جنكى بى تقوايى است . 














فلكوا مما غنمتم حللا طيبا و اتقوا الله 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عرو او 

. به كاركيرى روش هاى نادرست و غيرمنطقى براى انجام كار ها ء خلاف تقواست‎ - ٠ 


ليس البر بأن تأتوا البيوت من ظهورها . .. و أتوا 





الورك من اندها تقار الله 


فرمان به رعايت تقواء يس از ارشاد به اتخاذ روش صحيح براى رسيدن به مقصود. بيانكر يكى از اين دو نكته است: ١‏ اتخاذ 
روش و وسيله صحيح و منطقى از مصداقهاى تقواست. " ضرورت رعايت تقوا در ييمودن راهها براى رسيدن به مقاصد. 
برداشت فوق ناظر به احتمال اول است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الوا ا ١1‏ 

. بى عدالتى در مقابله به مثل » خلاف تقوايبشكّى است‎ - ١ 

فاعتدوا عليه بمثل ما اعتدى عليكم و اتقوا الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١10:18-18-1١- -هود‎ 

. اطفاى شهوت جنسى از غير طريق ازدواج و انتخاب همسر ء خلاف تقوا و خداترسى است‎ ١١ 
فاتقوا الله‎ 

#الوهؤا اش اقراد دان ميان .عرد طان + خلا تقو واد اتزيى ات 

فاتقوا الله و لاتخزون فى ضيفى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودام عه ا يرت + 

. كاستن از ارزش كالاى مردم و كم ب ها جلوه دادن آن به هنكام خريد » از مصاديق بى تقوايى است‎ - ١ 
فاتّقوا الله . .. و لاتبخسوا الناس أشياءهم‎ 

موائغ انين القوابيى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١ - ”6-8- -مائده‎ 











١‏ ايمان » ناساز كار با بى تقوايى » تركك جهاد و بى اعتنايى به وسايل تقرب به خدا 
يأيها الذين ءامنوا اتقوا اللّه و ابتغوا إليه الوسيله و جهدوا فى سبيله 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


انو تود اننم 
*5 تعدى و تجاوز حتى به دشمنان » تعاون در كناه و تجاوز و تركك همكارى در كار هاى نيكك . حاكى از بى تقوايى است . 
لايجرمنكم . .. و لاتعاونوا على الاثم و العدون واتقوا الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الو دوت اما 

ياد نكردن و به فراموشى سيردن نعمت هاى خداوند » نشانه بى تقوايى است . 

أذ كوكم انق الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نالو دوت ورد 

. عمل به احكام الهى نشانكر تقوابيشكى و تجاوز از حدود خداوندى نشانه بى تقوايى است‎ ١ 
و لاتعتدوا . .. و اتقوا الله الذى انتم به مؤمنون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ولو ده 

6 درخواست هاى نابجا از ييامبران الهى » نشانه بى تقوايى 

ان ينزل علينا مائده . .. اتقوا الله ان كنتم مؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8ع اننال ع ندع دير 

بازداشتن مؤمنان از ورود به مسجدالحرام » حاكى از نداشتن تقواست . 


يصدون عن المسجدالحرام . .. إن أولياؤه إلا المتقون 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
توووم 0 

ادع ونبو ميف ساف نال الفاندرين: لفون ا 
كتب عليكم . .. الوصيه ... حقاً على المتقين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١ 


يهان الشاتة اى:إذ وهو دو واس “وان ندر اسان اسك 

قل من يرزقكم . .. فسيقولون الله فقل أفلاتتقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-18-١١ -هود‎ 

الاهنحس ازئ > مخالق تقوا'ؤ خداترسى :و اسان كاو نا وشد:و فهميد كى اش 
فاتقوا الله . .. أليس منكم رجل رشيد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-101-14- -مريم‎ ٠ 

ه- تركك تقواء ظلم است و ظلم نشانه بى تقوايى . 

ثم ننيجى الذين اتقوا و نذر الظلمين 


در اين آيه» مردم به دودسته تقسم شده اند: متقى يا ظالم. براين اساس شخص بى تقوا از ظالمان است و ظلم نيز نشانه بى 


تقوايى خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاسم اما ات 

. فروهشتن مسؤوليت هاى دينى و بى تفاوتى در برابر مشكلات جامعه » بى تقوايى است‎ - ٠ 
فأ سليك ا ان انقو الله‎ 


از مفهوم آيه شريفه؛ استفاده مى شود كه اكر به وظايف ياد شده در صدر آيه عمل نشود و مؤمنان خود را در قبال ديكر 


برادران ايمانى مسؤول ندانند» تقوا را رعايت نكرده اند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لماعك ولاك واكام 


[لااحرد كقانة )6 ساو عبيتث سنك يه مومتان وان اتقوان 5 كناف وشا رلك نويه اسه 


كثيرًا من الظنّ . .. و لاتجسسوا و لايغتب بعضكم بعضًا ... و انّقوا الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-11-8197 - نجم‎ - 

'"' - خوددارى از انفاق » نمودى از دنيامدارى و بى تقوايى 

فأعرض عن من تولّى . .. لم يرد إلا الحيوه الدئيا... فلاتركوا أنفسكم هو أعلم يمن 


در صورتى كه مراد از <تولّى > اعراض از انفاق باشدء از تفريع <أفرأيت. ...> بر آيات بيشينء مى توان استفاده كرد كه 


فوكورزان الا انفاق» در زعرة:دتانداراة ين تقو قران دارتل: 

نشانه هاى بى تقوايى قوم لوط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1# مشعراء د عات اسه 

ه- هم جنس كرايى » بارزترين نمود بى تقوايى قوم لوط 

فالقوا اللسي أتأنوف الد كران من العلميك 

بى عقلى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بى عقلى 

آثار بى عقلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احور ل ا ازا 

١ارزش‏ كذارى غلط و ترجيح دادن همنشينى با عاجزان بر شركت در جهاد » معلول جهل و نابخردى 
رضوا بأن يكونوا مع الخوالف و طبع الله على قلوبهم فهم لا يعلمون 


برداشت فوق بر اين مبنا است كه طبع قلب و عدم علم» عامل موضع كيريهاى متخلفان از جهاد باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
7 - يونس -6١1686-1-يم‏ 

به كار نبستن عقل و خرد » عامل آلودكّى انسان به يليديهاست . 
و يجعل الرجس على الذين لايعقلون 
آثار بى عقلى اهل مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-سبأ-عم 





دعع-م 
- نسبت جنون به ييامبر ( ص ) از سوى مردم مكه » ناشى از بى انديشكى بوده است . 
ثم تتفكروا ما بصاحبكم من جنّه 

بى عقلى بت يرستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!1- 194 - 0 

بت يرستان و مشركان » مردمى بى خرد و نادانئد . 

و أعرض عن الجهلين 

از مصاديق مورد نظر براى <الجاهلين >. به قرينه آيات قبل» مش ركان و بت يرستان هستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

” - 060-76 - -فرقان‎ ١ 

" مشركان و بت يرستان » مردمى ساده انديش و بى خرد 

و يعبدون من دون الله ما لاينفعهم و لايضرّهم 


يادآورى ناتوانى معبودها از رسانيدن نفع ويا دفع ضررء در مقام محكوميت شرك و بت يرستىء مى تواند اشاره به اين 
حقيقت عقلايى داشته باشد كه عملى كه هيج سودآور نباشد و يا زيانى را دور نسازد» عملى به دور از خرد و سرزنش آميز 


است و هيج عاقلى دست به جنين كارى نخواهد زد. 

بى عقلى حيوانات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فرقان - 178 - عم - ٠"‏ 

. تعقل و انديشه » حق شنوى و درس آموزى ء از ويكى هاى انسان و فارق ميان او و حيوان است‎ ١ 


أنّ أكثرهم يسمعون أو يعقلون إن هم إلا كالأنعم 





بى عقلى شفيعان مش ركان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عؤنبري عنوم ويم 


* - معبود ها و شفيعان مش ركان عصر ييامبر ( ص ) » 


فاقد هر كونه توانايى و تعقل 

فق أؤلق كاتا الا داكن كدق اللستارة 

بى عقلى عبرت نايذيران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كد د لكل كن 

. كسانى كه از سرنوشت اقوام بيشين عبرت نمى كيرند » از خرد بى بهره اند‎ - ١ 
إن فى ذلك لأيت لأولى النهى‎ 

بى عقلى قوم ابراهيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انارت ات بعتن 

ه- قوم بت يرست ابراهيم » مردمى سطحى نكدّر و كم خرد بودند . 
أفتعبدون من دون الله ما لاينفعكم شيئًا و لايض ركم . أَفٌ لكم ... أفلاتعقلون 


برداشت ياد شده از عبادت بى حاصل قوم ابراهيم و سرزنش شدن آنان از سوى آن حضرت بر تعقل نكردن و انديشه نورزيدن 
به دست مى آيد. كفتنى است به كسى كه عقل خود را به كار نيندازد ودر حد قوّه ننه دارد» كم خرد اطلاق مى شودم به 


عبارت ديكر بى خردى يا كم خردى نسبت به خرد بالفعل است نه بالقوّه. 
بى عقلى قوم لوط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هرو ع ا الحاما ا 

٠‏ قوم لوط » فاقد حتى يكك انسان فهميده » غيور و خداترس 

فاتقوا الله و لاتخزون فى ضيفى أليس منكم رجل رشيد 


<رشيد > به معناى راه بافته است و به مناسبت جمله <اتقواالله > و <لاتخزون فى ضيفى > مصداق راه يافتكى» خداترسى و 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سوير ع لاساو زم 


١‏ - مؤمنان . برخوردار از عقل 





سليم و خردناب و كافران فاقد آن هتيلك : 
إنّما يتذكر أولوا الألبب 


اين كه خداوند فرمود: تنها صاحبان خردناب ينديذيراند» اشاره به كروه مؤمنان و كافران داردمٌ زيرا آيات باد شده درصدد 


توصيف اين دو كروه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع1 زمر - #4 ١٠١-18١‏ 

٠‏ - مؤمنان » برخورد از عقل و خرد و كافران فاقد آن 
إِنّ فى ذلك لذكرى لأولى الألبب 


برداشت بال-از ارتباط آيه شريفه با آيات كذشته به دست مى آيد:ْ زيرا آيات بيش درباره اوصاف مؤمنان در مقابل كافران 


بود و دراين آيه نيز يكى ديكر از اوصاف مؤمنان بيان شده است. 
بى عقلى كوساله يرستان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-م-5١-هط-1١‎ 

ه - كوساله يرستان بنى اسرائيل » مردمى جاهل و دور ازانديشه و فكر 
أفلايرون الأيرجع إليهم قولاً 

بى عقلى مشركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 0-1١99‏ 

بت يرستان و مشركان » مردمى بى خرد و نادانئد . 

و أعرض عن الجهلين 


از مصاديق مورد نظر براى <الجاهلين >. به قرينه آيات قبل» مش ركان و بت يرستان هستند. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ااحافرقان عو دوه د 

"١‏ مشركان و بت يرستان » مردمى ساده انديش و بى خرد 
و يعبدون من دون الله ما لاينفعهم و لايضرّهم 


يادآورى ناتوانى معبودها از رسانيدن نفع ويا دفع ضررء در مقام محكوميت شرك و بت يرستىء مى تواند اشاره به اين 


حقيقت عقلايى داشته باشد 





كه عملى كه هيج سود آور نباشد و يا زيانى را دور نسازد» عملى به دور از خرد و سرزنش آميزاست و هيج عاقلى دست به 


جنين كارى نخواهد زد. 

بى عقلى مشركان مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -فرقان -#8-560 ع 

القن مقر كا مكه هر مائو عو تسو اكه 


خصلتى بودند. 

بى عقلى معبودان باطل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع بف كم 31م 

- معبود ها و شفيعان مشركان عصر ييامبر ( ص ) ء فاقد هركونه توانايى و تعقل 


أ 


قل أَوَلو كانوا لايملكون شيئًا و لايعقلون 

بى عقلى معبودان مش ركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات -/0ا- 78 - هم 

ه - معبود هاى مش ركان » فاقد شعور و دركك 
ما كانوا يعبدون 


از آمدن <ما> كه براى موجودات فاقد شعور به كار مى رود درباره معبودهاى مشركان, برداشت ياد شده به دست مى آيد. 


بى عقلى مكذبان آيات خدا 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باد وان مدنو نوكيه 

#اكباني نامر افا نين زا كدي كموي ١‏ بكري قاد هاف كنا مجان فاروتنه دوم د عردو ادا تند 
و يجعل الرجس على الذين لايعقلون 


مراد از <الذين لايعقلون> به قرينه مقابله 





با <ما كان لنفس أن تؤمن . ..> تكذيب كنند كان و كافران هستند. كفتنى است ذكر <لايعقلون > به جاى <لايؤمنون > 


برداشت فوق را تأببلا مى كند. 

بى عقلى مكذبان انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- يونس - -1١١ 1١‏ لما 

” كسانى كه ييامبران الهى را تكذيب كنند و به آيات و نشانه هاى خدا ايمان نياورند » مردمى بى خرد و نادان هستند . 
و يجعل الرجس على الذين لايعقلون 


مراد از <الذين لايعقلون> به قرينه مقابله با <ما كان لنفس أن تؤمن . .. > تكذيب كنند كان و كافران هستند. كفتنى است 


ذكر <لايعقلون > به جاى <لايؤمنون> برداشت فوق را تأيبد مى كند. 

بى عقلى مكذبان قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عوف و م متخووعة 

4 ناباوران به حقاتت قرآن و الهى بودن آن» از خردمندى بى بهره اند . 

فين يد مر دن هعس إنماعدك اولي لات 

بى عقلى مكذبان محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احا عداو 2م 

“ - درخواست نامه هاى سر كشاده و جداكانه براى خود ء جلوه نابخردى و سبكك مغزى كافران مخالف ييامير ( ص ) 
فما لهم عن التذكره معرضين . .. بل يريد كل امرىء منهم أن يوتى صحفًا منشّره 
بى عقلى منافقان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











مافقين - لودع عع 


18 - < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله : < كأنّهم خشب مسنّده > يقول : لايسمعون و 


لايعقلون , 
از امام باقر(ع) درباره سخن خداوند: <كأنْهم خشب مسئّده > روايت شده مقصود خداوند [از اين تشبيه ]اين است كه آنان نه 


كوش شنوا دارند و نه تعقل مى كنند>. 
بى عقلى هوايرستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ - فرقان - 80” - عم س١‏ 


١‏ يندار حق شنوى و خرد ورزى بيشتر هوايرستان » يندارى بس واهى و به دور از واقعيت 


من اتّخذ إلهه هويه . .. أم تحسب أنْ أكثرهم يسمعون أو يعقلون 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه <أم > در آيه شريفه» از نوع منقطعه و براى اضراب (مانند <بل >) و متضمن 


حرف شنوى است. 

* مردمان هوايرست راء در حق نشنوى و بى خردى » جز به جهاريايان ( شترء كاو و كوسفند ) نمى توان تشبيه كرد . 
إن هم إلا كالأنعم 

<أنعام > نامى است كه شامل سه نوع حيوان مى شود: شتر و كاو و كوسفند. 

بى عقلى يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا كينا 

8 - يهود . مردمانى دور از انديشه و خردورزى * 

ذلك بأنْهم قوم لايعقلون 


با توجه به بازكشت ضمير <هم > به يهوديانء اسناد عدم تعقل به <قوم >: مى تواند اشاره به خصوصيت اين <قوم > داشته 
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تهمت بى عقلى به يعقوب(ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا ا 


اتهام خانواده يعقوب به آن حضرت 
لولا أن تفتّدون 


اندقة #مردق (كقاق): 
نشائه هاى بى عقلي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام -ع - ١-١8‏ 

٠١‏ يذيرش ولايت معبودانى نيازمند و ناتوان از رفع نياز ديكران» نشانه بى خردى است. 
قل أغير الله أتخد وليا فاطر السموت و الأرض و هو يطعم و لا يطعم 


استفهام انكارى همراه با توبييخ و تعجب در <قل أغير الله > حكايت از آن دارد كه يذيرش ولايت غير خدا توجيه صحيحى 


ندارد و كارى ست دور از منطق و خرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/1- 0-198 

ف رمن حمر اتؤاقة: ال برسعده 01 تارق وحمايه مكمقى امت 

ألهم أرجل يمشون بها . .. أم لهم ءاذان يسمعون بها 

استفهام در جمله <ألهم . .. > به انككيزه تعجب ايراد شده و منشأ تعجب به مناسبت مورد, نابخردى يرستشكران بتهاست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سعد لك اام 

” انكار وحى و رسالت انسان از جانب خدا » نشانه بى خردى و كوته نظرى 

أكان للناس عجباً أن أوحينا إلى رجل منهم 


استفهام در <أكان للناس عجباً > استفهام انكارى و براى اظهار شككفتى از موضع كيرى انكارآميز مردم مكه در برابر يديده 








وحى و رسالت انسان از جانب خداست. اظهار شكفتى خداوند» نشان دهنده اين حقيقت است كه: مسأله وحى و نبوت 


مسأله اى بديهى و ضرورى و از مقتضيات ربوبيت خدا نسبت به انسان است و انكار آن به منزله انكار امور بديهى و ضرورى 


بوده و بيانكر بى خردى و كوته نظرى منكران آن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4 انكار آسمانى بودن قرآن و رسالت حضرت محمد ( ص ) على رغم 1 كاهى به زندكى و شخصيت بيش از بعثت او » نشانه 


بى خردى است . 

قل لو شاء الله ما تلوته عليكم . .. فقد لبثت فيكم عمراً من قبله أفلا تعقلون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الع و0 

الوق اذ فرخدا نو سر رتاف ا هذايت فاق الوق :انغائه:اى أسنت :ان كوه تطرق :و تابخردى : 
أفمن يهدى إلى الحق أحق أن يتبع أمن لايهدّى . .. فما لكم كيف تحكمون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7-79-١1١١ /-هود-‎ 

. شركك و كفر . نشانه نادانى و بى خردى است‎ ١ 

ولكنى أريكم قومًا تجهلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دهده اتداوات ١١‏ 

. شركورزى وانكار رسالت بيامبران » نشانه بى خردى است‎ ١ 

يقوم اعبدوا الله . .. أفلاتعقلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8-1١١9-1١75 يوسف‎ -4 














8 تكذيب بيامبر ( ص ) به خاطر بشر بودنش » نشانه بى خردى و دليل بى اطلاعى از تاريخ بشر » بيامبران ييشين 


وسنت الهى است . 
و ما أرسلنا من قبلكك إلا رجالاً نوحى إليهم من أهل القرى . .. أفلاتعقلون 


لحن جمله <و ما أرسلنا . ..> كوياى اين است كه آن جمله در ياسخ اين توهّم ايراد شده كه: فرستاده خدا نمى تواند فردى 


از آفراة بق ياشد ريلكة اند ان فرشتكان وعاتنك. انها ناشد: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-رعد-"١1-عدع‏ 


* اطلا-ع كافران از عاقبت شوم كفرييشكان كذشته و عبرت نكرفتن از آنان » مايه تعجب و شككفتى و نشانه بى خردى آنان 


است . 
و يستعجاوتك بالسيثه قبل الحسسنه وقد خلت من قبلهم المفات 


آيه شريفه در مقام تعتجب و بيان سخافت رأى و خرد كفربيشكان است و جمله حاليه (و قد خلت . ..) به منزله دليل براى اثبات 


آن مى باشد. از اين رو بايد آنان از كرفتار شدن امتهاى كفربيشه كذشته به عقوبتهاى الهى مطلع باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حفن حار 0ك 

. برابر دانستن مسلمانان با مجرمان » نشانه كوته فكرى و بى خردى است‎ - ١ 

ما لكم كيف تحكمون 


آية شريفة 3ارائ .دو النتفهاع البيتة 1١‏ اخام > كه دوطد هرا ناستها و اناس فضاوك اننت [ 8:< كينت © كه مرب وده كفي 
قضاوت است. اين عبارت در جايى به كار مى رود كه فردى بدون داشتن دليل و منطق صحيح. درباره جيزى قضاوت كند و 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لاقي ماقرا رقع 


لذى حجر . .. التى لم يخلق مثلها فى البلد 


خبر از هلاكت قوم عاد با وجود تمدن يبشرفته آنها يس از سوكندهايى كه خردمندان را مخاطب ساخته بود نشانكر اين است 


كه اهل خردء امكانات مادى را نجات بخش از عذاب الهى نمى دانند. 

نشانه هاى بى عقلى فرعونيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠“ -/- 78- قصص‎ - 

- كشتن يسران بنى اسرائيل از سويى و بركرفتن موسى (ع ) از آب از سوى ديكر» نمود خطاييشكى و نابخردى فرعونيان 
يذبئح أبناءهم . .. فالتقطه ءال فرعون 

نشانه هاى بى عقلى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-رعد -58١-م-م‏ 


* اطلا-ع كافران از عاقبت شوم كفرييشكان كذشته و عبرت نكرفتن از آنان » مايه تعجب و شكفتى و نشانه بى خردى آنان 


است . 
و يستعجاوتك بالسيثه قبل الحسسنه وقد خلت من قبلهم المفات 


آيه شريفه در مقام تعتجب و بيان سخافت رأى و خرد كفربيشكان است و جمله حاليه (و قد خلت . ..) به منزله دليل براى اثبات 


آن مى باشد. از اين رو بايد آنان از كرفتار شدن امتهاى كفرييشه كذشته به عقوبتهاى الهى مطلع باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اع ماك وحم 


- روى كردانى كافران از كلام بيداربخش و يندآ موز قرآن » ناشى از نابخردى و كوته فكرى آنان بود 


فوا الور يعن الللتكزه مدرعيان ا #اليم سور مياه 
بى كناهان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بى كناهان 

ابتلاى بى كناهان به عذاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داتفال ةا -؟ 


؟ برخى از كناهان و ستمكارى ها در جامعه ايمانى مايه كرفتار شدن همكان ( مرتكبان كناه و غير آنها » يعنى ظالم و غير 
ظالم ) به عذاب هاى الهى است . 


و اتقوا فتنه لاتصيبن الذين ظلموا منكم خاصه 


براى <فتنه >>. و مراد از اتقاء فتنه» يرهيز از عامل آن مى باشد كه به قرينه <ظلموا>»؛ ستمكارى است. بنابراين معناى آيه 


جنين مى شود: اى اهل ايمان از كناهانى كه موجب فتنه اى عظيم مى شود ببرهيزيد ‏ آن كونه فتنه اى كه نه تنها دامنكير 
كناهكار مى شود. بلكه همكان را در شعله هاى خود خواهد سوزانيد. 


اجتناب از كيفر بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -؟١1-‏ إلااع 

؟ لزوم برهيز حاكمان از مجازات بى كناهان به جاى كنه كاران 
قال عاذاله أن تأحد لآ فق وحدها مسا عدده 

بى كناهان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١# 18١ -1/- ع -اعراف‎ 


٠١‏ وجود افرادى نيكك كردار و ياكدامن از كناهان در ميان قوم موسى 
سنزيد المحسنين 


كلمه <المحسنين > مى تواند در مقابل كروهى از بنى اسرائيل باشد كه از جمله <نغفر لكم خطيئتكم > به دست مى آيد. 
يعنى بنى اسرائيل دو كروه بودند: كروهى كنهكار 


كه جمله <نغفر لكم خيطئتكم > اشاره به آنان دارد و ياكدامنان از كناه كه <المحسنين > عهده دار تبيين آن كروه است. 
ظلم قتل بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1م ادوم ؟ 

؟ - تهاجم بى دليل به انسان ها و كشتار آنها » ظلم است . 

أذن لاون يتغلوة أن طاسوا 

ظلم كيفر بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كن 

. مجازات بى كناهان به جاى مجرمان » كناه و از مصاديق ظلم است‎ ١١ 

قال عاذ الي إنا د الظلموة 

كيفر بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-مائده -ه8-8؟-١١‏ 

١‏ بى كناهان جامعه » در خطر كرفتار آمدن به كيفر كناهكاران 

قال فانها محرمه عليهم اربعين سنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 روس نا نسو ا" 

. داوطلب شدن بى كناهان براى مجازات شدن به جاى مجرمان » مجوز كيفر دادن آنان نيست‎ "١ 


فتكك أحدانا كانس .بر هماة الله أ نتاسف اتن وعدا معدا عيلدة 








“'قوانين جزايى مصر در زمان يوسف . كيفر بى كناهان را به جاى مجرمان هر جند داوطلبانه باشد » مجاز نمى شمرد . * 


معاقاه أن تأغة الأون وعدا ميقا عاد 


برداشت فوق را مى توان از به كار كيرى ضميرهاى متكلم مع الغير به جاى ضمير متكلم وحده استفاده كرد م يعنى» يوسف(ع) 
با جمله <بازداشت نمى كنيم > به جاى <بازداشت نمى كنم > اشاره به اين معنا مى كند 


كه قوانين مصر جنين اجازه اى به من نمى دهد كه بى كناه را به جاى كنهكار بازداشت كنمء هر جند او خود داوطلب باشد. 
كناه كيفر بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ -ا/ل1-1١١- يوسف‎ -4 

. مجازات بى كناهان به جاى مجرمان » كناه و از مصاديق ظلم است‎ ١١ 

قال معاذ اش إنا إذا لظلموة 

نايسندى قتل بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ عا‎ -1١8-فهك‎ ٠ 

لد كقتن فرديى كناف كاري زشية وثازوا اسث: 

45ت موت سان مدان خرن > بيرت <يعنى كار قبيح و نايسند و خلاف معروف >. 
هلاكت بى كناهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© داغراق -/1- 8ه ١-1١‏ 

) هلاكت كروهى به سبب كناه كروهى ديككرء خلاف سنن الهى در ديدكاه موسى (ع‎ ٠ 
أتهلكنا بما فعل السفهاء منا‎ 


بى لياقتى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاح ورك مس ردم 

اعلان عدم صلاحيت منافقان براى همراه شدن با ييامبر ( ص ) جهت مقابله با دشمنان دين 
فقل لن تخرجوا معى أبداً و لن تقتلوا معى عدواً 

بى لياقتى بخيلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بوك مشيدت بد دار 

8 شرافت ياسدارى از دين + شايسته:ملث هائ مجاهد و انفاقكر و نه بخلورزان دنياكرا 

و إن تتولّوا يستبدل قومًا غيركم ثم لايكونوا أمثلكم 


با توجه به اين 


كه آيات بيشين در زمينه جهاد و انفاق و نيز روى كردانان از جهاد و انفاق بود اين آيه مى تواند خطاب به جامعه مسلمين 
عصر ييامير(ص) باشد كه اكر آنان از جهاد و انفاق روى كردانند» خداوند شرافت ياسدارى از دين را از آنان سلب كرده و به 


امتى خوافك:داد كه انق جين ناشين 

بى لياقتى تاركان زكات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاخظو د ده 

ذكافرآان )مشر كان و مسلماناق اق شالاك وخانائقة يه تماقو ركاف وفافى لاحت تعفن ورشيد كوه انور سيا جد ند : 
إنما يعمر مسجد اللّه من ءامن باللّه و اليوم الأخر و أقام الصلوه و ءاتى الزكوه 

بى لياقتى تاركان نماز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاخظو د ده 

ه كافران » مش ركان و مسلمانان بى مبالات و نايايبند به نماز و زكات » فاقد صلاحيت تعمير و رسيدكّى به امور مساجدند . 
إنما يعمر مسجد اللّه من ءامن باللّه و اليوم الأخر و أقام الصلوه و ءاتى الزكوه 

بى لياقتى خويشاوندان زكريا(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-8-19- -مريم‎ ٠ 

* . بستككان زكريا» در نظر وى براى تسلط بر امور مادى و اجتماعى او صلاحيت نداشتند‎ -١ 

و إِنّى خفت المولى من وراءى 

از معانى <موالى > خويشاوندانى از قبيل يسر عموء يسر خواهر و نظاير آنان است (تاج العروس). 

بى لياقتى دنياطلبان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











ا١1م-‎ 5” #0/- محمد‎ - ١١/ 


18 





شرافت ياسدارئ از دين » شايسته ملت هاى مجاهد و انفاقكر و نه بخلورزان دنياكرا 
و إن تتولوا يستبدل قومًا غي ركم ثم لايكونوا أمثلكم 


با توجه به اين كه آيات يبشين در زمينه جهاد و انفاق و نيز روى كردانان از جهاد و انفاق بودمْ اين آيه مى تواند خطاب به 
جامعه مسلمين عصر ييامبر(ص) باشد كه اككر آنان از جهاد و انفاق روى كردانند» خداوند شرافت ياسدارى از دين رااز آنان 


سلب كرده و به امتى خواهد داد كه اين جنين نباشند. 

بى لياقتى شياطين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-17١١ - 18 - شعراء‎ -1١* 

١‏ - شياطين » فاقد كمترين شايستككى براى نزول قرآن 

واهالكيتى لهم 

ضمير فاعل در <ينبغى > به <تترّل > (مصدر <تترّلت>) بازمى كردد <استطاعه > (مصدر < يستطيعون>) به معناى 


توانايى است,م يعنى» <و ما ينبغى لهم أن يتنزّلوا به و لايقدرون على التنرّل به نه مى سزد كه شياطين قران را نازل كنند و نه 


مى توانند >. 

بى لياقتى ظالمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-هود-١١8-1١١1-١١‏ 

. ستمكاران » شايسته ولايت و سريرستى نيستند‎ ١ 

و لاتركنوا إلى الذين ظلموا . .. وما لكم من دون الله من أولياء 
بى لياقتى قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ال-"ي-١١-دوه-/‎ 











7 نوميدى نوح (ع ) از هدايت يابى قومش و آكاهى او از ناشايستكى آنان براى ايمان » زمينه ساز رفع اندوه از او 
لن يؤمن من قومكك . .. فلاتبتئس بما كانوا يفعلون 


برداشت فوق » از 


تفريع <لاتبتئس > بر اخبار از ايمان نياوردن كافران استفاده شده است, يعنى » حال كه از هدايت نيافتن كافران آكاه شديو 


احساس مسؤوليت نمى كنىء زمينه اى براى اندوه وجود ندارد يبس غمكين مباش. 

بى لياقتى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأحتونه د ع ادن 

فاكافان مشر كاة واتعلتاناة ن الات واوا نسته نه انناو ود كاض فاق وجيت تمي وا ويد كيج له هوي ناح فلن 
إنما يعمر مسجد اللّه من ءامن باللّه و اليوم الأخر و أقام الصلوه و ءاتى الزكوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خسف د خم بم نا 

اسك كا فر كانراة ما كد أن قاباور تاه قا مقي قافن داس يرا ارزاقه يركا ندا وة تزاف براق اانا 
إنى تركت مله قوم لايؤمنون بالله و هم بالأخره هم كفرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-م-1١9- كافرون‎ - ٠ 

- برخى كافران ناتوان از دركك دين ييامبر ( ص ) و ارزش آن و نالايق براى استفاده از آن 

ولى دين 

بى لياقتى مسرفان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دد ورا ح ةا لواح 

١‏ - اسراف كران و فسادانكيزان » فاقد صلاحيت رهبرى و فرماندهى 


و لاتطيعوا أمر المسرفين . الذين يفسدون فى الأرض 








بى لياقتى مشركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ييه ل بد از 

. مش ركان » صلاحيت تعمير و رسيد كَى به مساجد را ندارند‎ ١ 





وانهادن امور مساجد به شرك بيشكان . ممنوع است . 

هذ كان للمشر كي ان دروا ميل الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الأحطو يرت سكن 

ه كافران » مش ركان و مسلمانان بى مبالات و نايايبند به نماز و زكات » فاقد صلاحيت تعمير و رسيدكّى به امور مساجدند . 
إنما يعمر مسجد اللّه من ءامن باللّه و اليوم الأخر و أقام الصلوه و ءاتى الزكوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

روس ل ع ا 

الاتشر كاف كافرانتسكدا و ناباوران نقامية قاقد مهوت براي آزاته بزقامد وامقرراك راض سانيا 

إنى تركت مله قوم لايؤمنون بالله و هم بالأخره هم كفرون 

بى لياقتى معبودان مشركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

# برعا وف مقاب ون 

ه معبود هاى اهل شركك ء فاقد ويزكى هاى خدايى و شايستكى يرستش 

قل سمّوهم 

<تسميه > (مصدر سمّوا) به معناى نام نهادن و يا نام بردن است و مراد از نام بردن معبودهاى يندارى به قرينه بيان صفت ويزه 


خداوند توصيف آنها و برشمردن ويزكيهاى آنهاست نه مجرد نام بردن و كفتن اينكه فلان بت نامش لات يا عرّى و يا . .. 


است. 


© توجه به صفات خدايان اهل شرك » كافى در اطمينان آدمى به شريكك نبودن آنها براى خدا و شايسته نبودنشان براى 


يرستش 


قل سمّوهم 








جمله <قل سمموهم > (بككو: دا ران تقدا ري وا كرفت كدنة) د رصقشه مدال اسك راف :دن ساس نود قد بعلا رب شر ك7 


يعنى» شما خود ويزكيهاى بتها را برشمريد. همين امر كافى 


است كه دريابيد آنها شايسته الوهيت و ربوبيت نيستند و نمى توانند شريكك خدا شمرده شوند. 
بى لياقتى مفسدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاعراف 5 لثم 

. مفسدان شايسته حكومت بر مردم نيستند‎ "١ 

ولا تتبع سبيل المفسدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك را 51032 

١‏ - اسراف كران و فسادانكيزان » فاقد صلاحيت رهبرى و فرماندهى 

ولاتظيعوا أضر المشسرفين..الةنق. بفسندوق فى الارضن 

بى لياقتى مكذبان آخرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7ع رسيت ا لعب م 

٠‏ مشر كان » كافران به خدا و ناباوران به قيامت » فاقد صلاحيت براى ارائه برنامه و مقررات براى انسانها 
إنى تركت مله قوم لايؤمنون بالله و هم بالأخره هم كفرون 

دلايل بى لياقتى شياطين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اد ورد قح اعم 

- شرارت و يليدى نهفته در نهاد شياطين » دليل بيكانكى عميق آنان بامفاهيم هدايتكر قرآن 


وما ينبغى لهم 








مقصود از برداشت ياد شده اين است كه با توجه به محتواى هدايتكر و تكامل بخش قرآن عرصه اى بر اين اتهام كه عناصر 
يليدى جون شياطين در آن دخالت داشته باشند باقى نمى ماند. 


دلايل بى لياقتى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 ميقل عع د عار 

- كفر به حق و اصالت وحى ء دليل عدم شايستكى كافران براى دوستى 
تلقون إليهم بالمودّه و قد كفروا بما جاءكم من الحقّ 


عبارت <و 


قد كفروا. ...> در حقيقت بيانكر علت نهى (لاتشّخذوا عدوّى) است. 
نشانه بى لياقتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاحصريى خب دو ادع 


*- كرفتارى به عذاب الهى با توجه به رحمانيت خداوند » نشانه كمال بى لياقتى و محروميت از تمام زمينه هاى رحمت الهى 


أفست . 

أن بمشكك عذاب من الرحمن 

بى نيازى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بى نيازى 

آثار احساس بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -علق -م#و-/ا-؟ 

اب احساس بى تبازع عق ور صورت كاذب يودق أن زميته كشاعى و تجاور كر انسان 
أن رءاه استغنى 


فعل <رآه > دلالت دارد كه عامل طغيان» اين است كه شخص خود را بى نياز ببيند. بنابراين» دركك يا توهّم بى نيازى» عامل 


طغيان است,ْ نه وجود حقيقى آن. 

ال عنام بوره عسور - وصوان 

٠‏ -علق -8و-و-ه 

ه - خوى ثروت اندوزى و احساس بى نيازى » زمينه ساز مخالفت با بركزارى نماز 
أن رءاه استغنى . .. أرءيت الذى ينهى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





6 -علق -98-ع8١1-ل‏ 
- حالت طغيان كرى و ثروت اندوزى و احساس بى نيازى مطلق » مايه بى يروا شدن انسان در برابر نظارت خداوند 
ليطغى . أن رءاه استغنى ... ألم يعلم بِأنْ الله يرى 

آثار بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لادتو رود دعبو 

6 بى نيازى و رفاه » زمينه ساز طغيان و ستيزه جويى با حق 


وما نقموا إلا أن 








أغنيهم الله و رسوله من فضله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج-!1-عمدعم 

- بى نيازى و واجد بودن همه كمالات » شرط شايستكّى براى ربوبيت و تدبير امور عالم و آدم 

و إِنَّ الله لهو الغني الحميد 

آثار بى نيازى از ياداشهاى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايلات للبم 

* - احساس بى نيازى از ياداش هاى موعود خداوند » زمينه بخل ورزى و تركك انفاق 

فأمَا من أعطى . .. و أمَا من بخل و استغنى 

در برداشت ياد شده.» عطف <استغنى >> بر < بخل >. عطئف سبب بر مسبب دانسته شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اال حك 

“* - بخلورزى » تركك انفاق و احساس بى نيازى از ياداش هاى الهى » نشانه بى اعتمادى به وعده هاى خداوند است . 
و أمَا من بخل و استغنى و كذَّبٍ بالحسنى 

از عطف اين آيه بر آيه قبل جه عطف سبب بر مسبب باشد و جه عكس آن برداشت ياد شده استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاعليل د كود ادع 


م - بخلورزى واحساس بى نيازى از ياداش هاى الهى و تكذيب آن .ء مايه محروميت از امداد هاى خداوند در دنيا و كرفتارى 








وأمّا من بخل و استغنى . و كذب بالحسنى . فسنيسشره للعسرى 


مراد از <عسرى > به قرينه آيه بعد زمان سقوط و هلاكت است 


وبر دنيا و آخرت تطبيق مى كند. آيه <و إِنَ لنا للآخره و الاولى > نيز مؤيد تعميم به آن دو است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-ليل 8-1١-9175‏ 


؟ - سقوط وهلا-كت ثروتمندان بخيل در دنيا و آخرت » كواه بى ثمر بودن ثروت و واهى بودن احساس بى نيازى آنان از 


بادائن اق الى 'اسشث:. 

سكن وا قن ينه بالف بترن 

آثار بى نيازى از خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9-1١-8975 -ليل‎ 

4 - < عن أبى جعفر (ع ) فى قول الله عرّوجِلٌ < .. .فسنيشره للعسرى > قال : لايريد شيئاً من الشرّ إلا يمره له م 


از امام باقر(ع) درباره سخن خداى عرّوجل <فسنيت ره للعسرى>. روايت شده كه فرمود: [هركه بخل ورزد وخود راازخدا 
بى نياز بيند و نيكوترين ياداش الهى را تكذيب كند]ء درباره انجام دادن هيج شرّى تصميم نمى كيرد جز آن كه خداوند آن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماعو د ةملاكم 

* - احساس بى نيازى از خداوند » زمينه ساز س ركشى از خواسته هاى او است . 
ربكك الأكرم . الذى علم ... إن الإنسن ليطغى . أن رءاه استغنى 


آيات آغازين سوره. قرينه بر متعلق <يطغى > و <استغنى > است و نشان مى دهد كه طغيان در برابر خداوند و استغنا از او از 


مصاديق مورد نظر آن امنيت. 
آثار بى نيازى از دين 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسصين بسع كاجام 

* - بى نياز ديدن خويش از تعاليم دين » مصداق بارز ناياكى و محروميت از تزكيه است . 
أكاانن امغو برو غلك الاير كن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاسصيي بق كو حدق 

ه - احساس بى نيازى از تعاليم دين » زمينه ساز غفلت از خداوند و بى باكى از آلودكى به يليدى ها است . 
أكافي امشيي دن ألا كدو نه رشقي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«#اساعيس ساوح د 76 

؟ - احساس بى نيازى از تعاليم دين » مايه روسياهى در قيامت 

أمَا من استغنى . فأنت له تصدّى ... و وجوه يومئذ عليها غبره 


ارائه دو ترسيم از حاضران صحنه قيامت در ذيل سوره. ممكن است اشاره به تقسيمى باشد كه در آغاز سوره انجام كرفته بود 
كه در يكك طرف ابن ام مكتوم و در طرف ديككر اشراف قرار داشتند. 


آثار بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام ع- ١١-13"‏ 

١‏ بى نيازى و رحمت خداوند موجب امهال به جوامع كفر و ستم ييشه و نابود ساختن آنان است. 
روك الفتى ذو العم إى رد اسك وا عل هن رعذ كم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











9 - ابراهيم - 18 -/-, 
/- بى نيازى و ستودكى خداوند » دليل زيان نديدن او از كفر مردم 


إن تكفروا أنتم و من 


فى الأرض جميعًا فإن الله لغنى حميد 


استء» كفران شما به او ضررى نمى رساند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مي-1١١١-1ال- -اسراء‎ ٠ 

#- اختصاص همه ستايش ها به خداوند » در يرتو بى نيازى او از داشتن فرزند » شريكك و حمايتكر است . 
الحمد لله الذى لم يتخذ . .. و لم يكن له ولىّ 


اكر خداوند نياز به فرزند» شريكك و حمايتكر مى داشت هر كدام از اينها دليل نقص و كاستى بود. در آن صورت همه 


بشناسيم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فاطر - 1١60-8‏ -م/ 

-غنا و بى نيازى هيج كس جز خداوند » قابل ستايش و مدح نيست . 
فهو الح الحمد 

برداشت ياد شده از آمدن صفت حميدء به دنبال صفت غنى به دست مى آيد. 
الحساس بئ تيا ازاخيذا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام دع -عم -م 

8 احساس بى نيازى از خداوند» زمينه غفلت از ياد او و كرايش به شركك است. 
تدعونه تضرعاً و خفيه . .. قل الله ينجيكم منها و من كل كرب ثم أنتم تشركون 


اجنافن ب نارق لغياتكران 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١ -علق - مو‎ ٠ 


ع 

* - طغيان كران » بى اعتنا به هدايت يافته بودن نماز كزاران و كرفتار احساس بى نيازى از رهنمود هاى آنان 
ليطغى . أن رءاه استغنى ... أرءيت إن كان على الهدى 

ارزش بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لسارو داك الماع 

* ارجمندى عفّت نفس » خويشتن دارى و تظاهر به بى نيازى » على رغم نيازمندى شديد 

يحسبهم الجاهل اغنياء من التَعفَف . .. لا يسئلون النّاس الحافاً 


جون آيه در مقام مدح جنين افرادى است» صفات شمرده شده به عنوان ارزش تلقى مى شود. كفتنى است كه <الحاف > به 
معناى اصرار است و جمله <لا يسئلون> به قرينه <يحسبهم الجاهل اغنياء > و نيز به قرينه <تعفّف > بايد به اين معنا باشد 


كه تقاضا نمى كنند تا به اصرار منجر شود نه اينكه تقاضا مى كنند ولى اصرار نميورزند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده -ه- هلا -/ا١‏ 

. الوهيت و خدايى » تنها از آن كسى است كه ازلى » ابدى و منزه از هر كونه نيازمندى باشد‎ ١ 
ما المسيح ابن مريم الا رسول قد خلت من قبله الرسل . .. كانا يأكلان الطعام‎ 

امتحان با بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-فجر- 9م -لالااع 


2 زسون داسسة فقوو هناا» كراس كاقفية تناف :سين كردق كرستكان» تبرقفه كردن ارك ديكرانةى يزفيز ا حال 


دوستى » زمينه ساز اعتماد به رهايى از صحنه هاى وحشت بار قيامت 


فأمّا الإنسن إذا ما ابتليه 








يأنتينا التفن المظلمينه 

<نفس مطمئن > به قرينه آيات ييشين انسانى است كه از اوصاف ذكر شده در آن آيات» مبدًا باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- 178-88 - د فجر‎ ٠ 


8 - آزمون ديدن فقر وغناء كرامى داشت يتيمان » تغذيه فقيران » تركك تصرف ارث ديكران و يرهيز از مال دوستى » مايه 


احساس رضايت انسان از خداوند و زمينه ساز رضايت خداوند از او است . 

فأمّا الإنسن إذا ما ابتليه . .. راضيه مرضئه 

نفس <راضى > و <مرضى > به قرينه آيات بيشين انسانى است كه از اوصاف ذكر شده در آن آيات. مبرًا باشد. 
انفاق در بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا توبه -و- هلام 

" انفاق در حال تهيدستى » داراى ارزشى برتر نسبت به انفاق در حال غنا و توانكرى 

الذين يلمزون المطوعين . . و الذين لايجدون إلا جهدهم 


عنوان <مطوّع > هم شامل توانكران و هم شامل تهيدستان مى شود. بنابراين ذكر دوباره تهيدستان مى تواند به اهميت برتر 


انفاق آنان اشاره داشته باشد. 

اهميت بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

178 نجم ؟*3 م0 ”7 

*- غم » شادى » مركك » حيات و نيازمندى و غنا» هر يكك ضرورت و نعمتى در نظام زندكى انسان * 
فبأىٌ ءالاء ربكك تتمارى 


در صورتى كه تعبير < آلاء > در مورد مطالب آيات بيشين به كار رفته باشد» مطلب ياد شده را مى توان به دست آورد. 











بى نيازى از يدر 


- سوره - آيه - فيش 

الات ماين ع ات داوق 

6 - خداوند »ء نياز به فرزند و يدر و مادر ندارد . 
الله الصمد . لم يلد و لم يولد 


اين آيه و آيه بعد جنانجه تفسير آيه قبل باشد,ْ نداشتن فرزند و مبدأ ييدايش راء مصداق معناى <صمد > (بى نيازى) قرار 


داده است. 

8 - نياز همه موجودات به خداوند » دليل بى نيازى او از فرزند و يدر و مادر است . 
الصمد . لم يلد و لم يولد 

ايخ هافن توائذ بيانكر لوازم <صمد > بودن خداوند باشد. 

بى نيازى از غيرخدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 انرا الات وغ دما 

/ا- خداوند » براى همكان كارساز و حامى كافى است و جز او به كسى نيازى نيسث . 
و كفى بربكك وكيالا 

بى نيازى از فرزند 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م6-15-5١١5- اخلاص‎ ٠ 

6 - خداوند ء نياز به فرزند و يدر و مادر ندارد . 

الله الصمد . لم يلد و لم يولد 


اين آيه و آيه بعد, جنانجه تفسير آيه قبل باشد,ْ نداشتن فرزند و مبدأ ييدايش راء مصداق معناى <صمد > (بى نيازى) قرار 


داده است. 


8 - نياز همه موجودات به خداوند » دليل بى نيازى او از فرزند و يدر و مادر است . 
الصمد . لم يلد و لم يولد 

اين آيه» مى تواند بيانكر لوازم <صمد > بودن خداوند باشد. 
بى نيازى از مادر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لات نافيل 2 ااا دوق 


ه - خداوند » نياز به فرزند 


ويدر و مادر ندارد. 
الله الصمد . لم يلد و لم يولد 


اين آيه و آيه بعد, جنانجه تفسير آيه قبل باشد,ٌ نداشتن فرزند و مبدأ ييدايش راء مصداق معناى <صمد > (بى نيازى) قرار 


داده است. 

8 - نياز همه موجودات به خداوند » دليل بى نيازى او از فرزند و يدر و مادر است . 
الصمد . لم يلد و لم يولد 

اين آيهء مى تواند بيانكر لوازم <صمد > بودن خداوند باشد. 

بى نيازى از مبلغان تقوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م-1١؟١-و8- -علق‎ ٠ 

د ترجه .نه مريان تقوا واانساس بن ثبازى از انان #انشان طغيان كرق'اسث. 
لبطفئ. [ثاوم اه اسعفي .ا ينهى فيد يا أمو بالتقوئ 

بى نيازى از مردم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك سرون 38ت اده 

© - استغنا از مردم » در برابر تبليغ دين و هدايت آنان » سيره اى يبامبركونه است . 
م افنطلهم ترجا 

بى نيازى از موعظه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ -86-8١- عبس‎ ٠ 





١‏ - برخى از حاضران مجلس ييامبر ( ص ) در ماجراى ابن ام مكتوم » خود را از يند و اندرز هاى الهى بى نياز مى ديدند واز 
فرجام خود نككرانى نداشتند . 
أما من استغن 


وارشاد و نيز بى خطر ديدن عاقبت < يش است. 


سوره - آيه - فيش 
حدمي بد وا 


فراكبرى آمووة هائى" ان مكلين ين نازاهي دالسة. 

أمَا من استغنى . فأنت له تصدّى 

بى نيازى انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوسن سداد ابيع 

؟ - استغنا از مردم » شرط لازم نبوت و درخواست كمترين مزد از آنان » نشانه عدم صداقت مدعى ييامبرى است . 
ام الهم ترجا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان - 50 -م- دمع 


ع داشتن ثروتى بى نياز كننده از هركونه داد و ستد با مردم » و تأمين شدن نياز هاى مادى از سوى خداوند و يا داشتن بوستانى 


تمر نثنائه فرسين ادعا بباميرح ذر: د ند كاه كافران 

أو يلقى إليه كنز أو تكون له جنّه يأكل منها 

ه خودكفايى مالى و بى نيازى از تلاش اقتصادى , حداقل شرط بيامبرى و كمترين شايستكى لازم براى احراز مقام نبوت » در 
ديد كاه سران كفر و شركك 

أو يلقى إليه كنز أو تكون له جنّه يأكل منها 


برداشت ياد شدهء از آن جااست كه در آيه بيش آمله بود: < كافران اين نكته را القا كردند كه ييامبر(ص) از نظر جسمى 
نبايد نيازمند به تغذيه و داد و ستد اقتصادى باشد>,ْ ولى در اين آيه از آن نكته صرف نظر كردند و كفتند: < ييامبر بايد از 


نظر معيشتى و مالى خود كفا باشد>. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ عبس ١ -86-/8١-‏ 


١‏ - برخى از حاضران مجلس ييامبر ( ص ) در ماجراى ابن ام مكتوم » خود را از يند و اندرز هاى الهى بى نياز مى ديدند واز 


فرجام خود نككرانى نداشتند . 
أمّا من استغن 


وارشاد و نيز بى خطر ديدن عاقبت خويش است. 

بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-91١١ -15- بقره‎ - ١ 

1 - خداوند » بى نياز از اعمال خير بند كان ( اقامه نماز» يرداخت زكات و...) 
و ما تقدموا لأنفسكم من خير تجدوه عندالله 


هدف از آوردن قيد <لأنفسكم > (براى خودتان) توجه دادن انسانها به اين حقيقت است كه: آنجه انجام مى دهيد خود از آن 


بهره مى كيريد. مبادا خيال كنيد كه خداوند به آنها نيازمند است و سودى عايد او مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارن 5ه 19 دقيو 

> افرنكن" اسمان فاو زمينى# ينون كال و الكويئ ان يقن :دلبل رودن عدا ا اعفان كردن فرز تو تيان داشتن بان 
قالوا اتخذ الله ولداً سبحنه بل . .. بديع السموت و الأرض 


برداشت فوق بر اين اساس است كه <بديع السماوات ...>> همانند جمله <له ما فى السماوات 0 دليل و برهانى براى تنزيه 











واشعع :قزرت باشك. 

9 - خداوند » در ايجاد اشيا بى نياز از استخدام وسايط است . 

إذا قضى أمراً فإنما يقول له كن فيكون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سارو لاح 2-1 

8 بى نيازى مطلق خداوند از غير 

هو الحى القيوم 

برخى در معناى كلمه <قيوم > كفته اند: <هو القائم بذاته>. (روح المعانى) و لازمه قيام به ذات» بى نيازى از غير است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#سيقره دالا مولب وليه 

4 بى نيازى خداوند از انفاق آدميان و بردبارى او در كيفر دادن به انفاق كتندكان آزاررسان 
قول . .. و الله غني حليم 

غناع انهو أكقايك كتهن: نان محرؤبات 1ل اتنا بها همراة يا زان و اذقية 

و الله غني حليم 


بكا ركيرى صفت <غنى > نبانكر ابن اسث كه تيازى به انفاق همراه با آزار محرومان نيست و خداوند با غناى خود روزى 


آثاق راعواهد داف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرد داعيم ا 

١‏ خداوند » ستايشكر انفاق كتند كان » در عين بى نيازى از انفاق آنان 











<حميد > در برداشت فوق به معناى حامد (ستايش كننده) كرفته شده است. 
1 توجه به غناى الهى و ستايش وى از انفاق كنند كان » برانكيزنده آدمى به انفاق از اموال ياكيزه خويش 


و اعلموا أن الله غنيَ حميد 


مقصود از توجه دادن مؤمنان به بى نيازى خداوند و نيز ستايش وى ازانفاق كنندكانء» ايجاد انكيزه انفاق صحيح در آنان 


است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا 


آل عمران - 7-5-8" 

خداوند» بى نياز از ديكران 

الله . .. الحيّ القتوم 

قيوم (قائم به ذات)» يعنى كفايت ذات در قوام خويش: و اين معنا مستلزم بى نيازى از غير است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د ]ل عمزاوك فاك الراكاية 

4 خداوند ‏ غنى و بى نياز از انفاق بندكان 

أن الذي مان الله فقي و محم اعذاء كني ماقالوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مورك دع اوداق 

ه خداوند » بى نياز از دوست كرفتن مردم حتى بر كزيد كان ايشان براى خويش 

و اتخذ الله إبرهيم خليلا. و لله ما فى السموت و ما فى الأرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-نساء دع س1 ولو طملع١‏ 

؟٠‏ مالكيت انحصارى خداوند بر تمامى هستى و غناى وى » دليل مصونيت او از ه ركونه خسارت و آسيب از كفر كافران 
وق تكقروا فاث للهوينى كان اللهنا حميوا 

خن] ونين ال كيذ اواق كنا مقن اسك 

و كان الله غنياً حميداً 

4 خداوند » بى نياز از تقوا و ايمان مردم است . 


أذ اتقو اللمد إن تكفر وا فان للس. يوا كان الله عنا حدا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كو ليما 

خداونك ند كأن ازا اناس ر تبان عذان ثمى كلدك 
ما يفعل الله بعذابكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ان 





نساء - ع-8-11/06 
9 بازكشت سود و زيان ايمان به خود انسان نه خداوند 
فامنوا خيراً لكم و إن تكفروا فان لله ما فى السموت و الارض 


جواب شرط <ان تكفروا > به قرينه <خيراً لكم > و نيز جمله <فان لله 
لايضر الله شيئاً>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6 - مائده -8 -85ثم و" 


...> مى تواند به اين كونه باشد <يكن شراً لكم و 


9 توان و غناى نامحدود و علم كسترده خداوند » تضمين كننده جريان خواست ها و مشيت هاى او 


ذلكك فضل الله يؤتيه من يشاء و الله واسع عليم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


له انعام م ١68‏ - ؟ايلاء١ا‏ 


١‏ جز خداوند خالق آسمانها و زمين و روزى دهنده بى نياز» كسى شايسته ولايت و سريرستى نيست. 


قل أغير الله أتخد وليا فاطر السموت و الأرض و هو يطعم ولا يطعم 

7 تنها خداوند» روزى دهنده مخلوقات و خود بى نياز از روزى است. 
وهو يطعم ولا يطعم 

١‏ يذديرش ولايت خالق روزى دهنده بى نياز حكم فطرت و عقل است. 
قل أغير الله أتخد وليا فاطر السموت و الأرض و هو يطعم ولا يطعم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


له انعام م#-5١٠-‏ ك١‏ 


١‏ تنها خداى مبدع آسمانها و زمين و آفريننده هستى و بى نياز از شريكك و فرزند» شايسته يرورد كارى آدميان است. 











بديع السموت . .. ذلكم الله ربكم لا إله إلا هو 


در آيه كذشته صفات متعددى براى خداوند ذكر كرديد و <ذلكم > در 


اين أيه اشاره به خداوند» با تمامى صفات مذكور در آيه ييشين» است. 

١‏ الوهيت» مخصوص يرورد كارى است كه آفريننده هستى و بى نياز از شريكك و فرزند است. 
بديع السموت و الأرض أنى يكون له ولد و لم تكن له صحبه . .. ذلكم الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - ١١"‏ - عيمع ١0‏ 

١‏ تنها يروردكارء بى نياز مطلق و داراى رحمت كسترده است. 

و ربكك الغنى ذو الرحمه 

معرفه بودن مبتدا و خبر و داراى <ال> بودن <الغنى > مفيد حصر است. 

١‏ رحمت فراكير خداوند به بندكان در اوج بى نيازى او از ايشان است. 

و ربكك الغنى ذو الرحمه 

فرستادن ييامبران و استقرار نظام عمل و جزاء در عين بى نيازى خداوند» جلوه اى از رحمت كسترده اوست. 
لكل درجت ما عملوا . .. و ربكك الغنى ذو الرحمه 

© بود و نبود انسانها هيج نفع و زيانى براى خداوند ندارد. 

و ربكك الغنى ذو الرحمه إن يشأ يذهبكم 


جمله <و ربكك الغنى ...> به منزله تمهيدى براى جمله شرطيه <إن يشأ ...> است. يعنى خداوند به دليل نيازمند نبودن» اكر 


بخواهد آدميان رااز صحنه زمين محو خواهد كرد. 

#اكر جن و انس راه طاعت و يا عصيان ييشه كنند» هيج سود و زيانى به خداوند نمى رساند. 
و ربكك الغنى ذو الرحمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اع تررو مقع قو 








١‏ تأكيد خداوند بر جهاد با مال و جان ( در عين بى نيازى او از جهاد و تلاش مردم ) » به خاطر تأمين مصالح خود 


انسانهاست . 

ما لكم إذا قيل لكم انفروا . .. إلا تنفروا يعذبكم ... انفروا خفافاً و ثقالا جهدوا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

با بدا اله 

* خداء هادي بى نياز از هدايت 

قل الله يهدى للحق أفمن يهدى إلى الحق . . إلا أن يهدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بعر قب مدا الع رلك ا 

؟ خداوند » غنى مطلق است و ماسواى او همه به او نيازمندند . 

هو الغنى 

<الغنى > مسند محلى به <الف و لام جنس > مفيد حصر مى باشد. 

© اختيار فرزند » معلول نياز است و خداوند بى نياز مطلق است . 

قالوا اتخذ الله ولد سبيحتة هو الغتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - 18 1-17 

-١‏ استقلال همه جانبه خداوند و كمال ذاتى او » مستلزم اختصاص توكل بر او 
وعالنا لاس كل على الله و قن :هنا سينا د على "الله فليسر كل المعر كك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

01ت 











وتلل معلا عدا مملو كا لابقدر على اش نوق ب فيو فق سدير او تحوذا 


برداشت فوق براين اساس است كه خداوند در مقام ردٌ عقيده مش ركان و تبيين اين حقيقت كه خداوند قابل مقايسه با خلق 


نيست از مثالى استفاده كرده است كه مجموعه هستى را به منزله برده اى ناتوان و جايككاه خداوندى را به 


مثابه توانمندى انفاقكر دانسته است كه هستى از نعمتهاى او ارتزاق مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

والعو ادر ام جاع 

#- خداوند » بدون فرزند و بى نياز از آن است . 

مذ كا لله اورفك من والدد يرا ند رك الأرضن ود دعلتها 


در آيات قبل» سخن از يندار فرزندى عيسى(ع) براى خداوند به ميان آمد. اين آيه با بيان رجوع نهايى همه موجودات به 


خداوند و نفى نياز از اوء بر بطلان آن يندار تأكيد ميورزد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-1١١١-15060-هط-‎ 1١ 

© - بى نيازى مطلق خداوند از غير خود 

العيوم 

<قيوم > به كسى كفته مى شود كه قائم به ذات بوده و در وجودء متكى به غير نباشد (لسان العرب). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اأعافاغ ع لاد يعاو 

4- خداوند در رسيدكّى به اعمال بندكان » حسابكرى با كفايت و بى نياز از كمكك و يارى ديككران در روز قيامت است . 
و كفى بنا حسبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج ؟؟ عي لالع 

؟ - خداء تنها وجود غنى » بى نياز » حميد و ستوده در سراسر هستى 


و إِنَّ الله لهو الغني الحميد 











باشد. كفتنى است كه اين قسمتء متضمن دليل ديكرى بر موهوم بودن انديشه شرك استمْ زيرا با توجه به 


ايق كه سراسر هس «منتابشكر نذا واتنها ياؤمتد به اق'اسث» ديك رحا براق موجوة:د يكرق كةابى: تبان باشك ونياز د يكران 


را بر آورده كند و بدين جهت مورد ستايش آنان واقع شود وجود ندارد. 

- مالكيت و بى نيازى مطلق خدا » سرجسمه شايستكى او براى حمد و ستايش 

للاساقئ انون ,ديو ن الله لهو العين الحسد 

ذكر <حميد > در بى <مالكيت و غناى مطلق >». بيانكر مطلب بالا است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امسو د اداح 

ع - خداء از نماز نما زكزاران بى نياز است و فوايد آن تنها به خود نما زكزاران بازمى كردد . 
الذين هم فى صلاتهم خشعون 


اضافه <صلاه > به ضمير <هم > اضافه لاميه و به تقدير <صلاه لهم > مى باشدمْ يعنى» نمازى كه از آن مؤمنان است و نفع 


آن به خود آنان بازمى كردد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زور دا داتع 

#عغد] تمان كزازاة يض ار اسيك واقابد هات 1نم تان كود انان ازمين كرهد: 
والذين هم على صلوتهم يحافظون 


اضافه <صلوات > به ضمير <هم >.اضافه لاميه و به تقدير <صلوات لهم > مى باشدمْ يعنى» نمازهايى كه از آن مؤمنان است 


و سود آنء به خود آنان باز مى كردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
«اوطسوير و موك وت 

١‏ - خداء بى نياز از كزينش فرزند 


هتعد اللد مت ولد 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


دتمل 


دالا 6 2ه 

-١‏ خداوند » بى نياز از شك ركزارى خلق به دركاه او 

و من كفر فإِنَ ربّى غنىٌ كريم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1٠‏ -عنكبوت -159! داع دمع 

+ خداوتدة قطعا ارحهة جهانياة د ى اداسف 

إن الله لغنق عن العملين 

- بى نيازى مطلق خداوند از همه » دليل بازكشت دستاورد تلاش هركسى به خود او است . 
و من جهد فإنّما يجهد لنفسه إِنّ الله لغن عن العملين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8د ليان جا ولد ما 

. خداوئد » از شكر بند كان بى نياز است‎ - ١ 

و من يشكر فَإِنّما يشكر لنفسه و من كفر فإِنّ اللّه غني حميد 

8 - بازكشتٍ شكر به دركاه خداوند » به خود انسان » برخاسته از بى نيازى خداوند است . 
وهن بشكر فإلما يشكر لنفسه . .. فإنٌ الله عن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ليل-١؟ع‎ #١ - -لقمان‎ ١ 

7 - تنها خداوند » از هر جيز واز هركس بى نياز است . 

إن الله هو الغنيئ الحميد 


جمله اسميه و حرف تأكيد <إِنْ > و ضمير فصل <هو > همه. دلالت بر انحصارى بودن غناى ذاتى خداوند دارند. 








8 - توصيه خداوند به اداى حمد به دركاه او» به خاطر انجام دادن وظيفه انسان ها است و نه نياز خدا به حمد . 
قل الحمد لله . .. إِنّْ اللّه هو الغنيَ الحميد 


اعلام بى نيازى مطلق خداوند در بى توصيه به حمد اوء مى تواند به حقيقت ياد شده. دلالت 


داشته باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها -فاطر - ه" - م1١‏ - ١للمع؟‏ 

؟ -غنا و بى نيازى مطلق » حقيقى و كامل » تنها از آنِ خداوند است . 

أنتم الفقراء إلى اللّه و اللّه هو الغن 

#اددبى لاق خداونت ماوت ستاو وا سائيك بعؤامن عند كان 

إن تدعوهم لايسمعوا دعاءكم . .. أنتم الفقراء إلى الله و اللّه هو الغنى 

ه - نياز همه جانبه انسان به خدا و بى نيازى مطلق خداوند . نشانه قدرت و يكتايى او 
أنتم الفقراء إلى اللّه و اللّه هو الغني 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه اين آيه در سلسله آياتى قرار دارد كه در صدد اثبات قدرت و يكتايى خداوند 


مى باشد. كفتنى است برخى از مفسران از اين آيهء براى يكى از براهين اثبات وجود خدا (برهان امكان و وجوب وفقر و غنا) 
استفاده كرده اند. 


١‏ -غنا و بى نيازى مطلق و ستودنى خداوند » دليل شايستكى او براى عبادت و حاجت خواهى از او 
إن تدعوهم لايسمعوا دعاءكم . .. و الله هو الغني الحميد 


برداشت ياد شده. با توجه به اين نكته است كه اين آيه در رديف آياتى قرار كرفته كه درباره عبادت و حاجت خواهى 


مش ركان از معبودهاى ادعايى خود» بحث مى كنند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 -يس -ع5”-8؟-" 

*" - نابود كردن جوامع محكوم به فناء امرى آسان براى خدا و او بى نياز از لشكر آسمانى است . 
جند من السماء و ما كنا منزلين 





- 


آسمانى و نيز عذاب و نابود كردن انسان هاى محكوم به فنا تنها با يكك صيحه كه در آيه بعد آمده است مى تواند بيان 


برداشت ياد شده باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كعد ا 

؟ - خداوند در آفرينش يديده هاء از هركونه ابزار و وسايل و كمكك و هم فكرى » بى نياز است . 
إِنْما أمره إذا أراد شيئًا أن يقول له كن فيكون 


قصر در <إنْما أمره. .. > قصر اضافى است. اين عبارت در مقابل عقيده منكران معاد ادا شده است, زيرا آنان تجديد حيات 
انسان ها از استخوان هاى يوسيده و يراكنده راء امرى غير ممكن مى دانستند,مٌ جرا كه بر اين تصور بودند كه جمع كردن 
استخوان هاى يوسيده و يراكنده و دميدن حيات در آنء نياز به ابزار وسايل» كمكك و هم فكرى ديككران داردو بايدوقت و 


زمانٍ بسيارى صرف شود و خداوند از انجام جنين كارى ناتوان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو ود اباك اا 

ادعو وسون اراق اسان ها اسم 

إن تكفروا فإنّ الله غنئ عنكم 

" - خداوند » از ايمان مردم بى نياز است و از آن بهره اى نخواهد برد . 

إن تكفروا فإنّ الله غنئ عنكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واخهارر ش دوه و 

ه - خداوند » در آفرينش يديده ها از هركونه ابزار و وسايل و كمكك و هم فكرى »ء بى نياز است . 


فإذا قضى أمرًا فإِنّما يقول له 








كن فيكون 
قصر در <فإنّما يقول له . ..> قصر اضافى است و در مقابل عقيده منكران معاد ادا شده است,ْ زيرا آنان تجديد حيات انسان 


ها راء امرى غير ممكن مى دانستند. آنها براين تصور بودند كه جمع كردن اجزاى يوسيده و يراكنده بدن بشر و دميدن حيات 


به آن» امرى است كه نياز به ابزار و كمكك و هم فكرى ديككران و صرف وقت دارد و خداوند از جنين كارى ناتوان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

32د اقوزالة ب الاج ج3كة 

؟ - بى نيازى مطلق خداوند » از عبادت انسان ها 

فإن استكبروا فالذين عند ربك يسبحون له 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-75١ محمد - لا‎ - ١ 

* بى نيازى خداوند از طاعت و جهاد بند كان » و بهره مندى خود انسان ها از نتايج آن‎ -١ 
فإذا عزم الأمر فلو صدقوا الله لكان خيرًا لهم‎ 

تأكيد بر <لكان خيراً لهم > مى تواند دويو قا ؤتده معقاق بالا راش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسن ا دابا 

- ايمان و كفر و طاعت و معصيت خلق » بى تأثير در ساحت خداوندى * 

إن الذم كنووانو ب أن بتهوو ااا للم يما 


مقابله مى توان استفاده كرد كه ايمان و طاعت آنان نيز» نفعى براى خداوند ندارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا١-‏ محمد -/680 ب 





عم ٠‏ 
بكاوك اططا كتعده بإدائن وق تار متنايه اموال:و دارا تلق 

يؤتكم أجوركم ولا يسئلكم أمولكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايفين كت بالوج لات اليقير 

8- خداوند » بى نياز مطلق و خلق , سرايا نياز به دركاه او 

و الله الغني و أنتم الفقراء 

د انفاق هاى خلق دزرأة خدا »سودومتن به حال خود انشاة وى تأثير ذو ذاكى تبان يكانه معبوة فستى 
تدعون لتنفقوا فى سبيل الله . .. و الله الغنيٌ 

-١‏ قوانين شريعت » در جهت رفع نياز هاى واقعى خود مردم و بى تأثير در ذات بى نياز خداوند 

و الله الغنئ و أنتم الفقراء 


با توجه به اين كه <واللّه الغنئ و أنتم الفقراء > در بيان غناى الهى و نيز فقر خلق مطلق است/ اين نكته استفاده مى شود كه 


همه دستورات دين براى رفع نيازهاى خلق است, و نفعى براى ذات خدا ندارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا -دشجرات داوع ع دوم 

- خداوند » آكاه به ضمير آدميان و بى نياز از اظهار و اعلام آنان 

قل أتعلمون الله بدينكم و الله يعلم ما فى السموت و ما فى الأرض 

د - خداوند » به دليل 1 كاهى بر تمامى هستى » بى نياز از كزارش خلق براى اطلاع از ايمانشان 
قل أتعلمو الله بديتكم .و الله بعلم ماف السموت وما فى الأرضن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





/ا11- حجرات -858 -/ا١ا‏ -م/ 


8 - انسان » خود بهرهور از ثمرات ايمان » و خداوند 


بى نياز از ايمان وى 

يمتّون عليكك . .. قل لاتمّوا ... بل الله يمن عليكم أن هديكم للإيمن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وراك زارنتافات الومودء 

؟ - خداوند جهان آفرين حكيم و قادرء بى نياز از كزافه كُويى و صادق دززوعدة افاي خرين 
والذريت ذروًا . فالحملت وقرًا . فالجريت يسرًا . فالمقشّمت أمرًا . إِنّما تو 


با توجه به اين كه < إنْما. ..©> جواب سو كتناغائ آبات: ويشني» ابمكة از ارتياط نزديكك ميان جواب قسم و مقسم به. مطلب بالا 


استفاده مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ذاريات - ١ه‏ - لاع م 

٠“‏ - خداوند » آفريد كارى بى نياز و توانا 

والسّماء بنينها. .. و إِنّا لموسعون 

<موسع > (مفرد <موسعون >) به معناى غنى قدرتمند است/ يعنى» <إنَا لذو واسعه فى القدره و الغنى >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ذاريات - ١ه‏ - لاه ع ١3‏ 

١‏ - خداوند » بى نياز از رزق و عطاياى بندكان خويش 

ارو 0 

١‏ - عبادت و بندكّى خلق به دركاه خداوند » فاقد كمترين سود براى ذات بى نياز او 
وساكاتفين ١‏ لماوفيا ا ربد عه ا 


عورا با وو دررنة ع لكايو قي اتن كوا جعت درك حزن فى وراتعانا نا تميق عفادي ادعلا اير ا وده 


؟ - خداوند » بى نياز مطلق 
وما أريد منهم من رزق وما أريد أن يطعمون 


تعبير <رزق > با تنوين تنكير» مى رساند كه خداوند به هيج نوع از 


روزى جه كم و جه زياد» جه مادى و جه معنوى و جه. .. نياز ندارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باحو عو داوكا 

- بى نيازى خداوند به زمان » براى خلق اشياء 

وما أمرنا إلا وحده كلمح بالبصر 


عبارت < كلمح بالبصر > (مانند جشم به هم زدن) ظاهراً اشاره به سرعت تحقق <امر> داردم يعنى» به كونه اى است كه ميان 


فرمان و تحقق شىء هيج فاصله اى نيست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 حديد -لاثة - 58 دم 

© - فرمان خداوند به انفاق » بدان معنا نيست كه او به انفاق آنان نيازمند است . 
و من يتولٌ فإنّ الله هو الغنى الحميد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -/ان -70 م7 

31 - تشريع جهاد از سوى خداوند » به معناى نياز داشتن او به يارى ديكران نيست . 
وافلا العدب إن اللشاقو عرز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

49 تغابن - 8م ثم - 403٠١.16‏ 

4 - خداوند » حقيقتى بى نياز 

وابكعين الله 


دا اردع ناز ال اسان اوها 











متعلق و مورد استغناى خداوند در آيه شريفه» مى تواند دو جيز باشد: ١‏ استغناى خداوند از ايمان انسان ها به اومْ ” استغناى 
الهى از اين كه يس از ارائه معجزات و دلايل روشن از سوى ييامبران» باز هم معجزات و دلايل ديكرى به بشر عرضه داردمْ 


ياد شده مبتنى بر احتمال نخست است. 
6 - خداوند بى نياز » ستودنى و قابل ستايش است . 

و الله غني حميد 

ووذ اكنك راد اتتدادة ميكتى: رون ان تكله الدع كد هيد >واسلت رزاى عد > ناهد (اتفضقة مط براي للد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحيل وو د امم 

* - خداوند » بى نياز از انفاق » تقوا و ايمانٍ مردم و مصون از آسيب بخلورزى و تكذيب كري ثروت اندوزان * 
0 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دالعلاين 102 ا دعوم 

'"' - خداوند » بى نياز مطلق 

الله الصمد 

كسى كه همه جيزء در تمامى حوائج به او توه مى كنند» خود به آنها نيازى ندارد. 

© - خداوند » منرّه از كاستى هاى درونى و بى نياز از غذا و آب است . 

الله الصمد 


<صمد > , يعنى» <مُضّمت> وآن موجودى است كه جوف (درون خالى) ندارد (تاج العروس). درون خالى نداشتن موجود 


زنده» بر بى نيازى او از غذا و آب دلالت دارد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ اخلاص -1-1١7-‏ م 


© - خداوند » نياز به فرزند و يدر و مادر ندارد . 





الله الصمد . لم يلد و لم يولد 


اين آيه و آيه بعد. جنانجه تفسير آيه قبل باشد,ٌ نداشتن فرزند و مبدأ ييدايش راء مصداق معناى <صمد > (بى نيازى) قرار 


داده است. 
بى نيازى ذوالقرنين 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8- -كهق‎ ٠ 


١-وه-‎ 

. ذوالقرنين » از كمكك هاى مادّى مردم در برابر ساختن سدّ در مقابل يأجوج و مأجوخ , اظهار بى نيازى كرد‎ -١ 
فول فعد]. الث را ب وافال ما مك رن د‎ 

بى نيازى مادى ملائكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16> ؤارنات عاج - مؤاسع 

© - ملائكه » بى نياز از خوردن غذا » حتى در صورت تجسم به شكل بشر 

قال ألا تأكلون . .. قالوا لاتخف 

از آيه شريفه استفاده مى شود كه ملائكه سرانجام از غذاى ابراهيم(ع) نخوردند» هر جند شكل بشرى يافته بودند. 
بى نيازى معبود راستين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-86ا-‏ ودع 

* - معبودى سزاوار يرستش است كه بى نياز از شريكك بوده و علم او مطلق و محيط بر همه جيز باشد . 

نما إلهكم اللّه . .. وسع كل شىء علمًا 

جمله <وسع. ...> بدل براى <لا إله إلا هو> است و هر دوء تعليل براى <إِنّما إلهكم... > مى باشند. 

بى نيازى مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا- توبه - ١٠2-58-9‏ 

8 غنا و بى نيازى مؤمنان » يرتوى از فضل الهى نسبت به آنان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/‏ - جاثيه - هع 5١-‏ داع 

- روشنكرى هاى قرآن » بى نياز كننده مؤمنان از طرح ها وايده هاى جاهلانه و هوايرستانه ظالمان 
و لاتّبع أهواء الذين لايعلمون . .. هذا بصائر للناس 

تعقل در بى نيازى 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الاافى كرد داق 


- انديشه صحيح نسبت به فقر و غناء برخورد شايسته با يتيمان و مسكينان » قطع حرام خوارى و دل نبستن به ثروت » زمينه 


ساز ورود به بهشت برين 

فأمّا الإنسن إذا ما ابتليه . .. و ادخلى جِنْتى 

دلايل بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - انعام - ع - ١١-1١1١‏ 

١انحصار‏ آفرينش هستى به خداء دليل بى نيازى او از فرزند و شريكك است. 
أنى يكون له ولد . .. و خلق كل شىء وهو بكل شىء عليم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الحا وين تاد العم 

مالكيت مطلق خداوند بر تمامى موجودات » دليل بى نيازى او از بركزيدن فرزند 
كالوا تكن الله ولد سحي ور الكي' لذما فن الورك ما فنالا رطق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا سود عر 

؟ - احاطه علمى خدا بر سراسر هستى » بى نياز كننده او از داشتن شريكك 
سبحن الله عتما يصفون . علم الغيب و الشهده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١‏ -فرقان -5-56-م/ 














8 يادشاهى و حاكميت مطلق خداوند بر جهان » دليل بى نيازى او از كزينش فرزند و داشتن شريكك و همتا 
الذى له ملك السموت و الأرض و لم يتَخذ ولدّا ولم يكن له شريكك فى الملكك 


ذكر حاكميت و يادشاهى و حاكميت مطلق خداوند بر هستى 


د افاي انهم من تواتن جقدافة و ومئنة مق بزاى انال عقيدة قرو كرس و شر يك وده هذا :ناشك كه ان اضيو ل« اعقادات 


مش ركان است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1/ - محمد -/1© - برك‎ - ١ 

١١‏ قدرت خداوند براز ميان بردن يكك قوم و جايكزين ساختن قومى ديككرء به جاى ايشان دليل بى نيازى مطلق او از خلق 
و اللّه الغنى . .. و إن تتولوا يستبدل قومًا غيركم 


اانه كو حك دعن :لذ مو لامي هتفال <واللّه الغن و أنتم الفقراء > آمده است, محتواى آن <و]ة غولوا> رادلل 


ملستت شار طوذ ايدافت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ذاريات - ١ه‏ - لاع ع 

؟ - مطالعه بناى شكفت آسمان » راهنماى انسان به عظمت قدرت و بى نيازى آفريد كار آن 
و السماء بنينها بأيئد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ذارنات لوكو ا 

؟ - رازقيت يكانه خداوند در نظام وجود . دليل بى نيازى مطلق او از خلق 

ناما اريك ليم أنه يطعموة . إة الهو اراق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

العلا د اجيم 

8 - نياز همه موجودات به خداوند » دليل بى نيازى او از فرزند و يدر و مادر است . 
الصعة :اله ريلة ولك بولك 


اين آيه» مى تواند بيانكر لوازم <صمد > بودن خداوند باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اباك 2 ؤت روما 


- 7 





خضوع و سجود آكاهان در برابر قرآن » كواه بى نيازى آن از ايمان ديكران و بى تأثيرى بى ايمانى آنان * 
عامنوا به أو لاتؤمنوا إن الذين أوتوا العلم من قبله إذا يتلى عليهم يخرّون 


وو اك فرق نانع اشاس انتض كدج ناك تعلى | :نا سل روات يله ب ) مؤانيه أو > عق يرن اهز ذانقي ةقان كنات 
مى آورندء ايمان و عدم ايمان ديكران مساوى بوده و نيازى به ايمان آنان نيست. 


زمينه بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 طلاق - مع -# ع 

خم كل ار قد اوقد وير كات جل قدا هاف ويم اناق در د كن 
و من يتوكل على الله فهو حسبه 

زمينه بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 نمل -/ا؟ .ع - ملع؟ 

76 -غنا ( بى نيازى ) و كرم ( بخشندكى ) لازمه يروردكارى خداوند 

إن رتّى غنىٌ كريم 

- ربوبيت آميخته به غنا و كرم خداوند » مقتضى نعمت بخشى به خلق حتى با وجود ناسياسى آنان 
و من كفر فإنَ ربّى غنىٌ كريم 


اقاظ: خف تاوق > با عمق كفر > بادك آين ذكنه ابت كه كرحه تاندياسات سدق :دور اذ وتحيت توتعمة اند اما حو 


خداوند در مقام ربوبيت است و غنى و كريم نيز مى باشدء باز بر آنان نعمت هايش را ارزانى مى دارد. 
سرزنش بى نيازى از ياداشهاى خدا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الال عالق رمم 





" - اعتماد به اموال خويش و احساس بى نيازى در برابر ياداش هاى 


موعود خداوند » خصلتى نكوهيده است . 


مزاق ال <اسفق > قزينه مله :+ صدق بالحسق > دز ١‏ ناث ريشين ممكق امت اسعقتائ ا( <اتحي > (ياداش الفاى تيك 


خداوند) باشد. بيان فرجام دشوار (العسرى) براى صاحبان اين خصلت ها (در آيات بعد) بيانكر نكوهش آن خصلت ها است. 
شكر در بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عمدت كك 

اسان نانك هم اوه وذ ودممه ال ( فقو عبان . ااسياسكر ار هاوق باشد: 

ولئن أذقنا الانسن هنا رححمه-... إلهاليتوس كفوو 

عبوديت در بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١-1705 حج‎ -١ 

؟ - يايبندى بر بندكى خدا در حال غنا » تنككدستى » كاميابى و ناكامى » نشانه قوت », ثبات و استحكام ايمان است . 
و من الناس من يعبد الله على حرف . .. انقلب على وجهه 

علم به فلسفه بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاحافجر دفرك بالأاحان 


- آكاهى از فلسفه فقر و غنا و برخورد صحيح با يتيمان » مسكينان و اموال مردم و دل نبستن به ثروت » فرونشاننده اضطراب 


فَأمّا الإنسن إذا ما ابتليه . .. يأئتها الفس المطمئئّه 


توصيف <نفس > به <مطمئن > در قيامت ممكن است به اعتبار اطمينانى باشد كه در دنياء براى او حاصل شده بود. 








عوامل بى نيازى 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

- مجادله - 8ه ١1/-‏ -؟ 

؟ - مال و اولاد » دو عنصر كارساز و مايه بى نيازى در زندكى دنيايى 

لن تغنى عنهم أمولهم و لا أولدهم من الله شيئًا 

عوامل بى نيازى ابراهيم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

51-80-19 -مريم‎ ٠ 

-'١‏ مهربانى و لطف خداوند به حضرت ابراهيم (ع ) » بى نيا زكننده او از خانه و كاشانه آزر و محبت او 
قال سلم عليكك . .. إِنّه كان بى حفيًا 


جمله <إِنّه كان بى حفتاً > ياسخ ابراهيم(ع) به برخورد ناشايست آزر نيز مى باشدمْ يعنى اكر جه تو مرا از خانه طرد كرده و به 
رجم تهديد مى كنىء ولى لطف و عنايت خداوند براى من كافى است. 


فرجام بى نيازى از قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حتفيس حن عر 

- روسياهى در قيامت . فرجام بى نياز ديدن خود از يند و اندرز قرآن 
أمَا من استغنى . .. كلا إِنّها تذكره ... ترهقها قتره 

ارقاط انق ايديا آبات اغاز سورة» كوياى يرواشت ناد شدة ات 
مدح بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


لتقي مسعيرططة 








" - فقر» حالتى نامطلوب و تبديل آن به توانكرى » امرى ستوده است . 

وين لقان تعفن 

لحن آيه شريفه كه در مقام امتنان بر بيامبر(ص) است بيانكر برداشت ياد شده است. 
منشأ بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 - بقره 588-35 





الكل 
4 تنككدستى و فراخ روزى آدميان » به دست خداوند است . 

و الله يقبض و يبصط 

٠‏ حاكميّت خداوند بر ؤُسعت ها و محدوديّت هاى امكانات مادى انسانها 

و الله يقبض و يبصط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الوح ورك اك دزا 

١١‏ خداوند » يككانه منبع و منشأ فيض » رحمت و غنا 

أن أغنيهم اللّه و رسوله من فضله 

كرجه خداوند نام ييامبر (ص) را در كنار نام خود آورده استء اما فضل را تنها به خود نسبت داده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نجم - "ان - م5 دع 

* - < قال أميرالمؤمنين (ع ) فى قول الله < و أَنّهِ هو أغنى و أقنى > قال أغنى كل انسان بمعيشته و أرضاه بكسب يده م 


از امي رالمؤمنين(ع) روايت شده كه درباره آيه <و أنه هو أغنى و أقنى > فرمود: او است كه هركس را در معيشت بى نياز مى 


كند و وى رابه كسب و درآمدش خشنود مى سازد>. 
منشأ بى نيازى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
00 


١‏ - خداوندء به منظور جلو كيرى از كرايش عمومى انسان ها به كفر » زندكى تمامى كافران را سرشار از امكانات رفاهى و 


تجملى نساخت , بلكه فقر و غنا را نيز در ميان ايشان تقسيم كرد . 


والولا أن بكرن النانن لوسك عل درن يفنا من مه 





متفا بن اذى مثو كلان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8- طلاق - مع 


مدع 

ع - خداوند » كفايت كننده امور متوكلان و بى نيا زكننده آنان است . 

و من يتوكل على الله فهو حسبه 

مقف فى تباذق تمك رض ) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعقيق عات رك 

. خداوند » تنككدستى بيامبر ( ص ) را به ثروتمندى و بى نيازى از ديكران مبدّل ساخت‎ - ١ 
فأغنى‎ 


به دليل حذف متعلقات آنء مى تواند هر دو معنا را برساند. 


موانع بى نيازى از هدايت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كفي عدا كن 


ه - توه انسان به دوران نطفه بودن و ناتوانى هاى خويش در آغاز بييدايش » از ميان برنده احساس بى نيازى از رهنمود هاى 


خداوند است . 

أمَا من استغنى . .. من أىّ شىء خلقه . من نطفه خلقه 

نشانه هاى بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 

#قدوك اخدوفاخداودنه قاندى تبازى'او اذ جيناة ملمتاك و سيت ايتايرق :اوج ان تخلت آنان 


إلا تنفروا . .. و لا تضروه شيئا و الله على كل شىء قدير 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لا تويه - ود اع ١‏ 


م اكه 


١‏ نضرت خذاوتك به امير (ض ) د زبخت تريق شرابطاهجرت © نشان قدوث وى تبازئى:خذا ان تصرت :د يكرزان برائ تحقق 


اراده خويش است . 





الله على كل شىء قدير. إلا تنصروه فقد نصره اللّه إذ أخرجه الذين كفروا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ج لقان اللا ولاد اا 

. خالقيت خداوند و مالكيت انحصارى او بر عالم » نشانه بى نيازى او است‎ - ١ 
مو خلق السحوك اي لقوق اللهدا للداما فى اموت و الأرضع إن الله هو العخ‎ 


خلق شدن آسمان ها و زمين از سوى خداوند و نيز مملوكك خمدا بودن شانء عين احتياج آنها به خخدا است. بنابراين» ذكر دو 
تكله ياد شذه؛ قبل از <الله:هو الغ > به متؤلة تمهيدى برائ بيان غنائ مطلق الهى است: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-فاطر - 8" م١1‏ م 


#كوواناى خدار قن رقا رودي كام علق ونه بكرو 3505 سودت لعو كن تسسا انان نقتاقه غقاتو يي تاز ع طلو ااا 


بند كان و عبادت آنان است . 
و الله هو الغْنّى الحميد . إن يشاء يذهبكم و يأت بخلق جديد 


برداشت بالا با توجه به اين نكته است كه آيه شريفه» در جهت تبيين مطلب ياد شده در آيه قبل (قدرت مطلق خداوند و غنا و 


بى نيازى مطلق و ستودنى او) است. 

نعمت بى نيازى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

178 نجم “م -مثم "م 

- غم » شادى » مركك » حيات و نيازمندى و غنا » هر يكك ضرورت و نعمتى در نظام زندكى انسان * 
فبأىٌ ءالاء ربكك تتمارى 


در صورتى كه تعبير <آلاء > در مورد مطالب آيات يبشين به كار رفته باشد» مطلب 








ياد شده را مى توان به دست آورد. 

ويزكيهاى بى نيازى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ممتحله دهم شم ١١‏ 

٠‏ -غنا و بى نيازى خداوند » مبرًا از ه ركونه صفات ناستوده 
فإنَ اللّه هو الغني الحميد 


وصف <الحميد> يس از <الغنيٌ >» مى تواند تعريض بدان داشته باشد كه توانمندى وغناى خداوند» همجون ديكر 


توانمندان نيست كه با بخل» آز و محدوديت در توانمندى و. .. آميخته باشد. 

بى همسران از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بى همسران 

امداد به بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ين رس 22 

© - مردان و زنان غير متأهل عفيف , از فضل و امداد خداوند در فراهم آمدن امكانات ازدواج » برخوردارند . 
و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 

اهميت عفت بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

”نور ع7 اسم ١‏ 

. لزوم عفت كزينى و ياكدامنى » بر كسانى كه به همسر مناسب و امكانات لازم براى ازدواج » دستيابى ندارد‎ - ١ 


و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا 








تأمين نياز بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11 نور ع7 فم دل 

8 - وعده خداوند به برطرف ساختن نياز هاى غير متأهلان فاقد امكانات ازدواج » در صورت رعايت عفت و ياكدامنى 
و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 

تفضل به بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل رس 22 


* - مردان و زنان غير متأهل عفيف » 


از فضل و امداد خداوند در فراهم آمدن امكانات ازدواج » برخوردارند . 
و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 

توصيه به بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟ نور ع5 مداع 


* - ضرورت اقدام عملى براى فراهم آوردن تسهيلات ازدواج در جهت حل مشكلات جنسى غير متأهلان » قبل از توصيه آنان 
به عفنت و ياكدامنى 


و أنكحوا الأيمى منكم . .. و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا 

توصيه به فراهم ساختن امكانات ازدواج مجردانء بيش از توصيه به عفت كزينى» مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 
عفت بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

احور دعا ادم 


* - ضرورت اقدام عملى براى فراهم آوردن تسهيلات ازدواج در جهت حل مشكلات جنسى غير متأهلان » قبل از توصيه آنان 
به عفنت و ياكدامنى 


و أنكحوا الأيمى منكم . .. و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا 

توصيه به فراهم ساختن امكانات ازدواج مجردانء بيش از توصيه به عفت كزينى» مى تواند كوياى واشت اق دهاش 
فضايل بى همسران عفيف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ار ع سدم 

* - مردان و زنان غير متأهل عفيف » از فضل و امداد خداوند در فراهم آمدن امكانات ازدواج » برخوردارند . 


و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 


لغزشككاههاى بى همسران 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا ساك م 


- زنان و مردان غير متأهل » بيش از ديكران در معرض فحشا 


فرمان خداوند به عفت كزينى افراد غير متأهل» مى تواند كوياى اين نكته باشد كه آنان بيش از افراد متأهل» در معرض فساد 


جنسى اندك. 

. زنان و مردان غير متأهل فقير و فاقد امكانات ازدواج » بيش از ديكران در معرض آلودكى به فساد جنسى اند‎ - ٠ 

و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 

توصيه خداوند به افراد غير متأهل فقير و فاقد امكانات ازدواج مبنى بر عفت و ياكدامنى» مى تواند بيانكر نكته ياد شده باشد. 
مسؤوليت اولياى بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كيف كش ا 

١-فراهم‏ آوردن تسهيلات لازم براى ازدواج زنان و مردان مؤمن غير متأهل » تكليفى است بر عهده اولياى آنان . 

و أنكحوا الأيمى منكم 


<أيامى > (جمع <أيم >) به معناى زنان و مردان مجرد و بى همسر است, جه آنان از ابتدا بى همسر باشند و جه همسران 


فوهر ال دمن كاذه بان 

مسؤوليت بى همسران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واو م دن 

ه - لزوم خوددارى غير متأهلان فاقد تسهيلات ازدواج » از دستيازى به اموال و امكانات حرام براى ازدواج خود 
و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 


مقصود از نيافتن نكاح» مى تواند اسباب و امكانات مالى براى ازدواج باشد و عفت كزينى نيز» مربوط به همين امكانات باشدر 


يعنى» از اسباب و امكانات حرام نبايد تسهيلات ازدواج را فراهم ساخت. 


آثار بى همسرى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-5 


ورد ع” سم 50١‏ 
١‏ - نيافتن همسر مناسب و امكانات ازدواج » مجوز آلودكى به فحشا و فساد جنسى نيست . 

و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا 

. زنان و مردان غير متأهل فقير و فاقد امكانات ازدواج » بيش از ديكران در معرض آلودكى به فساد جنسى اند‎ - ٠ 

و ليستعفف الذين لايجدون نكاحًا حتّى يغنيهم الله من فضله 

توصيه خداوند به افراد غير متأهل فقير و فاقد امكانات ازدواج مبنى بر عفت و ياكدامنى» مى تواند بيانكر نكته ياد شده باشد. 
بيابان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


بيابان 


بنى اسرائيل در بيابان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ادي داناد بللاحاوايكض 


بلدرجين ) فرو فرستاد . 
و أنزلنا عليكم المنّ و السلوى 


كلنه <زمن > دن لعشايه ترفحين لبر به شرق شيريق: همالشل عسل 'فعنا شد هاسنت وو فعناى +تسلوق > كنع شذده كد 


برئذة اى:اسث سفيد رنكك همائتد بلدرجين و برعي نيز كفته اند <سلوى > همان بلدرجين است. 

٠‏ - دسترسى قوم موسى به غذا هاى طيب و غير طيب ( حلال و حرام ) در بى عبورشان از دريا و دوران صحراكردى 
كلوا من طيبت ما رزقنكم 

آوردن كلمه <طيبات > و اضافه كردن آن به <ما رزقناكم > نالكر جرذاشة فرق اسك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارود ادانة -؟ 





بانى آنان بود . 
2 كانى بياء 
قر ى از زند 
57 يس 
لمقد به بنى اسرائيل » د 
عدس ١‏ ”/ 
ةا 
7 
فرمان تصر 24 
ا اننا 


و ظللنا عليكم 


الغمام . .. و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال طه- 76 ءام ل 

لاحدترول < من واسلو > بر يلق اسرائيل ».يسن ازاننات انان از جدكال فرعون و اسنقران اتهااذر تبابان بودو اس 
قد أنجينكم . .. وعدنكم ... و نزّلنا عليكم المنّ والسلوى 

نزول < من و سلوى >». نشان عارى بودن منطقه از مواد غذايى متداول و بيابانى بودن محيط استقرار آنها است. 

تبديل باغ ها به بيابان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ميدع.2-1١8- -كهف‎ ٠ 


*- تبديل شدن بوستان هاى زيبا و حاصل خيز » به كويرى خشكك و بى حاصل » با عذاب الهى » در نتيجه كفر و فخر و 


مباهات بة :3 يكران :> افرئ ممكن انث 

فعسى ربّى . .. يرسل عليها حسبانًا من السماء فتصبح صعيدًا زلمًا 

<صعيد > يعنى» روى زمين و <زلق > يعنى» بدون كياه. 

تبديل زمين به بيابان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ج كيت م اعم 

- زمين » در نهايت » به كويرى بى حاصل و خالى از كياه » تبديل خواهد شد . 
و إِنْا لجعلون ما عليها صعيدًا جررًا 

راهيابى در بيابان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











ه -انعام - ع -/و - ١‏ 
١‏ خداوند ستا ركان را براى راهيابى انسان در ظلمتهاى دشت و دريا قرار داده است. 
وهو الذى جعل لكم النجوم لتهتدوا بها فى ظلمت البر و البحر 

س ركردانى در بيابان 


جلد - نام سوره - سوره 





- آيه - فيش 
ه- انعام -ع - ١4-1١‏ 


4 مرتد به سركردانى در بيابان مى ماند كه شيطانها او را به بى راهه مى خوانند و كروهى نيز او را به راه هدايت دعوت مى 


كالذى استهوته الشيطين فى الأرض حيران له أصحب يدعونه إلى الهدى ائتنا 


<فى الأرض > متعلق به <استهوى > ابنة» و <استهرى فى الأرظن > به معتى عقل او را در بيانان وبوذه ائذة مى توائد باشد 


ب ركزيده شده است. 

نجات از كرفتارى در بيابان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - قلم - 84-2 - ؟ 

؟ - نعمت و لطف ويزه خداوند به يونس (ع ) » مانع كرفتار شدن او به بيابان خشكك و بى آب و كياه شد . 
لولا أن تدركه نعمه من ربّه لنبذ بالعراء 

يونس (ع) در بيابان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات -/ا" - ه6١‏ - ١‏ 

. يونس (ع ) با اراده الهى , از شكم ماهى در زمينى خالى از درخت و يوشش كياهى بيرون افكنده شد‎ - ١ 
فنبذنه بالعراء‎ 

<نبذ > (مصدر <نبذنا >) به معناى افكندن است و <عراء > به سرزمينى خالى از درخت و يوشش كياهى كفته مى شود. 


بيان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


آزادى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6ت لعمران ات رواسا 

٠‏ آزادى بيان مسلمانان عصر ييامبر ( ص ) در عقايد و موضعكيرى هاى خويش 
لو اطاعونا ما قتلوا 


ازادى 


بيان انبيا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احقمي لات عد 

4 - ييامبران الهى » مجاز به اظهار نظر در ييشكاه خدا درباره رسالت خويش 
قال ريو كن خرون ون نم اف اه كدو 

آزادى بيان در قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- نحل -ع١1-/؟‏ م١‏ 

1- آزاد و بدون مانع بودن سخن كفتن براى برخى از افراد در قيامت 
قيوه اليهدي نان ارين امقر الله 

آزادى بيان متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-1١١5-9وع- -علق‎ ٠ 

ه - كسى كه فرمان به تقواييشكى در كفتار او نمودار يا محتمل است » ه ركز نبايد او را به سكوت وادار كرد . 
أرفية" اذى تين 4د أرفوخه ند امو التقوق 

حرف <إن >». براى شرط و بيانكر كافى بودن احتمال در اين موارد است. 
آزادى بيان مهتدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 -علق -8و8-9١1-ع‏ 


ف كسالي كه خداوتل :وا اناظر حخويقن قن دانقد © ال اتلعات هدايت يمشكان ووعوت كل كاقل تقو جلو كبرق تح كنك + 





أرءيت إن كان على الهدى . أو أمر بالتقوى ... ألم يعلم بأنْ الله يرى 

اهميت بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اصبوخية دوه اده 

- قدرت بيان ‏ از امتياز هاى مهم انسان و داراى نقش اساسى در زندكى او 
اق الاقدق م علمة البنان 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه 


از ميان اوصاف و ويذكّى هاى انسان. تنها به قدرت بيان تكيه شده است. 

اهميت بيان قصه ابراهيم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لحت 18 2ق ١‏ 

) ييامبر ( ص ) وظيفه دار باخبر ساختن بندكان از ماجراى مهمانان حضرت ابراهيم ( فرشتكان‎ -١ 
و تبئهم عن ضيف إبرهيم‎ 

اهميت بيان مشكلات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كي "' 


8 - بايد به هنكام يذيرش مسؤوليت هاى محوله » تمامى مشكلات », كاستى ها و يى آمد هاى آنها را با مقام بالاتر در ميان 
كذاشيث.. 


و إذ نادى ربكك موسى أن ائت القوم الظلمين . . . قال ربّ إِنَى أخاف أن يكذّبون . و يضيق صدرى و لاينطلق لسانى 
بيان حاجت در دعا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- ابراهيم - 58-١5‏ - ع 

*- حسن عرض حاجت كردن و بر زبان راندن نياز ها و مشكلات به دركاه خداوند به هنكام دعا 

وك امك هذا البلذعاسا دنا إنى ... بواد غير ذى زرع ... ربّنا إنكك تعلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع اسان عابااك اردع 


6- بر زبان آوردن خواسته ها در ييشكاه خدا ء از آداب دعا و نيايش 








وقل ربٌ أدخلنى مدخل صدق 
بيان حق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#ادعاحوان ب ماعن ووم 

71 - خداوند » هيج كونه ملاحظه اى براى بيان حق ندارد . 
و الله لايستحيى من الحقٍّ 


- 6 


در بيان حق » نبايد شرم و حيا داشت . 

لتكلا شدي عن الطر 

بيان حقايق كتب آسمانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تاروع وام 

4- بيان حقايق كتاب هاى آسمانى » موجب دستيابى به هدايت و مغفرت الهى است . 

إن الذين يكتمون . .. أولئكك الذين اشتروا الضلله بالهدى و العذاب بالمغفره 

برداشت فوق از مفهوم آيه به دست مى آيد. 

بيان راز عمل خضر(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دكهق -مك لامع 

*- خضر موسى (ع ) را از اين كه آنجه انجام خواهد داد » بى دليل و حكمت نيست » آكاه ساخت . 

قل الت ل 

ه- خضر (ع ) به موسى (ع ) وعده داد كه در نهايت » بخشى از اسرار كار خود را براى او تبيين خواهد كرد . 
حلت كد ب نا 

<من > در <منه > براى تبعيض است و كوياى اين كه خضرء تنهاء به بيان كوشه اى از ويزكى هاى كردار خويش وعلده داد. 
بيان عوامل عبرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عون دقوي 


١‏ مبلغان دين بايد از بازكويى تاريخ و فرجام كذشتكان . سود جسته و با بيان علل سرنوشت آنان » مردمان را به آيين 








كافيرإن كران ذفنت 

و يقوم لايجرمنكم شقاقى أن يصيبكم مثل ما أصاب قوم نوح 
بيان فرجام ظالمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-ابراهيم - 88-18 - 16 


-١‏ بيان س ركذشت ستم ييشكان كيفر شده و 


نيز داستان هاى مثال زدنى و درس آموزء در قلمرو موضوعات قرآن 

و سكنتم فى مسكن الذين . .. و تبتين لكم كيف فعلنا بهم و ضربنا لكم الأمثال 

بيان فرجام عمل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سين ا لاوح ال 

. توجيه ييشنهاد ها و توصيه ها با بيان فرجام و نتيجه آنها . امرى شايسته و نيكوست‎ ١ 
لاتايئسوا من روح الله إنه لايايئس من روح الله إلا القوم الكفرون‎ 


جمله <إنه لايايئس . .. > تعليل براى <لاتايئسوا ...> است. يعقوب(ع) توصيه خويش (مأيوس نشدن از رحمت الهى) را با 
دليل و بيان فرجام آن قرين سازند. 


بيان فرجام كمراهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عع 8282 ده 

ه- ذكر فرجام شوم كمراهان در كنار فرجام سعاد تمندانه تقواييشكان ‏ از روش هاى هدايتى قرآن * 
الغاوين . و إن جهنم لموعدهم أجمعين ...إن المتقين فى جِنْت و عيون 

بيان فرجام متقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عع 2 كدق 

ه- ذكر فرجام شوم كمراهان در كنار فرجام سعاد تمندانه تقواييشكان » از روش هاى هدايتى قرآن * 
الغاوين . و إن جهنم لموعدهم أجمعين ...إن المتقين فى جِنْت و عيون 


بيان قصه يوسف(ع) براى يعقوب(ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


رسيت ا الأكدف عير 


8 يوسف (ع ) يس از ورود خاندانش 


به مصر » خلاصه اى از سر كذشت خويش و احسان هاى خداوند را درباره خود براى يدرش يعقوب (ع ) بازكو كرد . 
يأبت . .. قد أحسن بى إذ أخرجنى من السجن و جاء بكم من البدو 

يان كندد كان صن دو قنامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اداوس ل ا 


داد و با آنان سخن خواهد كفت . 

إن الذين يكتمون . .. لايكلمهم الله 

برداشت فوق از مفهوم جمله <إن الذين . .. لايكلمهم الله > استفاده شده است. 

بيان نعمتهاى خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - ابراهيم - 884-18 - م 

#- برشمردن و به زبان آوردن نعمت ها به هنكام حمد و ستايش خداوند , امرى يسنديده واز آداب دعاست . 
الحمد لله الذى وهب لى على الكبر إسمعيل و إسحق 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

يم جه ورد 

8- بيان نعمت هاى الهى در ابعاد زندكى » از مصاديق < بلاغ مبين > ( بيان روشن دين ) است . 
و الله جعل لكم مما خلق ظللا . .. كذلكك يتم نعمته عليك لعلّكم تسلمون ... فإنما 


در آيات كذشته نعمتهاى مختلف خداوند بيان كرديد و در يايان اشاره شد كه هدف از بيان نعمتهاء تسليم شدن انسانها در 


برابر خداست و اككر مردم روى كرداندند» وظيفه اى جز همين بيان روشن (بيان نعمتها) نيست. 


تاريخ آزادى بيان 








- سوره - آيه - فيش 

ويك بود 

4 - آزادى ابراز عقيده و بيان انديشه در جامعه دينى عصر موسى 

أتتخذنا هزواً 

تنوع بيان در تبليغ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام مع-ثثم- ١٠١‏ 

٠‏ مبلغان دين وظيفه دار تأمل و تحقيق در شيوه هاى بان حقايق در قرآن و به كاركيرى آن در تبليغ هستند. 
انظر كيف نصرف الأيت لعلهم يفقهون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-‏ 80 ادع 

© - تنوع بيان و ارائه صورت هاى كوناكون آن » از روش هاى قرآن در تبليغ و تربيت 
و صرّفنا فيه من الوعيد لعلهم يتّقون 

تنوع در بيان تعليم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام عنم ١"‏ 

٠‏ بيان مطلب به شيوه هاى كوناكون و متنوع» روشى كارساز در تعليم و تربيت است. 
انظر كيف نصرف الأيت لعلهم يفقهون 


فعل <يفقهون> در يى حرف ترجى آمده. جنين بر مى آيد كه <فهم > يس از بيان آيات به شيوه هاى مختلف متوقع است. 











درخواست آزادى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ #١ - دخان -ع*‎ 1١ 

-١‏ درخواست آزادى بيان » بيشنهاد موسى (ع ) به فرعونيان يس از يأس از ايمان آوردن آنان 
و إن لم تؤمنوا لى فاعتزلون 


<فاعتزلون >. كنايه از اين است كه اكر خود اهل 


ايمان نيستيد. لااقل متعرض من نباشيد تا آزادانه ييامم را به مردم برسانم. 

ذكر نعمت بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-94-8980 - ابلك‎ ٠ 

#تترقوينة بخن دار بنروة تحسة ماناو اران أن مابسيقاع .| كاهو( عو زوه اد بك هاه انفكا تواتك هق ساسك 
أيحسب أن لم يره أحد . ألم نجعل له ... و لسانًا و شفتين 

مركن فلت ]از درت يبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لون بات 


ادن توكين نداقدرت يان وابزان ان و:غفلت از واستكيى انهاءية خداؤتدء شكفت: اوواو سرويش بان ايت .. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#الحولن يا ات 


ادن توكين داقدرك اق وابزان اناو :عملت داز واستكى انهاه خداؤتدء شكفت: اوواو سرزيش بان اشت.. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#ادعكوة دواد اعم 


8- ييامبر ( ص ) و مسلمانان ‏ در مجادله با اهل كتاب . موظف اند كه به صراحت . اعتقادات توحيدى خود را مطرح كنند . 











قولوا ءامنا بالذى أنزل إلينا و أنزل إليكم و إلهنا و إلهكم وحد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


وا ا 


دء-ه 
ه - ييامبراسلام ( ص ) » مأمور اعلام صريح مواضع عقيدتى خود به مردم 

قرجد اندم الهلا الله الونكف القواد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عي اك 

١‏ - ييامبر ( ص ) » مأمور بيان علنى مواضع اعتقادى خويش براى همكان 

قل 

ظلم كيفر بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0000 000--- 

. كيفر انسان ها قبل از تبيين حق و باطل براى آنان » ظلم و دور از ساحت قدس خداست‎ ١ 
أتتهم رسلهم بالبتنت فما كان الله ليظلمهم‎ 


نفى ظلم از خدا و متفرع شدن آن بر وجود بينات» بيانكر اين نكته است كه: درصورت ارائه نشدن دلايل روشن» به هلاكت 


رساندن انسانها ظلم مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠" - 5١4-178 - شعراء‎ - 

- مؤاخذه بندكان » قبل از بيان و اتمام حجت بر ايشان » ظلم و دور از ساحت خداوند است . 
وما أهلكنا من قريه . .. ذكرى و ما كنا ظلمين 

مفاد مطلب ياد شده» همان <قبح عقاب بلابيان> است كه از آيه مورد بحث استفاده مى شود. 


عذاب بدون بيان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع دنساء -8 -868١١1-يم‏ 

© خداوند » بدون بيان » كسى را عقاب نخواهد كرد . 

و من يشاقق الرسول من بعد ما تبتين له الهدى . .. نصله جهنم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


© - نساء - 





١١-١ ع*دعع‎ 

. خداوند بدون حجت و برهان » كسى را عقاب نخواهد كرد‎ ١ 

أتريدون أن تجعلوا الله عليكم سلطناً مبينا 

عذاب بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره-7!دع7‏ ليم 

- منكران دين بدون اتمام حجت با آنان » به آتش دوزخ كرفتار نخواهند شد . 
فإن لم تفعلوا و لن تفعلوا فاتقوا النار 


جواب شرط <فان لم تفعلوا > محذوف است و جمله <فاتقوا . ..> جانشين آن شده است. جمله با تقدير آن جنين است: فان 
لم تفعلوا تمت عليكم الحجه و ثبت لديكم ان القرآن منزل من عنداللّه فاتقوا ... 


نابل زهان كللذ كان ع 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١-بقره‏ -”'- ١/68‏ -_ل/ا١ا‏ 


داد و با آنان سخن خواهد كفت . 

إن الذين يكتمون . .. لايكلمهم الله 

برداشت فوق از مفهوم جمله <إن الذين . .. لايكلمهم الله > استفاده شده است. 
فلسفه بيان قصه يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مواد امسا مع 


كد وديا ما كر زرا دوا موقا عشوي ا قجل تكمه دهن ان ستقالفة لود هات ا وى 








إذ أجمعوا أمرهم و هم يمكرون. و ما أكثر الناس و لو حرصت بمؤمنين 


برداشت فوقء مقتضاى ارتباط ميان <ما أكثر الناس . .. > با خصوص مكر برادران يوسف عليه وى (و هم يمكرون) است و به 
اين نكته اشاره دارد كه: اى 


بيامبر! آنان كه فرزندان يعقوب ييامبر بودند با يدر و برادرشان آن كونه رفتار كردند» يس مبادا از ايمان نياوردن مردم 


اندوهكين باشى و خود را مقصر يندارى جرا كه عموم مردم حق نايذيرند. 

قاعده عقاب بلا بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/ا- 1١8-517‏ 

خداوند بدون اتمام حجت,ء بندكان متخلف را توبيخ نخواهد كرد. 

ألم أنهكما عن تلكما الشجره و أقل لكما إن الشيطن لكما عدو مبين 

قاعده قبح كيفر بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأحترله داحم جام 

؟ مؤاخذه كفار به جرم مبارزه با اسلام » يبش از ارائه معارف الهى قرآن به آنان و تمام شدن حجت بر ايشان » ممنوع است . 
و خذوهم واحصروهم . .. و إن أحد من المشركين استجارك فأجره حتى يسمع كلم الله 

قاعده كيفر بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك وو ع باع 1 انا 

. عقاب و كيفر دادن بر هر عملى بدون بيان زشتى و خلاف بودن آن عمل » زشت و نايسند است‎ -٠ 
وها كلايد ون ع نه ربزلا‎ 


اينكه خداوند فرمود: <ما بدون اينكه رسولى براى تبيين حقايق براى مردم بفرستيم» عذاب و كيفرشان نمى كنيم > احتمال 


دارد به جهت اين داورى عقل باشد كه: <عقاب بدون بيان زشت و قبيح است ©>. 
قدرت بيان انسان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ديل دفرسع دم 


8- انسان موجودى توانمند براى بيان مقاصد و نظرات خويش 


فإذا هو خصيم 





مين 

كيفر بدون بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام 5-1١١‏ 

" هلاكك جوامع بشرىء بدون فرستادن هدايت براى ايشان» كارى ظالمانه و به دور از ساحت قدس الهى است. 
ذلكك أن لم يكن ربكك مهلكك القرى بظلم 


<بظلم > مى تواند حال براى <ربك > باشد. در اين صورت معناى جمله جنين مى شود: خداوند از روى ظلم جامعه ناآ كاه 


را هلاك نمى كند. بنابراين هالاكت در صورت عدم ابلاغ كارى ظالمانه است. 
كيفر بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-نساء -ع+-ه2١-م‏ 

8 خداوند كسى را بدون اتمام حجت عقاب نمى كند . 

وشا ديه لذاة يكو للناس على الله حكحه ركد ارس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ء-انفال -م/-مرع-م 

“سنت خداوند بر عقوبت نكردن انسان ها ييش از بيان دستورات خويش است . 
لولا كتب من اللّه سبق لمسكم فيما أخذتم 


در اينكه مراد از <كتب . .. > جيستء جندين نظر ايراد شده است ,ٌْ از جمله سنت الهى بر اينكه تا دستورى را به روشنى 
براى مردم بيان نكند» آنان را به عذاب كرفتار نمى سازد. و اسير كرفتن در جنكك بدر هر جند كارى بسيار ناصواب بوده؛ ولى 


حكم آن به روشنى بيان نشده بود و لذا خداوند مرتكبان اين عمل ناصواب را به عذاب كرفتار نساخت. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لاك يوتنين 112ب متو 


9 نزول عذاب استيصال » همواره يس از تمام 





شدن حجت خدا بر مردم است . 

فإذا جاء رسولهم قضى بينهم بالقسط 

مراة ونان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ماحعرهية د وو ددع 

؟ - < فى مجمع البيان قال الصادق (ع ) : البيان الإسم الأعظم الذى به علم كل شىء ,م 


در مجمع البيان آمده است كه امام صادق(ع) فرمود: <بيان > اسم اعظم الهى است كه به وسيله آن 1 كاهى بر همه جيز 


عاضا ني زد 

نايسندى كيفر بى بيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عطاك ناعم 

" - كيفردادن قبل از بيان و اتمام حجت , كارى ناروا است . 
ول التي لل اهلف ويه 


كرجه <لولا أرسلت> دراين آيه» اعتراضى است كه از زبان كافران نقل شده,ٌ ولى از آن جهت كه بر اين اعتراض فرضى» 
ترتيب اثر داده شده استء برمى آيد كه اين اعتراض» قابل قبول بوده و فرستادن رسولان براى اتمام حجت. ضرورت داشته 


امت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1- قصص 7١8-‏ - لاع م 

* - مجازات خطاكاران بيش از تبيين راه صواب و خطا براى ايشان » امرى نادرست و نكوهيده در بينش الهى 


ولولا أن تصيبهم مصيبه . .. و نكون من المؤمنين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-8-0 - -رحمن‎ 

١‏ - تكلم و قدرت بيان مفاهيم » از نعمت هاى مهم الهى براى انسان 
الامقيوت , ملمفالكاة 

نقش بيان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

#احوضية موود جهو 

١‏ - قدرت بيان » از امتياز هاى مهم انسان و داراى نقش اساسى در زندكى او 
عاق الاتسين عليه البناث 

برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه از ميان اوصاف و ويذ كى هاى انسانء تنها به قدرت بيان تكيه شده است. 
بيت المال از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بيت المال 

تقسيم بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه -94- همدع 

؟ حق تصميم كيرى در نحوه تقسيم و صرف بيت المال با ييامبر ( ص ) بود . 
ما ءاتيهم الله و رسوله 

خيانت به بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

“'- آل عمران - 1١8١-7‏ م١‏ 

8 به مجازات رسيدن خيانتكاران در اموال امام در قيامت 

و من يغلل يأت بما غل 


امام صادق (ع): الغلول كل شىء غل عن الامام. 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص 6ح م١‏ م, تفسير برهان» ج ا ص 75ح 8 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
رو ا ل 1 


١‏ سههميه بندى كالا ها در شرايط بحرانى و دريافت بهاى كالاى اعطا شده » مقتضاى حراست از بيت المال و آكاهى به امور 
اقتصادى است . 


اجعلنى على خزائن الأرض إنى حفيظ عليم . .. اجعلوا بضعتهم فى رحالهم 


عملكرد يوسئن(ع) (سهميه بندى در شرايط كمبود و دريافت بهاى كالاها) به عنوان مدير و مسؤولى حفيظ و عليم » كوياى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 


مم4-1؟ 
9 - جنكك اندازى به اموال و دارايى هاى عمومى » حرام است . 
لتأكلوا فريقاً من أمول الناس بالأثم 


وتعنو 801 | موالن الماش > جتى نر اقف: امووالة ودار لاض تبي" افوا درااقتنه اسمن مسر ان نكن تواتك انال عسوي 
باشد. برداشت فوق ناظر به احتمال دوم است. 


محمد(ص) و بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديه 82ت و0 2م 

؟'حق تصميم كيرى در نحوه تقسيم و صرف بيت المال با بيامبر ( ص ) بود . 
ما ءاتيهم الله و رسوله 

مصارف بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0 ك0 كار 


» مخارج و مهريه اى كه مرد مؤمن براى همسر كافر خويش » صرف كرهده و اكنون به حكم اسلام از او جدا شده است‎ - ١ 


بايد از بيت المال و غنايم جنكّى , به مرد مؤمن يرداخت شود . 
و إن فاتكم شىء من أزوجكم إلى الكفار فعاقبتم 
وازه <عاقبتم > به معناى <اصبتم منهم غنيمه >> دانسته شده است. 


4 - < عن يونس عن أصحابه عن أبى جعفر (ع ) و أبى عبدالله (ع ) قال : قلت :. . . و قد قال الله عرّوجِلٌ فى كتابه < و إن 
فاتكم شىء من أزواجكم إلى الكفّار فعاقبتم . . . > ما معنى العقوبه هاهنا ؟ قال : إِنَّ الذى ذهبت إمرأه فعاقب على إمرأه أخرى 
غيرها يعنى تزوّجها [ بعقب ] . . . فعلى الإمام أن يعطيه مهر إمرأه الذاهبه م 


از يونس از اصحابش از امام باقر(ع) 





وامام صادق(ع) روايت شده كه كفت: به امام(ع) عرض كردم: . .. خداوند عرّوجِل فرموده است: <و إن فاتكم شىء من 
أزواجكم إلى الكفمار فعاقبتم > مراد ازاين عقوبت دراين جا جيست؟ امام فرمود: مردى كه همسرش از دست او رفته [و به 
كفار ملحق شده ]و در بى آن همسر ديكرى اختيار كرده ... برعهده امام است كه مهر زنى را كه رفته به آن مرد بيردازد [و 


معناى ]<عاقبتم > يعنى يس از رفتن آن زنء همسر ديكرى كرفته باشد>. 
منافقان و بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دجويو اقبت قوت ؟ 

" نارضايتى برخى از مسلمانان ( منافقان ) نسبت به سهم خود از بيت المال 
ولو أنهم رضوا ما ءاتيهم اللّه و رسوله 

يوسف(ع) و بيت المال 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تايوست الاك يورت ا 

١‏ يوسف (ع ) داراى اختياراتى ويزه در دخل و تصرف بيت المال و بذل و بخشش آذوقه هاى ذخيره شده 
و جئنا ببضعه مزجيه فأوف لنا الكيل و تصدق علينا 

بيت المعمور از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بيت المعمور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسطرو لمعه 

ف - < بيت المعمور > نام ديكر كعبه 

والبيت المعمور 


تعبير <و البيت المعمور > به جاى <و الكعبه > مى تواند بدان جهت باشد كه در آن زمانء كعبه به اين نام نيز خوانده مى 


شكة اسن 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- طور - 8-7 -لى ليع 


- < فى مجمع البيان» ( فى قوله ) < و البيت المعمور > هو بيت فى السماء الرابعه بحيال الكعبه تعمره الملائكه بما يكون منها 
فيه من العباده . . . و روى ايضاً عن أميرالمؤمنين (ع ) قال : و يدخله كل يوم سبعون ألف ملكك . .. م 


در مجمع البيان آمده است: بيت المعمور خانه اى است در آسمان جهارم موازئ كعبةء كه فرشتكان :با عبادت خود آن زا آباد 
نككه مى دارند. .. واين مطلب از امام على(ع) نيز روايت شده و فرموده است: در هر روزى هفتاد هزار فرشته [براى عبادت 


/ - < عن النبى ( ص ) » قال : < البيت المعمور > فى السماء السابعه يدخله كلّ يوم سبعون ألف ملكك لايعودون إليه حتّى 


از رسول خدا(ص) روايت شده كه بيت المعمور در آسمان هفتم قرار كرفته و هر روزء هفتاد هزار فرشته [براى عبادت] وارد 


آن مى شوند [واين فرشتكان يس از خروج ]ديكر باز نمى كردند و اين كار تا قيامت ادامه دارد >. 
تدع الى هريرة عن القن :(افن قال النك المعمور فى السماء الققا هيام 

ابى هريره از رسول خدا(ص) روايت نموده كه بيت المعمور در آسمان دنيا است >. 

نزول قرآن به بيت المعمور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-قدر- /او-1-م 


4- < قال الصادق (ع ) نزل القرآن فى ليله القدر إلى البيت المعمور جمله ثم نزل من البيت المعمور على رسول الله 





( ص ) فى طول عشرين سنه , 


رسول خدا(ص) در طول بيست سال [به صورت تدريجى] نازل شد >. 


ويزكيهاى بيت المعمور 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لالت عرو د اوح ادبع 


© - < فى مجمع البيان» ( فى قوله ) < و البيت المعمور > هو بيت فى السماء الرابعه بحيال الكعبه تعمره الملائكه بما يكون 


منها فيه من العباده . . . و روى ايضاً عن أميرالمؤمنين (ع ) قال : و يدخله كل يوم سبعون ألف ملكك . .. م 


در مجمع البيان آمده است: بيت المعمور خانه اى است در آسمان جهارم مؤازق كعيف كةفرشتكان باعادت غود ثرا اباد 
نككه مى دارند. .. واين مطلب از امام على(ع) نيز روايت شده و فرموده است: در هر روزى هفتاد هزار فرشته [براى عبادت 


]داخل آن بيت مى شوند... >. 


از رسول خدا(ص) روايت شده كه بيت المعمور در آسمان هفتم قرار كرفته و هر روزء هفتاد هزار فرشته [براى عبادت] وارد 


آن مى شوند [و اين فرشتكان يس از خروج |ديكر باز نمى كردند و اين كار تا قيامت ادامه دارد >. 
بيت المقدس از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات آل ضيران ماب 


الا ١للنل/ا‏ 


7 يهود . آنجه را در اوّل روز بر ييامبر ( ص ) نازل شده بود ( قبله بودن بيت المقدّس ) » يذيرفتند و به آنجه در انت هاى روز 


نازل شده بود ( قبله بودن كعبه ) » كفر ورزيدند تا مؤمنان را كمراه سازند . 
و قالت طائفه . .. لعلهم يرجعون 


برخى از مفسران برآنند كه <وجه النهار> و <آخره> متعلق به <انزل> است ,مو سياق آيه مى رساند كه مراد از 
<الذى >. حكمى خاص است , برخى روايات دلاللت دارد كه آن حكم خاصء تغيير قبله بوده است كه ييامبر (ص) در 
عص ركاهى مأمور شد نماز را به سوى كعبه بخواند و قبله مسلمانان را كه تا صبحكاه آن روزهء بيت المقدس بوده است تغيير 


دهد. 
٠‏ دستور علماى يهود به ييروان خود مبنى بر يذيرش بيت المقدس به عنوان قبله و مخالفت با كعبه 
و قالت طائفه من اهل الكتاب امنوا بِالّذى انزل . .. و اكفروا اآخره 


امام باقر (ع): . .. فقالوا صلى محمد الغداه فاستقبل قبلتنا فامنوا بالحاق:1نة لهل محنن وج الوارى) كترو ا انعو يكن الا 


تقسير قمو وخ ان 18 تسر برهانة ج اصن #ولاح 1 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال طب د اعم د 

فعرافت كمه جريبيت القدمين »على رغ بنداززيهود يان 

ان اول بيت وضع للناس 

با توجه به شأن نزول كه يهوديان مى كفتند بيت المقدّسء برتر و باارزشتر از كعبه است. 


* قدمت كعبه » ملاكك شرافت آن بر 


بيت المقدس 

ان اول بيت وضع للناس 

با توجه به شأن نزول ذكر شده در مجمع البيان. 

آبأذانىي] فت المقدسن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الروو ل رودم 

كتهو ونه يمني اشر قال اقرمان كاه | لدف انك النق دوجو شرفت 
ا ادضلوا هده الثرية 


<قريه > در لغت به معناى روستا ونيز شهر آمده است و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است,ٌ جون قرينه اى يافت 
نشد كه كدامين معنا مراداستء در برداشت كلمه <1بادى > آورده شد. ال در <القريه > عهد حضورى است و اشاره به 


ديارى خاص دارد. بسيارى از مفسران بر آنند كه مراد از آن» بيت المقدس مى باشد. 
؟ - سرزمين بيت المقدس در عصر موسى (ع ) » سرزمينى آباد » يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكى ها بود . 
فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


خوراكيهاى آن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!1- (18- ع 

؟ سرزمين بيت المقدس در عصر موسى . سرزمينى آباد و يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكيها 
و كلوا منها حيث شئتم 

آثار تداوم قبله بودن ببت المقدس 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





الدارفو ا اكع 
* - ادامه داشتن بيت المقدس به عنوان قبله » موجب برخوردارى مخالفان اسلام از دليل و حجت بر عليه ييامبر و مسلمانان 


فول وجهكك 





... فولوا وجوهكم شطره لثلا يكون للناس عليكم حجه 

آداب ورود به بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وك عد ودع 

* يهوديان عصر موسى . مأمور ورود به بيت المقدس » با حالتى خاضعانه 
و قلنا لهم ادخلوا الباب سجداً 


مراد از <الباب > بنابه كفته بسيارى از مفسرانء دروازه شهر بيت المقدس است و <سجداً > جمع ساجد مى باشد و مراد از 


سجده مى تواند معناى لغوى آن (خضوع) باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ء-اعراف -/ا-281١1-‏ 4مليع 

© استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس . فرمان خدا به بنى اسرائيل 
و قولوا حطه 


مراد از آن به قرينه جمله بعد (نغفر لكم) برداشتن وزر كناهان و آمرزش آنهاست. بنابراين <قولوا حطه > يعنى بككوييد خخدايا 


اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
مكار اناق هيدا 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


آن (ييشانى بر خاكك سابيدن) ناز كان نيست» مى توان كفت در اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده اسث. 


4 خذاوتد تويد خش امروش كاهان بنى 'اسرائيل دز صورت زعايت آذات تعيق.شده براق وزوة و سكوتتشان ذر بيت 
المقدين 


اسكنوا . .. و ادخلوا الباب سجداً نغفر لكم خطيئتكم 


ظاهر اين 


است كه <نغفر لكم > جواب براى همه اوامرى است كه در آيه مطرح شده. بنابراين تقدير جنين است: <إن تسكنوا و تأكلوا 
و تقولوا و تدخلوا الباب سجداً نغفر لكم >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع -اعراف -/!- 0-187 


هعذاب نازل شده بر متمردان بنى اسرائيل » سزاى كناهان بيشين آنان و كناه رعايت نكردن آداب مقرر شده براى ورود به 


فبدل الذين ظلموا منهم . .. فأرسلنا عليهم رجزاً من السماء بما كانوا يظلمون 


برداشت فوق مبتنى براين است كه مراد از ظلم و كناه در <بما كانوا يظلمون> غير از كناهى باشد كه جمله <فبدل . .. > 
بيانكر آن است. بنابراين تفريع <فأرسلنا ... > بر <فبدل ... > مى رساند كه عذاب به خاطر تبديل فرمان الهى بوده و <باء > 
سببيه در <بما كانوا... > مى رساند كه عذاب به سبب ظلم و كناه سابق بنى اسرائيل بوده است. يعنى كنا تبديل» به ضميمه 


كناهاق ساق ناعث امال عذاب ين انان شد 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ -اسراء -/ا١- ١‏ سللع؟ 


؟- < عن ابى عبدالله جعفرين محمدالصادق (ع ) قال : لما أسرى برسول الله ( ص ) إلى بيت المقدس حمله جبرائيل على 


البواق:قا تنا نيث المقدس: واعرقن الدعتجار ينا الأننات وامبلى زهان ردهي 


جبرئيل» آن حضرت را بر يراق سوار كرد وهر دو به بيت المقدس آمدند و جبرئيل محرابهاى انبيا را به او نشان داد و 


ييامير(0ص) 


ذن انحا تماز غوائد وسيس ان عضرت واانار كرداتت بك 


18- < روى عن على (ع ) : انه لما كان بعد ثلاث سنين من مبعثه صلى الله عليه و آله و سلّم أسرى به إلى بيت المقدس و 
عردكديقه ان الس يه لمر 


از حضرت على(ع) روايت شده است: يس از كذشت سه سال از بعثت رسول خدا(ص) آن حضرت در شب معراج به بيت 
المقدس واز آن جا به آسمان برده شل > 


هن اشر انها دوقت المقدن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 12١‏ 9ل ١لءيق‏ ل ١‏ 

تق اسزائيل فرمان افيد تادمين:الزي دكا بئات دن ابادفينبت المقدين سكوات كزينيد» 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


<قريه > در لغت به معناى روستا و نيز شهر آمده و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است. و جون قرينه اى يافت نشد 
كه كدامين معنا مراد استء. در برداشت فوق كلمه <آبادى > آورده شك. حال > در <القريه > عهد حضورى و اشاره به 


ديارى خاص دارد. بسيارى از مفسران بر آننئد كه مراد از آن بيت المقدس است. 
" فرمان به سكونت كزيدن در آبادى بيت المقدس » فرمانى بود از جانب خدا به بنى اسرائيل 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


كلمه <قيل > به صورت مجهول آمده و فرمان دهنده ذكر نشده استء ولى از جمله <نغفر لكم . .. > به دست مى آيد كه 


فرمان دهنده خداوند اس 


ه خداوند تهيه خوراكى هااز هر ناحيه بيت المقدس را براى بنى 


اسرائيل حلال و مباح كرد . 

و كلوا منها حيث شئتم 

. بنى اسرائيل بيش از ورود به بيت المقدس كناهان فراوانى داشتند‎ ٠ 

نغفر لكم خطيئتكم 

برداشت فوق با توجه به كلمه <خطيئات> كه به صورت جمع آمده استفاده شده است. 

4 داستان ورود بنى اسرائيل به بيت المقدس » داستانى عبرت آموز و شايسته به ياد داشتن 

و إذ قيل لهم اسكنوا . .. سنزيد المحسنين 

كلمه <إذ > متعلق به فعلى مانند <اذكروا> (به ياد داشته باشيد)» است. 

بنى اسرائيل و تصرف بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ل١ بقره - 7 - له‎ - ١ 

؟ - فرمان تصرف بيت المقدس به بنى اسرائيل » يس از زند كانى بيابانى آنان بود . 

و ظللنا عليكم الغمام . .. و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

؟' - بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس » در مكانى نزديكك به آن به سر مى بردند . 
و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 

برداشت فوق با توجه به اسم اشاره <هذه > - كه براى اشاره به نزديكك است - استفاده شده است. 

© - دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 
اخلوا هذه القريه . .. وادخلوا الباب 

- اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا - به هنكام تصرف بيت المقدس - از دستور هاى خداوند به بنى اسرائيل 


و الكل النانيهدنيهدا 





كلمه <سجداً > جمع ساجد و حال براى فاعل <ادخلوا > مى باشد. از آن رو كه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى آن 
(ييشانى بر خاكك نهادن) سازكار نيستء مى توان كفت: در اينجا 


معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
8 - استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس فرمانى از جانب خداوند به بنى اسرائيل 
ادخلوا . .. و قولوا حطه 


<حطه > خبر براى مبتدايى محذوف همانئد <مسألتنا > است. اين كلمه اسم مصدر و به معناى نهادن و فرو آوردن مى باشد 


هوا نا حاو رعؤواسة )ها موقن كتاهان اس 

5ح بتى اسزائيل » بيشق :از ورودشاف بدبيت المقذسش : بر دوش ذازئده كاهانى سباق 

سرك سلف 

برداشت فوق با توجه به جمع آوردن كلمه <خطاياكم > استفاده شده است. 

بيت المقدس در دوران موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكرات ادم 

؟ - سرزمين بيت المقدس در عصر موسى (ع ) » سرزمينى آباد » يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكى ها بود . 
فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


كليه 3 وعد > (باكلة م قاور عسوو ار كف حال درا فور وتيت باكنن 016 < كلوا > مراد» فراوانى نعمتها و 


خوراكيهاى آن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-اعراق -/!1- 181 ع 

؟ سرزمين بيت المقدس در عصر موسى . سرزمينى آباد و يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكيها 
و كلوا منها حيث شئتم 


ياداش نماز به بيت المقدس 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
مارو ا م ودام 


0 - نمازهايى كه بيش از تغيير قبله به سمت بيت المقدس 





خوانده شده بود » مورد يذيرش خدا بوده واجرش ضايع نخواهد شد . 


و ما كان الله ليضيع إيمنكم 


تغيير قبله يا نويد به تغيير آن» اين يرسش را براى مسلمانان در يى داشت كه: نمازها و عبادتهاى انجام شده به سوى بيت 
المقدس آيا محكوم به بطلان است. جمله <و ما كان ...> ياسخ به اين يرسش مى باشد. 


تاريخ بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د 

* - سرزمين بيت المقدس در عصر موسى (ع )» سرزمينى آباد » يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكى ها بود . 
فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


كلمة تومل 1 6 زرا كلو مر قف وسو ون ارو قلق ) عفان راقن لسر تسم شه ده كليل < كلوا > مراد» فراوانى نعمتها و 


خوراكيهاى آن است. 

- دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 
أغلر ادعقم القرر كا مهاو الات 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/!181-1-ع 

؟ سرزمين بيت المقدس در عصر موسى » سرزمينى آباد و يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكيها 

و كلوا منها حيث شئتم 

تصرف بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لسوت السو 0 


" - بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس ., در مكانى نزديكك به آن به سر مى بردند . 








و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه 


برداشت فوق با توجه به اسم اشاره <هذه > - كه براى اشاره به 


نزديك است - استفاده شده است. 
- اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا - به هنكام تصرف بيت المقدس - از دستور هاى خداوند به بنى اسرائيل 
و اذهل اناك هذا 


كلمه <سجداً> جمع ساجد و حال براى فاعل <ادخلوا > مى باشد. از آن رو كه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى آن 


(بيشانى بر خاك نهادن) سازكار نيستء مى توان كفت: در اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
- استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس فرمانى از جانب خداوند به بنى اسرائيل 
ادخلوا . .. وقولوا حطه 


<حطه > خبر براى مبتدايى محذوف همانئد <مسألتنا > است. اين كلمه اسم مصدر و به معناى نهادن و فرو آوردن مى باشد 


خدايا ب 5قرواستهما امرزئن كنافان است: 

خوردنيهاى بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ع ارده 

ه - تهيه خوراكى ها از هر ناحيه بيت المقدس » براى بنى اسرائيل حلال و مباح بود . 
فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


<حيث شئتم > (هر كجا خواستيد) دلالت بر آن دارد كه محدوده مكانى براى بهره بردارى از نعمتهاى بيت المقدس تعيين 


نشده بود. 
دروازه بيت المقدس 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الارلوو رود 


© - دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 








اخلو | تمده القر بدت دوا دتخلى | الناك 


جلد - نام سوره 


- سوره - آيه - فيش 

لعاعزاق اا 

دروازه بيت المقدس طريق تعيين شده از جانب خدا براى نفوذ به آن سرزمين و تصرف آن ديار 

و ادخلوا الباب 

راه تصرف بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعارورو يه ع2 

© - دروازه بيت المقدس راه تعيين شده از جانب خداوند » براى تصرف و نفوذ بنى اسرائيل به آن سرزمين 
اخلوا مه لفوت موا دعقو النايت 

سرزمين بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرو لد وروعة 

؟ - سرزمين بيت المقدس در عصر موسى (ع ) » سرزمينى آباد » يرنعمت و داراى مناطقى سرشار از خوراكى ها بود . 
فكلوا منها حيث شئتم رغداً 


كلبيةة 32 رغد > (بالكل ود فى ردير وال قصال راف شير خايعيا من اتن كدافولا. «# كلو > مزادةفراواتن فيانو 


بو كندل نيث المعدين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


طاريق حو مم 


#ادابيو كتد خك اوقل بهاسرز ميرخ انجبر و رون >* 











والتين و الزيتون 

از احتمالا-تى كه درباره مفاد آيه كفته شده. اين است كه مراد از <انجير > و <زيتون> به قرينه دو آيه بعد دو منطقه است 
كه يكى مانند < كوفةا> سر رميق انير خيز واد يكرى مانند <بيت المقدس > سرزمين زيتون بوده است. در اين صورت 
سو كندهاى جهاركانه اين سورهء سرزمين هاى نزول وحى را درب ركرفته است, زيرا <نوح >(ع) در كوفه؛ ابراهيم و عيسى(ع) 


در بيت المقدس» موسى (ع) در 


طور سينا و ييامبر اسلام(ص) در مكه به نشر آ يبن خويش يرداختند. 


دعق أن الحنن الال قال #قال وسول الله( صن )# إن اللتغار كه وهالن ينا انان من البلدزن أريعةققال عتوحل اد 
ود الشف و الزاتقوة 1 ووطلو هه .رو هنذا التلك الاسم "قال السك ننه وو النرين كيك المقديى ووز يفي الكونه و هذا 
البلد الأمين مكه ر 


از امام موسى بن جعفر(ع) روايت شده است كه فرمود: رسول خدا(ص) فرمود: خداوند تبارك و تعالى . .. از بين شهرهاء 
جهار شهر را انتخاب كرد. او كه عزيز و جليل است فرمود: < والتين و الزيتون . و طور سينين . و هذا البلد الا-مين>. يس 
حق هن ررد أو كدر قوق يتك المقكس او خاطور شيرف © كزهدوو “هذا البلت الأمد > بكة أبتف > 


فضيلت بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وبووزاق داع اماك 

اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
و ادخلوا الباب سجداً 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


أن (مشاتق ,زو شاك سابيلن) سان كان "تتسث» من تؤان كفت كو اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
فلسفه قبله شدن بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره - 5 #ع ١‏ لال ءلمو 


4- هدف از تعيين بيت المقدس به عنوان قبله مسلمانان 





» مشخص شدن بيروان واقعى ييامبر ( ص ) از غير آنان بود 

و ما جعلنا القبله التى كنت عليها إلا لنعلم من يتبع الرسول ممن ينقلب على عقبيه 

٠‏ - تعيين بيت المقدس به عنوان قبله » آزمونى براى مسلمانان و تصفيه ايشان 

و ما جعلنا القبله التى كنت عليها إلا لنعلم 

١١/‏ - مشخص شدن روحيه تعبد و تسليم در برابر خدا » فلسفه تعيين بيت المقدس به عنوان قبله مسلمانان 
إلا لنعلم من يتبع الرسول . .. و إن كانت لكبيره إلا على الذين هدى الله 

قبله بودن بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 00 

. بيت المقدس در برهه اى از عصر بعثت » قبله مسلمانان بود‎ - ١ 

ما وليهم عن قبلتهم التى كانوا عليها 

اأكت و مفسران برا تند كدمراة إن «اقلهي» :> مث المقدساسة؛ 

. قبله نخستين مسلمانان ( بيت المقدس ) . به فرمان خداوند به جانب >عبه تغيير يافت‎ - ١ 
ما وليهم عن قبلتهم التى كانوا عليها . .. يهدى من يشاء‎ 

جمله <يهدى من يشاء > قرينه بر اين است كه: تغيير قبله به فرمان خداوند بوده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

00 

/- بيت المقدس » قبله مسلمانان در برهه اى از عصر بعثت 

ندا كينا لعل الح كر قربا 


مراد اق +القبله > بيت المقندس است. قال بذكر انيت كه < كان > ور <التى كنت غليهبا> من كواتد نه متاق حال تاشدز 








يعنى» قبله اى كه بر آن هستى. بر اين مبنا نزول آيه مورد بحث قبل از تغيير قبله خواهد بود 


بود. از آن جا كه فرمان تغيير قبله در آيه بعد مطرح شده. به نظر مى رسد احتمال نخست يسنديده تر باشد. 
و ما جعلنا القبله التى كنت عليها 


كنت عليها > دلالت بر تغيير قبله دارد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كبوا امام 

" - تغيير قبله از بيت المقدس به كعبه » حق و ييراسته و از هركونه بطلان و ناروايى 
الحق من ربكك 

به دليل آيات قبل مصداق مورد نظر براى <الحق >. تغيير قبله مى باشد. 

قداست بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-نساء - + د-عه١1-م‏ 

/ حرمت و عظمت بيت المقدس » نزد خداوند 

و قلنا لهم ادخلوا الباب سجداً 

امر به خضوع و سجده به هنكام ورود به بيت المقدس. حاكى از حرمت و عظمت آن نزد خداوند است. 
مسلمانان و قبله شدن بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 


١‏ - قبله بودن بيت المقدس براى اهل اسلام » امرى دشوار و نايذيرفتنى براى كروهى از مسلمانان 








وك كانت لكتيره الأعلى الديى هذى اللا 
مهتدين و قبله شدن بيت المقدس 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

اللرو ا ع 

- تنها هدايت يافتكان » بيت المقدس را به عنوان قبله يذيرفته و آن را تكليفى سنكين نمى شمردند . 
ونإ كانت لكيره الأعلى الذيى هذى اللا 

نسخ قبله بودن بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارقو 1 دم 


- انتظار و اشتياق بيامبر ( ص ) براى نسخ قبله سابق ( بيت المقدس ) داراى نقشى بسزا در نسخ آن بود . 
قد نرى تقلب وجهكك فى السماء فلنولينكك قبله ترضيها 


تفريع جمله <فلنولينك . ...> بر <قد نرى ...> به وسيله حرف <فاء > مى رساند كه انتظار و اشتياق بيامبر(ص) به تغيير قبله 


در آن امر مؤثر بوده است. 

نماز به بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 يقر دمع سوم 


( از امام صادق (ع ) روايت شده است : < .. . و لما ان اصرف نبيه إلى الكعبه عن بيت المقدس قال المسلمون للنبى‎ - “٠ 
ص ) أرأيت صلاتنا التى كنا نصلى إلى بيت المقدس ما حالنا فى ها و ما حال من مضى من أمواتنا و هم يصلون إلى بيت‎ 
, . . . المقدس ؟ فأنزل الله < و ما كان الله ليضيع إيمانكم ان الله بالناس لرؤف رحيم > فسمى الصلوه إيماناً‎ 


بيت المقدس خوانده ايم و نمازهاى كسانى كه به طرف بيت المقدس نماز خوانده و 











اوتا رفةانن حطور كود خداوتد | وشرفه <و ما كان الله ليضيع إيمانكم ان الله بالناس لرءوف رحيم > را نازل 


فرمود و در آن نماز را ايمان ناميد . ..>. 
نماز محمد(ص) به بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 


- امام صادق (ع ) فرمود : < و صِلَى رسول الله ( ص ) إلى بيت المقدس بعد النبوه ثلاث عشره سنه بمكه و تسعه عشر 


شهراً بالمدينه ثم عثيرته اليهود . . . م 


رسول خدا(ص) بعد از رسالت خويشء سيزده سال در مكه و نوزده ماه در مدينه به سوى بيت المقدس نماز مى خواندء تا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا 


, عن ابى بصير عن أحدهما . . . فقلت له : الله أمره أن يصلى إلى بيت المقدس . قال : نعم » ألاترى ان اللّه تعالى يقول‎ < -0١ 
, ... > و ما جعلنا القبله التى كنت عليها إلا لنعلم من يتبع الرسول ممن ينقلب على عقبيه‎ < 


كزارد؟ آن حضرت فرمود: بله آيا نديدى كه خداوند تعالى مى فرمايد: <ما آن قبله اى كه قبلا بر آن بودى تنها براى اين قرار 


داديم تا افرادى كه از ييامبر ييروى مى كنند را از كسانى كه 








به جاهليت باز مى كردند» مشخص كنيم > ... >. 
نماز محمد(ص) در بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ع« ابيرانة تاوت عا 


؟- < عن ابى عبدالله جعفرين محمدالصادق (ع ) قال : لما أسرى برسول الله ( ص ) إلى بيت المقدس حمله جبرائيل على 


النواق فاتا فنك المقدش و تعر فين للداشا ريت الأتاد وصسان جلها و ارقف در 


جبرئيل» آن حضرت را بر ثُراق سوار كرد وهر دو به بيت المقدس آمدند و جبرئيل محرابهاى انبيا را به او نشان داد و 


ييامير(ص) در آن جا نماز خواند و سيس آن حضرت را باز كرداند. ..>. 
ورود بنى اسرائيل به بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ بقره -7-غن- للع لق‎ -١ 

. خداوند » به بنى اسرائيل فرمان داد تا به آبادى بيت المقدس وارد شوند‎ - ١ 
و إذ قلنا ادخلوا هذه القريه‎ 


<قريه > در لغت به معناى روستا و نيز شهر آمده است و در قرآن نيز در هر دو معنا استعمال شده است,مٌ جون قرينه اى يافت 
نشد كه كدامين معنا مراد استء در برداشت كلمه <1بادى > آورده شد. ال در <القريه > عهد حضورى است و اشاره به 


9 - خداوند به قوم موسى - در صورت ورود به بيت المقدس با رعايت آداب آن - نويد آمرزش كناهانشان را داد . 
ادخلوا هذه القريه . .. و قولوا حطه نغفر لكم خطيكم 


ظاهر اين است كه <نغفر لكم > جواب 








براى همه امرهايى است كه در آيه شريفه مطرح شده بود. بنابراين تقدير جنين است: <ان تدخلوا و تأكلوا و تدخلوا الباب 
سجداً و تقولوا حطه نغفر لكم >. 


8 - خداوند » محسنان و ياكدامنان بنى اسرائيل را - در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس - به 


ياداشى افزونتر از ديكران نويد داد . 

قولوا حطه نغفر لكم خطيكم و سنزيد المحسنين 

6 حاداستان وزودبتى اسرائيل عضر ةموس :نه بيت المقدس:داستائى امووكده:و شاسته بهرياد ذاشتن 
إذ قلنا ادخلوا . .. و سنزيد المحسنين 


جمله < ]د قلناءن > عطة :رز :< سبق > دز ايد 87 أت 7 بحن :< أذ كروا إذ قلنا ..ار به ياد ؤاشته باشيد أن زماى را كه 


فرمان داديم 0 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كن عاكد قوت 


؟ - حرام خواران قوم موسى » به جاى طلب آمرزش از خدا و كفتن < حطه > - در هنكام ورود به بيت المقدس - كلامى 


ديكر بر زبان جارى مى ساختند . 
فبدل الذين ظلموا قولا غير الذى قيل لهم 


استفاده از خوراكيهاى غير طيب» ستمكار شمرد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 9-121١‏ الل للضم 

* بنى اسرائيل به هنكام دريافت فرمان تصرف بيت المقدس . در مكانى نزديكك به آن آبادى بسر مى بردند . 
و إذ قيل لهم اسكنوا هذه القريه 


برداشت فوق با توجه به اسم اشاره (هذه) 





استفاده شده است. 
استغفار از كناهان به هنكام تصرف بيت المقدس . فرمان خدا به بنى اسرائيل 
وقولوا حطه 


عرزا ]هه قر حملة زد نعف الكة) بره لشستن وزار' كتأهان او برش" انه اشح ونا برايو <قزاوا تعظه # رعلى لكو يية عاد انا 


اظهار خشوع و خضوع در برابر خدا به هنكام تصرف بيت المقدس از دستورات خدا به بنى اسرائيل 
و الخلن البات ندا 


كلمه <سجدا > جمع <ساجد > وحال براى فاعل <ادخلوا > است. از آن روواكه سجده در حال ورود با معناى اصطلاحى 


أن (مقائئ برضا كف سانيدن)اساز كأرونست #مى توان كفت دو اينجا معناى لغوى آن (خضوع و خشوع) اراده شده است. 
6 دروازه بيت المقدس طريق تعيين شده از جانب خدا براى نفوذ به آن سرزمين و تصرف آن ديار 
وادخلوا الباب 


٠‏ خداوند محسنان بنى اسرائيل را در صورت رعايت آداب تعيين شده براى ورود به بيت المقدس . به ياداشى افزونتر از 
احسانشان نويد داد . 


سنزيد المحسنين 

4 داستان ورود بنى اسرائيل به بيت المقدس » داستانى عبرت آموز و شايسته به ياد داشتن 
و إذ قيل لهم اسكنوا . .. سنزيد المحسنين 

كلمه <إذ > متعلق به فعلى مانند <اذكروا> (به ياد داشته باشيد)» است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/ا- 5-187 


. حرام خواران قوم موسى به جاى طلب آمرزش از خدا به هنكام ورود به بيت المقدس كلامى ديكر بر زبان جارى ساختند‎ ١ 


فبدل 


الذين ظلموا منهم قولا غير الذى قيل لهم 


مى توان كفت مراد از <الذين ظلموا > به دليل <و لكن كانوا أنفسهم يظلمون > در آيه 12 كسالى هستتد كه. با استفاده ال 


خوراكيهاى غير ياكيزه به حرامخوارى دست يازيدند. 

ورود به بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داقاوسع عودك نب 

ورود به بيت المقدس و سجده به دركاه الهى در آن هنكام » فرمان خداوند به يهوديان عصر موسى (ع ) 
و قلنا لهم ادخلوا الباب سجداً 

١‏ ورود خاضعانه به بيت المقدس و رعايت قانون تعطيلى روز شنبه » از جمله بيمان هاى خداوند با يهود 
و قلنا لهم ادخلوا . .. و أخذنا منهم ميثقاً غليظاً 

يهود در بيت المقدس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دا اود عاد 

© يهوديان عصر موسى . مأمور ورود به بيت المقدس . با حالتى خاضعانه 

و قلنا لهم ادخلوا الباب سجداً 


مراد از <الباب > بنابه كفته بسيارى از مفسرانء دروازه شهر بيت المقدس است و <سجداً > جمع ساجد مى باشد و مراد از 


سجده مى تواند معناى لغوى آن (خضوع) باشد. 
بيدارى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 
بيدارى 


آثار بيدارى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ونبو عاونا 112 
١‏ - بازكشت روح به بدن » هنكام بيدار شدن از خواب 
موقل الأغرف إلى أجل 

بيدارى از آيات خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عسوو مواد عاجوا 


- < حيات و مركك > و < خواب و بيدارى > » در 





بردارنده آيات متعدد خداوند و جلوه هاى كوناكون قدرت او 
اللشيكر د لان الع نوكيا رنتسيكف ب رس الأكوق بز ن قن لكف لدت 


كو نا كول أسية: 

بيدارى از خواب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام - ع - مع - القع 

خداوند بيدا ركننده و برانكيزنده آدمى از خواب شبانكاه 
هو الذى يتوفكم بالّيل و يعلم ما جرحتم بالنهار ثم يبعثكم فيه 


© خداوند در عين آكاهى به اعمال روز كذشته آدميان (اعمال ناروا»» آنان را از خواب شب بيدار مى كند و روح را به آنان 


بازمى كرداند. 

هو الذى يتوفكم بالّيل و يعلم ما جرحتم بالنهار ثم يبعثكم فيه 

١‏ تا زمانى كه اجل آدمى فرا نرسيده باشد» خداوند وى رااز خواب شبانكاهى برانكيخته و بيدار مى كند. 
ثم يبعنكم فيه ليقضى أجل مسمى 

بيدارى اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ع كيت تك برتدولت وما 

كافاحان كيك ابس ا داز شدن از خواف طولان.خويشس :: اسان كرميكن كرويك 

فابعثوا أحدكم بورقكم . .. أزكى طعامًا 


١‏ حافظه و قدرت تفكر و تصميم كيرى اصحاب كهف و جهاز هاضمه آنان يس از خواب طولانى ايشان باز» باقى و سالم 


مانده بود . 








فابعثوا أحدكم بورقكم 

بيدارى فطرت توحيدى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الأحايوتيين جاولاك مدنأ 


٠‏ فرعون » به هنكام غرق شدن » نجات خويش رااز 





خداوند درخواست كرد . 

قال عات:نن :و انانمم المسلمية 

تشبيه به بيدارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-1١-١8- كهف‎ ٠ 

1 مر كفو وستاخيز دده اى»مالتك وات وببيدارى اشت. 
ليعلموا. .. أن الساعه لاريب فيها 


به خواب رفتن اصحاب كهف و بيدارى آنان يس از جند قرن و استشهاد قرآن به اين واقعه براى بيان حقاتئت معاد» كواه اين 


مدعا است كه مرككء مانند خواب» و رستاخيز قيامت» بسانٍ بيدارى از خواب است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دنا -8/ا- ودع 

ء - مركك و معاد انسان » شبيه خواب و بيدارى است . 

و جعلنا نومكم سبانًا 


ياد كردن از خواب در ميان آياتى كه به منظور رفع استبعاد از معاد مطرح شده,ْ ممكن است به جهت تشابهى باشد كه بين 


خواب و مركك و نيز بيدارى و معاد وجود دارد. 

تعقل درباره بيدارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 انعام ع .مم 

/دقت و تأمل در خوابيدن و بيدار شدن آدمىء راهى براى خداشناسى و توحيد 


هو الذى يتوفكم بالّيل و يعلم ما جرحتم بالنهار ثم يبعثكم فيه 


حقيقت بيدارى 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١-زمر-4م#-‏ اع ملع١‏ 
؟٠‏ - حقيقت خواب » خروج روح از بدن و حقيقت بيدارى بازكشت آن به بدن است . 
الله يتوفى الأنفس حين موتها و التى لم تمت فى منامها . .. و يرسل الأخرى إلى أ 


برداشت ياد شده با توجه به اين 





شده باشد در همين حال مى ميرند و آن دسته كه برايشان مقدر نشده باشد آن جان رها و آزاد مى كردد تا اجلشان فرا رسد. 
يس روح انسان در حال خواب قبض مى شود و اين همان حقيقت خواب است و وقتى در حال بيدارى به بدن بازمى كردد تا 


ائعل .قرا وسدة ابن همان تحقيقة بيدارى فى باشل 


< عن أبى جعفر (ع ) قال : ما من أحد ينام إلا عرجت نفسه إلى السماء و بقيت روحه فى بدنه و صار بينهما سبب كشعاع 
الشمس فإن أذن الله فى قبض الأرواح اجابت روح النفس و إذا اذن الله فى رد الروح أجابت النفس الروح و هو قوله سبحانه : 


< الله يتوفى الأنفس حين موت ها و التى لم تمت فى منام ها > ,م 


امام باقر(ع) فرمود: هيج كس نيست كه به خواب رود مككر اين كه نفس او به آسمان مى رود و روح اودر بدنش مى ماند و 
ارتباطى مشابه خورشيد و شعاعش بين نفس و روح باقى مى ماند. يس اككر خداوند اجازه در قبض روح ها دهد» روح نفس را 
اجابت مى كند [و مركك حاصل مى شود] واككر خداوند اجازه دهد روح بركردد و (قبض نشود) نفس آن را يذيرفته و به او 


ملحو من »اورف و انيل تع خا أو دل رويد رذ احتك هدافم ور اند اللسدفرب الأنشى عد مركي 6 
زمان بيدارى اصحاب كهف 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

امءلا-7١-1١8- كهف‎ ٠ 

- خداوند » در روزكار اختلاف و نزاع مردم درباره معاد » اصحاب كهف را از خواب بيدار كرد . 
أعثرنا عليهم . .. إذ يتنزعون بينهم أمرهم 

. بيدارى اصحاب كهف با بروز مشاجره ميان مردم » درباره هويت و اهداف آنان » هم زمان بود‎ -'١ 
أعثرنا عليهم . .. إذ يتنزعون بينهم أمرهم‎ 


به قرينه <ربّهم أعلم بهم > مى توان كفت كه نزاع مردم» در باره اصحاب كهف بوده و به دليل مضارع بودن <يتنازعون > 
ابن مشاجره ديرينه» حتى با مشاهده آثان تيز يايان ثيافته بودء بلكه كروهى از مردم؛ شناعت حقيقى آنان را به خداونذ» اخاله 


كردند واز بى بردن به هويت واقعى آنان» اظهار عجز كردند. بر اين اساس» ضمير در <أمرهم > به اصحاب كهف مربوط مى 
شود. حرف <فاء > در <فقالوا > اين احتمال را تأييد مى كند. 


شكفتى اصحاب كهف هنكام بيدارى 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
قي ارح اعم 


*- فضاى حاكم بر اصحاب كهف .ء به هنكام بيدارى آنان » منظره اى بهت آور براى يكى از آنان و مايه كنجكاوى و تبادل 


نظر وى با همراهان خود » در سنجش كذشت زمان بود . 
فالركائل سيم كم يخم 
شكّفتى بيدارى اصحاب كهف 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
يوك كيت حو اانا 
الامذارئ'اضحاف كيف الخوات رضدادئ شكتت و عدت ديرو اراده: تعداوتن يرد . 


و كذلك بعثتهم 











اسناد <بعث > و بيدارسازى به خداوند» كوياى نككته فوق است. 


همجون خواب شكفت و سلامت جسم شان در آن مدّت طولانى » آيت و نشانه اى الهى بود . 
و كذلك بعثنهم 


مشاراليه <ذلك > كه بعث و بيدارسازى اصحاب كهف به آن تشبيه شده است خواب طولانى آنان و تدابيرى است كه در 
بالاخوصر ابورا متااسة انا ايل كان تنوه "ككدة نوه وابطة نيه مز وى ان كود كد] ‏ ين  <:‏ لكنن ارالك اللفمة بول الله 
فهو المهتد> در آيه هفده به دست مى آيد نشانه بودن و دلالت اين حوادث بر امدادهاى هدايت كرانه خداوند» به موخدان 


است. 

فلسفه بيدارى اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لك قبت خا 2ت 

لاحهد مهنا دان افك امعان كيفيه تجاياتدة ارات انان دوبارة ملات زماق صر زب مر يكن بود 
ثم بعثنهم لنعلم أىّ الحزبين أحصى لما لبثوا أمدًا 


با توجه به اين كه <لنعلم > (تا بدانيم) در مورد خداوند به معناى كسب علم نيستء بلكه محمّق ساختن معلوم استء در 
داشت قوق أن داتسين داه <تمابائدق > تعيير شذء. << أمن > ية:معناق :<وقت: ممتل > وانيز <يايان مدّت> اسك .در ابن 
انق جو د ا عو © برناى اشيرة دراه اسه كلية ا شمن > ميتي" اك كه قع ناصح اتقد ىح ارد © يفول 
آنء كه در نتيجه. <لما لبثوا> به <أمداً> تعلق خواهد داشت. و ممكن است كه <أحصى > اسم تفضيل و <أمداً > تمييز 


آن باشد. 

منشأ بيدارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
له انعام م#-١م-"؟‏ 


" خوابانيدن و بيدار كردن تا زمان اجل و سيس با كشت 








به خداوند و محاسبه اعمال» نشانه تسلط خداوند بر امور بندكان است. 

هو الذى يتوفكم بالّيل . .. و هو القاهر فوق عباده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كين 

- < زندكى و مركك > و < خواب و بيدارى > انسان هاء تحت تدبير خداوند قرار دارد . 
اشيرق لأس و اعرنيةو اللل ال متك وا مدانهاة مراك زكري 

منشأ بيدارى اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-١5-1١18 - كهف‎ ٠ 

. اصحاب كهف .» به اراده خداوند » يس از خوابى جندين ساله » بيدار شدند‎ -١ 

فضربنا على ءاذانهم فى الكهف سنين عددًا . ثم بعثنهم 

نقش بيدارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ازمر مومه وعامروا 

١‏ - < حيات و مركك > و< خواب و بيدارى > » در بردارنده آيات متعدد خداوند و جلوه هاى كوناكون قدرت او 
اللشووان ]لأس دو تون د لسكيه رول الحو بذ رقا للق لانت 


كوناكون است. 
وقت بيدارى اصحاب كهف 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











7-١9-1١18 - كهق‎ ٠٠ 


/- بيدارى اصحاب كهف . هم زمان با يكديكر و در هنككامى بود كه ياسى از روز باقى مانده بود . 
قالوا لبثنا يومًا أو بعض . .. فابعثوا أحدكم 


از كفت وككوى اصحاب 


كهف در باره مشخصات زمان خواب شان و نيزاز تصميم آنان به تهيه غذا از شهرء نكته فوق استفاده مى شود. 
بيع از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بيع 

اناي 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 نيه حالاقات الاساع 

© - وجود خطر غافل شدن از ياد خدا » در كسب و كار و خريد وفروش 

وابتغوا من فضل الله و اذكروا الله كثيدًا 

55 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ا 

ف - ذكر و ياد فراوان خداء به هنكام كسب و كار و خريد و فروش . توصيه الهى به مؤمنان 
وابتغوا من فضل الله و اذكروا الله كثيرًا 

احكام بيع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ كيف -19-14- م 

1- وكالت از جانب خريدار » جايز است . 

فابعثوا أحدكم بورقكم 


جمله <فابعثوا. ..> كرجه كفته اصحاب كهف است و كفتار و كردار غير ييامبران براى استنباط حكم شرعى كارايى ندارد» 


ولى بيان آن در قرآنء به زبان مدح و تمجيد» كوياى جواز و صبحت است. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
هينات الود بن 

. خريد و فروش و كسب و كار . بيش از اعلام نماز جمعه جايز است‎ - ٠ 
إذا نودى للصلوه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر اللّه و ذروا البيع‎ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش‎ 

يت اي 1ك 

١‏ - جواز خريد و فروش » يس از تمام شدن نماز جمعه 


فإذا قضيت الصلوه 





فانتشروا فى الأرض و ابتغوا من فضل الله 

بيع بعد از نماز جمعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

السشيي ان او 1ع 

اجوز غرك و روك واس اذ كسام سن شار جيه 
فإذا قضيت الصلوه فانتشروا فى الأرض و ابتغوا من فضل الله 
2 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سديعة نا الوه ا 


- < قال رسول الله ( ص ) حرمت التجاره يوم الجمعه ما بين الأذان الأوّل إلى الإقامه إلى انصراف الإمام لأنّ الله يقول : < 
يا أيْها الذين آمنوا إذا نودى للصلاه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر الله و ذروا البيع : 


از رسول خدا(ص) روايت شده كه فرمود: ما بين اذان اول تا اقامه و انصراف امام از آن» تجارت حرام است,مْ زيرا خداى تعالى 
مى فرمايد: يا أيّها الذين آمنوا إذا نودى للصلاه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر الله و ذروا البيع >. 

بيع هنكام نماز جمعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 جمعه - #1 - و - ع١‏ 


إذا نودى للصلوه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر اللّه و ذروا البيع 


8- < قال رسول الله ( ص ) حرمت التجاره يوم الجمعه ما بين الأذان الأوّل إلى الإقامه إلى انصراف الإمام لأنّ الله يقول : < 
يا أنْها الذين آمنوا إذا نودى للصلاه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر الله و ذروا البيع , 


از رسول خدا(ص) روايت شده 











كه فرمود: ما بين اذان اول تا اقامه و انصراف امام از آن» تجارت حرام است, زيرا خداى تعالى مى فرمايد: يا أيّها الذين آمنوا 
إذا نودى للصلاه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر الله و ذروا البيع >. 


ترك بيع هنكام نماز جمعه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 جمعه - 27 -4- فيل 

- تعطيل كردن خريد و فروش و هر عملى كه مانع شركت در نماز جمعه مى شود , فرمان الهى به مؤمنان 
أيّها الذين ءامنا . .. و ذروا البيع 


مراد از <ذروا البيع > با توجه به دعوت مردم به شركت در نماز جمعه تنها رها كردن خريد و فروش نيست, بلكه ذكر خريد و 
فروشء از باب ذكر بارزترين مصداقى است كه مانع شركت در نماز جمعه مى شود. براين اساس هر عملى كه مانع شركت در 


نماز جمعه شود بايد ترك كردد. 

4 - فريضه نماز جمعه و رها كردن داد و ستد به هنكام اقامه آن » در جهت تأمين مصالح و منافع خود مؤمنان است . 
إذا نودى للصلوه من يوم الجمعه فاسعوا إلى ذكر اللّه. .. ذلكم خير لكم 

وكالت در بيع 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7708-1١91-1١18 -كهضف-‎ ٠ 

7- وكالت از جانب خريدار » جايز است . 

فابعثوا أحدكم بورقكم 


جمله <فابعثوا. ..> كرجه كفته اصحاب كهف است و كفتار و كردار غير ييامبران براى استنباط حكم شرعى كارايى ندارد» 


ولى بيان آن در قرآنء به زبان مدح و تمجيد. كوياى جواز و صبحت است. 


» نامشخص بودن جنس و مقدار كالا‎ -7١6 


مانع از صححت وكالت نيست . 
فابعثوا . .. فليأتكم برزق منه 


بيعت از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 


آثار بيعت با رهبران دينى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0 - 18-58 - فتح‎ - ١ 

١8‏ عهيماة وفاذارق نا رهبرئ الهى #ذدين دازئناة آساكن روح و يروز عمل براق امت عو 
يبايعونكك . .. فأنزل السكينه عليهم و أثبهم فتححا قريبًا 

مى توان از مورد آيه الغاى خصوصيت كرده و به موارد مشابه سرايت داد. 

آثار بيعت با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/اا قتعم لل ماع( 

؟١‏ - آرامش درونى » و ييروزى صلح حديبيه و فتح خيبر» نتيجه بيعت مهم مؤمنان با ييامبر ( ص ) 
إذ يبايعونكك تحت الشجره . .. فأنزل السكينه عليهم و أثبهم فتححا قريبًا 


عبارت <فتحاً قريباً> ممكن است اشاره به <فتحاً مبيناً> (صلح حديبيه) و يا فتح خيبر داشته باشدمْ جه اين كه هر دو فتح با 


فاصله اى نه جندان دور» صورت كرفته و اطلاق فتح قريب بر هر دو ممكن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
7 اممتعيه - 118 -؟ 


؟ - ييوستن به صف مؤمنان در صدراسلام » مستلزم بيعت با ييامبر ( ص ) 





آنا النبَ إذا جاءكك المؤمنت يبايعنكك 

آثار بيعت رضوان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - فتح لع  14-‏ عللاليم 

*" - < بيعت رضوان > » حر كتى مؤثر و سرنوشت سازء در جريان حديبيه 
لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك تحت الشجره 


تأكيد خداوند در اين آياتء بر مسأله بيعت مؤمنان و 





اعلام رضايت از آنان» حكايت از اهميت اين رخداد در روند حركت اسلام دارد. 

٠‏ - صلح حديبيه و بيروزى هاى يس از آن » ياداش الهى به مؤمنان حاضر در بيعت رضوان 

لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك . .. و أثبهم فتيحا قرييا 

بنابراين كه مراد از <فتحاً قريباً > به قرينه سياق آيات صلح حديبيه باشدء برداشت ياد شده به دست مى آيد. 
؟١‏ - آرامش درونى » و ييروزى صلح حديبيه و فتح خيبر» نتيجه بيعت مهم مؤمنان با ييامبر (( ص ) 

إذ يبايعونكك تحت الشجره . .. فأنزل السكينه عليهم و أثبهم فتححا قريبًا 


عبارت <فتحاً قريباً> ممكن است اشاره به <فتحاً مبيناً> (صلح حديبيه) و يا فتح خيبر داشته باشدمْ جه اين كه هر دو فتح با 


فاصله اى نه جندان دور» صورت كرفته و اطلاق فتح قريب بر هر دو ممكن است. 
آثار بيعت زنان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ممتحنه -0م - ١8-١17‏ 

- توصيه خداوند به ييامبر ( ص ) » در دعا براى زنان بيعت كننده با آن حضرت و آمرزش خواهى براى آنان 
و استغفر لهِنّ الله 

اخلاص در بيعت رضوان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7-18 -فتح - مع‎ ١ 

١‏ - خداوند » آكاه از خلوص و صداقت باطنى مؤمئان در بيعت رضوان 

لقد رضى الله . .. فعلم ما فى قلوبهم 


مراد از <ما > در <ما فى قلوبهم > به قرينه درفن للد حك هن تر اتن صدافت و كارع د مان باشة :زرا اد افون اكت 


كه رضايت و خشنودى را 


در بى دارد. 

اهميت بيعت با رهبرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتتح مع لع 

* - ضرورت اقدام رهبرى » به اخذ بيمان از ييروان » در مقاطع حساس و سرنوشت ساز * 
إن الذين يبايعونكك إنمايبايعون الله 


ييامبر(ص) در شرايط بحرانى قبل از انعقاد صلح حديبيه» از مسلمانان بيعت مجدد بر دفاع از دين كرفت. از اين نكته استفاده 
مى شود كه رهبرىء نبايد هميشه به نخستين اعلام وفادارى افراد» تكيه كندمْ بلكه بايد در شرايط حساس و سرنوشت ساز با 
اخذ بيعت مجدد.ء بيمان كذشته را تحكيم بخشد. 


قورف فجن بن ريده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فتح - 18-8 - 0 

ه - اهميت اخذ بيعت مجدد رهبرى از ييروان » در شرايط حساس و سرنوشت ساز 
لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك تحت الشجره 


ييامبر(0ص)» در جريان يرمخاطره حديبيه اقدام به اخذ بيعت كرد و خداوند نيز آن را تأبيد نمود» بنابيراين» اخذ بيعت در موارد 


مشابه آن» مطلوب است. 

بشارت به بيعت كنند كان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - 19-68 - فتح‎ - ١١ 

١‏ - نويد الهى به بيعت كئند كان در حديبيه » در زمينه دستيابى آنان به غنايمى فراوان 


يبايعونكك . .. و مغانم كثيره يأخذونها 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح مع ١-56١‏ 

١‏ - بشارت خدا به مسلمانان حاضر در حديبيه » مبنى بر برخوردارى آنان از غنايم فراوان در آينده 
وعدكم الله مغانم كثيره تأخذونها 

بيعت از مسلمانان 





؟ - يديد آمدن شرايطى حساس و نيازمند اخذ بيعتى ويه از مسلمانان » در جريان حديبيه 
لفدوقي 'اللاغى مومه نما فز كف حت لمر 


ايمان تخسن ود معتى باتيافير (ض) اسة.. حال :از انق كه دوياوة ال مؤمنان بعت كرفتة شنيووه و عساس بودن شرايط 


اسنثقا ده مى "شود 
بيعت با خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-1١ 88- فتح‎ - ١ 

. حقيقت بيعت و بيمان با ييامبر ( ص ) » بيعت با خداوند است‎ - ١ 

إن الذين يبايعونكك إِنّما يبايعون الله 

بيعت با رهبرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟-بقره -؟' برع؟ ١١‏ 

1 لزوم ييمان كرفتن رهبرى جامعه از مردم » براى يايبندى بر تبعت از وى در جنكك و غير آآن 
قال هل عسيتم ان كتب عليكم القتال آلا تقاتلوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ تيم‎  #- #ادنساء‎ 

7 يذيرش توبه نقض كنند كان حاكميّت اسلامى » در كرو بيعت مجدّد با رهبرى است . 


و لوانّهم اذ ظلموا انفسهم جاؤك فاستغفروا الله و استغفر لهم الرّسول 











بيعت با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتتح مع ١٠د‏ هم 

ه - قدرت خداوند » حاكم بر بيعت كنندكان با ييامبر (ص ) 
إن الذين يبايعونكك . .. يد الله فوق أيديهم 


بنابراين كه <يد > كنايه از قدرت باشد جمله <يداللّه فوق أيديهم > بيام هشدارى است به اين كه: اى بيعت 





كنند كان! از شكستن بيعت ها بيرهيزيد كه با قدرت خداوند» مواجه خواهيد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فتح - مع -18 اع 

ع - ببعت ويزه مؤمنان با ييامبر ( ص ) » در جريان حديبيه » باعث غفران لغزش هاى كذشته آنان نزد خداوند * 
لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك تحت الشجره 


تعبير <رضى الله عن المؤمنين > به جاى تعبير <رضى عن بيعتكم > اين برداشت را افاده مى كند كه خود مؤمنان علاوه بر 
بلقا موود رعابت الف اررق 


بيعت زنان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حسم ا الوا 

١‏ - فرمان خداوند به ييامبر ( ص ) » در يذيرش بيعت زنان كرويده به ايمان و يايبند به لوازم آن 
ِأيّها النبي إذا جاءكك . .. فبايعهنٌ 


- < عن أبى عبداللّه (ع ) قال : لما فنح رسول اللّه مكه بايع الرجال ثم جاء النساء يبايعنه فأنزل الله عرّوجِلٌ < يا أيّها النبى 
إذا جائكك المؤمنات يبايعنكك . . . فبايعهنَ > . . . فقالت أمْ حكيم : . . . يا رسول اللّه كيف نبايعكك ؟ قال : إِنّى لا أصافح النساء 


فدعا بقدح من ماء فأدخل يده ثم أخرج ها فقال أدخلن أيديكنّ فى هذه الماء فهى البيعه م 


ازامام صادق(ع) روايت شده است: هنكامى كه رسول خدا(ص) مكه را فتح كرد, مردان با آن حضرت بيعت كردند. سيس 
نان ا مدقد ا حت كنيد هداق روج أرق يدوا تاول فرهود أنا آنه النخ' إذاعابكة المونات. 





فبايعهنٌ) ... زنى به نام آم حكيم كفت: ...اى رسول خدا! جكونه بيعت كنيم؟ حضرت فرمود: من با زنان مصافحه نمى كنم و 
قدحى از آب خواست و دست خود را در آب فرو برد و بيرون آورد وفرمود: دست هاى خود را دراين آب فرو بريد و همين 


بيعت است >. 

بيعت مسلمانان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م1١‎ - 88 - فتح‎ - ١ 

*- بيعت مجدد مسلمانان با ييامبر ( ص ) » در شرايط بحرانى قبل از صلح حديبيه 
إن الذين يبايعونكك إِنّما يبايعون الله 


از قرينه هاى موجود در آيه شريفه؛ استفاده مى شود كه بيعت مورد نظر» بيعت خاصى بوده است و از تعبير <فمن نكث. ...> 


بحرانى بودن آن شرايط استفاده مى شود و شأن نزول نيز مؤيد اين ديد كاه است. 

ياداش بيعت كنند كان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فتح -8ع -18 18 

٠‏ - صلح حديبيه و ييروزى هاى يس از آن » ياداش الهى به مؤمنان حاضر در بيعت رضوان 
لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك . .. و أثبهم فتيحا قرا 

بنابراين كه مراد از <فتحاً قريباً > به قرينه سياق آيات صلح حديبيه باشدء برداشت ياد شده به دست مى آيد. 
تجديد بيعت با رهبرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 18-58 - فتح‎ - ١ 

ه - اهميت اخذ بيعت مجدد رهبرى از ييروان » در شرايط حساس و سرنوشت ساز 


دوقي الدع اللتومين ابام كه تمد اد 


ييامبر(ص)» در جريان يرمخاطره حديبيه 


اقدام به اخذ بيعت كرد و خداوند نيز آن را تأييد نمود, بنابراين» اخذ بيعت در موارد مشابه آن» مطلوب است. 
حامى بيعت كنند كان با رهبران دينى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

07-1١ - فتح - 8ع‎ - ١١ 

- خداوند » حامى و يارى دهنده بيعت كنند كان با ييامبر ( ص ) و رهبران الهى 

إن الذين يبايعونكك . .. يد الله فوق أيديهم 


برداشت بالا بر اين اساس است كه تعبير <يد اللّه. .> در مقام تأيبد و تشويق و دلجويى باشدمْ يعنى» اى بيعت كنند كان با 


ييامبر! شما با خدا بيعت كرده ايد و از حمايت او برخوردار خواهيد بود. 

حامى بيعت كنند كان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

71١-88 فتح‎ - ١ 

/ - خداوند » حامى و يارى دهنده بيعت كنند كان با ييامبر ( ص ) و رهبران الهى 
إن الذين يبايعونكك . .. يد الله فوق أيديهم 


برداشت بالا بر اين اساس است كه تعبير <يد اللّه. .. > در مقام تأيبد و تشويق و دلجويى باشدمْ يعنى» اى بيعت كنندكان با 


ييامبر! شما با خدا بيعت كرده ايد و از حمايت او برخوردار خواهيد بود. 
حقيقت بيعت با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١-1١-58 - فتح‎ - ١ 

. حقيقت بيعت و بيمان با ييامبر ( ص ) » بيعت با خداوند است‎ - ١ 

ِنَّ الذين يبايعونكك إِنّما يبايعون الله 


زضايت انبعت كيد كان با مداص ) 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١ - 18- 58- فتح‎ - ١١/ 





مقرو ف ردابت حكن كدارتك ) اذ مويل مكف ده با ماسر ١‏ عن )داسف ديه 

لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك تحت الشجره 

شرايط بيعت با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 0ك اكلا 

9 - يبامبر ( ص ) » موظف به يذيرش بيعت متعهدان به شرايط ايمان » با وجود يبشينه ناشايست آنان 
أنه ليع | ذاتجاء كفي فناسوة و اتسين نين الله 


از سياق آيه و شرايط تاريخ نزول آنء استفاده مى شود كه برخى از زنان بيعت كننده. خطاهايى در كذشته داشته اند كه جه 
بسا يذيرش بيعت آنان دشوار مى نموده است,مْ ولى خداوند به ييامبر(ص) فرمان داده تا بيعت ايشان را بيذيرد و براى آنان 


قاع يدك كط كان الحد ضر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - 14- 88- فتح‎ - ١ 

د - تنها بيعت كنند كان با ييامبر ( ص ) در جريان حديبيه » برخوردار از غنايم خيبر * 

إذ يبايعونكك تحت الشجره . .. و مغانم كثيره يأخذونها 

ازاين كه <مغانم كثيره > به مؤمنان بيعت كننده نويد داده شده است » مطلب بالا احتمال مى رود. 
فضايل بيعت كنند كان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -18- 88- فتح‎ - ١ 

١‏ - خشنودى و رضايت حتمى خداوند » از مؤمنان بيعت كننده با ييامبر ( ص ) در سفر حديبيه 


لقال :قتي لفن لتويك ادحا عر كه تحت الشتحه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا1- 


فتح - ٠7-18-68‏ 
١‏ - خداوند » آكاه از خلوص و صداقت باطنى مؤمئان در بيعت رضوان 
لقد رضى الله . .. فعلم ما فى قلوبهم 


مراد از <ما > در <ما فى قلوبهم > به قرينه رودت اللاي عدن ترانسن مجناقف وكتلوطى تومتان ناه براك امور أشنت 


كه رضايت و خشنودى را در يى دارد. 
يبايعونك تحت الشجره فعلم ما فى قلوبهم 


مى توان كفت: مراد از <ما فى قلوبهم > به قرينه <فأنزل السكينه > نوعى اضطراب و نككرانى و احساس خطر نسبت به 


رخدادهاى آينده آن سفر باشد. 

مفاد بيعت زنان با محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- ممتحنه - #0 - (١١‏ - "لل و ايع 

* - يرهيز از كمترين شركك به خداوند » نخستين موضوع بيعت زنان مؤمن با ييامبر ( ص ) 

على أن لايش ركن باللّه شيًا 

8- يرهيز از دزدى » زنا و فرزند كشى ( سقط جنين و . . . ) » از جمله مواد مورد بيعت زنان مؤمن با ييامبر ( ص ) 
و لايسرقن و لايزنين و لايقتلن أولدهنٌ 

4 - يرهيز از نسبت دادن فرزند زنا به همسر ء از جمله مواد مورد بيعت زنان مؤمن با ييامبر ( ص ) 
و لايأتين ببهتن يفترينه بين أيديهنٌ و أرجلهنٌ 

٠‏ - عدم مخالفت با رهنمود هاى ارزشى ييامبر ( ص ) » از جمله مواد بيعت زنان با آن حضرت 
و لايعصينكك فى معروف 


مكان بيعت رضوان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ - فتتح 


دمع 6مادع 

* - صورت كرفتن بيعت رضوان » در سايه درخت < سمره > 
يبايعونكك تحت الشجره 

<الف ولام > در <الشجره> براى عهد است و اشاره به درخت خاصى دارد كه بيعت زير آن صورت كرفت. 
تعمتوائ يبعت كيند كان بآ محمد(ضص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5"-1١9-8 فتح‎ 1/ 

؟ -غنايم سرشار خيبر » موهبت الهى به ييروزمندان آزمون حديبيه 
يبايعونكك . .. و مغانم كثيره يأخذونها 

بيعت رضوان 

آثار بيعت رضوان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/1 فتح 8ع لما ع لل" 

- < بيعت رضوان > » حر كتى مؤثر و سرنوشت سازهء در جريان حديبيه 
لقد رضى الله عن المؤمنين إذ يبايعونكك تحت الشجره 


تأكيد خداوند دراين آياتء بر مسأله بيعت مؤمنان و اعلام رضايت از آنان» حكايت از اهميت اين رخداد در روند حركت 


اسلام دارد. 
١‏ - صلح حديبيه و ييروزى هاى يس از آن » ياداش الهى به مؤمنان حاضر در بيعت رضوان 
لقد رضى اللّه عن المؤمنين إذ يبايعونكك . .. و أثبهم فتيحا قريا 


بنابراين كه مراد از <فتحاً قريباً > به قرينه سياق آيات صلح حديبيه باشدء برداشت ياد شده به دست مى آيد. 








؟١‏ - آرامش درونى » و ييروزى صلح حديبيه و فتح خيبر» نتيجه بيعت مهم مؤمنان با ييامبر ( ص ) 
إذ يبايعونكك تحت الشجره . .. فأنزل السكينه عليهم و أثبهم فتححا قريبًا 


عبارت <فتحاً قريباً> ممكن است اشاره به <فتحاً مبيناً> (صلح حديبيه) ويا فتح خيبر داشته باشدمْ جه اين كه هر دو فتح با 


فاصله اى نه 


جندان دور» صورت كرفته و اطلاق فتح قريب بر هر دو ممكن است. 
اخلاص در بيعت رضوان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

718-88 - فتح‎ - ١ 

١‏ - خداوند » آكاه از خلوص و صداقت باطنى مؤمئان در بيعت رضوان 
لقد رضى الله . .. فعلم ما فى قلوبهم 


مراد از <ما > در <ما فى قلوبهم > به قرينه رديت اللابي د ترانسس م افهوى خلوضى ونان ناه 1 نامر اعت 


كه رضايت و خشنودى را در يى دارد. 

قصه بيعت رضوان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١/‏ - فتح -58 -18 - ىلا 

١‏ - خداوند . آكاه از خلوص و صداقت باطنى مؤمنان در بيعت رضوان 
لقد رضى الله . .. فعلم ما فى قلوبهم 


مراد از <ما > در <ما فى قلوبهم > به قرينه رفن الل مقس ار اتن مواقت حارس سان باهة يرا ادي افون أشنت 


كه رضايت و خشنودى را در يى دارد. 
يبايعونك تحت الشجره فعلم ما فى قلوبهم 


مى توان كفت: مراد از <ما فى قلوبهم > به قرينه <فأنزل السكينه > نوعى اضطراب و نككرانى و احساس خطر نسبت به 


رخدادهاى آينده آن سفر باشد. 
مكان بيعت رضوان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





/1 فتتح مع -8م١1-م‏ 
#عصؤرت كرشن بعك وضؤواق + ادوسانة دوخيت + هزه > 
يبايعونكك تحت الشجره 


<الف ولام > در <الشجره > براى عهد است و اشاره به درخت خاصى 





دارد كه ببعث زير آن صووت كرقت.: 

بيكانكان از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران - 1١١8-7‏ - لالع 

؟ منزلت والاى جامعه ايمانى » در برابر بيكانكان و جوامع غير ايمانى * 

يااايها الذين امنوا . .. من دونكم 

استعمال كلمه <دون> به جاى <غير >» مى تواند اشاره به حقارت جوامع غير ايمانى باشد. 


٠١‏ كينه هاى نهانى و قلبى بيكانكان نسبت به مؤمنان » شديدتر و عميقتر از آن جيزى است كه از لابلاى كفتارشان آشكار مى 


كردد . 

قد بدت البغضاء من افواههم و ما تخفى صدورهم اكبر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ب اهيا 8117 

ه كينه و دشمنى كافران و بيكانكان نسبت به اهل ايمان » على رغم ابراز محّت مؤمنان به آنان 
ها انتم أولاء تحبونهم و لا يحونكم 

اصول رابطه با بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع - مائده - ث - لان - 73ل ةم 


جواز ايجاد روابط با اهل كتاب در صورتى كه مقدسات اسلام و معارف الهى را محترم شمرده و قداست آن را محفوظ 
دارنك . * 


2 





جمله <الذين اتخذوا> اشاره به علت تحريم ايجاد روابط با اهل كتاب دارد, بنابراين در صورتى كه آنان دين اسلام را محترم 
مار ند انجاة تروائط ا انان كا د است: 
4 حفظ قداست و احترام اسلام » اصلى ضرورى در روابط با بيكانكان 


يأيها الذين امنوا لاتتخذوا الذين اتخذوا دينكم هزوا و لعا أولاء 


١١‏ يذيرش ولابت و دوستى كافران و تمسخر كنند كان 


اسلام » ناساز كار با ايمان و تقوا 

و اتقوا الله ان كنتم مؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده - م8 - 6ه - مع 

* حرمت ايجاد روابط دوستى با كسانى كه نماز و اذان را بازيجه مى يندارند و آن را به تمسخر مى كيرند . 
لاتتخذوا الذين اتخذوا دينكم هزواً و لعباً . .. و إذا ناديتم إلى الصَلوه 

ه تمسخر برخى اهل كتاب نسبت به نماز و اذان » دليل تحريم روابط دوستى با آنان 

لاتتخذوا الذين . .. و إذا ناديتم إلى الصّلوه اتخذوها هزواً و لعبا 

افشاى راز براى بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه -و- ١28‏ كيم 

قدا رويد اع وار تكن عاض شيية ا ساقم سيره عورا شد3 باسكا دكا كو هن ميان تيادن اسار مسلا ناف انان 
أم حسبتم أن تتركوا و لما يعلم اللّه الذين . .. و لم يتخذوا من دون الله ولا رسو 

4 حرمت برقرار كردن روابط ينهانى با بيكانكان و در ميان نهادن اسرار مسلمانان با آنان 

أم حسبتم أن تتركوا و لما يعلم اللّه الذين . .. لم يتخذوا من دون الله و لا رسوله 

اندوه بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

57 عزاو اح 


رفاه » آسايش و امتت جامعه ايمانى » مايه غم و اندوه بيكانكان 


ودّوا ما عنم 





از مفهوم جمله حودوا ما عنتم > استفاده شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#-يوسق اسه 


رهبران جامعه بايد احراز كنند كه بيكانكان وارد شده به قلمرو حكومتى آنان » خرابكار و فساد كر نيستند . 
تالله لقد علمتم ما جئنا لنفسد فى الأرض و ما كنا سرقين 

بدخواهى بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

“*“'- آل عمران 18-1١١8-"”-‏ 


دشمنى » توطئه كرى و بدخواهى بيكانكان ( كافران ) » از دلايل ضرورت يرهيز جامعه اسلامى از ايجاد روابط صميمانه با 
آنان 


لا تخذوا . .. لا يألونكم خبالا ... و ما تخفى صدورهم اكبر 

جمله <لا يألونكم . .. >. بيان علت براى <لا تتخذوا ...> است. 
توطئه بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

آل عمزان د 8د 131 وو لالع 


- 


ء توطئه و تلاش ييكير بيكا 


- 


نكّان و غير مؤمنان » براى ايجاد اخلال و فساد در ميان اهل ايمان و جامعه ايمانى 

يا ايها الذين امنوا . .. لا يألونكم خبالا 

١‏ ضرورت بررسى كفتار و منوّات درونى بيكانكان ( كافران ) » براى شناسايى توطثه هاى آنان عليه جامعه اسلامى 
لا تتخدوا بطانه من دونكم لا يألونكم خبالا ودّوا ما عنّّم قد بدت البغضاء من افواه 


- اتمام حيجت خداوند به مؤمنان » درباره افشاكرى جهره حقيقى بيكانكان و دشمنان دين و ارائه زوكن عاق مضوقيتة اذ 
توطئه هاى آنان 


يا ايها الذين امنوا . .. قد ببنا لكم الايات 
9 فقا كر د ه و توطئه بيكانكان و دشمنان دين » از آيات الهى است . 


قد بدت البغضاء من افواههم . .. قد ْنَا لكم الايات 


حرمت رابطه با بِيكَانكان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا- 


4-1١-89- توبه‎ 

4 حرمت برقرار كردن روابط ينهانى با بيكانكان و در ميان نهادن اسرار مسلمانان با آنان 
أم حسبتم أن تتركوا و لما يعلم اللّه الذين . .. لم يتخذوا من دون اللّه و لا رسوله 

خواسته هاى بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د ال عموانكء هيام 

بيكانكان . خواهان كرفتارى جامعه ايمانى به رنج » مشقت وقنون 

ودّوا ما عنّم 

<ما> در <ما عتم > مصدريّه است و <عنت> به معناى شدت كرفتارى و رنج است. 
دشمنى بِيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

جل ميواقت احير كور لد 

4 دشمنى بيكانكان با اسلام و جامعه ايمانى » آشكار از لابلاى كفتار ايشان 

قد بدت البغضاء من افواههم 

١١‏ لزوم هوشيارى مستمر جامعه ايمانى » در برابر توطئه ها و نفوذ هاى دشمنان دين 

يا ايها الذين امنوا . .. لا يألونكم خبالا ... ودٌوا ما عدم ... قد بدت البغضاء 

بيان دشمنى و كينه بيكانكان, دلالت بر لزوم هوشيارى جامعه ايمانى در قبال آنان دارد. 
١6‏ افشاكرى عداوت هاى قلبى بيكانكان ( كفّار ) با اسلام و اهل ايمان» از سوى خداوند 
وما تخفى صدورهم اكبر 


دشمنى » توطئه كرى و بدخواهى بيككانكان ( كافران ) » از دلايل ضرورت يرهيز جامعه اسلامى از ايجاد روابط صميمانه با 


آنان 

لا تخذوا . .. لا يألونكم خبالا ... و ما تخفى صدورهم اكبر 

جمله <لا يألونكم . .. >. بيان علت براى <لا تتخذوا ...> است. 
رابطه با بيكانكان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


#تحون ع كم ااحانا 
٠‏ جواز معاشرت و مجالست با كافران » آنكاه كه آيات الهى را استهزا نكنند و سخنانشان كفر به آيات الهى نباشد . 
فلاتقعدوا معهم حتّى يخوضوا فى حديث غيره 

مفهوم جمله <حتى يخوضوا . ..>. جواز معاشرت با شرط ذكر شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لد ود 8ه 

0 وابستكى به بيكانكان كافر » خصيصه بيماردلان سست ايمان 

اقسموا باللّه جهد ايمنهم انهم لمعكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كل 

وجود برخى افراد سست ايمان و مرتبط با بيكانكان , در ميان مسلمانان صدر اسلام 

ولم يتخذوا من دون الله ولا رسوله ولا المؤمنين وليجه 

روابط با بِيكَانكَان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - آل عمران - 11١8-7”‏ -458 الكش اس ١‏ 

١‏ لزوم برهيز اهل ايمان » از مَخرم اسرار قرار دادن بيكانكان 

يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم 


<بطانه > به معنى آستر لباس در مقابل <ظهاره >. كه رويه لباس است,ٌ كنايه است از كسى كه او را براى اطلاع از كار خود 


بكرتي :(مفوذات واكك 








١‏ ضرورت حفاظت اطلاعات و اسرار جامعه اسلامى » از بيككانكان ( كافران » منافقان و...) 
يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم 

#ممتوقت'زواط دوستانة و'صميهاته باغير اهل ابهات'( ييكانكان ) 

يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم 


لازمه نهى از محرم اسرار قرار دادن» نهى از روابط دوستانه و 


خالصانه است. 

بدخواهى » توطئه كرى و عداوت قلبى اهل كتاب نسبت به مؤمنان » و خطر ايجاد روابط صميمانه جامعه ايمانى با آنان 
يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم ... صدورهم اكبر 

بنابر اينكه مراد از <من دونكم >. اهل كتاب باشندمْ به قرينه آيات قبل. 


دشمنى » توطئه كرى و بدخواهى بيكانكان ( كافران ) » از دلايل ضرورت يرهيز جامعه اسلامى از ايجاد روابط صميمانه با 
آنان 


لا تخذوا . .. لا يألونكم خبالا ... و ما تخفى صدورهم اكبر 

جمله <لا يألونكم . .. >. بيان علت براى <لا تتخذوا ...> است. 

4 مناسبات صميمانه جامعه اسلامى با بيكانكان , هموا ركننده نفوذ ايشان در آن جامعه و اخلال در آن 
لا تتخذوا بطانه من دونكم لا يألونكم خبالا 

جمله <لا يألونكم . .. >. بيان علت براى <لا تتخذوا ...> است. 

ايجاد روابط دوستانه با بيكانكان و مَحرم اسرار خويش كرفتن آنان » نشانه بى عقلى آدمى 

يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم . .. ان كنتم تعقلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

جا ع اك مسق د 

١‏ محبت برخى از مؤمنان نسبت به بيكانكان و اهل كفر » و دغلبازى اينان با مؤمنان 

أنه لكين إطواة ساف إولاه موقو بوااةااخزرا عفر عليك الأنام 

”انديشه در آيات الهى ( افشاى توطثه و دشمنى كافران ) » موجب رويكردانى اهل ايمان از محبت بيكانكان 
لا يألونكم خبالا ودّوا ما عتنّم . .. قد بِينَا لكم الايات ان كنتم تعقلون. ها انت 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

حال عموان ااا واب ل 

قطع دوستى مسلمانان با دشمنان دين » دريردارنده ناكواريها 

لا تتخذوا بطانه من دونكم . .. وان تصبروا 

توصيه به صبر و تقوا يس از دستور به قطع رابطه با دشمنان دين» اشاره به اين حقيقت دارد. 
روش برخورد با بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لي ك0 

لزوم هشيارى در برابر ادعا هاى صلحجويانه بيكانكان 

ستجدون اخرين يريدون ان يامنوكم و يَامنوا قومهم كلما ردّوا الى الفتنه اركسوا فى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوسي 2ه 

0 رهبران جامعه بايد احراز كنند كه بِيكَانكان وارد شده به قلمرو حكومتى آنان » خرابكار و فساد كر نيستند . 
تالله لقد علمتم ما جئنا لنفسد فى الأرض و ما كنا سرقين 

سلطه بيكانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© 2 العيرانة ‏ عدم 

١8‏ زنده ماندن حتّى به بهاى يذيرش سلطه دشمنان و بيكانكان . ارزشى در ديد كاه منافقان 
و قيل لهم تعالوا قاتلوا فى سبيل الله او ادفعوا . .. قالوا ... لو اطاعونا ما قتل 


شيوه برخورد با بيكَانكان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران ١1١8-*-‏ دعن 

“71 ياسدارى جامعه ايمانى از خطر نفوذ بيكانكان و دشمنان دين » وظيفه و مسؤوليت همه اهل ايمان 
يا ايها الذين امنوا لا تتخذوا بطانه من دونكم 


به نظر مى رسد هدف از دستور خداوند مبنى بر اينكه كافران را محرم اسرار 


قرار ندهيد» جلو كيرى از نفوذ آنان در جامعه اسلامى باشد. 


- اتمام حيجت خداوند به مؤمنان » درباره افشاكرى جهره حقيقى بيكانكان و دشمنان دين و ارائه زوش فا مضونيت از 


توطئه هاى آنان 

يا ايها الذين امنوا . .. قد يبنا لكم الايات 

عوامل وابستكى به بيكَانكان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 د وا 

. نفاق , مايه وابستكى سياسى به بيكانكان و عدم استقلال در عرصه هاى بين المللى است‎ ٠ 
أيبتغون عندهم العزّه‎ 

ناراك كا كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاروسة: ذا اطع دم 

؟ جواز كيفر مجرمان بيكانه مطابق موازين خودٍ آنان 
فما جزؤه إن كنتم كذبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

رسف نك امن 2م 


١8‏ مجازات مجرمان بيكانه بر اساس مقررات خودٍ آنان» با قوانين و مقررات مصر در زمان وزارت يوسف (ع ) مخالفتى 


نداشت . 
ما كان ليأخذ أخاه فى دين الملكك إلا أن يشاء الله 


معغاشرت نا بيكانكان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





؟٠8-1:9-17- بقره‎ -١ 

8 - اهل كتاب با جامعه مسلمانان صدر اسلام برخورد و حشر و نشر نداشتند . 
فاعفوا و اصفحوا حتى يأتى الله بأمره إن الله على كل شىء قدير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام -ع - هع مع 

© همنشينى با كافران و مش ركانى كه به استهزا و مغالطه در قرآن و اسلام نيردازند» حرام نيست. * 


و ما على الذين يتقون من حسابهم 








من شىء 


دراين آيه فاعل <يتقون> كافران» و مرجع ضمير <حسابهم > خوض كنند كان فرض شده استمْ يعنى حساب كافرانى كه 


ال خوض برهزن كتنده الل عسات خوض كنيد كان سدا و عقي يا انان ين اشكال اسث: 
ملاك مجازات بيكانكان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


4ه يوسق -8 1 مراحم 
“ جواز عقوبت مجرمان بيكانه بر اساس قوانين كيفرى خود آنان » از مقررات جزايى مصر در عصر يوسف 
قالوا فما جزؤه إن كنتم كذبين 


جمله <فما جزاؤه > كه يرسش از تعبيين كيفر سارق استء مى تواند به اين معنا باشد كه متهمان خود كيفرى را براى سارق 
مشخص كنند. همجنين مى تواند به اين معنا باشد كه بيان كنند در شريعت و آيين آنان براى سارق جه كيفرى مقرر شده 


است. برداشت فوق ناظر به احتمال دوم اهرت 

بيكانه 

آثار سلطه بيكانه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الموخ مالا م0 

الاصويراقن انور ها ااه جاتطيو لق ع فنعا ع سمه منفكن شلطه لفان ير فور تيكانة 
إن الملر كم إذا دهلوا قريه أفتلنوها و لوا أعزه أغلها اذله 

بيمار از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

5 


احكام بيمار 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارقو ا 02 


5 - محمد بن مسلم كويد : < سألت أباعبدالله (ع ) عن الرجل و المرأه يذهب بصره فيأتيه الأطباء فيقولون : نداويكك شهراً 
أو اربعين ليله مستلقياً كذلكك يصلى ؟ فرخص فى ذلكك ء و قال : فمن اضطر غير باغ و لاعاد فلا اثم عليه م 


ازامام صادق(ع) درباره زن يا مردى 





كه ديد جشم آنان از دست رفته سؤال كردم كه يزشكان به او كفته اند: تو را درمان مى كنيم به شرطى كه يكك ماه يا جهل 
روز به يشت بخوابى» آيا او همان طور كه خوابيده است نماز بخواند؟ امام اجازه داد همان طور نماز بخواند و فرمود: < فمن 
اضطر غير باغ و لاعاد فلا إثم عليه >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره - 7 ع8 بلا الا اا اا ع 

. روزه كرفتن بر مريض و مسافر در ماه رمضان مشروع نيست‎ - ٠“ 
فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر‎ 


كلمه <عده > مبتدا و خبر آن به قرينه <كتب عليكم > و جمله بعد. <عليه > است, يعنى: فمن كان . .. فعليه عده من أيام 
أخر. اين جمله بيانكر آن است كه: مكلف اككر در <أيام معدودات > (ماه رمضان) مريض و يا مسافر باشدء وظيفه او روزه 


كرقتن ذر غير ماه زمضان است واين تدان معتاشت كدااو تابد دن هاه زمضان روزه بكيرة. 
ع - وجوب قضاى روزه ماه رمضان » بر كسى كه در آن ماه مسافر و يا مريض بوده است . 
فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 


73 - از امام سجاد (ع ) روايت شده كه فرمودند : < فأما صوم السفر و المرض . . . يفطر فى الحالين جميعاً فان صام فى السفر 
أو فى حال المرض فعليه القضاء فان الله عز و جل يقول < فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر م 


مسافر و مريض . .. در حال مسافرت و بيمارى 





بايد روزه خود را افطار كنندمْ يس اككر در حال سفر ويا بيمارى روزه كرفتند بايستى قضاى آن روز را به جا آورند. خداوند 


عز و جل مى فرمايد: هر كس از شما بيمار يا مسافر باشد تعدادى از روزهاى ديككّر را روزه بدارد >. 

0 - ابى بصير مى كويد : < سألته عن رجل مرض من رمضان إلى رمضان قابل و لم يصح بينهما و لم يطق الصوم قال : 
تصدق مكان كل يوم أفطر على مسكين مدا من طعام و ان لم يكن حنطه فمن تمر و هو قول الله : < فديه طعام مسكين > ,م 
ازآن حضرت (امام باقر يا امام صادق(ع) از بيمارى كه از اين رمضان تا رمضان سال آينده بيمارى اش طول كشيده و توان 
روزه كرفتن ندارد» سؤال كردمء امام فرمودند: در ازاى هر روزى كه روزه نكرفته» يكك مد طعام (از نوع كندم) به تهيدست 
صدقه دهد واكر كندم نبود» از خرما صدقه دهد واين سخن خداست كه مى فرمايد: فديه طعام مسكين >. 

< از امام صادق (ع ) روايت شده كه فرمود : < حد المرض الذى يجب على صاحبه فيه الأفطار . . . لقول الله عز و جل‎ - ١ 
فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر > ان يكون العليل لايستطيع أن يصوم أو يكون ان استطاع الصوم زاد فى‎ 
علته و خاف منه على نفسه . . . فإن أحس ضعفاً فليفطر و إن وجد قوه على الصوم فليصم كان المرض ما كان ... م‎ 


ملاك بيماريى كه شخص بيمار بايد روزه خود را افطار 


كند آن طور كه خداوند فرموده: <فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر> اين است كه بيمار توانايى روزه 
كرقتق را نداشتةه باشلاو يا روزه ناث افؤايثن مارى او شود و اضرو ير حجان خود بترسد (احتمال 'ضرن ندهد), طايراين | كر 
بيمار احساس ضعف كردء بايد روزه خود را افطار نمايد و اكر در خود توان روزه كرفتن يافت روزه بكيرد» بيمارى هر نوع كه 


8 - از امام صادق (ع ) روايت شده است كه : < يقضى شهر رمضان من كان فيه عليلا أو مسافراً عده ما اعتل أو سافر فيه إن 
شاء متصلا و إن شاء مفترقاً قال اللّه عز و جل < فعده من أيام أخر > ... م 


مسافر و مريض بايد تعداد روزهايى را كه بيمار و يا در سفر بوده قضا نمايد» خواه يبوسته و متصل و خواه متفرق به جا آورد: 


خداى عز و جل فرموده: <فعده من أيام أخر> . .. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ه.1 بقره - 7 - ه18 - لالع‎ -١ 

6 - روزه بر مريض و مسافر واجب نبوده و مشروع نيست . 

و من كان مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 

١5‏ -َفَضَاىيَ ووه هاى ماه رمضان : يرا كبن كه دن اين ماة مز يضن بو نا مشافق وده + واجب اسمة:. 
و من كان مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 


١‏ - تعداد روزه هاى قضا ء بايد به تعداد روزهايى باشد كه مكلف در آنها مريض و يا مسافر بوده است 





فعده من أيام أخر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سارو اسع كاي 

8 مُحرمى كه بيمار باشد و يا از ناحيه سَر در اذيّت است » مى تواند قبل از قربانى كردن » سرش را بتراشد . 
ولا تحلقوا رءوسكم . .. فمن كان منكم مريضاً 


مراد از <مريض > به قرينه قسيمش (او به اذىّ من رأسه)» مرضى است كه مداواى آن در كرو تراشيدن سر است. و مراد از 


<به اذى >. آزارى است كه از غير ناحيه مرض» همانند وجود حشرات»؛ در موهاى مُحرم باشد. 
"١‏ مريض » مصداق محصور در حج 


امام صادق (ع): . .. المحصور المريض. 


كافى» ج © ص 294" ح "م نورالثقلين» ج ١‏ ص 187 ح ؟0ء. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادانساء -8 ”85 الا 

وظيفه مريضى كه آب براى او ضرر داشته باشد » تيمم است . 
وان كنتم مرضى . .. فتيتمموا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#*-نساء -دع-5١1-(”_‏ 


١‏ معافيت مسلمانان از حمل سلاح » به هنكام نماز خوف در صورت بيمارى و يا در آزار بودن به واسطه بارش باران 








و لاجناح عليكم ان كان بكم اذىّ من مطر او كنتم مرضى ان تضعوا اسلحتكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع*-مائده -هم-يم-١١‏ 

. وظيفه مريض ., كه آب براى او ضرر داشته باشد » تيمم است‎ ١١ 

و إن كنتم مرضى . .. فلم تجدوا ماء فتيمموا 


ماء > نسبت به مريض به اين معناست كه آب براى او موجب ضرر شود. 

انبيا و شفاى بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8- يوسف -؟١1-8#و-/م/‏ 

امكان يديدار شدن امور خارق العاده از ناحيه ييامبران و شفا يافتن بيماران با اشياى وابسته به آنان 
اذهبوا بقميصى هذا فألقوه على وجه أبى يأت بصيرًا 

اهميت ملاقات بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 جمعه -ثم ١١-1١‏ 


-١‏ < روى عن أنس عن النبيّ ( ص ) قال : فى قوله : < فإذا قضيت الصلاه فانتشروا . .. > ليس لطلب دنيا و لكن عياده 


مريض و حضور جنازه و زياره أخ فى الله . . . م 


ع از رسول خدال(ص) روايت نموده كه آن حضرت درباره سخن خداوند <فإذا قضيت الصلاه فانتشروا. ...> فرموده: [اين 
انتشار و يراكنده شدن در زمين] براى به دست آوردن دنيا نيست,ْ بلكه براى عيادت بيمارى يا حضور بر جنازه اى و يا زيارت 


برادرى براى خداوند است... >>. 

بيمار دلى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 177نم 

*- جبهه كفر و شركك در طول تاريخ » متشكل از انسان هايى بيمار دل و قسى القلب 
وما أرسلنا من قبلكك من رسول . .. للذين فى قلوبهم مرض و القاسيه قلوبهم 

توطئه قلب بيمار 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





؟ - مائده -8- 5م -” 


 ىهلا شتاب زدكى بيماردلان سست ايمان و محروم از هدايت‎ ١ 





در يذيرش ولايت و دوستى يهود و نصارا 

فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 

در برداشت فوق < يسرعون فيهم > به قرينه آيه قبل به معناى < يسارعون فى توليهم > كرفته شده است. 
روزه بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

76 بقره - 1885-5 - اللا‎ - ١ 

* - روزه كرفتن بر مريض و مسافر در ماه رمضان مشروع نيست . 

فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 


كلمه <عده > مبتدا و خبر آن به قرينه <كتب عليكم > و جمله بعد <عليه > است, يعنى: فمن كان . .. فعليه عده من أيام 
رانو مله ينانكر او اليك كذ مكلت | كوقر <أيام معدودات > (ماه رمضان) مريض ويا مسافر باشدء وظيفه او روزه 
كرفتق دز غين مأه:زمضان استث اين 'ندان معناست كه او تبابد دز هاه رمضان روزه بكيرة. 


ع - وجوب قضاى روزه ماه رمضان » بر كسى كه در آن ماه مسافر و يا مريض بوده است . 

فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 

د - تعداد روزه هاى قضاء بايد به تعداد روزهايى باشد كه مكلف در آنها مريض و يا مسافر بوده است . 
فعده من أيام أخر 


آوردن كلمه <عده> - كه به معناى تعداد و شماره است - كوياى اين معناست كه: بايد روزه هايى كه به عنوان قضا كرفته 
مى شود» شمارش شود. هدف از ضرورت شمارش روزه هاى قضا تطابق تعداد آنها با تعداد روزه هايى است كه از مكلف 


فوت شدة-.است:» 


7 - از امام سجاد (ع ) روايت شده كه فرمودند : < فأما صوم 





السفر و المرض . . . يفطر فى الحالين جميعاً فان صام فى السفر أو فى حال المرض فعليه القضاء فان الله عز و جل يقول < فمن 
كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر [ 


مسافر و مريض . .. در حال مسافرت و بيمارى بايد روزه خود را افطار كنندمْ يس اككر در حال سفر ويا بيمارى روزه كرفتند 
بايستى قضاى آن روز را به جا آورند. خداوند عز و جل مى فرمايد: هر كس از شما بيمار يا مسافر باشد تعدادى از روزهاى 


ديكر را روزه بدارد >. 


< از امام صادق (ع ) روايت شده كه فرمود : < حد المرض الذى يجب على صاحبه فيه الأفطار . . . لقول الله عز و جل‎ - ١ 
فمن كان منكم مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر > ان يكون العليل لايستطيع أن يصوم أو يكون ان استطاع الصوم زاد فى‎ 
علته و خاف منه على نفسه . . . فإن أحس ضعفاً فليفطر و إن وجد قوه على الصوم فليصم كان المرض ما كان . .. م‎ 


ملاءك بيماريى كه شخص بيمار بايد روزه خود را افطار كند آن طور كه خداوند فرموده: <فمن كان منكم مريضاً أو على 
سفر فعده من أيام أخر > اين است كه بيمار توانايى روزه كرفتن را نداشته باشد و يا روزه باعث افزايش بيمارى او بشود و 
ازضرن يرجعان خوة ترسك (احتمال :ضور يدهد): باترافن اكرسمار اخساش فنعق: كرهه بابك زوزه تخود و اقطان نمايك و اكز 


در خود توان روزه رف يافت روزه بكخيرد» بيمارى هر نوع كه مى 


ماهد ان 1 


8 - از امام صادق (ع ) روايت شده است كه : < يقضى شهر رمضان من كان فيه عليلا أو مسافراً عده ما اعتل أو سافر فيه إن 
شاء متصلا و إن شاء مفترقاً قال اللّه عز و جل < فعده من أيام أخر > ... م 


مسافر و مريض بايد تعداد روزهايى را كه بيمار و يا در سفر بوده قضا نمايد» خواه يبيوسته و متصل و خواه متفرق به جا آورد: 


خداى عز و جل فرموده: <فعده من أيام أخر> . .. >. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره - ١8-17‏ - 7لللالمع لها 

- روزه بر مريض و مسافر واجب نبوده و مشروع نيست . 

و من كان مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 

ع 9حفقباق رهاق ماه رمضياة كور كد كددون انو سه تويفن ونا حيناقن 0 زاتهيه اسك 
و من كان مريضاً أو على سفر فعده من أيام أخر 

. تعداد روزه هاى قضا ء بايد به تعداد روزهايى باشد كه مكلف در آنها مريض و يا مسافر بوده است‎ - ١ 
فعده من أيام أخر‎ 

5 - سختى و دشوارى روزه بر مريض و مسافر» دليل و حكمت برداشتن روزه از آنان است . 

و من كان مريضاً . .. يريد الله بكم اليسر و لايريد بكم العسر 


عل د ورين لني زهي قا اط ياد <من كان ...> دانست و آن را دليل و حكمت برداشتن روزه از مسافر و 


مريض شمرد و نيز مى توان آن را ناظر به اصل 





وجوب روزه وو بيان حكمت آن دانست. برداشت فوق بر اساس نظر اول است. 
سجده بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ه-1١ال-1١ا/- -اسراء‎ ٠ 


اذ الله عزوعل وال 24و يدزوة الأذفان سهد كر 


على بن محمد . .. كفت: از امام صادق(ع) درباره كسى كه بر ييشانى او علتى است (زخمء يا دمل و يا...) كه نمى تواند سجده 


كفل بول ون عحفي بك« ترسو حانة :اك زا اروس رليم بكذارد زور شداوتد نج كوياننة و يدون اذفان معدا > 
سرزنش قلب بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عا دو 1ك 

تخطثه يندار بيماردلان سست ايمان درباره بى ثباتى و شكست اسلام از سوى خداوند 

فعسى الله ان يأتى بالفتح او امر من عنده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عر مع عه 

وتتحفيت الرافتابينا ناته لكف هاءق مريضانء رران شخصيت: د كر اسان هاءاست» 

ليس على الأعمى حرج . .. أن تأكلوا من بيوتكم ... أو ما ملكتم مفاتحه أو صديقكم 


راان كد اقزاة تنافضن العفيو (ماتتد اتنا فاق وب ) فز امعفاده اواك هاى متال وس ]ره هماد د كز افر اذ جاه 


شمرده شدند» حاكى از حقيقت ياد شده است. كفتنى است آنجه در برخى از تواريخ آمده كه برخى از مردم از هم غذا 











شدن با نابينايان» مريضان و... خوددارى مى كردند تأييد كننده همين برداشت استم زيرا اسلام خواسته است با جنين سنّتِ 


نادرستى مبارزه كند. 

شفاى بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-مائده 8 ١١١+‏ اع 


١‏ معجزه حضرت عيسى (ع ) در شفاى بيماران و زنده كردن مرد كان متناسب با شيوع بيمارى در آن زمان و نياز شديد مردم 
به طب بود . 


و تبرى الاكمه و الابرص باذنى و اذ تخرج الموتى باذنى 


امام رضا(ع): . .. <ان اللّه تبارك و تعالى بعث عيسى فى وقت ظهرت فيه الزمانات و احتاج الناس الى الطب فاتاهم من عند 
الله تعالى بما لم يكن عندهم مثله» و بما احيى الهم الموتى و ابرء الاكمه و الابرص باذن الله ... . 


عيون اخبار الرضاء ج 7. ص هلل ح 17 ب "م نورالثقلين» ج ١‏ ص 787 ح 8؟1. 
صفات قلب بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#خننائدة دوك وان 

0 وابستكى به بيكانكان كافر » خصيصه بيماردلان سست ايمان 

اقسموا باللّه جهد ايمنهم انهم لمعكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاائده هك ١8‏ 


+1 تقض يسان بو شكندة سو كد «خضيظه بيماودلان سست ايبيمان 











اهولاء الذين اقسموا باللّه جهد ايمنهم 
قرآن و قلبهاى بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ادط ررد ا دي 


6 زراره بن اعين روايت كرد كه امام باقر ( ع ) فرمود : < و اما الذين فى قلوبهم 


مرض فزادتهم رجساً إلى رجسهم يقول : شكا إلى شكهم ,م 


اينكه خداوند مى فرمايد: <اما كسانى كه در قلبهاى آنان مرض است [سوره نازل شده ]رجسى را بر رجس آنان مى افزايد > 
مراد اين است كه شكى رابر شكك آنان مى افزايد >. 


قلب بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -مائده  -‏ - ”ان - الع لى قيض ١‏ 

١‏ ييامبر ( ص ) » شاهد تلاش آشكار و شتايزده بيماردلان سست ايمان براى ييوستن به يهود و نصارا 

فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 

كلمه <فيهم >: مى رساند كه بيمار دلان علاوه بر طرح دوستى با يهود و نصاراء اراده ييوستن به آنها را در سر مى يروراندند. 
#شتات بيماردلآن سسة امانادر دويفضئ و ديزن ولابت نهوفا و اتصارا رانك محرووميت آتاث از هذايت الهئ 

إن الله لايهدى القوم الظلمين. فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 

6 بيماردلان سست ايمان » از زمره ستمكران 

إن الله لايهدى القوم الظلمين. فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 


ف كراش بن ةو مرز كروهى ازمسلماناق يمان دل به سوئ يهود ونضارا» ذليلق روشن ترا مخروميتت ستمكران از 


هدايت الهى 
إن الله لايهدى القوم الظلمين. فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 


تفريع جمله <فترى > بر جمله <ان الله . ...>» مى رساند كه كرايش عميق بيماردلا-ن» بيان مصداقى براى جمله <ان الله 


١‏ مصلحت انديشى و ترس از ييشامد هاى ناكوار . بهانه بيماردلان براى دوستى با يهود و نصارا 
يقولون نخشى ان تصيبنا دائره 


<دائره > از مصدر <دوران> (جرخيدن) است ,م كه در برداشت فوق به معناى حادثه هاى 





ناكوار كرفته شده م جون جرخش روزكار احيانا موجب كمبودهايى نظير قحطى. خشكسالى و ديكر حوادث تلخ مى شود. 
فعسى اللّه ان يأتى بالفتح او . .. فيصبحوا على ما اسروا فى انفسهم ندمين 


برداشت فوق بر اين اساس است كه مراد از <ما اسروا فى انفسهم > ترديد مسلمانان سست ايمان نسبت به حقانيت اسلام 


باشد. <فى قلوبهم مرض >». اين احتمال را تأييد مى كند. 

قلب هاى بيمار و صداى طنّازانه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد حزان لهات اتواع 

ع - صداى نرم و طّازانه زنان » موجب طمع قلب هاى بيمار در آنان است . 
فلاتخضعن بالقول فيطمع الذى فى قلبه مرض 

محدوده اختيارات بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كويد امام ع١‏ 


؟ - نابينايان » لنكك ها و مريضان » در استفاده از خوراكى هاى اهل خانه خود ( فرزندان و همسر ) بدون هيج اجازه اى » 
كان 


ليس على الأعمى حرج و لا على الأعرج حرج ولا على المريض حرج . .. أن تأكلوا من بيو 


برداشت فوقء مبتنى براين است كه جمله <و لا على أنفسكم أن تأكلوا من بيوتكم > عطف بر جمله ييشين باشد. كفتنى 


است مقصود از <بيوتكم > (خانه هاى خود) خانه همسر و فرزندان است كه از افراد خودى هر شخصى محسوب مى شوند. 


” - نابينايان » لنكك ها و مريضان » در استفاده از خوراكى هاى منازل يدر ء مادرء برادر 


» خواهر . عمو ء عمه » دايى و خاله خود . بدون هيج اذنى » مجازاند . 
ليس على الأعمى حرج . .. أن تأكلوا من ... بيوت عابائكم ... أو بيوت أخوتكم 


؟ - نابينايان » لنكك ها و مريضان » در استفاده از خوراكى هاى منازلى كه كليد هاى آنها را در دست دارند و نيز از منازل 


دوستان خود » بدون هيج اذنى » مجازاند . 

ليس على الأعمى حرج . .. أن تأكلوا من بيوتكم ... أو ما ملكتم مفاتحه أو صديقكم 
محروميت قلب بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اطاناتوم 20 

”” بيماردلان سست ايمان و يذيراى ولايت و دوستى كافران » محروم از فضل خاص خداوند 
من يرتد منكم عن دينه فسوف يأتى اللّه يقوم . .. ذلك فضل الله 

معذوريت بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- فتح - مع ١-1070‏ 

١‏ - افراد نابينا » لنكك و مريض » معاف از شركت در جنكك 

ليس على الأعمى حرج و لا على الأعرج حرج و لا على المريض حرج 

نككرانى بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 - فتح 1100-8 م 

* - افراد مريض و ناتوان از شركت در سفر حديبيه » نككران از عدم حضور خود و همراهى نكردن مسلمانان در آن سفر * 


ليس على الأعمى حرج و لا على الأعرج حرج و لا على المريض حرج 





- 


توبيخ شديد لفان سف عد مه هر أ أذ كدسقدن اماق مسةورات ذوانة انلا آناست كه مؤمنان معذور, 


كران 


آن بوده اند كه مشمول توبيخ خداوند باشند. خداوند در اين آيهء به رفع اين نكرانى آنان يرداخته است. 

نكرانى قلب بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟كزائد ود أو دي 

١‏ مسلمانان سست ايمان و بيماردل عصر بعثت » نككران از سرنوشت خويش به خاطر يندار بى ثباتى و شكست اسلام 
يقولون نخشى ان تصيبنا دائره 

مراد از <دائره > مى تواند جرخش وضع موجود و بركشت به حالت سابق باشد. يعنى شكست اسلام و ب ركشت كفر و شركك. 
نماز بيمار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

* - آل عمران - ”- 1١91١‏ -/م 

/” انسان سالم نماز را ايستاده و مريض آن را نشسته و ناتوانتر از او آن را به يهلو مى خواند . 

يذكرون الله قياماً و قعوداً و على جنوبهم 


امام باقر (ع) درباره آيه فوق فرمود: . .. <قياماً > الاصحاء و <قعوداً> يعنى المرضى <و على جنوبهم > قال: اعلّ ممّن يصلى 


جاليا واوجع. 


تفسير عياشى» ج ١‏ ص ١ح ١‏ م, تفسير برهان» ج اص 25ح /. 
سماران 


معذوريت از سماران 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


0 00-6 





. افراد ضعيف و مريض و فاقد هزينه و امكانات جنككى » از شركت در جنك معافند و كناهى بر آنان نيست‎ ١ 
ليس على الضعفاء . .. حرج‎ 

مقدار تهجد بيماران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ل 


16“ رعايت حال مريقات "تسافراق تار و:سؤذا كر و جك حو نان داجو 


فلسفه تخفيف دادن تكليف شب زنده دارى و كاستن از آن » به ميزان ميسور و ممكن 
فاقرءوا ما تيسّر من القرءان علم أن سيكون منكم مرضى و. .. و ءاخرون يقتلون فى سبى 


عبارت <ضرب فى الأرض > در معانى سفر براى تجارت و خارج شدن يراق كك [مداه اسيكار ولق با مدن <و آخرون 
انلزن كر سني الله سراي اول مز اه اق 


همسفركى با بيماران 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 نور ع7 - اع رس و١‏ 


9 - نابينايان » لنكك ها و مريضان » مى توانند با ديككر اعضاى خانواده خود و نيز باخويشاوندان و دوستان خويش باهم ( بر سر 
يكك سفره ) و يا جداكانه » غذا ميل كنند . 


ليس على الأعمى حرج . ..و لا على أنفسكم أن تأكلوا من بيوتكم أو بيوت عابائكم ... أ 


- < عن أبى جعفر (ع ) فى قوله < ليس على الأ-عمى حرج و لا- على الأعرج حرج ولا على المريض حرج > وذالكك أن 
أهل المدينه قبل أن يسلّموا كانوا يعزلون الأعمى و الأعرج و المريض و كانوا لايأكلون معهم و كان الأعمى و المريض يقولون 
: لعلنا نوذيهم إذا أكلنا معهم فاعتزلوا مواكلتهم فلا قدم النبى ( ص ) سألوه عن ذالكك فأنزل الله < ليس عليكم جناح أن تأكلوا 
حوها ار انان ' 


ازامام باقر(ع) درباره سخن خداوند <ليس على الأعمى حرج > فرمود: اهل مدينه قبل از آنكه مسلمان شوند» نابينايان» 


لنكان و بيماران را از خود جدا مى كردند وبا آنان هم غذا نمى شدند... و كوران و بيماران مى كفتند: شايد 


اكر ما با ديكران هم غذا شويم» موجب اذيت آنان باشيم. از اين رو از هم غذا شدن با ديكران كناره مى كرفتند. يس هنكامى 
كه بيامبر(ص) وارد مدينه شدء از آن حضرت سؤال كردند. خداوند اين آيه را نازل فرمود: ليس عليكم جناح أن تأكلوا جميعاً 
أو أشتاتاً >. 


بيماردلان 

[سمارةلاق) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اسرا ا 

1 اتورشيه انها ن :معان د موقن فك 

فى قلوبهم مرض 

سخت بودن بيمارى از نكره آمدن <مرض > استفاده شده است. 
#ساضواوية. لايس حهد وما رع قر ذل رصان سافان 
فزادهم اللّه مرضاً 

آواره سازى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -احزاب -5”9 ام ؟ 


؟ - تداوم آزار واذيت زنان مسلمان » از سوى بيماردلان » موجب سخت كيرى ييامبر ( ص ) بر آنان » در حد آواره سازى 


همراه با لعن خدا مى شد . 

لئن لم ينته . .. و الذين فى قلوبهم مرض ... لنغريئكك بهم ثم لايجاورونكك فيها إلا 
آواره سازى بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5 -احزاب -59 .يم و١‏ 





9 در صورتى كه منافقان و بيماردلا-ن و شايعه يراكنان » در مدينه » به كار هاى خلاف خود ادامه مى دادند » جنان مورد 


قهر بيامبر ( ص ) قرار مى كرفتند كه مجبور به تركك مدينه مى شدند . 
لنغريئك بهم ثم لايجاورونكك فيها إلا قليلا 


<لابجاورونكك فيها إلا قليلاً > كنايه از آواركى و در به درى است. لازم به ذكر است كه 


قل اذ نينت فول مطلق دك فم ند ل اسع 
اذيتهاى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#وعران مص عع 


؟ - تداوم آزار واذيت زنان مسلمان » از سوى بيماردلان » موجب سخت كيرى ييامبر ( ص ) بر آنان » در حد آواره سازى 


را ال دا 1 

لئن لم ينته . .. و الذين فى قلوبهم مرض ... لنغريكك بهم ثم لايجاورونكك فيها إلآ 
اذيتهاى بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 -احزات - #م بع اسم 

* - افرادى ضعيف الايمان و بيماردل » در مدينه بودند كه متعرض زنان مؤمن مى شدند . 
لوق لب ينها :::وا لون افق فلويهم ريق لندر بتكا بيت 

استهزاهاى بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -احزاتب - #م مع ان 


ص ) بودند . 
لئن لم ينته المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض . .. يسئلكك الناس عن الساعه 


بنابراين كه <ال > در <الناس > عهد ذكرى باشد و به منافقان و بيماردلان در آيه شصت بر كرددء نكته بالاء قابل استفاده 


است. 


اغوايذيرى بيماردلان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١١‏ حج "١‏ "م ١‏ 


١‏ -حكمت آزاد كذاشته شدن شيطان از سوى خذاوند »نزائ القاى شبات ييزامون آبات الهى» ابن بود كه افراد بيمار دل و 
قسى القلب كمراه 





شوند و كرفتار دام فتنه هاى شيطان كردند . 
وما أرسلنا من قبلكك . .. ألقى الشيطن فى أمتئته ... ليجعل ... و القاسيه قلوبهم 


<فتنه > براى بيان جند معنا به كار مى رود: يكى از معانى آن كه در آيه فوق به همان معنا به كار رفته است اضلال و كمراه 
كرون اسك اخابراتن مغنائ مله قوق حنين م شتودة <ناعهدا انبعة ركه كنيطان القااهى كتندوراى كساقي كه دريول 
فايشان بيمازى است والير بزاى كساتى كةستكدل انذامايه كمرافى قران هد >: كنتتى است كه ان ابد يش دو مطلت 
استفاده مى شود: ١‏ خداوند اجازه مى داد تا شيطان درآيات وحى كه توسط ييامبران تلاوت مى شد القاى شبهه كند. ١‏ 
خداوند شبه هاى شيطان را محو مى كرد واز جهره آياتش مى زدود. آيه مورد» بحث تعليل براى مطلب اول است, يعنى» 
خداوند بدان جهت اذن مى داد كه شيطان در تلاوت آيات شبهه آفرينى كند تا آنها را مايه ضلالت و كمراهى بيماردلان و 
سنك دلان قرار دهد. 


افساد بيماردلان مدينه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
6 - تسن ا سا موب ا 


9 در صورتى كه منافقان و بيماردلا-ن و شايعه يراكنان » در مدينه » به كار هاى خلاف خود ادامه مى دادند » جنان مورد 


قهر بيامبر ( ص ) قرار مى كرفتند كه مجبور به تركك مدينه مى شدند . 
لنغريئك بهم ثم لايجاورونكك فيها إلا قليلا 


<لابجاورونكك فيها إلا قليلا> كنايه از آواركى و در به درى است. لازم به ذكر است كه 


قل اذ نت شمؤل مطلق مدة و فم رج از اسك 
بهانه جويى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعا ان مس م 


لسريس امنافقاق وما نولاق مدامد» | فامين دهن )ارات ك3 صديان ذو اوم اجسران ونه ميته ناأمق تردق ا تدب كاشانة 


شان » مصرّانه اجازه مى خواستند . 
و يستئذن فريق منهم النبئ يقولون إِنّ بيوتنا عوره 


مراد از <عوره> در آيهء مستحكم نبودن خانه و قابل ورود بودن آن براى هر كس است كه بخواهد وارد شود(مفردات 


02 

. مستحكم نبودن خانه و كاشانه » بهانه منافقان و افراد بيماردل براى كريز از جهاد در غزوه احزاب بود‎ -١ 
و يستئذن فريق منهم النبيّ يقولون إِنّ بيوتنا عوره و ما هى بعوره إن يريدون إلآ فر‎ 

بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اأع ان اسان اوم 

#ح دور هام مناش فرك مما رول كدر هد سسعم ناف لاض )ةلتسن 

و إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض 


<و الذين فى قلوبهم مرض > مى تواند عطف جمله اى مستقل بر اسم باشد. در نتيجه؛ افزون بر منافقان» كروه ديكرى هم 
بودند كه به دليل داشتن نوعى بيماردلى و ضعف اعتقاد» در صف و جبهه منافقان عمل مى كردند. 


ه - منافقان و بيماردلان مدينه » وعده خدا و ييامبر را بر ييروزى » فريب و خدعه اى بيش نمى دانستند . 


9 -ظن و كمان منافقان 


و لان من 6 دع ولي اعد جين أده روك كك تمده كنا ونا مور ان هبر وين الس 
لتقتو الله الطيو نا بوي رك كول الممفف 3 بها وو الل وس ل ل 

حو إكتفوال 2 على تراه قي الفاتررا رادل: 

بيماردلان مدينه در غزوه احزاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا مع و قمر 


لسريس امنافقاق مار ولاق مدامد» | فامين دهن ارات ك3 صديان ذو اوم اجسران ونه مياه ناأمق تردق ا تدبو كاشانة 


شان » مصرّانه اجازه مى خواستند . 
و يستئذن فريق منهم النبئ يقولون إِنْ بيوتنا عوره 


مراد از <عوره> در آيهء مستحكم نبودن خانه و قابل ورود بودن آن براى هر كس است كه بخواهد وارد شود(مفردات 


وَاقن): 

. مستحكم نبودن خانه و كاشانه » بهانه منافقان و افراد بيماردل براى كريز از جهاد در غزوه احزاب بود‎ -١ 

و يستئذن فريق منهم النبىّ تقولوق اننا عو رمو ناف عور افديتدوة الكفر 

بيماردلان مدينه و مكر خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاخزان- سا عدون 

ه - منافقان و بيماردلان مدينه » وعده خدا و ييامبر را بر ييروزى » فريب و خدعه اى بيش نمى دانستند . 

و إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض ما وعدنا الله و رسوله إلا غرورًا 

9 - ظن و كمان منافقان و بيماردلان مدينه » در غزوه احزاب » اين بود كه وعده خدا و ييامبرش » جز فريب نيست . 


عون جا لله اليو فاج او 


: 0 

و رفول م ترات سني + انيف باسك 

بيماردلان مدينه و وعده ييروزى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عا ما ادن 

ه - منافقان و بيماردلان مدينه » وعده خدا و ييامبر را بر ييروزى » فريب و خدعه اى بيش نمى دانستند . 
و إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض ما وعدنا الله و رسوله إلا غرورًا 

بيماردلان مدينه و وعده خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعرمان د دواد 

9- ظن و كمان منافقان و بيماردلان مدينه » در غزوه احزاب » اين بود كه وعده خدا و ييامبرش » جز فريب نيست . 
والقلوة بالل الملئر تابدن ونا كول السمقوة بذ ماوع للد ول 
خدو إخارقؤل دن ترات قلي + ناهد 

بيماردلان مدينه و وعده محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعرات دواد 

9- ظن و كمان منافقان و بيماردلان مدينه » در غزوه احزاب » اين بود كه وعده خدا و ييامبرش » جز فريب نيست . 
لوالو بالل الملر تاودا كول السمقوة 2 ماوع للد و 
و إفارقؤل دس ترات نير + لانن بأشك: 


بيماردلان و اسلام 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ع-انفال -م- وع دع 
؟ دين اسلام در بينش منافقان و بيماردلان . دينى فريبنده و به دور از واقعنكرى 


تقوال المتفقون :1 





غر هؤلاء دينهم 

بينش بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ل ا 

#- جهاد » در نككاه بيماردلان سست ايمان » عامل فساد » فتنه و براد ركشى * 
الذين فى قلوبهم مرض . .. إن توليتم أن تفسدوا فى الأرض 


برداشت بالا بدان اختمال است كه مجموع آيه؛ ياسخى به بهانه جويى ها و دستاويزهاى منافقان و عناصر سست ايمان باشدمْ 


زيرا ازاين ياسخ؛ استفاده مى شود كه بيماردلان براى توجيه فرار خويش از جهاد, آن را مايه فساد و برادركشى مى شمردند, 
ولى خداوند به ايشان يادآور شده كه مفسد و برادركش واقعى شماييد كه به دنيا جسبيده و براى حفظ دنيايتان هر كارى 


خواهيد كرد. 

يرسش بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وادوور دعاك دار 

. ذكر تعداد فرشتكان نككهبان دوزخ در قرآن » مورد يرسش انكارآميز كافران و كروه بيماردل و مغرض قرار كرفت‎ - ١ 
و ليقول الذين فى قلوبهم مرض و الكفرون ماذا أراد الله بهذا مثل‎ 

ترس بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بإواح يوي د ما ا تير 

8- نككاه بيماردلان به ييامبر ( ص ) » يس از نزول آيات جهاد » نككاهى وحشت زده و محتض ركونه 
ينظرون إليك نظر المغشيّ عليه من الموت 


تشبيه نكاه بيماردلان 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا١-‏ محمد -/# د 5١‏ دم 
4- نكاه بيماردلان به ييامبر ( ص ) » يس از نزول آيات جهاد » نكاهى وحشت زده و محتض ركونه 


ينظرون إليك نظر المغشىّ عليه من 





الموت 

تلاش بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عر ع و 

وها ليخ ا كلهاف امعافقاة وبباردلاة مناههه واف اماه در لوق حر تووحسه سبلماناة كا شعة اذ روس افيا 
و إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض 

خزي إذ > عبطت رفخ ذ زافق > ادبو اد كر در تقد سو اشن 

حق نايذيرى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1١/‏ محمد -/#0 ”5# مم 

*- بيماردلان كريزان از جهاد و فسادانكيز و قطع كننده رحم . مردمى كر و كور در برابر حق 
أولئك الذين . .. فأصمّمهم و أعمى أبصرهم 

زمينه كمراهى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ حج ؟” ”م‎ 1١١ 


١‏ - حكمت آزاد كذاشته شدن شيطان از سوى خداوند » براى القاى شبهات بيرامون آيات الهى » اين بود كه افراد بيمار دل و 
قسى القلب كمراه شوند و كرفتار دام فتنه هاى شيطان كردند . 
وما أرسلنا من قبلكك . .. ألقى الشيطن فى أمتيته ... ليجعل ... و القاسيه قلوبهم 


<فتنه > براى بيان جند معنا به كار مى رود: يكى از معانى آن كه در آيه فوق به همان معنا به كار رفته است اضلال و كمراه 
كردن است. بنابراين معناى جمله فوق جنين مى شود: <تا خدا آنجه را كه شيطان القامى كندء براى كسانى كه در دل 


هايشان يمارى اسث ونيز برائ كساتى كه ستكدذل اند مابه كمراهى قران ذهتل > كفت اسَث كان آبده بيش دو مظلب 








استفاده مى شود: ١‏ خداوند 


اجازه مى داد تا شيطان درآايات وحى كه توسط بيامبران تلاوت مى شد القاى شبهه كند. ١‏ خداوند شبه هاى شيطان را محو 
مى كرد واز جهره آياتش مى زدود. آيه مورد» بحث تعليل براى مطلب اول است, يعنى» خداوند بدان جهت اذن مى داد كه 
شيطان در تلاوت آيات شبهه آفرينى كند تا آنها را مايه ضلالت و كمراهى بيماردلان و سنكك دلان قرار دهد. 


سرزنش بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17 ايحن دالا م ١518‏ 

-١‏ توبيخ بيماردلان حق كريز» از سوى خداوند به خاطر نينديشيدن در زرفاى مفاهيم قرآن 
أفلايتدبّرون القرءان 

صفات بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 يحنت له لات 9 

*- بيماردلان و منافقان كريزان از تكاليف دينى » داراى زمينه كرايش به دشمنان اسلام 
وذكر فيها القتال رأيت الذين فى قلوبهم مرض. .. قالوا للذين كرهوا ... سنطيعكم 


با توجه به ارتباط اين آيه با آيات يبشينء مى توان نتيجه كرفت كه ميان بيماردلى و كريز از تكاليف دشوار و تمايل به 


دشمنان اسلام» ارتباطى تنككاتنكك وجود دارد. 

ظلم بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -175 8ن دع 

؟ - بيمار دلان و افراد سنكك دل » مردمانى ظالم و بى دادكر 

للذين فى قلوبهم مرض و القاسيه قلوبهم و إن الظلمين لفى شقاق بعيد 


مرا از <سسكران>أقرّاد ييمازةدل و قشي القلتن انكو <شفاق > به معساى مخالفة و سيره حون من باشك. <بعيد > 





صفت < شقاق > و به معناى دور و دراز است,م يعنى» اين 


كروه ستمكر, در ستيزجويى دور و درازى با حق هستندمْ مقصود اين كه فاصله ميان آنها و حقء جنان زياد است كه نبايد هيج 
كونه اميدى به دست برداشتن آنها از مخالفت و ستيزه جويى با آن داشت. در واقع» اين توصيه اى است به ييامبر(ص) كه از 
آنها قطع اميد كند و به ايمان آوردن آنان دل نبندد. 


عجز بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- محمد - لاع - 78# ل 

8- بيماردلانٍ منافق » ناتوان از دركك خير واقعى خويش و ييمودن راه صدق و جهاد 
فلو صدقوا الله لكان خيرًا لهم . .. أولئك ... فأْصمهم و أعمى أبصرهم 


با توجه به ارتباط آيات» ممكن است به ميان آوردن < أصمٌْ > و <أعمى > در بى <فلو صدقوا الله لكان خيراً لهم > نبانكز 
اين معنا باشد كه صداقت با خدا و دستورات او» تضمين كر منافع آدمى است,ْ اما افسوس كه بيماردلان در نتيجه كورى باطنى 
عاجز از دركك مصالح آن اند. 


قتل بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داشرا ب عات امام 

* - بيماردلانى كه اقدام به فساد و آزار زنان مى كنند » در صورت ادامه كار خود . محكوم به قتل اند . 
لئن لم ينته . .. و الذين فى قلوبهم مرض ... ملعونين أينما تقفوا أخذوا وققلوات 

قتل بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعضسا ب من عدم 


الهى بوده است . 

هنا قرا حذوا واقلراء وه اللشوولة تسو ليه الله رن 

قرآن و بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 مدثر دعا #8 ١‏ 

١‏ - آموزه هاى قرآن ». بى تأثير در بيماردلان و كافران 

و ليقول الذين فى قلوبهم مرض و الكفرون . .. و ما هى إلا ذكرى للبشر . كلا 

حكاوة> در انق 1ه نرائ:الكاراست رانكار تذكار يؤذن قرا نراق بماردلانو كافران عق نايدير 
كرى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوو فين كت برك اماع 

*- بيماردلان كريزان از جهاد و فسادانكيز و قطع كننده رحم » مردمى كر و كور در براير حق 
أولئك الذين . .. فأصمّمهم و أعمى أبصرهم 

كورى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ينيزت بوك اوء 

#- بيماردلان كريزان از جهاد و فسادانكيز و قطع كننده رحم » مردمى كر و كور در برابر حق 
أولئك الذين . .. فأصمّمهم و أعمى أبصرهم 

لعن بر بيماردلان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





١ 7# محمد - لاع‎ -1١/ 
عناصر بيماردلٍ روى كردان از جهاد و دستورات الهى » مورد نفرين خداوند‎ -١ 
رأيت الذين فى قلوبهم مرض . .. فهل عسيتم إن توليتم ... أولئكك الذين لعنهم الله‎ 


بوداشت ياد ده يتاتو اين تكتااست كه مشاراليه << اوليك > كساتى باشتن كه <توليتم > خطاب به آنان الل وا 2 


به معناى روى كردانى از جهاد و يا مجموعه فرمان هاى حق باشد. 
مبارزه محمد( ص) با بيماردلان 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#تعضان م رمم 


؟ - تداوم آزار واذيت زنان مسلمان » از سوى بيماردلان » موجب سخت كيرى ييامبر ( ص ) بر آنان » در حد آواره سازى 


همراه با لعن خدا مى شد . 

لئن لم ينته . .. و الذين فى قلوبهم مرض ... لنغريكك بهم ثم لايجاورونكك فيها إلآ 
منشأ كمراهى بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داح اك سوم 


-ازدياد شكك و ترديد نسبت به حقانيت قرآن » بر اثر يادآورى بعضى از حقايق الهى » جلوه اى از كمراه شدن كافران و 


بيماردلان از سوى خداوند 

نالك يقل اللشمة بشاء تو انود نو قا 

نقش بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد اعران د معطت ووب] 

يم اموي انا 0 مسا لاع لكا اند 
الى لمسيعة زرو اللمق شن للويو ا مر افر لك و 
هشدار به بيماردلان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3# شرا سناد ودع 

سد شودين كد ركفن ما رول مذيم يراق ناران حادم يد كاد هاى حاذت ان 


لئن لم ينته . .. و الذين فى قلوبهم مرض ... لنغريتكك 


يأس از ايمان بيماردلان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١١‏ حج "١‏ لام لا 


/ا - توصيه خداوند به ييامبر ( ص ) » مبنى بر اين كه از حق ستيزان بيماردل و قسى القلب 





قطع اميد كند و به ايمان آوردن آنان دل نبندد . 
و إِنْ الظلمين لفى شقاق بعيد 

بيماردلى 

بيماردلى مخالفان محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج-08-175-ه 

ه - مخالفان ييامبر ( ص ) در صدراسلام » مردمانى بودند بيمار دل » قسى القلب و ستم ييشه . 
ليجعل ما يلقى الشيطن . .. و إن الظلمين لفى شقاق بعيد 

بيماردلى مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ حج 75نم 

*'- جبهه كفر و شركك در طول تاريخ » متشكل از انسان هايى بيمار دل و قسى القلب 
وما أرسلنا من قبلكك من رسول . .. للذين فى قلوبهم مرض و القاسيه قلوبهم 
بيماردلى منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١“ 1١١١-9 - لا - توبه‎ 

١‏ شكك و ترديد » بيمارى مزمن قلب منافقان 

لا يزال بنينهم الذى بنوا ريبه فى قلوبهم 

٠"‏ مركك . تنها درمانٍ قلب آكنده از شكك و ترديد منافقان 


لا يزال . .. إلا أن تقطع قلوبهم 











زمينه بيماردلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

سات امهتم 

*- لهو و دل مشغولى به امور غير مهم و بى ارزش » از بيمارى هاى قلب و امرى زشت و نايسند 
لاهيه قلوبهم 

آيه شريفه» در مقام بيان اوصاف نايسند و ويزكى هاى منفى مشركان و مذمت از آنان است. 
نشانه هاى بيماردلى متافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2-7 


4 روى كردانى منافقان 








از ييامبر خيرخواه » دلسوز و مهربان » نشانه يليدى و بيماردلى آنان 

القايق :فى افلوووو ماضن :اميرك اللقلويي د لق جاء كور وسو ل هق | لفشكي دبالية 
بهم بهم 

بيمارى 


آثار بيمارى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


عن عم ادي 


١‏ - نابينايى ؛ لنكّى و مرض . سه عامل معاف شدن از تكاليفى است كه در آنهاء بينايى » حركت و راه رفتن و سلامت لازم 
است . 
ليس على الأعمى حرج و لا على الأعرج حرج و لا على المريض حرج 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين است كه جمله <و لا على أنفسكم أن تأكلوا. ...> استينافيه و جدا از جمله «لنبج عن لاعن 
حرج... > باشد. براين اساس جمله نين علج الأفس © درصدد بيان قانون و اصلى كلى است و آمدن آن به تناسب بيان 
احكام افرادى است كه به شكلى از برخى از تكاليف معاف اندمٌ مانند زنان سالخورده كه از حجاب معاف اند و نيز معاف 


بودن قرؤنداة و نوادر زاد كان وداازاجازة خواسكن جهت ورود نه خائه ديكران كه دز دبال همين آبة:ذكر شد است. 
٠‏ - نقص عضو مانند نابينايى » لنككى و بيمارى راء نبايد مانع از هم غذا شدن با افراد سالم دانست . 
ليس على الأعمى حرج . ..و لا على أنفسكم أن تأكلوا من بيوتكم أو بيوت ابائكم ... أ 


توصيه خداوند به اين كه افراد ناقص العضوء نابينايان و. .. حق دارند با افراد سالم هم غذا شوند» مى تواند به اين دليل باشد كه 
كسى كمان نكند كه نقص عضو مانع از هم غذا شدن 


است و بايد از افراد ناقص العضوء اجتناب كرد. كفتنى است آنجه در برخى از تواريخ آمده است كه برخى از مردم از هم غذا 


شدن با نابينايان و... خوددارى مى كردند» مؤيد همين برداشت است. 

آثار بيمارى روانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 دخان -دعع و م 

“- مخالفت با ييام اصول وحى » ريشه در انحرافات روحى و روانى فرد دارد م نه ييجيدكى و ابهام مفاهيم آن . 
بل هم فى شكك يلعبون 


< شكك > و <لعب> آن هم شكى كه دستمايه بازى و سركرمى و بحث و لجاج قرار كيرد از موانع رسيدن به حق و اقرار به 


آن مى باشد و ويزكى جنين شكىء بيمارى روحى است. 

آثار بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الكرووات ادح كم 

“ - نفاق » خدعه كرى و دروغ يردازى » رذايلى هستند برخاسته از بيمارى دل 

و من الناس من يقول ءامنا . .. يخدعون الله ... فى قلوبهم مرض 

<فى قلوبهم مرض > بيانكر ريشه رذايلى است كه در آيات قبل و فرازهاى بعد براى منافقان بيان شده است. 
- سرايت بيمارى دل و انديشه آدمى به تمامى وجود او 

فى قلوبهم مرض فزادهم الله مرضاً 


كيرد م زيرا نفرمود <فزادها الله مرضاً>. اين اختلا-فٍ تعبير يا اشاره به اين معنا دارد كه تمام حقيقت آدمىء دل و انديشه 





به همه وجود سرايت كرده و همه حركات و سكنات آدمى را متأثر مى سازد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دروو اح 

- فساد كرى و نصيحت نايذيرى منافقان » برخاسته از بيمار دلى آنان است . 
فى قلوبهم مرض . .. و إذا قيل لهم لاتفسدوا فى الأرض 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ف - بيماردلى منافقان » مانع از دركك فساد كرى خويش 
فى قلوبهم مرض . .. ألا إنهم هم المفسدون و لكن لايشعرون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ - بيمار دلي اهل نفاق » منشأ متهم ساختن اهل ايمان به بى خردى است . 

فى قلوبهم مرض . .. قالوا أنؤمن كما ءامن السفهاء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عوانية دود اوط وم 

“" بيمار دلى و ضعف ايمان » زمينه تخلف از فرامين خداوند 

لاتتخذوا اليهود و النصرى أولياء . .. فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 
© بيمارى دل و سستى ايمان » زمينه محروميت از هدايت الهى 

إِنّ الله لايهدى القوم الظلمين. فترى الذين فى قلوبهم مرض يسرعون فيهم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











لدو يرد ةا دان 
” بيماردلى و يليدى باطن » زمينه ساز مردن بر حال كفر است . 
و أما الذين فى قلوبهم مرض . .. و ماتوا و هم كفرون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-1١‏ حج 





شيف شرن كن 

١‏ - يمار دلى و قساوت » زمينه اى مناسب براى قرار كرفتن در دام فتنه ها و اغواكرى هاى شيطان 
ليجعل ما يلقى الشيطن فتنه . .. و القاسيه قلوبهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوور عوك داح ؟ 

؟ - بيمار دلى » از نشانه هاى نفاق و اوصاف منافقان 

أفى قلوبهم مرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حول دباوضيرك؟ 

؟ - بى اثر بودن قرآن در برخى از انسان هاء معلول بيمارى خود آنان است ., نه ابهام و نارسايى ييام الهى . 
إنَك على الحقّ المبين . إِنّك لاتسمع الموتى ... إذا ولّوا مدبرين 


يس از اين كه خداوند حقانيت ييامبر(ص) و قرآن را بيان فرمود» اين سؤال مطرح مى شود كه يس جرا برخى اين سخن حق 


را نمى يذيرند؟ قرآن ياسخ مى دهد: كه مشكل از ناحيه حق نيست,ْ بلكه مشكل از ناحيه خود آنان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ير كر 

. بيمار دلى » باعث طمع ورزى در زنان نامحرم است‎ - ٠ 

فلاتخضعن بالقول فيطمع الذى فى قلبه مرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اكور ععراك ادم 


8 - بيماردلى و نفاق » از موانع شناخت و حق يذيرى 





و ليقول الذين فى قلوبهم مرض . .. ماذا أراد الله بهذا مثلا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الدارقو ع اب 


ه - منافقان بر اثر بيماري دل و انديشه » فسادكرى هاى خويش را اصلاح طلبى قلمداد مى كنند . 
فى قلوبهم مرض . .. قالوا إنما نحن مصلحون 

ازدياد بيمارى قلب منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارو ا 

اخ وك 111 قر هديا رف ذذ ل وتنا افقاة 

فزادهم الله مرضاً 

برادران يوسف و بيمارى يعقوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وس اكد رمس 

٠"‏ فرزندان يعقوب » نككران وضعيت رو به وخامت يدر خويش و ناراحت از قرار كرفتنش در معرض بيمارى و هلاكت 
قالوا تالله تفتؤا تذكر يوسف حتى تكون حرضًا أو تكون من الهلكين 

بيمارى ابراهيم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

66- صافات -/ا ‏ /م ع 


* - < عن الكاظم (ع )...قد قال الله تعالى فى حق ابراهيم (ع ) :.. . < فنظر نظره فى النجوم . فقال إِنّى سقيم > فلو لم 
يكن عالماً بعلم النجوم ما نظر فيها و ما قال : < إِنَى سقيم > ... ,م 


از امام كاظم(ع) روايت شده . .. كه خداوند متعال در حق ابراهيم(ع) فرموده: ...<فنظر نظره فى النجوم . فقال إِنَى سقيم > اكر 
ابراهيم عالم به علم نجوم نبود در ستا ركان نظر نمى افكند و نمى كفت: <إِنّْى سقيم >...>. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- صافات -/” - 4ه ىلا 1١‏ 


خود را به قومش اعلام كرد . 

فنظر نظره فى النجوم . فقال إِنّى سقيم 

١‏ - مريض بودن ابراهيم (ع ) » به هنكام دعوت شدن از جانب قوم خود براى خروج از شهر 
فقال إِنْى سقيم 


* - مريض بودن . عذر و دليل ابراهيم (ع »2 براى نيذيرفتن دعوت قوم خود براى خروج از شهر و شركت در مراسم سالا-نه 


مش ركان 

فقال إِنّى سقيم 

- ابراهيم (ع ) . به مرضى موسمى و فصلى مبتلا بود . 
فنظر نظره فى النجوم . فقال إِنّى سقيم 


اكر يذيرفته شود كه نككاه ابراهيم(ع) به ستا ركان نككاه با جشم و حقيقى بود. مى توان كفت كه اظهار بيمارى يس از اين نكاه 
حاكى است كه ايشان به مرضى موسمى و فصلى كرفتار بود كه با نككاه به ستاركانء توانسته بود وقت رو به رو شدن با مرض 


موسمى خود را بيش بينى كند (هم زمان با روز مراسم ويزه). 


- < عن رجل من أصححابنا عن أبى عبدالله (ع ) قال : سألته عن قول الله عرّوجل . . . < إِنَى سقيم > قال : ما كان ابراهيم ( 
2 )تتقيما وها كات إلما عي سقيما فى دزي ناذا بد : 


از امام صادق(ع) درباره سخن خداوند 2 اك سقيم > روايت شده كه ابراهيم(ع) بيمار [جسمى] نبود ودر عين حال دروغ 
هم نكفت: بلكه مقصود او اين بود كه به علت دينى كه دارم از كفر كافران دل آزرده ام و من در طلب حقيقت هستم >. 


8- < قال أبوعبدالله (ع ) : التقيه من دين الله . . . و لقد 


قال ابراهيم : < إِنّى سقيم > واللّه ما كان سقيماً : 


ازامام صادق(ع) روايت شده كه فرمود: تقيه جزئى از دين خدا است . .. و ابراهيم كفت: <إنى سقيم > در حالى كه به 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


فوح سإانات ابد وعم 


"- < عن حجر عن أبى عبدالله (ع ) قال : خالف ابراهيم (ع ) قومه و عاب آلهتهم .. . قال أبوجعفر (ع ) : عاب آلهتهم < 
فنظر نظره فى النجوم فقال إِنّى سقيم > .. . و الله ما كان سقيماً وما كذب فلمما تولوا عنه مدبرين إلى عيد لهم . دخل ابراهيم 
إلى اليدب تكنرويها ل كيرا موا 


از حجر نقل شده كه از امام صادق(ع) روايت شده كه فرمود: ابراهيم با قومش مخالفت كرد و خدايان آنها را مورد عيب 
جويى خود قرار داد . .. امام باقر(ع) فرمود: از معبودهاى آنان خرده كرفت <فنظر نظره فى النجوم فقال إنى سقيم > ...به خدا 
سوكند ابراهيم مريض نبود و دروغ هم نككفت. يس جون قومش براى عيدى كه داشتند از بيش ابراهيم(ع) رفتندء او [با تبر] به 
سوق معتودهاى انان زفت:و آنها راشكبت مكر زرك تريةايث انان زاب 


بيمارى ايوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 م#-1١- -انبياء‎ ١١ 

. ايوب (ع ) به انواع ناككوارى هاء ناراحتى ها » فقر و مرض مبتلا بود‎ -١ 
أنى مسنى الضرّ‎ 


<الضِرٌ »> اسم مصدر و به 





معناى سوء حالء فقر و ناراحتى بدنى مى باشد و نيز هر آن جه كه ضد نفع است (لسان العرب). 
بيمارى در بهشت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه عن سم "م 


؟ - در بهشت اصحاب اليمين » ه ركز مانعى همجون سير بودن » بيمار بودن » در دسترس نبودن و . . . براى تناول ميوه وجود 


ندارد . 
وفكهه 35 و لاممنوعه 
بيمارى روانى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واقعه - 8م - ع7 م 

- بيهوده كويى و دادن نسبت هاى ناروا » دو بيمارى روحى روانى براى انسان ها 

إلا قيللا سلمًا سلمًا 

از تعبير <سلاماً > استفاده مى شود كه <لغو> و <تأثيم > كه در آيه بيش آمده دو كونه از بيمارى است. 
بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قد اسان 1-1200 

8 - امكان دارد كه نوعى بيمارى معنوى . بر قلب انسان عارض شود . 

و الذين فى قلوبهم مرض 


كارهايى خلاف اعتدال بكند. 


بيمارى قلب مشر كان 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - صافات -/890- همع 

* - شرك » نوعى از بيمارى هاى قلبى است . 

إذ جاء ربّه بقلب سليم . إذ قال لأبيه و قومه ماذا تعبدون 
بيمارى قلب منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


٠١-5 بقره‎ -١ 


١ ق2‎ 

احدلو ادكه متافقاث وماك يه مرضي سف 

فى قلوبهم مرض 

سخت بودن بيمارى از نكره آمدن <مرض > استفاده شده است. 

؟ - منافقان » خود موجب بيدايش بيماري دل و انديشه » در خويشتن 
فى قلوبهم مرض 


بيمارى آنان را افزون كرد) به دست مى آيدمٌ زيرا در جمله دوم خداند را افزايش دهنده بيمارى مى داند» ولى در جمله 


9 دروغ كويى مداوم منافقان » موجب افزايش بيمارى در دل و جان آنان 
فزادهم الله مرضاً . .. بما كانوا يكذبون 


برداشت فوق مبتنى براين است كه <بما كانوا . ...> علانوه بر تعلقش به <لهم عذاب اليم >. متعلق به <فزادهم ...> نيز 


باشل. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ليل١‎ 1١-5 - بقره‎ - ١ 

- فساد كرى و نصيحت نايذيرى منافقان » برخاسته از بيمار دلى آنان است . 
فى قلوبهم مرض . .. و إذا قيل لهم لاتفسدوا فى الأرض 

٠‏ - فسادكرى منافقان » زمينه ساز افزايش بيماري دل و انديشه آنان 
فزادهم الله مرضاً . .. بما كانوا يكذبون. و إذا قيل لهم لاتفسدوا 


برداشت فوق مبتنى بر دو امر است: ١‏ <إذا قيل . .. > عطف بر <يكذبون> باشد. ؟ <بما كانوا يكذبون> علاوه بر تعلقش 


به <و لهم عذاب أليم > - متعلق به <فزادهم الله > نيز باشد. بر اين مبنا جمله جنين مى شود: <فزادهم الله مرضاً 





... بما كانوا اذا قيل لهم ... لهم >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ف - بيماردلى منافقان » مانع از دركك فساد كرى خويش 
فى قلوبهم مرض . .. ألا إنهم هم المفسدون و لكن لايشعرون 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


؟ - بيمار دلى اهل نفاق » منشأ متهم ساختن اهل ايمان به بى خردى است . 
فى قلوبهم مرض . .. قالوا أنؤمن كما ءامن السفهاء 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوحو 2 

؟ منافقان » داراى يليدى باطن و بيمارى دل 

و أما الذين فى قلوبهم مرض فزادتهم رجساً إلى رجسهم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا عوك لك 

؟ - بيمار دلى » از نشانه هاى نفاق و اوصاف منافقان 
أفى قلوبهم مرض 

بيمارى قلب منافقان صدراسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


«الطيوك موادا 














. منافقان صدراسلام . به بيمار دلى مبتلا بودند‎ - ١ 

أفى قلوبهم مرض 

همزه در <أفى > براى استفهام است,ْ ولى متضمن معناى تقرير مى باشد كه براى سرزنش بيشتر منافقان آمده است. 
بيمارى قلب منافقان مدينه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادعاحران ب مما عدت ١‏ 

؟ - منافقان مدينه » شخصيت هايى با قلب هاى بيمار بودند . 

و إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض 


<و الذين فى قلوبهم مرض > مى تواند عطف تفسيرى از <المنافقون > باشد. 


دراين صورت. معناى ياد شده به دست مى آيد. 

بيمارى محرومان از قرآن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء -/!ا١-‏ 8م -م/ 

8- اعراض از خدا در حال رفاه » و به يوجى و يأس رسيدن در ناكوارى هاء بيمارى محرومان از هدايت قرآن است . 
و نترّل . .. شفاء و رحمه للمؤمنين و لايزيد الظلمين إلا خسارًا . و إذا أنعمناع 
بيمارى معنوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#أاعاضان ب 2106م 

8 - امكان دارد كه نوعى بيمارى معنوى » بر قلب انسان عارض شود . 
والذين فى قلوبهم مرض 


كارهايى خلاف اعتدال بكند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -احزاب -59 .يم -/ا١ا‏ 

. رخنه بيمارى معنوى در جان آدمى » امرى امكان يذير است‎ - ١١ 
فى قلوبهم مرض‎ 

بيمارى يونس (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6- صافات -/ا”# - ١88‏ -8,؟ 





؟ - يونس (ع )» به هنكام بيرون افتادن از شكم ماهى » بيمار بود . 
فنبذنه بالعراء و هو سقيم 


ع - "قال رسول الله(ص): "لما أراد اللّه حبس يونس عليه السلام فى بطن الحوت, أوحى الله إلى الحوت أن خذه. و لاتخدش 
له لحماًء و لاتكسر له عظماء فأخذه ثم أهوى به إلى مسكنه فى البحرء فلما انتهى به إلى أسفل البحر سمع يونس حساً فقال فى 


نفسه: ما هذا ....؟ فأوحى الله إليه و هو فى بطن الحوت: إِنّ هذا تسبيح دوابٌ الأرض فسئح و هو فى بطن الحوت فسمعت 
الملائكه عليهم السلام تسبيحه فقالوا: ربّنا إن نسمع صوتاً ضعيفاً بأرض غربه. قال: ذاكك عبدى يونسء عصانى فحبسته فى بطن 
الحوت فى البحرء قالوا: العبد الصالح الذى كان يصعد إليك منه فى كل يوم عمل صالح؟ قال: نعم. فشفعوا له عند ذلككء فأمره 
فقذفه فى الساحلء كما قال اللّه: "وهو سقيم"م 


رسول خدا(ص) فرمود: خداوند اراده نمود كه يونس را در شكم ماهى زندانى كند به ماهى وحى (الهام) نمود: او را بككير» اما 
خدشه اى به كوشت او وارد نكن و استخوانش را نشكن. يس ماهى يونس را كرفت و به سوى جايككاهش در دريا حركت 
كرد يس جون به قعر دريا رسيد» يونس صداى خفيفى شنيد و با خود كفت: اين صدا جيست ...؟ سيس خدا به يونس كه در 
شكم ماهى بود وحى كرد كه: اين تسبيح جنبند كان زمين است» يس يونس در حالى كه در شكم ماهى بود تسبيح كفت: 
ملائكه تسبيح او را شنيدند و كفتند: يروردكارا! ما صداى ضعيفى را در زمينى ناآشنا مى شنويم؟ خداوند فرمود: اين بنده من 
يونس است. وى نافرمانى من نمود» يس او را در شكم ماهى در دريا زندانى كردم. ملائكه كفتند: همان بنده صالحى كه هر 
روز عمل صالحى از او به سوى تو بالا مى آمد؟ خدا فرمود: آرى . يس ملائكه دراين هنكام يونس را شفاعت كردند» سيس 


خدا به ماهى امر كرد و ماهى يونس را در ساحل انداخت» جنان 


كه خدا فرمود: و هو سقيم ". 

درمان بيمارى روانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع اران كانت وده 

4- راه يابى برخى بيمارى هاى فكرى » روحى و اخلاقى در مؤمنان و نياز آنان به درمان خويش با قرآن 
وترل هن القرداق ها هى شقانو ره الم قي 

درمان بيمارى روانى مؤمنان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع اران كانت وده 

4- راه يابى برخى بيمارى هاى فكرى » روحى و اخلاقى در مؤمنان و نياز آنان به درمان خويش با قرآن 
وخر نكن القرداة ها هى شقانو ره الم قي 

زمينه ازدياد بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كرود الح احا 

٠‏ - فسادكرى منافقان » زمينه ساز افزايش بيماري دل و انديشه آنان 

فزادهم الله مرضاً . .. بما كانوا يكذبون. و إذا قيل لهم لاتفسدوا 


برداشت فوق مبتنى بر دو امر است: ١‏ <إذا قيل . .. > عطف بر <يكذبون> باشد. ١‏ <بما كانوا يكذبون> علاوه بر تعلقش 
به <و لهم عذاب أليم > - متعلق به <فزادهم الله > نيز باشد. بر اين مبنا جمله جنين مى شود: <فزادهم الله مرضاً ... بما كانوا 


اذا قيل لهم ... لهم >. 
زمينه بيمارى روانى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











ه-/م5-1١ا/- -اسراء‎ ٠ 
. ه- انسان » بدون هدايت وحى » كرفتار نوعى بيمارى فكرى » روحى و اخلاقى است‎ 
و ننرّل من القرءان ما هو شفاء و رحمه‎ 


از اينكه نزول قرآن براى شفابخشى معرفى شده است» حكايت 





از آن دارد كه بدون وحىء بشر كرفتار مرضهاى علاج نايذير روحى است. 
زمينه بيمارى يعقوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوست ل عدم 

. يعقوب (ع ) در اثر درد طاقت سوز فراق يوسف (ع ) » در معرض زمين كير شدن ويا از دست دادن جان خويش بود‎ ١ 
قالوا تالله تفتؤا تذكر يوسف حتى تكون حرضًا أو تكون من الهلكين‎ 

<حرض > به بيمارى كفته مى شود كه بنيانش تباه شده و مشرف بر هلاكت باشد. 

شفاى بيمارى ايوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 ات ناح وم 

؟- خداوند » مشكلات ايوب (ع ) را كشود وغم واندوه آن حضرت را از جسم و جان وى زدود . 

و أَيُوبٍ . .. فكشفنا ما به من ضرٌ 

8- رفع بيمارى » غم و كرفتارى ايوب (ع ) و بازكشت خانواده اش به آن » رحمتى از جانب خدا بر او بود . 
فكشفنا ما به . .. رحمه من عندنا 

شفاى بيمارى روانى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امراك نادت دم 

8- شفابخشى قرآن نسبت به بيمارى هاى روحى » فكرى و اخلاقى توأم با رحمت » شفقت و مهربانى است . 
و ننزّل من القرءان ما هو شفاء و رحمه للمؤمنين 








عذاب با بيمارى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١-0 - سجده‎ 1١ 


حورن 


٠‏ - < عن أبى ادريس الخولا-نى ( رض ) قال : سألت عباده بن الصامت ( رض ) عن قول الله : < و لنذيقنّهم من العذاب 
الأدنى دون العذاب الأكبر > فقال : سألت رسول الله (ص ) عنها » فقال : هى المصائب و الأسقام و الأنصاب . عذاب للمسرف 


فق الدتنا #دوة هدات الأخره 2 


ابوادريس خولانى كويد: از عباده بن صامت(رض) از اين سخن خدا: <و لنذيقنّهم من العذاب الأدنى دون العذاب الأكبرر > 


دنيايى است براى مسرفه نه اين كه عذاب آخرت باشد>. 

عوامل ازدياد بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4-1١١ -15-هرقب-١‎ 

9 دروغ كويى مداوم منافقان » موجب افزايش بيمارى در دل و جان آنان 
فزادهم اللّه مرضاً . .. بما كانوا يكذبون 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه <بما كانوا. ..> علاوه بر تعلقش به <لهم عذاب اليم >. متعلق به <فزادهم لي 


باشد. 

عوامل بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لسو مجع 

؟ - منافقان » خود موجب بيدايش بيماري دل و انديشه » در خويشتن 

فى قلوبهم مرض 

برداشت فوق از مقايسه دو جمله <فى قلوبهم مرض > (در قلب منافقان بيمارى است) و <فزادهم الله مرضاً > (يس خداوند 


بيمارى آنان را افزون كرد) به دست مى آيدمٌ زيرا در جمله دوم خداند را افزايش دهنده بيمارى مى داند» ولى در 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
7 -احزاب -#م ب ١7١-19.‏ 


١‏ - بروز برخى از حالت هاى روانى و روحى براى انسان » ممكن است كه فعاليت قلب را از سيستم عادى خارج كرده و او 
را غير متعادل سازد . 


إذ جاءوكم . .. و بلغت القلوب الحناجر 

عوامل بيمارى يونس (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات -/#- مع١‏ م 

- بلعيده شدن يونس ( ع ) به وسيله ماهى » موجب تمارف ان -كرقندة: 
فالتقمه الحوت . .. فنبذنه بالعراء و هو سقيم 

عوامل درمان بيمارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-أسراء -/11 - لالم - جعم 

- نقش نزول تدريجى آيه هاى قرآن » در زدايش بيمارى انسانها 
و ننزّل من القرءان ما هو شفاء و رحمه 


برخى اهل لغت برآنند كه ماده <نزل> در باب تفعيلء به معناى نزول تدريجى است. بنابراين» ذكر نزول قرآن به صورت 


تدريجى و يادآورى هدف آن كه شفاستء كوياى حقيقت فوق است. 
؟- قرآن » شفابخش ه ركونه بيمارى در انسانهاست . 
و ننرّل من القرءان ما هو شفاء 


4- راه يابى برخى بيمارى هاى فكرى . روحى و اخلاقى در مؤمنان و نياز آنان به درمان خويش با قرآن 


وكدل عن القرد ان اما هل قاد وم اليف 
عوامل شفاى بيمارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- نحل - 18 - هوم ع١‏ 


(2 خداوند‎ -1١8 


شفاى امراض انسان را از راه علل و اسباب طبيعى » مقدر كرده است . 


خود از عوامل طبيعت است قرار داده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عداال-#”ه-هط-1١‎ 

© - دعا در درمان بيمارى ها و شفاى آسيب ديد كى هاى انسان مؤثر است . 
واحلل عقده من لسانى 


كفته شده است لكنت زبان موسى (ع)» از صدمه ديدن براثر آاتشى بوده كه در دوران كودكى به دهان برده و بر زبان نهاده 


نود. 
منشأ بيمارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
#"دنساء -# -قملا م١‏ 


١‏ خداوند » منشأ تمام نعمت ها ( مانند سلامتى . امنيت و كشايش روزى ) و تمام بلا ها ( از قبيل بيمارى » ترس و كرسنكى 
( 


وان تصبهم حسنةٌ يقولوا هذه من عند الله وان تصبهم سيئه يقولوا هذه من عندكك قل 


از ائمه معصومين (ع) در معناى حسنات و سيئات در آيه فوق روايت شده است: . .. الصحه و السلامه و الا-من و السعه فى 


الرزق و قد سمّاها الله حسنات ... يعنى بالسيئه هاهنا المرض و الخوف و الجوع ... . 


تفسير قمى» ج ١‏ ص رضنا م نورالثقلين» ج ١‏ ص 0ح ع 


ذا رفع بيمارى 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1١‏ -طه-٠56؟-‏ لاا هم 


5 - خداوند » قادر به 





دفع امراض و رفع هركونه نقص و عيب از موجودات است . 

واحلل عقده من لسانى 

منشأ شفاى بيمارى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اشعرام دعاس بدا ١‏ 

1>اشفاف أتسان هين اذ نيجار به دسق خد| ات 

و إذا مرضت فهو يشفين 

موارد بيمارى قاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاان ب عات ب 11 

. رفتار جنسى خارج از اعتدال » مثل طمعورزى در زنان نامحرم » نوعى بيمارى است‎ - ١ 
فلاتخضعن بالقول فيطمع الذى فى قلبه مرض‎ 

نشانه هاى بيمارى قلب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كارو كم 

- فساد كرى و نصيحت نايذيرى » از نشانه هاى بيمارى دل و انديشه است . 
فى قلوبهم مرض . .. و إذا قيل لهم لاتفسدوا فى الأرض قالوا إنما نحن مصلحون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دفائدم: ود اأمة؟ 








فترى الذين فى قلوبهم مرض . .. يقولون نخشى ان تصيبنا دائره 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


مائده - م - 6ق - نم١‏ 


2 تهى بودن دل از محبت خداء بى مهرى نسبت به اهل ايمان » احساس كوجكى در برابر كافران » از نشانه هاى بيمارى دل 


وضعف ايمان 
فترى الذين فى قلوبهم مرض . .. اذله على المؤمنين اعزه على الكفرين 


ارتباط آيه مورد بحث 


با آيات بيش كوياى اين است كه بيماردلان (الذين فى قلوبهم مرض) از مصاديق مرتدان مى باشند و جون صفات شمرده شده 


آنان است. 

0 كريز از جهاد و ترس از ملامت دشمنان دين » از نشانه هاى بيمارى دل و ضعف ايمان 
فترى الذين فى قلوبهم مرض . .. يجهدون فى سبيل الله و لايخافون لومه لائم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -انفال -8- 9ع - ١١‏ 

اناق تمان عدا اضر كلؤن» عاديا ردن وفعت انماث سعد 
إذ يقول المنفقون و الذين فى قلوبهم مرض . .. فإن الله عزيز حكيم 

برداشت فوق با توجه به توضيح برداشت قبل به دست مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شاي وام 

"' كفر و نفاق » نشان بيمارى دل و يليدى باطن است . 

الذين فى قلوبهم مرض . .. رجسهم ... و هم كفرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دحل دعت واحم 

ات عو برقي تناد شيا رقن كلب ات د 

فالذين لايؤمنون بالأخره قلوبهم منكره 


فعل <لايؤمنون > (ايمان نمى آورند) حكايت از حق نايذيرى دارد و <منكره > به معناى زير بار حق نرفتن است كه بيمارى 


است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











/ا١١-‏ محمد -لا# 5:١‏ دلا 


/ا- ترس و هراس از جهاد در راه خدا » نشان بيماردلى انسان 


وذكر 


فيها القتال رأيت الذين فى قلوبهم مرض ينظرون إليك نظرالمغشيّ عليه من الموت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- 59-807 - محمد‎ ١ 

8- كينه و عداوت نسبت به ييامبر ( ص ) و مؤمنان » نوعى بيماردلى است . 

أم حسب الذين فى قلوبهم مرض أن لن يخرج الله أضغنهم 

نشانه هاى بيمارى قلب كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لصوو عم اسيم 

. مخالفت برخى از كافران با قرآن و رسالت ييامبر ( ص ) » ناشى از بيماردلى و غرضورزى آنان بود‎ - 3١ 
و ليقول الذين فى قلوبهم مرض . .. ماذا أراد الله بهذا مثلا‎ 

بينابى از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

بينايى 

اتاريعان اختروي كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-198-14- -مريم‎ ٠ 

#دشتواى ونان كاقراةذوقيافة موضب جات آثان تمن كردة. 

أسمع بهم و أبصر يوم يأتوننا لكن الظلمون اليوم فى ضلل مبين 


حال > در <اليوم > جنانجه عهد ذكرى باشدء مراد روز قيامت است كه در <يوم يأتونتا > مطرح شده است و <لكن > 


استدراكك از توهم نجات است كه جمله <أسمع بهم و أبصر> آن را يديد آورده است. 


آثار يناي حيدا 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه- :”7 ب بيعم 

© - شنوايى و بينابى خداوند . يشتوانه اى اطمينان بخش براى تضمين يارى موسى و هارون (ع ) در برابر فرعون بود . 
إِنْنى معكما أسمع و أرى 

ابداع حس بينايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5ت مون 





اا ورا 

١‏ - دستكاه شنوايى » بينايى و تعقل انسان » دستكاهى بديع و بى مانند در نظام خلقت 
وهوالذى أنشأ لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

<إنشاء > (مصدر <أنشأ>) به ايجاد بدون طرح و الكوى قبلى» كفته مى شود. 
اهميت بينايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لي 

؟ شنوايى و بينايى » از مهمترين و كارا مدترين قواى موجود در انسان 

أمن يملكك السمع و الأبصر 

كزينش دو قوه <شنوايى > و <بينايى >. از ميان ديكر قواء مفيد برداشت فوق است. 
شنوايى و بينايى و ديككر حواس » از جلوه هاى ربوبيت خدا بر انسانها 

أمن يملكك السمع و الأبصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - نحل -8١18-1-لل؟‏ 

*- شنوايى » بينايى و قلب ( مركز ادراكك ) مهم ترين ابزار شناخت 

والله أخرجكم . .. لاتعلمون شيئًا و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

8- توجه به اهميت شنوايى » بينايى و ادراك . مستلزم سياسكزارى انسان از خداوند 
و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده لعلكم تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/ا1-احقاف ‏ -#*؟ ‏ "5 لا 








/ا- اهميت ويزه بينايى » شنوايى و نيروى ادراكى انسان » در مقايسه با ساير نعمت هاى الهى 
و لقد مكنّهم . .. و جعلنا لهم سمعًا و أبصرًا و أفئده 

از اختصاص به ذكر يافتن جشمء كوش و قلبء مطلب بالا استفاده مى شود. 

بينايى اخروى كوردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1 كي 


١١٠-م‏ 
4- جشم هاى نابينا در برابر حق » در قيامت » شعله هاى آتش دوزخ را خواهد ديد . 


و عرضنا جهنم يومئذ للكفرين عرضًا . الذين كانت أعينهم فى غطاء عن ذكرى 


عرضه شدن جهنم بر كافران در قيامت و رويت آنء عقوبتى متناسب با بهره نبردن آنان از بينايى براى شناخت خداوند است» 


همانكونه كه كوش ناشنواى آنان نيز صداى جهنم را درخواهد يافتء زيراء عرضه جهنم» محدود به عرضه بصرى نيست. 
بينايى انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 ده اوسن 

وت حزاين. دمن (اشتواس تام ين ا الراواهد كةبو ختداحت اوستة” 

يب كم عض نهم تلود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 ملكك - لام 7# اع 

ع - انسان» برخوردار از قدرت شنوايى » بينايى و تعفّل 

و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 


مقصود از < أفئده > - به قرينه <سمع > و <أبصار > عقول است و استعمال اين وازه در معناى ياد شده؛ در قرآن بسيار شايع 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
انسان ناع/ا- لأساو 

9 - خداوند » انسان را شنوا و بينا آفريد . 


بينايى خدا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الات بالاماف ع عاق 

ه - خداوند » شنواى هر كفتار » بيناى هر كردار و داناى هر جيز است . 
أسمع و أرى 


ذكرنشدن مفعول خاص براى فعل هاى <أسمع > و <أرى > افاده عموم مى كند. و مراد از 





آكاهى خداوند به تمام شنيدنى ها و ديدنى هاء علم مطلق او است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟١‏ -لقمان -158-1-م 

8د شتواى و ينان خداوند«شقواته كبفرئ باداش اذمان يمن ال رستاخير است . 


ما خلقكم و لابعتكم إلا كنفس وحده إِنّ اللّه سميع بصير 


كنار اقفرم راض ماك رسف اعمال است و يشتوانه آن همء آكاهى خداوند از عمال انسان ها است. 
بينايى معبود راستين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/1- 7-198 

/ معبود راستين بايد شنوا و بينا باشد . 

إن تدعوهم . .. لايسمعوا ... و هم لايبصرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

07-88-1١94 -مريم‎ ٠ 

/ا- شنوايى » بينايى ( ادراكك ) و قدرت بر رفع نياز» از شروط بديهى معبود حقيقى است . 
لِمَ تعبد ما لايسمع و لايبصر و لايغنى عنكك شيئًا 

بينايى نوزاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-18-١1١8 - نحل‎ - 


حكمت الهى * 





والله أخرجكم من بطون أمّهتكم لاتعلمون شيئًا 


اين آيه در مقام اثبات توحيد و توجه دادن انسانها به آثار و نشانه هاى الهى است. بنابراين عالم نبودن فرزندان و عدم توجه 


آنان به موقعيت خويشء در مراحل تولد و يس از آنء مى تواند اشاره به حكمت الهى و اهميت اين موضوع در زندكى 
انسانها داشته باشد. 


بينايى يعقوب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١/98 -١7؟- يوسف‎ -/ 

" يوسف (ع ) از برادرانش خواست يراهن او را به صورت يعقوب (ع ) بيفكنند تا بينا شود . 
فألقوه على وجه أبى يأت بصيرًا 


<يأت > در آيه شريفه به معناى يصير (مى كردد و مبدل مى شود) است. جمله كارك وصور > دن عه بودن افك معام 
قابل 3 15 اسك كد ور :د الس ك دراك ارد نعتاتع حي نينث ابجقا و افق ا اليتاشو عت ارده مسد ع 


بينا شدن يعقوب (ع ) به وسيله يبراهن يوسف (ع ) » كرامتى از يوسف 
فألقوه على وجه ع يأت بصيرًا 


فعل <يأت> جواب امر <فألقوه > است و لذا با حرف شرطى مقدر مجزوم شده است. تقدير كلام جنين مى باشد: <إن 


تلقوه على وجه أبى يأت بصيراً>. اين معنا كوياى تأثير بيراهن يوسف(ع) در بينا شدن جشم يعقوب(ع) است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عابو لم لوا 1 

؟ جشمان يعقوب (ع ) بلافاصله يس از قرار كرفتن بيراهن يوسف (ع ) بر آن » فروغ كرفت و بيناييش بازكشت . 
ألقيه على وجهه فارتد بصيرًا 


<فارتد ...> حاكى از دو معناست:19 ترتّب و سبيت 


ميان افكندن ييراهن و بينا شدن يعقوب(ع)» ؟ نبود فاصله و تراخى ميان آن دو. 
0 يبشكوبى يوسف (ع ) مبنى بر بينا شدن يعقوب (ع ) به وسيله ييراهنش » تحقق يافت . 
اذهبوا بقميصى هذا فألقوه على وجه أبى يأت بصيرًا . .. ألقيه على وجهه فارتد بصيرًا 


ضمير 02> در <ألقاه > به قميص باز مى كردد و مراد از ضمير در <وجهه > و <ارتد> يعقوب(ع) است و در مرجع ضمير 
فاعلى <ألقى > دو نظر ابراز شده است: برخى كفته اند به <بشير> باز مى كردد و برخى مراد از آن را يعقوب(ع) دانسته 


اند. 

ظهور كرامت و معجزه يوسف (ع) با شفا يافتن جشمان بى فروغ يعقوب ( ع ) به وسيله ييراهن او 

ألقيه على وجهه فارتد بصيرًا 

تصرف در بينايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ لىن6‎  *#*-/8- -انفال‎ © 

. خداوند به هنكام رويارويى و شروع جنكك بدرء هر يكك از دو سياه ايمان و كفر را در نظر ديككرى اندك نمايان ساخت‎ ١ 
و إذ يريكموهم إذالتقيتم فى أعينكم قليلا‎ 


وقوع جنكك بدر با فرجام ييروزى مسلمانان در آن نبرد » هدف از تصرف خداوند در ديد هر يكك از دو سياه و كم نماياندن 
هر يكك در نظر ديكّرى 


إذ يريكموهم إذالتقيتم فى أعينكم قليلا . .. ليقضى الله أمرا كان مفعولا 
/ كم نماياندن هر يكك از دو سياه در جنكك بدر در نظر يكديكرء امرى شايسته و بايسته به ياد داشتن 
إذ يريكموهم إذالتقيتم فى أعينكم قليلا و يقللكم فى أعينهم 





مفعول تراغ تفع مقلد ىعاد كروا> باشد: 

خطاى بينايى ملكه سبأ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ نمل و ررض > در 

؟ - جلوه نمودن صحن بلورين قصر سليمان به شكل آبككيرى زرف در نظر بلقيس 
فلمًا رأته حسبته ليجه 


خلشه > معادل برك اكيز و استخرى اسة كه اب زيادئ دن آن اسفاقه باشذ: يباين اسان معنا آنه حي مى شود: حون 
نكاه بلقيس ننه صحن افتادءه كمان كزد كه ايكيرئ اس يوار آنت: 


* - بلقيس » براى عبور از آبككينه هاى آب نماء دامن بركشيد و ساق هاى يايش نمايان شد . 
فلمًا رأته حسبته ليه و كشفت عن ساقيها 

ف - سليمان (ع ) » ناظر عكس العمل بلقيس » در مواجهه با آبكينه هاى آب نما 

و كشفت عن ساقيها قال إِنّهِ صرح 

مراد از ضمير فاعل در <قال > سليمان(ع) مى باشد. 

رفع خطاى بينايى ملكه سبأ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعانيل دبا عع 

© - اقدام سليمان (ع ) به تصحيح خطاى ديد بلقيس در آب ينداشتن شيشه هاى مفروش 
حسبته ليجه . .. قال إِنْهِ صرح ممرّد من قوارير 

زمينه بينايى انسان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- نمل -717 - 2م“ 
و النهار مبصرًا إِنّ فى ذلكك لأيت 


وصف ا در 52 <نهار> آمده است, اما در حقيقت وصفى است براى انسان كه در يرتو روشنى 


روزء قادر به ديدن اشيا مى باشد. 
سلب بينايى 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع عع ممم 

“ توانايى خداوند بر كرفتن قوه شنوايى و بينايى و از كار انداختن قوه دركك انسان 

إن أخذ الله سمعكم و أبصركم و ختم على قلوبكم 

هاكر خداوند نعمت بينايى» شنوايى و ادراكى انسان را سلب كند, معبودهاى باطل قدرت بازكرداندن آنها را ندارند. 
إن أخذ الله سمعكم . .. من إله غير الله يأتيكم به 

شكفتى بينايى اخروى كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 دمريم -19 مك١‏ 

. كافران در قيامت و به هنكام حضور در ييشكاه خداوند » شنوايى و بينايى اعجاب برانكيزى برخوردار خواهند بود‎ -١ 
أسمع بهم و أبصر يوم يأتوننا‎ 

< أسمع بهم > و <أبصر > صيغه هاى تعجب هستند» يعنى جقدر شنوا و بينا هستند!؟. 
قدرت بينايى شيطان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-اعراف -/ا-/!؟ - ١١‏ 

انسان در معرض ديد شياطين است و آنان از جشم آدميان نهانئك. 

إنه يريكم هو و قبيله من حيث لا ترونهم 

محدوديت بينايى انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


فخ ارات - باحو لسر 








انسان در معرض ديد شياطين است و آنان از جشم آدميان نهانند. 
إنه يريكم هو و قبيله من حيث لا ترونهم 

محدوديت بينايى شيطان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/1-/0١؟‏ - ١‏ 

انسان در معرض ديد شياطين است و آنان از جشم آدميان نهانئك. 
إنه يريكم هو و قبيله من حيث لا ترونهم 


مركز 


بينايى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-ععاد7؟5- حج‎ ١ 

١‏ - قلب » مركز آكاهى . شنوايى و بينايى انسان 

فانها لاتعمى الأبصر و لكن تعمى القلوب التى فى الصدور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات وو اك الوا 

١‏ - دستككاه شنوايى » بينايى و قوه تعقل در انسان » جلوه هايى از تدبير و ربوبيت خداوند 
وهوالذى أنشأ لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

<فواد > (جمع <أفئده>) به معناى دل ( قوه ادراكك و تعقل) است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اديع ام م 

. قدرت شنوايى و بينايى و دركك انسان» از روح اواست‎ - ١ 
نفخ فيه من روحه و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده‎ 


التفات از غيبت به خطابء در آيه مى تواند به اين جهت باشد كه يس از دميده شدن روح انسانء لايق خطاب مى شود و اين 


حكايت كننده آن است كه روحء جنين توانى را براى انسان ايجاد مى كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه-انعام - ع - مع ع 











نتيا خراونت مكنا قاد ييار كوذاتدن و اعطاق شيوات نات و ارا كن به اثيتان است: 


إن أخذ الله سمعكم . .. من إله غير الله يأتيكم به 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه-انعام ع عع -ع 


؟ شنوايىء بينايبى وعقل و درك آدمىء از مهمترين نعمتهاى الهى در وجود 





انسان 

إن أخذ الله سمعكم و أبص ركم و ختم على قلوبكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-18-1١8- نحل‎ - 

ه- شنوايى » بينايى و قلب ( قدرت ادراكك ) » از مهم ترين نعمت هاى خداوند به انسان 


و الله أخرجكم . .. و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 


برداشت فوقء از آن جاست كه آيه شريفه علاوه بر بيان آيات قدرت الهى» در صدد بر شمردن نعمتهاى الهى و در مقام امتنان 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارا ع الات واد ا 

- بهره نككرفتن صحيح از نعمت شنوايى » بينايى و قلب براى شناخت حق » باعث مسؤوليت انسان نزد خداوند است . 
ولاتقف . .. إن السمع ... كان عنه مسئولاً 


خداوند» به منظور دور كردن انسانها از ح ركتهاى غير علمى» به آنان نعمت شنوايىء بينايى و قلب را ياداور شده سبيت نا اناف 


با بهره كيرى صحيح از آنء به يقين دست يافته و بر اساس آنء حكم كرده و عمل نمايند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عش كيو الراك 

- نيروى شنوايى » بينايى و ادراكى انسان » نعمت هايى الهى و در خور شكر و سياس كزارى 
وهو الذى أنشأ لكم . .. قليلا ما تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

89 ملكك -/ام 7# د جيل اه" 


#اعبريد انمق شر وتحمت فاق “ليفته دن وحود اق (قلارت شووابئ ويناى وتعقل )4 تشانةدق حلوه قدرت عداى مان 


... هو الذى أنشاكم و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

ه - قدرت شنوايى ء بينايى و تعقّل » از نعمت هاى الهى و در خور شكر و سياس 
و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده قليلا ما تشكرون 

7< انستقاده :نهيعة كرون كافران تكذيب: كلاد عد شنوانى "ناي و تفل 

و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده قليلا ما تشكرون 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه شكر نكردن انسان ها در برابر نعمت هاء به معناى استفاده صحيح نكردن از آنها 


است. 

#بالاساس سان اسان ها دجيزان: ممع شنوان بيات و د 

و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

4 - كافران لجوج و دين كريز» مردمى ناسياس بوده واز نعمت شنوايى » ببنايى و تعقّل بهره كافى نبرده اند . 
و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده قليلا ما تشكرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع0 


ع -ايمان به آيات الهى » سفارش يكديكر به استقامت در تكاليف دشوار و اظهار محبت به برد كان » يتيمان و تنككدستان » 


قذزدآق ان تعمت هات متانى كوبا بى .و هذا درك اسع : 


<الذين آمنوا> كرجه مطلق است,ْ ولى مصداق بارز آنها به قرينه <و الذين كفروا بآاياتنا > در آيات بعد مؤمنان به آيات 


الهى است و آيات ييشين كه بعضى از تكاليف را <عقبه > ناميده بود قرينه بر مراد از <> صبر >> 





نا ادا هاف يشي كه تفمك سنا اله را وركتمرقاه كواساف ترداشة نادتكندة است رز زيرا <بينايى و بصيرت>» زمينه ساز 


<ايمان> و <داشتن زبان و لب >». زمينه ساز توصيه است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عرو عات عر 

. قواى ادراكى بشر » تحت تأثير مشاهده اوج زيبايى و جلوه هاى جمال » كارآيى خود را از دست مى دهد‎ ١ 
و قطعن أيديهن‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأ رحل دع اد رادم 

/ا- حس و تجربه ( شنيدن و ديدن ) » زمينه شكوفايى ادراكك و دانش هاى بشر * 

و جعل لكم السمع و الأبصر و الأفئده 

اين برداشت بدان احتمال است كه تقدم <السمع و الأبصار> بر <الأفئده> اشاره به مطلب مذكور داشته باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - اخحفات عع تدع ادي 

ه- بينايى » شنوايى و نيروى ادراكك ء از يايه هاى مهم شناخت 

و جعلنا لهم سمعًا و أبصرًا و أفئده فما أغنى عنهم 


در آيه شريفه <سمع > <أبصار > و <أفئده > عواملى كافى براى رهيابى انسان به حقايق معرفى شده است و قوم عاد به 


خاطر بهره نكرفتن از آنهاء مورد سرزنش قرار كرفته اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


8 -انسان -#/ا-” ١٠١‏ 








٠‏ - شنوايى و بينايى » دو ابزار اصلى بشر براى معرفت حقايق 


بصيرًا 


سميع و بصير قرار داده شدن بشر در آستانه آزمايش اوء مى تواند به اين دليل باشد كه ازمايشء نياز به شناخت مواد آزمون و 
راه هاى قبولى آن دارد. ازاين رو خداوندء به بشر دو ابزار شناخت (قدرت شنوايى و بينايى) عطا فرموده است تا به اين معرفت 


دست يازد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - انسان - 10/28" دع 

- قدرت شنوايى و بينايى » دو ابزار لازم براى هدايت 
فجعلنه سميعًا بصيرًا . إِنَا هدينه السبيل 

بينش از ديدكاه قرآن در تفسير راهنما 

آثار اخروى بينش 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 28-14- -مريم‎ ٠ 

؟-نرديكى ها و جدايى ها در صحنه قيامت » بر اساسا سنخيت هاى فكرى و عملى خواهد بود . 
لنحشرنّهم والشيطين ثم لنحضرنْهم 


ييوستن منكران معاد به صف شياطين در قيامت» به جهت سنخيتى است كه در اين از نظر فكرى و عملىء در بين اين دو طائفه 
به وجود آمده است. ذكر شياطين در اين آيه» براى بيان همين سنخيت و نتيجه اى است كه از آن در صحنه قيامت بروز مى 
كند. 


آثار بينش باطل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ممتحنه - .عم اه 


د - نارسايى هاى معنوى و باور هاى نادرست » مانع درس آموزى انسان از الكو هاى شايسته 





أسوه حسنه لمن كان يرجوا اللّه و اليوم الأخر 


تصريح به <لمن كان يرجوا. ...> در حقيقت مى رساند كه هر جند ابراهيم(ع)» الكويى براى همككان است] اما تنها كسانى از 


حق) و ايمان به قيامت برخوردار باشند و اشخاصى كه جنين نباشندمٌ بهره اى نخواهند برد. 

آثار بينش صحيح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠ - -غافر - .٠ع .ع‎ ١8 

؟1 - تركك رفتار زشت و انجام عمل صالح » نتيجه دركك صحيح از زندكى دنيايى و حيات اخروى 
لطاكده انين مامه سي غدل نم بدن بن عل يلها .نار نك 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه مؤمن آل فرعونء در آغاز حقيقت دنيا و آخرت را به مردم شناساند آن كاه از 


آنان خواست تا رفتار زشت را رها كرده و به عمل صالح روى آورند. 
كاز ياش طيقاتى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6-1١١١ 5# - شعراء‎ - ٠١ 

ه - اشرافيت و بينش غلط طبقاتى . مانع از ايمان آوردن به بيامبران 
قالوا أنؤمن لكك و اتبعكك الأرذلون 

آثار بينش غلط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاع تراك ع لاود يخم 

- يايه هاى غرور » بنا شده بر سراب يندار هاى بى اساس 

و لاتمش فى الأرض مرححا إنكك لن تخرق الأرض و لن تبلغ الجبال طولاً 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


6-1١١١ 52 - شعراء‎ - ١ 











ه - اشرافيت و بينش غلط طبقاتى ». مانع از ايمان آوردن به ييامبران 
قالوا أنؤمن لكك و اتبعكك الأرذلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وأخهافر 2 8 توم ديم 


8 - تصوير نادرست از زند كى دنيايى و اخروى » منشأ اصلى انحراف 


ها .خوة كامكى هاو حق سترق هأ اسك 

يقوم . .. و إن الأخره هى دار القرار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - فتح -58 -17- 17 

١‏ - يندار ها و نككرش هاى غلط ». تباه كننده شخصيت و ارج انسانى 
و ظننتم ظَنّْ السوء و كنتم قومًا بورًا 


وذ اش كم راد يكن ابناوراتن: تكن ادك كد حل ودع اتن تحمله يكيف الفلا :يعت داق ان نان كتيل كنات دين بو قياة و عاهن 
كشيده شديد. 


ارزش بينش الهى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فح إمزاق عاباح اك ) 

؟ تقليد از سنتهاى زشت يبشينيان» امرى نكوهيده در بينش الهى 
4 ةشيشه قار ا وجا عا جا انا 

بى ارزشى بينش هوايرستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد كوم جر عات نه 

1ك رانو تياد شاف هرا سان بق ازوف و اطافة ار افزقاروا اسك 
و لاتطع من . .. اتبع هويه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع-159-1١8-فهك‎ ٠ 











6- تنها راه شناخت شيوه برخورد با مؤمنان تهيدست , وحى الهى است نه آراى هوايرستان غافل از خداوند 
و لاتطع من . .. وقل الحقٍّ من ربكم 

بينش آخرت طلبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا 1 كن 

3 - قدرت و ثروت در نككاه مؤمنان آخرت جوء ملاكك ارزش و معيار اصلى بهره مندى و خوشبختى نيست . 


قال الذيق ريون الحيوه الذنيا بليت “تنا نمثل نا 


أو كرون إنه لذو حظ عظيم 

تعبير <قال الذين يريدون الحياه الدنيا > مى رساند كه اين كفته. تنها مربوط به دنياطلبان سست ايمان است, نه مؤمنان آخرت 
جو. 

بينش آزر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١5-88-19 -مريم‎ ٠ 

. آزرء كرايش خويش به بت يرستى را كرايشى عالمانه مى ينداشت‎ -١ 


إِنَى قد جاءنى من العلم ما لم يأتكك 


از تعبير <ما لم يأتكك > معلوم مى شود كه ابراهيم(ع) در صدد بوده» آزر را به محروميت از علم واقف سازدء اين برخورد 


كوياى مواجه شدن ابراهيم(ع) با كسى است كه از جهل خويش بى خبر است و خود را آكاه مى يندارد. 
بينش آسيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص -9-78-/ 


8 - از ديد كاه آسيه » نككه دارى موسى (ع ) يركننده خلا بى فرزندى , مايه روشنى ديدكان و ارمغان آور سرور و شادمانى 


براى وى و فرعون بود . 

وقالت . .. قرّت عين لى و لكك ... عسى أن ينفعنا أو تتخذه ولدًا 
بينش آل يعقوب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-98-1١5- يوسف‎ -/ 


١‏ بستكان يعقوب باور به زنده بودن يوسف (ع ) را خطاى ديرينه يعقوب (ع ) و اصرار بر آن را برخاسته از كزانديشى مى 


شمردند . 


إنك لفى ضللك القديم 


مقصود فرزندان و بستكان يعقوب از خطاى ديرينه وى (ضلالك القديم) مى تواند اعتقاد او به زنده بودن يوسف(ع) ويا برتر 


اقبت وى ين د يكز فرؤكذان “باشل هر اجدن يعيد تبنت 


كقردو تهنا قد مواذ تاشد: 

بينش ابراهيم(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اووس م امع 

* - ابراهيم (ع ) » كفرييشكان مكه را شايسته بهره مند شدن از روزى هاى الهى نمى دانست . 

و ارزق . .. من ءامن منهم باللّه و اليوم الأخر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -ع*-‎ ١5 - ابراهيم‎ -4 

. از ديدكاه حضرت ابراهيم (ع ) » بت ها و بت يرستان عامل كمراهى بسيارى از مردم در عصر او بودند‎ -١ 
اجنبنى و بنيّ أن نعبد الأصنام . ربٌ إِنهِنَ أضللن كثيرًا من الناس‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

50 80/-19- -مريم‎ ٠ 

. حضرت ابراهيم (ع ) » لطف و عنايت ويزه خداوند به خود راء يشتوانه يذيرش استغفار خود مى دانست‎ -٠ 
سأستغفر لكك ربّى إِنّه كان بى حفيًا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-88-14- -مريم‎ ٠ 


-١‏ ابراهيم (ع ) » زندكى در ميان هم كيشان آزر را هم سان زندكى در خانه او» مانعى در راه خدايرستى خويش ديده واز 
همه آنها كناره كيرى كرد . 


و أعتزلكم و ما تدعون من دون الله 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











عا دطورار د #وساو يام 
* - لزوم استوار بودن باور هاى دينى بر دلايل عقلى و نه بر تقليد و سنت ملى » در بينش ابراهيم (ع ) 
قال أفرءيتم ما كنتم تعبدون 


جلد 





- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ - شعراء - 78 -/الا‎ - 1١ 

) بت و بت يرستى » دشمن انديشه » سعادت و تكامل انسان در ديدكاه حضرت ابراهيم (ع‎ - ١ 

فإنهم عدوٌ لى 

ضمير <هم > در <فإِنّهم > به <أصنام > بازمى كردد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- حجر- ١80‏ 7# امع 

*- ابليس » با توجه به ماده اوّليه خلقت انسان » او را شايسته مسجود شدن موجودى جون خود نمى ديد . 
قال لم أكن لأسجد لبشر خلقته من صلصل من حم مسنون 


تعبير <لم أكن لأسجد > به جاى <لا أسجد> يا <لست أسجد >». مى تواند بيانكر اين نكته باشد كه شيطان, مقام خود را 


برتر از آدم(ع) مى ديد. 

ه- ابليس » ضمن تحقير آدم (ع ) خود را داراى مقامى برتر از او مى دانست . 
قال لم أكن لأسجد لبشر خلقته من صلصل من حم مسنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ع‎ "49-١80 - حجر‎ -4 


-١‏ ابليس » كمراه شدن خود از سوى خداوند راء عامل زيبا نماياندن زشتى ها و به كمراهى كشاندن همه انسان ها معرفى 


0 
قال ربٌ بما أغويتنى لأزيننٌ لهم فى الأرض و لأغوينهم أجمعين 


؟- ابليس كمراه شدن خود راء نتيجه فرمان خداوند به سجده بر آدم (ع ) مى دانست . 











فسجد الملئكه كلهم . .. إلا إبليس أبى ... قال فاخرج منها فإنكك رجيم ... قال ربٌ 


در اينكه مقصود ابليس از اغوا شدنش توسط خداوند جيست؟ جند نظريه وجود دارد: 


يكى از آنها اين است كه جون خداوندء ابليس را با فرمان سجده بر آدم(ع) مورد آزمايش قرار داد» او در اين امتحان مردود 
شد واين مردود شدن نيز موجب لعن و طرد وى شدمٌ لذا همين طرد و لعن در نظر ابليس نوعى كمراهى تلقى كرديد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

شلا اسراء ع الاوات اعد ليلا 

/- ابليس . موجود خلق شده از كل راز جنس خود يست تر و كم ارزش تر مى دانست . 
عأسجد لمن خلقت طيئًا 

. ابليس » ملاكك ارزش را در نؤاد و عنصر مادى مى داند‎ -١ 

عأسجد لمن خلقت طيئًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

35 اشراك ع الاوات الداع 


- يندار ابليس در بى توجهى خداوند به ضعف ها و آسيب يذيرى هاى آدم و نسلش » عامل اعتراض وى به تكريم آدم از 


سوىق خداوند 2 
أرءيتكك الذى كرّمت على لثن أترتن إلى يوم القيمه لأحتنكنٌ ذريته 


ذكر <لثن أتحرتن . .. لأسحتنكنٌ ...> يس از اعتراض به تكريم انسان» مى تواند به منظور برشمردن آسيب يذيرى» ضعف 


آدميان و عدم صلاحيت آنان براى تكريم باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها -سباً-ع” .دام 

" - با بيروى مردم از ابليس » او كمان و حدسش را درباره اغواى مردم تحقق يافته ديد . 
و لقد صدّق عليهم إبليس ظنْهِ فاتبعوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ادي عورمات عبات اوور 











١‏ -ابليس » فرمان خداوند به سجده بر 


آدم (ع ) راء فرمانى نابه جا و برخلاف منطق و حكمت دانست . 
تقعواللاسكيا ب الآ رفس اسك فاه أن عر ب سمس مو نارف لقع 


ازاين كه ابليس» بر به جا بودن سرييجى اش از فرمان سجده بر آدم دليل آورده استء مى توان مطلب ياد شده را به دست 


آورد. 
أستكبرت أم كنت من العالين . قال أنا خير منه خلقتنى من نار و خلقته من طين 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه ابليس در ياسخ به سؤال خداوند كه: <تو متكبرى يا از مهتران و عالى 


رتبكانى؟ > خود را از مهتران و برتر از آدم معرفى كرد. 

بينش ابو لهب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-15-1١١١ مسك‎ 

#اعدارو لهي الروك ونوفعة طاى كنات حو قن برا ءالجاق بحن ]يديد تفاى الو من دافيت : 
ما( أطت عه مالدتو :ما كسب 

مم اشرو اسان ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مءاآ١-‎ ١١8-5١ ال-طه-‎ 

- حاضران صحنه قيامت » خداوند را محشور كننده انسان ها و اختياردار قواى دركك و فهم آنان مى دانند . 
لم حشرتنى أعمى 

. در ديدكاه حاضران صحنه قيامت بدن انسان در آن جاء بايد با بدنى دنيايى او هماهنكك باشد‎ ١ 
لم حشرتنى أعمى و قد كنت بصيرًا‎ 


بينش اسماعيل (ع) 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


16 


كناف لاحت كارا 

- اسماعيل (ع ) صبر و شكيبايى خود را در قربانى شدن به دست يدر » منوط به مشيت خدا دانست . 
ور ا 

بينش اشراف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا رن ع 0 

٠‏ - بشر بودن و خوردن و آشاميدن همانند انسان ها ء مانع از رسالت در نظر اشراف و عناصر مرفه 

ما هذا إلا بشر مثلكم يأكل مما تأكلون منه و يشرب مما تشربون 

١‏ - توجه اشراف به خوردن و آشاميدن و غفلت آنان از فضايل علمى و معنوى مردان الهى 

نا هك إلا مشر 1 اقرب فنا ريو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وي اا ١‏ 

؟ - ييروى از ييامبر » كارى زيانبار در بينش اشراف و عناصر رفاه زده 

ولئن أطعتم . .. نكم إذَا لخسرون 

'"' - اعتقاد اشراف به لزوم برترى يبامبر بر مردم و داشتن جنسيتى غير بشرى 

و لئن أطعتم بشرًا مثلكم إِنُكم إِذَا لخسرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كت توي لكوت 

؟ - تبديل دوباره خاكك و استخوان به شكل انسان و دميده شدن حيات در آن » امرى غير قابل قبول براى اشراف كفر يبشه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


و طم 


" - دنيا و صحنه آمد و شد نسل ها و آفرينش آنها » فاقد كمترين هدف و 


فرجام در بينش اشراف و مرفهان كفرييشه 

نموت و نحيا 

مقصود از <نموت و نحيا > (مى ميريم و زنده مى شويم) اين است كه نسلى مى ميرد و نسلى يديد مى آيد. 
بينش اشراف فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-ا/8-1١- يونس‎ - ١ 

فرعون و اطرافيانش » قدرت و مكنت خود راء در دفاع از آيين نياكانشان مى دانستند . 
قالوا أجتتنا لتلفتنا عما وجدنا عليه ءاباءنا و تكون لكما الكبرياء فى الأرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوح يون 82 كن 

١‏ - فرعون و اشراف دربار او » منكر صلاحيت بشر براى دستيابى به مقام رسالت الهى 
فقالوا أنؤمن لبشرين مثلنا 


همزه در انون © براى استفهام انكارى ب 1 <قوم > به معناى طايفه و <عباده > (مصدر <عابدون>) دراين أيه به 


معناى خدمت كذارى است. 

بينش اشراف قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 7# ”م ١‏ 

١‏ - در ديدكاه اشراف و عناصر مرفه جامعه يس از نوح » زندكى انسان محدود به زندكى دنيايى بود. 
قافن الااهاعا الدما ونا سو سعو ين 


خابعث > (مصدر مجهول <معوثينق >)ابه معناى بر انكيكته شندة اعت 





بينش اشراف قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -مؤمنون - 9# لم١‏ 

١‏ - در ديدكاه اشراف و عناصر مرفه جامعه يس از نوح » زندكى انسان محدود به زندكى دنيايى بود. 
نس ااانا الدنات بو ماس تعر ين 


<بعث > (مصدر مجهول <مبعوثين >) به معناى 


اتكيقة دناست 

بينش اشراف قوم فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف - 1117-1 -ع 

موسى (ع ) و قوم او در يندار اشرافيان و فرعونيان » مردمى فسادكر بودند . 

أتذر موسى و قومه ليفسدوا فى الأرض 

بينش اشراف قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- 0م ث١‏ 

. اشراف و سرشناسان قوم نوح وى را در احاطه كمراهى هاى آشكار مى ينداشتند‎ ١ 
قال الملأ من قومه إنا لنريكك فى ضلل مبين‎ 

* ايمان به يكانككى خداوند و لزوم يرستش او و باور به معاد . يندارهايى باطل و واهى در ديد كاه اشراف قوم نوح 
قال الملأ من قومه إنا لنريكك فى ضلل مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1# لا‎ - 1١ - -هود‎ 

" سران كفرييشه قوم نوح » بشر را شايسته رسالت نمى ينداشتند . 

فقال الملا . .. ما نريكك إلا بشرًا مثلنا 

© توده هاى غير مرّفه » مردمى يست و حقير در ديد كاه اشراف قوم نوح 

ما نريكك اتبعكك إلا الذين هم أراذلنا 


أرذل (مفرد أراذل) به معناى يست و حقير مى باشد. 


. اشراف قوم نوح » ايمان توده هاى مستضعف را ايمانى سطحى و برخاسته از خوش باورى و عدم تفكر مى شمردند‎ ١ 
ما نريكك اتبعكك إلا الذين هم أراذلنا بادى الرَأى‎ 


<بادى> از < بدو > و به معناى ظاهر است. <ظاهر الرأى >: يعنى» ديد سطحى وانديشه خالى از تفكر و تأمل. <بادى 
الرأى > مى تواند ظرف براى <اتبعكك > باشد. براين اساس معناى جمله <مانريكك ...> جنين 


ست: مى بينيم كه أراذل از تو ييروى كرده اند و ييروى آنان سطحى و بدون تأمل در درستى و نادرستى ادعاى تو بوده است. 
١١‏ حقارت و يستى مؤمنان به نوح (ع ) » امرى 1 شكار و روشن در نظر اشراف و سران قوم نوح 
ما نريكك اتبعكك إلا الذين هم أراذلنا بادى الى 


برداشت فوقء براساس اين احتمال است كه <بادى الرأى >ظرف براى مضمون جمله <هم أراذلنا> باشدمْ يعنى » در يكك 


نكاه ظاهرى مى توان دريافت كه بيروان تو» مردمى يست و حقيرند. 


تن شهر ةف 

وما نرى لكم علينا من فضل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دارع الا 11 

. اشراف و سران قوم نوح » به معارف الهى تمايلى نشان نمى دادند و از آن بيزار و متنفر بودند‎ ١١ 
و أنتم لها كرهون‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هري اناب انم 


“" دستيابى به مال و دارايى مردم به بهانه يبامبرى » تحليل نابخردانه سران و اشراف قوم نوح از ادعاى نبوت و رسالت آن 


5 


و يقوم لاأسئلكم عليه مالا 


از اينكه نوح(ع) در ياسخ به قوم خويش . مطرح مى سازد كه كمترين مالى از آنان مطالبه نمى كند » معلوم مى شود كه 
كفريبشكان جنين اتهامى را متوجه او كرده بودند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/- هود "١-51‏ ءيل” 











"اشراف و 


سران قوم نوح » او را به دليل ملكك نبودن و دسترسى نداشتن به كنجينه هاى هستى و نداشتن علم غيب » لايق مقام ييامبرى 


نمى دانستند . 
ولا أقول لكم عندى خزائن الله . .. ولا أقول إنى ملكك 


به نظر مى رسد جمله هاى <لا أقول لكم . ...> ناظر به <ما نرى لكم علينا من فضل > باشد و لذا اشاره به انتظارات نابه جاى 


ولاأقول للذين تزدرى أعينكم لن يؤتيهم الله خيرا 


إزدراء (مصدر تزدرى) به معناى حقير شمردن و ناقص و معيوب دانستن است (لسان العرب). مفعول < تزدرى > ضمير 
محذوفى است كه به <الذين > برمى كردد و مراد از آنء ييروان حضرت نوح مى باشد. يعنى <الذين تزدريهم أعينكم > 
(؟نان كه جشمان شما ايشان را حقير و ناقص و معيوب مى بيند.) اسناد <تزدرى > به <أعينكم > اشاره به ظاهربينى اشراف و 


سران دارد. 
٠‏ سران و اشراف قوم نوح » محرومان و مستضعفان راء ناتوان از رسيدن به خير و نيكى مى ينداشتند . 
لاأقول للذين تزدرى أعينكم لن يؤتيهم الله خيراً 


جمله <لن يؤتيهم الله خيراً> بيان انديشه سران و اشراف قوم نوح درباره محرومان و تهى دستان جامعه است. اين جمله با 


توجه به كلمه <لن > حكايت از آن دارد كه: اشراف دستيابى محرومان را به خير و نيكى » نامحتمل مى دانستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
5 -مؤمنون -”5#” 58 8١ىلا‏ 


- اعتقاد اشراف قوم نوح . به 


عدم صلاحيت بشر براى رسالت الهى 

فقال الملؤا . .. ما هذا إل بشر مثلكم 

4 - تنها فرشتككان » شايسته رسالت الهى در بينش اشراف كافر قوم نوح 
والوشاء الله الأنرل ملكةه 


< مشيئه > (مصدر <شاء>) به معناى خواستن واراده كردن و <إنزال > (مصدر <أنزل >) به معناى فرو فرستادن اس 
<ملائكه >. جمع <ملك > (فرشتكان) مى باشدمْ يعنى: <اكر خدا مى خواست. قطعاً فرشتكانى فرو مى فرستاد >. 


٠‏ - اشراف مرتجع قوم نوح » مدافع وضع موجود و مخالف د كركونى و تحول 

فقال الملوًا : .. ما سمعنا بهذا فى.+ابائنا الأوّلِين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الاكشور او حة وت 1ه 

4 - برخوردارى از امكانات مالى و اعتبار اجتماعى » معيار ارزش افراد در نكاه اشراف جامعه نوح 
قالوا أنؤمن لكك و اتبعكك الأرذلون 

بينش اشراف مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع - 178 ع 

سردمداران مش ركان مكه خود را همشأن بيامبر(ص) در استحقاق نزول وحى و كتاب آسمانى مى دانستئند. 
أكبر مجرميها . .. لن نؤمن حتى نؤتى مثل ما أوتى رسل الله 

فكن اسيكاك جود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








"- در ديد كاه اصحاب اخدود ء ايمان مردم » جرمى سنكين و موجب كيفر سوزاندن بود . 

ما يفعلون بالمؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0/ - 8-88 - بروج‎ - ٠ 

. اصحاب اخدود » جز ايمان به خداوند » هيج يكك از ويزكى هاى مؤمنان را نايسند نمى شمردند‎ - ١ 


وما نقموا منهم إلآ 





أن يؤمنوا 

فعل <نَقَم >/ يعنى» جيزى را به شدت نايسند شمرد. (لسان العرب) 

/ - در ديدكاه اصحاب اخدود ء ايمان به خداوند جرمى سنكين و غير قابل كذشت بود . 
وما نقموا منهم إلآ أن يؤمنوا بالله 

بينش اصحاب ايكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا التتور اك ا 

١‏ - بشر بودن » مانع رسالت و ييامبرى در ديد مردم أيكه 

وما أنت إلا شر مثلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اد ور دوك ورم 

٠“‏ - فرو ريختن قطعات آسمانى . امرى خارج از قلمرو قدرت شعيب (ع ) در يندار مردم أيكه 
فأسقط علينا كسفًا من السماء إن كنت من الصدقين 

بينش اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد كي نواد ذاعيه 

#- اصحاب كهف » كروهى يكتايرست و داراى معرفت به ربوبيت يككانه خدا 

فقالوا ريّنا ءاتنا من لدنكك رحمه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/-١8-١8- -كهزف‎ ٠٠ 














فأوُوا إلى الكهف ينشر لكم ربكم من رحمته 


فعل <ينشر > در جواب امر قرار كرفته و جزا براى شرط مقدر است, يعنى <إِنْ تأووا إلى الكهف ينشر. ...> و مفاد آن؛ 


حتمى بودن نشر رحمت الهى در صورت هجرت است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 18 دقن 


ه- خواب اصحاب كه . در نظر كروهى از آنان » درنكى 





يكك روزهء يا كمتر از آن بود . 
قالوا لبثنا يومًا أو بعض يوم 


خورشيدء مردّد ماندند كه: <آيا شبى بر آن ها كذشته و در نتيجه يكك شبانه روز در خواب بودندء يا هنوز در همان روزى به 


ساعات نزديكك غروب» هر لحظه اى از روز را مى توان لحظه آغاز خواب آنان تصوّر كرد. 


9- كروهى از اصحاب كهف .ء با اعتراف به ناتوانى خود از تشخيص مدّت خواب اندكك بودن آن را احتمالى ناصحيح دانسته 


و كفتو كو درباره خواب رابى ثمر خواندند و تنها خداوند را به زمان دقيق آن كاه دانستئد . 


قالو ركم أعلم بما لبتم 


كلمه <ربكم > قرينه براين است كه كويند كان جمله <ربّكم أعلم > افرادى غير آن دسته بودند كه كفتند: <لبثا يوماً. .. > 
زيراء در غير اين صورت» كفتن <ربّنا > مناسب مى نمود. آن هاء با بيان آكاهى خداوند» در حقيقت, همراهان خود را در 
حدس شان (لبثنا يوماً أو بعض يوم) تخطئه كردند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ا ل 


-١‏ اصحاب كهف » خود را در صورت اسارت به دست كافران » محكوم به سنكك سار و يا مجبور به بيذيرش آيين شرك مى 


ديدنك. 


نهم إن يظهروا عليكم يرجموكم أو يعيدوكم فى ملتهم 


حمل يمعاي كن و م امكو 





جمله <يعيدوكم فى ملتهم > يعنى: شما را به دين و آيين خودء برمى كردانند. 
1- اصحاب كهف .» ارتداد و يذيرش دوباره شركك راء كناهى بزركك و مانع سعادت جاودان خود مى دانستند . 
أو يعيدوكم فى ملّتهم و لن تفلحوا إِذَا أبدا 

بينش اعراب جاهليت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-9-١ - تكوير‎ 

. دختر بودن فرزند در ديد كاه برخى از اعراب جاهلى موجب استحقاق قتل بود‎ - ١ 
أىّ ذنب قتلت‎ 

تكن اعزاب دوراق بعقة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18-78-80 -روم-‎ ٠ 

- برد كان » در ديد اعراب عصر بعثت » فاقد هركونه هويت و ارزش بودند . 
هل لكم . .. تخافونهم كخيفتكم أنفسكم 


ازاين كه مشركانء از ناحيه برد كان خويشء يا احساس نككرانى نداشتند و يا جندان قابل توجه نبود» استفاده مى شود كه آنان 


واذارات قدوا و سولف ل اسن 

بينش اقوام ييشين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7005708-1١ -18 - ابراهيم‎ -4 

. اقوام كافر كذشته  انبيا را فاقد ويزكى اى مى دانستند كه بيروى از آنان را ايجاب كند‎ -٠ 


قالوا إن أنتم إلا بشر مثلنا 








كافزان دز جوات انساء اناؤد و1 اشانيات تاد هود كن دا تسكن ركنا ان مظلي «درصده باذ انو لكنه يوون كاانياء 


موجوداتى برتر از آنها نبوده و در نتيجه ويزكى لازم را براى ييامبرى ندارند. 


7" اقوام كافر ككذشته » دعوت انبيا رابه خدايرستى تللاشى براى خارج كردن معبودهايشان از صحنه مى دانستند و با آن به 


برمى خاستند . 

ولوق أن ونا عن كان يعاذا 

8- تداول و تداوم عقيده اى در ميان جند نسل » دليل قابل قبول بودن آن از ديد كاه كافران اقوام ييشين 
لوق ان ونا عن كان يعد ناذا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 ابرافي سعد ؤودم 


-١‏ انبيا در مقابل اقوام كافر كه بشر بودن را با مقام ييامبرى منافى مى دانستند » بر بشر بودن خود تأكيد مى كردند وعدم 


تنافى آن زا با مقام نبوت اعلام مى داشتند . 

قالوا إن أنتم إلا بشر مثلنا . .. قالت لهم رسلهم إن نحن إلا بشر مثلكم و لكنّ | 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8 - 1" - ١* - ابراهيم‎ - 4 

ه- اقوام كافن عقايد ود .را آيين: و شربعتى قابل ينرؤى من .داششيد: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حو عات ولاوسرة 


9 - آموزش كتاب آسمانى م يادكيرى حكمت » احكام و معارف الهى و زدودن آلودكى ها و ناياكى ها از خويشتن » داراى 
جايكاهى رفيع و ارجمند در ديدكاه ييامبران الهى 


3 


ربنا وابعث فيهم رسولا منهم يتلوا . .. يزكيهم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


660١-1١-15 - 9-ابراهيم‎ 





ه- انبياى الهى » بركزيدكى خويش را از سوى خداوند به مقام ييامبرى » نعمتى بزركك از سوى او بر خود مى دانستند . 
ولكنٌ الله يمنّ على من يشاء من عباده 


» انبيا در مقابل درخواست معجزه از سوى اقوام كفرييشه‎ ١ 


خود را جز به اذن خخداوندء فاقد تؤانايى لازم براى آن مى دانستند . 
و ما كان لنا أن تأتيكم بسلطن إلا بإذن الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كىن 

ات رميية نم عو اماقبونة جد كسام بعد ادح فين 

و قد هدينا سبلنا 

بينش انبياى انطاكيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وااو معت فوا 


١‏ - ييامبران مردم انطاكيه » بدبختى و زندكى شوم آنان را ناشى از عمل كرد خود مردم دانستند » نه ناشى از تذكرات شان به 
آنان 


قالوا طث ركم معكم أثن ذكرتم 


همزه در جمله <أثن ذكرتم > براى استفهام است و فعل مجزوم <ذكر > فعل شرطى است كه خبر آن مقدر مى باشد و تقدير 


آنء يا <أتشأمون بالتذكر إن ذكرتم > ويا <أتتوعدون إن ذكرتم > است. برداشت ياد شده براساس تقدير نخست مى باشد. 
نشل انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -علق -28و9-/ا-ه 

- بينش انسان » رفتارساز و شكل دهنده كردار او است . 

ليطغى . أن رءاه استغنى 

بينش انسان كامل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








واد كي 0 
ه- اولياى خداوند وافراد كامل » خطاى خود را در صورت فراموشى نيز مايه استحقاق مؤاخذه مى دانند . 
لاتؤاخذنى بما نسيت 


در خواست موسى از خضر(ع) مبنى بر مؤاخذه نشدن. دال بر آن است كه خطاء حتى در صورت نسيان نيز قابليت مؤاخذه 


دارد. 
بينش انسان ها 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 





- فيش 

١١ 12-زمر-4وم_وع-‎ 

. -انسان هاء آسودكى و برخوردارى از نعمت ها راء نتيجه دانش و تلاش خود مى دانئد‎ ١ 

إذا عو لي تسمه كا قال ينا أوعة الى عله 

بينش اولياء الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-18-1١8-فنهك‎ ٠ 

ه- اولياى خداوند وافراد كامل » خطاى خود را در صورت فراموشى نيز مايه استحقاق مؤاخذه مى دانند . 
لاتؤاخذنى بما نسيت 


در خواست موسى از خضر(ع) مبنى بر مؤاخذه نشدن. دال بر آن است كه خطاء حتى در صورت نسيان نيز قابليت مؤاخذه 


ا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 كوك 2 ووجع 

*- مردان الهى » در اوج قدرت و توانايى » از خداوند و ولىّ نعمت خود غافل نيستند . 
قال ما مكتّى فيه ربّى خير 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عانم الواحم 

©- غلم : فضيلتى راستين در بينش مردان الهى 

والقلة اننا ذاو ل تيت علقناكوقالا الحيند لله الل فميلنا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








- نمل -/07؟ 70-194 

7 - شكوه و اقتدار مادى . رنكك باخته و غيرقابل اتكا در مقايسه با مقام صالحان » در نزد مردان الهى 

و أدخلنى برحمتكك فى عبادكك الصلحين 

برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه سليمان(ع) با داشتن همه امكانات» باز آرزوى مقام صالحان را داشت. 
بينش اهالى جزيره العرب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ب 





- قصص -78 -/اه - ١١‏ 
١١‏ - مكه ء مكانى مقدس و محترم براى مردم جزيره العرب 

ولع لمكن لهنم خرما ذانتا 

مكه از آن جهت <حرم > نام كرفته كه مورد حرمت و احترام مردم آن ديار بوده است. 

بينش اهالى جزيره العرب و كعبه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16 -قصص :- ماما دما 

٠‏ - حرمت و قداست ععبه در نزد مردم جزيره العرب مانع از تجاوز ديكران به مكه و برهم زدن امنيت و آرامش ساكنان آن 
وَل تمكن .لهم رما غامنًا 

بينش اهل انطاكيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحارين تمعن ا انيع و ١0‏ 

. مردم انطاكيه » بيامبران الهى را انسان هايى همانند خود مى دانستند و هيج برترى و امتيازى براى آنان قائل نبودند‎ - ١ 

قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا 

تصريح مردم انطاكيه به مثل و مانند خود بودن ييامبران, بيانكر نكته ياد شده است. 

. مردم انطاكيه . مسؤوليت ييامبرى را در شأن انسان نمى دانستند و او را شايسته تلقى وحى از جانب خداوند نمى انكاشتند‎ - ١ 
قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا‎ 


برداشت ياد شدهاز آن جا است كه آيه شريفه؛ در مقام بيان علل و انككيزه هاى تكذيب رسولان الهى از جانب مردم است, 


همان طور كه به اين نكته در ذيل آيه تصريح شده است: <ما أنزل الرحمان من شىء إن أنتم إلا تكذبون >. 


* - انسان بودن » دليل رد رسالت رسولان و نادرستى ادعا هاى آنان » در ديد كاه مردم انطاكيه 





قالوا ما أنتم إلا بشر مثلنا 


- مردم انطاكيه » نزول جيزى را 


از ناحيه خداوند رحمان براى عالم دنيا و يديده هاى آن ( انسان و ...) » ممكن نمى دانستند . 


- مردم انطاكيه » نزول وحى و آمدن ييامى از جانب خداى رحمان بر ييامبران فرستاده شده به سوى خويش راء انكار مى 


كردند . 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه جون آيه شريفه در مقام بيان علتٍ انكار وحى از سوى كافران استء مقصود از 


<شىء > همان وحى خواهد بود. 
4 - فرستادن ييامبران » همراه با ييام تكليف آفرين » مخالف رحمانيت خداوند در ديدكاه مردم انطاكيه بود . 


برخى از مفسران برآنند كه ذكر رحمانيت خداوند از سوى مردم انطاكيه» مى تواند به اين جهت باشد كه آنان» فرستادن ييامبر 
ذااتاهاز كارو رصماندك تجن فى يندا مسد وير انلق ساس ناوعا برام كلف قدو انانة ل كاويو انا مساق هذا 


اسار كار مى «انستتك. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خاي طعا دوك 1 

. مردم انطاكيه » آمدن ييامبران را براى خود به فال بد كرفته و وجودشان را مايه شرٌ و بدبختى مى ينداشتند‎ - ١ 

قالوا إِنّا تطثيرنا بكم 

مقصود از < بكم > مى تواند وجود خود ييامبران و يا دعوت و ييام آنان باشد. برداشت ياد شده مبتنى بر احتمال نخست ست. 
* - مردم انطاكيه » دعوت و بيام بيامبران را به فال بد كرفته و آن را مايه شر و بدبختى خود مى دانستند . 

قالوا إِنا تطثيرنا بكم 

بينش اهل كتاب 


جلدم 





سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١١-1١4 -15- بقره‎ -١ 

* . تلاش تبليغاتى اهل كتاب عليه اسلام و مسلمانان » حتى درديد كاه خودشان نيز ريشه مكتبى و دينى نداشت‎ - ٠ 
ود كثير من أهل الكتب لو يردونكم . .. من عند أنفسهم‎ 


برداشت فوق مبتنى بر اين است كه <من عند أنفسهم > متعلق به <ودٌ كثيراً> باشد يعنى» اهل كتاب از بيش خود و نه از 
روى احساس مسؤوليت دينى»؛ در صدد بازكرداندن مسلمانان از اسلام بودند. 


. -ايمان به ييامبر ( ص ) حتى در ديد كاه اهل كتاب ارزشمئد بوده و كمال محسوب مى شده است‎ ١ 


بواتكتعته شاد 3 عيتد ادو 'اتننان باهكاض اسك كدامحوة :زا .رخوودار ال تعمتئ مادى نا “كمالاعه اساي ميتة انرا بن هين 


نظر اهل كتاب - كه بر ايمان مسلمانان به ييامبر(ص) رشكك مى بردند - بايد ايمان» نعمت و كمالى ارجمند مى بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -ل/اثة -54 -؟ 

” - اهل كتاب » بر اين باور بودند كه آنان تنها قوم صاحب فضيلت و شايسته نبوت اند . 

لنلايعلم أهل الكتب ألايقدرون على شىء 

بينش اهل مدين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/م-ملال-1١١-دوه-‎ 

6 يايبندى جوامع به آرا و آداب باطل ييشينيان » مانع بروز انديشه هاى نو و برحق در ميان آنان است . 
أفاكر كك ما يعتد ع اناونا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١١-دوه-/‎ 








آاء تم" 
"' مردم مدين » بسيارى از تعاليم شعيب (ع ) راء سخنانى سخيف و بى فايده مى شمردند و شايسته اعتنا كردن نمى دانستند . 
بالسقه كاحبا قرول 


مراد از جمله <ما نفقه . ...> (بسيارى از سخنانت را نمى فهميم) مى تواند معناى حقيقى آن باشد, يعنى؛ واقعاً توان دركك 
تعاليم تو را نداريم» مسأله توحيد براى ما لاينحل استء محدود دانستن مالكك در تصرف اموال خويش قابل هضم نيست و ... و 
مى تواند كنايه از نامعقول بودن و نا به جا و بى ثمر بودن باشدمْ يعنى» ييامهاى تو آن قدر سخيف است كه شايسته تأمّل كردن 


و فهميدن و عمل كردن نيست. برداشت فوق. ناظر به احتمال دوم است. 
؟ شعيب (ع ) در نظر مردم مدين » به خاطر نداشتن يشتيبان و ياور ء ضعيف و ناتوان بود . 
و إنا لنريكك فينا ضعيفًا 


اينكه او را شخصى ضعيف و ناتوان بدانند و لذا در برداشت <به خاطر نداشتن ياور> آورده شد. 
ه مردم مدين » نفوذ ييام هاى شعيب (ع ) در مردم و يياده كردن رسالتهايش در جامعه راء نامحتمل شمردند . 
الوا شعني ها نققة 1235 هما عتول.و :إن لريك قينا ضهنا 


ندارند تا به او رايش بيدا كنند. و خود او نيز توان و قدرتى ندارد تا با قوّه قهريه» افكار و آرايش را بر مردم تحميل كند. 


بنابراين راهى براى موفقيت او نيست. 
* شعيب (ع )» در ديد كاه مردم مدين مستحق كيفر و مجازات و سنككسار شدن بود . 
ولولا رهطكك لرجمكك 


١‏ مردم مدين » شعيب (ع ) را به خاطر مبارزه اش عليه شركورزى و بى عدالتى . فاقد كرامت دانسته و شايسته احترام نمى 


شمردندك . 

وما أنت علينا بعزيز 

<عزيز > به معناى محترم و بزركوار و نيز به معناى شكست نايذير مى باشد. مراد از آن در آيه شريفه معناى اول است. 
بينش اهل مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١مءدععد-مع-أس-اه‎ 

. هشدار دادن به مردم از عذابى كه در بيش رو دارند » در نككاه مردم مكه سخن جنون آميز تلقى مى شد‎ - ١8 
ثم تتفكروا ما بصاحبكم من جِنّه إن هو إلا نذير لكم بين يدى عذاب شديد‎ 

بينش باديه نشينان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وخر ب حورت 

. كروهى از بدويان بى فرهنكك در عصر بعثت » انفاق ( زكات و صدقات ) را غرامت و تاوان تلقى مى كردند‎ ١ 
و من الأعراب من يتخذ ما ينفق مغرماً‎ 

بينش باطل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ه-اعراف -/178-1-ع 








كافران زشتكردار عصر جاهلى از سر جهلء انجام كارهاى زشت و نايسند را اجراى فرمان خدا مى ينداشتند. 


و إذا 


فعلوا فحشه قالوا . .. الله أمرنا بها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-17-1794- توبكنع-1١*‎ 

. آسوده داشتن خاطر » از ناحيه خداوند » به صرف اظهار ايمان » و يندار آزمون نشدن از سوى او »ء خيالى باطل است‎ - ١ 
أحسب الناس أن يتركوا أن يقولوا ءامنا و هم لايفتنون‎ 


صرف إظهار ايمان زبانى» رها خواهند شد و آزموده نخواهند كرديد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7١-8 -19- توبكنع-١؟‎ 

؟ - يندار بدكاران در سيطره و غلبه بردين خداء يندارى خام و باطل است . 
أم حسب الذين يعملون السييئات أن يسبقونا 


بنابراين احتمال كه مراد از <سبقت از خدا >». يشت سر نهادن دين خدا باشد كه كنايه از مغلوب ساختن آن استء نكته بالا 


قابل استفاده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-طور -7هم-4و” ام 

- برترى يسران و مردان بر دختران و زنان» انديشه اى يوج و فاقد دليل و برهان قطعى و روشن 
فليأت مستمعهم بسلطن مبين . أم له البنت و لكم البنون 


يادآورى برتر دانستن يسر بر دختر از سوى مشركان؛ يس از بيان يوجى و بى يايكى عقايد آنان» مى تواند كوياى برداشت ياد 


شده باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ارما للا 








1ع يرابز داستن مؤمنآن مجاهداو اثفاق كر قبل 


از فتح مكه , با مجاهدان و انفاق كران بعد از آن» از نظر مقام و منزلت در ييشكاه خداوند » يندارى باطل است . 
لايستوى منكم من أنفق من قبل الفتح و قتل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات ممينه مالاء سمالت و 

* يندار تأمين بعضى منافع از طريق روابط سرّى با دشمنان دين » يندارى باطل و بى فرجام‎ - ١ 

و من يفعله منكم فقد ضلَ سواء السبيل 


4. 


برداشت ياد شده با توجه به شأن نزول آيه شريفه است, يعنى» برقرارى ارتباط برخى از مسلمانان با دشمنء به انكيزه حفظ 
منافع ( نه خيانت به مسلمانان. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاإكاقة ككقومواحةا 

. خوديسندى و احساس شرافت مندى بر اثر ثروت » حالتى نكوهيده و ناشايست است‎ - ٠ 

فيقول ربّى أكرمن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-#-9١7- تكائثر‎ - ٠ 

1خاتروت بوسر لكيه باق بتر فشك ورت اش تونق وز ذركراق هيف اناه سلازق نارو اسك 
كلا 

حرق 6552 مطالب قبل وه زا منتقى مى:داند و متخاطي :را ان باون .داشتن آن باز فى 'دارد: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الي 21102 1ت 


. مؤثر دانستن ثروت » در جاودانكى و رهايى از نابودى و مركك » يندارى نادرست و ناروا اسث‎ - ١ 





5 


أخلده . كلا 
حر 68لا © مخاطيه يوا از حرفل كا رهام نان كده ورضيلةت دنه ارش دار 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


رو و 

١‏ - كزاف و بى هدف شمردن آفرينش انسان » يندارى غلط و ناروا 

افعيم اننا حكن 

بينش باطل فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات 

١‏ - آراسته نبودن موسى (ع ) به دستبند هاى زرين » دليل بطلان رسالت او از نظر فرعون 
فلولا ألقى عليه أسوره من ذهب 

<أسوره > (جمع <سوار> ) به معناى دستبندها است. 

بينش باطل مش ركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تال ود ووم كيم 

8- يندار باطل مش ركان » در امتياز آنان بر ديكران و بى نيازى از هدايت و ارشاد * 
أم خلقوا من غير شىء 


معناى <أم خلقوا من غير شىء > مى تواند اين باشد كه آيا مش ركان مكه. خود را تافته جدابافته اى در آفرينش مى بينند كه 
ديكران نياز به هدايت دارند و اينان بى نيازند؟! بر اين مبنا تقدير آيه شريفه جنين مى شود: <أم خلقوا من غير شىء خلق منه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
لان وو 6ب ةم 


4 - خداوند هستى » منرٌّه از يندار هاى ناروا و نادرست مش ركان درباره او 





بحن اللدعقا بتر كن 

الامش ر كاقا ذاراق تتدارتعاى درست وغلط أ خداونه و صنات:او 
تسخو الل عها يقر كون 

بينش باطل مكذيان معاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاح نازغات ةك ١311‏ 


١‏ -انسان در ديد كاه منكران معاد م يس از مركك نابود شده و از او جيزى 


جز استخوان هاى يوسيده باقى نمى ماند . 
أءذا كنا عظمًا نخره 


<تخير > يعنى» صداى بينى و <نخره > به استخوان كهنه و يوسيده اى كفته مى شود كه با اندكك تماسى از هم يباشد و 


جنانجه قدرى از آن باقى باشد به كونه اى كه با وزش باد به صدا درآيد به آن <ناخر> مى كويند. (لسان العرب) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

+ تازعات - واد 1١‏ م 

. منكران معاد » حيات دوباره انسان ها را يس از مركك » حياتى بى ثمر و سراسر زيان وانمود مى كنند‎ - ١ 
قالوا تلكك إِذَا كه خاسره‎ 

<كرّه > يعنى» رجوع. نسبت دادن زيان كارى به رجوع نه رجوع كتند كان مبالغه در ترسيم زيان كارى است. 
بينش باطل منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لات ماخادله جره حي ديم 

- منافقان مى يندارند » در قيامت نيز مى توان از سوكند دروغ بهره جست و خود را از مهلكه نجات داد . 
فيحلفون له . .. و يحسبون أنّهم على شىء 


كلمه <شىء >> ذو <أنهم على شىء > موصوف صفت محذوف است و تقدير آن <على شىء نافع > مى باشدم يعنى» 


منافقان مى يندارند كه جيز مفيدى در اختيار دارند (مقصود سو كند دروغ است). 

بينش باطل وليد بن مغيره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاي سوا وكام 

- قرآن » در ديدكاه غرض آلود وليدبن مغيره » سحرى بركرفته شده از ساحران بيشين بود . 


فال اهنا ل سح د 


م 


برداشت ياد شده. مبتنى بر اين نكته است 


كه <يؤثر > از ماده <أثر> (روايت و مطلب نقل شده از بيشينيان) باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 مدثر -ع/1- ١-158‏ 

١-قرآن»‏ در نظر غرض آلود وليدبن مغيره » ساخته و يرداخته انسان است . 

إن هذا إلا قول البشر 

بينش باغدار متكبر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"-0-1١8-قزهك-٠‎ 

- ثروت مند مغرور» باغ و بوستان و نعمت هاى خود را جاودانه و فنانايذير مى ينداشت . 
قال ما أظنّ أن تبيد هذه أبدًا 

< تبيد > از < بيد > به معناى هلااكك و نابود شدن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١4١ - -ع”م‎ 1١8- -كهفض‎ ٠ 

. به كمان مرد ثروت مند » عاملى كه مى توانست باغ ها و كشت زار او را نابود » كند قيامت بود‎ -١ 
ما أظنّ أن تبيد هذه أبدًا . و ما أظنّ الساعه قائمه‎ 


تناسب يايان آيه قبل و شروع اين آيه را مى توان اين كونه بيان كرد كه مرد ثروت مندء كمان نابودى اموال خود را نداشت. 
مى ريزد؟ > او براى ياسخ به اين مشكل مى كويد: <و ما أظنٌّ الساعه قائمه ...>. 


4- رفاه مند مغرور » به برخوردارى از عاقبتى نيكوتر و نعمت هايى برتر در صورت بريايى قيامت مطمئن بود . 
ولئن رُددتٌ إلى ربّى لأجدنّ خيرًا منها منقابا 


-٠١‏ مرد رفاه مند مغرور » به محبويّت خود نزد 








خداء اطمينان داشت . 
ولئن رُددتٌ إلى ربّى لأجدنّ خيرًا منها منقابا 


اضافه <ربٌ> به ضمير متكلمء نشانه آن است كه كوينده» خود را به <ربٌ>». بسيار نزديكك مى داندم جرا كه او را <رنٌ> 
خود مى داند وفاصله اى بين خود و يرورد كار خويش از نظر معنوى نمى بيند. اين نكته و نيز اطمينان به آخرتى برترء نشان 


مى دهد كه ثروت مند مغرور خود را محبوب خدا مى ديد. 
بينش بت يرستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -اضياء 5١‏ ثم دام 

ه- بت هاء فاقد قدرت نطق و كلام » حتى در اعتقاد بت يرستان 
فسلوهم إن كانوا ينطقون 

بينش بدكاران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟١‏ -عنكبوت 7-8-1594 

؟ - يندار بدكاران در سيطره و غلبه بردين خدا ء يندارى خام و باطل است . 
أم حسب الذين يعملون السبيئات أن يسبقونا 


بنابراين احتمال كه مراد از <سبقت از خدا >». يشت سر نهادن دين خدا باشد كه كنايه از مغلوب ساختن آن استء نكته بالا 


قابل استفاده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اك 


. برادران يوسف به دليل نيرومندى و كارآمد بودنشان » خويش را به محبت يدرشان يعقوب سزاوارتر مى ديدند‎ ١ 





إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب إلى أبينا منا و نحن عصبه 
٠١‏ محبت فراوان يعقوب (ع ) به يوسف (ع ) و بنيامين » خطا و لغزشى روشن از ديد كاه ديككر فرزندان او 


إذ قالوا ليوسف و أخوه أحب 


إن اانا لفى فلل سين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوس لاوا لدان مو قمع 

؟ برادران يوسف . نبود وى در ميان خانواده راء مايه توجه كامل يعقوب (ع ) به آنان مى ينداشتند . 
اقتلوا يوسف . .. يخل لكم وجه أبيكم 


<يخل لكم وجه أبيكم > (خالى شود صورت يدرتان براى شما) كنايه از آن است كه توجه و اقبال او از يوسف(ع) منقطع مى 
شود و تنها براى شما خواهد بود. فعل <يخل >> جواب امر (اقتلوا) و (اطرحوه) است و با <إن > شرطيه مقدر مجزوم شده 
است م يعنى: <إن تقتلوه أو تطرحوه يخل لكم ...>. 

© برادران يوسف در صورت نبود او» بنيامين را رقيب خويش در جلب محبت يعقوب (ع ) نمى ديدند . 


ليوسف و أخوه أحب . .. اقتلوا يوسف ... يخل لكم وجه أبيكم 


برادران يوسف از محبت افزون تر يعقوب(ع) به يوسف(ع) و نيز بنيامين در رنج بودند مم ولى با از ميان بردن يوسف(ع) مشكل 


راحل شده مى دانستند. بنابراين جنين مى ينداشتند كه بنيامين » نمى تواند مانع توجه كامل يعقوب(ع) به آنان باشد. 
برادران يوسف حضور او در نزد يعقوب راء مايه تلخ كامى و نابسامانى خويش مى دانستند . 

لوا ب اين 

برادران يوسف . صلاح امور خويش و بهبود وضعيت خود را در كشتن ويا تبعيد او مى ينداشتند . 

اقتلوا يوسف أو اطرحوه أرضًا . .. و تكونوا من بعده قومّا صلحين 


مراد از صلاح در <قوماً صالحين > صلاح امور دنيوى است , زيرا ظاهر آن است 


كه فعل مضارع <تكونوا > عطف بر <يخل > و جواب امر <اقتلوا > و <اطرحوه> مى باشد. بر اين اساس جمله <تكونوا 
...> جنين معنا مى شود: اككر يوسف را بكشيد ويا تبعيدش كنيد امور شما اصلاح مى شود و بدبختى از شما برطرف مى 


كردد. 
4 برادران يوسف » بر آن بودند كه يس از كشتن يا تبعيد اوء توبه كرده و درستكار شوند . * 
اقتلوا يوسف . .. و تكونوا من بعده قومًا صلحين 


در برداشت فوق» صلاح در <قوماً صالحين > صلاح دينى و اخلاءقى كرفته شده است. اين احتمال مبتنى بر اين است كه 
<واو> در <و تكونوا> به معناى مع و <تكونوا > تون يه + أن > مق روتكدو افى اساس: حاقتلو| يوست .و تكريا 
من بعده قوماً صالحين > جنين معنا مى شود: يوسف را بكشيدء ولى بااين قيد و شرط كه يس از آن با توبه به دركاه خداء 
مردمى صالح و درستكار باشيد. 


. برادران يوسف » كشتن يا تبعيد او را كناه مى شمردند و به ناروا بودن آن معترف بودند‎ ٠ 

اقتلوا يوسف أو اطرحوه أرضًا . .. و تكونوا من بعده قومًا صلحين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عست ف لخدا 1ن 

© برادران يوسف در حضور يدر نابودى يوسف (ع ) را براى خود . امرى خسارت بار و تباه كننده قلمداد كردند . 
إنا || لشميروة 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوست وك اه 


© يوسف (ع) در نزد برادرانش » شخصى بى مقدار و كم ارزش بود . * 


كانوا فيه من الزهدين 

ذوفوداشت فرق فصي قر :<< كالوا > يايزادواة توسفت نار كركاندام ده اسك 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6ح ووسلك ح#التسي هو ع١‏ 

. فرزندان يعقوب . برده شدن را كيفر و مجازات سرقت كننده جام يادشاه دانستند‎ ١ 
قالوا فما جزؤه . .. قالوا جزؤه من وجد فى رحله فهو جزؤه‎ 


مفاد جمله <فهو جزؤه > اين است كه سارق ملكك كسى مى شود كه از اموال او دزدى شده است. در <مجمع البيان > آمده 
است كه: مدت اين استرقاق و ملكيت يكك سال بوده است. 


؟ فرزندان يعقوب . ضمن تعيين مجازات سارق تصريح كردند كه خصوص سارق ( كسى كه جام شاهى در اثاثيه اش يافت 


شود ) مسؤول شناخته مى شود نه همه افراد كاروان 
قالوا جزؤه من وجد فى رحله فهو جزؤه 


فرزندان يعقوب در مقام ياسخ به اين يرسش كه <فما جزؤه> كافى بود كه بكويند: <هو جزؤه > , ولى از آن جا كه همه 
كاروان به سرقت متهم شدند (أيَتها العير إنكم لسرقون) لازم دانستند كه با جواب تفصيلى (جزؤه من وجد فى رحله فهو جزؤه) 
بيان كنند كه همه كاروان مسؤول نيستند م بلكه تنها آن كس كه جام شاهى در اثاثيه اش يافت شود مسؤول است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دوت لاك ره 

ه برادران يوسف بر اين باور بودند كه يوسف (ع ) از ميان رفته و نابود شده است . 
فقد سرق أخ له من قبل 


يق قبل على تاق تعلق أيه اختميرق © باشدو ادق اساي تضمله اخاهفل سرف ,> جني 


معنا مى شود: او برادرى داشت كه ييش از اين دزدى كرده بود. همجنين مى تواند متعلق به مضمون <أخ له > باشد. براين 
مبنا جمله جنين معنا مى شود: او ييشتر برادرى داشت كه دزدى كرده بود. براين فرض قيد <من قبل > حاكى است كه 


لافرزتدان يعقوت كرابيش ثامين به دزدى :را از تاحه مادر وق دانسته واوارا متشا ييذايكن: اعتجارى فرزتدانش شمردنل.. 
إن يسرق فقد سرق أخ له من قبل 


جواب شرط (إن يسرق) جمله اى محذوف است و جمله <فقد سرق ...> -از باب آمدن سبب به جاى مسبب - جانشين 
جواب مى باشد. بنابراين جمله <إن يسرق ...> جنين معنا مى شود: اككر او دزدى كرد خلاف انتظار نِيست, زيرا برادر مادرى 


اش نيز دزدى كرده بود يس دزدى آنان ريشه مادرى دارد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عدوؤويت الاوك وات ير 

عزيز مصر( يوسف ) در ديده فرزندان يعقوب حاكمى خداشناس » خيرخواه و اهل جود و كرم بود . 
فأوف لنا الكيل و تصدق علينا إن الله يجزى المتصدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عاواشق لاقت تناع 

8 اعتقاد و باور برادران يوسف به خدادادى بودن مقام و منزلت برتراو 

لقد عاثركك الله علينا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#عيؤشق نالع القن 

0 فرزندان يعقوب به تقرّب وى در نزد خداوند باور داشته و بدان معترف بودند . 


يأبانا استغفر لنا ذنوبنا 


بينش برده داران 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
كه داك الساوة 


ه- برده داران » هيج كاه برده هاى خود را در امكانات فراوان اقتصادى و معيشتى خويش » شريكك نمى سازند و خود رابا 


فما الذين فضّلوا برادٌى رزقهم على ما ملكت أيمنهم فهم فيه سواء 


برداشت فوقء مبتنى بر اين نكته است كه آيه در صدد بيان يكك حكم اقتصادى درباره برد كان نباشدمْ بلكه براى بيان يكك 
واقعيت خارجى و ارتباط آن با مسأله شركك باشد. بر اين اساس ييام آيه جنين مى شود: شما كه برد كان را با خود برابر نمى 


دانيد» يس حجطور برخى از بندكان خدا را با خدا برابر مى دانيد و آنها را شريكك او مى ينداريد؟ 
*- برده داران » خود را با برده ها برابر نمى دانند و هركز از بيرده دارى دست برنمى دارئد . 
فما الذين فضّلوا برادّى رزقهم على ما ملكت أيمنهم فهم فيه سواء 

بينش بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره‏ - ”هلا ”5 


؟ - قوم موسى » براين باور بودند كه كاو مورد نظر براى ذبح و حل معماى قتل » بايد وي كى هاى منحصر به فرد داشته باشد 


إن البقر تشبه علينا 


< تشابه > به معناى همانند بودن است و جون با <على > متعدى شده» متضمن معناى التباس و اشتباه نيز هست. بنابيراين <إن 
البقر ...>: يعنى» آن كاو توصيف شده به ميانسالى و زرد رنكى» مصاديق زيادى دارد كه همكى مشابه يكديكرند واين 


موجب مى شود كه 





ندانيم كدامين را انتخاب كنيم. اين جمله از قوم موسىء حكايت از آن دارد كه: آنان كمان داشتند كاو مورد نظر براى ذبح 


بايد به كونه اى توصيف شود كه تنها يكك فرد داشته باشد تا همانندى از بين برود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-١‏ بقره -7-١ا-م‏ 


* - قوم موسى » ويزكى هاى اوليه كاوى را كه بايد ذبح مى شد » نارسا ينداشته و موسى (ع ) را به كوتاهى در بيان حقيقت 


متهم كردند . 
قالوا الئن جئت بالحق 


مفهوم كلام قوم موسى (الآ-ن . .. م هم اكنون حق را به تمامى بيان كردى) اين است كه: وى قبل از ذكر اوصاف ياد شده در 
اين آيه» حق را به طور كامل بيان نكرده بود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هك 82 

- موسى (ع ) . شخصيتى برجسته تراز هارون (ع ) در ديدكاه بنى اسرائيل 
و لقد قال لهم هرون . .. قالوا لن نبرح عليه عكفين حتّى يرجع إلينا موسى 


بى اعتنايى به كفته هاى هارون و مؤثر خواندن رجوع موسى(ع)»: حاكى از تفاوت شخصيت آن دو در ديدكاه بنى اسرائيل 


اسل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امعد 2 اله 

تاتاكيد بهشتنان 6 به نقئن عملكرة دنبوق آناآن در سعادت اخروى ابشان 
قالوا إِنَا كنا قبل فى أهلنا مشفقين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








تعر ودوك ادم 


؟ - بهشتيان » 


قدردان لطئ الهى اند ,ٌ نه مغرور به عمل خويش . 
فمنّ اللّه علينا و وقينا عذاب السموم 


تو اننا ما نهنا ف البى :د تكيه اناي تطق حوفت رملناقها كه ا ناذ تقها عد[ ضوريدج امعان سداد تين داكن و 


مغرور به كردار خود نيستند. 

بينش بيماردلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الاج دين د باد اناه 

#- جهاد » در نككاه بيماردلان سست ايمان » عامل فساد » فتنه و براد ركشى * 
الذين فى قلوبهم مرض . .. إن توليتم أن تفسدوا فى الأرض 


برداشت بالا بدان اختمال است كه مجموع آيه؛ ياسخى به بهانه جويى ها و دستاويزهاى منافقان و عناصر سست ايمان باشدمْ 


زيرا ازاين ياسخ؛ استفاده مى شود كه بيماردلان براى توجيه فرار خويش از جهاد, آن را مايه فساد و برادركشى مى شمردند, 
ولى خداوند به ايشان يادآور شده كه مفسد و برادركش واقعى شماييد كه به دنيا جسبيده و براى حفظ دنيايتان هر كارى 


خواهيد كرد. 

بينش يادشاه مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- يوسف -١١-١1ه-١‏ 

يادشاه مصر داستان يوسف و زنان اشراف راء ماجرايى بزركك ارزيابى كرد و خود عهده دار بازجويى از زنان اشراف شد . 
وا 5 ورد و وي 

<خطب > به معناى كار و امر بزركك است. و مراد از آن در اين جا داستان و ماجراست. 

بينش يسر نوح(ع) 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





لعو لاك دم 


"فوزلة نوع ؛ مأوا كرفتن در كوه را مايه نجات از 


تحاءاناط ل فالا فى داشت 
قال سأوى إلى جبل يعصمنى من الماء 


كردت ونازداشقن است..بايراية خ+تساوىق ...> يعنى » به زودى به كوهى مى روم كه مرا از [خطر] اين آب باز دارد. 
يوق يواض يلقت النبان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع سو لا 

١‏ - كزاف و بى هدف شمردن آفرينش انسان » يندارى غلط و ناروا 

بينش بيروان سامرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا-ممك-١-هط-١‎ 

٠‏ - موسى (ع ) در ديد كاه و تبلغات سامريان » رهبرى فراموش كار حتى در اصولى ترين مسائل اعتقادى 
فقالوا هذا إلهكم و إله موسى فنسى 

بينش ييروان شياطين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -اعراف -/1- 0 ٠١‏ 

٠‏ يذيرند كان ولايت شياطين؛ بى خبر از كمراهى خويش و در يندار برخوردارى از توفيق هدايت هستند. 
و يحسبون أنهم مهتدون 


بينش يبروان طغيانكران 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
اين دواد دم 

“ - ييروان طاغيان » آنان را عامل دوزخى شدن خود معرفى مى كلند . 
أنتم قدّمتموه لنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انين دود عدم 

ع - طاغيان » به اعتقاد ييروانشان » عامل دوزخى شدن آنان هستند . 
قالوا ربّنا من قدّم لنا هذا فزده عذابًا ضعمًا فى النار 


درخواست عذاب دوجندان 








براى طاغيان از سوى بيروان آنان» مى تواند كوياى برداشت ياد شده باشد. 

بينش توطثه كران عليه آيات خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-عم- نل“ 

7 - تلاش كران بر ضد آيات خدا به زعم خود درصدد ناتوان جلوه دادن خدا هستند . 
الذين سَعَوْ فى ءايتنا معجزين 


از جمله معناهايى كه براى <معاجزين > ذكر شده. اين است كه افراد ياد شده در اين آيه» به كمان خود تلاش مى كنند تا 


خدا را از ايجاد قيامت ناتوان جلوه دهند (مفردات راغب). 

بينش ثروت اندوزان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ”- 1٠١ 8# -همزه‎ ٠٠ 

. شيفتكان ثروت » بقاى خود را در كرو انباشتن آن دانسته و آن را نشانه جاودانكى مى نمايانتد‎ - ١ 
يحسب أن ماله أخلده‎ 

جمله < يحسب. .. > استعاره استْ,ٌ يعنى» زراندوزان مانند كسى عمل مى كنند كه خود را جاودان مى دانند. 
بينش ثروتمندان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟4-30-1١8-فهك‎ ٠ 

4- ثروت مندان و قدرت مندان » در خطر يندار جاودانكى نعمت ها در دنيايند . 

أنا كت متكم مال بر قال ما أظق أن كيت هده أندًا 


داستان مذكور در آيه» جه واقعى باشد و جه سمبليكك. بيان خصلت هاى آدمى و واكنش هاى او در شرايط مختلف است. از 


جمله اين خصلت ها آن است كه وقتى در اوج رفاه قرار كيرد و اموال خود را در اطراف خود مشاهده كندء جنين مى يندارد 











كه نعمت هاى اطراف او جاودانه هستند. 


- سوره - آيه - فيش 
-سباً-عدعمدع 


برتر بدانند . 

واكال] انحن كدو ادر لكو ولد موقن نرق مس الرو ف العو كات ودر 
بينش جادو كران فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-طه-6‏ 7د همدع 


© - ساحران فرعون ؛ شكست موسى ع )رادر صورت اقدام او به ساحر » حتمى ديده و نيازى به وارد عمل شدن خود 


احساس نمى كردنك . * 
إِمَا أن تلقى و إمّا أن نكون أوّل من ألقى 


ساحران دو شق تخيير راء به كونه اى بيان كردند كه كويا اككر موسى(ع) ابزار سحر خود را بيفكند» كار او تمام است و ناتوانى 
اق تر همكان ووش خزاهد شند و تنها فر ضورق كه انها دست يه كاز شوكد لزنت <اول> و حدوم> معنا بيدا مى كند از 


اين رو وصف <أوَل من ألقى > را در باره موسى(ع) به كار نبردند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ال -طه- :”د ملاا” 

8 ينو زان ا وكاهله سعط درسو تمن أذ ار قدو لين + عه ودر وار مظليتك عداونك أظهار لوق كلتل 
فألقى السحره سيدا قالوا ءامنا برب هرون و موسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١؟-ا/م#"-ا”5٠١-هط‎ 1١ 


١‏ - تحقير دنيا و حاكميت موقت فرعون در آن »از 











سوى ساحران مؤمن 
إِنْما تقضى هذه الحيوه الدنيا 


فعل <تقضى > خطاب به فرعون و <هدذه الحياه >> مفعول فيه آن است,ْ يعنى» <إنْما تقضى مده هذه الحياه الدنيا > (دايره 


حكم رانى توء همين زندكى دنيايى است و فراتر از آن در دسترس تو نيست). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ودشوراء 8د دان 

ه - فرعون , داراى عزت و جلال در جشم و دل ساحران عصر خود . 

فلتناتجاء السسكره إدو قالو| مداه فرصوتن 

بينش جامعه دوران اصحاب كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د كيف 1د و عو 

ه- جامعه اصحاب كهف . فاقد هر كونه دليل و برهان بر عقايد شركك آلود خويش بودند . 

هؤلاء قومنا . .. لولا يأتون عليهم بسلطن بن 

8- بى منطقى در عقيده و سستى انديشه » بزركك ترين مشكل جامعه اصحاب كهف از ديد كاه خود آنان 
اتخذوا من دونه ءالهه لولا يأتون عليهم بسلطن بين 

بينش جاهلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كويد اكاك 

. برخى از ناآ كاهان كفر به آيات الهى راء موجب دستيابى خود به مال و فرزند فراوان مى يندارند‎ -١ 


كفر بأيتنا و قال لأتينَ مالا و ولدا 





جملة عقال لأوين ...> ررغ كف رأ يثنا >> عرف اث ربعن كوندة ابن سكن به كما الى كه كفر اوه يسكات انه 
مال و فرزند مى كردد. كفر را ب ركزيده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-انشقاق -عم -ع١1- ١‏ 


١‏ -اهل دوزخ در دنيا » مى 


ينداشتند زند كى شاداب آنان دك ركون نشده و الفت هاى خانواد كى شان هركز از هم نخواهد كسست . 


نه ظِنْ أن لن يحور 


<خور»>» رجوع از جيزى و به جيزى مى باشد. اصل معناى آن بازكشت به كم بود است و با ضمّه <حاء > به معناى هلاكت 


خواهد بود (لسان العرب). فعل <يحور > از هر كدام مشتق باشد» برداشت ياد شده قابل استفاده است. 
" - دوزخيان » در دنيا در اين كمان به سر مى برند كه هركز يس از مركك . حيات دوباره نخواهند يافت . 
نه ظِنْ أن لن يحور 


<دؤر>» تعبيرى ديكر از < حشر > است و به هلا-كت يا نقص و انحطاطى نظر دارد كه در آخرت» نصيب منكران معاد 


خواهد شد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
06 يس دع" اسم 


١‏ - اخلا.ص و مزد نخواستن در ابلاغ رسالت و ره يافته بودن » دليل لزوم بيروى از ييامبران در ديد كاه مؤمن انطاكيه ( حبيب 
نجار ) 


اتّبعوا المرسلين . اتبعوا من لايسئلكم أجرأ و هم مهتدون 


جمله <اتبعوا من لايسئلكم أجراً. .> تأكيد براى جمله <اتّبعوا المرسلين> در آيه ييش و نيز در مقام تعليل براى آن جمله 


است. 


" - اخلاص و مزد نخواستن در ابلاغ رسالت و ره يافته بودن » دو ملاك و معيار براى سنجش درستى ادعاى رسالت و ييامبرى 
در ديد كاه مؤمن انطاكيه ( حبيب نجار ) 


اتّبعوا المرسلين . اتبعوا من لايسئلكم أجرأ و هم مهتدون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ولخ سس عت الات 


١‏ - عبادت آفريدكار در نظر مؤمن انطاكيه ( حييب ننجار 





)ءامرى لازم است و هيج دليلى بر تركك آن وجود ندارد . 
باو مسرن 


<ما > در <مالى > از نوع استفهام انكارى است و جمله <لاأعبد> حال براى ضمير در <لى > است و در حقيقت صدر آيه 


جنين است: <لا شىء يمنعنى من عباده الذى خلقنى >, يعنى» هيج جيز نمى تواند مرا از عبادت آفريدكارم باز دارد >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اخ رين اه ات 

. مؤمن انطاكيه به مردم اعلان كرد : شركك و يرستش غيرخدا » كمراهى آشكارى است‎ - ١ 

والخد يع ذوئةة لودو بن ذا لقن هنلا مني 


<إذاً> در آيه شريفه براى جواب و جزاى مقدر است و تقدير آن جنين مى باشد: خن تكدكضية ذو اللدوالية كفن 


ضلال مبين >: يعنى» اكر من به جز خدا معبود ديكرى بركيرم» در كمراهى آشكارى به سر خواهم برد. 
بينش حس كرايان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انبا -8/ا اع ل 

- اعتراف برخى از مردم به حوادث بعد از مركك » تنها با مشاهده آن امكان يذير است . 

كا سعلمون 


سؤال در < يتسائلون > جنانجه به معناى استفهام حقيقى باشد جمله <كلا سيعلمون > به منزله ياسخ خواهد بودمٌ يعنى» ياسخ 
اين كونه يرسش ها مشكل اين كروه از مردم را حل نمى كندمْ بلكه بايد آن را مشاهده كنند تا به حقانيت آن اعتراف نمايند. 


بينش حق نايذيران 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/ا-احقاف -#؟ -/ا- ١‏ 


-١‏ حق ناباوران كافر » آيات الهى 


را سحر و جادوئى روشن قلمداد مى كردند . 

و إذا تتلى عليهم ءايتنا بتنت قال الذين كفروا . .. هذا سحر 

يينش خضراع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ مال-1١8- كهف‎ ٠ 

. خضرء موسى (ع ) رااز تحمل همراهى با وى » براى فراكيرى علوم ويه » ناتوان ديد‎ -١ 

هل أتبعكك . .. قال نك لن تستطيع معى صررًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-28-1١8-فهك-‎ ٠ 

. خضر (ع ) بى اطلاعى موسى از زواياى كردار وى راء دليل ناتوانى موسى از تحمل عملكرد وى دانست‎ -"١ 
إنْكك لن تستطيع . .. و كيف تصبر على ما لم تحط به خبرًا‎ 

بينش داود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

هادص -ل؟-ع” - الى ولم١‏ 

8 - داوود (ع )» ماجراى دادخواهى برادران داراى ميش و داورى ميان آنان راء يكك آزمايش الهى دانست . 
قال لقد ظلمكك بسؤال نعجتكك . .. و ظنٌّ داود أنْما فتنّه 

4 - داوود (ع )» شيوه داورى خود درباره برادران متخاصم را خطا دانست . 

قال لقد ظلمكك بسؤال نعجتكك . .. وظنّ داود أَنْما فتنّه فاستغفر ره 


دراين كه استغفار داوود(ع) درباره جه اشتباهى بود» ميان مفسران جند ديد كاه وجود داردمْ از جمله بهترين و موافق ترين آنها 
با آيه شريفهء مسأله نشنيدن دفاع برادر متهم و شتاب در داورى است. كفتنى است برخى از روايات مربوط به آيه» مؤيد همين 











1 


- به سجده افتادن داوود (ع ) به دركاه خداوند يس از كمان خطا كردنش در داورى ميان برادران متخاصم 
وخر راككًا 

متسر عاذ ةو فم > مل ووقطر تمر سقس الوفيحدة افك 

بينش دختر شعيب(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص -78 - 78 - /يع 

* - موسى (ع )» مردى نيرومند و شخصيتى امين در ديد كاه دختر شعيب 

ِنّ خير من استئجرت القوىٌ الأمين 

/- موسى (ع ) ء از ديد كاه دختر شعيب » بهترين و شايسته ترين مرد براى نككّه دارى دام هايشان 
قآلك اكذكوماه :قير م اتتدركا القورئ الاين 

بينش دنيايرستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اتدارو وت اام اادج 

© دنياطلبان » زيبايى ها را تنها در امكانات و بهره هاى دنيوى مى يندارند . 

فمن الناس من يقول ربنا اتنا فى الدنيا 


از اينكه در هنكام خواسته هايشان قيد <حَشسّ نه > را ذكر نكرده اند» جنين برمى آيد كه هر جه را در دنياستء زيبا مى 


بينش دنياطلبان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اليو ةعميم 








*- كثرت مال و عرّت اجتماعى حاصل آمده از آن » مهم ترين ارزش در نظر دنياكرايان است . 
تقال لمتحي :. أنا اك متك مالكو أعضدذا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-#م”ع-1١8-فطهك-‎ ٠ 

تبون سنن :دنا كراناة” :رزوت متدى أاننانه موف يشي انناة ودار نه اسه 
ولئن رُددثٌ إلى ربّى لأجدنٌ خيرًا منها منقلا 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7-89 -18- -دكهفق‎ ٠ 

* . توجه دنياكرايان به خداء براى منافع و مطامع مادّى آنان است‎ -١١ 

اكط سو ارده اوه طن عر طهااو يشو بلك لك ١‏ مرك يري حا 


احتمال دارد كه تأسَف مرد مغرور سرمايه از دست داده» بر شركك خويشء نه از آن رو باشد كه به قبح ذاتى شركك بى برده» 


بلكه از آن رو باشد كه جرا شركك ورزيده تا منافع اش تهديد و سرمايه اش نابود شد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 -فصلت -(اع-ءه- ١١‏ 

. دنيامداران » مغرور به آخرت اند و سرنوشت خويش را در آن جا نيكك مى يندارند‎ - ١ 
ولئن رجعت إلى ربّى إن لى عنده للحسنى‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احموك أو كودع 

* - خرافات و موهومات » اوج ديد و نككرش مشركان دنياكرا 

ينون الالكدا ياي راقو ونا ليحن عرب اتلك مقي عل :لك 


برداشت بالا بنابراين نكته است كه <ذلكك > اشاره به عقايد خرافى مشركان در مورد دختر انككاشتن ملائكه براى خداوند» 


داشته باشد. 

بينش دنياطلبان بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

قصص -4-18/ا- 47 

4 - از ديد دنياطلبان » قارون در اوج لذت و خوشبختى قرار داشت . 


فخرج على قومه . .. قال الذين يريدون الحيوه الدنيا .. إِنهِ لذو حظ عظيم 








خوج > تيد معاف بوره وقفيبب أشيكة عي ,ااال مبعا قيقرو 


نيكك بختى بهره بز ركى دارد. 

١‏ - قدرت و ثروت » ملاك ارزش و معيار اصلى بهره مندى و خوشبختى در نككاه دنياطلبان قوم قارون 
قال اليو برقة وك الحزوة]لكقا اريك الا عدر ما اوت لز له لذو حظ عظيم 

بينش ذوالقرنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واد كيت ا م ا 

6 ذوالقرنين عذاب الخروق ظالمان راء از كيفر دنيوى آنانء شديدتر و سكين ثر دانست . 

قال . ..ثتم يردّ إلى ربّه فيعدّبه عذابًا نكرًا 


<نكر > به معناى <منكر> صفت مشبهه و توصيضٍ عذاب جهنم است: يعنى» عذاب آخرت» بسيار ناكوار و ميزان دشوارى 


آن ناشناخته است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع-/8-1١8-فهك-‎ ٠ 

*- مردم بى ايمان و فاقد عمل صالح » در بينش ذوالقرنين » مردمى ظالم بودند . 

قال أمَا من ظلم . .. و أمّا من ءامن و عمل صلححا فله جزاءً الحسنى 

مقابله بين دو كروه <من ظلم > و <من عامن. ...> حكايت از آن دارد كه ترك ايمان و عمل صالح ظلم است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

»-90-1١8- -كهفق‎ ٠ 

*- ذوالقرنين » خود را مملوك خداوند و عطيه هاى الهى راء برخاسته از مقام ربوبيت او مى دانست . 

ما مكنى فيه ريّى 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





وات رت دس ١‏ 
-١‏ در بينش ذوالقرنين » توانايى برساختن سدٌ يولادين و نفوذنايذير » جلوه اى از رحمت يرورد كار بود . 
هد عمد دن و 


مقازاليه هناك خبيف ساعته ده 





به دست ذوالقرنين > است. 

- در وجود ذى القرنين بينش توحيدى و الهى همراه » با قدرت علمى و فنى » تبلور داشت . 
0 00000 

بينش رهبران دينى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18 - شعراء - 178-178 ع 

ع - ساختن آثار بى ثمرء خارج از نياز و صرفاً بازيكرانه » مورد نكوهش در بينش دين و رهبران الهى 
أتبنون بكل ريع ءايه تعبثون 

بينش رهبران شركك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -فرقان -8-56/-05م 


ديد كاه سران كفر و شركك 


أو يلقى إليه كنز أو تكون له جنّه يأكل منها 


برداشت ياد شدهء از آن جا است كه در آيه بيش آمله بود: < كافران اين نكته را القا كردند كه ييامبر(ص) از نظر جسمى 
نبايد نيازمند به تغذيه و داد و ستد اقتصادى باشد>, ولى در اين آيه از آن نكته صرف نظر كردند و كفتند: < ييامبر بايد از 


نظر معيشتى و مالى خود كفا باشد>. 
؟١‏ قرآن ء» كتابى يرجاذبه و شككفت آور در نظر سران كفر وشركك 
وقالوا أسطي الأو ليق "ات تشقون :إلا وجل معزو 


اسطوره خواندن قرآن و سحر دانستن آن از سوى سراة كفو شركة» كوياي او نكثة است كذذايق كناب اله همائئد 


اسطوره. سحر و جادوء براى آنان جاذبه داشت. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- قصص - 7١‏ - بع 


97 
الوكين أعرا كراندنيه اعفاد مقو] نادشر كدننوا دعرت :و تر احوات اكد نه اجار وسلني كرون اعفان ان د كران 
أغوينهم كما غوينا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

66- صافات -/ا” 59 ”7 


" - بيشوايان شرك » در كفت و كو با مشركان فريب خورده در روز رستاخيز » سوء اخختيار خود آنان را عامل كمراهى شان 


معرفى خواهند كرد . 

قالوا بل لم تكونوا مؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١‏ -صافات - 0م .م ١‏ 


١‏ - يبشوايان شرك در قيامت » ه ركونه اعمال زور وسلطه از ناحيه خود را براى به كمراهى كشاندن مش ركان » مردود 


خواهند دانست . 

و ما كان لنا عليكم من سلطن 

؟ - ييشوايان شرك » عامل اصلى كمراهى مش ركان راء روح طغيان و حق نايذيرى خود آنان معرفى خواهند كرد . 
بل كنتم قومًا طغين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ #9  "ا/- صافات‎ - ١ 

١‏ - روح طغيان كرى و حق نايذيرى مشركان » موجب مستحق بودن آنان به عذاب الهى ( دوزخ ) در نظر سران شركك 
بل كنتم قومًا طغين . فحقٌّ علينا قول ربّنا إِنْا لذائقون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات -/ا”5؟ :8# ام 


ه - بيشوايان شرك در عرصه قيامت » كمراهى خود راء عامل انحراف ديكران معرفى خواهند كرد . 
فأغوينكم إِنا كنا غوين 
برداشت ياد شده به خاطر تعليل بودن جمله <إِنَا كنا غاوين > براى جمله ييشين (فأغويناكم) است. 


سوره - آيه - فيش 

واحىن دور داعيو 

ه - سران كفر و شرك » صبر و يايدارى بر آيين شرك و بت يرستى راء امرى مطلوب و تكليف دينى خود مى دانستند . 
و اصبروا على الهتكم إِنّ هذا لشىء يراد 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين ديدكاه است كه <هذا > به صبر اشاره داشته و مقصود از < يراد > (خواسته 25 اقتضاى 


اعتقاد به آيين شركك باشد. 


+ - سران شرك و كفرء هدف وانككيزه بيامبراسلام ( ص ) از دعوت به يكتايرستى راء دستيابى به رياست و آقايى بر 


دينداران مى اسل 
أجعل الألهه إلَهًا وحدًا . .. إِنْ هذا لشىء يراد 


برداشت ياد شده. براساس اين ديد كاه است كه <هذا > اشاره به يكتايرستى و نفى آيين شرك (مضمون دعوت ييامبراسلام) 
باشد و مقصود از <شىء يراد > سيادت و آقايى بر مردم باشد كه در نككاه سران كفر. هدف و آرزوى بيامبراسلام بودمٌ زيرا با 


يكى شدن برستش هاء قهراً آن حضرت رهبرى امت يكتايرست را به عهده مى كرفت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واع دور 1د 

. سران كفر و شرك » ييام توحيدى ييامبراسلام راء سخنى نو ظهور و بى سابقه مى دانستند‎ - ١ 
أجعل الآلهة إلهانوعدا': - ما معنا قهيذا ف :الدله الآخره‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فاع ع وتيخ 


١‏ - بيامبراسلام ( ص ) » در نظر سران كفر و شرك ء فاقد هر كونه ملاكك برترى و شايستكى براى رسالت و دريافت وحى 











الهى 
أءنزل عليه الذكر من بيننا 


همزه در <أءنزل > براى استفهام انكارى است و قيد <من بيننا > (از ميان ما) قرينه است بر اين كه نفى و انكار آنان» مربوط 


ساسك بامبر(ض) ززاى وسالت بود. 
بينش رهبران كفر 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ -فرقان -8-56/-05م 


ديد كاه سران كفر و شركك 


أو يلقى إليه كنز أو تكون له جنّه يأكل منها 


برداشت ياد شدهء از آن جااست كه در آيه بيش آمله بود: < كافران اين نكته را القا كردند كه ييامبر(ص) از نظر جسمى 
نبايد نيازمند به تغذيه و داد و ستد اقتصادى باشد>,ْ ولى در اين آيه از آن نكته صرف نظر كردند و كفتند: < ييامبر بايد از 


نظر معيشتى و مالى خود كفا باشد>. 
؟١‏ قرآن » كتابى يرجاذبه و شككفت آور در نظر سران كفر وشركك 
وقال] أسظ ير الأول + عأ إن ع5 إلا وجل مبهوةا 


اسطوره خواندن قرآن و سحر دانستن آن از سوى سيران كقر وشركةة كواياق انق 'نككهااست كه أبى كنات الهى: همائئد 


اسطورهء سحر و جادوء براى آنان جاذبه داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-ص -ل#-ع-عه 

ه - سران كفر و شرك » صبر و يايدارى بر آيين شرك و بت يرستى راء امرى مطلوب و تكليف دينى خود مى دانستند . 
و اصبروا على الهتكم إِنّ هذا لشىء يراد 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين ديد كاه است كه <هذا > 





عليز اشنا زه و اداو مققيوة إن :<< رراد> حو امكه 'شندة) اقعضاى' اعتقاد نه | برو شر كه حاشن: 


* - سران شرك و كفرء هدف وانككيزه بيامبراسلام ( ص ) از دعوت به يكتايرستى راء دستيابى به رياست و آقايى بر 


دينداران مى داسشد:. 


أجعل الألهه إلَهًا وحدًا . .. إِنْ هذا لشىء يراد 


برداشت ياد شده. براساس اين ديد كاه است كه <هذا > اشاره به يكتايرستى و نفى آيين شرك (مضمون دعوت ييامبراسلام) 
باشد و مقصود از <شىء يراد > سيادت و آقايى بر مردم باشد كه در نككاه سران كفر. هدف و آرزوى بيامبراسلام بودمٌ زيرا با 


يكى شدن يرستش هاء قهراً آن حضرت رهبرى امت يكتايرست را به عهده مى كرفت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ودين د دما 

. سران كفر و شرك » ييام توحيدى ييامبراسلام راء سخنى نو ظهور و بى سابقه مى دانستند‎ - ١ 
أجل الآلية لها وهدًا نما سحفنا نذا قي المله الأخره‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دعن امت ؟ 


؟ - ييامبراسلام ( ص ) » در نظر سران كفر و شرك ء فاقد هركونه ملا-كك برترى و شايستككى براى رسالت و دريافت وحى 


الهى 
أءنزل عليه الذكر من بيننا 


همزه در <أءنزل > براى استفهام انكارى است و قيد <من بيننا > (از ميان ما) قرينه است بر اين كه نفى و انكار آنان» مربوط 


نه شا سك افير( ض) راق وسالت بود 
بينش زكريا(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ل ا ين 


-١‏ زكرياء 





زندكى سعادت مندانه خود را مرهون راز و نياز و دعا به ييشككاه خداوند مى دانست . 

ولم أكن بدعائكك ربٌ شقيًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-8-1١94 ميرم-٠‎ 

1- بستككان زكرياء در نظر وى براى تسلط بر امور مادى و اجتماعى او صلاحيت نداشتند . * 
وإِنّى خفت المولى من وراءى 

از معانى <موالى > خويشاوندانى از قبيل يسر عموء يسر خواهر و نظاير آنان است (تاج العروس). 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"01١-8-19- -مريم‎ ٠ 

- زكريا (ع ) » موهبت فرزند را از جلوه هاى ربوبيت خداوند براى خويش مى دانست . 

قال ربّ أنَى يكون لى غلم 

. زكريا(ع )» محروميت از فرزند را در دوران جوانى خود و همسرش .ء تنها ناشى از نازايى همسر خويش مى دانست‎ -١ 
و كانت امرأتى عاقرًا وقد بلغت من الكبر عا‎ 

التصاض وضق:<تازان >كديه همسر زركرياء كوياق برذاقت ناف شذه است: 

بينش زليخا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١-178-ما‏ 

زليخاء تسليم نشدن يوسف (ع ) در برابر خواسته اش راء ناسياسى و قدرناشناسى مى شمرد . 
روه الى "هوف "يبنا يد إله'ررى احسيق كوا 


در برداشت فوق» < إنه ربى ...>> ناظر به مفهومى كرفته شده كه از عبارت <التى هو فى بيتها> استفاده مى شود م يعنى» 





زليخا با اظهار اينكه مربى يوسف(ع) بوده واو را در خانه خويش سر و سامان بخشيده استء توقع داشت كه يوسف(ع) 


در برابر تقاضايش تسليم شود م ولى يوسف(ع) با جمله <إنه ربى ...> بيان مى دارد كه خداوند» مربى و مدير امور او بوده و 


هستء و سزاوار آن است كه وى مطيع او باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 كي كسا 

. زليخا شهادت زنان اشراف بر ياكدامنى يوسف (ع ) را تصديق كرد و سخن آنان را مايه روشن شدن حقيقت دانست‎ ٠ 
قالت امرأت العزيز الئن حصحص الحق‎ 


<حصحصه > (مصدر حصحص) به معناى روشن شدن جيزى يس از كتمان آن است. برخى نيز كفته اند به معناى ثبوت و 


استقوال اسك 

بينش زنان اشراف مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عو الاح مام 

/ شيفته غلام زرخريد شدن و تقاضاى كام روايى ازاوء خطا و لغزشى روشن از ديدكاه زنان اشراف و هميالككى هاى زليخا 
قد شغفها حبًا إنا لنريها فى ضلل مبين 


هدف زنان اشراف از ياد كردن يوسف(ع) به عنوان <برده و جوانكك زليخا>. خرده كرفتن بر اوست كه جرا به غلام زرخريد 


عشق ميورزد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لكي 

37 زنان اشراف » يوسف (ع ) را بسان فرشته اى كرامى و بلند مرتبه يافتند . 

إن هذا إلا ملك كريم 

؟" زنان ملامت كننده زليخا » با مشاهده يوسف (ع ) » زليخا را در عشقش محق دانستند . 


فلما رأينه أكبرنه . .. إن هذا إلا ملك كريم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١١- يوسف‎ -8 


اهل" 
يوسف (ع ) به دليل ياكدامنى شكفت انككيزش ء از آفريده هاى بى نظير خداوند در ديدكاه زنان اشراف مصر 
قلن حش لله 

بينش ساقى يادشاه مصر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7# روسن احتف دام 

8 ساقى » احتمال مى داد دربار مانع رساندن تعبير خواب يادشاه به مردم شود . 

على أرجع إلى الناس لعلّهم يعلمون 

بينش سامرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع ادم 

٠‏ - موسى (ع ) در ديد كاه و تبلغات سامريان » رهبرى فراموش كار حتى در اصولى ترين مسائل اعتقادى 
فقالوا هذا إلهكم و إله موسى فنسى 

بف عمف انان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 -محيدت عات اده 

4- جهاد » به معناى مركك و نابودى » در بينش منافقان و انسان هاى سست ايمان 

و ذكر فيها القتال رأيت الذين فى قلوبهم مرض ينظرون إليك نظرالمغشيّ عليه من الموت 


تعن !< الننشق فليهنق الموت > و كازيره الى ستبه من تواكدديز' انق اسناش براش 25 التاق سيت اسان بافرمان هات 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١7‏ - محمد - 77-810 دع 

#- جهاد » در نككاه بيماردلان سست ايمان » عامل فساد » فتنه و براد ركشى * 
الذين فى قلوبهم مرض . .. إن توليتم أن تفسدوا فى الأرض 


برداشت بالا بدان اختمال است كه 





مجموع آيه. ياسخى به بهانه جويى ها و دستاويزهاى منافقان و عناصر سست ايمان باشدمْ زيرا از اين ياسخء استفاده مى شود 
كه بيماردلان براى توجيه فرار خويش از جهاد» آن را مايه فساد و برادركشى مى شمردند,م ولى خداوند به ايشان ياداور شده 


كه مفسد و برادركش واقعى شماييد كه به دنيا جسبيده و براى حفظ دنيايتان هر كارى خواهيد كرد. 
بينش سليمان(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«ا ثيل ع لاجرو دواع 

© - توجه سليمان به خدايى بودن نعمت هاى عطا شده به او و يدر و مادرش 

أن أشكر نعمتكك التى أنعمت عليٌ و على ولدىٌ 

9 - عبوديت و بندكى خدا » شرف و مقامى والادر بينش سليمان (ع ) 

و أدخلنى برحمتكك فى عبادك الصلحين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع عاد واه 

8 - اهميت سرزمين سبا و مسائل آن براى سليمان (ع ) 

قال سننظر أصدقت أم كنت من الكذبين 

تحقيق و بررسى درباره سبا و مسائل آنء» نشانكر اهميت اين موضوع در نظر سليمان است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عقن عا و0 

- هيأت نمايند كان سباء مأمور كزارش كردن نقطه نظر هاى جديد سليمان (ع ) به دربار 
فناظره بم يرجع المرسلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


*11 - نمل -/؟ -8؟- كيم 











- ارجمندى عطاياى الهى و بى ارزشى هر عطاى غير الهى در نظر سليمان ( ع ) 


أتمدّونن بمال فما ءاتين اللّه خير مما ءاتيكم 


- افتخار سليمان ( ع ) به مقام نبوت و رسالت الهى خود و نه مال وقدرت مادى 


فما ءاتين الله خير مما ءاتيكم 


مراد از <ما آتان الله > حقنى 'شناوت يا امكانات مادى اح ا ا ا 3 امكانات مادى برخوردار بود 
ثانياً بجاى <خير > بايد مى فرمود <ما آتانى الله أكثر مما آتاكم >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لخدت اد دمر 

8 شعيب (ع ) با بيان سيطره خداوند بر رفتار كفرييشكان مدين » تهديد هاى آنان را به هيج انكاشت . 
لولا رهطكك لرجمنكك . .. إن ربى بما تعملون محيط 


جنان جه مراد از احاطه خدا بر اعمال» سيطره و حاكميت او بر اعمال باشد» هدف شعيب(ع) از آوردن <ربّى > < إن ربى . 
.> و نكفتن < إن الله ...> اين است كه جون اعمال شما در سيطره خداست و او رب و مدبر من استء اجازه نخواهد داد بر 
من غلبه كنيد و اككر غلبه نيز كرديدء آن را در راستاى تدبير و تربيت من قرار مى دهد,ٌ يس در هر حال مرا از تهديدهاى شما 


باكى نيست. 

ينش صالح(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود - 1١‏ لع هلو 


عذات: انين عزاهه به 
فمن ينصرنى من الله إن عصيته 


0 صالح (ع ) », توجه كردن به درخواست كافران قومش ( تركك ابلاغ توحيد ) را 








» مايه خسارت و تباهى خويش دانست . 

فما تزيدوننى غير تخسير 

<تخسير > به معناى خسارت زدن مى باشد و فاعل آن قوم ثمود است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#ادقيل د لاع دق 

ه - مؤمنان به آخرت » برخوردار از بينش درست نسبت به ارزش ها و ضد ارزش ها و به دور از تحر و سركردانى در زند كى 
إن الذين لايؤمنون بالأخره . .. فهم يعمهون 


با استفاده از مفهوم آيه و نيز از تقابل ميان آن و آيه بيشين» مى توان كفت كه مؤمنان به آخرت (برخلاف كافران) نه كرفتار 


يكن غلط دن اررشن. كذارية اند ونه كرفتان يرت سير كرانى؛ 
بينش طغيانكران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واي حع د اعراخ 

ه - طغيان كران در دنيا » مؤمنان را از اشرار به حساب مى آوردند . 
رجالا كنا نعدّهم من الأشرار 

بينش ظالمان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

41-58-١5 - ابراهيم‎ - 4 

قحسو كه يسكراق:ذو وتنا تركابةارى :لا زؤال تابديرى قدرت ويف 


الذين ظلموا . .. أو لم تكونوا أقسمتم من قبل ما لكم من زوال 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

انساءت الاعع ده 

ه- مرفهان ستمكر » جهان را بازيجه و بى هدف مى يندارند . 

بعالك و ليوا رع إلى عا م وم فا لسار 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


سكن 








- ستمكّران اعمال و رفتار هاى بد و زشت خود را در دنيا » زيبا وخوب ينداشته ويا از بدى و زشتى آنها غافل اند . 
و بدا لهم سيّئات ما كسبوا 


ظاه. شدان عجان زونك يعمد ز إن ذن نطر انان سمكى اسك يد خاطن ابن ناف كه [تياروا خوت ونا من داتيسنه وبا يدف 


و زشتى جنين رفتارى؛ كاملا غافل بودند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

17وحن حون -52؟ 

١‏ - بى تفاوت بودن در برابر احسان ديكران » امرى نكوهيده در ييشكاه خداوند و عقل 
هل جزاء الإحسن إلاالإحسن 


يرسش در آيه شريفه در حقيقت به داورى كشاندن عقل است و نيز مهر تأييدى از جانب خداوند بر داورى هاى عقل سليم مى 


لل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لادارعل عد 

. برخورداران از علوم اعطايى خداوند » بينشى يسنديده و مقامى والا دارند‎ -١ 

فال اللزيق أونوا انتم إن الحر البوة و السوة علن الكترين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15ح نايك ناك توه 

#- آيه هاى قرآن » تبلور ربوبيت كامل و بى نقص خداوند نسبت به انسان ها ء در نظر آكاهان 
لذن رقن الفدر دم لولج قلنت دوكر أرق سكو انا كا وشو رين 


8- معاد و حيات مجدد انسان » وعده حتمى و تخلف نايذير خداوند در بينش عالمان * 








بشرلؤفيمة إن كان غك ركنا لعولا 


احتمال دارد كه مراد از <وعد > به قرينه آيات /91 و 


همين سوره مسأله حيات مجدّد انسانها و معاد باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-مه-1١8- -كهف‎ ٠ 

. صاحبان نعمت و دانش حتى افراد برجسته و سرامد نيز بايد خداوند را سرجشمه كمالات خود بدانلد‎ -١١ 
ونه عد نع تسدنا و اعليةة 5ه لذلا عله‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص -78 - ١٠م‏ دم 


+ - قدرت و ثروت ( هر جند بسيار و افسانه اى باشد ) در نككاه اهل معرفت و مؤمنان دين شناس » بسى كم ارزش تر از ياداش 
هافن الو كد 


فال الوق ارتو العلمو يكم اح لله نر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-ساً- عمدعاهمى١‏ 

. عالمان ( آشنايان به معارف آسمانى ) » آنجه را كه از جانب خداوند به ييامبر ( ص ) نازل شده است » حق مى دانئد‎ - ١ 
ويرى الذين أوتوا العلم الذى أنزل إليكك من ربك هو الحقّ‎ 

١‏ - قرآن » كتابى نازل شده از جانب خدا و سراسر حق و حقيقت در ديدكَاه عالمان 

ويرى الذين أوقي] العلم الذى أتزل إليك من ربك هو الحقّ 

مراد از اناق الزن لكك موه كري بدك وجعود اق عامل وكاد طيان الى باذ 

د - عالمان » قرآن را كتابى مى دانند كه همواره هدايت كر مردمان به راه خدا است . 

ويرى الذين أوتوا العلم الذى أنزل إليك . .. و يهدى إلى صرط العزيز الحميد 


بينش علماى بنى اسرائيل 





جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

0ك كا 

/ - ثروت افسانه اى قارون » بسى كم ارزش تر از ياداش هاى الهى در ديد كاه فرزانكان بنى اسرائيل 
وقان لقي أرتر] لوو رك زا اله عير 

بينش علماى دينى مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ك اعابت زنات ادر 

4- بشر بودن ييامبران » امرى مسلّم نزد عالمان دينى و آكاهان تاريخ انبيا در عصر بعثت 

وما أرسلنا . .. فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


مقصود از <أهل الذكر > عالمان دينى است]ْ زيرا اولا-عموم مردم از تاريخ يبامبران بى خبر بودند و اين نوع اطلاعات در 
الشباو:عالماق :دن توكو ثانا رازه <ذكر > در قرآن» بر كتاب هاى آسمانى و از جمله خود قرآن اطلاق كرديده است. 


بينش علماى يهود 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
عقن حكنت عرةد مايه 


* - ناتوانى مسلمانان از احتجاج عليه يهود در ييشكاه خدا» توجيه عالمان يهود براى بازدارى مردم خويش از بازكويى و نشر 


صفات ييامبر موعود 

أتحدثونهم بما فتح الله عليكم ليحاجوكم به عند ربكم 

8 - يبشوايان يهود » بازكويى صفات ييامبر موعود و اعتراف به حقانيت او راء نشانه بى خردى بازكو كننده مى شمردند . 
أتحدثونهم . .. أفلا تعقلون 

١‏ - حفظ منافع قوم و جامعه يهود » برتر از اعتراف به باور ها و عقايد دينى در ديد كاه عالمان و ييشوايان آنان 


أتحدثونهم بما فتح اللّه عليكم . .. أفلا تعقلون 








١‏ - بييشوايان و عالمان يهود . اعتراف به حقايق دينى و معارف الهى را 


» در صورتى كه مخدوش كننده منافع قومى آنان كردد » ناروا و برخاسته از بى خردى مى دانستند . 
أتحدثونهم بما فتح الله عليكم . .. أفلا تعقلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-اله-7-هرقب-١‎ 


- كروهى از عالمان يهود . افكار تحرير يافته خويش را حقايقى ( معارف », احكام و ... ) از جانب خدا قلمداد نموده , به 


مردم ارائه مى كردند . 
فويل للذين يكتبون الكتب بأيديهم ثم يقولون هذا من عند الله 


خود آنان بودء همانند جمله هاى <يقولون بأفواههم > و <نظرته بعينى . ...> و ... . 
بينش عوام يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«حويات مدر 

- عوام يهود . خريداران تحريف ها و بدعت هاى عالمانشان 

ليشتروا به ثمناً قليلا 

بينش عيسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠-مريم‏ -5-10-14؟ 

-١‏ بندكى خداوند » اولين اعتراف عيسى (ع ) و بالاترين مقام در ديدكاه آن حضرت 
قال إِنّى عبد الله 


تقديم وصف هد كي فى بر اليكو داشكة كتاف امات ؛ نشانه اين است كه در ديدكاه عيسى (ع)) اين وصف برتر از ساير 


مقام هاى اوبود. 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5-10-14- ميرم-٠‎ 


-١‏ عيسى (ع ) در كود كى » فرخند كى و فزايندكى خير و خوبى رااز صفات خدادادى خويش 





برشمرد . 

و حعلق نبار كا أرما ما كنت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
الو موت ادم 


-١‏ عيسى (ع ) در كهواره » خود را فرزندى خوش رفتار و نيكوكار براى مادرش مريم ( س ) خواند و اين ويزكى را عطيه 


ذا رتك دا سنت . 

و برا بولدتى 

تفلتي 2 يدا بو لني كه رايا دقل جو فدلت "دا بو لدتو ادك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ -88-1١4- -مريم‎ ٠١ 

1- عيسى (ع ) . خود را جون همه مردم » موجودى نيازمند به ربوبيت خدا دانست و آن را به همككان اعلام كرد . 
و إِنّ الله رتى و ركم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

8-هود - 1١‏ بعلو 

قب ون ل ارافان غايةة :تقو قزر انا هي ارات قرا لوص مردي ادك و عقر 
و لاأقول للذين تزدرى أعينكم لن يؤتيهم الله خيراً 


إزدراء (مصدر تزدرى) به معناى حقير شمردن و ناقص و معيوب دانستن است (لسان العرب). مفعول << تزدرى > ضمير 
محذوفى است كه به <الذين > برمى كردد و مراد از آنء ييروان حضرت نوح مى باشد. يعنى <الذين تزدريهم أعينكم > 
(؟نان كه جشمان شما ايشان را حقير و ناقص و معيوب مى بيند.) اسناد <تزدرى > به <أعينكم > اشاره به ظاهربينى اشراف و 


سران دارد. 








. ناشايست شمردن تهى دستان » براى كسب خير و مقام هاى معنوى » كناه و يندارى است به دور از واقعيت‎ ١5 
لا أقول للذين تزدرى أعينكم . .. إنى إِذا لمن الظلمين‎ 


8 نوح (ع )» در يندار نارواى كفرييشكان قومش ., فردى دروغكو و ارائه كننده مطالب نادرست 
إن كنت من الصدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-ع-‎ 1١" - -رعد‎ 

. خارج ينداشتن تدبير امور هستى از اختيار خداوند » نشانه جهل و كور فكرى است‎ ١١ 

إن فى ذلك لأيت لقوم يعقلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ك ري سر اا 

. كمان دستيابى به مال و فرزند به مجرد كفرورزى » يندارى بس ناروا و شكفت انككيز است‎ -١ 
أفرءيت الذى كفر بأيتنا و قال‎ 


همزه استفهام در <أفرأيت > مفيد تعجب و متضمن معناى امر است] يعنى» به قدرى شكفت آور است كه جا دارد حتماً جنين 
رفاه و تنعم» جنان سخنانى را كفتند: ولى تعجب از كسى است كه ايمان را به هواى يبداكردن مال و فرزند رها مى كند و به 


كافران مى ييوندد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عد1١16-15١-‎ ءايبنا-١‎ 

*- بى هدف ينداشتن جهان ء به معناى بازيجه و بيهوده دانستن آفرينش است . 
وجا لقا الشماف والا دض :ونا منذيها لعنيد: 


از به كار بردن تعبير <لاعبين > به جاى < مبطلين >. استفاده مى شود كه باطل و بى هدف دانستن جهان, مساوى با لعب و 














بازيجه ينداشتن آفرينش است. 


جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

١‏ -انبياء - 81 عم »م 

. مشر كان » مى ينداشتند ييامبران بايد در دنيا عمر جاويد داشته باشند‎ -١ 

و ما جعلنا لبشر من قبلك الخلد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

تون حيرت 1 

١‏ - جمود و ايستايى كوه ها در يندار آدمى » على رغم حركت ابرآساى آنها 
و ترى الجبال تحسبها جامده و هى تمرٌ مرّ السحاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- جائيه - 0 - 7١‏ م 

٠"‏ - برابر انككاشتن مؤمن و كافر در بيشكاه خداوند . يندارى مغاير با هدفمندى و حقانيت نظام جهان 
أم حسب الذين اجترحوا . .. و خلق الله السموت و الأرض بالحقٌّ 


خداوند» هدفمندى و حقانيت نظام جهان را به دنبال طرح عدم تساوى صالح و ناصالح در ييشكاه داورى حقء ياد كرده واز 


يك مقوله و معنا دانسته است. بر اين اساس آيه شريفه را مى توان تفسير و تعليلى براى آنجه كه در آيه قبل بيان شده» دانست. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ -اعلى -/الم -5١1-”؟‏ 


* - برتر ديدن زندكانى دنيا از آخرت » ديد كاهى ناروا و مايه شقاوت و روى كردانى از تذكرات قرآن و كرفتارى به آتش 


دوزخ اسقت:.: 
ويا الاغفي م الذي ملو انار كيل وترون البحيه الدها 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اا افير باواراب زا يق 











ذه تن ادم فيان نه ك5 ام :نو ةن 3 حكن اد تل نا حو قا 3 انان كينا كدم م 
يندار مرفهان به كُرامى بودن نزد خداوند » با وجود بى توجهى آنان به مساكين 


يندارى بى يايه و نادرست است . 

ربى أكرمن . كلا ... و لاتحضّون على طعام المسكين 

بينش غلط باديه نشينان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

18-11-58 - فتح‎ - ١ 

8 - سفر حديبيه » براى مسلمانان همراه با ييروزى و خلاف انتظار اعراب متخلف 
سيقول لكك المخلفون . .. فاستغفر لنا 


در آيات يبشين؛ سفر حديبيه به عنوان سفرى ير بار معرفى شده و خداوند يس از تمجيد آثار اين سفرء عذرخواهى هاى آينده 
اعراب متخلف را يادآور شده است. با توجه به اين نكته» از مجموع آيات استفاده مى شود كه اعراب متخلف. انتظار جنين 


فرجام فرخنده اى را براى اين سفر نداشته و با مشاهده نتايج مثبت آنء از تخلف خود اظهار ندامت خواهند كرد. 
بينش غلط بنى اسرائيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وت ابراهيع - 8-17 -؟ 

لحري امبزانن متح ردنا قسن خداونك ا اسان ىا كفن آنان بواو اميد من شوف يا ربانم فيه . 

و قال موسى إن تكفروا أنتم و من فى الأرض جميعًا فإن الله لغنى حميد 

بينش غلط خطاكاران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لقعت ارم 

“ا - خطاكاران » زند كانى اخروى خويش را فاقد توشه هاى لازم ديده و در حسرت فرصت هاى برباد رفته بسر مى برند . 
يليتنى قدّمت لحياتى 


بينش غلط درباره خدا 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4- نحل - 18 - ع 


#- قرار دادن هر كونه شريكك براى خداوند » نشانه تصور ناصحيح و غير 





واقعى از اوست . 

تعلى عنما يش ركون 

بينش غلط طغيانكران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-ص -ل”-ا'عدع 

* - بى بردن طغيان كران در دوزخ » به نادرستى يندار خود نسبت به مؤمنان در دنيا 
و قالوا ما لنا لانرى رجالا كنا نعدّهم من الأشرار 

بينش غلط غافلان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-78-1١8- -كهف‎ ٠ 

75- فكر اولوت ثروت مندان بر تهيدستان در كسب هدايت .» انديشه اى سخيف و بافته قلب غافلان از ياد خدا است . 
و لاتطع من أغفلنا قلبه عن ذكرنا 

بينش غلط فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١2‏ -غافر - .ع لام#اع 


؟ - تصور نادرست فرعون » از حقيقت خداوند و اعتقاد باطل وى به وجود او در آسمان ها و انحصار راه خدا شناسى در 


4. 


أسبب السموت فأطلع إلى إله موسى 


موحروق م اليك ارلا در آسمان ها جاى دارد نه در زمين» ان ازراه هاى محسوس آسمانى (أضنات السماوات) قابل 


شناخت است. 











بينش غلط فرعونيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12 -غافر .ع - وملا 

/ا-.دنياظلى فرعونيان و تصضوير نادرست آنها از زندكى دتبايى و اخروق »سنت انحراق واخود كامكن انان شك . 
يقوم . .. و إن الأخره هى دار القرار 


با توجه به يادآورى حقيقت زندكى در دنيا و آأخرت 


از سوى مؤمن آل فرعون براى فرعونيان» برداشت بالا به دست مى آيد. 

بينش غلط قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- حجر -8١-15/-ع‏ 

#- اصحاب حجر با يناه كرفتن در خانه هاى سنككى مستحكم » به كمان باطل خود را از عذاب الهى در امان مى ينداشتند . 
و كانوا ينحتون من الجبال بيوثًا ءامنين 


ساختن خانه هاى سنككى مستحكم, ممكن است در مقابل تهديد شدن به عذاب الهى باشد. دو آيه بعد (فما أغنى عنهم ما 


كانوا يكسبون) مؤيد اين برداشت است. 

بينش غلط كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا١-احقاف‏ - 82# -/ا١‏ -يم 

عيذ رو قنور فادرسية: كانو ان ال ماله معاة و جكردكي آذ 
أ3 أخزيكز فجلك الوه ول فلن 


تعبير <>و قد : خلت القرون من قبلى > كه به عنوان علت براى انكار معاد از سوى كافر مطرح شده نشانكر آن است كه معاد در 
يندار آنان» بازكشت به دنيا در زمانى است كه هنوز نسل هاى بعد در زمين زندكى مى كنند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اام و كن 

ه - دلخوشى كافران به يندار غلط خود ء در زود كذرى آثار معجزات ييامبر ( ص ) * 
و إن يرواءايه يعرضوا و يقولوا سحر مستمرٌ 


برداشت باد شده بدان احتمال اسنت: كه <مستمر > از ماده <مرور> (زايل شدن و كذرا بودن)» مشتق شده باشدم جنان كه 


برخى از مفسران بدان اشاره كرده اند. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


9 - قلم - 


١ وعابطاؤات‎ 

. كافران تكذيب كر ء آيات قرآن و مطالب آن را بى اساس و از افسانه هاى كهن مى ينداشتند‎ - ١ 
إذا تتلى عليه ءايتنا قال أسطير الأُوّلِين‎ 

بينش غلط مال دوستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

كنل 

؟ - يندار عزَّت در ييشكاه خداوند » براى كسانى كه كرفتار مال دوستى اند . يندارى موهوم است . 
وت ا قسن بك ند وتكوة اليال اجا 

بينش غلط مشر كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - انعام - ع - 18-١‏ 

ا قنك تنك اويشه كلف تادوست مشر كاة اد مامرى وش فعات تانجاى انان اسع 

قل لا أقول لكم عندى خزائن اللّه . .. أفلاتتفكرون 

جمله توبيخى <أفلا تتفكرون> دعوتى است به تفكر در تمامى معارف عنوان شده در اين دسته آيات 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات لاسا 

لأ خداوقك ركانةة» ازاتوضيق ها و تدا ها نش ركان مزهى مها اسنت. 

لو كان قما د المد .ا مودق الله وك العركن عن ضفرن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات - لا" ١8984‏ م 








« - تصور غلط مش ركان درباره خداوند متعال و كوحكك شمردن منزلت او 
فاستفتهم ألربكك البنات و لهم البنون 


انتساب دختر به خداوند و بركزيدن يسر براى خودء با اين عقيده باطل كه يسر بر دختر ترجيح دارد» نشانكر اين حقيقت است 


كه مشركان» تصور درستى از خدا و معارف الهى نداشتند و منزلت خدا را كمتراز 


منزلت بشر مى دانستند. 

بينش غلط مش ركان جاهليت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - ”8# 7١‏ هم 

ه - تصور جاهلانه و غلط مشركان عرب جاهلى از < مشيت الهى > 

و قالوا لو شاء الرحمن . .. ما لهم بذلكك من علم 

بينش غلط مشر كان صدراسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-80-١١ م-هود-‎ 

" نا كاهى خداوند به سخنان و كار هاى ينهانى » از يندار هاى نادرست مش ركان عصر بعثت 
ألا إنَهم يثنون صدورهم ليستخفوا منه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-20-17- -مؤمنون‎ 17 

١‏ - نكوهش شرك بيشكان مرفه صدراسلام » به خاطر يندار غلط آنان در ارزيابى موقعيت خويش در نزد خداوند 
أيحسبون أنّْما نمدّهم به من مال و بنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - كافرون -9١5-1-ع‏ 

؟ - مش ركان » كرفتار توهّم هماهنكى دين يبامبر ( ص ) با عقايد شركك آلود آنان 

لا أعبد ما تعبدون 


سوره <كافرون>. بيانكر اعلان مواضع قطعى ييامبر(0ص) در برابر معبودهاى مش ركان است. كويا آنان در آغاز رسالت» كمان 





مى كردند كه دين ييامبر(ص) تباينى با آيين آنان ندارد و معبود آن حضرت از سنخ معبودان ايشان است. ييامبر(ص) در اين 


سوره؛ با صراحت از تباين دو دين سخن مى كويد و خود را يرستشكر معبودى معرفى مى كند كه از سنخ معبودهاى مشركان 


بينش غلط مكذيان آخرت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ل اام م 


م 





بينش غلط منكران آخرت در تشخيص زشتى كردار خويش » كيفرى الهى براى آنان 
إن الذين لايؤمنون بالأخره ريا لهم أعملهم 


4. 


تعبير <زَيْئًا > (ما آراستيم) اشاره به اين حقيقت دارد كه بينش نادرست كافران در عرصه ارزش كذارىء نتيجه اى است كه 


خداوند در ازاى حق نايذيرى آنان مقرر فرموده است. 
بينش فاسدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - نمل -/؟ا د عه- ل" 

- ياكى و يارسايى » جرم و مايه استهزا در جامعه فاسد 
قالوا خرصو وال اريمك ترسك ني ا مرو 


در جامعه فاسدى جون جامعه قوم لوط وى و خاندانش به جرم ياكى و يارسايى مورد ريشخند قرار كرفتند و محكوم به تبعيد 


و اخراج شدند. 

بينش فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/- 17 -” 

. فرعون » مردم را در كزينش دين و آيين » نيازمند رخصت دهى خويش مى دانست و آن را حقى براى خود مى شمرد‎ ١ 
قال فرعون ءامنتم به قبل أن ءاذن لكم‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#داعراق دلاد ع اودع 

*ايمان به رسالت موسى (ع ) » خيانتى بزركك از ديدكاه فرعون و در بى دارنده مجازاتى سخت 

لأقطعن . .. ثم لأصلبنكم 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/8-1؟1-ه 


ه موسى (ع ) در تعاليم خويش به بنى اسرائيل » يندار مالكيت فرعون را بر زمين » يندارى باطل و حاكميت او را مقهور اراده 


قال موسى لقومه 


د إن لاهن" الور فها مد ادام اده 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بسرت مداخ موادا 

فرعون و اطرافيانش » قدرت و مكنت خود راء در دفاع از آيين نياكانشان مى دانستند . 

قالوا أجتتنا لتلفتنا عما وجدنا عليه ءاباءنا و تكون لكما الكبرياء فى الأرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 دارط 

؟ - فرعون آيات و معجزات الهى موسى (ع ) را سحر خواند و آن را وسيله اى براى بيرون راندن فرعونيان از مصر دانست . 
لتخرجنا من أرضنا بسحركك يموسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طه ءا الا ءاي 

" - فرعون » انتخاب دين و تغيير مسلكك مردم راء مشروط به اجازه خويش مى دانست . 

عامنتم له قبل أن ءاذن لكم 

/- فرعون » موسى (ع ) را برترين ساحر و معجزه او را سحرى فراتر از آنجه به ديكران آموخته بود » قلمداد كرد . 
نه لكبي ركم الذى علمكم السخر 


٠‏ - فرعون » شكست ساحران از موسى (ع ) راء امرى تصنعى و براثر تبانى قبلى با موسى (ع ) دانست و آنان را به سهل 
انكارى عمدى متهم ساخت . 


إنّه لكبي ركم الذى علّمكم السحر 


١‏ - در ديد كاه فرعون » ساحران بيش از حضور در ميدان مبارزه » به موسى (ع ) ايمان داشتند و ايمان آنان در صحنه مبارزه 


»ايمانى صورى و برنامه ريزى شده بود . 


عامنتم له قبل أن ءاذن لكم إِنْه لكبي ركم 











الذى علّمكم السحر 


٠‏ - فرعون » دركك ستكين تربودن شكنجه هايش از عذاب موعود موسى (ع ) راء تنها در صورت جشيدن آن امكان يذير 


4. 


دانست . 

والتغلمق أئنا أشدعذانا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 8# لاع ١‏ 

١‏ - فرعون و اشراف دربار او » منكر صلاحيت بشر براى دستيابى به مقام رسالت الهى 
فقالوا أنؤمن لبشرين مثلنا 


همزه در <أنؤمن > براى استفهام انكارى أسبة: <قوم > به معناى طايفه و <عباده > (مصدر <عابدون>) دراين أيه به 


معتا عل خلفبت” كاوق أسة: 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الساش ام ع ات نمم 

* - قتل مرد قبطى توسط موسى (ع ) » نشانه ناسياسى و كفران نعمتى بزركك در نظر فرعون 

و فعلت فعلتكك . .. و أنت من الكفرين 

مراد فرعون از <و أنت من الكافرين > ناسباسى موسى(ع) در قبال خدمات كذشته وى به او مى باشد. 
ه - قتل نفس و ناسياسى نعمت . دو رفتار نامناسب با شأن و ادعاى بيامبرى در نظر فرعون 

و فعلت فعلتكك التى فعلت و أنت من الكفرين 


منافى دانستن مقام نبوت با قتل نفس و ناسياسى ادا شده باشد. كفتنى است آيه بعد كه در آن حضرت موسى(ع) قتل نفس را 


عملى غير عمدى و ناخواسته مى شمرد مؤيد برداشت ياد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





7” 779- شعراء -#؟‎ - ١ 


1 





وجود ربّ و يرورد كارى واحد براى جهانيان » امرى شككفت و باور نكردنى در نظر فرعون 
قال فرعون و ما رب العلمين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"#١ 5# شعراء‎ - ١ 


#سفرقون لايل افاقى و القن آرائه يده ان سوى موسق :را كويائ سداق دعاق "ا و كد الستة واثتها معجزه و] شافة صندق 


كفتازفن:مى دانستة. 
قال رت السموت والأرهى. .+ قال لأجعلكه من المسخكونين .قال أ ولوك بظئء 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه فرعون دلايل آفاقى وانفسى حضرت موسى را نيذيرفت و ضمن تمسخر آنهاء او را 
به زندان تهديد كردم ولى آن كاه كه آن حضرت مسأله معجزه (شىء مبين) را مطرح ساختء فرعون به ظاهر به آن تن داد و 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عسي كة دم م 

- فرعون . طرفداران و كار كزاران حكومت خود راء كروهى متحد ء نيرومند و آماده نبرد معرفى كرد . 

و إِنا لجميع حذرون 

يكى از معانى <جميع > ضدّ <متفرق >/ يعنى» متحد است (لسان العرب). برداشت ياد شده بر اساس همين معنا است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

31 - قصص -58 1-15 

- ضرورت قابل رؤيت بودن خدا در يندار فرعون 

فاجعل لى صرحا لعلى أطلع إلى إله موسى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١8‏ -غافر - 6٠‏ 5 6 ليق" 











" - اقدام بر قتل موسى (ع ) » كارى دشوار » خطرآفرين و داراى بازتاب ناكوار در ميان 


افكار عمومى درنظر فرعون 
وقال فرعون ذرونى أقتل موسى 


برداشت ياد شده به خاطر اين نكته است كه فرعون؛ در كشتن فرزندان ايمان آورندد كان به موسى(ع) با كسى به مشاوره 


نيرداخت (اقتلوا أبناء الذين آمنوا معه),مْ ولى در كشتن موسى(ع) با مشاوران و درباريان خود به رايزنى يرداخت. 
- موسى (ع ). كانون اصلى خطر در نككاه فرعون 

و قال فرعون ذرونى أقتل موسى 

تصميم بر قتل موسى(ع)» يس از كشتار فرزندان بيروان او» كوياى مطلب ياد شده است. 

+ - كشتن موسى (ع ). راه اصلى مبارزه با رسالت وى و كسترش آيين اوء در نككاه فرعون 

و قال فرعون ذرونى أقتل موسى 

15 - فرعون » منافع و بقاى اقتدار خود را در حفظ آبين كذشته مردم و نكنّه دارى وضعيت اجتماعى موجود مى ديد . 
ِنَى أخاف أن يبدّل دينكم أو أن يظهر فى الأرض الفساد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ه,لال -غافر - .ع - 9م‎ ١8 

- فرعون » خود را فردى خيرخواه و يايبند به انديشه ها و عقايد خويش و نيز به دور از دورويى معرفى كرد . 
قال فرعون ما أريكم إلا ماأرى 


برداشت ياد شده از آن جااست كه فرعون با كفتن <ما أريكم إلا ما أرى > (من جز آنجه را كه تشخيص مى دهم به شما 


ارائه نمى دهم»» مى خواست خويشتن را فردى صادقء» خيرخواه و يايبند به انديشه ها و نظرات خود. جلوه دهد. 
١١‏ - فرعون كشتن موسى (ع ) راء سياستى درست در حكومت و به صلاح جامعه دانست . 
و ما أهديكم إلا سبيل الرشاد 


سوره - آيه - فيش 

-1١/‏ زخرف -59# 5م دم 

- قدرت و ثروت» تنها ملاكك ارزش در ديدكاه فرعون و فرعونيان 
قال يقوم أليس لى ملكك مصر . .. أم أنا خير من هذا الذى 


برداشت ياد شده با توجه به دو نكته زير است: الف) فرعون يس از ياد آورى فرمانروايى و ثروت خويشء» موسى(ع) را غير 
قابل قياس با خود مى داند واين نشان دهنده بينش فرعون در زمينه ملاكك ارزش است. ب) سخنرانى فرعون و تكيه وى بر 


قدرت و ثروت»ء نشان مى دهد كه در جامعه قبطى جنين ديد كاهى وجود داشته است. 

بينش فرعونيان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داف ا اا 

. فرعونيان خويشتن را مبارك مى دانستند و موسى (ع ) و مؤمنان به وى را مردمى بدشككون و نامباركك مى ينداشتند‎ ١ 
فإذا جاءتهم الحسنه قالوا لنا هذه و إن تصبهم سيئه يطيروا بموسى و من معه‎ 


<لام > در <لنا> تعليليه است و تقديم <لنا> دلالت بر حصر دارد. بنابراين <لنا هذه> يعنى اين رفاه و آسايش (الحسنه) 


تنها به سبب خود ما و ميمنت ماست. <تطير بكذا > يعنى جيزى را نامباركك دانست و به سبب آن فال بد زد. 


١‏ فرعونيان » رفاه ها و آسايش ها را ناشى از ميمنت خويش ., و سختى ها و ناراحتى ها را برخاسته از بدشكونى موسى (ع ) و 


يبيروانش مى دانستند . 
قالوا لنا هذه . .. يطيروا بموسى و من معه 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ود اغراف 0-1 


أ 

#فوعو تبان ابهاثانه رسالت موسئ ,را سعدزرد كى "مي دا ستل . 

نهدا :ااانه لجرا ب كدر ايها ف انمي لكك ورم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ طه-١5-ل9م‏ ايلا 

» - فرعونيان » خود را برخوردار از راه و آيينى نمونه و برتر مى دانستند . 
و يذهبا بطريقتكم المثلى 


<طريقه > به معناى راه و روش است و <مثلى > (مؤنث <أمثل >)/ يعنى» به حق شبيه تر و به خير و خوبى نزديكك تر 


(مفردات واغب )2 


1 - فرعونيان در تبليغات خود عليه موسى و هارون (ع )» آنان را درهم شكننده و نابود كننده راه و روش نمونه و برتر خويش 


معرفى كردند . 

و يذهبا بطريقتكم المثلى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الأخطه وات عفد بلعة 

ه - روز مقابله ساحران فرعون با موسى (ع ) روزى سرنوشت ساز و تعيين كننده » از ديدكاه فرعونيان 
وقد أفلح اليوم من استعلى 


<فلا-ح > به معناى موفقيت و ييروزى است. ابراز اين سخن از ناحيه فرعونيان» كواه اين مدعا است كه آنان اين مبارزه راء 
مبارزه مركك و زندكى و نقطه عطفى در تاريخ خود تلقى مى كردند. 


- فرعونيان نجات و بقاى خود را در كرو غلبه ساحران بر موسى (ع ) در صحنه مقابله مى دانستند . 
وقد أفلح اليوم من استعلى 


/ - فرعونيان » در سخنان و تبليغات خويش » سّحر برتر و بى رقيب راء نشانكر حقانيت مرام ساحر و عقايد او قلمداد مى 








كردند . 
وقد أفلح اليوم من استعلى 


0 1 
7 
ى 


موسى(ع)» حاكى از آن است كه در نظر فرعونيان» قدرت ساحر ميزان حق و باطل بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اود وير لاك بردم 

) فرعونيان » منكر هر كونه امتياز براى موسى و هارون (ع‎ - ١ 

فقالوا أنؤمن لبشرين مثلنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وادكو اد ووسبوادع 

؟ - قتل مرد قبطى توسط موسى (ع ). از نظر نظام فرعونى جرم و كناه بود م ولى در ببشكاه برورد كار جنين نبود . 
ففررت منكم . .. فوهب لى ربّى حكمًا و جعلنى من المرسلين 


موسى(ع) در دستككاه فرعون مجرم شمرده مى شود و مى كريزدم اما در بيشكاه برورد كار مورد لطف قرار كرفته و به دريافت 
حكمت و رسالت مفتخر مى كردد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - شعراء - 78 - لم اسم 

- عظمت معجزه موسى در نظر فرعونيان 
يأتوك بكلٌ سخار عليم 


جمع آورى تمامى ساحران ماهر» نشان دهنده آن است كه فرعونيان مرعوب معجزه موسى شده و معتقد بودند كه جز با 


كرد آورى تمام توان خويشء قادر به مقابله با آن نيستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حو يل ممم دوعت م 

* . فرعونيان يس از كرفتارى به عذاب الهى » اظهار ايمان كرده و خود را مردمى هدايت يافته قلمداد كردند‎ - ١ 


و قالوا . .. إِنّنا لمهتدون 





فرعونيان 


يس از نزول عذابء ادعاى ايمان كرده وو از موسى(ع) خواستند كه خداوند نيز به عهدش در رفع عذاب از آنان» وفا كند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - ”ع - 7م ام 

+ - قدرت و ثروت» تنها ملاكك ارزش در ديدكاه فرعون و فرعونيان 

قال يقوم أليس لى ملكك مصر . .. أم أنا خير من هذا الذى 


برداشت ياد شده با توجه به دو نكته زير است: الف) فرعون يس از ياد آورى فرمانروايى و ثروت خويشء» موسى(ع) را غير 
قابل قياس با خود مى داند واين نشان دهنده بينش فرعون در زمينه ملاكك ارزش است. ب) سخنرانى فرعون و تكيه وى بر 


قدرت و ثروت» نشان مى دهد كه در جامعه قبطى جنين ديد كاهى وجود داشته است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فجر - 18-894 

ه - انسان هاء تنكدستى و كاهش روزى راء اهانتى از جانب خداوند قلمداد كرده » اظهار شكوه مى كنند . 
وأما إذا . .. فقدر عليه رزقه فيقول ربّى أهنن 

<اهانه > از ريشه <هوان> (ذلَّت و حقارت) به معناى استهزا و استخفاف است. (مصباح) 
مقر ندر تداك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

؟4-30-1١8-فهك‎ ٠ 

4- ثروت مندان و قدرت مندان » در خطر يندار جاودانكى نعمت ها در دنيايند . 

أنا ]كم سكم الا فال ننا اطق أن هده كا 


داستان مذكور در آيه. جه واقعى باشد و جه سمبليككء بيان خصلت هاى آدمى و واكنش هاى او در شرايط 








مختلف است. از جمله اين خصلت ها آن است كه وقتى در اوج رفاه قرار كيرد و اموال خود را در اطراف خود مشاهده كند. 


جنين مى يندارد كه نعمت هاى اطراف او جاودانه هستند. 

بينش قوم أبراهيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام ع خلا ” 

“' قوم ابراهيم ستاركان را <رب > و مؤثر در تدبير هستى مى ينداشتند. 
رءا كو كبا قال هذا ربى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام مم" 

"' قوم ابراهيم او را به آسيب ديدن از جانب معبودهاى خود تهديد مى كردند. 
و لاأخاف ما تشركون به . .. و كيف أخاف ما أشركتم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ع اناغ عات وو ةا 


-١‏ قوم ابراهيم نسبت به حق بودن سخن ابراهيم (ع ) و جدى بودن او در نفى شرك و بت يرستى » ترديد داشته و آن را بعيد 


فى اليه 

قالوا أجئتنا بالحقّ أم أنت من اللَعبين 

ه- مردم بت يرست » حضرت ابراهيم (ع ) را فردى بازيكر كه عقيده آنان رابه شوخى و بازى كرفته است » مى ينداشتند . 
أجئتنا بالحقّ أم أنت من اللعبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - -انبياء - 151 9ه‎ ١ 














الظلمين 
لو نه لم 1 
قالوا من 


به نثتث بندار قوم 
7 در د 
نابخشودنى 
5 كناهى 2 
دعر زراك و 
.5 هاء ظلمي بزركك و كنا 
4ج 


قالوا م٠‏ فعا هذا ,الهتنا إنّه لم١‏ الظلم.: 
من : | : 


ظالم و ستم ييشه به كسى كويند كه بارها به ستم دست بزند. بنابراين توصيف ابراهيم به ستمكار بودن از جانب بت يرستان در 
حالى كه او تنها يكك بار به بت ها تعرض كرده بود كوياى اين نكته است كه تعرض به بت ها در نظر بت يرستان ظلمى 


بز رك محسوب مى شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايت اج ودع 

*- ابراهيم (ع ) در ديد كاه قوم خود » موقعيت اجتماعى ممتازى نداشت و مورد تحقير آنان قرار مى كرفت . 
سمعنا فنّى يذكرهم يقال له إبرهيم 


باشدز نه آين كناو وافعا أو لوست نجوان باتك أبن و اتعبيل + يقال له إبراهيه > را توعئ عقي أن درت و بالسدا كه بودن 


او به حساب آورد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ ام‎ 1١ - -انبياء‎ ١١ 

. بت يرستان » حضرت ابراهيم (ع ) را شكننده بت ها مى دانستند‎ -١ 

قالوا أنت فعلت هذا بالهتنا بإبرهيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -انبياء - 1١‏ همدع 

#- بت يرستان » استدلال هاى ابراهيم (ع ) بر بطلان شركك را نادرست انككاشته و او را به خاطر شكستن بت ها مجرم دانستند . 
فسلوهم إن كانوا ينطقون . .. ثم نكسوا على رءوسهم لقد علمت ما هؤلاء ينطقون 


جمله <لقد علمت ما هؤلاء ينطقون > ياسخ 








مش ركان به كلام ابراهيم(ع) (فسئلوهم إن كانوا ينطقون) است, يعنى» تو مى دانى كه بت ها از سخن كفتن عاجزاند» يس جرا 
ما را به سؤال كردن از بت ها حواله مى دهى. لابد سؤال تو براى فرار از اتهام بت شكنى است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ح فاق جااد لقن 

0- معبود ها ء نيازمند يارى و نصرت از ديد قوم بت يرست ابراهيم 

و انصروا ءالهتكم 

8- سوزاندن كامل ابراهيم (ع ) » تنها راه دفاع از عقيده بت يرستان و معبود هاى ادعايى در ديد قوم او بود . 
قالوا حرّقوه و انصروا ءالهتكم إن كنتم فعلين 

بينش قوم الياس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

06 صافات -/ا” ‏ م7١‏ بع 

* - عقايد و ديد كاه هاى نياكان » امرى ارزشمند » يذيرفته شده و غير قابل تجديد نظر در نزد قوم الياس 
الله ربكم و رب عابائكم الأوّلين 

از تصريح ربوبيت خداوند نسبت به نياكان (آباء)» برداشت ياد شده به دست مى آيد. 

بينش قوم ثمود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-هود ١١1-ام‏ ”م 

“قوم ثمود » صالح (ع ) را به خاطر ويزكى ها و استعدادهايش . مايه ترقى و تعالى آن قوم مى دانستند . 
قد كنت فينا مرجوًا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





ا هرا د لسعم 
*- ويذكى هاى بشرى صالح (ع ) »ء مانع از رسالت وى در ديدكاه ثموديان 
قالوا . .. ما أنت إلا بشر مثلنا 


جللي > نام 


سوره - سوره - آيه - فيش 

1-فصلت -إع-ع١-١١‏ 

١‏ - فرشتككان در ديد قوم عاد و ثمود موجوداتى برتراز آدميان و شايسته تر براى رسالت از جانب خداوند 
قالوا لو شاء وتنا لأدل ملفكة 


ازاين كه قوم عاد و ثمودء ييامبران خويش را به واسطه بشر بودن انكار مى كردند و نبوت را فقط لايق فرشتكان مى دانستندء 
مطلب بالا استفاده مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

16 - قمر - 58-85 - ١ل‏ لي لى مات م7" 

؟ - رسالت الهى » مرتبتى غير قابل دستيابى براى بشر در ديد كاه قوم ثمود 
فقالوا أبشرًا ما وحدًا نتّبعه 


برداشت ياد شده در صورتى است كه كفتار قوم ثمود و انكار آنان» صرفاً جنبه بهانه جويى نداشتهمْ بلكه ريشه در باورهاى 


آنان داشته باشد. 
ه - صالح ييامبر (ع ) » فاقد يايكاه اجتماعى از نظر قوم ثمود 
فقالوا أبشرًا منْا وحدًا 


برداشت ياد شده بدان احتمال است كه تعبير <واحداً>. نظر به عدم برخوردارى صالح(ع) از عِدّه وعُدَّه وقدرت اجتماعى» 


داشته باشد. 
- مكانت و شوكت اجتماعى » از بالاترين ملاكك هاى ارزشى در نظر قوم ثمود 
فقالوا أبشرًا مئّا وحدًا نتبعه 


در صورتى كه تعبير <واحداً > بيانكر عدم برخوردارى صالح(ع) از قدرت» شوكت و اشرافيت باشد,مْ مى توان استفاده كرد 


كه قوم ثمودء انتظار داشتند كه ييامبر از ميان اشراف جامعه. انتخاب شود. 


- بيروى از بشرى معمولى و فاقد موقعيت اجتماعى » كمراهى و جنون در نظر قوم ثمود 





نا إذّا لفى ضلل و سعر 


وازه <إذ> ضلالت و جنون را مترتب بر تبعيت از <بشراً منّا واحداً > ساخته است. 


6 انب بدن وو 4 <واحداً > اشاره به تنهايى و بى ياورى صالح(ع) داشته باشد. مطلب بالا استفاده مى شود. 
- يذيرش ادعاى نبوت از يكك انسان » كمراهى و جنون در نظر قوم ثمود 
قفالوا انك مثا وعدن شيعه إنا إذا لف صلل سر 


بالا استفاده مى شود. 


9 - قبول يبامبرى صالح (ع ) . مايه تيره بختى در نككاه قوم ثمود 
11 م سر 


03 


در صورتى كه <سعر “> جمع <سعير > (آتش افروخته) باشد» مراد از آن در آيه شريفةة كرفتان شدق كن قن حضوت وكرة 


بختى خواهد بود. 
٠‏ -قوم ثمود ء مدعى ارزش خواهى و سعادت جويى » در تكذيب ييامبرى صالح (ع ) 
نا إذّا لفى ضلل و سعر 


قوم ثمود با كفتن <إنّا إِذَا. ...>» در حقيقت مدعى بودند كه ما اكنون در كمراهى و شقاوت نيستيم و جنانجه از صالح(ع) 


بيروى كنيم» كمراه و تيره بخت خواهيم شد و ما كمراهى و تيره بختى را براى خويش نمى يسنديم. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 قمر - 70-8 م 

*' - قوم ثمود » براساس ملاكك هاى مادى خود » معتقد به وجود افرادى شايسته تر از صالح (ع ) براى ييامبرى 
اول [لل علي نورين 

بينش قوم عاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مب_مع-1١١-دوه-‎ 


“قوم عاد » برخى از آلهه خويش را عامل جنون و اغتشاش 








روانى هود (ع ) مى ينداشتند . 


<إعتراء > به معناى شامل شدن و اصابت كردن است (لسان العرب). و از آن جا كه <إعتراء > در آيه شريفه؛ به وسيله حرف 
حباء > به مفعول دوم (بسوء) متعدى شده. به معناى رسانيدن و شامل كردن مى باشد. بنابراين جمله <إن نقول ...م يعنى» مأ 


سخنى جز اين نمى كوييم كه يكى از خدايان ماء مرض و آفتى بر تو افكنده است >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#الدب ماحم ا 

١‏ - بى تأثير خوانده شدن موعظه ها و اندرز هاى هود از سوى قوم عاد 

قالوا سواء علينا أَوَعظت أم لم تكن من الوعظين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اسه ام جه ادبم سام 


١‏ -عاديان» نصيحت هاى هود (ع ) را تكرار شيوه مدعيان ييامبرى در كذشته خوانده و آن را فاقد ارزش و اعتبار اعلام 


كردند . 
إن هذا إلا خلق الأَوّلِين 


واذو حن يساق تسوه و وقان افك ايان علق الأولى ار يف اران يها ةق كني ايت اكه رودا شك باك 21 
بدان احتمال است كه كلمه <هذا > اشاره به رفتار ناصحانه هود(ع) داشته باشد. بر اين اساس مراد از<خلق الأوّلِين> (شيوه 


بيشينيان)» شيوه ييامبران بيش از هود(ع) مى باشد. 
* - عاديان شيوه زندكى خويش ( برج سازى » كاخ نشينى و ... ) راء سنتى برجاى مانده از ييشنيان خود اعلام كردند . 
إن هذا إلا خلق الأَوّلِين 


برداشت ياد شده بدان احتمال است كه كلمه حهذا > اشاره به رفتار عادبان داشته باشد. 








تانق 'أضاين مرادة ]هرق الأواليد شوم ثبا كان خرف انان اسع 

- تقدس و ارزش مندى سنت هاى كهن در نظر قوم عاد 

مواباعلها أوعظة دي نهنا إلة خلى الأوليه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 0 

؟ - به دور بودن راه ببشينيان از هركونه ييامد شوم ( عذاب و كيفر الهى ) » در ديد كاه قوم عاد 
إن هذا إلا خلق الأوّلين . و ما نحن بمعدّبين 


با توجه به اين كه <هذا> در آيه ييشء اشاره به روش و رفتار قوم عاد داشته باشد» استدلال آنها به صورت زير خواهد بود: 
اين شيوه اى كه ما در بيش كرفته ايم» سلوكك ييشينيان ما است. اين رفتار براى بيشينيان» ييامد ناكوارى نداشته استمْ يس 


براى ما نيز نتيجه بدى نخواهد داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 قملةت لدعت ا 

١‏ - فرشتكان در ديد قوم عاد و ثمود موجوداتى برتراز آدميان و شايسته تر براى رسالت از جانب خداوند 
فالا لو.شاء وتنا 'لأدل: ملفكه 


ازاين كه قوم عاد و ثمود. ييامبران خويش را به واسطه بشر بودن انكار مى كردند و نبوت را فقط لايق فرشتكان مى دانستندء 
مطلب بالا استفاده مى شود. 


بينش قوم لوط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- حجر - -١60‏ امم 

"- قوم لوط انحرافات جنسى ( لواط و همجنس بازى ) راء كارى خوب مى ينداشتند و به آن علاقه و تمايل شديدى داشتند . 


و جاء أهل المدينه يستبشرون 


از 


اظهار شادمانى و شادباش كويى قوم لوط به هنكام باخبر شدن از مهمانان حضرت لوط(ع)» استفاده مى شود كه آنان از تجاوز 
عقني عو هال و اذا نا اموق ستنديله فى الكاقصيد. كفت ات كه طق ايه ل دهوفة وين اشاراتن: كه:دن ١‏ انث بعد 


(مع 9م و١/)‏ آمده استء آنان مردمانى الوده به انحراف جنسى بودندك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ومنو كوت الدع 


- قوم لوط در ياسخ به درخواست حضرت لوط (ع ) مبنى بر اجتناب از هتكك آبروى وى » خود او را مقصر اصلى آن معرفى 


كردند . 
فلاتفضحون . .. و لاتخزون. قالوا أو لم ننهك عن العلمين 


اينكه قوم لوط در جواب درخواست او براى اجتناب از ايجاد فضاحت و آبروريزى كفتند: تو رااز بيش از يذيرش هركونه 
مهمان بيكانه منع كرده بوديم» حكايت از اين نكته مى كند كه آنان با اين بيان» مى خواستند مقصر اصلى جنين عملى را خود 


او معرفى كلند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعفيل ل د دوعم 

*- كرايش به ياكى و ارزش هاء تنها جرم لوط (ع ) و خاندانش در نظر آن جامعه فسادزده 
الو أخرميو اال لوط اق فريتكم رلوم اناس ترون 

عبارت لزنن الانى > اسو نمسم عر امي 

بينش قوم نوح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اعرد ا 0 

8 نوح (ع )» در يندار نارواى كفرييشكان قومش ., فردى دروغكو و ارائه كننده مطالب نادرست 
إن كنت من الصدقين 


جلد - 





نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- هود 1١١‏ غع” 4 
4 كفربيشكان قوم نوح . او را خيرخواه نمى دان كلك ودقها لد وا نودمتك فى بد احعلة 


ينوح قد جدلتنا . .. إن أردت أن أنصح لكم 


اشراف قوم نوح . تلاشهاى مستمر نوح(ع) را جدل (جرٌ و بحث) ناميدندمٌ ولى او در مقابل » تعبير نصيحت را به كار برد تا 
يندار آنان را تخطئه كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود- -#"9-1١١‏ 8 


؟ كفرييشكان . ساختن كشتى را آزار و عذابى بى جا و تحميل شده بر نوح (ع ) و بيروانش قلمداد كرده و آن را مايه 


سارف شان د اشهردت: 

يصنع الفلكك . .. فسوف تعلمون من يأتيه عذاب يخزيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وي لالت مالعا 

١‏ - بعثت رسولى از ميان نسل بشر» يديده اى نو و بى سابقه در نظر قوم نوح 
ماسشعنا بهذا فى عأناننا الأولين 

كلمه <هذا > به قرينه <و لوشاء الله لأنزل ملائكه > اشاره دارد به موضوع بعثت رسولى از ميان نسل بشر. 
بينش كاروان يابنده يوسف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عو 1ت 

. كاروانيان بردن يوسف (ع ) را به بردكى » كارى نامشروع و غيرقانونى مى دانستند‎ ٠ 


و أسرّوه بضعه والله عليم بما يعملون 








جنان جه برده قرار دادن و فروش كودكى كه بيدا شده امرى مجاز و قانونى بود ء» مخفى ساختن يوسف(ع) (أسرّوه بضاعه) 


وجهى بداشت. 


كهف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-15١-1١8- كهف‎ ٠ 

- كروهى از بازديد كنند كان از اصحاب كهف . ماجراى آنان را مبهم و خود را از تحليل آن ناتوان ديدند . 
فقالوا ابنوا عليهم بنيئًا رهم أعلم بهم 


جمله <ربّهم أعلم بهم > كوياى اين است كه كويند كان آن, به حقيقت ماجراى اصحاب كهفء بى نبردند و علم آن را به 
خداوند احاله كردند. 


بينش كافران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ انبياء - 3١1‏ رم اسم 

'- كافران مكه » منكر قيامت و عذاب هاى اخروى بودند . 

و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م#- ١١-1١55‏ 

١‏ كافران» از آن رو كه در ظلمت و كمراهى هستند» كردار زشت خويش را زيبا مى يندارند. 
كمن مثله فى الظلمت . .. كذلكك زين للكفرين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

فت إغراق عاناك ادع 

* كافران زشتكردار عصر جاهلى از سر جهل؛ انجام كارهاى زشت و نايسند را اجراى فرمان نخدا مى ينداشتند. 


و إذا فعلوا فحشه قالوا . .. الله أمرنا بها 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع -اعراف -/1- مع 7 

كفربيشكان مستكبر و زراندوز» ثروت ها و قدرت خويش را موجب مصون ماندن از عذاب هاى الهى مى يندارند . 
ما أغنى عدكم جمعكم وها كنتم تستكبرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ع -اعراف -/1- 98 - 


أهؤلاء الذين أقسمتم لاينالهم الله برحمه 


كلمه <رحمه > نكره است و جون يس از نفى واقع شده؛ معناى عموم از آن استفاده مى شود. قابل ذكر است كه مراد كافران 
كرد. فعل مضارع <لا ينال > و نيز معقول نبودن نفى تمامى رحمتها در دنيا اين معنا را تأييد مى كند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/اختو ب كه 

4 زيبا جلوه كردن كردار هاى زشت كافران » در نظر ايشان 

زين لهم سوء أعملهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ارود الك 

. كفربيشكان . قيامت را امرى كزاف و طرح آن را از سوى بييامبر ( ص ) جون سحرء نيرنكى روشن قلمداد مى كردند‎ ١ 
إن هذا إلا سحر مبين‎ 


<هذا > به كفتار ييامبر(ص) مبنى بر زنده شدن مردكان و بريايى قيامت اشاره دارد. اطلاق <سحر > بر اين كفتار و ادعاء از 
باب تشبيه است و وجه شبه آن بطلان و نيرنكك مى باشدمْ يعنى» اين سخن ظاهرى فريبنده و باطنى يوج و بى اساس دارد و در 
لان وخر كه ناقىء هماشك سح است: 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
/-هود ١١1-م-*ع‏ 


؟ كفريبشكان » تأخير عذاب را نشانه بى يايه بودن تهديد هاى ييامبر دانسته و آنها را به استهزا 





مى كير ند . 


٠. 4. 


استفهام در جمله حما يحبسه > به قرينه <ماكانوا به يستهزءون> به داعى استهزا و تمسخر ايراد شده است. بنايراين <ليقولنٌ 


..>/ يعنى » از سر استهزا و تمسخر مى يرسند: جه جيز مانع نزول آن عذاب و تحقق تهديدها شده است؟ 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١-١٠١1-ع‏ 

* تأخير عذاب كفرييشكان تكذيب كر » موجب اطمينان آنان بر دروغ بودن آن مى شد . 

وظنوا أنهم قد كذبوا 


<؟>ذب> به معناى دروغ كفتن است و <15بوا > م يعنى: به آنان دروغ كفته شد. جمله <فنجى من نشاء > و <لا-يرد 
بأسنا> مى رساند كه از مصاديق آنجه كافران دروغش مى ينداشتند» نزول عذاب بوده است. قابل ذكر است كه حرف <قد> 


در <قد كذبوا> كه براى تأكيد و تحقيق است مى رساند كه <ظُّوا > به معناى اطمينان بيدا كردند» است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-8297 > -ابراهيو‎ 

. كافران » زندكى دنيوى را محبوب خود دانسته و آن را به جاى حيات اخروى برمى كزينند‎ -١ 

ويل للكفرين من عذاب شديد . الذين يستحبون الحيوه الدنيا على الآخره 

برداشت فوق بنابراين اساس است كه <الذين يستحبون الحياه . ...> جمله وصفى براى < للكافرين > باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د اصرق 17-2 عيرة ديم 

- كافران » حيات دوباره انسان را يس از تبديل شدن به خاكك و استخوان يراكنده » بعيد مى شمردند . 


2 
ع 


وقالوا أءذا كنا عظمًا و رفنًا أءنا لمبعوثون 


ه- مرك 





در ديد كاه كافران » يايان زندكّى انسان است . 

وَكالو] اذا كنا عطكادو :وكأ أء ا ا المسوثوة خلها جديا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وه كيو ا وك وا 

. كافران » اولياى بركزيده خود ( معبود هاى باطل ) را به حال خويش سودمند مى يندارند‎ -١ 
أفحسب الذين كفروا أن يتَخذوا عبادى من دونى أولياء‎ 


درباره معناى اين آيه. توجيهات ادبى مختلفى ابراز شده است. از جمله اين كه <أن ينخذوا > مفعول يكم براى < حسب > و 


مفعول دوم آن كناف 6 كدو ان داهف دالا بودن وح انق ميس اس 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1د كينت دب ا س ااا 

. كسانى كه غير خدا را معبود و ولي خود ساخته اند » به خطاء خود را كام روا و نيكك كردار مى يندارند‎ -٠ 
أن يتَخذوا عبادى من دونى أولياء . .. وهم يحسبون أنّهم يحسنون صتعًا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -مريم -194-/100- ع 

ع- در ديد كاه كافران » دين مانع يبشرفت اقتصادى و نظامى است . 

كغر باينا قال لايد كال راولة 

تلاش بزائ فراوانئ اولاد (ذر عضر تزول قرآن) برخاسته از تبازهائ امننق و اقتصادى بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اي سود ١‏ 


باتديلا 5ؤيازه ناك و استحوان به شكل اسان رردميده خدن حيات ون آن» امرى غير قابل فول بزاى اشزاق كقر يتنه 








أيعدكم . .. أننكم مخرجون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١ 


ع و ا اد اك 

* - دنيا و صحنه آمد و شد نسل ها و آفرينش آنها » فاقد كمترين هدف و فرجام در بينش اشراف و مرفهان كفرييشه 
نموت و نحيا 

مقصود از <نموت و نحيا > (مى ميريم و زنده مى شويم) اين است كه نسلى مى ميرد و نسلى يديد مى آيد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و كن 16 

١‏ - معاد» وعده اى بى اساس و افسانه اى كهن » در نظر كافران و مشركان 

بل قالواضل ماقال الأؤلوة: .القت دنا إك :هذا إلا أسطير الأ وليخ 

<اسطوره > (مفرذ < أساطير>>) به معناى افسانه اسث. يثايزانن <أساطيرالا ليق >: يعنى؛ افسانه هارى كه يبشينيان ساخته اند. 
- تحقق نيافتن وعده رستاخيز» يس از كذشت زمانى دراز» دليل بى اساس بودن آن در يندار كافران 

لقد وعذانا نحن :ب إن هذا إل أسظير الأؤلين 


مقصود كافران از عبارت <لقد وعدنا. .. من قبل > مى تواند اين باشد كه اكر قيامتى هست تا كنون بايستى تحقق مى يافت. 


بنابراين عدم تحقق آن تاكنونء دليل بى اساس بودن و واقعيت نداشتن آن است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لع د كيرت 

١-زمين‏ وهر آنجه در آن هست »از آن خدا و متعلق به او است . 

قل لمن الأرض و من فيها إن كنتم تعلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -فرقان -56”-/ا- فى؟١‏ 


١‏ تناول غذا » رفت و آمد وداد وستد 





در بازار » ناساز كار با شأن رسالت و ييامبرى از ديد كاه مش ركان و كافران 
و قال الذين كفروا . .. و قالوا مالٍ هذا الرسول يأكل الطعام و يمشى فى الأسواق 


در يندار مشركان » بشر بودن و همجون مردم عادى زيستن » ناساز كار با رسيدن به مقام نبوت و دريافت وحى از جانب 


اك 

مالٍ هذا الرسول يأكل الطعام و يمشى فى الأسواق 

برداشت فوقء از اسم استفهام <ما > كه در اين جا براى اظهار تعجب است استفاده مى شود. 

4 انجام رسالت الهى ( انذار مردمان ) در ديد كاه مشركان » تنها در خور شأن فرشتكان بود ء نه در توان انسان . 
تقار حال هد سوق ولول انول المذملكك 


دانستند و خواستار نزول فرشته اى براى هميارى با آن حضرت بودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
١١‏ -فرقان -8-56/-8 


ع داشتن ثروتى بى نياز كننده از هركونه داد و ستد با مردم » و تأمين شدن نياز هاى مادى از سوى خداوند و يا داشتن بوستانى 


برض #انشائة دوستئ ادعا زياميرئ در :ديد كاه كافران 

أو يلقى إليه كنز أو تكون له جنّه يأكل منها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#تاع داع 2م 

؟ علم به ارزش ها در نظام كفر » مقهور عادات و رسوم اجتماعى 
فانم كانت تع مدو الله 





سوره - آيه - فيش 

7 - نمل -/71 - لا لم 

٠"‏ - زنده شدن دوباره نسل هاى كذشته تاريخ با همه قدمت آنها » غيرقابل يذيرش در نظر كافران 
أءذا كنا تريًا و اباؤنا أَثَنَا لمخرجون 


آمدن كلمه <آباؤنا> در ضمن استبعاد كافران» ممكن است بدين جهت باشد كه به نظر آنان زنده شدن نياكان به جهت 


قدمت زمانى» امرى دشوار است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاتيز دو رومع 

اعون و ار كان اقم عترادة: روك مقا د وبا زوق نار سام و افمراتة اف عمدو ورذاعمه شاف الف 
واقال القن كفروا :ب إت هذا إلا أسطير الأولية 


< أسطوره > (مفرد < أساطير >) معادل افسانه است و آن عبارت از هر حكايت و قصه بى اصل و دروغ است كه به قصد 


اخلاقى يا سر كرم كردن ساخته مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١"-ةم-0-مورد‎ 1 

. كافران » سخنان مؤمنان يبرو بيامبر ( ص ) را نيز عارى از حقيقت مى دانستند‎ - ١ 
و لئن جئتهم بأيه ليقولنَ الذين كفروا إن أنتم إلا مبطلون‎ 


جمع آورده شدن مخاطب كافران (إن أنتم. ..) در خطاب به ييامبر(ص) احتمال دارد از اين جهت باشد كه آنان» مى خواستند 


با اين موضع كيرىء مدافع فكرى براى ييامبر(ص) باقى نككذارند و كفته هاى مؤمنان را نيز يبشاييش» مخدوش اعلام كنند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ار و ماح ا 


" - در نظر كافران » حقيقت انسان » در جسم و اجزاى مادى » خلاصه 








شه اميت 

وقالوا أءذا ضللنا فى الأرض 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/- 78-87 - سجده‎ 1١ 

8 - كافران » درباره لحظه وقوع قيامت » ناباور بودند و آن را محال مى دانستند . * 

و يقولون متى هذا الفتح إن كنتم صدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-عمد”م ءلم 

. كافران » وعده تحقق روز قيامت را وعده اى نادرست مى دانستند‎ - ١ 

وقال الذين كفروا لاتأتينا الساعه 

لازمه انكار قيامت از سوى كافران» اين است كه به آنان وعده اى مبنى بر وقوع قيامت داده شده باشد. 
٠‏ - سخن كفتن همراه با اداى سوكند » داراى تأثيرى قابل توجه حتى در ديد كاه كافران 
قل بلى و ربّى 


اين كه خداوند به ييامبر(ص) دستور مى دهد كه آن حضرت سخن خود را همراه با سوكند به كافران بكويدء به خاطر تأثير 


زياد آن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا -سباً-دع” لا و١‏ 

؟ - كافران » به خاطر استبعاد معاد » منكر آن بودند . 

وقال الذين كفروا . .. إذا مرّقتم كل ممرّق إِنْكم لفى خلق جديد 


از تعبير <رجل يتبئكم إذا مزّقتم كل ممرّق. ...> استفاده مى شود كه آنان از طرح مسأله معاد شككفت داشتند و جنين امرى 


آنان را به انكار معاد واداشته بود. 








” - باز آفرينى انسان ها يس از قطعه قطعه و يراكنده شدن اجزاى بدنشان » امرى ناشدنى در ديد كاه كافران 
وقال الذين كفروا . .. إذا مرّقتم كل ممرّق نكم لفى خلق جديد 


<مزق> در لغت به 


معناى ياره ياره شدن و قطعه كرديدن است (العين). 

ه - كافران » به دليل امكان نداشتن باز آفرينى انسان ها » وقوع قيامت را منكر بودند . 

و قال الذين كفروا لاتأتينا الساعه . .. و قال الذين كفروا ... إذا مرّقتم كل ممرّ 

اين آيه عطف به آيه <و قال الذين كفروا لاتأتينا الساعه. .. > است و به منزله اقامه دليل براى آن مى باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا-سا-ع”-مدعع 

* - كافران » بازآفرينى انسان ها را يس از قطعه قطعه شدن از سوى خداوند » امرى ناشدنى مى دانستند . 
هل ندلكم على رجل يتبئكم إذا مرّقتم كل ممرّق إنْكم . ..أفترى على الله 


كافران مدعى بودند كه امر بازآفرينى انسان ها در قيامت كه ييامبر(ص) مطرح مى كند افترا به خداوند است. احتمال دارد از 
اين جهت باشد كه آنان اين امر را حتى براى خدا ناشدنى مى دانستند. ازاين رو مى كفتند اسناد جنين امرى به خداء دروغ 


© - كافران » امكان باز آفرينى انسان ها را يس از قطعه قطعه و يراكنده شدن » امرى عقلانى نمى دانستند . 
وقال الذين كفروا . .. إذا مرّقتم كل ممرّق إِنْكم لفى خلق جديد . أفترى على الله 


اين كه كافران به خاطر اظهار امكان تجديد حيات انسان ها يس از مرككء به آن حضرت نسبت جنون دادندمْ به دست مى آيد 
كه احتمالاً آنان جنين اظهاراتى را اصللًا عاقلانه نمى دانستند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ها-سباً-عم_مع ما 


18 


- قرآن كريم در نككاه كافران » فراتر از كلام عادى است و تأثيرى در حد سحر دارد . 
و قال الذين كفروا للحقّ لما جاءهم إن هذا إلا سحر مبين 


از سحر دانستن قرآن» استفاده مى شود كه مشركانء قرآن را كلا-مى فراتر از كلام معمولى و داراى تأثيرى فوق العاده مى 


دانستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ديس -ع-8/ا- وعم 

#جروندة قنان إنباة ها امن امخديل وه التر ان كيت ويوسسةة ادر سكنت ارو ورامك :دو فد كاد كافران 
قال من يحي العظم و هى رميم 

<من > در آيه شريفه براى استفهام انكارى و تعجبى است و <رميم > به معناى كهنه و يوسيده است. 


* - تبديل شدن انسان ها به استخوان كهنه و يوسيده ء دليل و شاهد مثالٍ كافران براى دور شمردن بريايى قيامت و زنده شدن 


عند انسناة ها 


وضرب لنا مثلا . .. قال من يحى العظم و هى رميم 


ووذ اش اناه كديا مرعدبة ادن انلك اسك كه حبرلة خدتتال مو تيض بيه امهنا فدات اسك ( يعت اتنا نواض عتيله 


فى نا شل است. 
- كافزاق »نهدا نا از احبائ مجدد اتسان .ها يب اشر كك تاتؤان من داكد : 
وضرب ننا مثلا. .. قال من يحى العظم و هى رميم 


متضوه اك د فونه لنا املك راف سكن اووك) م كوانة ان هعنا باهد كه» كافرات قرت خدا نوا باقدرت د كرات يكن فى 


دانستند: يعنى» همان كونه كه همه از احياى استخوان كهنه ناتوان اند» او نيز مانند همه ناتوان است. 


جلد - نام سوره - سوره - 


آيه - فيش 

واعانات دنم دعوت 

١‏ - تبديل خاكك ها و استخوان هاى مردكان به انسانى كامل » امرى ناممكن در نظر كافران 
يقول . .. أءذا متنا و كنا تراًا وعظمًا أءنّا لمدينون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عن د اد دان 

١‏ - برخاستن فردى از توده هاى مردم به بيامبرى » امرى شككفت انككيز در نظر كافران 
وعجبوا أن جاءهم منذر منهم 


برداشت ياد شده مبتنى بر اين ديد كاه است كه مقصود از <منهم > اين است كه ييامبر از ميان توده هاى مردم و با ويزْكّى 


7 اتفكاب شدن انسان به ياميرئ :: امرئ شكفت اور در نظر كافران 
وعجبوا أن جاءهم منذر منهم 


برداشت باد شده براساس اين ديدكاه است كه مقصود از <منهم > از جنس انسان بودن ييامبر باشدمٌ زيرا كافران و مشركان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 صن جر سارت 


١‏ - بركزيده شدن ييامبراسلام ( ص ) از ميان توده هاى عرب براى ييامبرى » امرى غيرمنطقى و ناممكن در نظر كافران و 


مش ركان 
أءنزل عليه الذكر من بيننا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اناي موا 1م 











وما خلقنا السماء . .. بطلا ذلكك ظَنٌ الذين كفروا 


سوره - آيه - فيش 

١-مهع-عا- -فصلت‎ 1١2 

١‏ - ترديد و شكك كافران مكه » نسبت به بريايى قيامت 

ألا إنْهم فى مريه من لقاء رهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ن ورت عاد اداو 

- افق ديد كافران » محدود به زندكَى كوتاه دنيا است . 

لجعلنا لمن يكفر بالرحمن . .. لما متع الحيوه الدنيا و الأخره عند ربك للمتّقين 


خداوند در اين آيه» توانايى خويش را بر ايجاد يكك زندكى 1 كنده از تجمل براى كافران» بيان كرده و سيس حضور در جوار 


ربوبى را مطرح نموده است. از اين مطلب استفاده مى شود كه كافران تنها در محدوده تنكك زندكى دنيا مى انديشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١/ -7- احقاف - عع‎ - ١ 

. حق ناباوران كافرء آيات الهى را سحر و جادوئى روشن قلمداد مى كردند‎ -١ 

و إذا تتلى عليهم ايتنا بتنت قال الذين كفروا . .. هذا سحر 

- اتهام سحر . سبر دفاعى كافران در برابر آيات روشن وحى 

إذا تتلى عليهم ايتنا بتبنت قال الذين كفروا . .. هذا سحر مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١م"‎  "خ -احقاف - عع‎ ١7 

-١‏ مجال زندكى دنيا و عالم برزخ » درنككى كوتاه در نظر كافران حضور يافته در صحنه قيامت 


كأنّهم يوم يرون ما يوعدون لم يلبثوا إلا ساعه من نهار 


با توجه به اين كه آنجه كافران در قيامت يشت سر خود مى بينند زندكى دنيا وعالم برزخ است,مْ < لم يلبثوا > مى تواند ناظر 


به هر دو باشد. 


جلد 


- نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1١8 محمد -/اع‎ - ١ 

-١‏ خداوند » توصيف كننده بهشت براى متقين » در قبال جلوه دنيا در جشم كافران 
واالتيق كفروا يدون ورا قلون ندر 8 لمشوع سطلة ىن شن "اله الح عه ]| 
در صورتى كه <مثل > به معناى توصيف باشدء از ارتباط اين آيه با آيات بيشين مطلب بالا استفاده مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاقل ءن-“#دضمى١‏ 

١‏ زنده شدن دوباره انسان » يس از مردن و خاكك شدن .ء امرى بعيد از نظر كافران 
أءذا متنا و كنا ترابًا ذلكك رجع بعيد 

١‏ انكار معاد از سوى كافران » متكى بر استبعاد و نه دليل قطعى 

أءذا متنا و كنا ترابًا ذلكك رجع بعيد 

0 متلاشى شدن اجزاى بدن در خاكك . محور اشكال كافران در مسأله معاد 

و كنا ترابًا ذلكك رجع بعيد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نج داق د ون ع 

- ناباورى بى جاى كافران نسبت به نزديكك شدن لحظه به لحظه قيامت 

أزفت الأزفه . .. أفمن هذا الحديث 


در صورتى كه <هذا > اشاره باشد به آنجه در آيات ييشين درباره نزديكى قيامت و وعده ها و عيدهاى الهى بيان شده است» 


برداشت بالا استفاده مى شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





-واقعه -8ه-لاع م 
“" - كافران » زنده شدن انسان را يس از تبديل شدن وى به خاكك و استخوان » غيرقابل باور مى ينداشتند . 


و كانوا يقولون أئذا متنا و كنا 





ترائا و عظمًا أءنا لمبعوثون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه -د عه - مع - ١‏ 

١‏ - احياى مجدد كذشتكان تاريخ . موضوعى انكارآميزتر در يندار كافران 
ناث لاه لويخ 


آيه بالا تأكيدى بر آيه بيش است: يعنى» بر فرض بيذيريم كه ما يس از مركك زنده مى شويم, زنده شدن نياكان ما كه 


روزكارى دراز از مركك آنان كذشته است به هيج وجه باور كردنى نيست. 

١‏ - كذشت زمان بر مرد كان » تأثي ركذار در غير ممكن شدن احياى مجدد آنان در يندار كافران منكر معاد 
اا تمضو قزق انعا نافنا الولو 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - ممتحلنه ١" - :٠-‏ -م/ 

8- مركك »ء يايان همه جيز در بينش كافران 

كما يئس الكفار من أصحب القبور 

<من > در آيه شريفه مى تواند براى ابتداى غايت و يا بيانيه باشد. برداشت ياد شده بر يايه احتمال اول است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خ تارك دع حاق 

ف - در بينش كافران » بشر شايسته مقام ييامبرى » واسطه ارتباط ميان خدا و خلق و هادى براى انسان ها نيست . 
فقالوا أبشر يهدوننا فكفروا و تولّوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- قلم -28 - ا -م 





8 - كافران » قرآن را نشانه جنون ييامبر ( ص ) مى دانستند . 
لما سمعوا الذكر و يقولون إِنه لمجنون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


194 معارج 8( 2 0 


؟ - كافران » هيج دليل قاطعى بر نفى 





قيامت ندارند » بلكه تنها به كمانه زنى درباره آن مى يردازند . 

نهم يرونه بعيدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١# 1/8 - قيامه‎ - 9 

١‏ -انكار قيامت . برخاسته از يندار كافران به ناتوان بودن خداوند بر كرد آورى استخوان هاى مرد كان و احياى مجدد آنها 
أيحسب الإنسن ألن نجمع عظامه 

مقصود از انسان در اين آيه برابر نظر مفسران و به قرينه مقام انسان كافر است, نه همه انسان ها. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ - مطففين - "م - 1ع 

* - قرآن » حتى در ديد كاه كافران » ظاهرى زيبا و آراسته دارد . 

أسطير الأوّلين 

در صورتى نوشته افسانه اى را <اسطوره> مى كويند كه زيبا باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«#اسامع ف د و ابيع 


- كنه بيشكان كافر » در برخورد با مؤمنان » جنان خود را در مقام قم و نككهبان مى نشانند كه كويا هدايت آنان را 


مأموريت خود مى دانند . 

ونا الوا علي ع 

بينش كافران جاهل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


هد اعزاق -7ا- يمل 7 


“ادر بينش كافران زشتكردار عصر جاهلى» روش يدرانشان مهمتر از امر خداوند بود. 
قالوا وجدنا عليها عاباءنا و الله أمرنا بها 


ازاينكه زشتكاران در توجيه كردار خويش قبل از استناد به امر خدا به روش يدرانشان تمسكك جستندء» برداشت فوق استفاده 


مى: سود 
بينش كافران صدر اسلام 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-18-14- -مريم‎ ٠ 


4 
/- كفرورزان عصر بعثت » برترى وضعيت اقتصادى و اجتماعى خود را نشانه حقانيت عقايد خويش مى دانستند . 


ياسخ كافران به دلايل روشن و آيات الهى» صرفاً تكيه بر مظاهر مادى و نظام اجتماعى خود بوده است و اين نشان دهنده تفكر 
آنان وارزش هايى است كه در نظر آنهاء معيار ارجحيت يكك مكتب است. 


4- كافران عصر بعثت » مشكلات اقتصادى » اجتماعى و سياسى مسلمانان راء نشانه ناروابودن عقيده و تفكر آنان مى دانستند . 
أىٌ الفريقين خير مقامًا و أحسن نديًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ين 

. كفربيشكان عصر بعثت » وعده عذاب را دروغ ينداشته و آن را به ريشخند مى كرفتند‎ - ١ 

و يستعجلونكك بالعذاب 


ازاين كه تكذيب كرانء از ييامبر(ص) مى خواستند وعده خود را عملى سازد و هر جه زودتر عذاب را بر آنان نازل كندء 
معلوم مى شود كه آنان تهديد بيامبر(ص) را تهديدى تو خالى مى انكاشتند و با درخواست تسريع عذاب» آن را به ريشخند 


مى كرفتند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7 - فرقان - 0-518 ” 

١‏ دسته جمعى و به يكباره نازل نشدن آيات قرآن بر ييامبر ( ص ) » دليل وحى نبودن آن در ديدكاه كافران صدراسلام 
ويقال التنوى كثر ولو لذ ل عليه القور ان جملة :ونه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#لاعزيل دبلات بعدرا 


١‏ - تبديل ذرات خاك به بدن انسانى زنده » امرى شككفت و باور نكردنى 





در نظر كافران عصر ييامبر 
وأكلل الذك كنووا اذا كا نرثا ب اناا لمسرجون 


كافران مى ديدند كه بيكر مرده انسان در خاكك يوسيده و يس از روزكارى تبديل به ذرات خاكك مى شود. يذيرش اين مطلب 


(تبديل دوباره ذرات و عناصر خاكى به بدن انسانى زنده) براى آنان غير قابل باور بود واز آن اظهار شكفتى مى كردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-سباً- ع”#-م-داى١‏ 

. كافران » اظهارات ييامبر ( ص ) را درباره تجديد حيات انسان ها يس از مركك » افتراى او بر خدا مى دانستند‎ - ١ 

و قال الذين كفروا هل ندلّكم على رجل يتتئكم . .. أفترى على اللّه كذبًا 

؟ - كافران » در اظهار نظرشان درباره ييامبر ( ص ) و تبليغ آن حضرت از معاد » مردد بودند و نظرى ثابت و قطعى نداشتند . 
رجل يتبئكم إذا مرّقتم كلّ ممرّق إِنكم لفى خلق جديد . أفترى على الله كذيًا أم ب 


<أم > حرف عطف و براى ترديد است, يعنى» طبق نظر كافران ييامبر(ص) يا مى داند كه معاد شدنى نيست و در عين حال 


از آن خبر مى دهد كه افترا به خدا است و يا از آن خبر ندارد و سخنى جنون آميز بر زبان جارى مى سازد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


يي عت 80م 


8- كافران صدراسلام » عقيده به روزى رسانى خدا براى انسان ها را باطل دانسته و مؤمنان را در كمراهى محض مى ينداشتند 


قال الذين كفروا للذين ءامنوا أنطعم من 





لو يشاء الله أطعمه إن أنتم إلا فى ضلل م 

برداشت ياد شده مبتنى بر اين نكته است كه جمله <إن أنتم إلا فى ضلال مبين > دنباله كفتار كافران باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوق عام م 

؟- از نككاه كافران عصر نزول » مقام رسالت شايسته موجودى آسمانى و فرابشرى است . 

بل عجبوا أن جاءهم منذر منهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- واقعه - 8ه - ال - ”7 

- تكذيب و انكار معاد » از سوى كافران صدراسلام 

ثم إنكم أيِها الضالّون المكذّبون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 ملك -/ام 70 داع 

- مش ركان و كافران صدراسلام » منكر بريايى قيامت بوده و آن را دروغ مى ينداشتند . 

و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووتييني جاعيات مادام 

؟ - قرآن » كلامى يرجاذبه و اثركذار » حتى در نظر كافران حق نايذير عصر نزول 

فقال إن هذا إلا سحر يؤثر 

اطلاق <سحر> به قرآنء مى تواند به اين جهت باشد كه همان كونه كه سحر بسيار تأثي ر كذار استء قرآن نيز جنين است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











وين عع امت حدم 
١‏ - اصرار و تأكيد فراوان كافران حق نايذير و مستكبر صدراسلام » بر الهى نبودن قرآن و منشأ بشرى داشتن آن 
و استكبر . فقال إن هذا إلا سحر يؤثر . إن هذا إلا قول البشر 

بينش كافران مستكبر 


اسورة - آيه - فيش 

#عاغراق خا ديوع لام 

مستكبران كفرييشه مدعى برخوردارى خويش از رحمت هاى الهى در آخرت 
أهؤلاء الذين أقسمتم لاينالهم الله برحمه 


زيرا سوكند مستكبران به محروميت مؤمنان از رحمت الهى» از موضع كسى است كه تنها خود را بهره مند از مواهب الهى مى 


داند. 

بينش كافران مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دهج حر اتععودمء 

؟- كافران مكه » نزول وحى بر ييامبر ( ص ) راء ادعايى بيش نمى دانستند . 

قالوا يأيها الذى نرّل عليه الذّكر 

ذكر نكردن منشأ نزول ذكر و مجهول آوردن فعل < ثُزَّل > و نيز با استهزا بيان كردن آنء مى تواند به منظور ياد شده باشد. 
ه- نزول وحى از جانب خداوند بر بشر» امرى غير قابل قبول و به دور از عقل و خرد و در حد ديوانكى در بينش كافران مكه 
قالوا يأيها الذى نرّل عليه الذكر إنكك لمجنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

داكي حا ات بادأ 

. كافران مكه » دليل صداقت بيامبر ( ص ) را در ادعاى نزول وحى » آمدن ملائكه براى تصديق او مى دانستند‎ -١ 

لو ما تأتينا بالملئكه إن كنت من الصدقين 

؟- كافران مكه ‏ بر اين باور بودند كه نزول هر نوع يبيام آسمانى بر بشرء بايد همراه با شاهد آسمانى محسوسى باشد . * 


قالوا . .. لو ما تأتينا بالملئكه إن كنت من الصدقين 








با 


خداوند را غير ممكن مى دانستند و براى قبول نبوت بشرء خواستار آوردن شاهد آسمانى بودند و ذكر نام ملائكه شايد به 


عنوان نمونه ويا شناخته شده بودن آنان باشد. 
6- كافران و مشركان مكه . ملائكه را موجوداتى قابل احساس براى همككان مى دانستند . 
قالوا . .. لو ما تأتينا بالملئكه 


از تعبير <لو ما تأتينابالملئكه > (جرا فرشته اى نمى آورى؟) استفاده مى شود كه آنان» فرشتكان را موجوداتى محسوس و قابل 


رؤيت مى دانستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ -انبياء - 7١‏ د سع” - فيل 

. كافران و مشركان مكه » نسبت به نام < رحمان > براى خداوند » بسيار حساس و منكر رحمانيت او يودند‎ -١ 
وهم بذكر الرحمن هم كفرون‎ 


اختصاص به ذكر يافتن نام <رحمان > از ميان ديكر نام هاى مقدس يروردكار و نيز تكرار <هم >. انكو زرة شيك باذ شله 


است. 

8- كافران مكه . منكر خداى رحمان بودند . 

وهم بذكر الرحمن هم كفرون 

كفتنى است كه كافران منكر نام رحمان بودند به اولويت استفاده مى شود كه منكر ذات خداى رحمان نيز بوده اند. 
4- آسمانى بودن قرآن » مورد انكار كافران و مشركان مكه بود . 

وهم بذكر الرحمن هم كفرون 


برداشت ياد شده مبتنى براين است كه مقصود از <ذكر> قرآن كريم باشدء جنان كه در موارد متعدد در قرآن از جمله آيه 


دوم همين سوره از قرآن به <ذكر> ياد شده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ا كن 





* - كافران مكه » براى عقيده خود » هويتى مستقل » قائل بودند . 


بينش كفر آميز 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ كهف-18-/0"‎ ٠ 

'- انكار معاد و ترديد در آن و مغرور شدن به زندكى دنيا » انديشه و بينشى كفرآميز است . 
وما أظنٌ الساعه قائمه . .. قال له صاحبه وهو يحاوره أكفرت بالذى خلقكك 

بينش كمراهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه - انعام - ع - ١168‏ - ه 


ه مشركان و كمراهان مكه. در صورت نازل نشدن قرآنء» خويشتن را در قيامت معذور مى دانستند و دورى از رحمت خدا را 


بى عدالتى مى شمردند. 

أن تقولوا إنما أنزل الكتب على طائفتين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اساع ا كر 2 ع 

/- قيامت » عرصه رنكك باختن يندار هاى دروغين كمراهان و فريب خوردكان 
و يحسبون أنّهم مهتدون . حتّى إذا جاءنا 

بينش لاوى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوست د الكت 


" لاوى برخلاف ديكر برادرانش » با توطئه عليه يوسف (ع ) و دور ساختن اواز نزد يدرشان يعقوب (ع ) موافق نبود . 








لاتقتلوا يوسف و ألقوه فى غيبت الجب . .. إن كنتم فعلين 


جمله شرطى <إن كنتم فاعلين > (اكر بر توطئه عليه يوس ف(ع) مصمم هستيد) مى رساند كه لاوى با انجام توطئه موافق نبود. 
لازم به ذكر است كه جواب جمله شرطى (إن كنتم...) معنايى است كه از <ألقوه... > استفاده مى شود م يعنى» <إن كنتم 
فاعلين فألقوه فى غيبت الجب >. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-/ 


بوسف -8١-1١١-‏ آايللا 

فرزند بزركك يعقوب » بازكشت كاروان بدون همراه داشتن بنيامين را تخلف از عهد و سوكند ييشين خود و برادرانش 
وك 

قال كبيرهم ألم تعلموا أن أباكم قد أخذ عليكم موثقًا من الله 


لاوى با تفريع جمله <فلن أبرح ...> بر <ألم تعلموا أن أباكم قد أخذ عليكم موثقّا> بيان داشت كه: با توجه به عهد و 
يبمانمان با يعقوب(ع)» سزاوار نيست بدون همراه داشتن بنيامين باز كرديم [اكر شما تصميم به بازكشت داريد خود مى دانيد]» 
ولى من باز نخواهم كشت. 


4 فرزند بزركك يعقوب با يادآور شدن ظلم و ستم برادرانش به يوسف »ء بازكشت به نزد يدر را بدون همراه داشتن بنيامين 
ناروا شمرد . 
ألم تعلموا . .. من قبل ما فرّطتم فى يوسف 


<ما > در <ما فرطتم > مصدريه است و عبارت <من قبل ما فرطتم . ...> عطف بر < أن أباكم ...> مى باشد , يعنى: <ألم 
تعلموا تفريطكم فى يوسف من قبل >>. تفريط به معناى كوتاهى كردن و رها كردن جيزى تا نابود شدن آن است (لسان 
العرب). 


١‏ لاوى بازكشت از مصر بدون بنيامين را به يبيام رخصتى از ناحيه يعقوب (ع ) ويا به تقدير و حكمى از جانب خدا موكول 
كرك 

فلن أبرح الأرض حتى يأذن لى أبى أو يحكم الله لى 

كويا مقصود لالوى از <حتى يأذن لى أبى > اين معنا باشد كه يدرش يعقوب اطمينان كند كه مادر نككّه دارى از بنيامين 


كوتاهى نكرديم و مصداق سخنى كه خود كفته بود (إلآ أن يحاط بكم) تحقق يافت. و يا اكر جنين اطمينانى بيدا نكردء از 


كند و در نتيجه اجازه بازكشت را به من بدهد. و مراد از <يحكم الله > شايد اين باشد كه تقدير الهى سبب شود من بتوانم 


بنيامين رااز دست عزيز مصر برهانم و با او باز كردم. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مه-1١ا/-1١-‎ نامقل-1١*‎ 

هحااقانه قناز + ديد لقما ف اعمية يده اق كار 
يبن أقم الصلوه 


اهميت آن مى كند. 

بينش متخلفان از مسافرت به حديبيه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-17 فتح - مع‎ - ١ 

١‏ - سفر ييامبر ( ص ) و مؤمنان در جريان حديبيه » سفرى يرخطر و بى بازكشت در نظراعراب متخلف 
بل ظننتم أن لن ينقلب الرسول و المؤمنون إلى أهليهم أبدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#احاطووك اوح دام 

" - متقين » دستيابى خود به بهشت را مرهون دعا ها و نيايش هاى خود به دركاه خداوند مى دانند . 
فمنّ الله علينا . .. إِنّا كنا من قبل ندعوه 

بينش متوليان غار اصحاب كهف 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








وح كبو امم 


ع- متصدّيان جايكاه اصحاب كهف » آنان را اهل عبادت خداوند و جايكاه شان را مكانى مقدّس مى دانستند . 


قال الذين غلبوا على أمرهم لتتَخَذْنَ عليهم مسجدًا 





آن» اهداف اصحاب كهف را با مسجدء هماهنكك دانسته و آن ها را اهل سجود و عبادت شناخته بودند. شايسته ديدن آرامكاه 


آنان براى بناى مسجدء كوياى اعتقاد به تقدّس آن جا است. 

بينش مجاهدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

848 صف - ١م‏ م1-١‏ 

؟ - فتح سنككر هاى دشمن و ييروزى برق آسا بر آنان » نيازمند نصرت و امداد هاى الهى در نككاه مجاهدان راه خدا 
و أحرق موه م كلق اللاؤاق رين 

ذكر عبارت <نصر من الله > بيش از <فتح قريب >». مى تواند براى بيان مطلب بالا باشد. 

بينش محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا تويه - 6-8-9 

ه جهاد ييامبر ( ص ) و مؤمنان راستين » نشأت يافته از دركك صحيح و بينش عميق آنان نسبت به ارزش جهاد 
فهم لايفقهون. لكن الرسول و الذين ءامنوا معه جهدوا 


با توجه به فراز بيش (رضوا . .. فهم لا-يفقهون) مقصود اين است كه منافقان جون نمى فهمندء از جهاد مى كريزند و لكن 


مؤمنان» به بركت دركك عميقى كه دارند» به سوى عرصه هاى كارزار بيش مى تازند. 
يشش مخالفان انبا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اوررق دمع بم مو 

ه - مال و قدرت » تنها ملاكك ارزش انسان » از نككاه مخالفان ييامبران در طول تاريخ 
واقالوا لولا نول هدا القرءان على وخ من القريديى غظي.: :فلولا القى عليه أ 


بينش مخالفان محمد(ص) 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ون 


مد يم 
” - مش ركان و مخالفان ييامبر ( ص ) » معتقد به اقتدار و متكى به نيرومندى خود 
أن كنتم قومًا مسرفين . .. فأهلكنا أشدّ منهم بطنًا 


از يادآورى هلاكت اقوامى نيرومندتر از مردم مكه. استفاده مى شود كه مكيان» به قدرت خويش مغرور بوده و آن را غير قابل 


زوال مى ينداشتند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- يوسف -؟17 اسم اسل" 

١‏ زندانى شدن و خوار كشتن » محبوب تراز كناه و معصيت » در بيش حضرت يوسف (ع ) و بندكان مخلص خدا 
قال رب السجن أحب إلى مما يدعوننى إليه 


يداو نك 
رب السجن أحب إلى مما يدعوننى إليه 

بينش مردم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه- انعام -ع - ١ه‏ دع 

از ديد كاه برخى مردم در اختيار داشتن خزاين الهى و آكاهى به غيب و فرشته بودنء نشانه ييامبرى است. 
قل لا أقول لكم عندى خزائن الله و لاأعلم الغيب و لاأقول لكم إنى ملكك 

بينش مردم جاهليت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اد علقي ع مسيم 





8- برخى از مردم بيش از اسلام » فرزند داشتن و متولد شدن را مانع خدايى نمى دان نكتل .- 
لم يلد و لم يولد 


زمان» اشاره دارد. 

بينش مردم جزيره العرب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واتسحيدا لطر ا 


* - در طلاق از نوع ظهار » يندار مردم جزيره العرب اين بود كه زن ظهار شده » براى شوهرش حكم مادر را يبدا كرده و حرام 


مؤْبّد مى شود . 

اللذيق بظهروة متك من تسائهة عا حن أحيكية 

بينش مردم صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الخوعن حعوث سدع 

. مردم عصر بعثت » ييامبري فردى از افراد بشر را امرى بعيد مى شمردند‎ ٠ 

و لقد أرسلنا رسلا من قبلكك و جعلنا لهم أزوجًا و ذريّه 

٠١‏ توانايى به ارائه هر كونه معجزه و در هر زمان » از شرايط بيامبرى در ديد كاه ناصواب مردم عصر بعثت 
لكك رسع وساك ديز وتم كان لزمول أن نات ايها اناد الفدلكل أخن كان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك سود مادم 

* - ارضاى غرايز جنسى حتى از راه آميزش با همسر و يا كنيز خود , مورد ملامت در بينش برخى از مردم عصر بعثت 
نهم غير ملومين 


تغبير <غيرملومية > (تكوهيده تنستنذ) مق توانك تعرتى :ننه اندايشه رهباناقى اشد كده ر كوه ازضياق غرايز جنسى ‏ راء«متافى 
با مقامات معنوى مى ينداشتند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5م 
عصر بعسب 
سى 2 خى از مردم 
3 بر 
مث در بيدئنش 
ملا 
3 
كنيز خود » مور 
503 فب 
با 1 
200 
همسر 
با 
ْ ش د 
ش آميز 
1 زراه 
« از 
حتى 
-.: « 
* 
194 | 
غرايز + 
ضاى 
ار 
ع 


1 





غير ملومين 


تغتير <غيرملومين > (تكوافيده تسعند)ء من تواتك تعريضى تاشداية اتديشه رهبانان كه هركوته ارضائ عا حسى :زاء منافى نا 


مقامات معنوى مى ينداشتند. 

بينش مردم مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6-6 -اسراء -/ا1-‎ ٠ 

ه- مردم عصر بعثت » معتقد به توانايى علمى بيامبر ( ص ) در ياسخ كُويى به مسائل اسرارآميز و ناشناخته اى جون روح 
يسئلونك عن الروح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اع كرات جك اناج عي 


"- نزول داستان اصحاب كهف در قرآن » زمينه ساز اظهار نظرهايى كوناكون در ميان مردم عصربعثت ء در باره تعداد آنان 


شك . 
سيقولون . .. و يقولون ... وايقولون 


حرف <سين > در <سيقولون> نشانه صدور آن كفته و كفته هاى بعدى در زمان آينده است و به قرينه <فلا تمار فيهم > 


ا ]قو الك هرد زهان اكه سول اللنارضى ) يندا شد نروك 

'- مردم عصربعثت . با اظهار سه نظريه متفاوت . اصحاب كهف را سه ء يا ينج و يا هفت نفر مى ينداشتند . 
سيقولون ثلثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه . .. و يقولون سبعه 

؟- سكك اصحاب كهف . جهارم يا ششم و يا هشتمين عض وكروه اصحاب كهف در نظر مردم بود . 
سيقولون ثلثه رابعهم كلبهم و يقولون خمسه سادسهم كلبهم . .. و يقولون سبعه و ثامنه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#اعاع لاو + 








* - لزوم حفظ درختان بارور» در باور مردمان عصر بعثت 
ما قطعتم من لينه . .. فبإذن الله 


از توضيح خداوند نسبت به مشروعيت 


عمل مسلمانان در قطع درختان بنى نضير جنين استفاده مى شود كه عمل آنان» براى مردم مدينه جه بسا سؤال برانكيز بوده 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-78-41- تكوير‎ - ٠ 

. برخى از مردم عصر بعثت » قرآن را كلامى القا شده از سوى شيطان مى ينداشتند‎ - ١ 

و ماهو بقول شيطن 

بينش مرفهان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 عاقاء ع الاح ءادح 

ه- مرفهان ستمكر » جهان را بازيجه و بى هدف مى يندارند . 

فزي كافك للالتهجج مر ارعفيا لريما | ريك الاسيروينا حلقنا السسماء ليزه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١ #1" -مؤمنون‎ ١7 

٠‏ - بشر بودن و خوردن و آشاميدن همانند انسان ها ء مانع از رسالت در نظر اشراف و عناصر مرفه 
ما هذا إلا بشر مثلكم يأكل مما تأكلون منه و يشرب مما تشربون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وسو ا وم 

* - دنيا و صحنه آمد و شد نسل ها و آفرينش آنها » فاقد كمترين هدف و فرجام در بينش اشراف و مرفهان كفرييشه 
نموت و نحيا 


مقصود از <نموت و نحيا > (مى ميريم و زنده مى شويم) اين است كه نسلى مى ميرد و نسلى يديد مى آيد. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 -ساً-عم_عم هم 
- مترفان » هيج تعليمى از تعاليم آسمانى ييامبران را قبول نداشتند . 


قال مترفوها إِنا 





بما أرسلتم به كفرون 

برداشت ياد شده از آن جا است كه موصول <ما أرسلتم به> اطلاق دارد و شامل هر تعليمى مى شود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-عم هم دمع ١‏ 

. مترفان » دارايى بيشتر و اولاد زيادتر را ملاكك برترى و ارزش مى دانند‎ - ١ 

ال دوهن الو اك ولك اونا 

ع - برخورداران از امكانات رفاهى . خود را مأمون از عذاب مى دانئد . 

قال رفوه بدن كدر امول و أولةانيكها سد عد يق 

«دنترنان شاط كرك فال وااولاد كوي نار هذات دو امان مح دافتحد» 

ا 0 

اين جمله به منزله نتيجه عبارت قبلى است و به خاطر روشنى مطلب براى ذهن مخاطبء از <فاء>ى تفريع استفاده نشده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ع1-زمر- وم ءة-عن١‏ 


١‏ -دادن نقش اصلى به دانش و تلاش بشرى در برخوردارى از آسودكى ها و نعمت ها و ناديده كرفتن نقش خداوند در 


عرصه زند كى » تفكر همه مرفهان و برخورداران در طول تاريخ 

قال إِنّما أوتيته على علم . .. قد قالها الذين من قبلهم 

- همسانى طرز تلقى مرفهان ناسياس از دنيا و نعمت هاى آن » و يكَانككى موضع آنان در برابر انديشه توحيدى ييامبران 
قال إِنّما أوتيته على علم . .. قد قالها الذين من قبلهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الادأفير اوت تق 











بندار مرفهان به كرامى بودن نزد خداوند ء با وجود بى توجهى آنان به مساكين » يندارى بى يايه و نادرست است . 
ربى أكرمن . كلا ... و لاتحضّون على طعام المسكين 

بينش مرفهان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون - 5# نه - ١‏ 

١‏ - مال و فرزند بسيار» نشانه لطف و مهر خداوند در ديد كاه شرك ييشكان مرفه صدراسلام 

أيحسبون . .. من مال و بنين . نسارع لهم فى الخيرت 

بينش مريم (س) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ان 

-١‏ < روى عن على (ع ) إِنّه قال : علمت أنّ التقىّ ينهاه التقى عن المعصيه م 

از حضرت على(ع) روايت شده كه فرمود: مريم دانست كه انسان يرهي زكارء تقوايش او را از معصيت باز مى دارد >. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سأ-عم امل 

١‏ - مستكبران » عاملى براى انحراف مردم از دين الهى و مانع ايمان آنان » از ديد كاه مستضعفان 

يقول الذين استضعفوا للذين استكبروا لولا أنتم لكا مؤمنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا-سأ-عم دسم اموس ١‏ 


١‏ - مستضعفان در قيامت » بى كناه دانستن مستكبران را در كمراه كردن ديكران » مردود شمرده و آنان را عامل اصلى آن 











معرفى خواهند كرد . 
بل كنتم مجرمين . و قال الذين استضعفوا للذين استكبروا بل مكر اليل و النهار إذ تأ 


5 


* - مستضعفان در قيامت » تلاش مكارانه و شبانه روزى مستكبران راء 


مانع ايمانشان معرفى خواهند كرد . 

لولا أنتم لكا مؤمنين . قال الذين استكبروا ... بل كنتم مجرمين . و قال الذين است 

ه - مستضعان در قيامت » مستكبران را عامل اصلى شريكك كرفتن براى خدا معرفى خواهند كرد . 
وأفال الذين امتضعفوا للدين استكيروا ::. غامروتنا أن تكفي بالله:و تجعل له أتداة 

ع - مستضعفان در قيامت » انتخاب كفر و بى دينى را تحميلى از سوى مستكبران معرفى خواهند كرد . 
إذ تأمروتنا أن تكفر بالله و تجعل .له أنداذا 


كاربرد فعل <تأمروننا > (از ماده <أمر> و به معناى فرمان و دستور) دلالت مى كند كه مستكبران به صورت دستور آمرانه 


مستضعفان را وادار به يذيرش عقيده اى مى كرده اند. 

بينش مستكبران 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها-سباً-اع”م- مام 

* - مستكبران » در قيامت » خود را مانع حق يذيرى مستضعفان در دنيا نخواهند دانست . 
قال الذين استكبروا للذين استضعفوا أنحن صددنكم عن الهدى بعد إذ جاءكم 

بينش مسلمانان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لأتريه د ١-8‏ 


حضور در جنكك 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


05 11 








-ه 


ما كان المؤمنون لينفروا 


كافه 


آيه شريفه جنان كه در برخى شأن نزولها آمده در مقام دفع ذهنيت اشخاصى است كه مى ينداشتند همه مسلمانان بى استثنا 
نانك دو عدكك شر كت كلك 


نش مشركان 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
زه انعام م-95م ١”‏ 


١‏ خيرخواهيهاى مشركان مبنى بر زيانبار بودن حضور مؤمنان ضعيف در كنار ييامبر(ص) نبايد موجب طرد و محروميت آنان 


از محضر ييامبر(ص) كردد. 
ما عليكك من حسابهم من شىء و ما من حسابكك عليهم من شىء فتطردهم 


<حسابهم > مى تواند اضافه مصدر به فاعل خود (هم) باشد م يعنى حسابكريهاى مشركان درباره مؤمنان و فقر و محروميت 
ا 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

6 انعام 8 -الا-لما 

مش ركانء مرتدان متحير را به شركك دعوت مى كنند و خود را هدايت يافته مى يندارند. 
له أصحب يدعونه إلى الهدى اتنا 


دهند و راه خود را طريق هدايت مى شمارند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

له انعام 8-١م- ١١‏ 

1 كر كاة من يب داشعد اميت انان نا برمقنى ينها و سكو سحودها تأمين م كردد 


فأى الفريقين أحق بالأمن 











جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذ- انعام - م -8١1-و‏ 

9 دشنام به خدا براى دفاع از باورهاى خويشء عملى شايسته و زيبا در نظر مشركان است. 
فيسبوا الله عدوا بغير علم كذلكك زينا لكل أمه عملهم 





- سوره - آيه - فيش 

ه-انعام ع ا ع"١‏ - ١‏ لل قم 

"' قرار دادن سهم براى خداوند» از آنجه خود آفريده. از يندارهاى يوج مش ركان 
و جعلو الله مما ذراً من الحرث و الأنعم نصيبا فقالوا هذا لله بزعمهم 

ه شركء عقيده اى برخاسته از يندار و اوهام مشركان است. 

فقالوا هذا لله بزعمهم و هذا لشركائنا فما كان لشركائهم 


منتسب كردن <شركاء > به مش ركان و نه به خداوند» كويا اشاره بدين نكته باشد كه آنجه را آنان شريكك خدا مى يندارند به 


ساخته هاى ذهنى آنان مربوط است. 

/ مشركان» مصرف اموال سهم شريكان يندارى خداوند را در راه خدا غير مجاز و ناروا مى شمردند. 
فما كان لشركائهم فلايصل إلى الله و ما كان لله فهو يصل إلى شركائهم 

٠‏ داورى زشت و غلط مشركان جاهلى در مقايسه خدا با بتها و ترجيج بتها براو 
فما كان لش ركائهم . .. ساء ما يحكمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ذه -انعام - م - 168 - 7ل" 

"' مش ركان از مفهوم <مشيت الهى > برداشتى نادرست داشتند. 

متفول الددية أشركوا لو شاء الله ها أشر كنا 

١‏ بيامبر(ص) مأمور احتجاج با مش ركان و رد انديشه هاى غلط آنان 

قل هل عند كم من علم فتخرجوه لنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ست ا اها 








مون الا تيناو لذ ااه 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الخوئتك وود عات + 


/ا مش ركان با وجود دلايل روشن 


ولاك حكداوتن د يكراق ترا ولع ف سو نظ حو يقن اف بثداشسد وريه انان زوق فى ا ورديك: 
أفاتخذتم من دونه أولياء 


تفريع جمله <اتخذتم . ...> به وسيله حرف <فاء > بر بيان كارها و شؤونى كه براى خداوند برشمرده شد5 كه مشركان نيز 
آنها را باور دارند مى رساند كه ولايت بر انسانها تنها از آنْ خداست و يندار ولايت غير او » يندارى ناموجه و بدون دليل 


است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١0 -هع-1١8- نحل‎ -9 

. مش ركان » براى معبود هاى خويش سهمى در روزى دهى قائل بودند‎ -١ 
يشركون . .. و يجعلون لما لايعلمون نصيبًا ممما رزقنهم‎ 


. مشركان » براى اسباب و علل ظاهرى در انجام امور نقش مستقل قائل بودند‎ -"١ 
برتهم يشركون . ليكفروا بما عاتينهم ... و يجعلون لما لايعلمون نصيبًا مما رزقن‎ 


ناكواريها دخيل مى دانستند. در حالى كه خبر از وضعيت آنها هم نداشتند و از اينكه خداوند مشركان را به خاطر جنين 
تفكرى مورد سرزنش قرار داده استء استفاده مى شود كه آنان براى جنين اسبابى نقش مستقل قائل بوده اند و كرنه جاى 


سرزنش و توبيخ نداشت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
0 


-٠‏ مشركان » در 





برابر اسناد دختر به خدا » فرزند دلخواهشان ( يسر ) را به خود اسناد مى دادند . 
و يجعلون لله البنت . .. و لهم ما يشتهون 


خواهد بود براى عط به <البنات>. در هر صورت برداشت فوق قابل استفاده است و اسناد دادن فرزند دختر براى خداء قرينه 


اى است بر اينكه مراد از <ما> در <ما يشتهون > فرزند يسر است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ادايدل دل مك2 

#- مش ركان ؛ على رغم نفرت از دختردار شدن » آن را به خداوند نسبت مى دادند . 
اوه ل ممعد ناركن كس ااه كاز وميه بجر ابعر ل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- نحل -2١-لام‏ -؟ 

"- دست نيافتن مشركان در قيامت به بافته هاى دروغين خويش درباره شريكك داشتن خداوند 
و ضل عنهم ما كانوا يفترون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0 


#كمشر كان مر ككادرا وه موله نشي و الابوقى بر اشعو و جات تين "ان اذارا معد من شمردتة : 


2 


أءذ] كا عظماو دكا أء ا لوفو انا حدينا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ -اسراء ١1!/-‏ - 8و - و 

4- اصل وجود خدا و نياز به رسالت » امرى يذيرفته شده حتى در بينش مشركان 


أبعيك الث يشما وله 











ثى كان انكار | 
از اينكه مش ركان به جاى راصل 


رسالت به استبعاد نبوت بشر يرداختند» مى توان استفاده كرد كه اصل رسالت و نبوت براى آنان» امرى محرز بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وا اسان ا قمعم 

*- در نظر مشركان تنها ملائكه » شايسته رسالت و ييامبرى بودند . 

قالوا أبعث الله بشرًا رسولا. قل لو كان فى الأرض ملئكه ... لنزّلنا عليهم من الس 


از ياسخ خداوند در قبال اعجاب مشركان و از كفته آنان (أبعث الله 00 استفاده مى شود كه آنان» توقع داشتند كه 


ييامبر(ص) از جنس ملائكه باشد نه از جنس بشر. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

د كيت باعي 1 

. غفلت از رستاخيز و تصوّر عدم بريايى قيامت » آفت فراكير مشركان است‎ -٠ 

بل زعمتم ألّن نجعل لكم موعدًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

0-/41-14- -مريم‎ ٠ 

ه- شرك بيشاكان » عرّت و سعادت را در تحصيل مال و فرزند » و فزونى آن مى ديدند . 
قال لاون بك واتكدوا ب بكرن لين د 


در آيات بيشين انككيزه روى آوردن به كفر علاقه به مال و فرزند بيان شده و در اين آيه طلب عرّت ذكر كرديده است. حاصل 
اين دو تعبير» اين است كه مش ركان مال و فرزند را مايه عزّت مى دانستند و يرستش غير خدا راء راه وصول به آن شناخته 


بودنك. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


5-917-14- ميرم-٠‎ 


؟- در يندار كروهى از مشركان » خداوند برخى از مخلوقات خويش را فرزند 








خوانده خود قرار داده است . 
أن يتخذ ولدًا 


از تعبير <إتخاذ > در اين آيه و نيز در آيات يبشينء برمى آيد كه قائلان فرزند كزينى خداوندء تنها اين بوده است كه اواز 


ميان موجودات. كسى را به عنوان فرزندى خود بركزيده است, نه اين كه مدعى تولّد فرزندى براى او باشند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اموي د دلوم 

"- قائلان به فرزند كزينى خداوند » فرزند خوانده او را از بين موجودات شعورمند آسمان ها و زمين مى دانستند . 
من فى السموت والأرض 


فرشتكان» عيسى و عزير(ع) براى خدا باشد در نتيجه تعبير <موجودات آسمان ها> كنايه از ملائكه و <موجودات زمين > 


كنايه از عيسى و عزير خواهد بود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١ فد‎ 1 

-٠‏ ناسازكارى بشر بودن با دستيابى به مقام نبوت » از ديد كاه مشركان 

هل هذا إلابشر مثلكم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

95> انساء الاين -با 

/ا- ينداز مش ركاق :دن مستفل بودن فرشكان د و شفاعت 

لايشفعون إلالمن ارتضى 

لتاب كه اسقلال ادر اشفاض ةانق شاد به دستك فق يذ كمقر كاذ ( ميفاطيات ]دن ابم عترم ند ارهد رداشكة :نل 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








١-انبياء‏ - 14١‏ دعم 5١‏ 
-"١‏ مشركان » مى ينداشتند ييامبران بايد در دنيا عمر جاويد داشته باشند . 
و ما جعلنا لبشر من قبلكك الخلد 


- سوره - آيه - فيش 

١‏ حج -11-#/ادع 

#دكر مها ةنق مشر كان كدي اعون بحواة انان فا قو اعفان ها نان انبع "نهدا بعال 
انها الناس يي إن لذن لصون هق ذون الله 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وموك الهم 

/- انسان » موجودى جاودان در بينش اديان الهى و يديده اى فنايذير در نككرش شركك يبشكان تاريخ 
بل قالوا . .. قالوا أءذا متنا ... أءنّا لمبعوثون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اي الطاركم 

١‏ معاد وعدة اق ين امناين ؤافساثة اى كهن ».در نظ كافزان و مش ركان 

بل قالوا مثل ما قال الأوّلون . .. لقد وعدنا ... إن هذا إلا أسطير الأوّلِين 

<اسطوره > (مفرذ < أساطير>>) بهمعناى افسانه اسث. يثايزانن <أساطيرالأؤليق >, يعنئء افساته هارى كه يبشينيان ساخته اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ح فويوة اد 21 

١-زمين‏ وهر آنجه در آن هست »از آن خدا و متعلق به او است . 

قل لمن الأرض و من فيها إن كنتم تعلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - فرقان - 50 - اع -ع 


؟ رسالت مدارى انسان از سوى خداوند » امرى شكفت آور و غير قابل قبول از ديد كاه مشركان 





أهذا الذى بعث الله رسولا 
استفهام در <أهذا> انكارى و براى اظهار تعجب و شكفتى آمده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-5 


فرقان -70 - ”ع دع 


# دست شستن از كرايش هاى شرك آلود و روى كردن به تعاليم ييامبران ( همجون يككانه يرستى ) و عقيده به قيامت » در 
ديد كاه اهل شرك » كمراهى و انحراف است . 


إن كاد ليضلّنا عن ءالهتنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- قصص -78 - /ان - 3" 

* - رد دعوت ييامبر ( ص ) از سوى مشركان » على رغم اعتقاد آنان به هدايت بخش بودن آيين آن حضرت 
و قالوا إن نتبع الهدى معكك نتخطف من أرضنا 

4 - در ديد كاه مشركان » كمراهى توأم با امنيت و آسايش »ء برتر از هدايت همراه با ناامنى و اضطراب است . 
و قالوا إن نتّبع الهدى معكك نتخطف من أرضنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها -سباً-دع”موا امم 

*' - مشركان » وعده ييامبر ( ص ) را درباره وقوع قيامت و معاد درست نمى دانستند . 

و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 

ه - مشركان » ييروان مؤمن ييامبر ( ص ) را سهيم و هم رأى او در رسالت مى دانستند . 

متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 


جمع آورده شدن <صادقين >. به اين خاطر است كه مؤمئان نيز مخاطب مش ركان بوده اندك. مخاطب قرار دادن مؤمنان و 


يرسش از زمان وقوع قيافت از آثان؛ يانكر نكته .راد شذه اسث: 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-سباً-ع”#- همه 


ه - مش ركان » خود را مصون از عذاب الهى مى دانند . 





وقال الذين كفروا...و 


ما نحن بمعدّبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا -سباً-عم_سع عل ليه 

ه - مشركان » ييامبراكرم ( ص ) را شخصى معمولى مى دانستند كه هدفش بازداشتن مردم از دين و آيين يدرانشان بود . 
قالوا ما هذا إلا رجل يريد أن يصدّكم عمًا كان يعبد عاباؤكم 

تعبير از ييامبر(ص) به <رجل > آن هم به صورت نكره حاكى از نكته ياد شده است. 

. مشركان » معتقد بودند قرآن ساخته و يرداخته است , نه وحى‎ - ٠ 

و قالوا ما هذا إلا إفك مفترّى 


مشاراليه <هذا > به قرينه <تتلى عليهم آياتنا> مى تواند قرآن باشد. هم جنين مى تواند حاصل تلاوت (قول به توحيد) باشد. 


برداشت ياد شده بناير احتمال اول ال 
٠5‏ - مش ركان » ييامبر ( ص ) را افترازننده به خدا مى دانستند . 
إلا إفك مفترّى 


دانستند كه به خدا نسبت داده مى شود. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
-سباً- ع" .خح-١‏ 

؟ - يندار مش ركان درباره كمراهى ييامبر ( ص ) 
قل إن ضللت فإنّما أضلّ على نفسى 


سفارش خداوند به يبامبر(ص) مبنى بر اعلام موضع روشن درباره اين كه به فرض كمراهى او. ضررش عايد خود آن حضرت 
مى شودمٌ احتمال دارد براى رفع توهم و يا اتهامى (نكته ياد شده) باشد. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - 


وا-سباً- عم عح س١‏ 

. مشركان » ييش از نزول عذاب بر آنان » منكر آن بودند‎ - ١ 

ولو ترى إذ فزعوا . .. و قالوا ءامنا به ... وقد كفروا به من قبل 

* - مش ركان به حشر و معاد » كفر ورزيده و منكر آن بودند . 

ولو ترى إذ فزعوا . .. و قالوا ءامنا به ... وقد كفروا به 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- صافات -/-١١1-ه‏ 

ه - مش ركان آفرينش مجدد انسان ها را در قيامت » امرى بعيد و غيرممكن و بسيار سخت مى دانستند . 
فاستفتهم أهم أشدّ خلقًا أم من خلقنا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5١-١0 "0 - صافات‎ - ١ 

؟ - قرآن » سحرى آشكار در ديد كاه مش ركان 

و قالوا إن هذا إلا سحر مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه١‏ - صافات - /ا”" ١8-1١8‏ 

؟ - بريايى قيامت و حيات مجدد انسان ها يس از مركك و تبديل شدن به خاكك و استخوان » مورد انكار مشركان 
أءذا متنا و كنا ترائًا و عظمًا أءنّا لمبعوثون 

دو همزه به كار رفته در آيه شريفه» براى استفهام انكارى است. 


” - بريايى قيامت و حيات دوباره انسان ها يس از متلاشى شدن بدن » امرى غيرممكن و بس بعيد در نظر مشركان 





أءذا متنا و كنا ترائًا و عظمًا أءنا لمبعوثون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
واحمانات 1/2 ١1‏ 


١‏ - مشركان » تجديد حيات نيا كانشان را 


يس از مركك و تبديل شدن آنان را به نخاكك و استخوان » امرى بسيار بعيد و غير قابل قبول مى دانستند . 


05 


أءنا لمعو تون ءانا رن :]اوليك 


<ءاباؤنا > مبتدا و خبر آن به قرينه خبر موجود در آيه قبل (لمبعوثون) حذف شده است. اين جمله (مبتدا و خبر) عطف بر 
؟ - مش ركان » حيات مجدد نياكان اوليه خود را در روز رستاخيز » بعيدتر و غيرممكن تراز تجديد حيات خود مى دانستند . 


علا لجفر قافن الا دلرة 


از عطف < أو ءاباؤنا. .. > بر <أءنا لمبعوثون> كه براى ارتقاى اظهار استحاله امر معاد است و نيز از اختصاص به ذكر يافتن 


<اباءك> برداشت ياد شده به دست مى آايد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


- صافات - /ا”# - 58 -8؟ 


- بيشوايان شركك با تظاهر به خيرخواهى » عامل اصلى فريب خوردن و دور شدن از مسير خير و حق در ديدكاه مشركان 


كمراه شده 
قالوا نكم كنتم تأتوننا عن اليمين 


<يمين > مى تواند مشتق از < يمن > (خير و بركت) باشد. بر اين اساسء معناى آيه جنين مى شود: شما از سر خيرخواهى به 
سراغ ما مى آمديد. اما متعدى شدن فعل <تأتوننا > به <عن > كه براى مجاوزت است موجب مى شود كه اين كلمه متضمن 


در ظاهر از سر خيرخواهى به سراغ ما آمده و ما رااز مسير حق و خير كمراه مى كرديد. 


ع 


مش ركان كمراه شده » در قيامت اعمال قدرت سران شرك را عامل كمراهى و فريب خود معرّفى خواهند كرد . 
قالوا نكم كنتم تأتوننا عن اليمين 


برؤاشة ناه بده انان الى ديد كافااست كه حاونية © حي نراشت) كنانه ال أمدزت وثقوت باشدر رز يرا مولا بيت 
راست قوى تر است. ازاين رو بيشتر مردم كارهاى مهم و سنككين را با دست راست انجام مى دهند. كفتنى است كه دو آيه بعد 
(و ما كان لنا عليكم من سلطان) و نيز آمدن وازه <يمين > به اين معنا در آيه “41 همين سوره (فراغ عليهم ضربا باليمين) مؤيد 
مطلب ياد شده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-صافات -/#0- .مدع 

ع - ساحت خداوند » از ه ركونه نسبت ها و توصيف هاى مش ركان منزه است . 
سبحن ربك رب العزّه عمًا يصفون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عون 2 


١‏ - بركزيده شدن يبامبراسلام ( ص ) از ميان توده هاى عرب براى بيامبرى » امرى غيرمنطقى و ناممكن در نظر كافران و 


مش ركان 

أءنزل عليه الذكر من بيننا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اتح وات لاد رما 

” - مش ركان و مخالفان ييامبر ( ص ) » معتقد به اقتدار و متكى به نيرومندى خود 
أن كنتم قومًا مسرفين . .. فأهلكنا أشدّ منهم بطنًا 


از يادآورى هلاكت اقوامى نيرومندتر از مردم مكه. استفاده مى شود كه مكيان» به قدرت خويش مغرور بوده و آن را غير قابل 


زوال مى ينداشتند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 





- فيش 
لضي نه و0 

/ - زندكى و مركك در نكماه مشركان » يديده اى طبيعى و بى ارتباط با اراده الهى و وجود خداوند 
و ما يهلكنا إلا الدهر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 - فتح - 58 - 7اع 

- بيامبر ( ص ) » از نككاه مشركان » فردى كنه كار و برهم زننده نظم اجتماعى شركك 

ليغفر لكك الله ما تقدّم من ذنبكك و ما تأخَر 


خزايك > به معناى اتهام ها و كتاهاقق املك كه مش ر كانه براقي امرض ) يرق شتردانة ز زيرا با يعضت آ يحضبزكه حرمت 
بت ها درهم ريختء نظم جاهلى جامعه شرك با ايمان آوردن طبقات مختلف اجتماعى بر هم خورد واين همه امورى بود كه 


از نظر مشركانء جرم و كناه ييامبر(ص) تلقى مى شد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نجم - 08 - ."3 ع1 

١‏ افق دند و تكرقن مش ركان خخداكريز .مخضون در مخدوده دنيا ومظاهر آن 

و لم يرد إلا الحيوه الدنيا . ذلك مبلغهم من العلم 

<ذلك > اشاره به دنيا كرايى مشركان داردمْ يعنى» دنيا كرايى منتهاى دانش آنان است. 
* - خرافات و موهومات » اوج ديد و نككرش مشركان دنياكرا 

دخو الروك نيبي د ونا نجه دن لل ب لكك اق مز لفق 


برداشت بالا بنابراين نكته است كه <ذلكك > اشاره به عقايد خرافى مشركان در مورد دختر انككاشتن ملائكه براى خخداوند» 


داشته باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





٠‏ - نازعات - 9/ا- 19١‏ دع 


؟ - < عن أبى جعفر ( 


ع ) فى قوله : < أءنًا لمردودون فى الحافره > يقول : فى الخلق الجديد م 


ازامام باقر(ع) درباره سخن خداوند <أءنا لمردودون فى الحافره >> روايت شده كه فرمود: خدا مى فرمايد: [مشركان مى 


كويند: آيا ما] در آفرينش مجدد [بازمى كرديم؟] > 

بينش مشر كان جاهليت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9- نحل -8١1-ؤه-ليع‏ 

- مشركان صاحب دختر در دوران جاهليت » نكهدارى دختران را براى خود عار و ذلت مى دانستند . 
أيمسكه على هون 

ركشت فر واد ساس اسع كه دعل "حون سال براق فصي فاملن ه بسينكك > باشل 
- مش ركان صاحب دختر » حيثيت اجتماعى خود را با داشتن دختر در مخاطره مى ديدند . 
يتورى من القوم من سوء ما بشر به أيمسكه على هون أم يدسّه فى التراب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و- نحل -18د لماع 

'- داشتن دختر در ديد كاه مش ركان جاهلى » صفتى زشت محسوب مى شد . 

للذين لايؤمنون بالأخره مثل السوء 


<مثل السوء >. مثلى است كه مشركان جاهلى براى صاحبان دختر به كار مى بردند و مرادشان از آن» ضرب المثل بد حالى و 
بدى بود. اينكه خداوند يس از ذكر ديدكاه آنها درباره نوزادان دختر و محكوميتشان» <مثل السوء > را به خود آنان نسبت 


مى دهدء مى تواند قرينه اى باشد بر مطلب ياد شده. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
4- نحل -8١9-1م‏ و 


9- مشركان » تداوم نسل خويش را از طريق داشتن يسر ء براى خود فرجامى نيكك تلقى مى كردند . * 











و يجعلون لله ما 


يكرهون و تصف ألسنتهم الكذب أن لهم الحسنى 


احتمال دارد مراد از <ا نم > به قرينه <و بجعلو ن للّه البنات . .. ما بشتهون > و < يجعلو ن لله ما ن> ادامه 
رد مراد ار به فر د و د م و يستهو و ->د الجراهق 


نسل مش ركان از طريق يسرانى باشد كه آنان براى خويش مدعى بودند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

باع 15 

؟ - يسر مايه سرور و مباهات و دختر موجب ننكك و عار » در ميان عرب جاهلى 

و أصفيكم بالبنين . و إذا بشَّر أحدهم بما ضرب للرحمن مثلاً ظلّ وجهه مسودًا وهو 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

02-١‏ ا 


* - لطافت طبيعى زن و فرودستى او در ميدان جدال و دركيرى » دو عامل آسيب يذيرى و دو نقيصه براى زن در فرهنكك 


خشن جاهلى 
و هو فى الخصام غير مبين 


در آيه قبل (و إذا بشَّر أحدهم. ..) ناراحتى عرب جاهلى از داشتن دختر بيان شده است. اين آيه مى تواند اشاره به علت آن 


ناراحتى داشته باشدمْ يعنى» اين دو ويؤكّى از نظر عرب جاهلى» نقص زن به حساب مى آمد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1 عباتن د عاك 8٠م‏ 

8 - طبيعت كرايى و انكار حيات اخروى » داراى ريشه در جاهليت عرب 

واقالوا فاه الاعداها الذتاء لدوها بيلك إلا الها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مارو عقا د ا 


ات اعفاد عرب جاهل نه امساز و يرترى م انير ذناث 


أم له البنت 


و لكم البنون 


ازاين كه خداوند» مش ركان را مدعى اختصاص يسران به خويش شمرهه است,ْ استفاده مى شود كه آنان» از داشتن دختر 
احساس ننكك مى كرده اند. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١8-58-7١ حج‎ 1١١ 

٠‏ - حرمت استفاده از كوشت قربانى » يندار باطال عرب هاى جاهلى 

فكلوا منها 

تجويز استفاده از كوشت قربانى» ناظر به يندار باطل عرب هاى جاهلى است كه استفاده از آن را حرام مى دانستند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١١‏ حج لكين شان 

* - ممنوعيت استفاده از دام هاى قربانى » در يندار مشركان عصر بعثت 

لكم فيها منفع إلى أجل مسمّى 

تصريح به جواز بهره بردارى از دام هاى قربانى» نشان مى دهد كه اعتقاد عمومى ييش از نزول آيه» برخلاف آن بوده است. 
بينش مش ركان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-188- 8 - انعام‎ - 

١‏ مشركان صدر اسلام» شركك خويش و يدرانشان و بدعتهاى ديكر را به مشيت خدا و رضايت او مى ينداشتند. 
متيقول الذية. أشر كوا لو شاء الله .ما أشر كنا ولا عاباونا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ااسبووانين نب اخوراكة 














4 شرك بيشكان عصر بعثت ء انسان را فاقد شايستكى براى دست يافتن به مقام قرب خدا و بار يافتن به يبشكاه او مى انكاشتند 


وشو طم كزين للد او لور ا نا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


"0-1١١ /-هود-‎ 





. مش ركان عصر بعثت » قرآن را ساخته و يرداخته ييامبر ( ص ) مى ينداشتند‎ ١ 
أم يقولون افتريه‎ 


در اينكه مقصود از ضمير در <يقولون> جه كسانى هستندء دو نظر ابراز شده است: برخى برآنند كه مقصود. مش ركان عصر 
بيامبر(ص) هستند و كروهى ديكر از مفسرانء مراد از آن را كفرييشكان قوم نوح مى دانند. برداشت فوق براساس نظر اول 
است. كفتنى است كه براين اساس» مخاطب كلمه <قل > بيامبر(ص) و ضمير مفعولى در <إفتراه > به قرآن وو يا خصوص 


داستان نوح(ع) باز مى كردد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-1 -19- -مريم‎ ٠ 

- مشركان عصر بعثت . عزت و اعتبار خود را در يرستش معبودان ساختكى خود مى دانستند . 
ليكونوا لهم عرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3ح اساة طم 62م 

. مش ركان صدراسلام » بيروى از سحر را با عقل و خرد ناسازكار مى ديدند‎ -١ 

أفتأتون السحر و أنتم تبصرون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 ساد ا تدم 

8- 1 كاهى مش ركان در عصر بعثت » از ماهيت معجزه و فرق آن با سحر و خواب هاى يريشان و شعر 
بل قالوا أضغث أحلم بل افتريه بل هو شاعر 


ييامبر(ص) از ايشان خواستار معجزه شدند. اين مى رساند كه آنان از معجزه و فرق آن با سحر و شعر و... كاه بودند و به آن 


اعتراف داشتند. 





- سوره - آيه - فيش 

4-18-151١ - -انبياء‎ ١١ 

9- بازيجه انكاشتن نظام خلقت و بعثت ييامبران » از سوى مش ركان عصر ييامبر 
و ما خلقنا السماء. .. لعبين... و لكم الويل ممما تصفون 


مخاطب <لكم > و <تصفون> مشركانند و به قرينه آيات ييشين» مقصود از توصيف عقيده نادرست مش ركان در باره 


آفرينش جهان و نسبت نارواى سركرمى كرفتن آفرينش به خداوند است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

وسو ا 

- ثروت و فرزندان ذكور » دو ملك براى ارزيابى موقعيت انسان در يبشكاه خدا در ديد كاه مشركان عصر بعثت 
أيحسبون أنّما نمدّهم به من مال و بنين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااكوسونت ااددوت ١‏ 

١‏ - مال و فرزند بسيار» نشانه لطف و مهر خداوند در ديد كاه شرك بيشكان مرفه صدراسلام 
أيحسبون . .. من مال و بنين . نسارع لهم فى الخيرت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

طون حو مم 

مشركان صدراسلام » منكر نزول ملائكه بر ييامبر ( ص ) بودند . 

وقال الذين لايرجون لقاءنا لولا أنزل علينا الملئكه 


ازاين كه مشركانء اعتراض مى كردند كه جرا فرشتكان وحى به طور مستقيم بر خود آنان فرود نمى آيد؟ مى توان به دست 
است: أيه لاسورء خا حجر > مؤيد هميق برداشت:اسث (لو اما تاتتنا بالملائكة إن كنت 








من الصادقين). 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

واحعافات ديد وت 

. مشركان صدر اسلام » معجزات الهى را سحرى آشكار و بى ترديد مى دانستند‎ - ١ 
و قالوا إن هذا إلا سحر مبين‎ 


مشاراليه <هذا »> هم مى تواند معجزه باشد كه در آيه قبل از آن به <آيه> ياد شده است و هم مى تواند قرآن كريم باشد. 


ووه اشع ياف كووية ور سوال نينف 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ها - صافات -/#90- وع١‏ سم 

٠“‏ - برترى يسر بر دختر در ديد كاه مشركان صدراسلام 
ألرتكك البنات و لهم البنون 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته تاريخى است كه مشركان, فرزند يسر را بر دختر ترجيح مى دادندمْ ولى در عين حال 


معتقد بودند كه خداوند دختر را بركزيده است. از اين رو خداوند جنين طرز تفكرى را محكوم كرده است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اصرق 02د لدع 

حير كان عضر يقث #ارشتكاننرا موصوذال لتسخداوند دؤار تك من .دسي 

بما ضرب للرحمن مثلا 

موحد قلخ حياة > و حودوة نل الافابل داشت اسك 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

بالدو دمع 


# اسان ذو نكاء :مش ركان عصان عدت + موتتودى ضرفا مادى نو تسماتى ات 


أءذا متنا و كنا ترابًا ذلكك رجع بعيد 
عرو زا كه برماتف كه ترد كافر اك ستطيه كلوق كلك لخدا بوث دن خا كف روك اميت 


جلد - نام سوره - سوره - آيه 


5 
178 نجم وه رين شان 

"' - احترام و موقعيت موسى (ع ) » نزد مشركان صدراسلام 
أم لم ينتأ بما فى صحف موسى 


توبيخ شدن مردم عصر نزول به خاطر توجه نكردن به ييام آسمانى موسى(ع)» نشانكر آن است كه آن حضرت در ميان آنان 


موقعيت ويزه اى داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نجم - "ان - ٠/‏ - نه 

© - احترام و موقعيت حضرت ابراهيم (ع ) » نزد مشركان صدراسلام 
أم لم يتبأ. .. و إبرهيم الذى وفى 


توبيخ شدن مردم عصر نزولء به خاطر توجه نكردن به ييام آسمانى ابراهيم(ع)» نشانكر آن است كه آن حضرت در ميان آنان 


موقعيت ويزه اى داشت. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

48 ملكك -/ام -78 داع 

ع - مشركان و كافران صدراسلام » منكر بريايى قيامت بوده و آن را دروغ مى ينداشتند . 

و يقولون متى هذا الوعد إن كنتم صدقين 

بينش مش ركان مقارن بعثت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

امت ام 

- يندار مشركان عصر بعثت . خاموش شدن فروغ دين و آيين نبوى » با رحلت بيامبر ( ص ) 


فإمًا نذهبنَ بك فَإنًا منهم منتقمون 








آيه شريفه» كويا در ياسخ توهم مشركان است كه مى ينداشتند با رحلت ييامبر(ص»» تمامى مسائل خاتمه خواهد يافت. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١-1١١ - احقاف - غمع‎ - ١ 

ارج و منزلت تورات نزد مشركان عصر بعثت » به رغم عدم ييروى از آن 


ومن قبله كتب 


موسى إمامًا و رحمه و هذا كتب مصدّق 


روه اتكيال وتذررة داوه سحل كز يه وفوف متقنانو 58 قبل راك 31 ]ل ميت امن كدر كان كنا اند عاد رد 
تورات نبودند نوعى احترام و قداست براى آن قائل بوده وابه تكذيب آن اقدام نمى كردند. براين اساس خداوند فرموده است: 


شما جكونه قرآن را دروغ مى ينداريدء با اين كه شبيه تورات است كه نزد شما قرب و منزلت دارد. 
بينش مش ركان مكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- انعام - ع - ١68‏ - 0 


مشركان و كمراهان مكه؛ در صورت نازل نشدن قرآنء» خويشتن را در قيامت معذور مى دانستند و دورى از رحمت خدا را 


بى عدالتى مى شمردند. 

أن تقولوا إنما أنزل الكتب على طائفتين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

له انعام م -لاة١ا-”‏ 

مش ركان مكه خويشتن را شايسته تراز ديكران براى دريافت حقايق مى ينداشتند. 

لو أنا أنزل علينا الكتب لكنا أهدى منهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

الع ميمص ادوع 

" مش ركان مكه » سركذشت نوح و قوم او راء داستانى ساختكى و بافته ييامبر ( ص ) مى ينداشتند . 
و لقد أرسلنا نوحًا . .. أم يقولون افتريه 


برداشت فوق » براين اساس است كه ضمير مفعولى در <إفتراه > به داستان نوح(ع) و قوم او كه در آيات ييشين آمدهء باز 


كردد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 











وه دم - ديل 


-١‏ مشركان 





مكه » بت يرستى خود و يدرانشان را برخاسته از مشيت خداوند مى دانستند . 

وقال الذين أشركوا لو شاء الله ما عبدنا من دونه من شىء نحن و لا عاباؤنا 

با توجه به مكى بودن سورهء نحل و نيز قرينه < كذلكك فعل الذين من قبلهم > مراد از <الذين أشركوا> مشركان مكه است. 
-١‏ مش ركان مكه » جبرى مسلكك بوده و عمل خود را بر اساس مشيت خداوند مى دانستند . 

وقال الذين أشركوا لو شاء الله ما عبدنا من دونه من شىء 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7/-78-1١8- نحل‎ - 

/ا- مش ركان مكه » مبعوث شدن انسان زوال يذير را براى نبوت » قبول نداشتند . * 

و أقسموا بالله جهد أيمنهم لايبعث الله من يموت 


به قرينه آيات قبل كه درباره بعثت انبيا و مورد انكار قرار كرفتن آن از سوى مشركان بود احتمال دارد مراد آيه نكته ياد شده 


باشدمٌ يعنى» منظور از < يبعث > برانكيختن براى نبوت باشد نه حشر اخروى. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خافن حم مدان 

ه- مش ركان مكه » نزول وحى به انسان را قبول نداشتند . 

و ما أرسلنا من قبلكك إل رجالاً نوحى إليهم 

آيه درصدد تعريض به مشركان و جواب كويى به آنان است كه طبق قرينه ها و آيات ديكر قرآن كريم (سوره يونس » آيه ؟) 


آنها عبعوة:شندان"اساناارا احاتي خذاوكد نراى وباميزى قول تدالتتسسد.«فمل ”وى > در به قريتة و نشانه ائ الست ير نكته 


فوق. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كارا 


لا( مع دلا 
/ا- مشر كان مكه » جنس مذكر را بسى ارزشمندتر و با اهميت تراز زن مى دانستند . 
أفأصفكم ربكم بالبنين و انَخذ من الملئكه إننَا 


از اينكه ازوازه <+إناث> (زنان) به جاى هر واه ديكرى مثل <بنات > (دختران) براى بيان مقصود استفاده شده است» مى 
تواند به منظور اشاره به اين واقعيت داشته باشد كه مش ركان با ادعاى مؤنث بودن ملائكه در صدد عيب جويى از خدا بودند و 


جنين امرى» حكايت مى كند كه آنان» ذهنيت منفى در باره زن داشته اند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-90-1١ا/- -اسراء‎ ٠ 

ه- مش ركان مكه » قرآن را على رغم بى مانندى اش » معجزه نمى دانستند . 


لاقن الشطية لاس ولق ]إن ادن ركه 


ازاينكه خداوند» يس از توصيف قرآن به معجزه و بى مانند بودن» درخواست معجزه حسى آنان را نقل مى كند» مى تواند به 
نكته فوق اشعار داشته باشد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حا ا ا ك0 

؟- توانايى مادى و امكانات سرشار دنيوى » ملاكك ييامبرى و يبشوايى در ديد مشركان مكه 

لن نؤمن لكك حتى . .. تكون لكك جِنّه من نخيل و عنب 

برداشت فوق مبتنى بر اين احتمال است كه خواسته مشركان مكه؛ داشتن مال» مكنت و باغ بوده است نه معجزه اقتراحى. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

حاون انض رودت 13ت 

9- مش ركان مكه . داراى تصورى مادى و جسمانى از خدا و ملائكه 


تأتى بالله و 





الملئكه قبياكٌ 

حفياة > بو مشاف رو دو رودن وامعافده | هذه انيعو ار ان كت فرق انها دن تقر 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ابوك 2 اود فجن 

. مشركان مكه » بركزيده شدن نوع بشر براى ييامبرى را منكر بودند و آن را امرى امكان نايذير و ناشدنى تلقى مى كردند‎ -١ 
و ما منع الناس . .. إلا أن قالوا أبعث الله بشرًا رسولاً‎ 

<ال > در <الناس > عهد است و با توجه به آيات سابق مراد از آن» مشركان مكه هستند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ات اكه 

ه- زيبايى و كيرايى قرآن » يذيرفته شده و مسلّم در نظر مشركان مكه 

بل هو شاعر 

از اناصاس. كد شع ار وماق و كراق تقاض برخوادان امف ا بدية سيت مقر كان باهر زم )ارا شاف ىواسي 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5ت اسك 1ع لإحامزر 

-1١‏ عالمان دينى و 1 كاهان به كتاب هاى آسمانى » داراى منزلت و جايكاه اجتماعى نزد مشركان مكه 

فسلوا أهل الذكر 


ارجاع مشركان به عالمان دينى و آكاهان به تاريخ انبياء بيانكر اين نكته است كه اين عالمان, از جايكاهى خاص در ميان 


مش ركان برخوردار بودند و سخنان اين قشر نزد آنان مورد يذيرش بود. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


١‏ -انبياء - 1١‏ عم فيلا 











1- كافران و مشركان مكه » نسبت به نام < رحمان > براى خداوند » بسيار حساس و منكر رحمانيت او بودند . 
وهم بذكر الرحمن هم كفرون 


اختصاص به ذ كر 


يافتن نام <رحمان> از ميان ديكر نام هاى مقدس يرورد كار و نيز تكرار <هم >. بيانكر برداشت ياد شده است. 
4- آسمانى بودن قرآن » مورد انكار كافران و مشركان مكه بود . 
وهم بذكر الرحمن هم كفرون 


برداشت ياد شله مبتنى براين است كه مقصود از <ذكر> قرآن كريم باشدء جنان كه در موارد متعدد در قرآن از جمله آيه 


دوم همين سوره از قرآن به <ذكر> ياد شده است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - #ع -/11 اع 

© در :ذند كاه :مش ركان مكه فرشتكاق» دختران خذا واهمانند او دراصفات 
و إذا بشَّر أحدهم بما ضرب للرحمن مثلا 


نا توجة بدداين كه '<مئل > در آيدابة معناى شبيه :مث فى توان كفت كه مش ركان مكه معتقديه:همساتى فرشككان :نا ذا 


ا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"7١ #9” زخرف‎ -1١/ 

#ستزوك والقرافتة نهذ كك مام اررض هاسع اؤرقن حاف دلت ذن كاه مشر كان مك 
لولا نرّل هذا القرءان . .. عظيم 


نكته استفاده مى شود كه ملاكك ارزش براى آنان» مال و مقام بوده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
13و21 دا 
اجامرك »4 يانائى ابلق برحيات: اسان در بيبش مشر كان 'مكة 


إِنْ هؤلاء ليقولون . إن هى إلا موتتنا الأولى و ما نحن بمنشرين 


سوره - آيه - فيش 


١١-17 - 58- فتح‎ - ١١/ 


<< قال الرطنااوع )ل يكن اعد عند مشر كن أهن سكه أعظلع ذلا ند وول الله (ضن) لأنهم كالوا يعند رن مق :دوك الله 
ثلثمأه و ستّين صنماً » فلمًا جاءهم ( ص ) بالدعوه إلى كلمه الإخلاص ». كبر ذلكك عليهم و عظم . . . فلمًا فتح الله عزْوجِلٌ على 
نبيِه ( ص ) مكه قال له يا محمد : < إِنا فتحنا لكك [ مكه ] فتحاً مبيناً ليغفر لكك الله ما تقدّم من ذنبكك و ما تأر > عند مشركى 
أهل مكه ر 


امام رضا(ع) فرمود: هيج كس در نزد مشركان عرب, كناهش از كناه رسول خدا(ص) بزركك تر نبودمٌ زيرا مشركان "2٠‏ بت 
را مى يرستيدند و جون ييامبر(ص) آنان را به كلمه توحيد و اخلاص دعوت كرد در نظر آنان [كناه] بزركك و عظيم بود . 
يس جون خداى عرَّوجلٌء مكه را براى ييامبرش فتح كردم به آن حضرت فرمود: اى محمد! ما مكه را با فتح آشكارى براى تو 
فتح كرديمء تا خدا كناهان كذشته و آينده تو در نزد مشركان اهل مكه را بيوشاند>. 


بينش مشمولان نعمت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١؟-2م-١8- كه‎ ٠ 

. صاحبان نعمت و دانش حتى افراد برجسته و سرامد نيز بايد خداوند را سرجشمه كمالات خود بدانلد‎ -١١ 
امن عد معنا وعلشفك لذ علها‎ 

بينش مصريان باستان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


-١15- يوسف‎ -8 








٠١ عم‎ 

. مصريان باستان » رؤيا ها را دريجه اى براى اطلاع از وقايع مى دانستند‎ ٠ 

أفنونى فى رءيى 

بينش معرضان از خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - زخرف - ”ع -/ا”# اله 

- خداكريزان » بر اثر نادانى و كمراهى » خود را هدايت يافته و راه جسته مى يندارند . 
و يحسبون أنّهم مهتدون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١1 زخخرف - ”ع - ؤم‎ - ١ 

. خداكريزان تا روز قيامت » خود را اهل هدايت مى يندارند‎ -١ 

و يحسبون أنّهم مهتدون . حتّى إذا جاءنا قال يليت 

از كلمه <حتّى > كه براى غايت است استفاده مى شود كه كمراهانء تا روز قيامت» خود را بر هدايت مى يندارند. 
يق سنسدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اد شعرار 82 اوناع 

* - يايبندى عميق به ارزش ها ء ساده لوحى و حماقت در نظر جامعه فاسد و منحرف 
إذ قال لهم أخوهم صلح ألاتتقون . .. قالواإنّما أنت من المسخرين 


نسبت دادن جنون به صالح ييامبر مى تواند صرفًا به دليل ادعاى رسالت از سوى وى نباشد بلكه بخاطر نصايح و اصرار وى بر 


رعايت تقوا و يايبندى به ارزش هاى الهى باشد. 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
8 عرزا 2-582 م11 ده 

© - يايبندى عميق به ارزش ها » در نظر جامعه فاسد و منحرف » ساده لوحى و حماقت است . 
إذ قال لهم شعيب ألاتتّقون . .. قالواإنّما أنت من المسحرين 


نسبت دادن جنون به شعيب(ع) مى 





توانك ضرفا به دليل ادعاى رسالت تباشد: بلكه به خاطر اتدرزها واصرار وى بر رعايت تقوا و بايبندئ به ارزش هاى الهى 


باشد. 

بينش مكذبان قيامت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

© -اعراف -/!ا- مع - م 

8 كروهى از انسان ها به خاطر نيذيرفتن قيامت » دين خدا را دينى منحرف مى يندارند واز آن رويكردان مى شوند . 
الذين يصدون عن سبيل الله و يبغونها عوجاً و هم بالأخره كفرون 


برداشت فوق بر اين اساس است كه جمله <و هم بالأدخره كفرون> جمله حاليه و در مقام تعليل باشد كه در اصطلاح به آن 
كال كاله كتعمن تقوه بر ان هنا آنه أقاره قا هنا داره كتخوشي سانيا بعلت يدرهن قانة ومن درن فس د 
در آن زنده شدن مردكان مطرح باشد دينى بى اساس و داراى اعوجاج است و در نتيجه از آن رويكردان شده و ديكران را از 


آن بازمى دارند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

"5-8-1١75 /-رعد‎ 

منكران قيامت » زنده شدن مرد كان خاكك كشته را امرى بس بعيد مى شمرئد . 

أءذا كنا تربًا أءنا لفى خلق جديد 

استفهام در جمله <أءذا . ...> استفهام انكارى است و تكرار آن دلالت بر شدت انكار و استبعاد دارد. 

بينش مكذبان محمد(ص) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١ :”نسم‎ -هط-١‎ 

. منكران رسالت بيامبر ( ص ) » با ناديده كرفتن معجزه قرآن » آن حضرت را فاقد هر كونه معجزه معرفى مى كردند‎ -١ 


وقالوا 





لولا يأتينا بَايه من ربّه ألم تأتهم يتنه 

بينش مكذبان معاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه-انعام -ع-4؟ -؟ 

١‏ منكران معاد داراى بينشى سطحى و مادى هستند. 

وقالوا إن هى إلا حياتنا الدنيا و ما نحن بمبعوثين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4- نحل -8١158-1-ع‏ 

#- منكران معاد » بر اين يندار بودند كه خداوند خود . انسان هاى مرده را زنده نمى كند . 
و افبنهوا اللسم لآ قث للد م سردت 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5 -مؤمنون -5-ه#م# داع 

تور رظن تكز ان عاق اسان موجروى فيرنا نادع واسصياتق اميك 
أيعدكم . .. و كنتم ترايًا و عظمًا نكم مخرجون 


ازاين كه اشرافء خاكك و استخوان شدن را به خود انسان نسبت داده اند نه به جسم او (يعنى نككفتند <و كان جسمكم تراباً. 


..>) استفاده مى شود كه آنان براى انسان» هويتى بيرون از كالبد و جسم او معتقد نبودند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠؟-‎ ١/- -احقاف - عع‎ ١7 

-١‏ وعده الهى به معاد » اسطوره اى كهنه و بى اساس » در نككّاه نسل كافر عصيانكر 


و الذى قال لولديه أفّ لكما أتعداننى أن أخرج . .. فيقول ما هذا إلا أسطير الأ 





جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
٠‏ - نازعات - 9/ا- ٠١‏ - ##"؟ 


؟ - منكران معاد » زنده شدن اهل قبور را شكفت آور خوانده و آن را بعيد 


من تنما ول 
يقولون أءَنا لمردودون فى الحافره 


كنز تحاف :>< حاف "فين انلك (عت نوات راعي )قث حاف السافم © تحال و مقا يميه ادن ين > انو اسف كه ابا اندر 


حالى كه در قبر هستيم, به زندكى بازكردانده خواهيم شد؟! 

* - استبعاد » تنها واكنش منكران معاد 

يقولون أءنّا لمردودون فى الحافره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحافازعات د فلات و١‏ 

؟ - از هم ياشيده شدن اجزاى بدن انسان يس از مركك » مايه استبعاد معاد در ديد كاه منكران آن 
أءذا كنا عظمًا نخره 

ب اسمعاد تتها واكفن مسكران معاده دن يراب هشذار هاى اله سيت به توادث بسن ال مركت 
أءذا كنا عظمًا نخره 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

5-١8-م8- -طارق‎ ٠ 

؟ - منكران معاد » آيات مربوط به آن راء عارى از حقيقت ينداشته و شوخى قلمداد مى كردند . 
و ماهو بالهزل 


هدف از توصيف قرآن به دورى از مزخرفات و مهملاتء بيان اوصاف قرآن نيست, زيرا در توصيف جيزىء به بيان حداقل 


كمال آن بسنده نمى شود. بنابراين مراد» نفى يندار مخالفان است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اول ا 2 ور 


- مصرف ثروت براى رفع نيازمندى هاى مردم » در ديدكاه منكران معاد » خسارتى ستككين و جبران نايذير است . 





أهلكت مالا لبدا 


الشخاب تعر <أهلكت> و برهيزااز كفن <أنفقت > :و نظابز أنه انكر ابن اس كه كوينده: مال هاىئ :مضرف شنده را 


<هلاكك شده > مى يندارد. اين بينش ممكن است برخاسته از انكار ياداش انفاق» بر 


اثر انكار معاد باشد. 

بينش مكذبان مقدرات خدا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- حديد -ل/اقة "57 لا 


/ - باورنداران به تقدير الهى . برخوردارى ها وامكانات را نشائة شاسدكى هائ عقفود يتداشته و وحار غوةيسندى و 


فخرفروشى مى شوند . 

لكيلا . .. و لاتفرحوا بما ءاتيكم و اللّه لايحبٌ كل مختال فخور 

بينش ملائكه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1022-4 دوا 

0 فرشتكان با توجه به حضورشان در هستى و لياقتشان براى خلافت » فلسفه اى براى خلقت و خلافت انسان نمى ديدند . 
قالوا أتجعل فيها من يفسد فيها . .. و نحن نسبح بحمدك 


جمله حاليه <و نحن نسبح . ...> كوياى اين مطلب است كه: فرشتكان علاوه بر اينكه انسان رابه خاطر فساد كرى اش شايسته 


خلافت نمى دانستند» وجود خويش را براى احراز اين مقام لايق دانسته و زمين راااز خلافت انسان بى نياز مى شمردند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

2 -شورى -5ع- ن-ل 

* - نزول وحى » مايه كمال آفرينش » در نكاه فرشتكان 

كذلك يوحى إليك . .. و الملئكه يسبحون بحمد ربّهم 


با توجه به اين كه <تسبيح > به معناى تنزيه و نفى نقيصه و كاستى استء تسبيح فرشتكان, حكايت از مشاهده كمال آفرينش 


يس از نزول وحى دارد. 


بينش ملكه سبأ 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ارا نمل /ا1 5-59 


١‏ - جلوه عظمت و كران سنكى نامه سليمان و بيام آن در نظر ملكه سبا 





( بلقيس ) 

قالت يأنها الملؤا إِنى ألقى إلى كتب كريم 

<كريم >؛ صفت <كتاب > و به معناى كران مايه است. <كتاب كريم >: يعنى» نامه اى عظيم و كران سنكك. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

3 - نمل -/ا؟ - عم لايع 

* - تأكيد بلقيس بر استمرار شيوه شاهان در تباه ساختن ممالكك تحت سلطه خويش 

فالخ إن الملر كنت عيبو كذلكك فجليرن 

- برداشت ملكه سبا از شخصيت سليمان (ع ) » به عنوان يادشاهى از يادشاهان 

قالت إِنّْ الملوك . .. و كذلكك يفعلون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

نمل -/الا عع ٠١‏ 

٠‏ - توجه بلقيس به هدف الهى و توحيدى سليمان (ع )» از نماياندن امور شكفت به وى 

قيل لها ادخلى الصرح . .. قال إِنْه صرح... قالت ربّ إِنَى ظلمت نفسى 

بينش منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*- آل عمران - 7 ١897/-‏ - ١٠3و‏ 

4 بهانه جويى منافقان براى سرباز زدن از حضور در ميدان احد ء با اين ادّعا كه در آن ميدان » ييكارى رخ نخواهد داد . 
قاتلوا لو نعلم قتالا لاتبعناكم 


برخى از مفسّ ران كفته اند مراد از جمله < لو نعلم . .. > نفى برخورد نظامى است , يعنى ما مى دانيم كه جنككى رخ نخواهد 


داد و لذا با شما نمى آييم. 





٠‏ منافقان به انكيزه سرباز زدن از ييكار » مدعى بودند كه حضور در ميدان احد نوعى انتحار و خودكشى است . نه ييكار و 


قالوا لو نعلم قتالاً لاتبعناكم 


جمله < لو نعلم . .. > اين معنا بوده كه بيرون شدن شما مسلمانان به سوى احدء ييكار و قتال نيستء بلكه خود را به مهلكه 


انداختن است ,م جرا كه نيروى شما در برابر نيروى دشمن هيج است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*-آل عمران - ” - م2١‏ - لم اا ا ” 

" ادعاى باطل منافقان كه اكر جنككاوران احد در آن كارزار شركت نمى كردند » به شهات نمى رسيدند . 
لو اطاعونا ما قتلوا . .. ان كنتم صادقين 

مسرت و خشنودى منافقان از سلامت خويش به دليل عدم حضورشان در ييكار احد 

الْذِين قالوا لاخوانهم وقعدوا لو اطاعونا ما قتلوا 

اظهار تأُسَّف منافقان براى كشته هاى احد» دلالت بر مسرت و خشنودى از زنده ماندن خودشان دارد. 

. ادعاى منافقان به اينكه تدبير و سياست آنان » جلو كير م ركك آنان است‎ ١ 

لو اطاعونا ما قتلوا 

٠‏ جهاد و شهادت در راه خدا » حركتى بى ارزش در ديد كاه منافقان 

لو اطاعونا ما قتلوا 

8 زنده ماندن حتّى به بهاى يذيرش سلطه دشمنان و بيكانكان » ارزشى در ديد كاه منافقان 

و قيل لهم تعالوا قاتلوا فى سبيل الله او ادفعوا . .. قالوا ... لو اطاعونا ما قتل 

8 ناتوانى منافقان از جل وكيرى مركك مقدّر نشانكر باطل بودن يندار آنان در تحليل عوامل به شهادت رسيدن يبكاركران احد 
لو اطاعونا ما قتلوا قل فادرؤا عن انفسكم الموت ان كنتم صادقين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/ا- توبه - و وع- هم 


هدر بينش منافقان جهاد در راه خداء بلا و كرفتارى است . 





انك ليو 


لاتفتتى 

يكى از معانى <فتنه > در لغت بلا و كرفتارى است, يعنى» مرا در ماندن اذن بده وكرفتار بلا و مصيبت جنكك نساز. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لا توبه -6.86-9-يم 

* كنار كشيدن از مسؤوليت و مشكلات جامعه در بينش منافقان » تيزهوشى و كياست است . 
و إن تصبكك مصيبه يقولوا قد أخذنا أمرنا من قبل و يتولوا و هم فرحون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاحر و ١‏ 

؟ ارزش ها و ملاكك هاى ارزش كذارى در بينش مؤمنان و منافقان » متفاوت است . 

إن تصبكك مصيبه يقولوا قد أخذنا أمرنا من قبل . .. قل لن يصيبنا إلا ما كتب اللّه لن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لوحو وه د ١‏ 


١‏ توبيخ منافقان ييمان شكن از سوى خداوند » به خاطر بينش غلطشان درباره علم و آكاهى كامل خدا به نيات و عملكرد 
آدميان 


ألم يعلموا أن الله يعلم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11 حملن - اده 

4- جهاد . به معناى مركك و نابودى ». در بينش منافقان و انسان هاى سست ايمان 

و ذكر فيها القتال رأيت الذين فى قلوبهم مرض ينظرون إليك نظرالمغشيّ عليه من الموت 


عي <المشقع غلب من الموت >تو ارود ابن شيب فى 'تزاقة يزاين انامح ناد كه إتسان منسمتة انمان باقرمان جهاة 











ونه نابودى. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- حديد -لاقة - ١ - ١8‏ 


١‏ - منافقان » بدان يندار كه در دنيا با مؤمنان بوده اند و در انجام اعمال و تكاليف دينى ( نماز» روزه و... ) با آنان همراهى 


عه افك شرك مدت «لننان مطار ار وشو الى م افك 
فضرب بينهم بسور له باب باطنه فيه الرحمه . .. ينادونهم ألم نكن معكم 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 - منافقون - #م ع - 4 

4 - منافقان » هر فريادى را عليه خود و هر حركتى را به ضرر خويش مى يندارند . 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

9 - منافقون - م -17- ١8‏ 

١8‏ - نككرش ظاهرى و مادى منافقان در تحليل مسائل 

هم الذين يقولون . .. و لكنّ المنفقين لايفقهون 

بينش منافقان صدر اسلام 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- توبه - - عم - ١١‏ 


توانكر و ثروتمند 
و قالوا ذرنا نكن مع القعدين 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 








9 - منافقون - سم -م - ه 
مووي ورد شرن ايد و ا ون ا ب ره و م لل و وا ا 
لِيخرجنٌ الأعرّ منها الأذل 
بينش منافقان مدينه 


جلد - 


نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اعاصان ب ما وه 

“ - منافقان مدينه » به مسلمانان وانمود كردند كه شكست شان در غزوه احزاب حتمى است . 

و إذ قالت طائفه منهم يأهل يثرب لامقام لكم فارجعوا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#أعاضران ب اد ووو 

© - منافقان مدينه » حضور در جبهه جهاد راء مساوى با كشته شدن و از بين رفتن تلقى مى كردند . 
فإذا جاء الخوف رأيتهم ينظرون إليكك تدور أعينهم كالذى يغشى عليه من الموت 


اين كه آيه بيان مى كند كه آنانء با شنيدن خبر جنكك» به حال احتضار درمى آمدند» حكايت از اين نكته مى كند كه منافقان 


مدينه وقوع جنكك و شركت در جبهه جهاد را مساوى با كشته شدن تلقى مى كردند. 
بينش موحدان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١18-98-1١8-فهك-‎ ٠ 


-١‏ موخدان معتقد به معاد . هيج كاه به دستاورد هاى فنى و آثار تمدن بشرى » مغرور نشده و فرجام جهان را ويرانى و انهدام 


ذا ترصنيه راك :اذا جا رضن وق علملة د كار 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1"-8-1١9- -مريم‎ 

. اراده الهى » در بينش موحدان راستين » بر عوامل طبيعى » حاكم است‎ -١ 
و كانت امرأتى عاقرًا فهب لى من لدنكك ولا‎ 


بينش مورخان مقارن بعثت 








جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


ات ات لاك بكنة 


4- بشر بودن ييامبران ؛ امرى مسلم 





نزد عالمان دينى و آكاهان تاريخ انبيا در عصر بعثت 
وما أرسلنا . .. فسلوا أهل الذكر إن كنتم لاتعلمون 


مقصود از <أهل الذكر > عالمان دينى است] زيرا اولا-عموم مردم از تاريخ ييامبران بى خبر بودند و اين نوع اطلاعات در 
قار عالماة :د وكاو انبا واه <ذكر > در قرآن» بر كتاب هاى آسمانى و از جمله خود قرآن اطلاق كرديده است. 


يينش موسى (ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م -اعراف -/- هه ١‏ - لالع ١‏ 

) هلاكت كروهى به سبب كناه كروهى ديككرء خلاف سنن الهى در ديدكاه موسى (ع‎ ٠١ 

أتهلكنا بما فعل السفهاء منا 

5 آزمون بنى اسرائيل از جانب خدا » توجيه و برداشت موسى (ع ) از مشيت الهى بر هلاكك سازى همراهان او 
إن هى إلا فتنتكك 


١‏ موسى (ع ) هلاكت همراهان خويش را زمينه ساز تحقق مشيت الهى در كمراه سازى كروهى از بنى اسرائيل و به هدايت 
رساندن كروهى ديكر از آنان دانست . 


إن هى إلا فتنتكك تضل بها من تشاء و تهدى من تشاء 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
م 


/- حضرت موسى (ع ) ملاقات با حضرت خضر ( ع ) را آن اندازه مهم و با ارزش مى دانست كه حتى جستوجو در زمانى 


طولانى را براى آن روا مى ديد . 
رع كع ين اران ده 


<حقب > به معناى <دهر و زمانى طولانى > است اهل لغت آن را هشتاد سال نيز دانسته اند و مراد از ييمودن آن نيز» همان 


رسيدن به مجمع 





البحرين بوده است يعنى» حتّى أبلغ مجمع البحرين بسير قريب أو أسير أزماناً طويله. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عيل-22-١8-نزهك-٠‎ 

#- در ديدكاه موسى (ع ) . خضر (ع ) » فردى تعليم ديده » و علوم ويزه او» دانشى اكتسابى بود . 
متا ليت 

8- دريافت آموخته هاى خضر » در ديد كاه موسى » وابسته به ييروى از آن حضرت بود . 

هل أتبعك على أن تعلمن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

مءا١-1(-184- كهف‎ ٠ 

8- آسيب رساندن خضر (ع ) به كشتى » امرى بس ناروا و غيرقابل توجيه در نظر موسى (ع ) بود . 
لقد جئت شيئًا إمرًا 

<إمر > به معناى <منكر عظيم > و نيز <منكر عجيب > آمده است. (لسان العرب). 

. موسى (ع )» لغزش هايى نظير غرق انسان ها بى كناه راء از جانب خضر (ع ) منتفى نمى دانست‎ -١ 
أخرقتها لتغرق أهلها لقد جئت شيئًا إمرًا‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1ح كيت مت ءادا 


ه- موسى (ع ) نوجوان مقتول راء فردى بى كناه دانست و خضر (ع ) راابه جهت كشتن وى » به شدّت مورد اعتراض قرار 


داد . 
قال أقتلت نفسًا زكيه بغير نفس لقد جئت شيئًا نكرًا 


<زكيه > توصيف نوجوان به طهارت و ياكى از كناه است. 











جلد - نام سوره - سوره 


- آيه - فيش 

واحافييت رودويت 

. موسى (ع ) خود را در صورت سؤال مجدد ( سومين تخلف ) سزاوار محروم شدن از مصاحبت با خضر (ع ) دانست‎ -١ 
قال إن سألتكك من شىء بعدها فلاتصحبنى‎ 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اك طه- 5١‏ -م؟-” 

'"' - موسى ( ع ) » جهالت مردم را يايه طغيان فرعون دانست . 

يفقهوا قولى 


تأكيد موسى(ع) بر آ كاه سازى اطرافيان فرعون در جهت مبارزه با طغيان كرى او كوياى اين است كه موسى(ع)» ريشه 


موفقيت فرعون را در ناآ كاهى اطرافيانش مى دانست. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

[لططيات ااي ا 

” - موسى (ع ) » معاونت هارون را براى خود .» موجب توان مندى بيشتر در انجام مسؤوليت مى دانست . 
هرون أخى . أشدّد به أزرى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

11 لحنلا متام 

* - موسى (ع )» بيدايش شرح صدر و خوش بيانى راء مايه فراهم آمدن زمينه ياد فراوان خداوند مى دانست . 
قال ربٌ اشرح لى صدرى . .. و نذكركك كثيرًا 


تعليل <و نذكرك> مى تواند به تمامى خواسته هاى موسى(ع) از جمله درخواست شرح صدر و روان كويى مربوط باشد. 
موسى(ع) هدف خود رااز آن خواسته هاء توفيق افزون تر براى ياد خدا در هر كوى و برزن و هنكام موعظه هر فرد و كروه. 
اعلام كرد. 








جلد - نام سوره - سوره - آيه 


- فيش 

م-عغم-7١-هط-‎ 1١ 

* - فرعون در ديدكاه موسى و هارون (ع ) » فردى خودكامه و سركوبكر حقيقت ب 
نخاف أن يفرط علينا أو أن يطغى 


احتمال فرصت ندادن فرعون به موسى و هارون(ع»» براى بيان حقيقت» ناشين ال تساغف انان اد عود كامكن :فرهون اسناءو 


احتمال افزايش طغيان كرى اوء برخاسته از آكاهى آن دو به روحيه مقاومت و لجاجت او در براير حق است. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١٠م"-حخء‎ 5١ -هط-١‎ 

. موسى (ع ) » رسالت خويش را يرتويى از هدايت كسترده ربوبى دانست‎ - ٠١ 

من ربكما . .. ربّنا الذى أعطى كل شىء خلقه ثم هدى 


مناسبت بحث موسى(ع) با فرعون» جنين اقتضا كرده است كه آن حضرت,ء موضوع هدايت عام الهى را مطرح كند تاياسخ 
سؤال مقدر فرعون را داده باشدمْ زيرا ممكن بود فرعون بككويد: بر فرض كه خداى خالق ربٌ تواست, جه دليلى بر لزوم 
بذيرش سخن رسولان او وجود دارد؟ موسى(ع) با مطرح كردن هدايت عام الهى» علاوه بر ياسخ به سؤال احتمالى اوء زمينه 
كلى اثبات رسالت خويش را نيز مطرح كرده است. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

1١‏ -طه- 5١‏ -#مدع 

؟ - موسى (ع ) . حضور بيش از موعد خود و جلوتر از ديكران را در ميقات موجب جلب رضايت خداوند مى ينداشت . 
وما أعجلك . .. و عجلت إليك ربٌ لترضى 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


كه 








أ 

- موسى (ع ) » برادرش هارون را در انحراف بنى اسرائيل و كرايش آنان به كوساله يرستى » مقصر دانست . 
قال يهرون ما منعكك إذ رأيتهم ضلوا 

<ما منعكك. ...> استفهام انكارى است و كوياى اعتراض موسى(ع) به هارون است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

_”لو-وعدا#ءه-هط-ل١‎ 

) هارون (ع ) » داراى مسؤوليت در قبال كمراه شدن بنى اسرائيل و كوساله يرستى آنان » از ديدكاه موسى (ع‎ - ٠“ 
يهرون ما منعكك . .. لاتأخذ بلحيتى و لابرأسى‎ 

4 - موسى (ع ) » در ديدكاه هارون (ع ) » رهبرى حساس در برابر تفرقه جامعه و قاطع در برخورد با عوامل اختلاف 
ِنّى خشيت أن تقول فرّقت بين بنى إسرءيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ا ل 0 

© - امتنان فرعون بر موسى (ع ) » امرى بى جا و مردود از نظر موسى ( ع ) 

وتلكة "فيه كينها غلك أنصية تين إسزعيل 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١7-10-78 - قصص‎ - 

. در ديد كاه موسى (ع ) قتل ناخواسته مرد قبطى » عملكرد شيطان بود‎ - ١ 

قال هذا من عمل الشيطن 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


#ااك قضطن جعرب قبع 








* - فرعون و دار و دسته وى » مردمى تبه كار در ديد كاه موساى جوان 
فلن أكون ظهيرًا للمجرمين 


كرجه <المجرمين > شامل همه تبه كاران مى شودمٌ ولى مصداق بارز و مورد 


نظر موسى(ع) فرعون و دار و دسته اش مى باشد. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

«ادقصضت عاد 4ه 

4 - برخورد و دركيرى با فرعونيان » راهى نادرست و برخلاف مصالح اسرائيليان در ديد كاه 0 
قال له موسى إِنْك لغوىٌ مبين 

<غوى > به كسى كفته مى شود كه از راه درست و صواب منحرف شده باشد. 

) مرد اسرائيلى » عنصرى ماجراجو و مصلحت نينديش در نككاه موسى (ع‎ - ٠ 

قال له موسى إِنْك لغوىٌ مبين 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لك سق 

* - اعتقاد موسى (ع ) به ضرورى بودن وجود هارون در كنار وى » در مصاف با فرعون 
و أخى هرون هو أفصح منّى لسانًا . .. إِنّى أخاف أن يكدذّبون 

بينش مؤمن آل فرعون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ووعغو لد م 

- مؤمن آل فرعون ييروى از خود راء موجب دستيابى به راه صواب و درست مى دانست . 
اتبعون أهدكم سبيل الرشاد 

عقاف > به يتاي اهتدا :ودرا :نافد اسع. 

بينش مؤمنان 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 





- توبه - 94 - كم - 0 
ه جهاد ييامبر ( ص ) و مؤمنان راستين » نشأت يافته از دركك صحيح و بينش عميق آنان نسبت به ارزش جهاد 
فهم لايفقهون. لكن الرسول و الذين ءامنوا معه جهدوا 


با توجه به فراز بيش (رضوا . .. فهم لايفقهون) مقصود اين است كه منافقان جون نمى فهمندء از جهاد مى كريزند و 


لكن مؤمنان» به بركت دركك عميقى كه دارند» به سوى عرصه هاى كارزار بيش مى تازند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


اسع ار عاف يوسم 


8- تحمل دشوارى ها در راه دين در نظر مؤمنان راستين » تنها زمينه ساز برخوردارى از مغفرت الهى است و نه تضمينى حتمى 


05 


قالوا لاضير . .. إِنَا نطمع أن يغفر لنا ريّنا 


ساحران مؤمن» در عين اظهار آمادكى براى يذيرش هر دشوارى» خود را در آن مرتبه نديدند كه حتماً مورد غفران قرار مى 
كرك: بخهافقط اظهار ايدوارى كردئد. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#اتصو م ايم 

- مؤمنان واقعى » يايبند به تكاليف فردى و اجتماعى و داراى بينشى زرف در عقايد دينى 
الذين يقيمون الصلوه و يؤتون الزكوه و هم بالأخره هم يوقنون 


نيازمندان جامعه است. بنابراين آوردن <يرداخت زكات> يس از <اقامه صلاه> بيانكر اين حقيقت است كه مؤمنان واقعى 
تنها به فكر خود نيستند, بلكه با مردم جامعه خود نيز ارتباطى مسؤولانه دارند. كفتنى است كه <يقين به آخرت > كه عبارت 


از اعتقاد قطعى است أكون است كه مؤمنان واقعى در مسائل اعتقادى داراى بينشى عميق و ترديدنايذيراند. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 نمل -/ا8-5-م 


- مؤمنان به آخرت » برخوردار از بينش درست نسبت به ارزش ها و ضد ارزش ها و به دوراز 








تحر و س ركردانى در زندكَى 
إن الذين لايؤمنون بالأخره . .. فهم يعمهون 


با استفاده از مفهوم آيه و نيز از تقابل ميان آن و آيه بيشين» مى توان كفت كه مؤمنان به آخرت (برخلاف كافران) نه كرفتار 


بينش غلط در ارزش كذارى اند و نه كرفتار حيرت و سر كردانى. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
1 قصص -158-١/-م‏ 


* - قدرت و ثروت ( هر جند بسيار و افسانه اى باشد ) در نككاه اهل معرفت و مؤمنان دين شناس » بسى كم ارزش تر از ياداش 


هنا الهين اميت 

ال لين اوتا الع يلك انه لله يور 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

15 روم 0ل" "0 

/ا - صاحبان ايمان » قبض و بسط هاى اقتصادى راء از آيات خداوند تلقى مى كنند . 
أن الله يبسط الرزق . .. إن فى ذلكك لأيت لقوم يؤمنون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ايحن 51 

-١‏ مؤمنان » متكى به برهان و عقل و كافران » دلخوش به يندار و هواى نفس 

أفمن كان على يتنه من ربّه . .. و اتبعوا أهواءهم 

در وازه <يبنه > شناخت عقلى نهفته است. از مقابله آن با < أهواء >. مطلب بالا استفاده مى شود. 
بينش هارون(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


1١‏ -طه-١”‏ مع م 





* - فرعون در ديدكاه موسى و هارون (ع ) » فردى خودكامه و سركوبكر حقيقت بود . 
نخاف أن يفرط علينا أو أن يطغى 


احتمال فرصت ندادن 


فرعون به موسى و هارون(ع»: براى بيان حقيقت, ناشى از شناخت آنان از خود كامكى فرعون است و احتمال افزايش طغيان 


كرى اوء برخاسته از 1 كاهى آن دو به روحيه مقاومت و لجاجت او در برابر حق است. 

بينش همبندان يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

و اا 

. هم بندان يوسف در زندان مصرء به شخصيت والاى يوسف (ع ) بى بردند و به نيكوكار بودنش مطمئن شدند‎ ١ 
إنا نريكك من المحسنين‎ 

بينش هود(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

خودت ادم 

#اهود (ع )يس از ابلاغ يبام هائ الهى و امام ححت بن مردع .+ تمويشين را مسؤول:اعراض آنان لمن داست* 
إن قزلرا ققد للم ما أرسله يه ]ليك 


روشن است كه جمله <فقد أبلغتكم . ...> نمى تواند جواب شرط <فإن تولّوا ...> باشدم زيرا هود(ع) رسالت خويش را 
ابلاغ كرده بود جه مردم اعراض كنند و جه ايمان آورند بلكه آن جمله سبب جواب و جانشين آن مى باشدمْ يعنىء اكر 
اعراض كنيد» من مسؤوليتى ندارم و مؤاخذه اى بر من نيست, زيرا آنجه را كه به خاطر آن به سوى شما فرستاده شده بودم, به 
شما ابلاغ كردم. 


بينش يعقوب(ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
العامة 


4 يعقوب (ع ) فريب كارى هاى نفس و جلوه يردازى هاى نفسانى راء وادار كننده فرزندانش بر توطئه عليه يوسف (ع) 


4. 


دانست: : 


بل سوّلت لكم 





أنفسكم أمرًا 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

عوسي لان سكين ابوامة 

ه يعقوب (ع ) » ماجراى كرفتارى بنيامين را نتيجه توطئه اى برخاسته از جلوه يرداز هاى نفس فرزندان خويش دانست . 
قال بل سوّلت لكم أنفسكم أمرًا 


جمله <سولت لكم . ...> , يعنى » نفس شما امر نايسندى را براى شما زيبا جلوه داد و ارتكاب آن را براى شما آسان ساخت. 
اين جمله حاكى از اطمينان يعقوب به توطئه فرزندانش است. 


يعقوب (ع ) ييشه ساختن صبر و بردبارى را زمينه ساز يارى خداوند در رفع مشكلات مى دانست . 

فصبر جميل عسى الله أن يأتينى بهم جميعًا 

يعقوب (ع ) كرفتار شدن به فراق فرزندانش ( يوسف (ع ) » بنيامين و لاوى ) را حاوى حكمت و مصلحتى الهى مى ديد . 
فصبر جميل . .. إنه هو العليم الحكيم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

#دتروسق: ذا «الاحع دقع 

يعقوب (ع ) تنها خداوند را بر زايل ساختن غم و اندوهش توانا مى دانست . 

قال نما أشكوا بى وتحزتى إلى الله 

هدف يعقوب(ع) از شكايت كردن از حزن و اندوهش به خدا » درخواست زايل كردن آنها از او بود. 


* يعقوب (ع ) با بيان اينكه از غم و اندوهش به اطرافيان و فرزندانش شكايت نمى كند » خويشتن را سزاوار ملامت آنان نمى 


ديد . 
قالوا تالله تفتؤا تذكر يوسف . .. قال إنما أشكوا بنى و حزنى إلى الله 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


/- يوسف - 


١ -ل/الم-‎ ١ 

. يعقوب (ع ) براين باور بود كه يوسف (ع ) و بنيامين زنده اند و با جست و جو كردن » بيدا خواهند شد‎ ١ 

يبن اذهبوا فتحسسوا من يوسف و أخيه 

بينش يوسف(ع) 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اح ووس كعات 

. يوسف (ع ) در رؤياى خويش دريافت كه سجده ماه » خورشيد و ستاركان براو» سجده اى از سر شعور و آكاهى است‎ ١ 
رأيتهم لى سجدين‎ 


ضمير <هم > و نيز جمعهاى مذكر سالم نظير ساجدين» مخصوص دارند كان عقل و شعور است. به كار كيرى آن ضمير و آن 
كونه جمع در بيان سجده ستاركانء ماه و خورشيد مى رساند كه يوسف(ع) جنان مى ديد كه آنها از سر عقل و شعور براو 


سجده مى كنند و در مقابل او خاضعند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

دويق الا 1 

8 يوسف (ع ) » تسليم شدن در برابر تمناى نامشروع زليخا را. مصداقى از ستم كارى مى دانست . 

إنه لايفلح الظلمون 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

او لسوتت سات لوو الع 

” زندانى شدن و خوار كشتن . محبوب تراز كناه و معصيت » در بيبش حضرت يوسف (ع ) و بندكان مخلص خدا 
قال رب السجن أحب إلى مما يدعوننى إليه 


خداوند 


رب السجن أحب إلى 


مما يدعوننى إليه 

. يوسف (ع ) بدون امداد الهى » خويشتن را از مقاومت در برابر خواست نامشروع زليخا و هميالكى هاى او ناتوان مى ديد‎ ٠ 
و إلا تصرف عنى كيدهنٌ أصب إليهنٌ‎ 

يوسف (ع ) يديرش تقاضاى نامشروع زليخا و هميالكى هاى او راء سقوط به ورطه سفاهت و بى خردى مى دانست . 
وإلا تصرف . .. أصب إليهنٌ و أكن من الجهلين 


جهل به معناى سفاهت در مقابل عقل . و نيز به معناى نادانى در مقابل علم مى باشد. برداشت فوق . ناظر به معناى نخست 


است. 


4 يوسف (ع )» ارتكاب كناه و يذيرش تقاضاى زليخا و هميالكى هاى او راء موجب از دست دادن علم و حكمت 


خدادادى خويش مى دانست . 
عاتينه حكمًا و علمًا . .. و إلا تصرف عنى كيدهنٌ أصب إليهنٌ و أكن من الجهلين 


سلب كشتن علم و حكمتى است كه خداوند به او عطا كرده بود (اتيناه حكماً و علماً) <ايه > 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠١-١-1١75 يوسف‎ - 8 

ارزش اعاده حيثيت و شرف بيش از ارزش رهايى از زندان و نجات از دشوارى ها و مشكلات » در بينش يوسف (ع) 
فلما جاءه الرسول قال ارجع إلى ربكك فسئله ما بال النسوه 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-9-1١١5 يوسف‎ -/ 


انديشه كه امور خويش را خود بدون عنايت الهى تدبير كند » مبرًا و منزه بود . 

5-0007 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١84-1-ه‏ 

ه يوسف (ع ) جهل و نادانى برادرانش را منشأ ستم آنان به وى و بنيامين دانست . 

هل علمتم ما فعلتم بيوسف و أخيه إذ أنتم جهلون 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

/-يوسف -١١-99-ع١‏ 

؟٠‏ يوسف (ع ) تحقق امور را به مشيت خداوند مى دانست و در عين قدرت و مكنت .ء به او اتكا داشت . 
ادخلوا مصر إن شاء الله ءامنين 

دكت 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

٠‏ دكهف -١8-‏ بم دع 

8- خدمت كار موسى » غفلت خود را از يادآورى ماجراى ماهى به موسى (ع ) » ناشى از نفوذ شيطان در خود دانست . 
ويا تبه إلا القيطن ناد عه 

بينش يونس (ع) 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١١‏ -انبياء - 5١‏ -لام لما 

- در ديد كاه يونس (ع ) » خروج از ميان قوم خود بدون اذن الهى » ظلمى به خويش بود . 


إذ ذهب مغضبًا . .. إِنّى كنت من الظلمين 








بينش يهود 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١‏ - بقره -8-15م-”» 

"' - يهوديان » ناتوانى خويش رااز يذيرش اسلام » برخاسته از فطرت و خلقت خويش ينداشته » خود را معذور مى دانستند . 
و قالوا قلوبنا غلف 


جمله <العنهم 





الله يكفرهم > (خدا يهوديان را بسزاى كفرشان لعنتشان كرده است) با جمله تفريع شده بر آن (فقليلا ما يؤمنون: و لذا كمتر 
كلمه <بل > رد معناى مطابقى <قلوبنا غلف > نيست,ْ بلكه نفى معنايى است كه مى توان كفت مقصود اصلى يهوديان بوده 


وآن معذور بودن به خاطر دركك نكردن است. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

١-بقره- 1٠١5-15‏ مع 

8 - ترجيح منافع دنيوى بر منافع اخروى » در ديد كاه يهوديان ساحر 

لقد علموا لمن اشتريه ماله فى الأخره من خلق و لبئس ماشروا به أنفسهم لو كانوا يعلم 


كسى كه بداند با دستيابى به منافعى نامشروع» آخرت خويش رااز دست داده است (لقد علموا . ..) ولى در عين حال به 


زيانبارى اين داد و ستد اعتقاد نداشته باشد (لو كانوا يعلمون»» معلوم مى شود وى منافع دنيوى را بر آخرت ترجيح مى دهد. 
تحليل بينش منافقان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

لاخر ونع طروت ١‏ 

٠‏ تحليل نظريات و سخنان منافقان » در كرو تبيين انكيزه هاى درونى و كرايش هاى روحى آنان 

و منهم من يلمزكك فى الصدقت . .. إذا هم يسخطون 


از اينكه خداوند براى بيان نادرستى داورى منافقان به تبيين انكيزه هاى مادى آنان يرداخته استء» برداشت فوق استفاده مى 


شود. 


جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
ولك كريل مام 1 2 


8- بينش » حقيقتى فراتر از 











ادراكات حسى است . 

أعينهم فى غطاء عن ذكرى و كانوا لايستطيعون سمعًا 

زيراء كافران» از حواس ظاهرى سالم برخوردارند و با اين حالء از دركك حقايق ناتوان اند. 
زمينه بينش يوجى خلقت انسان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ااع توي د لدو ضيعم 

- انكار معاد » مستلزم بيهوده شمردن آفرينش انسان 

أنّما خلقنكم عبئًا و أَكم إلينا لاترجعون 

زيان در بينش مكذبان معاد 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

م كن 

- مصرف ثروت براى رفع نيازمندى هاى مردم » در ديدكاه منكران معاد » خسارتى ستككين و جبران نايذير است . 
أهلكت مالا لبدًا 


الشخاب تعر <أهلكت> و برهيزااز كفن <أنفقت > :و نظابز أنه انكر ابن اسثت كه كوينده: مال هائ :مضرف شنده را 


<هلاكك شده > مى يندارد. اين بينش ممكن است برخاسته از انكار ياداش انفاق» بر اثر انكار معاد باشد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ه -انعام - م -9” - ١١‏ 

١‏ سلب قدرت بينش و برداشت صحيح از آيات الهى» نمودى از كمراه ساختن خداوند است. 


و الذين كذبوا بأيتنا صم و بكم فى الظلمت من يشإاللّه يضلله 








جيل حي نا للد انكو اد فعس اشع كه كرى و لال تكدديق كمد كان آ نات اليرن مسن همان انيت الفى دون 
كما ساخوة تكديب: كنيد كان املت: 


شكفتى بينش مش ركان 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

ونع اناك عام عو تدا 

. -داورى و ديدكاه مشركان درباره خداوند » بى اساس و شكفت آور اسث‎ ١ 


على البنين . ما لكم كيف تحكمون 

استفهام در آبيه شريفه. از نوع استفهام انكارى و تعجبى است. 

> اتسانة ىر كريوق تع نه دونك شحاف سر داوؤئ تاشا ست وشكفكة أوز 

أصطفى البنات على البنين . ما لكم كيف تحكمون 

عوامل بطلان بينش اهل كتاب 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

- حديد -لاثة -594 - ١‏ 

. بعثت ييامبراكرم ( ص ) و ظهور امت جديد و بالنده اسلام » خط بطلانى بر يندار باطل اهل كتاب بود‎ - ١ 
يأيها الذين عامنوا . .. عامنوا برسوله ... لئلايعلم أهل الكتب الايقدرون على شى‎ 


كلمه <> در <لثلايعلم > زايد استم يعنى» تا اهل كتاب بدانند كه هيج بخشى از فضل خداوند در حوره اختيار آنان قرار 


ا 

مبارزه با بينش غلط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام م8-.4-8 

4 يبشوايان و مبلغان دين وظيفه دار مبارزه با يندارهاى غلوآميز مردم درباره آنان 
قل لا أقول لكم . .. إنى ملك 


نمايند. 


ملاكك ارزش بينش 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 


الل طه- ٠١# 5٠١‏ لم 








- فاصله ديد كاه ها با واقع » معيارى در ارزش يابى و ارزش كذارى آنها است . 
إذ يقول أمثلهم طريقه إن لبثتم إلايومًا 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
“-فجر -م-/10- ١١‏ 


داو لك زاف تساف 


قف قوريوي الردو ل ‏ لأكود د اقم 


كلمة كلا به قرينه تقابل <اكرمن > و خلاتكزمون > اين نكته زا كوشزد مى كند كه كؤينده ري اكرمن >6 اكر يتيمان ازا 
محترم و كرامى مى دانست» ثروت را مايه احترام نزد خداوندء قرار نمى دادمٌ زيرا در آن صورت معترف بود كه يتيم با وجود 
متدرزومتة از ثزوت اتيز كرافي إست رز ولى تحال كدا يمان وا كرافى :نمق شمارة ابن كدان زرائ او يد داق لاست كه خقط 


ثروتمندان نزد خداوند محترم اند. 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

زه انعام مع+-.م8-م١‏ 

اند يقياك ريشه تلقى 'تادوست مغر كان اليتاضرى: و توفعات: تابحاى آنان انيت 
قل لا أقول لكم عندى خزائن اللّه . .. أفلاتتفكرون 

جمله توبيخى <أفلا تنفكرون> دعوتى است به تفكر در تمامى معارف عنوان شده در اين دسته آيات 
موائغ يينشن صحيح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

-١١/‏ محمد -/#90 -"”75”7 لا 

1- كرفتار مدن به لعن الهى . عامل محروميت انسان از حق شنوى و بينش صحيح 
لعنهم الله فأصئتهم و أعمى أبصرهم 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

7#”: مطففين -9م‎ ٠ 

١‏ - كناه » مانع بينش صحيح و زمينه ساز باطل ديدن راه مؤمنان 


إن الذين أجرموا . .. و إذا رأوهم قالوا إِنّ هؤلاء لضالّون 








موجبات بينش غلط 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
م -اعراف -/- 8ه - 4 


4 رفاه و آسايش 


انان اهرما غلك زناف عدا و رودا ع ملف فاع قن اله اس 
تواببالناء .عنص عقوا واقالوا قد تن :<ابانانا الضراء تو القراة 

نشانه هاى بينش صحيح 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

12-غافر - .ع .ع ه٠١‏ 


5 - رهايى از وابستكى به دنيا» آخرت خواهى » ترك رفتار زشت و انجام عمل صالح ء از نشانه هاى دستيابى به راه درست 


در زندكَى 
اتبعون أهدكم سبيل الرشاد . .. إِنّما هذه الحيوه الدنيا متع ... من عمل سيئه .. 


برداشت ياد شده با توجه به اين نكته است كه يادشدن مسأله زندكانى دنيا و آخرت, تركك رفتار زشت و انجام عمل صالح 


يس از طرح مسأله هدايت به راه درست زندكى مى تواند به عنوان مصداق و مظهر اين هدايت باشد. 
نشانه هاى بينش غلط 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

اب ا ا 

. انكار قرآن » نشانه خروج از بينش صحيح در شناخت وحى و رسالت است‎ - ١ 

وما يكفر بها إلا الفسقون 


برداشت فوق با توجه به معناى فسق (خروج از حد اعتدال) استفاده شده است. خروج از اعتدال در مقوله ايمان - كه يكك 


مقوله معرفتى و شناختى است - به نداشتن انديشه و بينش صحيح باز مى كردد. 
جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 
- نجم - 8ن - 30 - ” 


؟ - كرايش هاى مادى و معنوى انسان » متأثر از محدوده ديد و بينش او است . 











و لم يرد إلا الحيوه الدنيا 


ذلك , مبلغهم من العلم 


معنوى عاجزاند» بنابيراين تمامى همت خويش را در دنيا و مظاهر آن خلاصه كرده اند. 
نقش بينش انسان ها 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

4 قلم - مع -4"- 0 

ه - وحى و داورى خداوند » تابع داورى ها و ديدكاه هاى انسان ها نيست . 
أم لكم أيمن . .. إِنْ لكم لما تحكمون 

بيينش توحيدى 

إبينش توحيدى] 

جلد - نام سوره - سوره - آيه - فيش 

*“'- آل عمران -"#- ١١-1١8.‏ 

١‏ بينش توحيدي قرآن در تحليل حوادث تاريخى 

و تلكك الايّام نداولها بين اناس 


مستفاد از انتساب كردش حوادث تاريخى به خداوند (نداولها). 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مذهين فرهكى و على آغاز قيوقة اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار افيه أ ستو تسامن هر كو شتيعهة #الككن ىتما بتك كا مخسوقةه انق خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/115 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع. 1001لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ وهمهوئلا ننز[وه 
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